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ვიქტორ პიუგო და მისი რომანი 

„აბარიჭზის ღვთისმ'მმობლის ტაძარი“ 

ნსოფლიო ლიტერატურის ისტორიაში ცოტაა მწერალი, რომელსაც იმდენი 
სითბო და სიყვარული დაემსახურებინოს სალხში, როგორც ქიქტორ ჰიუგოს. მკითხ- 

ჯველი საზოგადოება იმთავითვე დიდ ინტერესს იჩენდა ეიქტორ ჰიუგოს პიროვნების, 
ცხოვრებისა და შემოჟმედებისადმი დროთა ვითარებაში ვიქტორ ჰიუგოს სახელი 

დიდაღ გაიზარდა, იგი საფიცარი გახდა, შემდეგ კი დროშად გადაიქცა, რომელსაც 

გაბედულად მიჰყვებოდა და მიჰყვება ხალხი უკეთესი მერმისის დასამკვიდრებლად. 

ვიქტორ ჰიუგო. დაიბადა საფრანგეთის ქალაქ ბესანსონში 1602 წლის 26 თე– 

ბერვალს, სამხედრო პიროვნების ოჯახში. პატარა ვიქტორი ინტერესით სწავლობდა 

უცხო ენებს, განსაკუთრებით ლათინურს. ის ბევრს კითხულობდა, ჯერ კიდევ ჭა– 

ბუკს წაკითხული ჰქონდა ვოლტერის რუსოს დიდროს ნაწარმოებები, დიდ 

ფრანგ პოეტთა ლექსები და თვითონაც წერდა ოდებს, ბალადებს, სატირებს, ელე– 

გიებს, მამასთან ერთად ის იყო იტალიაში, ესპანეთში. თხუთმეტი წლის ვ. ჰეუგომ 

საფრანგეთის აკადემიას საკონკურსოღ წარუდგინა ლექსი: „სწავლის სარგებლიანო–- 

ბის შესახებ“, რომელმაც მაღალი შეფასება დაიმსახურა. 
1820 წელს ვ. ჰიუგო რედაქტორობს ჟურნალ „ლიტერატურულ კონსერვატორს", 

რომელშიც ბეგდავს თავის პირველ მოთხრობას „ბიუგ ჟარგალს"; იგი შემდეგ დიდ 

რომანად გადაიქცა. ამავე დროს იფართოებს ნაცნობ-მეგობართა წრეს, დადის და 

ახლო მეგობრობა აქეს რეაქციულ-კონსერვატიული რომანტიზმის წარმომადგენლებ– 

თან: ფრანსუა-რენე დე შატობრიანთან, ალფრედ დე ვინისთან, ალფონს დე ლამარ– 
ტინთან, ალექსანდრე სუმესთან, ემილ დეშანთან, აბატ ლამენესთან.-1822 წელს 
ვ. ჰიუგო აქვეყნებს თავისი „ოდების" პირველ ტომს, რომელმაც პოეტს დიდი სა– 

ხელი გაუთქვა, და აქედან მოყოლებული მისი ' ხანგრძლივი ცხოვრება ტიტანური 
გესოქმენებითი შრომისა და გმირული საზოგადოებრივი ბრძოლის დიდებულ ეპო– 
პეად იქ 

' ვიქტორ ჰიუგომ განვლო გრძელი, ძნელი“ და რთული გზა ცხოვრებისა. ის ბევრ 
რამეს მოესწრო. მის თვალწინ მოხდა ისეთი დიდმნიშვნელოვანი პოლიტიკური ამ–- 
ბები, როგორც 1830 წლის ივლისის რევოლუცია, 1848 წლის რევოლუცია, საფ- 

რანგეთ-პრუსიის ომი, პარიზის კომუნა. ჰუმანისტი რომანტიკოსი ვიქტორ პიუგო 

გულგრილი მეთვალყურე, ან უბრალო დამკვირვებელი კი არ იყო ამ სოციალ–პოლი- 

ტიკური ძვრებისა, არამედ ყოველივე გულთან. მიჰქონდა დიდ მწერალს. იგი გამსჭეა– 
ლული იყო მშრომელი სალხისადმი ღრმა სიყვარულის გრძნობით, ენერგიულად 
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ეხმაურებოდა თავისი დროის მოვლენებს, აქტიურად და დაუღალავად მონაწილეობ- 
და საზოგადოებრივი პროგრესისათვის დიდსა და საპატიო ბრძოლაში. 

ვიქტორ ჰიუგო აქტიურად გამოეხმაურა 1848 წლის რევოლუციას, გამოაქვეყ– 
ნა ბრწყინვალე ლექსთა კრებული „სასჯელნი“, საფრანგეთ-პრუსიის ომის დროს 

მწერალი თავგამოდებით იცავდა ფრანგ ხალხს, აღვივებდა მათში პატრიოტულ სუ- 

ლისკეეთებას. ვიქტორ ჰიუგო · აღფრთოვანებული შეხვდა პარიზის კომუნის გამარჯ- 

ვებას. კომუნარები მასზე ამბობდნენ „ჩვენი ვიქტორ ჰიუგოო“, 
ნწერლის ცხოვრებაში ხშირად ყოფილა ისეთი მომენტი, როცა მისი სიცოცხლე 

ბეწვსე ეკიდა, მაგრამ სახელოვანი პოეტი მუდამ პოულობდა თავის თავში ძალასა 
და ენერგიას, რომ გადაელახა დაბრკოლება რათა ეცოცხლა თავისი სამშობლო- 

სათვის, ფრანგი ხალხისათვის, მთელი პროგრესული კაცობრიობისათვის, 
ვიქტორ ჰიუგო თავიდანვე იმ აზრს ავითარებდა, რომ მომავალში კლასობრივ 

ბრძოლას, ხალხებს შორის შუღლსა და სიძულვილს შეცვლიდა ხალსთა მეგობრობა 

და მშვიდობიანი ცხოვრება, რომ მოისპობოდა ადამიანთა ხოცვა-ჟლეტის ყოველგვა– 

რი იარაღი და ქვეყნად ჰარმონია დამკვიდრდებოდა, რომ საზოგადოებრივი ცხოვ– 

რების მუდმივ მოქმედი ფაქტორები იქნებოდა სიყვარული და ძმობა, თავისუფლება 
და ერთობა. 

იგი ამბობდა, ერთი ხელით ვწერ, ორივეთი კი ვიბრძვი, მწერალი რომ არ ვყო- 
ფილიყავი, ჯარისკაცი ვიენებოდიო. და მართლაც, მუდამ ბრძოლის გუნებაზე მყო– 

ფი ეს დიღი პოეტი თავისი ანთებული სულით დაუცხრომლად იბრძოდა დრომოჭ- 

მული, უვარგისი ტრადიციების წინააღმდეგ, რომ ამით გზა გაეკაფა ახლისა და უკე– 

თესისათვის, სადაც ადამიანს თავისუფლად ·და ბედნიერად შეეძლებოდა ცხოვრება- 

ვიქტორ ჰიუგო წარმოგვიდგება როგორც დიდი პატრიოტი და მოქალაქე, მშვი– 

"დობისა და თავისუფლებისათვის აქტიური მებრძოლი, ის იყო ერთი პირველთაგანი, 

რომელიც ამტკიცებდა, რომ მშვიდობის საჟმე მთელი კაცობრიობის მიზანია, რომ ამ 

მიზნის მიღწევა შეიძლება შეფერსდეს ან დაჩქარდეს, მაგრამ მისი უარყოფა ან აცი– 
ლება შეუძლებელია. იცავდა რა საყოველთაო მშვიდობის იდეას, მწერალი მტკიცე 
რწმენას გამოთქვამდა, რომ დადგება დრო, როცა · „ყველა ერი საერთო იდეალებით 

დაუკავშირდება ერთმანეთს და ომს შუამავლობით შეცელისო“. 

თავისი ჰუმანისტური, დემოკრატიული მრწამსი ვ. ჰიუგომ 1877 ღლის 25 

მარტს ლიონის მუშების კრებაზე წარმოთქმულ სიტყვაში ასე გამოთქვა: „მშეიდო– 

ბა მომავლის სიტყვაა, იგი მეოცე საუკუნის სახელიაო“. ჯერ კიდევ მაშინ მწერალი 

ნათლად ხედავდა მშრომელ ხალხში ნამდვილ მებრძოლს მშვიდობისათვის. ის ამ-. 

ბობდა: „მობილიზებული არმიების მრისხანე აჩრდილი, მთელი ეს პირქუში საო– - 

მარი ბაკქანალია მშვიდობისაკენ მძაფრ მისწრაფებას ბადებს. ვიმეორებ დაბეჯითე– 
ბით, ვის სურს ომი? –-. მეფეებს. ვის სურს მშვიდობა? – ხალხებს“, · 

ვიქტორ : ჰიუგოს გაბედული, ჰუმანისტური ლოზუნგები სწრაფად იკაფავდნენ 
გზას მშრომელი მასების გულისაკენ. 1848 წელს მან დააარსა გაზეთი „ლევენემან“, 
რომელსაც ასეთი სიტყვები წარუმძღვარა: „ზიზღი მონარქიას, ღრმა და სათნო სიყ- . 
ვარული მალხს". ყოველივე ეს მმართველ რეაქციულ წრეებს შეუმჩნეველი არ დარჩა 
და დიდ მწერალს დევნა დაუწყეს. ლუი -·ბბონაპარტის მუხანათური რეჟიმის დროს 

ვიქტორ ჰიუგო განდღეკნილი იყო საფრანგეთიდან. სამშობლოდან დაშორებით, სამ-. 

შობლოზე ფიქრით გაატარა ვიქტორ ჰიუგომ თითქმის ცხრამეტი წელი, „მაგრამ არ 

შემდრკალა, არ დაძაბუნებულა, ფარ-სმალი არ დაუყრია; პირიქით, ამ მძიმე წლებ– 
ში მთელი სიმაღლით აღიმართა კაცობრიობის წინაშე, უფრო მრისხანედ და. 
ხმამაღლა გამოეიდა თავისი პოლიტიკური მტრების წინააღმდეგ სწორედ 

ამ დროს შექმნა მან თავისი უდიდესი მსატვრული ნაწარმოებები, რომელთა სტრიქო– 
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ნებიდან მუდამ ანათებს ვიქტორ ჰიუგოს - დიადი სახელი და რომლებიც არასოდეს 
არ მიეცემიან დავიწყებას. 

როდესაც ჰიუგოს გესლიანი პამფლეტის „პატარა ნაპოლეონის“ ერთი ეგზემპ- 
ლარი ლუი ბონაპარტს ჩაუვარდა ხელში, მან ირონიული ღიმილით აიღო წიგნი, 

მედიდურად გადაფურცლა, შემდეგ თავის ირგელივ მყოფთ მიუბრუნდა და უთხრა: 
„აი, ბატონებო, „პატარა ნაპოლეონი“, რომელიც დიდ ჰიუგოს შეუქმნია4, ლუი ბო–- 

ნაპარტმა იტალიაზე გამარჯვების აღსანიშნავად პოლიტიკური ამნისტია რომ გა- 
მოაცხადა, ვ. ჰიუგომ ყურადღება არ მიაქცია და სამშობლოში არ დაბრუნდა. გაი– 
ძვერა იმპერატორს იმის შიში ჰქონდა, რომ იგწერალი, რომელსაც ·მთელი კაცობ– 

რიობა სცნობდა, სადღაც შორს დევნილივით ცხოვრობდა. ვ. ჰიუგოს სთხოვეს საფ- 

რანგეთში დაბრუნებულიყო, მაგრამ ამაოდ, მან კვლავ უარი განაცხადა. იგი ამბობ– 
და: ისეთი იმპერატორისაგან, როგორიც ლუი ბონაპარტია, ამზისტიას არ მივიღე– 
ბო. მწერალი იმპერატორისადმი გაგზავნილ პასუხში პირდაპირ სწერს: „ნუ გგო– 
ნიათ, რომ საფრანგეთში არ დავბრუნდები. მე დავბრუდები, მაგრამ მხოლოდ მაშინ, 

როდესაც თქვენ მანდ აღარ იქნებით, როდესაც თავისუფლება აღსდგება“. 
ვიქტორ პიუგოს წინასწარმეტყველება ახდა. 1870 წელს, როგორც კი გაიგო 

ლუი ბონაპარტის სამსედრო დამარცხება და მისი ტახტიდან ჩამოგდება, მაშინვე 

გაემგზავრა კუნძულ გერნსიდან ბრიუსელში, საიდანაც ღრმად მოხუცებული, მაგრამ 
სულით გაუტეხელი დაუბრუნდა თავის პარიზს. მწერალს დიდძალი ხალხი შეხვდა 

სადგურზე. ეს იყო დაუვიწყარი შეხვედრა ფრანგი ხალხისა თავის ერთ-ერთ უდიდეს 

და უსაყვარლეს მწერალთან. 

სამშობლოში დაბრუნებული პრეტი პირველი დღეებიდანვე ჩადღგა საფრანგეთი– 

სა და მისი დედაქალაქის –- პარიზის დამც:ველ პატრიოტთა მ იწინავე რიგებში. ის 
თავისი ახალი ნაწარმოებებით, მგზნებარე მოწოდებებით, სიტყვითა და საქმით 
აღაგზნებდა ფრანგ ხალხს მედგრად დაეცვა თავისი სამშობლო და დიდებული ქალა– 

ქი პრუსიელების შემოტევისაგან. ვ. -პჰიუგო ნაციონალური კრების წევრად. აირჩიეს. 

მას სიცოცხლის უკანასკნელ წუთამდე კალამი ხელიდან არ გაუგდია. 
ვიქტორ ჰიუგო გარდაიცვალა 1885 წლის 22 მაისს. მასზე ამბობდნენ, სი– 

ცოცხლეშივე ეზიარა უკვდავებასაო, და .მართლაც, ჰიუგომ სიცოცხლეშივე აიგო 
ხალსის გულში მარადიული ძეგლი, რომელსაც ეპოქათა მღელვარე ცვლაში ვერც 
დრო ვნებს, ვერც წვიმა და ვერც ქარიშხალი. 

ახალგაზრდა ვ. ჰიუგო შატობრიანის ძლიერ გავლენას განიცდიდა. ამბობდა, 
„მინდა ან შატობრიანი ვიყო, ან არაფერიო“, იგი აგრეთვე ფრანგული კლასიციზ- 
მის გავლენასაც განიცდიდა, მაგრამ 30-იანი წლებიდან აქტიურად და გაბედულად 
ეთიშება, როგორც ერთს, ისე მეორეს და დამოუკიდებელ ლიტერატურულ სარბიელ– 

ზე გამოდის. ის ხდება მთელი ფრანგული ლიტერატურის პროგრესულ-დემოკრატიუ– 

ლი რომანტიზმი” ლიდერი. ვ. ჰიუგოს ასეთი დიდი მობრუნების მაჩვენებელია: 
პოეზიის დარგში –– ლექსთა კრებული „აღმოსავლური ჰანგები“, პროზაში –- რო- 
მანი „პარიზის ღვთისმშობლის ტაძარი“, ხოლო დრამატურგიაში ტრაგედია – 

„ერნანი“. ' 
ვიქტორ ჰიუგოს მთავარი პრინციპი იყო: სინამდვილის თანაბარი ხელოვნები– 

სათვის ბრძოლა, ლიტერატურის საზოგადოებრივი, შემეცნებითი ღირებულება. მისი 
აზრით, მწერლის მხატვრული შემოქმედება უნდა ემსახურებოდეს ხალხის საარსებო 

ინტერესებს, კაცობრიობას სარგებლობას უნდა სძენდეს; მხატვრული ნაწარმოები 

?



არა მარტო უნღა ატკბობდეს და ანუგეშებდეს ადამიანს, არამედ ბრძოლის გუნეზა– 
ზეც უნდა აყენებდეს და მას უკეთესი პოლიტიკური წყობილების დასამყარებლად 

მოუხმობდეს. ვ. ჰიუგოს საყვარელი გამოთემა იყო:. „ნწერალი შუქურასავით წინ უნ– 
და მიუძღოდეს ხალსებს და მათ გზას უჩვენებდესო“. 

· · , 

„პარიზის ღვთისმშობლის ტაძრის“ წერა ვიქტორ ჰიუგომ დაიწყო 1830 წლის 
25 ივლისს, მაგრამ ვინაიდან 2I ივლისს საფრანგეთში რევოლუციამ იფეთქა, მწე– 
რალმა მასზე მუშაობა შეწყვიტა და მხოლოდ ამავე წლის პირველ სექტემბერს გა– 
წაახლა. 

გადმოცემის თანახმად ვიქტორ ჰიუგოს ჯერ კიდევ 1828 წელს შეუდგენია 
ბეგმა-მონასაზი ნაწარმოებისა რომელშიც გამოყვანილი იყო ლამაზი ბოშა ქალი- 

შძვილი. ესმერალდა. იგი შეყვარებია ორ პიროვნებას: პოეტ პიერ გრენგუარს და 
ხუცეს კლოდ ფროლოს. მეფის ბრძანების თანახმად ესმერალდა უნდა ჩამოეხრჩოთ, 
მაგრამ პიერ გრენგუარმა გააპარა და მის მაგიერ თვითონ წავიდა სახრჩობელაზე. 
ზღვდელმა კლოდ ფროლომ კი, პირიეით, გაქცეულ ესმერალდას მიაგწო და ჯალა– 

თებს ჩაუგდო ხელში. 1630 წლის დასაწყისში ამ გეგმა-მონახაზის გვერდებზე პირ–- 
ველად გამოჩნდა კაპიტან ფებუს დე შატოპერის სახელი. 

რომანი ძალიან მოკლე დროში დაიწერა; ამას იმ გარემოებამაც შეუწყო ხე- 
ლი, რომ ვ, ჰიუგოს სელშეკრულება ჰქონდა დადებული მეტისმეტად მომთხოვნ 
გამომცემელ შარლ გოსლენთან. 

ამ სიჩქარეს ის ,მოჰყვა, რომ ნაწარმოების პირველ გამოცემას აკლია მეოთხე 
ნაწილის მეექვსე თავი და მეხუთე ნაწილის ორივე თავი. როგორც ვ. ჰიუგო აღნიშ- 
ნავს წიგნის მეორე გამოცემის წინასიტყვაობაში, ეს თავები დაიკარგა, მაგრამ შემ– 

დეგ, როცა ისინი აღმოჩნდა, რომანის 1832 წლის გამოცემას დაურთო. 

1831 წლის 16 მარგს გამოქვეყნდა „პარიზის ღვთისმშობლის ტაძარი“. 

საოცარია, მაგრამ ფაქტია, რომ გამომცემელ გოსლენის მეუღლეს რომელიც 
განსწაჯულულ ქალად ითვლებოდა, ვ. ჰიუგოს რომანი „პარისის ღვთისმშობლის ტა– 

შარი“ არ მოეწონა, საშინლად მოსაწყენ ნაწარმოებად მიიჩნია, ქმარს არწმუნებ– 
და, ამ რომანს არავითარი წარმატება არ ექნებაო. უფრო საოცარია ის, რომ ფრანგ 

ლიტერატორ-კრიტიკოსთა დიდმა ნაწილმა ასეთივე აყრი გამოთქვა ამ უკვდავი ნა–- 
წარნოების შესახებ. მაგრამ ასეთი მცდარი აზრი არ გაამართლა ()სოვრებამ. პირა–- 

ქით, „პარიზის ღვთისმშობლის ტაძარმა" გამოქვეყნებისთანავე ანდამატივით მიიზჭე–- 

და მკითხველი საზოგადოება, იგი ხელი-ხელ საგოგმანებელი წიგნი გახდა, რომელ– 

საც "არასოდეს დაედება საუკუნეთა მტვერი. 

.· 

· .· 

ვიდრე წერას შეუდგებოდა, ვიქტორ ჰიუგომ გულმოდგინედ შეისწავლა პარიზის 

ღვთისმშობლის ტაძარი. მისმა მახვილმა თვალმა ტაძრის ერთ-ერთი კოშკის ბნელ 

კუნჭულსაც მიაღწია, სადაც შეამჩნია, კედელზე ხელით ამოკვეთილი სიტყვა ბერ– 
„ბნულ  ენასე: ანანკე (ქართულად –- ბედისწერა). „ამ სიტყვის სევდიანმა და საბე– 

დისწერო ასრმა ძალიან განაცვიფრა . ავტორი“ ღა შეაქმნევინა ძვირფასი წიგნი 
„პარიზის ღვთისმშობლის ტაძარი“. 

უბადლო ოსტატობით მსატვრულ სახეებში გადმოცემულია ბედისწერასთან 
შერკინების, სიკეთისა და ბოროტების ბრძოლის იდეა, სათნოების, მშვენიერებისა 
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და სიყვარულის გარდამქმნელი, გამაკეთილშობილებელი და ყოვლისშემძლე ძალა. 
სიკეთისა და წმინდა სიყვარულის გრთნობა, თვალისმომერელი სილამაზისა და სი–- 

ცოცხლით სავსე ქალწულის ხილვა თვით მხეცისმაგვარ, ველურ და მახინჯ არსებას 

გარდაქმნის, ადამიანობის, სულიერი სისპეტაკისა ღა მშვენიერების სიმაღლემდე 

აიყვანს, ყრუსა და თითქმის დამუნჯებულ ადამიანს სიყვარულისა და მშეენიერე– 
ბის სადიღებელ სიმღერასაც კი ათემევინებს, მაშინ, როდესაც ავი გული, ანგარე– 

ბიანი და ვსებიანი სიყვარული, დემონური ძალა, ციებცხელებიანი წარმოსახვა, ავ– 

ხორცი გრძნობები, ეგოიხმი და ევჭვი:ნობა მაღალი ინტელექტით დაჯილდოებულ, 

ფიცხი ბუნების ადამიანს ბოროტებას ჩაადენინებს და მხეცად აქცევს. 

„პარიზის ღვთისნშობლის ტაძარი“ იშვიათი ნიმუშია რომანტიზმისა და რეა- 

ლიჭზმის შერწყმისა, „ისტორიის სიმართლისა“ და „ნწერლის სიმართლის“ ოსტა– 

ტურად შეხამებისა. 

· ფრიატ საყურადღებოა და საგულისხმო „პარიზის „ღვთისმშობლის ტაძარში“ 
განვითარებული მოსაზრება ხელოვნებასა და კერძოდ კი ხუროთმოძღვრებაზე, რო- 

გორც რევოლუციური ეპოქის შვილი, ვიქტორ ჰიუგო ხელოვნებასა და ხუროთმოძ- 

ღვრებას განიხილავს ისტორიული განვითარების პროცესში სელოვნების ერთი 

ფორმა ცვლის მეორე ფორმას, ხლება განვითარება უღაბლესიდან უმაღლესისაკენ. 
ყოველი თაობის საკაცობრიო აზრი, მთავარი იღეა გამოხატვის ახალ, ეპოქის შე– 

სათერ წესსა.და საშუალებას ეძებს და იძენს. ყოველ თაობას მთავარი იღეის გამო– 
ხატვის თავისი წესი და მასალა გააჩნია. დროთა მსვლელობაში ერთი ხელოენება 

მეორეს ცვლის. ავტორის სიტყვით, „ქვეყნიერების ექვსი ათასეული წლის მანძილ– 

შე, პჰინდუსტანის ყეელაზე უხსოვარი პაგოღდიდან კოლნის კათედრალამდე · ხუროთ– 
“მოძღვრება ადამიანთა მოდგმის ყველაზე დიადი დანწერლობა იყო". „ნივთთა შექ- 

მნის დღიდან ქრისტიანული ერის მეთხუთმეტე საუკუნემღე ჩათვლით ხუროთმოძ- 
ღვრება კაცობრიობის უდიდესი წიგნი, მთავარი მატიანე იყო“. მეცტადღდრე შუა საუ–- 

კუნეებში საზოგადოების ყეელა მატერიალური და ინტელექტუალური ძალა ხუროთ- 

მოძღვრებაში იყრიდა თაგვს. ღვთის ტაძართა 'აგების საბაბით ხელოენებამ ბრწყინ– 
ვალე განვითარებას მიაღწია, „მაშინ ვინც კი პოეტად იბადებოდა, ხუროთმოძღეა– 
რი სდებოდა“. ფეოდალიზმის მიერ ყოველმხრივ შევიწროებული ხალხის გედია 
გზას ამ ხელოვნების საშუალებით იკაფავდა და თავის „ილიადებს“ კათედრალების 

ფორმით ჰქმნიდა. ყველა დანარჩენი ხელოვნება ხუროთმოძღვრების კანონებსა და 
მოთხოვნებს ემორჩილებოდა და ეგუებოდა. ხუროთმოძღვარი, პოეტი, ოსტატი თა- 

ვის პიროვნებაში აერთიანებდა ქანდაკებასაც, თერწერასაც და მუსიკასაც. 
ჰიუგოს აზრით, გუტენბერგამდე ხუროთმოძღვრება მთავარი და საყოველთაო 

დამწერლობა იყო. ეს გრანიტის წიგნი აღმოსავლეთმა დაიწყო, ბერძნულმა და რო- 

მაულმა ანტიკურობამ გააგრძელა და შუა საუკუნეებმა უკანასკნელი ფურცელი ჩა– 
წერა. 

მეთსუთმეტე საუკუნეში ადამიანის აზრმა გამარადისების უფრო ხანგრძლივი,. 
უფრო გამძლე, უფრო მარტივი, ადვილი და უსასრულო შესაძლებლობის მქონე სა– 
შუალება, წიგნის ბეჭდვა აღმოაჩინა, წიგნის ბეჭდვის გამოგონება უდიდესი ისტო- 
რიული მოვლენა, რევოლუციათა სშობელი დედა, კაცობრიობის აზრის გამოსახვის 

“სრულიად ახალი წესია. ადამიანის აზრი განიძარცვავს ძველ ფორმას და ახალი 

ფორმით აღიჭურვება. ნაბეჭდი სიტყვის, სახით ახრი უფრო მარადი, წარუსოცე– 

ლი გახდა, ვიდრე ოდესმე. მკვიდრი იყო და სიცოცხლის უნარიანი გახდა. „კაცთა 

მოდგმას ორი წიგნი, ორი ნუსხა, ორი ანდერძი, ორი აღთქმა გააჩნია,. ქვით ხუროთ– 
მოძღვრება და წიგნის ბეჭდვა, ბიბლია ქვისა და ბიბლია ქაღალდისა", 

მეთხუთმეტე–მეთექვსმეტე საუკუნიდან ხუროთმოძღვრება თანდათან სუსტდება. 
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იგი აღარ არის საზოგადოების უმთავრეს იდეათა გამომხატველი. ძველი გოტიკიL 
გენია მაინცის გიგანტური საბეჭდი დაზგის მიღმა ჩაესვენა. „აი ამ ჩამავალ მზეს, 

ამბობს ჰიუგო, – ჩვენ ალიონად მივიჩნევთ. სუროთმოძღვრების ბატონობისაგან. 

თავისუფლდებიან სსვა ხელოვნებანი –– ქანდაკება, ფერწერა, მუსიკა. „აი რამ წარ–- 
მოშვა რაფაელი, მიქელ-ანჯელო, ჟან გუჟონი„ პალესტრინა –– ეს ბრწყინვალე. 

ზნათობები თვალისმომვრელი მეთექვსმეტე საუკუნისა“, 
ხელოვნებასთან ერთად გრანიტის გარსისაგან ყოველმხრივ თავისუფლდება ადა– 

მიანის აზრი. 
როდესაც შუა საუკუნეების მშე ჩაესვენა და გოტიკის გენია სამუდამოდ გაქრა 

ხელოვნების ტატნობზე, სუროთმოძღვრებაც სულ უფრო და უფრო გამქრქალდა, გა– 
სუნდა, დაჭკნა, წაიშალა. იგი ხესავით ტიტვლდება, ფოთლები სცვივა, ზეხსეურად 

ჭკნება და მჭლევდება, აღარაფერს გამოსატავს, თვით მოგონებასაც კი სულ სხვა 

დროთა ხელოენებაზე. ადამიანის აზრყაც მიატოვა იგი, შავ მუშებსა და ხელოსნებს, 
ქვის მთლელებს მოუხმობს საშველად ხელოვანთა ნაკლებობის გამო. ხუროთმოძღე– 

რული ფორმა სულ უფრო და უფრო იშლება, ქრება და წინ წამოეჩრება გეომე5- 
რიული ფორმა, როგორც ავადმყოფის დამჭლევებულ სხეულზე ჩონჩხის ძელები. ხე– 

ლოვნების ლამაზი სასეები ადგილს უთმობენ გეომეტრიის ცივსა და ულმობელ ხა– 

წებს, შენობა შენობას აღარ ჰგავს, იგი უფრო მრავალწახნაგა სხეულია. ამავე დროს. 

- ხუროთმოძღვრება ამაოდ წვალობს ს ფაროს ეს სიტიტვლე. ვიქტორ ჰიუგომ გენია-- 
ლურად ' განქვრიტა თანამედროვე ბურჟუაზიული დასავლეთის ხუროთმოძღვრების. 

გაშიშვლებული გეომეტრიული ფორმები, გიგანტური კუბებივით ერთმანეთზე აჩხო-. 

რილი ტიტველი კედლები. 
„ხუროთმოძღვრება მოკვდა, მოკვდა და, აღარ დაბრუნდება“, –– დაასკვნის გულ– 

გატეხილი მწერალი. – ჩვენი მამა–-პჰაპანი ქვის სასახლეებში ცხოვრობდნენ, ჩვენი- 

შვილიშვილები ალბათ თაბაშირის სახლებში იცხოვრებენო. 

„ეს, რა თემა უნდა, იმას არ ნიშნავს რომ ხუროთმოძღვრება ხან აქ, ხან იჟ: 

აღარ შექმნის მშვენიერ ძეგლებს, ხელოვნების ობოლ მარგალიტებს. დროდადრო, 
თვით წიგნის ბეჭდვის ბატონობის ხანაშიც შეიძლება აღმართონ სვეტები გადამდ– “ 
ნარი ზარბაზნებისაგნ მთელი არმიის გამოყენებით“, –– შენიშნას ირონიულად. 
ვ. ჰიუგო, 

„დიად შემთხვევას მეოცე საუკუნეშიც შეუძლია მოულოდნელად წარმოშვას გე– 

ნიალური ხუროთმოძღვარი, “ ისე როგორც . მეცამეტე საუკუნეში დანტე“, მაგრან 

ხუროთმოძღვრება ვეღარ იქნება სახზოგადოებრივი„ ერთობლივი, გაბატონებული 

ხელოვნება. დიადი პოემა, დიადი აზრი, დიადი შენობა, კაცობრიობის დიადი ქმნი- 
ლება აღარ აიგება, იგი დაიბეჭდება. მაგრამ მწერალი ამასთან დაუმატებს, ნეტავ 
მომავალმა სულ გააქარწყლოს ჩემი შიში, ჩემი აზრი ხუროთმოძღვრების სიკვდილ– 

ჯეო. ყოველ შემთხეევაში, მოუხმობს იგი, ახალი ძეგლების მოლოდინში დავიცვათ 

ძველი ძეგლები, შეძლებისდაგვარად ხალხს შთავაგონოთ ეროვნული სუროთმოძღე– 

რების სიყვარული, ვამხილოთ უამრავი შებღალვანი, ნგრევა. სწორედ ეს არისო, 

აცხადებს მწერალი, ამ წიგნისა და თვით. მისი ავტორის ცსოვრების მთავარი მი–- 
სანი. 

„პარიზის ღვთისმშობლის ტაძრის“ მოქმედ პირთა შორის პირეელად უნდა და–- 

ვასახელოთ ბოშა ქალი – ესმერალდა. ესმერალდა სიცოცხლითა და სიყვარულით. 

+ აღსავსე გოგონაა, მკვირცხლი, მოუსვენარი, ხალისიანი. იგი ცხოვრების პოეზიაა. ის. 

მუდამ ხალხთან არის, მასთან ცხოვრობს. ესმერალდა პარიზის ქუჩების მშვენება და. 

დიდებაა. ის თავისი „ნასწავლი“ თხით სახალხო მხიარულებისა და გართობის წყა– 

როა. მისი გამოჩენისთანავე ადამიანთა ჟივილ-ხივილი ავსებს პარიზის ქუჩებს. ესმე– 
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რალდას თავისი საკუთარი წარმოდგენა აქვს ცსოვრებაზე, უყვარს თავისუფალი, 
უდარდელი სიცოცხლე, გართობა. ის თავისი მდიდარი ბუნებით უპირისპირდება 

ქრისტიანულ-კათოლიკურ მორალს, ზიზღით უცქერის ასკეტურ ცხოვრებას. ესმე– 

რალდა სილამაზისა და კეთილშობილების განსახიერებაა. | 
ესმერალდა მოსწონს ორ ადამიანს: პარიზის ღვთისმშობლის ტაძრის არქიდია–- 

კონს, ასკეტსა და პირქუშ ეგოისტს კლოდ ფროლოს და ამავე ტაძრის ზარების 

არეკველს, ფიზიკურად მახინჯს, მაგრამ ალალმართალსა და სულიერად ფაქის. კვა– 
იმოდოს, 

კლოდ ფროლოს უყვარს ესმერალდა, მაგრამ ეს სიყვარული საბედისწერო, ეგო– 
ისტურია, მდაბალი, ქვენა ინსტინქტებს, ველურ ჟინს დაქვემღებარებული. ეს არის 
ყველგან და ყველაფერში რწმენადაკარგული ადამიანის სიყვარული, რომელიც იმ–- 

“ დენად საშინელია, რომ ბოროტად აქცევს მას, დანაშაულს ადენინებს, მიჰყავს იგი 

გამცემლობამდე და მკვლელობამდე. · 
კვაზიმოდო ვიქტორ ჰიუგოს სტილისათვის დამახასიათებქლი რომანტიკულ- 

რეალისტური სახეა, 

კვაზიმოდოს, აზ ფიზიკურად მასინჯს, გარეგნულად მხეცისმაგვარ არსებას, ჭეშ– 

მარიტი ადამიანური გრძნობით უყვარს ესმერალდა. მისთვის მთავარი არის არა პი– 

რადი ვნებები, არა საკუთარი თავის დატკბობა, არამედ იმისი სიამოვნება, იმისი 
სიხარული და ბედნიერება, ვინც მას უყვარს. კვაზიმოდო ყველაფერს ჩადის ესმე– 
რალდას სიყვარულისათვის, თავსაც კი სწირავს საყვარელ არსებას, როცა საბრალო 

კვაზიმოდო ესმერალდას შეხვღა, კიდევ უფრო ძლიერ იგრძნო თავისი სიმახინჯე. 

სწორედ ამის გამო ეუბნება სენაკში შეფარებულ ესმერალდას: „თქვენ, თქვენ მზის 

სხივი ხართ, ნამი ვარდისა, სიმღერა ჩიტისა, მე კი, მე რაღაც საზარელი, არც ადა–- 

მიანი, არც ცხოველი, მე არც კი ვიცი .რა ვარ, მე უფრო' ტლანქი, მძიმე, გათელილი, 

ფეხით გასრესილი, მახინჯი და უსახური ვარ, ვიდრე რიყის ქვა!.. მე შიშს გგვრით? 

ძალიან უშნო ვარ, არა? ნუ შემხედავთ, მხოლოდ მისმიზეთ, დღისით აქ დარჩით, 

ღამღამობით მთელს ეკლესიაში შეგიძლ,ათ ისეირნოთ. მაგრამ, არც დღისით, არც 
ღამით ეკლესიიდან არ გახვიდეთ, მაშინ დაღუპული ხართ. _ თქვენ მოგკლავენ, მეც 

მოვკვდები“. 
ანდა, როცა დილით გაღვიძებულმა. ესმერალდამ კვაზიმოდოს შემზარავი სახე 

დაინახა და შეშინებულმა თვალები დახუჭა, კვაზიმოღომ უთხრა: „ნუ გეშინიათ, მე 

თქვენი მეგობარი ვარ, მოვედი მენახა, როგორ გძინავთ. მართლაც, თქვენ ხომ არა– 

ფერს გავნებთ, რომ მოვიდე, გნახოთ როგორა გძინავთ, განა ასე არ არის? თქვენ 

რა, თუ მე აქ ვიქნები მაშინ, როდესაც თქვენ თვალები დახუჭული გაქყ)თ? ახლა 

წავალ. აი, შეხედეთ, კედელს ამოვეფარე. შეგიძლიათ თვალები გაახილოთ". ბუ–- 

ნებით მორჩილი, კლოდ ფროლოს ძაღლივით ერთგული მსახური და ლაქია კვაზი– 

მოდო ესმერალდას” სილამაზემ ადამიანად აქცია, ამიერიდან ის მონა კი აღარ არის, 

არამედ მორალური სისპეტაკისა და სამართლიანობის განსახიერებაა. 
ესმერალდამ გაუგო კვაზიმოდოს და ებრალებოდა, მაგრამ მისი ალალმართალი 

ზული წრფელი სიყვარულით შესტრფის გარეგნულად ლამას, უდარდელ კაპიტან 
ფებუსს. შეყვარებული გული ხომ ხშირად ბრმაა, ესმერალდასაც სჯერა ფებუსის 

სიყვარული. სწორედ ამიტომ წერს ვიქტორ ჰიუგო:V,.სიყვარული ჰგავს ხეს, იგი თა- 

ვისუფლად იზრდება ჩვენს არსებაში და ხშირად განადგურებულ გულშიაც კი გა- 
ნაგრძობს მწვანედ ხასხასს“. 

იმისათვის, რომ უფრო მკაფიოდ დაანახვოს მკითხველს კვაზიმოდოს კეთილშო– 

ბილება, ვიქტორ პიუგო არ იბრალებს თავის საყვარელ გმირს და საცოდავ ესმერალ– 

„დას საშინლად. აწამებს. კონტრასტებში ყველაზე ნათლად შეიძლება დაინახოს ადა– 
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მიანმა გმირის ბუნება. ამიტომ არის კონტრასტების ეს ვირტუოზი მწერალი ასეთი 
სიძლიერით რომ აღწევს უდიდეს ემოციებს. ამავე კონტრასტების წყალობით ასე 
კარგად და წარუშლელად არის დასატული კლოდ ფროლოსა და კაპიტან ფებუსის 

სახეები. 

განა მკითხველს ეს ამქვეყნად მოვლენილი ზღაპრული ურჩხული კვაზიმოდო 

იმიტომ არ უყვარს, რომ არაადამიანურ ტანჯვას ატანინებს ავტორი? 

ვიქტორ ჰიუგომ დაგვანახვა, რომ ,ყველაზე კეთილშობილი გრძნობის გამომხატ– 

ჭელხი არიან არა საზოგადოების ზედა ფენების წარმომაღგენლები, როგორც მაგა– 
ლითად, კარდინალი ბურბონელი, ფებუს დე შატოპერი, დე გონდლორიეს ოჯახი, 

არამედ ხალხიდან გამოსული ადამიანები: ესმერალდა, კვაზიმოდო. 
თავისუფლებისმოყვარე ფრანგი ხალხი ბწერალს პასიურ. მჭერეტელად, უქნა– 

რაღ კი არ ჰყავს გამოყვანილი, არამედ მებრძოლ ძალად, რომელსაც შესწევს ღონე 

და უნარი ბოლომდე იბრძოლოს თავისი მიზნის განსახორციელებლად. 

შუა საუკუნეებზე სხვა რომანტიკოსებიც ბევრს წერდნენ, მაგრამ ამ ეპოქჟისაღმი 
ჯიქტორ ჰიუგოს დამოკიდებულება 'პრინციპულად განსხვავდება რეაქციულ-კონსერ–- 
ვატული რომანტიკოსების დამოკიდებულებისაგან. 

რომანი „პარიზის ღვთისმშობლის ტაძარი“ სცილდება ისტორიული რომანის 
ფარგლებს, თანამედროვე სინამდვილესთან ის მჭიდროდ არის დაკავშირებული, 
ზჯამსვვალულია ანტიფეოდალური და ანტიკლერიკალური გასწყობილებებით და 

ნისწრაფებებით. რომანი აღსავსეა დემოკრატიული, ჰუმანური ტესდენციებით, მასში 

ძლიერ „ისმის სიყვარული ამ ცხოვრებისადმი, მისწრაფება უკეთესი სახოგადოებრივი 
წყობილებისაკენ. 

შეიძლება ითქვას, რომ ძნელია მოიძებნოს მსოფლიო ლიტერატურაში მეორე 
ისეთი მწერალი, რომელსაც ესოდენი ღრმა ცოდნით და სიყვარულით, ესოდენი შთა–- 

წონებით, ნათელხილვით და ცოცხლად წარმოედგინოს მშობლიური ქალაქის ·და იმ 

ტაძრის სურათი, სადაც მოქმეღება იშლება. 

გროტესკის თეორიის შემქმნელის, კონტრასტების უბადლო ოსტატისVვიქგორ 
ჰიუგოს ასრით ცხოვრება არის სიკეთისა და ბოროტების, სინათლისა და სიბნელის, 

სამართლიანობისა და უსამართლობის, სიყვარულისა და სიძულვილის · ბრძოლის 

არენა. ამ ბრძოლის პროცესს ზწერალი იხილავს ისტორიულ ასპექტში “და გა- 
მოთქვამს რწმენას, რომ ცხოვრება თანდათან მიემართება წინ და მაღლა: ბორო- 

ტებიდან სიკეთისაკენ; სიბნელიდან სინათლისაკენ, უსამართლობიდან სამართლია– 

ნობისაკენ„ სიძულვილიდან სიყვარულისაკენ, სიმახინჯიდან მშვენიერებისაკენ 

როგორც ბევრი სხვა დიღი ნწერლის შემოქმედებაში, ისევე ვიქტორ ჰიუგოს შე– 
მოქმედებაშიც ძნელია კაცმა ამოირჩიოს ერთი რომელიმე საუკეთესო და ყველაზე 
დახვეწილი მსატვრული ქმნილება, თითქმის ყველა მისი ნაწარმოები გენიალურია 
და ჭეშმარიტ შეღევრს წარმოადგენს, თითემის ერთნაირად ძლიერი და შესანიშნა–- 

ჯია, მაგრამ პირობითად მაინც, შეიძლებოდა ვ. პიუგოს რომანებიდან თავისი სჰე– 

ციფიკით, თავისებურებით, დახვეწილობით, „პარიზის ღვთისწმობლის ტაძარი“ წინ 

დაგვეყენებინა, ამ რომანმა ·ჯერ კიდევ ახალგაზრდა ვიქტორ პიუგო ზიაკუთენა იმ 

დიდ ადამიანთა სახელოვან პლეადას, რომელთაც არა მარტო თავიანთი დროის იდე- 
უბის მწვერვალზე ასვლა შესძლეს, არამედ ნაციონალური საზღვრები გადალახეს და 

მსოღლიოს გულში წეიგრნენ, ყველა დროისა და ხალხის უსაყვარლეს მწერლებად 
იქცნენ. 

დოც. დ. შანჩულიძე 

“?



ამდენიმე წელია მას შემდეგ, რაც ამ წიგნის ავტორმა 

ინახულა, ანუ. უკეთ რომ ვთქვათ, გამოიკვლია პარიზის. 

ღეგთისმშობლის რაძარი და ერთ-ერთი კოშკის ბნელ 

"კუნჭულში შეამჩნია კედელზე ხელით ამოკვეთილი სიტყვა: 

'MM#.I IXLLI ". 

  

ამ ბერძნულმა ასომთაგრულმა წარწერამ, რომელიც საკმაოდ 

ღრმად იყო ამოჭრილი ქვაზე და ხანდაზმულობისაგან გაშავებულიყო, 
გოტიკური კალიგრაფიისათვის დამახასიათებელმა რაღაც თავისებურ- 

მა ნიშნებმა, რაც მათ ფორმასა და განლაგებაში: აღბეჭდილიყო და 
თითქოს ააშკარავებდა, რომ ისინი შუა საუკუნეებში უნდა დაეწერა 

ვიღაცის ხელს, მეტადრე ამ სიტყვის შავბნელმა და საბედისწერო 

აზრმა, ძალიან განაცვიფრა აგტორი. 

იგი თავის თავს ეკითხებოდა, ცდილობდა გამოეცნო, ვისმა ტან- 

ჯულმა სულმა არ მოისურვა დაეტოვებინა ეს ქვეყანა ისე, რომ დანა- 

შაულისა თუ უბედურების დაღი არ აღებეჭდა ამ უძველესი ტაძრის 

შუბლზე. : 
მას შემდეგ ეს კედელი (აღარც კი მახსოვს, რომელი) შეღებეს თუ 

ჩამოფხიკეს, და წარწერაც გაქრა. აგერ თითქმის ორასი წელიწადია, 

რაც ასე ეპყრობიან შუა საუკუნეების შესანიშნავ ეკლესიებს. მას ასა- 

ხიჩრებენ ყოველმხრივ, როგორც შიგნიდან, ისე გარედან. მღვდელი 

თ ანანკე (ბერძნ.) –– ბ. ისწერა, კე ედისწე 

(წ)



ღებავს, ხუროთმოძღვარი ფხეკს. მერმე, მოულოდნელად გამოჩნდება 

ხალხი და დაანგრევს კიდეც. · 

და აი, გარდა ნაზი მოგონებისა, რომელსაც ამ წიგნისს ავტორი 

მიუძღვნის მას, დღეს აღარაფერი დარჩენილა, არც პარიზის ღვთის- 
მშობლის ტაძრის პირქუშ კოშკზე ამოკვეთილი იდუმალი: სიტყვისა–- 

გან და არც იმ უცნობი ბედისწერისაგან, რასაც იგი ესოდენ სევდი- 

ანად გამოხატავდა. ადამიანი, რომელმაც ეს სიტყვა კედელზე დაწერა, 

რამდენიმე საუკუნეა თაობათა რიცხვიდან ამოიშალა, სიტყვაც გაქრა 
ეეე ნ მიწის». თვით ტაძარიც შეიძლება სულ მალე აღიგა- 

ვოს პირისაგან მიწისა. 

სწორედ ამ სიტყვამ შექმნა ეს წიგნი. 

| თებერვალი 1831.



შენიშჰნა 

დანართი 1832 წლის ზამოძემისა 

შეცდომით გამოაცხადეს, ამ გამოცემას რამდენიმე ახალი თავი დაემატე– 

ბაო, უხდა თქმულიყო კი– გამო უქვეყნებელი თავი. მართლაც, თუ 

ასალ თავებად ესმით ხ ე ლახლია დაწერილი, მაშინ ამ გამოცემისათვის და– 

მატებული თავები არ "შეიძლება ახლებად ჩაითვალოს, ისინი მთელ დანარჩენ 

თხზულებასთან ერთად ერთსადაიმავე დროს დაიწერა, იმავე ეპოქით თარიღდება, 

იმავე აზრიდან გამომდინარეობს და მუდამ „პარიზის ღვთისმშობლის 

ტაძრის“ „ხელნაწერის ერთ-ერთ ნაწილს შეადგენდა. უფრო მეტიც, ავტორს ვერც 

კი წარმოუდგენია, ვერ გაუგია, როგორ შეიძლება ამგვარ თსზულებას შემდეგ დაწე– 

რილი ახალი თავები ჩაემატოს. ეს ვინმეს ნება-სურვილზე როდია დამოკიდებული. 

რომანი, ავტორის აზრით, გარკვეული აუცილებლობის · ძალით ერთბაშად ჩნდება 
მთელი თავისი, თავებით, დრამა ერთბაშად იბადება მთელი თავისი სცენებით. არ 

იფიქროთ, თვითნებურად შეიძლება შეცვალოთ შემადგენელ ნაწილთა რაოდენობა ამ 

ერთი მთლიანი რაღაცისა, ამ საიდუმლო მიკროკოსმოსისა, რომელსაც თქვენ დრამას 

ან რომანს უწოდებთ, ამგვარ ნაწარმოებებზე დამყნობა ან დარჩილვა-შედულღება ცუ– 

დად ხდება. ისინი ერთბაშად უნდა ჩამოიქნას, ჩამოყალიბდეს ერთი გარკვეული 

ფორმით და შეინარჩუნოს იგი. რაკი ერთი და ერთი შეიქმნა ნაწარმოები, ნუ იფიქ- 

რებთ მის შეცვლას, ნუ შეასწორებთ. რაკი წიგნი გამოქვეყნდა, რაკი სქესი ამ თხზუ– 

ლებისა, მამრობითი თუ მდედრობითი, უკვე აღიარებულია და საქვეყნოდ გამოცხა– 

დებული, რაკი ბავშვს თავისი პირველი კივილი. აღმოხდა, ის უკვე დაბადებულია, ის 

უკეე არსებობს, ის შექმნილია ისე, როგორიც არის, და ვერც მამა და ვერც დედა მას 

ვეღარ შეცვლის, ის უკვე ჰაერსა და მზეს ეკუთვნის, დაე იცოცხლოს ან მოკვდეს ისე, 

როგორიც არის. თქვენი წიგნი უხეიროა? მით უარესი. ნუ მიუმატებთ უხეირო წიგნს 

თავებს. იგი სრული არ არის? სრული უნდა ყოფილიყო ჩასახვისთანავე. თქვენი სე 

მრუდეა? ვეღარ გაასწორებთ. თქვენი რომანი მჭლეა, ჭლექიანია? არ არის სიცოცს- 

ლისუნარიანი? თქვენ ვერ შთაბერავთ იმ სულს, რომელიც არ გააჩნია? თქვენი დრა– 
მა კოჭლი დაიბადა? დამიჯერეთ, ნუ შეუყენებთ ხის ფეხს. 

ამრიგად, ავტორი განსაკუთრებულ მნიშვნელობას ანიჭებს იმას, რომ საზოგა– 
დოებამ არ იფიქროს, თითქოს აქ დამატებული თავები სწორედ ამ ახალი გამოცე– 
მისათვის ყოფილიყოს დაწერილი. თუ ისინი ამ წიგნის წინა გამოცემებში ვერ გა– 
მოქვეყნდა, სრულიად უბრალო მიზიზით, იმ ხანებში. როდესაც „პარიზის ღეთის- 
მშობლის ტაძარი“ პირველად იბეჭდებოდა, რვეული, რომელიც ამ სამ თავს შეი– 
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ცავ და, დაიკარგა. საჭირო იყო მათი ან ხელახლა დაწერა, ან გამოტოვება. ავტორ-. 

მა ასე იმსჯელა: ორი თავი, რომელთაც გარკვეული მნიშვნელობა აქვთ თავიანთი 
მოცულობით, ხელოვნებასა და ისტორიასე დაწერილი თავებია და ამიტომ სულ არ 

ეხება დრამისა და რომანის დედაარსს; საზოგადოება ვერ შეამჩნევს მათ გაქრობას 
და მხოლოდ ავტორს ეცოდინება ამ ხარვეზის საიდუმლოება, ამიტომ მან გად.წყვი– 

“ტა ისე გამოშვება. გარდა ამისა, უნდა გამოტყდეს, რომ სისარმაცემ ხელი ააღებინა 
ამ სამი დაკარგული თავის ხელახლა დაწერის ცდაზე, უმალ ახალ რომანს და- 
წერდა. 

ამჟამად სამივე თავი .ნაპოვნია და ავტორი სარგებლობს პირველივე შემთხვევით 
თავის ადგილას წაურთოს ისინი. 

ამრიგად, ახლა ჩვენს წინაშეა მთელი თსზულება იმ სახით, როგორც იგი 
განზრასული, მოსაზრებული და შექმნილი იყო, ავი თუ კარგი, დღეგრძელი თუ 
დღემოკლე, მაგრამ სწორედ ისეთი, როგორიც მას სურდა. 

უეჭველია, ნაპოვნ თავებს მცირე ღირებულება ექნება იმ ადამიანთა ოვალში, 
რომლებიც, თუმცა შეიძლება ძალიან განმსჯელი და გონიერნიც არიან, „პარიზის 
ღვთისმშობლის ტაძარში" მსოლოდ დრამას, მხოლოდ რომანს ჟძებენ. მაგრამ შე- 

საძლებელია გამოჩნდნენ ისეთი მკითხველებიც, რომლებიც უსარგებლოდ არ მიიჩნე- 
ვე5 ჩასწვდნენ ამ წიგნში დაფარულ ესთეტიკურ და ფილოსოფიურ აზრს, რომლე– 
ბიც „პარიზის ღვთისმშობლის ტაძრის“ კითხვის დროს სიამოვნებით მოისურვებენ, 
ამ რომანში გარდა რომანისა სხვა რამ დაინახონ და მიაკვლიონ, –– დაე მოგვიტეონ 

ცოტა არ იყოს მედიდური გამოთქმა, –– ისტორიკოსის სისტემა და ხელოვანის მი- 

ზანი, გატარებული პოეტის ავსა თუ კარგ ქმნილებაში. 

უმთავრესად სწორედ ასეთი მკითხველებისათვის შეავსებს „პარიზის ღვთისმშობ– 

ლის ტაძარს" ამ გამოცემაში ჩამატებული თავები, თუკი მივიჩნევთ,, რომ „პარი-. 
სის ღვთისმშობლის ტაძარი“ საერთოდ ღირდა იმ შრომად, რომ შევსებულიყო. 

ერთ-ერთ თავში ავტორი გამოთქვამს და ავითარებს, სამწუხაროდ, მასში ღრმად 
ჩანერგილ და მრავალგზის მოფიქრებულ აზრს თანამედროვე ხუროთმოძღვრების და- 
ცემაზე და, მისი შეხედულებით, ამ მეფური ხელოენების დღეს თითქმის გარდუვალ 
სიკვდილზე. მაგრამ ის გრძნობს საჭიროებას აქვე განაცხადოს თავისი მსურვალე 

სურვილი, ნეტავ, მომავალმა სულ გააქარწყლოს მისი აზრი და ცხადჰყოს მისი მცდა- 

რობა. მან იცის, რომ ხელოვნებას, ყოველი მისი ფორმით, შეუძლია ყეელაფრის 

იმედი ჰქონდეს მომავალი თაობების მხრივ, როზელთა გენია ჯერ კიდევ ჩანასახის 
სახით იჩენს თავს ჩვენს სახელოსნოებში. მარცვალი უკვე ჩაგდებულია ხნულში და 
მოსავალიც უეჭველად კარგი იექნება. ის მხოლოდ შიშობს, –– და რატომ შიშობს, ეს 
შეიძლება ნახოთ ამ გამოცემის მეორე ტომში, – ვაითუ ცხოველმყოფელი წვენი 
გამოიფიტოს ხუროთმოძღვრების ამ ძველი ნიადაგიდან, რომელიც ამდენი საუკუ 

ნწეების მანძილზე · ხელოვნებისათვის საუკეთესო საფუძველს წარმოადგენდა. 

მიუხედავად ამისა, დღეს ახალგაზრდა ხელოვანთა თაობაში მაინც იმდენი სი- 
ცოცხლე, ძალა და, ასე ვთქვათ. წინასწარდასახულობაა, რომ, კერძოდ ჩვენს ხუროთ– 

მოძღვრების სკოლებში, მეტადრე ამჟამად, საძულველი პროფესორები, არათუ თა– 

ვიანთდა უცოდნელად, არამედ საკუთარი ნება-სურვილის მიუხედავადაც, შესანიშ– 

ნავ მოწაფეებს ხრდიან, იმ მეთუნის მსგავსად, მაგრამ სრულიად საწინააღმღეგო აზ- 
რით, რომელზეც. ჰორაციუსი! ლაპარაკობს, ამ მეთუნეს აზრად ამფორები ჰქონდა · 
და პატარა ქოთნები კი გამოსდიოდაო – CსIIL #0Iგ, სIC6ს5 CXILL %. 

  

?” დაზგა ტრიალებს, სურა გამოდის (ლათ). 
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წაგრამ ყოველ შემთხვევაზი, როგორიც უნდ. იყოს სუროთმოძღვრების მომავა– 
ღი, როგორც უნდა გადაწყვიტონ ერთ მშვენიერ დღეს ჩვენმა ახალგაზრდა არქიტექ–- 

ტორებმა თავიანთი ხელოვნების საკითხი, ახალი ძეგლების მოლოდინში, დავიც- 

ვათ ძველი ძეგლები ზეძლებისდაგვარად ხალხ შთავაგონოთ 
ვროვნული ხუროთმოძღარების სიყვარული. სწორედ ამაშ.ა 
ავტორის განცხადებით ამ წიგნის ერთ-ერთი მთავარი ამოცანა, სწორედ ამაშია მისი 

ცსოვრების ერთ-ერთი ძირითადი წიზანი. 

„პარიზის ღვთისმშობლის ტაძარში“ შესაბლებელია დასახულია რამდენიზე ხწო- 
რი შესგდულებ: შუასაუკუნეების სელოვზებაზე, ამ საკვირველ ხელოვნებაზე, რომე– 

ლიც დღემდე ჯერ კიდევ უცნობია ზოგისთვის, და რომელსაც, რაც კიდევ უფრო 

უარესია, არ ცნობენ მეორენი. მაგრამ ავტორი მეტად დაშორებულია იმ ასრს, როზ 

თავის წინაშე ნებაყოფლობით დასმული ამოცანა დამთავრებულად ჩათვალოს. მახ 
უკყე არაერთსელ პქონია შემთხვევა დაეცვა ჩვენი ძეელიე ხუროთმოძღვრების საქმქ, 
ხმამაღლა ემხილებინა უამრავი შებღალვანი, ნგრევა, მკრეხელობა ღა უღვთობა. იხ 

არ მოიღლება, მან კისრად იდო ხშირად დაუბრუნდეს აწ საგანს, და დაუბრუნდება 
კიდეც. ჩვენი ისტორიული შენობების დაცვაში იმდენადვე დაუღლელი იკჟნება, რამ- 

"დქნადაც ჩვენი სკოლებისა და აკადემიების ხატზებრძოლნი გაშმაგებით ესხმიან მათ 

თავს. რაღგან ფრიად სამწუსაროა, როცა ხედავთ, ვის ჩაუვარდა ხელში ზუასაუკუ– 

ნეების სუროთმოძღვრება და როგორ დაუღევრად ეპყრობიან თანამეღროვე თხუაპნიბ 
მესათქაზენი დიადი სელოვეების ნაშთებს. ეს ხომ ჩეენთვის, შეგნებული ადაზიანე– 
ხისთვის სირცხვილია, როდესაც შევყსურებთ, რას შერებიან ისინი და მარტო გაკიცხ– 
ვას ვჯერდებით. აღარაფერს ვამბობთ, რა სდება პროვინციაში, შეხედეთ, რა ხდება 
თვით პარიზში, ჩვენი კარ-ფანჯრის წინ, დიდ დედაქალაქში, კულტურის, სიტყეა– 

კაზმული მწერლობის ქალაქში, პრესის, სიტყვის, აზრის სამკვიდრებელში. ამ შვ– 
სეშყნის დამთავრებისას არ შეგვიძლია წინაღვუღგეთ სურვილს და არ აღვნიშნოთ 

ვანდალიზმის ის ზოგიერთი გამოვლენა, რომელსაც ყოველდღე გეგმავენ, განიხილა– 
ვენ, იწყებენ, აგრქელებენ და ღამშვიღებით წიპყავთ ბოლომდე ჩვენ თვალწინ, პა- 
რისის ხელოვნების მოყვარული საზოგადოების თვალწინ, ამგვარი თავხედობის წი– 

ნაშე გაწბილებული კრიტიკის პირისპირ. ახლახან დაანგრიეს საარქიეპისკოპოსო სა– 

სახლე, უბადრუკი, მდარე გემოვზების შენობა, – ეს კიდევ არ არის დიდი ბორო– 
რება, – მნაგრამ აზ საარქიეპისკოპოსო სასახლესთან ერთად ანგრევენ მეთოთხმეტე 

საუკუნის იშვიათ ნაშთს, ეპარკიის შენობას, რომელიც არქიტექტორ-დამანგრეველს 

სსვებისაგან ვერ გაურჩწევია. მან ღვარძლთან ერთად პურის თავთავიც ამოგლიჯა. 
ვთქვათ, ეს სულ ერთია. ახლა ლაპარაკობენ ვეზსენის ! საუცხოო სამლოცველოს აღე– 
ბაზე, რათა მისი ქვებით ააგონ რაღაც სიმაგრე. რომელიც დომენილსაც? კი არ დახ– 
ჭირვებია. იმ დროს, როდესაც დიდი ხარჯების ფასად შეაკეთეზენ და აღადგენენ 
ზხურბონთა სასახლეს, ამ უწნო ქოსმახს, ბუნიობის ქარებს. ამსხვრევინებენ სენ-შაპე– 

ლის 3 დიდებულ ვიტრაჟებს. უკვე რამდენიმე დღეა სენ–ჟაკ-დე-ლა-ბუშრის # კოშკი 
სარაჩოებშია ჩასმული. ერთ დილას იქ წერაქვი ამუშავდება. გამოჩნდა ვიღაც კალა– 
ტოშზი, რომელმაც მართლმსაჯულების სასახლის ღირსპატივსაცემ კოშკებს შორის 

თეთრი სახლუკა ააშენა. გამოჩნდა მეორეც, რათა დაეკოდა, დაესაჭურისებინა სენ– 

ჟერმენ-ღე-პრე, სამ სამრეკლოიანი ფეოდალური სააბატო 5, ეჭვი ხუ შეგეპარებათ, 

როზ ახლა გამოჩნდება სხვა, რომელიც სულაც მოსპობს სენ-ჟერმენ-ლ” ოქსერუასწ. 
ყველა აზ კალატოზს, არქიტექტორების სახელს როშ წეზმულობენ და აკადემიკოსთა 

წწვანე ფრაკები აცვიათ, საოლქო ან საუბნო სამმართველოები ჯამაგირს უხდიან. 

(ს)



ისინი სჩადიან ყოველგვარ ბოროტებას, რაც კი შეუძლია სიყალბემ ჭეშმარიტ გე– 
ზოვნებას მიაყენოს. აი აზ საათს, როდესაც ჩვენ ამას ვწერთ, უფრო სატირალი და 

სანწუხარო სანახაობა იშლება თვალწინ: ერთ-ერთი იმ კალატოსთაგანი ტიუილრი- 

ში! ჩამჯდარა და ფილიბრ დელორმის2 ქმნილებას მშვენიერ სახეს უსერავს. ცხა- 

დია, ჩვენი დროისთვის არა ნაკლებ სამარცხვინოა, როცა ვუყურებთ, როგორ ურცხვად 

იტყლარჭება აზ ვაჟბატონის ტლანქი არქიტექტურა აღორძინების ეპოქის ერთ–ერ– 
თი უფაქიზესი შენობის მთელ ფასადზე. 

პარიზი, 20 ოქტომბერი 1832,



წIC0 II 
მირჯელ 

დიღი დარბაზი 

წორედ დღეს შესრულდა სამასორმოცდარვა წე- 

ლი, ექვსი თვე და ცხრამეტი დღე მას შემდეგ, რაც 
პარიზელები გააღვიძა ზარების რეკვამაი რომელიც 

გუგუნით ეფინებოდა სამივე უბნის –- სიტეს, უნი- 
. ვერსიტეტისა და ქალაქის ! ზღუდეებს. 
მაგრამ ამასთან ეს დღე, 1482 წლის 6 იანვარი, სრულიადაც 

არ იყო ისეთი თარიღი, რომლის შესახებ ისტორიას რაიმე მოგო- 

ნება შემოენახოს. ღირსშესანიშნავი არაფერი იყო არც იმ ამბავში, 

რამაც დილიდანვე ასე აამოძრავა ზარები და პარიზის მოქალაქენი. ამ 

დღეს არ ყოფილა არც პიკარდიელთა ან ბურგუნდიელთა იერიში ?, 
არც პროცესია წმინდანთა ნაწილებით, არც მოსწავლეთა ამბოხება 
ლაასის ქალაქში, არც „ჩვენი მრისხანე მბრძანებლის ბატონ მეფის“ 

მობრძანება, არც ქურდ კაცთა და ქალთა სასეირო ჩამოხრჩობა პა– 
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რიზის მართლმსაჯულების მიერ, არც ფერად-ფერად ტანსაცმელში 

მოპრანპვული, სირმებით, ფრთებითა და ჯიღებით მორთულ-მოკაზ- 
მული რომელიმე საელჩოს მოულოდნელი გამოჩენა, რაც ასე ხშირი 

იყო მეთხუთმეტე საუკუნეში, სულ რაღაც ორი დღის წინ პარიზში 

ჩამოვიდა ამკვარ მბედართა უკანასკნელი ჯგუფი: ესენი იყვნენ 

ფლამანდიელი ელჩები; მათ დავალებული ჰქონდათ დაექორწინები“ 
ნათ ტახტის მემკვიდრე და მარგარიტა ფლანდრიელი!, რაც ფრიად 

აღონებდა კარდინალ ბურბონელს, რომელიც მეფის საამებლად 
იძულებული იყო ფარული გულისტკივილით თავაზიანად მიეღო 

გაუთლელი ფლამახდიელი ბურგომისტრების ეს ხროვა და თავის 
ბურბონის სასახლეში –– „ფრიად მშვენიერი მორალიტეს, სახუმარო 

სატირისა და ფარსის“ წარმოდგენით, გამასპინძლებოდა, მაშინ რო- 
დესაც სასახლის შესას.ლელში დაფენილ მის საუცხოო ნოხებს შხა- 

ჰუნა წვიმა ასველებდა. 

6 იანვარი, რომელმაც „პარიზის მთელი მდაბიო ხალხი ააღელ- 

ვარ, როგორც ჟეან დე ტრუა7? ამბობს, –– იყო უხსოვარ დროიდან 
დაწესებული ორმაგი დღესასწაული – ნათლისღების დღე და ქილი- 

კების ზეიმი. 

ამ დღეს გრევის მოედანზე სადღესასწაულო ცეცხლი უნდა 
ჯენთოთ, ბრაკის სამლოცველოსთან მაისის ხე დაერგოთ და მართლ- 

მსაჯულების სასახლეში მისტერია წარმოედგინათ. ეს ამბავი ჯერ 

კიდეე წინა დღით ყველა გზაჯვარედინზე საჯაროდ აუწყეს ბუკითა 
და ნაღარით ბატონ პრევოს3? გზირებმა, რომლებიც იისფერი კამ- 

ლოტების ლამაზ ქურთუკებში იყვნენ გამოწყობილნი და რომელ- 
თაც მკერდზე დიდი თეთრი ჯვრები ეკიდათ. 

მოქალაქეებმა, ქალმაც და კაცმაც, სახლები ,და დუქნები მიკე- 

ტეს და დილიდანვე ყოველი მხრიდან გუნდ-გუნდად გაუდგნენ 
გზას სამი ზემოხსენებული ადგილისაკენ. ვინ ილუმინაციის საყუ- 

რებლად გაეშურა, ვინ მაისის ხისაკენ წავიდა, და ვინ მისტერია არ- 

ჩია. თუმცა პარიზელი მცონარა დოყლაპიების ძველთაგან ქებულა 

საღი აზრის სასახელოდ უნდა ითქვას, რომ ამ ბრბოს უდიდესი ნაწი- 

ლი გაეშურა ილუმინაციისაკენ, რომელიც სავსებით შეეფერებოდა 
წელიწადის ამ დროს, ან მისტერიისაკენ, რაც კარგად დაცული და 

დახურული სასახლის დიდ ღარბაზმი უნღა წარმოედგინათ. ცნო- 
ბისმოყვარეებმა ყველამ ერთად მიატოვა გასათოშად იანვრის ცის 

ქვეშ ბრაკის სამლოცველოს სასაფლაოხე ჯერ კიდევ შეუფოთლა- 

ვი საცოდავი ხე მაისისა. 

მეტადრე ბევრი ხალხი მიაწყდა მართლმსაჯულების სასახლი- 

საკენ მიმავალ ხეივნებს, რადგან იცოდნენ, რომ ორი დღის წინ ჩა- 
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მოსულ ფლამანდიელ ელჩებს განზრახული ჰქონდათ, დასწრებოდ- 
წენ მისტერიის წარმოდგენასს და ქილიკების პაპის არჩევას, რაუეჟ, 

აგრეთვე, დიდ დარბაზში უნდა მომხდარიყო. 

ადვილი საქმე არ იკო იმ დღეს დიდ დარბაზში შეღწევა, თუმცა 
მაშინ იგი ყველაზე დიდ დახურულ ნაგებობად ითგლებოდა დედა- 
მიწის ზურგზე (მართალია, მაშინ სოვალს' ჯერ კიდევ არ გაეზომა 

მონტარჟის ციხე-კოშკის დიდი. დარბაზი), 

ფანჯრებიდან მაყურებლებს მართლმსაჯულების სასახლის წინ 
ხალხით ' გაჭედილი მოედანი წარმოუდგებოდა მღელვარე ზღვად, 

რომლისაკენაც ხუთი თუ ექვსი ქუჩა -- მდინარეთა შესართავების 
მსგავსად –– ყოველ წუთს ადამიანთა თავების ახალ-ახალ ტალღას 

ერეკებოდა. ხალხის ეს ტალღა» შეუჩერებლივ იზრდებოდა და ეხე- 
თქებოდა სახლების კუთხეებს, რომლებიც მაღალი კონცხებივით 

აქაიქ წინ წამოწეულიყო მოედნის უსწორმასწორო აუზში. 

მართლმსაჯულების სასახლის მაღალი გოტიკური? ფასადის ცენტრ- 
ში დიდ კიბეზე შეუწყვეტლივ ადიოდა და ჩადიოდა ორ ნაკადად 

ხალხის ბრბო, რომელიც შემდეგ შუა ბაქანს ქვემოთ იყოფოდა, 

ვრცელ ტალღებად იშლებოდა ორ გვერდით ჩასასვლელზე და ამ 
უზარმაზარ კიბეზე ისე შეუფერხებლად ეშვებოდა მოედნისაკენ, 

როგორც ჩანჩქერი ტბისაკენ. ყვირილ-სიცილი და ათასობით ფეხე–- 
ბის ბრაგაბრუგი საშინელ ხმაურსა და ღრიანცელს ჰქმნიდა. ღრო- 
დადრო ეს ხმაური და ღრიანცელი ერთიორად ძლიერდებოდა.” 

ხალხის მდინარება რომელიც მთელ ამ ბრბოს დიდი კიბისაკენ 

ერეკებოდა, უცბად უკან შებრუნდებოდა, შეტბორდებოდა, აირ- 

დაირეოდა და მორევივით ტრიალებდა. ამის მიზეზი ან მშვილდო- 

სანი იყო, როცა ვინმეს მჯიღს ჰკრავდა, ან ქალაქის სამხედრო პო- 

ლიციის სერჟანტი, რომელიც წესრიგის დასამყარებლად ხალხში 

ცხენით იკვლევდა გზას; ეს საუცხოო ტრადიცია ქალაქის უფროსებ- 

მა უანდერძეს კონეტაბლებს, კონეტაბლებმა –– ცხენოსან პო- 
ლიციელ გუშაგებს, ხოლო პოლიციის (ცხენოსანმა გუმაგებმა –.- 

პარიზის ახლანდელ ჟანდარმერიას. 

კარებში, ფანჯრებზე, სამერცხულეებში, სახურავებზე –– ყველ- 

«სიტყვა „გოტიკური“ იმ აზრით, როგორც მას საერთოდ ხმარობენ, თუმცა 
სრულიად შეუფერებელია, მაგრამ მაინე ჩვეულების გამო სავსებით აღიარე- 

ბულია. ჩვენც ისევე, როგორც ყველა, ამ სიტუვს ეიღებთ და ეითეისებთ 
იმისათვის, რომ ამით დავანასიათოთ შუასაუკუნეების მეორე ნახეერის არქი+ 

ტექტურული სტილი, რომელსაც საფუძვლად უღეეს ისრული კამარა და მოს- 
დევს პირველი პერიოდის არქიტექტურულ სტილს, სადაც ნახევრად მრგვალი 

თაღი გამოსავალ პრინციპს წარმოადგენს (ავტორის შენიშვნა). 
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გან ირეოდა ათასობით მოქალაქეთა მშვიდი, უშფოთველ-უზრუნ- 

ველი და პატიოსანი სახეები, რომლებიც გაჰყურებდნენ სასახ– 

ლეს. აჩოჩქოლებულ ბრბოს, და მეტი არა უნდოდათ რა, რადგან 

პარიზში ხალხის დიდი ნაწილი მაყურებელთა ცქერით კმაყჟოფილდე–- 

ბა; მათი ცნობისმოყვარეობის საგანი შეიძლება გახდეს თვით კე- 
დელიც კი, რომლის უკან რაღაც ხდება. 

ჩვენ, 1830 წელს მცხოვრებ ადამიანებს, აზრით მაინც რომ შე–- 

გვეძლოს გავერიოთ მეთხუთმეტე საუკუნის პარიზელებში და მათ–- 

თან ერთად, წეწვა-გლეჯით, მუჯლუგუნებით, კისრის ტეხვით შე-” 

ვიდეთ სასახლის ამ უზარმაზარ დარბაზში „ რომელიც ეგზომ ვიწ- 

რო ჩანდა 1482 წლის 6 იანვარს, თვალწინ გადაგვეშლებოდა ისეთი 
სანახაობა, რომელიც არ იქნებოდა მოკლებული არც ინტერესსა 
და არც მომხიბვლელობას, ჩვენ აღმოვჩნდებოდით ისეთი ძველთა– 

ძველი ნივთების გარემოში, რომ ახალთახლად მოგვეჩვენებოდა. 

თუ მკითხველი თანახმაა, შევეცდებით აზრით მაინც აღვადგი- 

ნოთ მის წინაშე ის შთაბეჭდილება რომელსაც იგი განიცდიდა, 

ჩვენთან ერთად ამ დიდი დარბაზის ზღურბლზე რომ გადაებიჯები- 

ნა და თავი ამოეყო აჩოჩქოლებულ ხალხში, რომელთაც ქლამინდე– 

ბი, ძველებური ხიფთანები და უსახელო ქურთუკები ეცვათ. 

უწინარეს ყოვლისა, ყურს გამოგიჭედავდათ საშინელი გუგუნი 

და თვალს ბრწყინვალება მოგჭრიდათ. ჩვენ თავს მაღლა დაინახავ- 

დღით ხით მოჩუქურთმებულ, ლაჟვარდისფრად მოხატულ და ოქ- 

როს შროშანებით მორთულ ორმაგ ისრულ თაღს, ფერხთქვეშ –– 

მარმარილოს თეთრი და შავი ფილებით დაგებულ იატაკს. რამ- 
დენიმე ნაბიჯის მოშორებით აღმართულიყო უზარმაზარი სვეტი, 

მას მიჰყვებოდა მეორე. მესამე... მთელი დარბაზის გასწვრივ 
ჩამწკრივებული იყო სულ შვიდი ასეთი დედაბოძი რომელთაც 
ორმაგი კამარის ქუსლები დაბრჯენოდა. პირველ ოთხ სვეტს ირ- 

გვლივ ეკვროდა ვაჭართა დუქნები, რომლებშიც შუშები და ზი- 

ზილ-პიპილები ბრჭყვიალებდნენ; სამი დანარჩენი სვეტის ირგვ- 

ლივ კი დადგმული იყო მუხის მერხები, რომლებიც მომჩივანთა 

მოკლე შარგვლებსა და მსაჯულთა წამოსასხამებს გაეხეხათ და გაე- 

კრიალებინათ. დარბაზის ირგვლივ, მაღალი კედლების გასწვრივ, 

კარებსა, სარკმელებსა და სვეტებს შორის მოჩანდა საფრანგეთის 

მეფეთა ქანდაკებების დაუსრულებელი მწკრივი, დაწყებული ფა- 
რამონდით!; ზარმაც და უთაურ მეფეებს მკლავები. ჩამოეყარათ 
და თვალები დაეხარათ; მამაც და მეომარ მეფეებს კი -თამამად აღე– 

მართათ ცისკენ თავი და ხელები. მაღალ ისრულ ფანჯრებში ჩადგ- 

მული იყო ათასფერი შუშა ლღარბაზის ფართო გასასვლელებში 
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კი -–– მდიდრული, ნატიფი ჩუქურთმებით მორთული კარები; ყვე– 
ლაფერი –– კამარა სვეტები: კედლები, ფანჯრების თამასები, 
მოფიცრულობანი, კარები ქანდაკებანი –– მაღლიდან ძირამდე 
დაეფარა ცისა და ოქროს საუცხოო ფერს, რომელიც იმ დროს უკ- 

ვე რამდენადმე გაუფერულებულიყო და მტვრისა და აბლაბუდისა- 
გან თითქმის სრულიად გამქრალიყო, როდესაც ჯერ კიდევ 1549 

წელს დიუ-ბრელი!, გადმოცემის თანახმად, მისი მშვენიერებით 
მაინც აღტაცებული იყო. 

ახლა წარმოიდგინეთ იანვრის დღის მკრთალი შუქით განათებუ- 
ლი ეს უზარმაზარი მოგრძო დარბაზი, სავსე ჭრელი და ახმაურე- 
ბული ბრბოთი, რომელიც კედლებს გასწვრიე მდინარებას მისდევ- 

და და შვიდი სვეტის ირგვლივ ბრუნავდა, და თვალწინ დაგიდგე– 
ბათ მთელი ის სურათი, რომლის საყურადღებო წვრილმანების 
ზუსტადღ გადმოცემას ჩვენ შევეცდებით. | 

რავაიაკს 2 რომ ჰენრიხ IV არ მოეკლა, უდავოა, არც ის დოკუ- 

მენტები იარსებებდა რავაიაკის დავის თაობაზე რომლებიც 
მართლმსაჯულების სასახლის კანცელარიაში ინახებოდა; ასევე არ 

იარსებებდნენ რავაიაკის თანამოზიარენი, რომლებიც დაინტერესე– 

ბულნი იქნებოდნენ ამ დოკუმენტების გაქრობით; მაშასადამე. არც 
ის ცეცხლის გამჩაღებელნი იქნებოდნენ, რომლებიც, რაკი უკეთე- 
სი სამუალება არ გააჩნდათ, იძულებული გახდნენ, ცეცხლი წაეკი– 
დღებინთ მართლმსაჯულების სასახლისა და კანცელარიისათვის, 
რათა დოკუმენტები მოესპოთ; ასე რომ, 1618 წლის ხანძარიც არ 

გაჩნდებოდა. ძველი სასახლე ახლაც ისევ აღმართული იქნებოდა 

ძველთაძველი დარბაზით; და მეც შევძლებდი მეთქვა მკითხველი- 
სათვის: მიდით და იხილეთ იგი; ამრიგად, ჩვენ ორივენი განვთავი- 

სუფლდებოდით: მე –- შრომა-გარჯისაგან მკითხველი კი -–- ამ 

საშუალო ღირსების აღწერის კითხვისაგან. ყოველივე ეს იმ ახალ 
ჭეშმარიტებას ამტკიცებს რომ დიად მოგლენებს ყოველთვის 

აურაცხელი შედეგი სდევს თან. 

მართალია, სავსებით შესაძლებელია, რავაიაკს იმთავითვე არც 

ჰყავდა თანამოზიარენი, ხოლო შემდეგ თუ შემთხვევით გამოუჩნ- 

ღნენ, შეიძლება სრულიადაც არავითარი მონაწილეობა არ მიუ- 

ღიათ 1618 წლის ხანძრის გაჩენაში. არსებობს კიდევ ორი სხვა, 
ერთობ სარწმუნო ახსნა-განმარტება. ჯერ-ერთი, როგორც ყველას– 

თვის ცნობილია, 7 მარტს, ნაშუაღამევს მართლმსაჯულების სასახ- 

ლეს დაეცა ციდან ჩამოვარდნილი ვეებერთელა ანთებული ვარს- 

კელავი, სიგანით ერთი ფუტი, ხოლო სიმაღლით ერთი წყრთა; მეო– 
რეც, არსებობს თეოფილეს? შემდეგი ოთხტაეპიანი ლექსი: · 
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ტა ხავალალო ოინი მოხდა, 
როცა სამართლის თვითონ ქალღმერთმა, 
თაფლაკვერით და ქრთამით რომ გაძღა, 

პარიზძი თავის სასახლე ღაწვა ". 

მაგრამ, რაც უნდა ვიფიქროთ ამ სამგვარ, პოლიტიკურ. ფიზი- 
კურ და პრეტურ ახსნაზე, სავალალო ფაქტი, მართლმსაჯულების 

სასახლის ხანძარი 1618 წელს, უდავოა. ამ კატასტროფის გამო, 
განსაკუთრებით კი იმ ყოველნაირ თანმომდევნო რესტავრაციათი 

წყალობით, რომელთაც ბოლო მოუღეს იმასაც, რაც ცეცხლს გადა- 

ურჩა, ამჟამად ძალიან ცოტა რამ ღარჩა საფრა§გეთის მეფეთა ამ პი- 

რველი სასაზლიდან; იგი უფრო ძველი იცო, ვიდრე ლუვრი, იმდენად 
ძველი, რომ ჯერ კიდევ ფილიპე ლამაზის! დროს ეძებდზე5 მასში 

იმ დიღებულ ნაგებობათა კეალს, რომლებიც აღმართა შეფე რო- 

ბერმა, და აღწერა ჰელგალდუამა 2, 

თითქმის ყველაფერი გაქრა რა მოუვიდა კანცელარიის იმ 

ოთახს, სადაც წმინდა ლუიმ „დაამთავრა თავისი ქორწინება"? ? 
სადღა არის ის ბაღი, სადაც „კამლოტის ხიფთანიანი, ნოხზე წამო– 
წოლილი, ხამი მაუდის მოკლესაბელოებიან სამოსელსა და გრძელ 
ლაბადაში გამოწყობილი, ––- სამართალს ჰქმნიდა ჟუანვილთან ) ერ- 

თად"? სად არის ოთახი იმპერატორ სიგიზმუნდისა? კარლ მეოთხი- 

სა? იოანე უმიწაწქლოსი? სად არის კიბე, საიდანაც კარლ მეექვსემ 

თავისი მოწყალების, ეღიქტი გამოაცხადა? სად არის ფილა, რომელ- 

ზეც მარსელმაზ ტახტის მემკვიდრის თანდასწრებით ყელი გა- 

მოსქრა რობერ დე კლერმონელს და მარშალ შამპანელს? რა იქნა 
ჭიშკარი, სადაც ანტიპაპ ბენედიქტის" სიგელები ნათლეთებად აქ- 

ციეს, და საიდანაც გამოვიდნენ სასაცილო მანტიებსა და მიტრებში 

გამოწყობილი ისინი, ·ვინც ეს სიგელები მოიტანეს და ვინც იძუე- 
ლებულნი გახდნენ პარიზის ყველა გზსაჯგარედინზე საქვეყნოდ მო- 

ენანიებინათ? სად არის იგი, დიდი დარბაზი, თავისი ოქროს ვარ»- 

ყით, თავისი ლაჟვარდოვანი ფერებით, ისრული კამარებით. ქანდა- 

კებებეით, სეეტებით, მთლიანდ მოჩუქურთმებული უზარმაზარი 
თაღი? სად არის ოქროთი შემკული ოთახი? მის კარებთან მღგომ- 

ქვის ლომი, მუხლმოდრეკილი, თავდახრილი და კუდამოძუებული, 

ვითარცა ლომწი სოლომონის ტახტისანი”ი მორჩილების პოზით, 

როგორც შეჰფერის ტლანქ ძალას მართლმსაჯულების წინაშე? 

სადღაა ის დიღებული კარები, საუცხოო მაღალი ფანჯრები ფერა- 

. სიტყვათა თამაში, ზმობა: 00100 -- ფრანგულად „თაფლაკვერსაც“ ნიშნაეს ტყე ფრანგულად „თაფლაკვეონაც 
და „ქრთამსაც", ხოლო სწმI2I3 –- „სასასაც“ და „ხასახლესაც“. 
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ღი შუშებით? მოჭედილობანი, რომელთაც სასოწარკვეთილებამდე, 

მიჰყავდა ბისკორნეტი? სად გაქრა დიუ ჰანსის! დახვეწილი და ფა- 
ქიზი სადურგლო ხელოვნება?., რა უყო დრომ, რა უქნეს ადამიანებ- 
მა ამ საკვირველებათ? და რა მივიღეთ ყოველივე ამის სანა- 

ფელოდ, გალთა მთელი ამ ისტორიის, მთელი ამ გოტიკური ხელო- 

ვნების მაგიერ? ბატონ დე ბროსის, სენ-ქერეეს მთავარკარის ამ 

მოუქნელი, ხელმარცხიანი ამშენებლის, მძიმე, ნახევრად მრგვალი 

დაბალი თაღები, –- აი რა მივიღეთ ნაცელად ხელოვნებისა, ხოლო 

ისტორიის მაგიერ ჩვენ დაგვრჩენია მთავარი სვეტის გამო სიტუვა- 

მრავალი მოგონებანი, რომლებიც ახლაც გაისმის პატრეიჟების ? ჭო- 
რების სახით. 

მაგრამ ყოველივე ეს არცთუ ისე დიღი საქმეა, არცთუ ისე 

საყურადღებო. -- დაგუბრუჩდეთ ისეე ნამღვილი ძველი სასახლის 
ნამდვილ დიდ დარბაზს. 

ამ გიგანტური პარალელოგრამის ერთი კიღე ეჰირა ცნობილ 
მარმარილოს მაგიდას; იგი ისეთი გრძელი, ისეთი ფართო და ჯერ 

არნახული სისქისა იყო, რომ, როგორც უძველესი. ხელნაწერები 

მოგვითხრობენ, შეეძლო მადა აღეძრა გარგანტუასათვის, რადგან 

„მარმარილოს ამოდენა ნაჭერი დედამიწის ზურგზე არსად მოიძებ- 

ნებოდა"; ბოლო შეორე ბოლო ეკავა სამლოცველოს, სადაც ლუი 

XI-813 დაადგმევინა თავისე ქანდაკება, მუხლმოდრეკილი ყოგლად- 

წმისდა ქალწულ მარიამის წინაშე; მიუხედავად იმისა, რომ მეფეთა 

ქანდაკების რიგში ორი ნიში ცარიელი რჩებოდა, აქ გადმოატავლინა 

კარლოს დიდისა. და წმინდა ლუის ძეგლები, იმ ორი წმენდანისა, 

რომლებსაც, როგორც საფრანგეთის მეფეებს, ყველაზე მეტი გაე- 

ლენა ჰქონდათ ზეცაში. ეს სამლოცველო, რომელიც მაშინ ჯერ 

კიდევ სრულიად ახალი იყო, ააგეს სულ რაღაც ეჭვსიოდე წლის 
წინ. იგი ფაქიზი, მშვენიერი ხუროთმოძღვრული გემოვნებით იუკო 
აგებული და მორთული იმ საუცხოო სკულპტურული სამკაულე- 

ბით, დახვეწილი ჩუქურთმებით, რომლებიც ამთავრებენ გოტიკურ 
ერას და გრძელდებიან მეთექვსმეტე საუკუნის შუა ხანებამდე 
აღორძინების ეპოქის ზღაპრულ ფანტაზიებში ფაქიზი ხელოვნე- 

ბით შესრულებული, სინატიფითა და სინარნარით თავისებურ შე- 

დევრს წარმოადგენდა მთავარი შესასვლელის ზემოთ გაჭრილი პა- 

ტარა მრგვალი სარკმელი; იგი მაქმანებიან ვარსკვლავსა ჰგავდა. 
დარბაზის შუაგულს, დიდი შესასვლელის პირდაპირ, კედელს 

მიყრდნობილი იყო ოქროქსოვილი სტავრით გადაკრული ესტრა- 

და; ამ კედელში თავისებურ შესასვლელად გამოეყენებინათ მოოქ- 

როვილი ოთაზის დერეფნი” ფანჯარა. ესტრადა აღმართული იყო 
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ფლამანდიელი ელჩებისა და სხვა წარჩინებული პირებისათვის, 
რომლებიც მისტერიის წარმოდგენაზე მოეწვიათ. 

ამ მარმარილოს მაგიდაზე, ჩვეულების თანახმად, უნდა წარმო– 

ედგინათ მისტერია. მაგიდა დილიდანვე უკვე მოემზადებინათ საა> 

მისოდ. მარმარილოს მდიდრულ დაფაზე, რომელიც სასამართლოს. 

სამდივნოს გადამწერთა ფეხსაცმლის ქუსლებს მთლად დაეკაწრათ, 

აღმართული იყო ხის საკმაოდ მაღალი გალია. მისი ზემო ხედაპი- 

რი, რომელიც დარბაზში მყოფ ყველა მაყურებლისათვის კარგად» 
მოჩანდა, სცენად იყო განკუთვნილი, ხოლო ნოხებით შენიღბული- 

შიგნითა ნაწილი მსახხობთა ტანსაცმლის გასახდელ ოთახს ეჭი-- 

რა. გალიაზე გარედან უბრალოდ მიდგმულ კიბეს უნდა დაემყარე– 
ბინა კავშირი სცენასა და ამ ტანსაცმლის გასახდელ ოთახს შორის, 

და მისი შვეულად დაქანებული საფეხურებით უნდა ასულიყვნენ: 

და ჩასულიყვნენ მსახიობები რაც უნდა უეცრივ გამოჩენილიყო· 

რომელიმე მოქმედი პირი, მას მაინც ამ კიბეზე უხდებოდა ასვლა, 

რაც უნდა მოულოდნელად ყოფილიყო ნავარაუდევი ესა თუ ის- 

სცენური ეფექტი, ამ საფეხურებზე ცოცვას მაინც გვერ ასცდებო- 

და მსახიობი. ჰოი, უმანკო და ღირსპატივსაცემო ყრმობავ ხელოვ- 

ნებისა და მექანიკისა! 

მარმარილოს მაგიდის ოთხივე კუთხეში იდგა სასახლის უფრო- 

სი მოსამართლის ოთხი სერჟანტი, რომლებიც ვალდებული იყვნენ. 

თვალყური ედევნებინათ ყველა სახალხო გართობისათვის როგორც. 

დღესასწაულებში, ისე სიკვდილით დასჯის დღეებში. 

წარმოდგენა მხოლოდ შუადღისას უნდა დაწყებულიყო, სწო- 

რედ მაშინ, როდესაც სასახლის კოშკზე დიღი საათი თორმეტჯერ 
დარეკავდა. რასაკვირველია, თეატრალური სანახაობისათვის საკმა– 

ოდ დაგვიანებული დრო იყო, მაგრამ ეს უფრო მოხერხებული საა– 

თი გახლდათ ელჩებისათვის. 

დარბაზში თავმოყრილი უამრავი ხალხი დილიდანვე იცდიდა. 
ამ პატიოსან ცნობისმოყვარეთა კარგა დიდი რიცხვი განთიადიდან. 

კანკალებდა სიცივისაგან სასახლის კიბეების წინ; ზოგი იმასაც კი: 
ამტკიცებდა, მთელი ღამე მთავარ შესასვლელ კარებთან გავათიე; 

გარდიგარდმო დაწოლილმა, რათა უსათუოდ პირველი შევსული-. 

ყავიო. ბრბო სულ უფრო და უფრო იზრდებოდა ყოველ წუთს, 
ღა, როგორც წყალი, რომელსაც თავის დონეზე მაღლა აუწევია, 
თანდათან იწყებდა კედლების გასწერივ აზვეირთებას, სვეტების. 

ირგვლივ აბობოქრებას, სამერხულებზე, კოზმიდებზედ ლავგარდა– 

ნებზე, ფანჯრის რაფებზე, არქიტექტურულ შვერილებსა და ყველა 
ამობურცულ სკულპტურულ მორთულობაზე მოფენას. ამიტომ 
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ბუნებრივია, რომ ამ დღეს, როცა თავისუფალი გასაქანი ეძლეოდა 

თავხედობას, ურცხეობასა და სიგიჟეს, –- სივიწროვის, მოუთმენ-– 

ლობის, მოწყენილობის, ჩხუბისა და ძიძგილაობის გამო, რომელიც, 

ყოველ წვრილმანზე და ყოველგვარი საბაბით ატყდებოდა ხოლ- 

მე, –– იქნებოდა ეს მეტად გამოშვერილი წვეტიანი იდაყვისა თუ. 

ნალებდაჭედილი ფეხსაცმლის გამო, –- ამ ხანგრძლივი ლოდინით 

დაღლილ-დაქანცულ, მომწყვდეულ, სულშეხუთულ დღა ჩაჭედილ 
ხალხში ჯერ კიდევ კარგა ხნით ადრე მანამდე, სანამ ელჩები მო– 

ვიდოდნენ, დაიწყო ჟურთასმენის წამღები ყვირილი და მოთქმა. 
ყოველი მხრიდან მარტო ჩივილი და წყევლა-კრულვაღა გაისმოდა 

ფლამანდიელების, ვაჭართა უხუცესის კარდინალ ბურბონელის, 

სასახლის მოსამართლის, ქალბატონ მარგარიტა ავსტრიელის, 

წკეპლებიანი სერჟანტების სიცივის სიცხის, ავდრის, პარიზის 

ეპისკოპოსის, ქილიკთა პაპის, სვეტების, ძეგლების, ამ დაკეტილი 

კარების, იმ ღია ფანჯრის მისამართით; ყოველივე ეს მეტად არ- 

თობდა მასაში გაბნეულ მოსწავლეთა და მსახურთა ბრბოებს, რო- 

მლებიც მთელ უკმაყოფილებას თავიანთი გესლიანი ნაკვესებითა და. 

დაცინვებით აღვივებდნენ და, თითქოს ნემსებით ჩხვლეტდნენო. 

კიდევ უფრო აძლიერებდნენ საერთო ავგუნებიან განწყობილებას. 

მათ შორის ყველაზე უფრო გამოირჩეოდა ჯგუფი მხიარული. 

ონავრებისა, რომელთაც ფანჯრის მინები ჩაემტვრიათ, სამერხულ- 

ზე, კოზმიდსა და ლავგარდანხე თამამად ჩამომსხდარიყვნენ, იქი- 

დან ძირს დასცქეროდნენ, ხუმრობდნენ, ოხუნჯობდნენ და დასცი- 
ნოდნენ შიგნით თუ გარეთ, დარბაზში თუ მოედანზე მყოფ ხალხს. 

მათი სასაცილო პრანქვა-გრეხვა, დამცინავი წაბაძვანი, გამაყრუე–- 
ბელი ხარხარი, გამქირდავი გადაძახილ-გადმოძახილი ამხანაგთა. 

შორის დარბაზის ერთი კუთხიდან მეორეში, მოწმობდა, რომ ეს 

ახალგაზრდა მოსწავლეები სულაც არ იზიარებდნენ დანარჩენ დამს–- 
წრეთა მოწყენილობასს და დაღლილობას; თვალწინ გადამლილი 

სანახაობა მეტად სიამოვნებდათ და მოთმინებით ელოდნენ, რა მო– 

ჰყვებოდა ამას. 

–- სულსა ვფიცავ, ეს თქვენა ხართ, მანდ, ჟოანეს ფროლო 

დე მოლენდინო!-- უყვირა ერთმა მათგანმა მეორეს, ქერა– 
თმიან, ლამაზი და ცბიერი სახის ჭინკა ბიჭს, რომელიც სვეტისთავის 

აკანთოზე ჩამოკიდებულიყო. –– ტყუილად ხომ არ შეგარქვეს ჟეან 

დიუ მულენ", რადგან თქვენი ხელ-ფეხი პირდაპირ ქარის წისქვი–- 
ლის ოთხ ფრთას პგავს, რამდენი ხანია, რაც აქა ხართ? 

” MისIIი –– წისქვილი. 
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–- ეშმაკის წყალობით, აგერ უკვე ოთხ საათზე მეტია, –– უპა- 
სუხა ჟოანეს ფროლომ, –- იმედი მაქვს, ამას სალხინებელში ჩამი- 

თვლიან. მე მოვისმინე, როგორ დაიწყო სიცილიელი მეფის რვა 
მგალობელმა დილის დიდი წირვის პირველი გალობა შვიდ საათზე 
სენტ-შაპელში. 

–_ მშვენიერი მგალობლები კი არიან. – უპასუხა მეორემ. _ 

მათი ხმა გაცილებით უფრო წვრილია, ვიდრე მათი ჩაჩის წვეტი. 

მაგრამ ვიდრე ბატონ წმინდა იოანეს წირვას შეასრულებდნენ, მე- 
ფეს უნდა შეეტყო, ეამება თუ არა ბატონ წმინდა იოანეს უსმინოს, 

როგორ მღერიან ერთ კილოხე ლათინურ ფსალმუნებს პროვან- 

სული კილოთი. 

_– წირვა იმისათვის მოაგონა, გასამრჯე ლოს შოვნის საშუალება 

მიეცა სიცილიელი მეფის ამ შეჩვენებული მგალობლებისათვის! -- 
გაკაპაებით წამოიყვირა ვიღაც ბებერმა დედაკაცმა ფანჯრებს 

ქვეშ თავმოყრილ ხალხში; –- მითხარით, თუ ღმერთი გწამთ, ასეთი 

რამ სად გაგონილა! ათასი პარიზული ლივრი ერთ წირვაში! ისიც 

საიჯარო გადასახადიდან იმისათვის, რომ პარიზის დახურულ ბაზ- 

რებზე ზღვის თევზის გაყიდვის უფლება მიიღო. 

–- გაჩუმდი, ბებერო -–- ჩაერია ლაპარაკში ვიღაც დარბაისელი 

სქელი კაცი, რომელიც ცხვირზე სულერთავად ხელს იჭერდა. აქაო- 

და თევზით მოვაჭრე ქალის გვერდით ვდგავარო. –- წირვის შესრუ- 

ლება საჭირო იყო. რაო, თქვენ ხომ არ გნებავთ, მეფე ისეგ ავად 

გახდეს? · ' 

– მარჯვედ“ არის ნათქვამი, ბატონო ჟილ ლეკორნიუ", მეფის 

კარის ჭონო! –- უყვირა პატარა მოსწავლემ, რომელიც სვეტის- 

თავს ჩაბღაუჭებოდა. 

გამაურუებელი ხარხარით შეხვდა ყველა მოსწავლე სამეფო კა- 

რის საწყალი ჭონის ავბედითი სახელის ხსენებას. 
– ლეკორნიუ! ჟილ ლეკორნიუ! –- გაიძახოდნენ ერთნი. 

–- C0”0IIV5 CI ხI-5)1ცე! წ" -- ბანს აძლევდნენ მეორესი. 

– ეი! განაგრძო სვეტისთავზე ჩამომჯდარმა პატარა ჭინკა 

ბიჭმა. –– რას ხარხარებენ? უეჭველად ეს პატივცემული კაცი, ჟილ 

ლეკორნიუ. ძმაა ბატონ ჟეან ლეკორნიუსი, მეფის სასახლის 

მოსამართლისა, ძე მეტრ მაიე ლეკორნიუსი, ვენსენის ტყის მთა- 

ვარი მცველისა; ყველა ისინი პარიზის მოქალაქენი არიან და ყველა 

უკლებლივ ცოლიანია. 

მხიარულება ერთიორად იმატა სქელი ჭონი ცდილობდა 

== თ» LCილიის (ფრანგ.) –-– რქიანი, რქებდადგმული. 

.·" რგებიანი და ბანჯგვლიანი (ლათ.). 
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უსიტყვოდ, ხმაამოუღებლივ დამალვოდა ყოველი მხრიდან მისკენ 

მიმართულ ჩაშტერებულ უქერას. მაგრამ ამაოდ ხვნეშოდა და 

სიმწრის ოფლში იწურებოდა; ხეში ჩარჭობილი სოლივით გაჭე– 

დილიყო და რაც უფრო მეტად ცდილობდა თავი დაეღწია ხალხი- 

სათვის, ამ ტრიალით მით უფრო მეტად იჭედებოდა და თავის 

ფართო, აპოპლექსურ, ჯავრისა და გულისწყრომისაგან წამოჭარხ- 

ლებულ სახეს მეზობელთა მხარ-ბეჭს ძლივს აფარებდა. 

ბოლოს ერთი მათგანი –- ასეთივე სქელი, დაბალ-დაბალი, 
ჩასკენილი და დარბაისელი კაცი წამოეშველა. . 

– რა სისაძაგლეა როგორ ბედავენ სკოლის მოსწავლენი, 
ასე აბუჩად აიგდონ პატივცემული მოქალაქე! ჩემს დროს ამისათ–- 

ვის გაწკეპლავდნენ და შემდეგ ამავე წკეპლებისაგან დანთებულ 
კოცონზე დასწვავდნენ. 

მოსწავლეთა მთელმა ბრბომ გადაიხარხარა, 

– ჰოლა ჰე! ეს ვინ როშავს მანდ? ეს რომელი ავყია ჭქოტია? 

–- მოიცა, მე ვიცნობ. -- თქვათ ერთმა,–– ეს მეტრ ანდრი 
„მიუნიეა, 

–- რადგან იგი უნივერსიტეტის ოთხ ნაფიც წიგნით მოვაჭრე- 

თაგან ერთ-ერთი გახლაეგთ! -–– თქვა მეორემ. 

– ამ დუქანში ყველაფერი ოთხ-ოთხია!! –– იყვირა მესამემ. –– 

ოთხი ერი, ოთხი ფაკულტეტი, ოთხი · დღესასწაული, ოთბი ეკო- 

ნომი, ოთხი მზრუნეელი-ამომრჩეველი ღა ოთხი წიგნით მოვაჭრე. 
– საუცხოოა! –- წამოიძას ჟეან ფროლომ, –- მით უფრო 

საჭიროა თავს დავატეხოთ ოთხმაგი ხმაური. 

–- მიუნიე, წიგნებს დაგიწვავთ! 
– მიუნიე, ლაქიასაც მიგიტყეპავთ! 

–- მიუნიე, გვერდებს დავუზელავთ შენს ცოლს! 
–- რა მშვენიერი, ჩასუქებული დედაკაცია ქალბატონი უდარდა! 
–- მერე, რა ქორფა და მხიარულია, თითქოს უკვე დაქვრივებუ- 

ლიყოს! 

– ეშმაკსაც წაუღიხართ! ––- დაიბღავლა მეტრ ანდრი მიუნიემ. 

–- გაჩუმდი, მეტრ ანდრი, –– უყვირა ჟეანმა რომელიც ისევ 

სვეტისთავზე ეკიდა, –– თორემ თავზე დაგეცემი! 

მეტრ ანდრიმ მაღლა აიხედა, თითქოს ერთხანს ზომავდა სვეტის 

სიმაღლესა და ავარას წონას; აზრით ეს სიმძიმე სიჩქარის კვადრატ- 
ზე გაამრავლა და გაჩუმდა. 

ჟეანმა, რომელიც ბრძოლაში გამარჯვებული გამოვიდა, ნიშნის 
მოგებითა და ზეიმით წარმოთქეა: 
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– სწორედ ასეც მოვიქცეოდი, თუმცა , არქიდიაკონის” ძმა 

გახლავართ! 

– კარგი რამ კია ჩვენი უნივერსიტეტის უფროსობა! თვით ისეთ 

დღესაც კი როგორიც დღევანდელია, არაფრით აღნიშნა ჩვენი 

პრივილეგიები! დაბოლოს, ქალაქში ხომ მაისის ხე და შუშხუნებია; 

აქ, სიტეში ––- მისტერია, ქილიკების პაპის არჩევა და ფლამანდიელი 

ელჩები; ჩვენთან, უნივერსიტეტში კი –– არაფერი! 

– ამავე დროს მობერის მოედანი საკმაოდ დიდია! –– თქვა 

ვრთ-ერთმა იმ მოსწავლეთაგანმა,ა რომლებიც ფანჯრის რაფაზე 
მოკალათებულიყვნენ. 

– ძირს რექტორი, მზრუნველ-ამომრჩევლები და ეკონომები! ––- 

იყვირა ჟეანმა. 

–- ამ საღამოს ილუმინაცია უნდა მოგვეწყო მეტრ ანდრის 
წიგნებით შანგაიარში, –– განაგრძო მეორემ. 

აგრეთვე გადამწერთა საწიგნეებით! –– თქვა მისმა მეზობელმა. 

–- ზედამხედველების ხელჯოხებით! 

– დეკანების საფურთხებლებით! 

· –– ეკონომების კარადებით! 

–- მხრუნველ-ამომრჩეველთა კიდობნებით! 

– და რექტორის სკამებით! 

–_ ძირს! –– არაბუნებრივი ბოხი ხმით დაიქუხა ჟეანმა; –– ძირს 

მეტრ ანდრი, პედელები, ზედამხედველები, გადამწერები, ღვთის- 
მეტყველები, მედიკები, მეკანონენი ეკონომები„ მზრუნველები, 

ამომრჩევლები და რექტორი! 

– სწორედ მეორედ მოსვლაა, ქვეყნის აღსასსრული დადგა, –– 

ბურტყუნებდა მეტრ ანდრი და თან ყურებში თითებს იცობდა. 

–- აი, ხსენებაზე რექტორიც გამოჩნდა! აგერ ის, მოედანზე რომ 

გადადის, –– იყვირა ერთ-ერთმა იმათგანმ, რომლებიც ფანჯრის 
რაფაზე ისხდნენ. 

ვისაც შეეძლო, ყველამ ფანჯრისაკენ იბრუნა პირი. 

–- ნუთუ ეს მართლაც ჩვენი ღირსპატივცემული რექტორი 
მეტრ ტიბოა? –- იკითხა ჟეან ფროლო დე მულენმა რომელიც 

ერთ-ერთ შიგნითა სვეტზე იყო ჩამოკიდებული და ამიტომ არ 

შეეძლო დაენახა, რა ხდებოდა გარეთ. 

–- დიახ, დიახ, –– უპასუხეს დანარჩენებმა, –- სწორედ ის არის, 
მეტრ ტიბო, რექტორი! 

მართლაც, რექტორი და უნივერსიტეტის ყველა დიღმოხელენი 
საზეიმო პროცესიით მიემართებოდნენ ელჩების შესახვედრად და 

ამჟამად სასახლის მოედანხე გადადიოდნენ. მოსწავლეები, რომლე– 
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ბიც მჭიდროდ მიჰკვროდნენ ფანჯრებს, პროცესიას გესლიანი 
დაცინვით და ირონიული ტაშის ცემით ეგებებოდნენ დაცინვათა 

პირველი გრიგალი და საკმაოდ მძაფრი გრიგალიც თავს დაატყდა 

რექტორს, რომელიც ამ კომპანიას წინ მიუძღოდა. 

– გამარჯობათ, ბატონო რექტორო! ჰოლა ჰე, გამარჯგობა- 

მეთქი! 

– როგორ მოხვდა აქ, ეს ძველი ყომარბაზი? როგორ დასთმო 
თავისი კამათლები? 

– ერთი შეხედეთ, როგორ მიძუნძულებს თავისი ჯორით! ერთი 

“შეხედეთ, რექტორს უფრო გრძელი ყურები აქვს, ვიდრე ჯორს! 

–- ჰოლა ჰე! გამარჯობათ, ბატონო რექტორო ტიბო! I”Vხმ!1ძგ 
263101!" ბებერო ჩერჩეტო! ძველო ყომარბაზო! 

– ღმერთი გფარავდეთ წუხელ ხომ ხშირად მოგღდიოდათ 

დუშაში! 

–- ერთი შეხედეთ, რა მიხრწნილი, რა ტყვიისფერი, ჩამომჭკნა- 

რი და მოთენთილი სიფათი აქვს. ეს სულ აზარტის ბრალია. 

–- საით მიცუნცულებთ, ტიბო, IVხმ1ძ0C 8ძ ძმქძი5? ?” -– ზურგე 

რომ შეგიქცევია უნივერსიტეტისათვის და პირი ქალაქისკენ გიქნია? 

– ის უთუოდ თავშესაფარი საძებნელად მიღის ტიბოტო- 
დეს ?? ქუჩაზე, –– იყვირა ჟეან დე მულენმა. 

მოსწავლეთა მთელმა ბრბომ სიცილ-ხარხარი ქჭექა-ქუხილივით 

დააყარა და გააფთრებული ტაშის გრიალით გაიმეორა ეს ხუმრობა. 

–- თქეენ, ალბათ, ბინის საძებნელად მიბრძანდებით ტიბო- 

ტოდეს ქუჩაზე, განა არა, ბატონო რექტოროთო, ეშმაკის მოზიარევ? 

შემდეგ ჯერი მიდგა უნივერსიტეტის სხვა მოხელეებზე. 

–- ძირს პედელები! ძირს ხელჯოხიანები! 
– ერთი მითხარი, რობენ პუსპენ, ის ვინღა არის? 

– ეგ ჟილბერ სიუია, CIIხ6-LV5 ძბ 5011მი0- ოტენის კოლე– 

ჯის ხაზინადარი. | 

_–_ მოიცა, აი ჩემი ფეხსაცმელი. შენ მანდ უფრო მარჯვედ ხარ, 

აჰა, მოადე სიფათში. , , 

ხმხსI211წ1085 10ICLIIII5 6C06 000605 · 
–- ძირს ექვსი ღვთისმეტყველი თავიანთი. თეთრი კვართებით!.. 

–- განა ესენი ღვთისმეტყველნი არიან? მე კი მეგონა, ის ექვსი 

XXX 

? ტიბალდ –- ყომარბაზო! (ლათ). 

” 1Iხასს ესჯ I6ვ -– სიტყვათა რამაში, ზმობა, რაც ნიშსეაევს აგრეთქე 
1ჯსიI9ტ VI ძაძიყ. ე. ი., ტიბო კამათლებით, 

აი ესეც შენ საზეიმო ხოშკაკალა! (ლათ.). 

31



თეთრი ბატი იყო, წმენდა ჟენევიევმა ქალაქს რომ შესწირა როონის 
მამულებისათვის. 

–– ძირს მედიკები! · ! 

– ძირს დისპუტები ძირითად და ნებაყოფლობით არჩეულ თე– 

მებზე! ' 

–- თავში მოგახლიდი ჩემს ქუდს, წმინდა ჟენევიევის ხაზინადა-- 

რო! შენ მე გამაცურე! –– ეს სრული სიმართლეა! მან ჩეზი ადგილი. 
ნორმანდიის სათვისტომოში მისცა პატარა ასკანიო ფალცასპადას, 

ბურჟის პროვინციიდან რომ არის, აქაოდა იტალიელიაორ! 

– ე უსამართლობაა! =- თქვა ყველა მოსწავლეზ. –– ძირს. 

წმინდა ჟენევიევის ხაზინადარი! 

–- ჰეი! იოახიმ დე ლადეორ! ოჰო, ლუი დაიუიღ! ეჰეი, ლამ-- 

ბერ ოქტემან! 

-- ეშპაკსაც წაუხრჩვია გერმანული კორპორაციის მზრუნველის 

–- ღა სენტ-შ-აპელის კაპელანებიც თავიანთი რუხი ბეწვის. 

შესამოსელით! CსIი (V0I1019 ლ0I)51ყ!" 

-- ლძბს 06 101)1სV§5 ლII9I8 წის)'3(1§137 
–- ჰოლა ჰე! ხელოვნებათა მაგისტრები! აგერ ისინი, შავი ლა-- 

მაზი მანტიები! აი, ისინი წითელთ ლამაზი მა§ტიები! 

– რექტორს უკან კარგა დიდი კუდი მოსთრევს! 

–- თითქოს ვენეციელი დოჯი მიდიოდეს ზღვასთან საქორწი-. 
ნოდ, 

–- შეხედე, ჟეან, იქ წმინდა ჟენევიევის კანონიკები არიან! 

–- ეშმაკსაც წაულია კანონიკებიცა და ყოველგვარი ბერებიც: 

– აბატო კლოდ შოარ! დოქტორ კლოდ შოარ! –- ვის ეძებთL 

მარია ჟიფარდს ხომ არ ეძებთ? 

–- ის გლატინის ქუჩაზე ცხოვრობს, 

–- ის ლოგინს უთბობს გარყვნილების მეფეს. 

–- იგი იხდის თავის ოთხ დინარს -–– ი03LL0» ძტი8 ივ! +» 

– გს სსს) ხი)სსი “”>+, 
–- თქვენ გნებავთ, რომ ყოველ კაცზე გადაიხადოს? 

· რუხი წამოსასხამები, 

· 9? ანუ რუხი (|ხგრის ტყაბუჭებით. 

თ?" ოთხ დინარს, 

«..? ანუ ერთ ცემა-ტყეჰას. 

ვ?



–- ამხანაგებო, აგერ მეტრ სიმონ სანენი. პი,არდიის მეურვე– 

ამომრჩეველი, უკან თავისი ცოლი მოსჯდომია. 

–- ჩი8ხ ბესIხბ) 5006 მLI28 6სL8”. 
–- უფრო გაბედულად, მეტრ სიმონ! 

– გამარჯობათ, ბატონო მეურვე! 

– ღამე მშვიდობისა, ქალბატონო მეურვის ცოლო! 

– რა ბედნიერი ხალხია, ისინი ყეელაფერს ხედავენ! -- 

ოხვრით წაილაპარაკა ჟოანეასს დე მოლენდინომ, რომელიც თავის 

სვეტისთავზე ისევ ფოთლისებურ ჩუქურთმებს ებღაუჭებოდა. 

ამასობაში უნივერსიტეტის ნაფიცი წიგნით მოვაჭრე მეტრ ან- 

დრი მიუნიე ღაიხარა და ყურში წასსურჩულა მეფის სასახლის 
ჭონს, მეტრ ჟილ ლეკორნიუს: : 

–- გარწმუნებთ, ბატონო, ' რომ ქვეყნის აღსასრული დადგა! 
არასოდეს არავის უნახავს მოსწავლეთა ასეთი ·თავაშვებულობა. 

ამაში კი ბრალი მიუძღვის ჩვენი საუკუნის წყეულ გამოგონებებს, 

რომელთაც ყოველივე წარწყმიდეს. ზარბაზნებიო, შაშხანებიო, სია- 

თებიო და, ახლა რაც მთავარია, წიგნის ბეჭდვა, ეს რაღაც ახალი გერ– 

მანული შავი ჭირი. აღარც ხელნაწერი თხზულებები, აღარც წიგნები. 

წიგნის ბეჭდვა ახშობს წიგნით ვაქრობას--დგება აღსასრულის დღე. 

–- მართალია! ეს იქიდანაც ჩანს, რომ ხავერდით ვაჭრობა გაი- 

ფურჩქნა, –– თქვა ბეწვეულობით მოვაჭრე ჭონმა. 

ამ დროს თორმეტმაც დარეკა, 

–- ჰ-ა-ა!.. ერთხმად წამოიძახა მთელმა ბრბომ. 

მოსწავლეები მიჩუმდნენ. შემდეგ ერთი უშეელებელი ალია- 
ქოთი და ღრიანცელი ატყდა, აამოძრავეს ფეხები და თავები; მოჰ- 

ყვნენ ხველებასა და ცხვირის ხოცვას; ყველა მოეწყო, ყველა ად- 
გილზე მოთავსდა, ყველამ მაღლა აიწია, ყველა შეჯგუფდა; შემდეგ 
სრული სიჩუმე ჩამოვარდა; ყველამ კისერი წაიგრძელა, პირი დაა- 

ღო და თვალები მარმარილოს მაგიდას მიაპყრო... მაგრამ საიმისო 

არაფერი გამოჩენილა, იქ ისევ იდგა სასამართლოს ოთხი სერ- 

ჟანტი, რომლებიც შეღებილი ლუსკუმებივით ერთ ადგილს უძრა- 

ვად მიჰყინვოდნენ. ყველამ თვალი მიაპყრო ფლამანდიელი დესპა- 
ნებისათვის განკუთვნილ ესტრადას. კარები დაკეტილი იყო, ესტ- 
რადა კი ცარიელი. ეს ხალხი დილიდან სამ რამეს უცდიდა: შუად- 
ღეს, ფლანღდრიის დესპანებსა და მისტერიას თავის დროზე მხო- 

ლოდ შუადღე მოვიდა. 

· მხედარს თან სდევს პირქუში ზრუნვა (ლათ), 
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ეს კი უკვე მეტისმეტი იყო. 
უცადეს კიდევ ერთ წუთს, ორ, სამ, ხუთ წუთს, თხუთმეტ წუთს. 

არავინ გამოჩნდა. ესტრადა ისევ ცარიელი იყო, სცენა ისევ დამუ5- 

ჯებული, ამასობაში მოუთმენლობას ხალხის რისხვა მოჰყვა. ირგ- 

ელივ აღშფოთების სიტყვები გაისმოდა, თუმცა დაბალი ხმით. „მის- 

ტერია! მისტერია!“ ისმოდა ყრუ დრტვინვა მღელვარება იზრდე- 

ბოდა. გრიგალი, რომელიც ჯერ კიდევ ჭექა-ქუხილით არ ამოვარდ- 

ნილიყო, უკვე მიმოჰქროდა ბრბოს თავზე. პირველი ნაპერწკალი 

ხალხშე ჟეან დიუ მულენმა გადაისროლა. 
–- მისტერია! ეშმაკსაც შწაულია ფლამანდიელები! –- იყვირა 

მან, რაც კი ფილტვებში ძალ-ღონე გააჩნდა, და თან თავის სვეტის– 
თავს გველივით ეხვეოდა. 

ბრბო ტაშისცემით შეეგება. 

– მისტერია –- გაიმეორა ხალხმა, –– ეშმაკებსაც წაულია 
ფლანდრია! 

– ჩვენ გვინდა მისტერია, ახლავე, დაუყოვნებლივ! –- გააგრძე- 
ლა მოსწავლემ, –– თორემ, ვფიქრობ, მოგვიხდება სასამართლო 

ხელისუფლების მოხელის ჩამოხრჩობა გასართობად და ჭკუის სას- 

წავლებლად. 
–- კარგად თქვა,.-- იყვირა ხალხმა, -– ჯერ მისი სერჟანტების 

ჩამოხრჩობით დავიწყოთ. 

ამას საშინელი ყიჟინა მოჰყვა. ოთხი საბრალო სერჟანტი გაფი- 

თრდა, ერთმანეთს გადახედეს, ხალხის მასა მათკენ დაიძრა; ისი- 

ნი უკვე ხედავდნენ როგორ იღუნებოდა ხალხის მოწოლისაგან ხის 

სუსტი მოაჯირი, რომელიც მათ მაყურებლისაგან ჰყოფდა. 

კრიტიკული მომენტი იყო. 

–- ჩამოვაზრჩოთ, ჩამოვახრჩოთ. – ყვიროდნენ ყოველი მხრი- 

'დან. 

ამ დროს ვიღაცამ გადასწია ჩვენ მიერ ზემოთ აღწერილი ტან- 

საცმლის გასახდელი ოთახის "სარაფარდა და შემოვიდა კაცი, რომ- 

ლის მარტო გამოჩენამ ხალხი წამსვე დააშოშმინა, და თითქოს რა- 

ღაც გრძნეულებით, მათი მრისხანება ცნობისმოყვარეობით შეც- 

ვალა. 

–- სიჩუმე! სიჩუმე! –– ყვიროდნენ ყოველი მხრიდან. 
ეს კაცი, რომელიც მთელი სხეულით თრთოდა, გაუბედავად, სა- 

ლამ-ქალამითა და რევერანსებით გაემართა მარმარილოს მაგიდის 
კიდისაკენ, რაც უფრო უახლოვდებოდა, ყოველი ნაბიჯის გადად- 

გმაზე რევერანსები სულ უფრო ემსგავსებოდა მ'ხლთმოდრეკას. 
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ამასობაში თანდათან სიჩუმეც ჩამოგარდღა, ისმოდა მხოლოდ 

ის ძლივს გასაგონი გუგუნი რომელიც. ყოველთვის თან ახლავს 

ხალხის დუმილს. 

– ბატონო და ქალბატონო მოქალაქენო, ––- თქვა მან, – 
დღეს ჩვენ პატივი გვექნება მისი ყოვლად უსამღვდელოესობის ბა- 

ტონ კარდინალის წინაშე წარმოვთქვათ და წარმოვადგინოთ ფრიად 

მშვენიერი მორალიტე, რომლის სახელია: „ჟყოვლადბრძნული სამ- 

სჯავრო ყოვლადწმინდისა ქალწულისა მარიამისა“, მე შევასრულებ 

იუპიტერის როლს. მისი ყოვლად უსამღვგვდელოესობა ამჟამად თან 

ახლავს ავსტრიის ბატონ ჰერცოგის დიდად პატივცემულ ელჩებს, 

რომლებიც ოდნავ შეფერხდნენ, რადგან ამ წუთს ისინი ბოდეს ჭიშ- 

კართან ისმენენ , უნივერსიტეტის ბატონ რექტორის მისასალმებელ 
სიტყვას. როგორც კი მისი ყოვლად უწმინდესობა ბატონი კარდი- 

ნალი მოვა, ჩვენც მაშინვე დავიწყებთ. 

უდავოა, რომ სხვა ვერაფერი იხსნიდა სასახლის სასამართლოს 

ამ ოთხ უბედურ სერჟანტს, თუ თვით იუპიტერი არ ჩაერეოდა. 

ჩვენ რომ ბედნიერება. გექონოდა ღა თვითონ გამოგვეგონა ეს ჭეშ- 

მარიტი ისტორია, მაშასადამე, პასუხისმგებელი ვყოფილიყავით მისი 

შინაარსისათვის ჩვენი ყოვლად ღირსი ღვთისმშობლის-კრიტიკის 

სამსჯავროს წინაშე, მაშინ ჩვენს წინააღმდეგ ამჟამად ვერ წამოა–- 

ყენებდნენ კლასიკურ წესს: Xი” «ისს ხIL0LაIIL“7 გარდა ამისა, 
სენიორ იუპიტერს ტანსაცმელი ძალიან ლამაზი იყო, და ამანაც 
ნაკლებ არ შეუწყო ხელი ბრბოს დამოშმინებას, რადგან ყველას 

ყურადღება მიიპყრო. იუპიტერს ტანთ ოქროქარგული შავსავერდგ:- 

დაკრული აბჯარი ეცვა. თავზე ოქროცურვილი ვერცხლის ღილე- 
ბით მორთული ორწვეტა ქუდი ეხურა. წითელი ფერითა და ხშირი 

წვერით რომ არ ყოფილიყო დაფარული მისი სახის თვითეული ნა- 

ხევარი, ხელში რომ არ სჭეროდა მოოქროვილი მუყაოს გრაგნილი, 

რომელიც მოფენილი იყო ბრქყვიალა ზიზილპიპილებით, კილიტე- 

ბით, და მოსირმული ოქრომკედით რაშიც გამოცდილი თვალი 

ადვილად შეამჩნევდა ელვის გამოსახულებას; მის ფეხებზე რომ 

მოჭიმული არ ყოფილიყო ხორცისფერი ქსოვილი და ბერძნულ 
ყაიდახე ბაბთები არ ჰქონოდა დახვეული, –– ეს იუპიტერი თავისი 

მკაცრი შესახედაობით ადვილად გაუძლებდა ჰერცოგ ბერის რაზ- 

მის რომელიმე ბრეტონელ მშვილდოსანთან შედარებას. 

დაე ღპერთიც ნუ ჩაერევა (ლათ)
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პიერ ბრენბუარი! 

მაგრამ სანამ იგი საზეიმო სიტყვას ამბობდა, მისი ტანსაცმლით 

გამოწვეული ერთსულოვანი კმაყოფილება და აღტაცება, მისივე 
ნათქვამმა გააქარწყლა; ხოლო როდესაც მან აებედით დასასრულს 
მიაღწია: „როგორც კი მისი ყოვლად უსამღვდელოესობა კარდინა- 
ლი მობრძანდება, ჩვენ დავიწყებთო", მისი ხმა სტვენამ და ყიჟინამ 

დაფარა. 

–- ახლავე დაეწყეთ! მისტერია! მისტერია დაუყოვნებლივ! – 
ყვიროდა ხალხი და ყველას ხმაში მკვეთრად გაისმოდა ჟოანეს 

დე მოლენდინოს ხმა, რომელიც საერთო გუგუნს ისე 

ჰკვეთდა, როგორც სტვირი ნიმის ღრიანცელს. 

–– დაიწყეთ ახლავე! –– ქყიოდა მოსწავლე. 
– ძირს იუპიტერი და კარდინალი ბურბონელი! –– ღრიალებდ- 

ნენ რობენ პუსპენი და ფანჯრის რაფაზე მოკალათებული სხვა მოს- 

წავლენი. 
–-– ახლავე მორალიტე! –- იმეორებდა ბრბო, –– ამ წუთს, დაუ- 

ყოვნებლივ! თორემ მზად არის ტომარა და თოკი კომედიანტებისა 

და კარდინალისათვის! 

საბრალო იუპიტერს, თავზარდაცემულს, შეშინებულსა და ფე- 

რუმარილის ქვეშ გაფითრებულს, ჭექა-ქუხილის ემბლემა გაუვარ- 
ღა, ქუდზე ხელი იტაცა: შემდეგ თავი დაუკრა და შიშისაგან აკან- 

კალებული რაღაცას ბუტბუტებდა: -- მისი ყოვლად უსამღვდე- 
ლოესობა.. ელჩები.. ქალბატონი მარგარიტა ფლანდრიელი... – 
არ იცოდა. რა ეთქვა. გულის სიღრმეში მართლაც ეშინოდა, ვაი თუ 

ჩამომახრჩონო. 

ბრბო ჩამრახრჩობდა ლოდინის გამო, კარდიჩალიც ჩამოახრ- 

ჩობდა, თუ არ ღაუცდიღა ორივე მხრიდან უფსკრულს, ესე იგი, 
სახრჩობელას ხედავდა. 

საბედნიეროდ, ვიღაცა იხსნა იგი გასაჭირიღან და თვითონ 

იკისრა პასუხისმგებლობა, 

ეს უცნობი პიროვნება მოაჯირს იქით იდღგა, სადაც თავისუფა- 

ლი ადგილი დარჩე სნილიყო მარმარილოს მაგიდის ირგელიე: აქამდე 

ის არავის შეუმჩნევია: ეს აწოწილი, გამხდარი და ' გალეული პი- 
როვნება არ შეიძლებოდა ვინმეს თვალმი მოხვედროდა, რადგან 

მთლიანად ჰფარავდა ვეებერთელა ქვის სვეტი რომელსაც იგი 

მიყრდნობოდა; ეს. პიროვნება, როგორც მოგახსენებთ, მაღალი, 
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გამხდარი. ფერმკრთალი, ქერა, ჯერ კიდეე ახალგაზრდა კაცი იყო, _ 

თუმცა ლოყები და შუბლი უკვე ნაოჭებით დაღაროდა. ტანზე შავი, _ 

ხანდაზმულობისაგან გაცვეთილი ღა გაპრიალებული სარჟის კამ- 
ზოლი ეცვა; თვალებგაბრწყინებული, ღიმილით მიუახლოვდა მალ- 
მარილოს მაგიდას და საბრალო მსხვერპლს ნიშანი მისცა. მაგრამ 

საგონებელში ჩავარდნილი და გაცბუნებული მსახიობი ვერაფერს 

ხედავდა. ს 
ახალმოსულმა ნაბიჯი წინ გადადგა: 
– იუპიტერო! –-, თქვა მან, –– ჩემო ძვირფასო იუპიტერო! 

მაგრამ მას სრულიად არა ესმოდა რა, 

ბოლოს მოთმინებადაკარგულმა მაღალმა ქერა კაცმა თითქმის 

ჟურში ჩასძახა: 

–- მიშელ ჟიბორნ! 

–- ვინ მეძახის“ –- იკითხა იუპიტერმა, თითქოს უეცრად გაე- 

ღვიძებინოთ. 

–- მე, –– უპასუხა შავით მოსილმა პიროვნებამ, 

–- ჰა -- თქვა იუპიტერმა. 

– დაიწყეთ ახლავე, ––- მიმართა მეორემ. –- დააკმაყოფილეთ 
ხალხი. მე ვკისრულობ ბატონ მოსამართლის დამშვიდებას, ხოლო 

თავის მხრივ ის ბატონ კარდინალს დააშოშმინებს. 

იუპიტერმა შვებით ამოისუნთქა. 

–- ყოვლად მოწყალე ბატონო მოქალაქენო! –– მთელი ძალღო- 

ნით უყვირა მან ხალხს, რომელიც სტვენასა და ყიჟინას განაგოძობ- 

და, –– ჩვენ ახლავე დავიწყებთ. 
–- LV00, Iსი0110,! იIგსიძ11C, CIV65! " -- იყვირეს მოსწავლეებმა, 
–- დიდება! დიდება! –- შესძახა ხალხმა. 

„გაისმა გამაყრუებელი ტაშისცემა, და თვით მას შემდეგაც კი, 

რაც იუპიტერი ფარდას ამოეფარა, დარბაზი მაინც ზანზარებდა 

მისასალმებელი ყიჟინისაგან. 

ამასობაში იმ უცნობმა პიროვნებამ, რომელმაც ეგზომ ჯადოს- 

ნური ძალით „ქარიშხალი სიწყნარით' შეცვალა, როგორც ამბობს 
ჩვენი ძვირფასი მოხუცი კორნელი !, მოკრძალებით დაიხია სვეტის 

უკან. უდავოა, ის კვლავ შეუმჩნეველი უძრავი და დადუმებული 
დარჩებოდა, ორი ახალგაზოდა ქალი რომ არ გამოხმაურებოდა. 

ისინი მაქურებელთა პირველ რიგში ისხდნენ და შეამჩნიეს მისი 

საუბარი მიშელ ჟიბორნ-იუპიტერთან. 

ევოე, იზეიმე. იუპიტერო! ტაში დაუკარით, მოქალაქენო! (ევოე –- ბახუ- 
სის ქურუმ ქალთა შეძახილი). 

ვ?



–- მეტრ, -- უთხრა ერთ-ერთმა მათგა5მა, და თან ანიშნა ახ- 

ლოს მისულიყო. 

– - ჩუმად, ძვირფასო ლიენარდ, –- უთხრა მეზობელმა, ლამაზმ» 

ყმაწვილმა ქალმა რომელიც სადღესასწაულოდ გამოპრანჭული- 

ჟო. –– იგი სასულიერო პირი როდია, საერო პირია, „მეტრ“ კი არა, 

„მესირ“ უნდა უწოდო. 

–- მესირ,-- უთხრა ლიენარდღმა. 

უცნობი მოაჯირს მიუახლოვდა. 

– რა გნებავთ, ქალბატონო? –- ჰკითხა მან თავაზიანად. 

–- ოჰ! არაფერი! -–– უპასუხა მთლად დაბხეულმა ლიენარდღმა,–- 

ჩვენს მეზობელს, ჟისკეტ ლა ჟანსიენს სურს რაღაც გითხრათ. 

–- არაფერიც, –– უპასუხა გაწითლებულმა ჟისკეტმა, –– ლიე- 

ნარდმა თქვენ „მეტრ“ გიწოდათ; მე კი ვუთხარი, „მესირ“ გიწო- 

დოთ. 

ორივე ყმაწვილმა ქალმა თვალები დახარა. უცნობი, რომელიც 
მზად იყო საუბარი გაება, ღიმილით უცქერდა მათ. 

–- მაშ თქვენ არაფერი გაქვთ ჩემთან სათქმელი, ქალბატონებო? 

–- ოჰ! სრულიად არაფერი, –– უპასუხა ჟისკეტმა. 

–- არაფერი, –– გაიმეორა ლიენარდმა. 

მაღალმა, ახალგაზრდა ქერა კაცმა ის იყო წასვლა დააპირა, მაგ– 

რამ ამ ორ ცნობისმოყვარე ქალს როდი სურდა ასე ადვილად გაეშვათ 

ხელიდან ნადავლი. 

–- მესირ, –- მიმართა მკვირცხლად ჟისკეტმა ისეთი სიმძაფრით, 

როგორც კაშხალგახსნილი წყალი გამოიჭრება ხოლმე საგუბარიდან, 

ანდა როგორც ქალმა, რომელსაც მტკიცედ გადაუწყვეტია რაღაც, –– 
მაშ. თქვენ იცნობთ იმ ჯარისკაცს, რომელიც ითამაშებს ყოვლად 

უბიწო ქალწულის როლს მისტერიაში? 

–– თქვეენ გსურთ თქვათ, იუპიტერის როლს? –- ჰკითხა უცნობმა. 
–- დიახ! –– დაეთანხმა ლიენარდი, –– ეს სულელია! მაშ. თქვენ 

იცნობთ იუპიტერს? 

– მიშელ ქჟიბოონს? -- უპასუხა უცნობმა, –– დიას!) ქალბა- 

ტონო, 

–-. რა მშვენიერი წვერი აქვს! –– თქვა ლიენარდმა. 
–- კარგი იქნება ის, რასაც ისინი ახლა გვეტყვიან? –- მორცხ- 

გ:დ ჰკითხა ჟისკეტმა, = 

–- ძალიან კარგი, მადმუაზელ, -- უპასუხა უცნობმა სრულიად 

უყოყმანოდ. (9 
– რა იქნება ასეთი? -- ჰკითხა ლიენარდმა 
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„მპრთალი სამსჯავრო ყოვლად უბიწო ქალწულისა მარიამი- 

სა“. , მორალიტე, მადმუაზელ 
–- აჰ! ეს სულ სხვა რამეა, –– თქვა ლიენარდმა, · 

ხანმოკლე დუმილი ჩამოვარდა, იგი უცნობმა დაარღვია. 

– ეს მორალიტე სრულიად ახალია და ჯერ კიდევ არ დადგ- 

მულა. : 
–- მაშ ეს ის არ არის, ––- თქვა ჟისკეტმა,–– ორი წლის წინ რომ 

წარმოადგინეს ბატონ ლეგატის მობრძანების დღეს, –– როდესაც სამ- 

მა ლამაზმა ასულმა განასახიერა... 

– სირენები, –– სიტყვა მიაშველა ლიენარდმა, 
–- და სრულიად შიშვლები, –– დაურთო ყმაწვილმა კაცმა. 

ლიენარდმა მორცხვად დახარა თვალები. ჟისკეტმა მას შეხედა 

და ისიც ისევე მოიქცა. უცნობმა ღიმილით განაგრძო; 

–- ფრიად საინტერესო სანახაობა იყო. დღეს კი მორალიტეს 
წარმოადგენენ საგანგებოდ დაწერილს ფლანდრიელი პრინცესას 
პატივსაცემად. 

–- პასტორალებს იმღერებენ? –- ჰკითხა ჟისკეტმა. 

– ფუ -–- თქვა უცნობმა, –-– მორალიტეში საჭირო „არ არის 
სხვადასხვა ჟანრის ერთმანეთში არევა. ეს რომ სახუმარო პიესა 

იყოს, მაშინ რამდენიც გნებავთ. 

–- სამწუხაროა, ჩაილაპარაკა ჟისკეტმა.--–იმ დღეს მამაკაცები 
და ქალები პონსოს შადრევანის ირგვლივ განასახიერებდნენ ველუ- 

რებს, რომლებიც ერთმანეთს ებრძოდნენ. და სხვადასხვანაირად 
იცვლიდნენ მდგომარეობას, თან პატარა მოტეტებსა და პასტორა- 

ლებს მღეროდნენ, 
– ის, რაც ლეგატისათვის გამოდგება, არ შეეფერება პრინ 

ცესას. –- თქვა საკმაოდ ცივად უცნობმა. 

-- ხოლო მათ ახლოს, –– განაგრძო ლიენარდმა, ––- მრავალ სა- 

სულე ინსტრუმენტზე შეჯიბრება მოეწყო და დიდებულ მელო- 
დიებს ასრულებდნენ. 

– და გამვლელებს რომ შესაძლებლობა ჰქონოდათ გაგრილე- 

ბულიყვნენ, –– განაგრძო ჟისკეტმა, –– შადრევნის სამი მილიდან 

გადმოსჩქეფდა ღვინო, რძე და ტკბილი სასმელი. სვამდა ყველა, 
ვისაც კი სურდა. 

-- ხოლო პონსოს შადრევნის ცოტა ქვემოთ, წმინდა სამების 

ეკლესიის ახლოს, –– განაგრძო ლიენარდღმა, –- უჩვენებდნენ პანტო- 
მიმას –– „ვნებანი უფლისანი+". 

–- მშვენივრად მახსოვს! -– შესძახა ჟისკეტმა: უფალი ღმერთი, 

ჯვარზე გაკრული, ხოლო მარჯვნივ და მარცხნივ ორი ავახაკი 

იდგა. 39



აქ ერთმანეთს ლაპარაკს არ აცლიდნენ ახალგაზრდა ენატარტა- 
რა ქალები. გატაცებით იგონებდნენ ბატონ ლეგატის მობრძანებას, 

– ცოტა მოშორებით, მხატვართა ჭიშკრის ახლოს, იყვნენ კი- 
დევ სხვა მეტად მდიდრულად ჩაცმული პირები. 

– გახსოვს, როგორ მისდევდა მონადირე წმინდა ინოკენტის 

შადრევნის მახლობლად ფურირემს ძაღლების ყეფითა და ბუკით? 

–- ხოლო პარიზის სასაკლაოსთან მოწყობილი იყო ფიცარნაგი, 

რომელიც დიეპის ციხე-სიმაგრეს გამოხატავდა, 

–- ხომ გახსოვს, ჟისკეტ, როცა ლეგატმა გაიარა, როგორ 

აიღეს იერიშით ეს ციხე-სიმაგრე და ყველა ინგლისელს ყელი 

გამოსჭრეს, 

–- შატლეს ჰჭიშკართანაც მშვენიერი მსახიობები იყვნენ. 

– ზარაფების ხიდზეც, რომელიც მთლად ნოხებით იყო მოფე- 

ნილი. 

– და როდესაც ლეგატმა გაიარა, ხიდზე ორას ათეულზე მეტი 

ყველანაირი ფრინველი ააფრინეს; რა მშვენიერი რამ იყო, ლიე- 

ნარდ. 

– დღეს კიდევ უფრო უკეთესი რამ იქნება! –-– ბოლოს ისევ 

ჩაერია ლაპარაკში მათი თანამოსაუბრე, რომელიც მოთმინებადა- 

კარგული უგდებდა ყურს. ! 
–- თქვენ გვპირდებით, რომ ეს მისტერია კარგი იქნება? –– 

იკითხა ჟისკეტმა. 

– უეჭველად, –– უპასუხა მან; შემდეგ კი ერთგვარი მედიდუ- 
რებით დასძინა: –– მე ავტორი გახლავართ, ქალბატონებო, ამ მის- 

ტერიიესა. 

–- მართლა? –– ჰკითხეს გაკვირვებულმა ახალგაზრდა ქალებმა. 

–- მართლა! –– უპასუხა ოდნავ თავმომწონედ პოეტმა. –– ესე 
იგი, ჩვენ ორნი ვართ; ჟეან მარშანი, რომელმაც ფიცრები დახერსა, 

სათეატრო ხარაჩოები აღმართა და მთელი სადურგლო სამუშაო 

ჩაატარა, და მე, რომელმაც ეს პიესა. „დაეწერე. –- მე მქვია, პიერ 

გრენგუარი. 

თვით „სიდის“ ავტორიც კი ვერ იტყოდა ასე ამაყად. „პიერ 

კორნელი ! ვარო“. .- "” 

ჩვენი მკითხველები შენიშნავდნენ,.რომ უკვე საკმაო დრო გავი- 
და მას შემდეგ, რაც იუპიტერი“ ფარდას იქით მიიმალა, იმ წუთე- 

ბამდე, როდესაც ახალი მორალიტეს ავტორმა ასე მოულოდნელად 

ამხილა თავისი თავი, რამაც ჟისკეტისა და ლიენარდის გულუბრ- 
ყვილო აღტაცება გამოიწვია, საყურადღებო ფაქტია; მთელი ეს 

ბრბო, რომელიც ეგზომ შფოთავდა სულ რამდენიმე წუთის წინ, 
” !



ახლა, კომედიანტის სიტყვას მინდობილი, გულდამშვიდებით ელო- 

ღებოდა წარმოდგენის დაწყებას; ეს ამტკიცებს სამარადისო ჭეძმა- 

რიტებას: ხალხმა რომ მოთმინებით იცადოს –- საუკეთესო საშუ- 
ალებაა უმტკიცო, ახლავე დავიწყებთო. ეს პზლიც, „დასტურდება 
ყოველდღე ჩვენს თეატრებში. „ეა _ 

მაგრამ მოსწავლე ჟეანი არ თვლემდა. 

– ჰეი! –- მისმა ყვირილმა უცბად დაარღვია სიმშვიდე, 
რომელიც მღელვარების შემდეგ დამყარდა, –– იუპიტერო! ქალბა- 
ტონო “ღვთისმშობელო! ეშმაკის პამპულებო, დაგვცინით თუ? 

პიესა! პიესა-მეთქის! დაიწყეთ, თორემ ისევ ჩვენ დაგასწრებთ! 

მეტიც აღარ დასჭირვებია. 

ხის ნაგებობის სიღრმიდან გაისმა მუსიკალური ინსტრუმენტე- 

ბის მაღალი და დაბალი ბგერები. სარაფარდა გადასწიეს იქიდან 

ჭრელ ტანსაცმელმი გამოწყობილი და სახეშეთხუპნილი ოთხი 

მსახიობი გამოვიდა. ისინი თეატრის დაქანებული კიბით ზედა 

სცენაზე აფოფხდნენ, მაყურებელთა წინ ერთ ხაზზე გამწკრივდნენ 

და მდაბლად თავი დაუკრეს სიმფონია დადუმღა. მისტერია 
დაიწყო. | 

ამ ოთხმა პიროვნებამ, მას შემდეგ, რაც მაყურებელმა რევე- 
რანსებისათვს უხვად დააჯილდოვა ტამისცემით, მოკრძალე- 

ბული დუმილის დროს დაიწყო პროლოგის კითხვა რისგანაც 

სიამოვნებით ვათავისუფლებთ მკითხველებს თუმცა როგორც 
ჩვენს დროშიც ხდება, ხალხის ყურადღება უფრო ტანსაცმელმა 

მიიპყრო და არა როლმა, რომელსაც ისინი ასრულებდნენ. ჭეშმა- 

რიტად, ეს მართებულიც იყო. ოთხივეს ეცვა სანახევროდ ყვითე- 
ლი და სანახეეროდ თეთრი ტანსაცმელი, რომლებიც ერთმანეთი- 

საგან ქსოვილის თვისებით გაირჩეოდა. პირველს ოქრო-ვერცხლის 

სტავრა ემოსა, მეორეს –– აბრეშუმი, მესამეს –– შალი, მეოთხეს –– 

ტილო. პირველ მსახიობს მარჯვენა ხელში ხმალი ეჭირა, მეორეს -- 

ორი ოქროს გასაღები, მესამეს –– სასწორი,დ მეოთხეს –- ბარა. 
თუმცა ეს დამახასიათებელი ნიშნები სრულიად ცხადი იყო, ზანტი 

გონების ადამიანებისათვის მათი მნიშვნელობის გაგება რომ გაეა– 

დვილებინათ, სტავრის კაბის კალთაზე შავი დიდი ასოებით ამო- 
ექარგათ: „მე მქვია აზნაურობა“, აბრეშუმის კაბის კალთაზე 

ეწერა: „მე მქვია სამღვდელოება", შალის კაბის კალთაზე–– „მე მქვია 
ვაჭრობა“, ხოლო ტილოს კაბის კალთაზე –– „მე მქვია მხვნელ- 

მთესველი“. ყოველი ყურადღებიანი მაყურებელი ნათლად დაი- 

ნახავდა, რომ პირველი ორი ალეგორიული ფიგურა, რომლებიც 

უფრო მოკლე კაბებითა და წვეტიანი ქუდებით იყვნენ მორთული, 
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მამრობით სქესს აღნიშნავდა, მაშინ როდესაც ორი ალეგორიული 

ფიგურა მდედრობით სქესზე მიუთითებდა, მათ უფრო გრძელი 
ნისამოსი ეცვათ და თავზე ჩაჩი ეხურათ. 

ლოდ მეტისმეტად ბოროტი ნების ადამიანი თუ ვერ მიხვდე- 

ბოდა პროლოგის პოეტურ ენაში იმას, რომ მხვნელ-მთესველი გლე- 

ხობა შეუღლებული იყო ვაჭრობასთან და სამღვდელოება –- აზნაუ- 

რობასთან, და რომ ორივე ბედნიერი წყვილი ერთად ფლობდა 

დიღებულ ოქროს დოფინს ?, რომელიც განიზრახეს მიუძღვნან 

ულამაზეს ქალს. 

ამრიგად, ისინი გაემართნენ მთელ ქეეყანაზე ამ მშვენიერი ქალის 

საძებნელად და მას შემდეგ, რაც ერთმანეთზე მიყოლებით დაი- 
წუნეს დედოფალი გოლკონდა, ტრაპიზუნდის პრინცესა თათართა 

დიდი ხანის ასული და სხვ. და სხვ., მიწის მუშაკნი და სამღვგდე– 

ლონი, თავადაზნაურნი და ვაჭარნი მოვიდნენ ღასასეენებლად 
მართლმსაჯულების სასახლის მარმარილოს მაგიდასთან, „და პატივ- 

ცემული აუდიტორიის წინაშე იმდენი სენტენციები, ნაკვესები, 

აფორიზმები, დებულებანი, სოფიზმები, განსაზღვრებანი, საბუთები, 

და პრეტური ფიგურები წარმოთქვეს რამდენიც მაშინ საჭირო 

იყო სიტყვიერების მეცნიერებათა ფაკულტეტის“ გამოცდებზე 
ლიცენციატის წოდების მისაღებად. | 

ყოველივე ეს მართლაც საუცხოო რამ იყო. 

მაგრამ მთელ ამ ბრბოში, რომელსაც ოთხი ალეგორიული ფღოაგუ- 

რა ზედიზედ აფრქვევდა მეტაფორების ნაკადს, არავინ უსმენდა 

ისეთი ყურადღებით, გულათრთოლებული, თვალაგზნებული, კისერ– 
წაწეული, როგორც ავტორი, პოეტი, სახელოვანი პიერ გრენგუარი, 

რომელმაც ამ რამდენიმე წუთის წინ ვერ მოითმინა და თავისი 

სახელი გაანდო ორ ლამაზ ასულს. მან რამდენიმე ნაბიჯით უკან 

დაიხია, სვეტს ამოეფარა და იქიდან უსმენდა, უცქერდა და ტკბე- 

ბოდა. მოწონების ტაშისცემა, რომლითაც შეხვდნენ მისი პროლო- 

გის დასაწყისს, კვლავ ჟღერდა მის გულში. მთლად ჭვრეტად და 
სმენად იყო ქცეული. გატაცებით უსმენდა იგი, ისე როგორც ავტორი 

უგდებს ხოლმე ყურს, როდესაც მსახიობის ბაგეთაგან იფრქვევა 

მისი აზრები უზარმაზარ მდუმარე აუდიტორიაში. ო, ღირსეულო 

პიერ გრენგუარ! 

თუმცა გვიმძიმს ამის თქმა, მაგრამ ეს პირველი აღტაცება 

ძალიან მალე დაირღვა. ძლივს მიიტანა პიერ გრენგუარმა ბაგეებთან 

” სიტყვათა თამაში, ზმობა: ფრანგულად ძვგსიხ!ი –- დელფინს, ზღვის ღორ- 

საც ნიშნავს და დოფინსაც, უფლისწულს, ტახტ-ს მემკვიდრეს. 
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სიხარულისა და ზეიმის” დამათრობელი ფიალა, რომ მას უცბად 
სიმწრის წვეთი შეერია. 

ვიღაც კონკიაჟღარუნა მათხოვარმა, რომელიც იმდენად ჩაკარ- 

გულიყო ამ მრავალრიცხოვან ბრბოში, რომ საშუალება არ ჰქონდა 

მოწყალება ეთხოვა, და რომელმაც, უთუოდ თავისი ზარალის 

საკმაო ანაზღაურება ვერ ჰპოვა მეზობელთა ჯიბეებში, განიზრახა 

უფრო თვალსაჩინო ადგილზე წამოსკუპებულიყო, რათა ყველას 

თვალში მოხვედროდა, ხალხის ყურადღება მიექცია და მოწყალება 
მიეღო. ამრიგად, როგორც კი გაისმა პროლოგის პირველი ლექსები, 
ელჩებისათვის მომზადებულ ესტრადის სვეტების საშუალებით 

აცოცდა მოაჯირის ქვედა ნაწილის ირგვლივ შემოგლებულ ლავგარ- 

დანამდე და იქ, ჩამოჯდა; თითქოს უნდოდა უამრავი ხალხის ყურად- 
ღება ღა სიბრალული მიეპყრო თავისი ძონძებით. და საზიზღარი 

ჭრილობით, რომლითაც დაფარული ჰქონდა მარჯვენა” მკლავი. 
თუმცა ერთი სიტყვაც არ წარმოუთქვამს. 

სანამ ის გაჩუმებული იყო, პროლოგი დაუბრკოლებლად ვითარ- 

დებოდა და არავითარი. საგრძნობი უწესრიგობა არ მოხდებოდა, 
რომ საუბედუროდ მოსწავლე ჟეანს თავისი მაღალი სვეტიღან არ 

შეემჩნითს მათხოვარი დღა მისი თვალთმაქცური პრანქჭვა-გრეხა. 
გიჟურმა სიცილმა შეიპყრო ჩვენი ახალგაზრდა ავარა, რომელიც 

სულაც არ დარდობდა, თუ წარმოდგენა შეწყდებოდა და საერთო 

ყურადღებას დაარღვევდა. მან მკვირცხლად იყვირა: 

– ჰეი! ერთი შეხედეთ იმ ჩაჩანაკს, მოწყალებას რომ თხოუ- 

ლობს! 

ვისაც ბაყაყებით სავსე გუბეში ქვა გადაუგდია, ან ფრინევლთა 

გუნდისათვის თოფი უსროლია, არ გაუძნელდება წარმოიდგინოს, 

თუ რა შთაბეჭდილებას მოახდენდა ეს უადგილო სიტყვები იმ გარე- 
მოში, სადაც მოელი ხალხი სმენად იყო ქცეული. გრენჯუარი 

შეკრთა, თითქოს ელდენმა დაარტყაბრ. პროლოგი უცბად შეწყდა, 

ხმა ჩაუვარდა, ატყდა ჩოჩქოლი, ყველამ თავი იბრუნა მათხოვრი- 

საკენ,; რომელიც სულაც არ შეშფოთებულა ამის გამო, პირიქით, ამ 

მემთხვევაში მან მხოლოდ მარჯვე საბაბი ნახა იმისათვის, რომ მოსა- 

ვალი მოემკო. თვალები ნახევრად დახუჭა და საცოდავი სახით გააბა: 

–- მოწყალება მოიღეთ, ღვთის გულისათვის! 

–- ერთი ამს დამიხედეთ! –- განაგრძო ჟოანესმა, –– სულსა 

ვფიცაე, ეს კლოპენ ტრუილფუა. ეჰეი! მეგობარო, გეტყობა, ფეხზე 

ძალიან გაწუხებდა ჭრილობა, მკლავზე რომ გადაგიტანია? 

თქვა და მაიმუნის სიმარჯვით ესროლა წვრილი ვერცხლის ფუ- 

ლი პირდაპირ ნაბდის გაქონილ ქუდში, რომელიც მათხოვარს მტკ-- 
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ვან ხელში ეჭირა. მათხოვარმა წარბშე უხრელად მიიღო მოწყალებაც 
და დაცინვაც და საბრალო ხმით განაგრძო: –- გთხოვთ, გაიღოთ მო- 
წყალება! 

ამ ამბავმა ძალიან გაართო აუდიტორია. მაყურებელთა საკმაო 
რიცხვი რობენ პუსპენისა და ყველა მოსწავლის მეთაურობით მხია- 

რულად უკრავდა ტაშს ამ უცნაურ დუეტს, რომელიც შუა პროლო- 

გ-ს დროს შეასრულეს მოსწავლემ თავისი ყურთასმენის წამღები 

ხმით და მათხოვარმა გაბმული ღიჯინით. 

გრენგუარი ძალიან უკმაყოფილო იყო. როგორც კი პირველი 
განცვიფრები შემდეგ გონს მოვიდა, სცენაზე მყოფ ოთხივე 
მსაზიობს დაუყვირა რაც ძალი და ღონე ჰქონდა; 

–- განაგრძეთ! ეშმაკმა დალახვროს! განაგრძეთ! 

ამასთან ის ორი ხელისშემშლელი იმის ღირსადაც კი არ ჩათვა- 

ლა, ზიზღით მაინც გადაეხედა. 
ამ დროს მან იგრძნო, რომ ვიღაცამ სერთუკის კალთაზე მოსწია. 

გრენგუარი გაბრაზებული მიბრუნდა. თუმცა გუნებაზე არ იყო, 

უნებურად გაეღიმა. უჟისკეტ ლა ჟანსიენს თავისი ლამაზი ხელი 

მოაჯირში გამოეყო და ამრიგად „ცდილობდა მისი ყურადღება 

მიეპყრო. | 

–- ბატონო, –– მიმრთა ყმაწვილმა ქალმა, –-– ნუთუ განა- 

გრძობენ? 

–-- უსათუოდ, -- უპასუხა ასეთი შეკითხვითძთ ცოტა არ იყოს 
განაწყენებულმა გრენგუარმა. 

–- თუ ასეა, მესირ, იქნებ კეთილ ინებოთ და ამიხსნათ... 

– რააც ილაპარაკებენ? – შეაწყვეტია გრენგუარმა. ––- 

კეთილი! მისმინეთ! 

–- არა, –– თქვა ჟისკეტმა, –– ამიხსენით ის, რაც აქამდე თქვეს... 

გრენგუარი შეკრთა, თითქოს ღია ჰრილობაზე ხელი შეახესო. 

– „მავ ჭირსაც წაუღია ეს ჩერჩეტი და გონებადღახმული 
ქალი“. –– წაიბურტყუნა მან. 

ამ წუთიდან ჟისკეტი დაეცა მის თვალში. 
ამასობაში მსახიობები დაემორჩილნენ მის ბრძანებას და საზო- 

გადოებამაც, რაკი დაინახა, დეკლამირება კვლავ განაგრძესო, ისევ 
დაუგდო ყური. თუმცა მომხდარი სავალალო ამბის გამო, რომელ- 

მაც ასე მოულოდნელად გაწყვიტა პროლოგი ორ ნაწილად, მრავა- 
ლი მშვენიერი ადგილი გამორჩა. ყოველ შემთხვევაში ასე ფიქრობ- 

და ნაღვლიანად გრენგუარი. მაგრამ სიწყნარე თანდათანობით 
გამეფდა, მოსწავლე გაჩუმდა, მათხოვარი ფულებს ითვლიდა თავის 
ქუდში, და პიესის წარმოდგენად, კვლავ განახლდა, 
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მართლაც მშვენიერი ნაწარმოები იყო. ჩვენ გვგონია, დღესაც 
შეეძლებოდა მისი გამოყენება ზოგიერთი შესწორების შემდეგ. 

მართალია, გადმოცემა, მაშინდელი წესის მიხედვით, ცოტა გაჭია- 
ნურებული და უშინაარსო ჩანდა, სამაგიეროდ უბრალოებით გა- 

მოირჩეოდა და გრენგუარი სულის სიღრმეში გულწრფელად აღტა- 
ცებული იყო მესი ნათელი თხრობით. ის ოთხი ალეგორიული პი- 
როვნება უთუოდ ცოტა დაიღალა, რადგან ქვეყნიერების სამი ნაწი– 

ლი შემოიარეს და შესაძლებლობა არ მიეცათ ზრდილობიანად თავი 

დაეღწიათ თავიანთი ოქროს დელფინისათვის. ამის შემდეგ მოსდევ- 

და ხოტბა საკვირველი თევზისა და შეიცავდა ათას ლამაზ გადაკ- 

რულ სიტყვას მარგარიტა ფლანდრიელის ახალგაზრდა საქმროზე, 

რომელიც იმ დროს ფრიად დანაღვლიანებული განდეგილივით 

ცხოვრობდა თაგვის ამბუაზის ციხე-კოშკში, და ფიქრადაც არ მოს- 
დიოდა, თუ მისი გულისთვის მიწის მუშაკებმა და სამღვდელოებამ, 

თავადაზნაურებმა და ვაჭრებმა მთელი მსოფლიო შემოიარეს. ამ- 

რიგად, ზემოხსენებული დოფინი ახალგაზრდა, ლამაზი, ძლიერი, და 

რაც მთავარია, ძე იყო საფრანგეთის ლომისა (აი სასწაულებრივი 

და დიდებული წყარო მეფეთა ყოველი სათნოებისა!). მე ვაცხადებ, 

რომ ეს თამაში მეტაფორა საუცხოოა, და რომ თეატრის ბუნებრივ 

ისტორიას, ალეგორიებისა და მეფეთა ქორწინების სიმღერისადმი 

მიძღვნილ დღეს შეუსაბამობად როდი მიაჩნია, ლომმა დელფინი 

შვას. ეს მართლაც იშვიათი და პინდარისებური მაღალფარდოვანი 

აღრევა სწორედ რომ პოეტურ აღფრთოვანებას მოწმობს, თუმცა 

კრიტიკის თვალსაზრისით უნდა აღინიშნოს, რომ ორასი ლექსის 

გამოყენება პოეტის მიერ ამ მშვენიეოი აზრის გასამლელად, ცოტა 
არ იყოს, მეტისმეტია. მართალია, ბატონ მთავარმოსამართლის გან- 

კარგულების თანახმად მისტერია მუადღიდან ოთხ საათამდე უნდა 

გაგრძელებულიყო, და მსახიობებსაც ხომ რაღაც უნდა ეთქვათ. 
თუმცა ხალხი მოთმინებით უსმენდა. 

უცბად, ქალიშვილ ვაჭარსა და ქალბატონ აზნაურობას შორის 
გაჩაღებულ შუა ჩხუბში, იმ დროს, როდესაც ძია გლეხობა 

საკვირველ ლექსს წარმოთქვამდა: 

არასოდეს არ უნახავთ ტყეში 

მასხე უფრო უძლექელი მხეცი! 

საპატიო ესტრადის აქამდე ასე უდროოდ დაკეტილი კარი კიდევ 
უფრო უდროოდ გაიღო და კარესკაცმა ზმამაღლა გამოაცხადა: 

–- მისი უსამღვდელოესობა, მონსენიორ კარდინალ ბურბო- 

ნელი !. 
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III 

ბატონი კარდინალი ! 

საბბალო გრენგუარი! ივანობის დღეს უშველებელი ორმაგი 

პეტარდების უექა-ქუხილი, ოცი არკებუზის ბათქი, კოშკ ბილიდან 

განთქმული გზარბაზნისს გრგვინვა რომელმაც 1465 წლის 29 

სექტემბერს, კვირა დღეს, პარიზის გარემოცვის დროს ერთი გასრო- 

ლით შვიდი ბურგუნდიელი მოკლა, თოფის წამლის საწყობის 

აფეთქება ტამპლის ჭიშკართან –– ყოველივე ეს ისე ძლიერ ვერ 

გააბრუებდა ამ საზეიმო და დრამატულ წუთებში, როგორც კარის- 

კაცის მიერ წარმოთქმულმა რამდენიმე სიტყვამ: „მისი უსამ- 

ღვდელოესობა, მონსენიორ კარდინალ ბურბო- 
ნელი“. 

იმიტომ კი არა, რომ ჰიერ გრენგუარს ეშინოდა ან სძულდა ბა- 

ტონი კარდინალი. ის არც ასეთი სულმდაბალი იყო და არც ასეთი 

ქედმაღალი. ნამდვილი ეკლექტიკოსი როგორც ღღეს იტყოდნენ, 
გრენგუარი ეკუთვნოდა იმ სულით მტკიცე ღა ამაღლებულ, თავ- 
დაჯერილ და მშვიდ ადამიანთა რიცხვს რომლებმაც ყოველთვის 
კარგად იციან ყველაფერში საშუალო ადგილის შერჩევა §181C 1 

ძIიIძ1ი ICIსთ, მუდამ საღად მსჯელობენ, ლიბერალურ ფილოსო- 
ფიას ემხრობიან და ამავე დროს კარდინალებსაც ჯეროვან პატივს 

მიაგებენ ფილოსოფოსთა ამ ძვირფას მოდგმას, რომელიც არასო- 

დეს გადაშენდება, თითქოს სიბრძნისაგან, ამ მეორე არიადნასაგან 

მიეღოს ძაფის გორგალი; შლის ეს მოდგმა ამ გორგალს, მისდევს 

ძაფს ქვეყნის დასაბამიდან და მიიკვლევს გხას ადამიანთა საქმეების 

ლაბირინთში. მათ ნახავთ ყველა დროში, მუდამ უცვლელსა და 

ერთნაირს, ასე ვთქვათ, დრო და ჟამის შესაფერისად. ანგარიშში 

რომ არ ჩავაგდოთ ჩვენი პიერ გრენგუარი, რომელიც, თუკი შეევ- 

ძლებდით მისი ჭეშმარიტი. სახის აღდგენას, მეთხუთმეტე საუკუნე- 
ში მათი წარმომადგენელი იქნებოდა, უნდა ვაღიაროთ, რომ უთუ- 

ოდ მათმა სულმა შთააგონა მამა დიუ ბრელს, როცა მეთექვსმეტე 

საუკუნეში ასეთ დიდებულ, ყოველი საუკუნის ღირს სიტყეებს 

გულუბრყველოდ წერდა: „მე დაბადებით პარიზელი ვარ და საუ- 

ბარში გულახდილი გახლავართ, რამეთუ „პარეზია“ ბერძნულად 

ნიშნავს „სიტყვის თავისუფლებას“, “რითაც თავი მოვაბეზრე მათ 

მაღა ირსებას ბატონ კარდინალებს, ბიძასა და მონსენიორის ძმას ღალ ღირსე ტონ კარდიხალე დ ე 
პრინც ღე კონტის. მაგრამ ყოველთვის დიდი პატივისცემით ვიყავი 

გამსქვალული მათი უდიდებულესობისადღმი და არც შეურაცხყოფა 
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მიმიყენებია მისი ამალის არც ერთი წევრისათვის, ეს კი მცირე 

დამსახურება როდია", 

ამრიგად, ამ უსიამოვნო მთაბეჭდილებაში, რომელიც მოახდინა 

პიერ გრენგუარზე კარდინალის გამოჩენამ, არ იყო არც პირადი 

სიჭულვილი და არც უგულებელყოფა მისი მობრძანებისა. პირიქით, 

ჩვესი პოეტი, რომელსაც ფრიად საღი გონება ჰქონდა და მეტის- 

მეტად გაცვეთილი ტანსაცმელი ეცვა, განსაკუთრებულ მნიშვნე- 

ლობას იმას ანიქებდა, მის მრავალ გადაკრულ სიტყვებს პროლოგში, 
მეტადღე ტახტის მემკვიდრის, საფრანგეთის ლომის ძის ხოტბას, 
მისი ყოვლად უსამღვდელოესობის ყურამდე მიეღწია. მაგრამ ანგა- 
რება როდი ფლობს პოეტთა კეთილშობილ ბუნებას. ვფიქრობ, თუ 
პოეტის არსება შეიძლება გამოვხატოთ ათი ოიკხეეთ, მაშინ ქიმი- 

კოსი ანალეზითა და ფარმაკოპოლიზით, როგორც რაბლე! ამბობს, 

ალბათ, ცხრა მშეათეღ თავმოყვარეობის საპირისპიროღ ერთ მეათედ 

ანგარებას აღმოაჩენღა. იმ წუთს, როცა კარი გაიღო და კარღინალი 

შემოვიდა, გრენგუარის თავმოყვარეობის ეს ცხრა მეათედი სა- 

ხალხო აღტაცების ზეგავლენით კიდევ უფრო გაიზარდა, გადიდდა, 
გაფართოვდა და ისეთ საოცარ ფარგლებს მიაღწია, რომ სრულიაღ 

ჩაახშო ანგარების ის უჩინარი მოლეკულა, რომელიც ახლახან 

აღმოვაჩინეთ, პოეტთა ბუნებაში. თუმცა ეს მოლეკულა ძვირფასი 
შემადგენელი ნაწილია, რადგან იგი წარმოადგენ სინამდვილისა 
და ადამიანის ბუნების იმ ბალასტს, ურომლისოდაც ისინი დედამი- 

წას ვეღარ შეეხებოდნენ” გრენგუარი უყურებდა, ასე ვთქვათ, 
ხელით ეხებოდა მთელ ამ შეკრებულობას და დიდ სიამოვნებას 

განიცდიდა. მართალია, ეს ბრბო არამზადებისაგან შედგებოდა, 

მაგრამ მაინც განცვიფრებული და გაშტერებული იეო, თითქოს 

სული ეხუთებოდა იმ უზომო ტირადებისაგან. ყოველ წუთს რომ 

იფრქვეოდა საქორწინო სიმღერის ყოველი ნაწილიდან. მე ვამტკი- 

ცებ, რომ გრენგუარი საყოველთაო ნეტარებას იზიარებდა და ისე 
როდი მოიქცა როგორც ლაფონტენი 2, რომელმაც თავისი კომედიის 

„ფლორენტინელის" წარმოდგენისას იკითხა: „რომელმა უმეცარმა 

შეთხზა ეს უხეირო რაპსოდიაო?. გრენგუარი კი სიამოვნებით 

შეეკითხებოდა თავის მეზობელს: „ვინ დაწერა ეს შედევრიო?! 

ამიტომ აღვილი წარმოსადგენია, რა გავლენას მოახდენდა მასზე 
კარდინალის უეცარი და უდროო გამოჩენა. 

გრენგუარის შიში სავსებით გამართლდა. მისი უსამღვდელოე- 

სობის შემოსვლამ ააფორიაქა მსმენელები. ყველამ პირი ესტრა- 

დესაკენ იბრუნა.ა ყურთასმენა აღარ იყო. „კარდინალი! კარდინა- 
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ლი იმეორებდა ყველა. მეორედ შეაწყვეტინეს ბედუკუღმართი 
პროლოგი. . 

კარდინალი წუთით შეჩერდა ესტრადის ზღურბლზე. სანამ იგ? 

გულგრილად მიმოავლებდა თვალს აუდიტორიას, ჩოჩქოლმა ერთი- 

ორად იმატა. ყველას უნდოდა კარგად დაენახა კარდინალი, თვითე- 

ული იმას ცდილობდა თავი მეზობლის მხრებზე უფრო მაღლა 
აეწია. 

მართლაც კარდინალი იმდენად დიღი პიროვნება იყო, რომ 

მისი შეხედვა სჯობდა ყოველ სხვა სანახაობას. შარლ, კარდინალი 

ბურბონელი, არქიეპისკოპოსი და გრაფი ლიონისა, პრიმასი გალე- 

თისა, ერთსა და იმავე დროს ენათესავებოდა ლუი XLI-საც!, თავისე 

ძმის პიერის, სენიორ ბოჟიოს მხრივ, რომელიც ჯვარდაწერილი 

იყო მეფის უფროს ქალიშვილზე, და შარლ გულადსაც?, თავისი 

დედის აგნესა ბურგუნდიელის მხრივ. ამასთან გალეთის პრიმასის 

განმასხვავებელ, ძირითად თვისებას წარმოადგენდა კარისკაცის 
პირმოთნეობა და ძლიერთა მიმართ მოკრძალება. ადვილი წარმო- 

სადგენია, რა უამრაგ სიძნელეებს უქმნიდა ეს ორმხრივი ნათესა- 
ობა და ყველა ის, დროებითი ბრაგა, ყველა ის უხილავი წყალქვეშა · 

კლდე წუთისოფლისა, რომელთა მიხვეულ-მოხვეულებში მის 
ფიქრთა ნავს უნდა გაევლო, რათა არ წასწყდომოდა არც ლუის, 
არც შარლს, –- ამ ქარიბდასა და სცილას ჰ, რომელთაც უკვე შთა- 

ნთქეს ჰერცოგი დე ნემურ და კონეტაბლი დე სენ-პოლი1, ზეცის 

წყალობით კარდინალმა შესპლო ამ მოგზაურობის კეთილად 
დამთავრება, დაუბრკოლებლად რომში ჩასელა, ესე იგი კარდინალის 

მანტიის მიღება. და თუმცა უკვე ნავსაყუდელში იმყოფებოდა, ან 

სწორედ ამის გამო, მას არასოდეს არ შეეძლო გულდამშვიდებით 

გაეხსენებინა თავისი ხანგრძლივი, შფოთიანი და შრომით სავსე 
პოლიტიკური “ ცხოვრების სხვადასხვდლდ ბედუკუღმართობანი. ის 

ჩვეულებრივ ხშირად იმეორებდა, რომ 1476 წელი მისთვის „შავიც 

იყო და თეთრიც“; სწორედ ამ წელიწადს დაკარგა დედა, ბურბო- 
ხელი ჰერცოგის მეუღლე, და ბიძაშვილი, ბურგუნდიის ჰერცოგი; 

კარდინალი კეთილი კაცი იყო; მხიარულ ცხოვრებას ეწეოდ), 

სიამოვნებით მიირთმევდა შალიოს სამეფო. ზვრების ღვინოს, რი- 
შარდ ლა გარმუაზსა და თომას ლა სალიარდსაც მოწყალე თვალით 

უყურებდა, ლამახ ქალებს უფრო გაიკითხავდა, ვიდრე ბებრებს; 

ყოველივე ამის გამო პარიზელ ხალხში კარგი კაცის სახელი ჰქონდა 

მოხვეჭილი. მარტო გამოსულს ვერ ნახავდით, ჩვეულებრივ თან 
ახლდა თავაზიანი, მხიარული და ქეიფის მოყვარული, მაღალი შთა– 

48



მომაგლობის ეპისკოპოსებისა და აბატების მთელი ამალა. არა- 

ერთხელ აღშფოთებულან სენ-ჟერმენ დ'ოზერის მრევლის ღვთის- 

მოსავი ქალები, როცა ბურბონთა სასახლის განათებული ფანჯრე- 

ბის წინ საღამოობით ჩაუვლიათ და გაუგიათ, როგორ მღეროდნენ 

პიქების წკრიალში 8IხმითV5 იმიმI(16" -- პაპის ბენედიქტე XLII 
ბაკქურ სიმღერას იგივე ხმები, რომელთაც ეს-ეს არის მწუხრის 

ლოცვა შეასრულეს; ამ პაპმა ტიარას მესამე გვირგვინი მიუმატა!, 
უთუოდ ამ დამსახურებული პოპულარობის წყალობით აიცილა 

კარდინალმა ბრბოს მტრული შეხვედრა, მიუხედავად იმისა რომ 
იგი ესოდენ უკმაყოფილო იყო ამ რამდენიმე წუთის წინ ღა თან 
ნაკლებ განწყობილი, პატივი ეცა კარდინალისათვი” სწორედ იმ 
დღეს, როცა თავად უნდა აერჩია პაპი მაგრამ პარიზელები გულ- 

ღრძონი როდი არიან, რაკი აიძულეს დაეწყოთ წარმოდგენა, მოქა- 
ლაქეებს ეგონათ კარდინალზე გავიმარჯვეთო და ამ გამარჯვები- 
თაც კმაყოფილი იყენენ. გარდა ამისა, კარდინალ ბურბონელი ლა- 
მაზი კაცი იყო, თანაც საუცხოო წითელი მანტია ემოსა, რომელიც 

მეტისმეტად უხდებოდა, ასე რომ ყველა ქალი, მაშასადამე აუდი- 
ტორიის საუკეთესო ნაწილი მის მხარეზე იყო. მართლაც, რა უსა- 

მართლობა და უზრდელობა იქნებოდა ყიჟინა აეტეხათ კარდინ:- 
ლისათვის იმის გამო, რომ ხალხს აცდევინა წარმოდგენის დაწყების 
ჟამს, მაშინ როდესაც ასეთი ლამაზი იყო და ასე მოხდენილად ატა- 
რებდა თავის წითელ მანტიას! ' 

ამრიგად, იგი შემოვიდა, დამსწრეთ მიესალმა იმ მემკვიდრეო- 

ბით თანდაყოლილი ღიმილით, რომლითაც ძლიერნი ამა ქვეყნისანი 

ესალმებიან ხოლმე ხალხს, და დინჯად გაემართა ალისფერ ხა- 

ვერდგადაკრული სავარძლისაკენ თან ისეთი სახე ჰქონდა, რომ 

ეტყობოდა სულ სხვა რაღაცაზე ფიქრობდა. ეპისკოპოსთა და აბატ- 

თა ამალა, ანუ როგორც დღეს ვიტყოდით, მისი გენერალური შტა- 

ბი, ესტრადაზე შემოიჭრა, რამაც ერთიორად გააძლიერა ცნობის- 

მოყვარეობა და ჩოჩქოლი პარტერში. თვითეული იმას ცდილობდა, 

მეორისათვის ეჩვენებინა, დაესახელებინა და გაეგებინებინა, რომ 

ამ სასულიერო პირთა შორის ერთ ვინმეს მაინც იცნობდა; ვინ მარ- 

· სელელი ეპისკოპოსი, ბატონი ალოდე იცნო, თუკი მეხსიერება არ 

ღალატობდა, ვინ –– სენ-დენის წინამძღვარი, ვინ –– რობერ დე ლეს– 

პინასი, სენ-ჟერმენ-დე-პრეს აბატი, ლუი XI ხასის ეს გარყვნილი 
ძმა, ვინ მართალს ამბობდა, ვინ ტყუილს, კაცი ვერ გაიგებდა. იყო 

ერთი მითქმა-მოთქმა და აყალმაყალი. რაც შეეხება მოსწავლეებს, 
    

დავლიოთ პაპივით.



ისინი საშინლად იგ“ნებოდნენ. ეს დღე მათ ეკუთვნოდა, ქილიკების 
დღესასწაული იყო. მათი სატურნალიები, გადამწერებისა და მოსწავ- 
ლეების ყოველწლიური ორგიები. ყოველგვარი უხამსობა ამ დღეს 

ნებადართული იყო, ყოველგვარი თავხედობა –- მისატევებელი. 

გარდა ამისა, ბრბოში ერიენ ისეთი გიჟმაჟი და ენაჭარტალა გოგო- 

ები, როგორიც სიმონა ოთხგირვანქიანი, აგნესა ვირთევზა, რობინა 

თხისფეხა. აბა როგორ შეეძლოთ არ ეხმარათ უწმაწური სიტყვები 

გულის საოხებლად, როგორ შეეძლოთ არ ჩაედინათ მკრეხელობა), 

არ ეგმოთ ღვთის სახელი ასეთ მშვენიერ დღეს, საეკლესიო პირე– 

ბისა და მხიარული ქალების ესოდენ კარგ საზოგადოებაში. ისინიც 

ამ სიამოვნებას არ იკლებდნენ; ამ ყაყანში, ამ საშინელ ეჟივილ-. 

ხივილში გაისმოდა ღვთის გმობა და წრეგადასული უკადრისი სიტ- 

ყვები ენაწაგდებულ გადამწერთა და მოსწავლეთა, რომელთაც მთე- 

ლი წლის განმავლობაში წმინდა ლუის გავარვარებული შანთის ”ში- 

შით ენა მუცელში ჰქონდათ ჩავარდნილი. საბრალო წმინდა ლუი! 

როგორ აბუჩად იგდებდნენ მას საკუთარ მართლმსაჯულების ტა- 

ძარში! თვითეულმა მათგანმა ესტრადაზე ახლად გამოჩენილთა შო- 

რის ამოირჩია თავისი მსხვერპლი –– შავი ან რუხი, თეთრი ან იის- 

ფერი ანაფორა. რაც შეეხება ჟოანეს ფროლო დე მოლენდინოს, მან, 

როგორც არქიდიაკონის ძმამ, ნიშანში ამოიღო წითელი მანტია და 

თამამად შეუტია, ურცხვი თვალები კარდინალს გაუშტერა და რაც 

ძალი და ღონე ჰქონდა მიაძახა: 

–- C2C08 IL6016ნ8 I00IL0) “ 
ყველა ეს დეტალი, რომლებიც შეულამაზებლად აქ მოგგყავს 

მკითხველის ჭკუის სასწავლებლად, იმსელნაც ჩახშული იყო საყო- 
ველთაო ხმაურსა და გუგუნში, რომ მანამღე იკარგებოდა, სანამ 

საგანგებოდ გამოყოფილ ესტრადას მიაღწევდა. თუმცა კარდინალს 

ეს ნაკლებ აღელვებდა, იმდენად ჩვეულებად იყო ქცეული ამ დღეს“ 
ყოველგვარი თავისუფალი და მოურიდებელი საქციელი. მაგრამ 

ამასთან შეფიქრიანებულ სახეზე ეტყობოდა, რომ სულ სხვა საზრუ– 

ნავი გასჩენოდა და ეს საზრუნავი არ სტოვებდა, და თითქმის ერთ- 

დროულად თან შემოჰყვა ესტრადაზე: ეს იყო ფიქრი ფლამანდიელ 

ელჩებზე. 
კარდინალი არ გახლდათ ღრმა პოლიტიკოსი; ძალიანაც არ ენა- 

ღვლებოდა თავისი დეიდაშვილის, მარგარიტა ბურგუნდიელისა და 

ბიძაშვილის შარლის, ვიენელი უფლისწულის ქორწინების შესაძლო 
შედეგები; ასევე ნაკლებ აწუხებდა ის ამბავი, თუ რამდენ ხანს გას– 

« ღვინით გაჟღენთილო ანაფორაქ! 
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ტანდა ფარისევლური „კეთილი თანხმობა“ ავსტრიელ ჰერცოგსა 

და საფრანგეთის მეფეს შორის, როგორ მიიღებდა ინგლისის მეფე 

თავისი ქალიშვილის უგულებელყოფას; ყოველ საღამოს მიირთმევ- 
და. შალიოს სამეფო ზვრების ღვინოს და ეჭვიც არ ეპარებოდა, რომ 

ამ ღვინის რამდენიმე ბოთლი (მართალია, დოქტორ კუაკტიეს მიერ 

ოდნავ შეზავებული), რომლებიც ლუი მეთერთმეტემ გულითაღად 

შესთავაზა ედუარდ შეოთხეს !. ერთ მშვენიერ დილას თავიდან მო- 

აშორებდა ლუი მეთერთმეტეს ედუარდ მეოთხეს, „ბატონ ჰერ- 

ცოგ ავსტრიელის ფრიად საპატიო ელჩობას“ არც ერთი ამ საზრუ- 
ნავთაგანი არ გაუჩენია კარდინალისათვის, მაგრამ იგი სხვა მხრივ 

აწუხებდა მას მართლაც, ძნელი სწორედ ის იყო, როგორც უკვე 
ვთქვით ერთი სიტყვით ამ წიგნის მეორე გეერდზე, რომ შარლ 

ბურბონელი იძულებული იყო გულთბილად და ზეიმით მიეღო ვი– 

ღაც მეშჩანები, რომ იგი, კარდინალი, ვალდებული იყო თავაზიანო– 

ბა გამოეჩინა ვიღაც ქალაქისთავებთან; ის, ფრანგი, მხიარული თა- 

ნამესუფრე უნდა გამასპინძლებოდა ფლამანდიელ ლუდიყლაპიებს, 
და ყოველივე ეს საჯაროდ ეკეთებინა! ოღონდაც. ასეთი მოსაწყე– 

ნი როლი მას არასოდეს უთამაშია მეფის საამებლად. 

მაგრამ როცა კარისკაცმა ხმამაღლა გამოაცხადა: „ავსტრიის ჰერ- 
ცოგის ბატონნი ელჩები მობრძანდნენო, მან უაღრესად თავაზიანი 

ღიმილით (იმდენად კარგად შეესწავლა ეს ხელოვნება) კარისაკენ 
იბრუნა პირ. ზეღმეტია ლაპარაკი, რომ მთელმა დარბაზმა მას 

' მიბაძა, 

მაშინ დინჯი, ღარბაისლური ნაბიჯით წყვილ-წყვილად შემოვი- 

და მაქსიმილიან ავსტრიელის? ორმოცდარვა დესპანი რომლებიც 

სრულიად განსხვავდებოდნენ შარლ ბურბონელის მკვირცხლი ამა- 

ლისაგან. ელჩებს წინ მოუძღოდა სენ-ბერტენელი აბატი, „ოქროს 

საწმისის“ ორდენის კანცლერი: ღირსი მამა იოანე, და იაკობ დე გუა, 
ბატონი დობი, ქალაჭ გენტის უმაღლესი მსაჯული. დარბაზში სრუ- 

ლი სიჩუმე ჩამოვარდა; შიგადაშიგ ამ სიჩუმეს შეკავებული სიცი- 

ლი არღვევდა, როდესაც თვითეული ახალმოსული ფლამანდიელი 

მედიდურად და აღუმფოთებლად წარმოსთქვამდა უცნაურ სახელ- 
სა და სამოქალაქო წოდებას, კარისკაცი კი დამახინჯებითა და არე- 

ულ-ღარეულად წამოიძახებდა ხოლმე; ესენი იყვნენ: მეტრ ლოის 

როელოფ, ლუვენის ქალაქოსთავი, მესირ კლაის დე ეტუიელდ, ბრიუ- 

სელის ქალაქისთავი, მესირ პაულ დე ბაიოსტ, სიორ დე ვუარმი- 

ზელ, ფლანდრიის პრეზიდენტი, მეტრ ჟეან კოლეგენს, ანტვერპენის 

ბურგომისტრი, მეტრ გეორგ დე ლა მერ, გენტის ჰირველი ქალაქისთა- 

ვი, მეტრ გელდოლფ ვან დერ ჰაგე, იმავე ქალაქის კეთილშობილთა 
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პირველი მეთაური; სიორ ბირბეკი, ჟეან პინოკი, ჟეან დიმერზელ 

და სხვ. და სხვ. –– მოსამართლეები, მამასახლისები, ბურგომისტრე- 

ბი; ყველა. ბურგომისტრებიც, მამასახლისებიცა და მოსამართლე- 

ნიც მოუხეშავი, ტლანქი, გაბღენძილი, ზვიადი და ქედმაღალი ჩან- 

და, ხავერდითა და დაჩითული აბრეშუმის ქსოვილებით საზეიმოდ 

მოპრანჭულიყვნენ, თავზე კიპრის ოქროს სირმიანი ფოჩებით მორ- 

თული შავი ხავერდის ქუდები ეხურათ. მაგრამ ყველას მაინც კე“ 

თილი ფლამანდური სახე ჰქონდა; ამ სახეებზე აღბეჭდილიყო ღირ-. 

სებაცა და სიმკაცრეც და მოგაგონებდათ რემბრანდტის „ღამის და- 

ზვერვის" შავ ფონზე გამოსახულ მკვეთრსა და სერიოზულ სახეებს. 

შეხედვისთანავე დარწმუნდებოდით, რომ ესენი ისეთი ადამიანები 

გახლდნენ, რომლებსაც თითქოს შუბლზე ეწერათ, რომ მაქსიმილი- 

ან ავსტრიელი მართალი იყო, როცა თავის მანიფესტში ამბობდა, 

„მთლიანად" ვენდობი „მათ საღ აზრს, სიმამაცეს, გამოცდილებას, 

პატიოსნებასა და წინდახედულებასო4, 

მარტო ერთი ადამიანი შეადგენდა გამონაკლისს, მას ჰქონდა 

თხელი, ჭკვიანი და ცბიერი სახე, რომელიც ერთსა და იმავე ,დროს 

მაიმუნის დღრუნჩსაც წააგავდა და დიპლომატის გამომეტყველებასაც 

წარმოგიდგენდათ. კარდინალმა სამი ნაბიჯი გადადგა მისკენ და 

მოწიწებით თავი დაუკრა, თუმცა ის მხოლოდ და მხოლოდ „გილი– 

ომ რიმი იყო, ქალაქ გენტის მრჩეველი და პენსიონარი“ –- სახელ- 

მწიფოს ნდობით აღჭურვილი პიროვნება. 

მაშინ ბევრმა არ იცოდა, ვინ იყო გილიომ რიმი, ეს იშვიათი 

ჰკუის კაცი, რევოლუციის დროს შესაძლოა მოვლენათა ზედაპირ–- 

ზეც ამოტივტივებულიყო და თავი გამოეჩინა, მაგრამ მეთხუთმეტე 

საუკუნეში იძულებული იყო ფარული ინტრიგების ქსელი გაება 

და, როგორც ჰერცოგი სენ-სიმონი! ამბობდა, „სანგრებში ეცხოვ- 

რა", თუმცა იგი სათანადოდ დააფასა ევროპის საიდუმლო ჯურ- 

ღმულებისა და ძირგამომთხრელ საქმეთა პირველმა ოსტატმა; მან 

ლუი მეთერთმეტესთან ერთად დაურიდებლად გამოჭედა საიდუმ- 

ლო გეგმები და ხშირად ერია მისი ხელი მეფის იდუმალ საქმეებში. 

მაგრამ ბრბომ ამის შესახებ არა იცოდა რა და გაოცებული იყო, 

რატომ ეპყრობოდა ასე თავაზიანად კარდინალი ვიღაც საცოდავ 

ფლამანდიელ მრჩეველს. 
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IV 

მეტრ ჟაბპ კოპენოლი 

იმ დროს, როდესაც ქალაქ გენტის პენსიონარი “ და მისი უსამ- 

ღვდელოესობა ერთმანეთს მდაბლად თავს უკრავდნენ და დაბალი 

ხმით თავაზიან სიტყვებს ეუბნებოდნენ, წინ წამოდგა გიღაც მაღალი 

ტანის, ფართო სახის მხარბეჭიანი კაცი, რათა გილიომ რიმთან ერ- 

თად შემოსულიყო. იგი მოგაგონებდათ ბულდოგს, რომელიც მე- 
ლიას დასდევნებია. მისი ნაბდის ქუდი და ტყავის ქურთუკი ამდენ 

აბრეშუმსა და ხავერდს შორის შავ ლაქასავით მოჩანდა, კარისკაცმა 
იფიქრა, ვიღაც გზააბნეული მეჯინიბეაო და გზა გადაუჭრა. 

– ჰეი, მეგობარო! შესვლა არ შეიძლება! 

ტყავისქურთუკიანმა მხარი გაჰკრა და გზიდან ჩამოიშორა, 

–- რა უნდა ჩემგან ამ ბრიყეს? –– თქვა მან ისეთი მგრგვინავი 

ხმით. რომ მთელმა დარბაზმა ამ უცნაურ ლაპარაკს ყურადღება 

მიაქცია. 

–- ვერა ხედაგ, ვინა ვარ? 

–- თქვენი სახელი? -–– ჰკითხა კარისკაცმა. 
–- ჟაკ კოპენოლი. 

–-– წოდება? 

–- გენტის მეწინდე, დუქან „სამი ძეწკვი“-ს მფლობელი, 
კარისკაცმა უკან დაიხია, ქალაქისთავებისა და ბურგომისტრების 

მობრძანება რომ მოახსენო, კიდევ ჰო, მაგრამ მეწინდე მოვიდაო 

რომ გამოაცხადო -- ეს უკვე მეტისმეტია! კარდინალი თითქოს ეკ- 
ლებზე იჯდა. ხალხი მთლად სმენად და ცქერად იქცა. აგერ უკვე ორი 

დღეა მისი უსამღვდელოესობა ცდილობდა რაც შეეძლო როგორმე 

გაეწვრთნა ეს ფლამანდიელი დათვები რათა შესახედად მაინც 

ცოტა რიგიანი გამოჩენილიყვნენ, და უცებ ეს ტლანქი გამოსვლა 

რა გუნებაზე დააყენებდა! ამასობამი გილიომ რიმი მიუახლოვდა 

კარისკაცს და ცბიერი ღიმილით ხმადაბლა წასჩურჩულა: 

– აუწყეთ: მეტრ ჟაკ კოპენოლი, ქალაქ გენტის უხუცესთა 
საბჭოს მდივანი. 

– კარისკაცო,–- გაიმეორა კარდინალმა მაღალი ხმით,–– მოახსე– 

ნეთ: მეტრ ჟაკ კოპენოლი, სახელოვან ქალაქ გენტის უხუცესთა 
საბჭოს -მდივანი. 

    

9 პენსიონარი –- პირველი სახელმწილო მინისტრის ტიტული იმღროინდელ 

'პოლანდიაში. 
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ეს წინდაუხედაობა იყო. გილიომ რიმი ფრთხილი, მოხერხებული 
ქცევით ალბათ მარტო მოაგვარებდა ამ საქმეს, ახლა კი კოპენოლმა 

გაიგონა კარდინალის სიტყვები. 

–- არა, ღმერთო ჩემო! ჯვარო უფლისაო!-–- იყვირა მან მჭექა–- 

რე ხმით. –– მოახსენე: ჟაკ კოპენოლი, მეწინდე. გესმის, კარისკაცო? 

არც მეტი და არც ნაკლები. ჯვარო უფლისაო! მეწინდე, ეს საკმაოდ 
ლამაზად ჟღერს, რითი ვარ სხვაზე ნაკლები? თვით ბატონ ერც- 

ჰერცოგს არაერთხელ უძებნია თავისი ხელთათმანი ჩემს შარვალში. 
ატყდა სიცილ-ხარხარი და ტაშისცემა, პარიზელებმა იციან ხუმ- 

რობის წამსვე გაგება და მისი ღირსეულად დაფასება. 

ამას ისიც უნდა დავუმატოთ, რომ კოპენოლი ხალხიდან გამო- 

სული მდაბიოთაგანი იყო, ისე როგორც მაყურებელთა საზოგადო- 

ება. ამიტომ სწრაფად, ელვის სისწრაფით დამყარდა მათ შორის 
ურთიერთობა, როგორც, ასე ვთქვათ, ერთ დონეზე მყოფ ადამიან- 

თა შორის ფლამანდიელი მეწინდის მედიდურმა საქციელმა, რი- 

თაც ეგზომ დაამცირა სასახლის დიდებულნი, ამ მდაბიო ხალხის 

გულში საკუთარი ღირსების გრძნობა გააღვიძა, რაც ჯერ კიდევ 

ბუნდოვანი და გაურკვეველი იყო მე-15 საუკუნეში. ის, მეწინდე, 
რომელიც ასე მედგრად დაუხვდა ბატონ კარდინალს, ხომ მათი 

ტოლი და სწორი იყო. ეს ახრი ტკბილ ნუგეშს აძლევდა საწყალ 
ხალხს, რომელიც მიჩვეული იყო მოწიწებით პატივი ეცა და და-- 

მორჩილებოდა წმინდა ჟენევიევის სააბატოს სასამართლოს ბოქა– 

ულის –– კარდინალის კაბის კალთის ხელმომკიდის –– მსახურსაც კი. 

კოპენოლი ამაყად მიესალმა მის ყოვლად უსამღვდელოესობას, 

მანაც ზრდილობიანი სალამი უძღვნა ყოვლის შემძლე მოქალაქეს,: 
რომელიც თვით ლუი XI-საც შიშს ჰგვრიდა. გილიომ რიმი, ეს „გამ- 

ჭრლახი და ცბიერუ ადამიანი", როგორც ფილიპ დე კომინი!, ამბობ- 

და, დამცინავი ღიმილით და თან უპირატესობის გრძნობით ადევ- 

ნებდა თვალს, როდესაც ისინი თავიანთი ადგილებისაკენ გაემართ- 

ნენ, –– კარდინალი შემკრთალი და შეწუხებული, კოპენოლი 

კი –- მშვიდი და მედიდური. იგი უეჭველად იმაზე ფიქრობდა, 

რომ მეწინდის წოდება არაფრით არ არის სხვა წოღებაზე უარესი 

და მარია ბურგუნდელს. დედას სწორედ იმ მარგარიტასი, რომელ- 

საც დღეს კოპენოლი აქორწინებდა, ნაკლები შიში ექნებოდა მისი, 
კარდინალი რომ ყოფილიყო და არა მეწინდე. კარდინალმა როდი 

აამხედრა გენტის მოსახლეობა კარლოს გულადის ქალიშვილის 
ფავორიტების წინააღმდეგ; კარდინალმა როდი წააქეზა რამდენიმე 

სიტყვით ბრბო აღესრულებინა თავისი განაჩენის მიუხედავად 

ფლანდრიელი პრინცესის ცრემლებისა და ვედრებისა როცა ეს, 
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ქალბატონი ეშაფოტის კვარცხლბეკთან ხალხს ემუდარებოდა დაენ- 
დო მისი ფავორიტები, მაშინ როდესაც საკმარისი იყო მეწინდეს 

ტყავის სამკლავურიანი ხელი მაღლა აეწია, რომ ძირს გაგორებუ- 

ლიყო ბრწყინვალე სენიორების გიუი დ'ემბერკურისა და კანცლერ 

გილიომ ჰუგონეს თავები. 

მაგრამ ყოველივე ამით არ დამთავრებულა საბრალო კარდინა- 

ლის უსიამოვნება; მას ძირამდე უნდა გამოეცალა სიმწრის ფიალა, 

რაკი ასეთ ცუდ საზოგადოებაში მოხვდა. 

მკითხველს შეიძლება არ დავიწყებია ის ურცხვი მათხოვარი, 
რომელიც პროლოგის დასაწყისშივე კარდინალის ესტრადის ლავ- 

გარდანზე აცოცდა. სახელოვანი სტუმრების მოსვლამაც ვერ აიძულა 
დაეთმო ეს ადგილი. მაშინ, როდესაც პრელატები და ელჩები ფლა- 

მანდური ქაშაყებივით გაიჭედნენ მათთვის მიჩენილ ადგილას ტრიბუ- 

ნაზე, ის საგულდაგულოდ მოწყობილიყო და ფეხი ფეხზე მოური- 

დებლად გადაედო სამერხულზე. ეს არნახული თავხედობა პირველ- 
ხანებში ვერავინ შენიშნა, რადგან ყველა გართული იყო სხვა ამბე- 

ბით. თავის მხრივ თითქოს ვერც მათხოვარი ამჩნევდა, რა ხდებოდა 

დარბაზში. იგი ნეაპოლიტანური უღარდელობით თავს აკანტურებ- 
და და დროდადრო ამ საერთო ხმაურში იმეორებდა თავის ჩვე– 

ულ: „გაიღეთ მოწყალებას“. ცხადია, დამსწრეთა შორის მხოლოდ 
მან არ ინება ყურადღება მიექცია კოპენოლისა და კარისკაცის შელა- 

პარაკებისათვის, გენტელი მეწინდე, რომელმაც ასე სწრაფად მოი- 

პოვა ხალხის თანაგრძნობა და რომელსაც ყველამ მიაპყრო თვალი, 

შემთხვევით ესტრადის პირველ რიგში დაჯდა, სწორედ იმ ადგილს 

ზემოთ, სადაც მათხოვარს მოეკალათნა. რაოდენ განცვიფრდა ყვე- 

ლა, როცა დაინახეს, რომ ფლამანდიელი ელჩი მის წინ მოკალათე- 

ბულ ავარას დაამტერდა და ძონძებით დაფარულ მხარზე მეგობ- 

რულად დაჰკრა ხელი, მათხოვარი მისკენ მიბრუნდა, ორივე გან-. 

ცვიფრდა. მათ იცნეს ერთმანეთი. ორივეს სახე გაებადრა. შემდეგ 

ხელიხელჩაკიდებულმა მეწინდემ და გლახაზ ნელი ხმით გააბეს ბაა- 

სი. ისინი ყურადღებას არ აქცევდნენ მაყურებლებს, რომლებიც 
გამტერებული მისჩერებოდნენ მათ. ამასთან კლოპენ ტრუილფუს 

ძონძები ესტრადის ოქროს ფარჩაზე ისე გამოიყურებოდა, როგორც 

ფორთოხალზე აცოცებული მუხლუხი. 

ამ უჩვეულო სცენამ ისეთი აღტაცება და ყიქინა გამოიწვია 
დარბაზში, რომ კარდინალმა ყურადღება მიაქცია, იგი ოდნავ გადა- 
იხარა, რაკი თავისი ადგილიდან ტრუილფუს ჩამოკონკილი ტანსაც- 
მელი ძლივს გაარჩია, ეგონა, გლახა მოწყალებას თხოულობსო და ამ- 

გვარი თავხედობის გამო' აღმფოთებულმა იყვირა: 
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– ბატონო უფროსო მოსამართლევ, ამ არამზადას მდინარეში 
გადაუძახეთ! 

– ღმერთო ჩემო, ჯვარო უფლისაო! თქვენო მაღალუწმინდე- 

სობავ ბატონო კარდინალო, ––- უთხრა კოპენოლმა, თან კლოპენს 

ხელს არ უშვებდა, –– ეს ხომ ჩემი მეგობარია! 

–- ღიდება დიდება – იღრიალა ბრბომ. ამ წუთიდან მეტრ 
კოპენოლმა პარიზშიც, ისე როგორც გენტში, „ხალხის დიდი ნდობა 

მოიხვეჭა, რადგან ამ ჯურის ადამიანები, –- ამბობს ფილიპ დე კომი- 

ნი, –– ხალხის ნდობას იმსახურებენ, როცა ესოდენ მოურიდებლად 

იქცევიან“, 
კარდინალმა ტუჩზე იკბინა, თავისი მეზობლის, წმინდა ჟენევი- 

ქვის სააბატოს მოძღვრისაკენ გადაიხარა და დაბალი ხმით წასჩურ- 

ჩულა: 

–- ერთობ სასაცილო დესპანებს კი გვიგზავნის ბატონი ერცჰერ- 

ცოგი, რათა „ გვაუწყოს პრინცესა მარგარიტას ჩამობრძანება. 
–- თქვენო ყოვლად უსამღვდელოესობავ, –- უთხრა სააბატოს 

მოძღვარმა, –– ძალიან ზრდილობიანი ბრძანდებით ამ ფლამანდი- 
ელი ღორის დინგების მიმართ. M8LწმLI185 მო1C ი0-005”. 

–- უკეთესი იქნებოდა, –– უპასუხა კარდინალმა ღიმილით, – თუ 
ვიტყვით; 0C+LC05 2016 Mგწ/ყმIმი“"". 

ანაფორიანთა მცირერიცხოვანი ამალას აღტაცებაში მოიყვანა 

ამ სიტყვათა თამაშმა. კარდინალმა ცოტა რამ შვება იგრძნო; მან 

სამაგიერო გადაუხადა კოპენოლს –- მისმა ხუმრობამაც მოწონება 
დაიმსახურა. · 

ახლა თავს ნებას მივცემთ მივმართოთ ჩვენს მკითხველებს, 

რომელთაც, როგორც დღეს იტყვიან უნარი აქვთ განაზოგადონ 

სახე და იდეა: მთლად ნათლად წარმოუდგენიათ კი ის სანახაობა, 

რომელსაც ამჟამად ვთავაზობთ, რათა ყურადღება მიაპყრონ მას: 
მართლმსაჯულების სასახლის დიდი, ფართო პარალელოგრამისე- 

ბური დარბაზი. შუა დარბაზმი დასავლეთის კედელთან ოქროს 

ფარჩით მორთული, განიერი ღა დიდებული ესტრადა მოჩანდა, 

სადაც ისრული პატარა კარით საზეიმო პროცესიით შემოდიოდნენ 

ერთმანეთის მიყოლებით დიდებულნი რომელთა სახელებსაც 
კარისკაცი მყვირალა ხმით აცხადებდა. პირველ მერხებზე უკვე 

მოთავსდნენ უამრავი პატივსაცემი პირები, რომლებსაც ყარყუმის, 

“ მარგალიტებს ღორებს არ უყრიან (ლათ.). 

თ.” ღორები მარგალიტის წინაშე, სიტყვათა თამაში: M2გ7წ8II12 ლათინურად 

ნიშნავს მარგალიტს; Mმ2+თI0IIIC –- კი ფრანგულად "მარგარიტას ც აღნიშნავს 

და მარგალიტსაც. 
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ხავერდის მეწამული მანტიები ემოსათ ესტრადის ირგელიე, 

სადაც სიჩუმე და თავაზიანობა სუფევდა, დაბლა თუ წინ. ყველგან 

ურიცხვი ბრბო და საშინელი ღრიანცელი იდგა. ათასი თვალი მის- 
ჩერებოდა ესტრადაზე მყოფთა სახეებს, ათასი ბაგე ჩურჩულით 
იმეორებდა ყოველი მათგანის სახელს. მართლაც საინტერესო სანა- 

ხაობა იყო და მაყურებელთა ყურადღებას ნამდვილად იმსახუ- 

რებდა. მაგრამ იქ, დარბაზის ბოლოს, რას ნიშნავს ეს ფიცარნაგის 
მაგვარი რაღაც, რომელზეც იმანჭება ოთხი ჯამბაზი ზემოთ და 

ოთხი ქვემოთ? ეს ვინღა არის, შავ ტილოსზალათიანი ფერმკრთალი 

სახის კაცი, ფიცარნაგის გვერდით რომ დგას? აფსუს, ეს გახლავთ, 

ჩემო ძვირფასო მკითხველო, პიერ გრენგუარი და მისი პროლოგი. 

ჩვენ სრულიად დავივიწყეთ იგი. 

მას კი სწორედ ამისი ეშინოდა. 

იმ წუთიდან, რაც კარდინალი შემოვიდა, გრენგუარს არ შეუ- 
წყვეტია ცდა როგორმე გადაერჩინა თავისი პროლოგი. ჯერ, საგო- 

ნებელში ჩავარდნილ, შეყოყმანებულ მსახიობებს უბრძანა განეგრ- 

ძოთ და უფრო ხმამაღლა ელაპარაკათ; შემდეგ, რაკი დაინახა არავინ 

უსმენდა, შეაჩერა და მეოთხედი საათის განმავლობაში, ვიდრე 

შესვენება გრძელდებოდა, სულ ფეხებს აბაკუნებდა ბორგავდა, 

მფოთავდა,„ ჟისკეტს და ლიენარდს ეხვეწებოდა მეზობლად 
მდგომნი წააქეზეთ, პროლოგის გაგრძელება მოითხოვეთო. მაგრამ 

ყველაფერი ამარ გამოდგა. თვალს არავინ აშორებდა კარდინალს, 
ელჩებსა და ესტრადას, სადაეც, როგორც ფოკუსში რკალად 

შემორტყმულ მაყურებელთა მზერა ერთმანეთს ხვდებოდა. გარდა 

ამისა, უნდა ვიფიქროთ, –– ღა ჩვენ ამას სინანულით ვამბობთ, რომ 
პროლოგმა რამდენადმე თავი მოაბეზრა აუდიტორიას, ხოლო მისმა 

ყოვლად უსამღვდელოესობამ თავისი მობრძანებიძთ ულმობლად 

ჩაშალა იგი. ამასთან, როგორც ესტრადაზე, ისე მარმარილოს მა 

გიდაზე, ერთიდაიგივე სანახაობა იყო: კონფლიქტი გლეხებსა და 

სამღვდელოებას შორის, კეთილმობილთა ღა ვაჭართა ,შორის, 

ხალხის უმრავლესობას ის ერჩია მათი სახით, ფლამანდიელი ელჩე–- 

ბისა და ეპისკოპოსთა ამალის, მანტიაწამოსხმული კარდინალის. და 

ქურთუკიანი კოპენოლის სახით ეცქირათ უბრალოდ ნამდვილი 

ხორცშესხმული, ცოცხალი ადამიანებისათვის, რომლებიც სუნთქა- 
ვენ, მოქმედებენ, ერთმანეთს ეხებიან და ეჯახებიან, ვიდრე ეყურათ 

ფერუმარილით შეთხუპნილი, დიაც, ივით მორთულ-მოკაზმული 

მსახიობებისათვის, თეთრ-ყვითელი კვართებით სასაკილოდ რომ 
მოუპრანჭია გრენგუარს, ლექსებით ლაპარაკობენ და ჩალით დატე- 

ნილ ფიტულებს ჰგვანან, 
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მაგრამ როცა ჩვენმა პოეტმა დაინახა, რომ რამდენადმე სიჩუმე 

ჩამოვარდა, ისეთი ხერხი მოიფიქრა, რომელსაც შეეძლო ეხსნა ყვე- 

ლაფერი. 

– ბატონო, –– მიუბრუნდა ის თავის მეზობელს, „დარბაისე ლ, 

მშვიდი სახის მსუქან კაცს, –-– ხელახლა ხომ არ დავიწყოთ? 

– რა? –– ჰკითხა მეზობელმა. 

– რა და, მისტერია, –– უთხრა გრენგუარმა. 

– როგორც გენებოთ, –– უპასუხა მეზობელმა. 

ეს ცალყბად ნათქვამი თანხმობა საკმარისი გახდა გრენგუარი- 
სათვის, რომ თვითონვე ეკისრა საქმის მოგვარება, ხალხში გაერია 

და მთელი ძალით იწყო ყვირილი: 

–- ხელახლა დაიწყეთ მისტერია, თავიდან დაიწყეთ! 

–- ეშმაკმა დალახვროს! -–- თქვა ჟოანეს დე მოლენდინომ, –– 

რას გალობენ იქ, დარბაზის ბოლოს? (რადგან გრენგუარი ოთხი 

კაცის ხმით ღრიალებდა), მითხარით, მეგობრებო!) ნუთუ არ დამთავ- 

რებულა მისტერია? ხელახლა დაწყება სურთ! ეს უსამართლობაა! 

– არას არა! –– აყვირდნენ მოსწავლეები. –– ძირს მისტერია! 

ძირს! 

მაგრამ გრენგუარმა კიდევ უფრო უმატა ძახილს, ყვიროდა რაც 

ძალა და ღონე ჰქონდა. 
–-– ხელახლა დაიწყეთ! ხელახლა! 

ამ ყვირილმა კარდინალის ყურადღება მიიპყრო. 

– ბატონო უფროსო მოსამართლევ, –– მიმართა მან შორიახლო 

მდგომ მაღალ კაცს, რომელსაც შავი ტანისამოსი ეცვა, –– რას ღრია–- 

ლებენ ეს არამზადები, თითქოს საიაზმეში ეშმაკები ჩაეყაროთ 

ცისკრის ლოცვის წინო? 

სასახლის უფროსი მსაჯული წააგავდა ერთგვარ მოხელე-ამფი- 

ბიას, ღამურას ჯიშის არსებას მოსამართლეთა შორის; ვირთაგვა- 

საც მოგაგონებდათ და ფრინველსაც ერთსა და იმავე დროს, 
მსაჯულსაც და ჯარისკაცსაც. 

იგი მის ყოვლად უსამღვდელოესობას მიუახლოვდა, თან იმისიც 
ეშინოდა, ვაი თუ გამიწყრესო, და ლუღლუღით ძლივს განუმარტა 

ხალხის უკადრისი საქციელი; მის ყოვლად უსაძღვდელოესობაზე 

ადრე შუადღე მობრძანდა ხალხი ღელავდა, ამიტომ მსახიობები 

იძულებული გახდნენ არ დაეცადათ მისი კოვლად უწმინდესობი- 

სათვის და დაიწყეს წარმოდე. ნაო. 
კარდინალს სიცილი წასკდა». 
–- ქეფიცავ პატიოსნებას, ბატონი უნივერსიტეტის რექტორიც 

სწორედ ასე უხდა მოქცეულიყო! რას იტყვით, მეტრ გილიომ რიმ? 
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–- მონსენიორ, –- მიუგო გალიომ რიმმა,–- ჩვენ კმაყოფილი 

ვართ, რომ თავიდან აგვაცილეთ კომედიის ნახევარი მაინც. ყოველ 

შემთხვევაში, მოგებული ვართ. 

– ნებას დართავთ, თქვენო უწმინდესობავ, ამ ფლიდებს 
განაგრძონ თავიანთი ფარსი? ––- ჰკითხა მოსამართლემ. 

–- განაგრძეთ, განაგრძეთ, –– უთხრა: კარდინალმა, –– ჩემთვის 

სულერთია. ამასობაში მე ჩემს ლოცვანს წავიკითხავ. 

მოსამართლე ესტრადის ნაპირთან მივიდა, ხელი ასწია, რომ 
სიჩუმე დაემყარებინა და გამოაცხადა: 

–– მოქალაქენო, სოფლელებო და პარიზის მცხოვრებნო! იმი- 
სათვის, რომ დააკმაყოფილოს ისინი, ვისაც სურთ თავიდან დაიწყონ, 

და აგრეთვე ისინი, ვისაცეკ "უნდა, შეწყდეს წარმოდგენა, მისი 

ყოვლად უსამღვდელოესობა: ბრძანებს განაგრძონ. 

ორივე მხარე იძულებული იყო დამორჩილებოდა ბრძანებას, 

მაგრამ ავტორიცა და საზოგადოებაც დიდხანს იოკებდა გულისწყრო- 
მას კარდინალისადმი. 

ამრიგად, სცენაზე მყოფმა მოქმედმა პირებმა განაახლეს თავი- 
ანთი დეკლამაცია, და გრენგუარს იმედი მიეცა, რომ მისი ნაწარმო- 

ების დარჩენილ ნაწილს მაინც მოუსმენდნენ. ეს იმედიც, ისევე 

როგორც სხვა ილუზიები, მალე გაუცრუვდა. აუდიტორიაში 

მართლაც ასე თუ ისე სიჩუმე ჩამოვარდა, მაგრამ გრენგუარმა ვერ 

შენიშნა, რომ იმ დროს, როდესაც კარდინალმა ბრძანება გასცა, 

გაეგრძელებინათ წარმოდგენა, ესტრადა სულაც არ იყო მთლიანად 

დაკავებულ. ფლამანდიელი სტუმრების მოსვლის შემდეგ 

გამოჩნდნენ საზეიმო პროცესიის ახალი მონაწილენი. მათ სახელებსა 

ღა წოდებებს კარისკაეი დროდადრო წამოიძახებდა ხოლმე, ოაც 
"დიალოგში არევდარევას იწვევდა. მართლაც, აბა წარმოიდგინეთ, 

რა მოსასმენი იქნებოდა ისეთი პიესა, რომლის წარმოდგენის დროს 
კარისკაცი 'ლექსსა და ლექსს შორის, ხშირად კი შუა ტაეპში გამკი- 

ვანი ხშით ჩაურთავდა ასეთ წინადადებებს: 

– მეტრ ჟა შარმოლიუ, მეფის საეკლესიო სასამართლოს 

პროკურორი. 

–- ჟქეან დე.ჰარლე, მესაჭურვლე, ქალაქ პარიზის ღამის გუშაგთა 

უფროსის თანამდებობის შემსრულებელი! 

_. –- მესირ გალიო დე ჟენუალაკ, რაინდი, სქნიორი დე ბრიუსაკი, 

სამეფო არტილერიის უფროსი! 

–- მეტრ დრე-რაგიე, ჩვენი ბატონი მეფის წყლებისა და ტყე- 

ების, საფრანგეთის მიწების, შამპანისა და ბრის ინსპექტორი! 

–- მესირ ლუი დე გრავილ, რაინდი, მეფის მრჩეველი და კამერ- 

ჰერი, საფრანგეთის ადმირალი, ვენსენის ტყის მცველი!



–- მეტ“ დენი დე მერსიე, პარიზის უსინათლოთა სახლის ზედა- 

მხედველი! 
და ა. შ. და ა. შ. 

ეს თანდათან აუტანელი ხდებოდა. 

ეს უცნაური აკომპანიმენტი პიესის მოსმენას აძნელებდა და 

ძალიან აღაშფოთებდა გრენგუარს, რადგან მისი აზრით ინტერესი 

წარმოდგენისადმე სულ უფრო და უფრო უნდა გაზრდილიყო; მას 
ეგონა. ჩემს ნაწარმოებს სხვა აღარა აკლია რა, გარდა იმისა, რომ 

მოისმინონო, 

მართლაც ძნელი იყო უფრო მახვილგონივრული და დრამატული 

კვანძის მოგონება. იმ დროს, როდესაც პროლოგი” ოთხი გმირი 

საშინელ სიძნელეზე გოდებდა, თვით ვენერა გამოეცხადათ. V6I;მ 

1ილ055) იმ!სIL ძლმ შ. მას ეცვა ლამაზი ტუნიკა, რომელზეც ქალაქ 
პარიზის ღერბი –– გემი ჰქონდა ამოქარგული. მან მოითხოვა უმშვენი- 
ერესი ქალისთვის აღთქმული უფლისწული, ქალღმერთის მოთხოვ- 

ნას მხარს უჭერდა იუპიტერი, რომლის ჭექა-ქუნილი ტანსაცმლის 

გასახდელი ოთახიდან მოისმოდა. ქალღმერთი უკვე მზად იყო წაე- 

ყვანა უფლისწული, ესე იგი, უბრალოდ, ცოლად გაჰყოლოდა მას, 

ამ დროს გამოჩნდა აბრეშუმის თეთრკაბიანი ყმაწვილი ქალი. ხელში 
გვირილა ეჭირა (აშკარა ნიშანი იმისა რომ ფლანდრიელი მარგა- 

რიტა იგულისხმებოდა), იგი იმისთვის მოვიდა, ვენერას შებრძოლე- 

ბოდა და მისთვის გამარჯვება არ დაეთმო. ეს იყო მოულოდნელი 

ცვლილება და გართულება. დიდი ცილობის შემდეგ ვენერა, მარგა- 

რიტა და კულისებში მყოფნი შეთანხმდნენ მიემართათ წმინდა 
ქალწულის, მარიამ ღვთისმშობლის სამსჯავროსათვის პიესაში 

კიდევ ერთი კარგი როლი იყო, დონ პედროსი, მესოპოტამიის მეფი- 

სა; მაგრამ იმის გამო, რომ მოქმედება წარამარა წყდებოდა, ვერ 

გაარკვევდით, რის მაქნისი იყო იგი. ყველა ეს მოქმედი პირი სცენა- 

ზე მისადგმელი კიბით ადიოდა. 

მაგრამ ყოველივე ამაო აღმოჩნდა, ვერავინ გაიგო და ვერ 

დააფასა პიესის ეს მშვენიერი მხარეები კარდინალის შემოსვლის 

წუთიდან თითქოს უჩინარმა ჯადოსნურმა ძაფმა მიიზიდა ყველას 

მზერა მარმარილოს მაგიდიდან ესტრადისაკენ, დარბაზის სამხრეთის 
ბოლოდან დასავლეთისაკენ. არაფერს შეეძლო აუდიტორიისათვის 
ეს ჯადო მოეხსნა. ყველას თვალი ესტრადას მიშტერებოდა, ახალ- 

მოსულები, მათი წყეული სახელები, სახეები და ჩაცმულობა 

მაყურებელთა ყურადღებას იტაცებდა. ეს აუტანელი იყო. გარდა 

« სიარულში აშკარად ეტყობოდა, რომ ქალღმერთი იყო (ვე რ გილიუსი). 
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ჟისკეტისა და ლიენარდისა. რომლებიც დრო და დრო მობრუნდე- 
ბოდნენ ხოლმე, როცა გრენგუარი მათ სახელოს მოსწევდა, გარდა 
სქელი, მომთმენი მესობლისა, არავინ უსმენდა, არავინ უცქერდა 
მივიწყებულ საცოდავ მორალიტეს. გრენგუარი მხოლოდ გვერდი- 
დან ხედავდა სახეებს. 

რა სიმწარით უყურებდა იგი, თუ როგორ იფუშებოდა თანდა- 
თან მისი დიდებისა და პოეზიის შენობა! აბა წარმოიდგინეთ, სულ 
ცოტა ხნის წინ ეს ხალხი მზად იყო აჯანყებულიყო თვით ბატონი 
მოსამართლის წინააღმდეგ, ისე მოუთმენლად ელოდა მისი ნაწარ- 
მოების მოსმენას! ახლა კი, როცა სურვილი აუსრულდა, ზედაც არ 
უყურებს პიესას, რომლის დაწყებას ასე ერთსულოვნად მიესალმა. 
ზღვის მარადიულ მიმოქცევას ჰგავს ხალხის კეთილგანწყობილება! 
მოიგონა, რომ ამ ცოტა ხნის წინ კინაღამ სახრჩობელაზე აიყვანეს 

სასამართლოს გუშაგები! ოჰ, რას არ მისცემდა, ოღონდ ერთხელ 

კიდევ განეცადა ის ტკბილი წუთები! 
ბოლოს კარისკაცი აუტანელი წამოძახილები დამთავრდა. 

ყველამ უკვე თავი მოიყარა, და გრენგუარმაც ამოისუნთქა. მსახი- 
ობებიც გამხნევდნენ და თამამად განაგრძეს მაგრამ აქ უეცრად 
მეწინდე მეტრ კოპენოლი წამოდგა და ხალხ მიმართა სწორედ 
მაშინ, როდესაც ყურადღებით უსმენდა. გრენგუარმა გაიგონა მისი 

საზარელი სიტყვები: 

– ბატონებო! პარიზის მოქალაქენო და აზნაურებო! არ ვიცი, 

ღმერთმანი, ამას რას ვაკეთებთ. მე ვხედავ იქ, კუთხეში, ფიცარნაგ–- 
ზე ვიღაც ადამიანებს, რომლებიც, როგორც ჩანს, ჩხუბს აპირებენ. 

არ ვიცი, იქნებ ეგ არის ის, რასაც თქვენ „მისტერიას“ ეძახით. მაგ- 

რამ თავშესაქცევს ვერაფერს ვხედავ; ისინი მხოლოდ ენას ატარტა- 

რებენ და მეტი არაფერი.აი უკვე მეოთხედი საათია, რაც ველოდები 

დარტყმას, მაგრამ არაფერი მაგის მსგავსი არ ხდება. ეგენი ლაჩრები 

არიან, ლანძღვა-გინებით გულს იფხანენ. მებრძოლები ლონდონიდან 

ან როტერდამიდან უნდა ჩამოგეყვანათ; აი მაშინ იქნებოდა ნამდვი– 

ლი სანახაობა! ისეთ მუშტის ტრიალს ნახავდით, რომ ბაგა-ბუგს 
მოედანზე გაიგონებდით. ესენი კი უბადრუკები არიან. მაგრიტანუ- 
ლი ცეკვა მაინც ეჩვენებინათ ან სხვა სასაცილო რამე, ეს სულაც 

არ არის ის, რასაც მეუბნებოდნენ. მე შემპირდნენ ქილიკების დღე- 
სასწაულს და ქილიკების პაპის არჩევას ჩვენცა გვყავს გენტში 

ქილიკების პაპი, და, ღმერთმანი, ამაში არც ჩვენ ჩამოვრჩებით 

სხვას! მაგრამ აი როგორ ვაკეთებთ ამას. შეიკრიბება ბრბო, როგორც 
აქ, შემდეგ თვითეული რიგრიგობით თავს გაჰყოფს რომელიმე 
ნახვრეტში და სახეს დამანჭავს. ვინც ყველაზე უარესად დაიმანჭება 
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და საყოველთაო მოწონებას დაიმსახურებს. პაპადაც იმას აირჩევენ. 

მორნა და გათავდა. 'ეს ძალიან თავბესაქცევი რამ არის. არ 

გნებავთ ჩემი ქვეყნის ყაიდაზე თქვენც აირჩაოთ თქვენი ჰაპე? 

ყოველ შემთხვევაში, ეს უფრო ნაკლებ მოსაწყენია ვიდრე ამ 
მოლაყბეთა მოსმენა. თუ ისინიც მოისურვებენ მანჭვა-გრეხვას და 
სამერცხულში თავის გაყოფას მათაც მივაღებინებთ თამაშში 

მონაწილეობას. რას იტყვით, ბატონო მოქალაქენო? აქ საკმაოდ 
არიან ორივე სქესს სასაცილო ნიმუშები, რომ ფლამანდურადღ 

გავიცინოთ, ბლომად არიან ულაზათო სახეები იმისათვის, რომ ჩი- 

ნებული მანქვა-გრეხვის იმედი ვიქონიოთ. 

გრენგუარმა პასუხის გაცემა დააპირა, მაგრამ განცვიფრებისა, 

ბრაზისა და აღშფოთებისაგან ენა წაერთვა. ამასთან, უკვე სახელ- 

მოხვეჭილი მეწინდის წინადადებას ისეთი ენთუზიაზმით შეხვდა 
ხალხი რომელიც მოხიბლული "იყო იმით, რომ „აზნაურები“ 

უწოდეს, რომ ყოველგვარი. წინააღმდეგობა. უსარგებლო იქნებოდა. 

მას აღარა დაოჩენოდა რა, გარდა იმისა, რომ ბედს დამორჩილებოდა 
ღა საერთო მდინარებას მიჰყოლოდა. გრენგუარმა ორივე ხელი 

სახეზე მიიფარა; იგი ისეთი ბედნიერი არ იყო, რომ წამოსასხამი 

ჰქონოდა, რომელსაც ტიმანტეს აგამემნონივით ! თავზე მოიხურავდა. 

V 

კვაზიმოდო 

თვალის დახამხამების უმალ ყველაფერი მზად იჟო კოპენოლის 

იდეის განსახორციელებლად. მოქალაქენი, მოსწავლეები და მწერ- 

ლუკები საქმეს შეუდგნენ. პატარა აკანო, საჟამნო ეკვდერი, რომე- 
ლიც მარმარილოს მაგიდის პირდაპირ იმყოფებოდა. მანჭვა-გრეხის 

საჩვეზებელ ადგილად ამოირჩიეს კარის მაღლა ლამაზი მრგვალა 
სარკმლის მინა გამოამტვრიეს და შეთანხმდნენ, რომ მეტოქეები ამ 

ქვის რგოლში გაყოფდნენ თავს. იმისათვის, რომ მანამდე მიეღწიათ, 

საკმარისი იყო აცოცებულიყვნენ ორ კასრზე, რომლებიც არ ვიცი 

საიდან მოეტანათ და როგორღაც ერთმანეთზე შეედგათ. დააწესეს, 

რომ თვითეული კანდიდატი, კაცი იქნებოდა თუ ქალი (რადგან 

შეეძლოთ პაპესაც აერჩიათ), რათა მათ მანჭვა-გრეხას სრული და 

ცოცხალი შთაბეჭდილება მოეხდინა, აკანოში საიდუმლოდ ჰყოლო- 
დათ სახეაფარებული მანამდე, სანამ. გამოჩენის მომენტი დადგებო– 

62



და. ერთ წუთში სამლოცველო კონკურენტებით გაივსო და კარი 
მიხურეს. 

კოპენოლი თავისი ადგილიდან განკარგულებას იძლეოდა, 

ყველას და ყველაფერს ხელმძღვანელობდა, ყოველივეს აწესრიგებ- 
და. ამ ღრიანცელში, გრენგუარზე არანაკლებ შეძოწუნებულმა 

კარდინალმა გადაუდებელი საქმეები და მწუხრის ლოცვა მოიმიზეზა 
და იქაურობას გაშორდა მთელი თავისი ამალით, ბრბოს, რომელსაც 

ასე აღელვებდა მისი მობრძანება, სულ არაფრად ჩაუგდია მისი წასვ– 
ლა. მხოლოდ გილიომ რიმმა შენიშნა მისი ყოვლად უსამღვდელოესო– 

ბის გაპარვა, ხალხის ყურადღება მზესავით თავის გზას განაგრძობდა. 
დარბაზის ერთ მხარეს ამოსული, ერთ ხანს შუაგულში შეჩერდა, 
ახლა მეორე მხარეს გადაინაცვლა მარმარილოს მაგიდამაც და 
ოქროს ფარჩით მორთულმა ესტრადამაც უკვე განიცადა თავისი 

ბედნიერი წამი, ჯერი მიდგა ლუი XI ეკვდერზე. გასაქანი მიეცა 
ყოველგვარ სიგიჟეს დარბაზში მხოლოდ რფლამანდიელები ღა 

“ ნაყარ-ნუყარი ბრბო დარჩა, 
მანჭვა-გრეხვა დაიწყო. პირველმა სახემ, რომელიც სარკმელში 

გამოჩნდა, გადმობრუნებული წითელი ქუთუთოებით, მხეცის ხახა- 

სავით დაღებული პირით, იმპერიი”ს დროინდელი ჰუსარის ჩექმა- 
სავით ნაოჭქებად ჩაკეცილი შუბლით, ისეთი თავშეუკავებელი 

ხორხოცი გამოიწვია, რომ ჰომეროსი ! მთელ ამ ხეპრე ბრბოს ღმე4- 

თებად მიიჩნევდა. მაგრამ დიდი დარბაზი სულაც არ წარმოადგენდა 
ოლიმპს, და გრენგუარის საბრალო იუპიტერმა ეს ყველაზე 'უკე- 

თესად იცოდა. პირველ მანქვა-გრეხვას მეორე მოჰყვა, მეორეს – 

მესამე და ასე შემდეგ. სიცილ-ხარხარმა ფეხების ბაკუნმა და 
მხიარულობამ იმატა. ამ სანახაობაში იყო რაღაც განსაკუთრებით 
თავბრუდამხვევი, რაღაც დამათრობელი და მომაჯადოებელი ძალა, 

რაზეც ძნელია თუნდაც ზოგადი წარმოდგენა მივცეთ დღეს სალო- 

ნებისა და საერთოდ ჩვენი დროის მკითხველს. წარმოიდგინეთ სახე- 
თა მთელი მწკრივი, რომლებიც ერთმანეთხე მიყოლებით გამო- 

ხატავდნენ ყველა გეომეტრიულ ფიგურას: დაწყებული სამკუთხე- 
დითა და გათავებული ტრაპეციით, კონუსიღან მრავალწახნაგამდე; 
წარმოადგენდნენ ადამიანის ყოველგვარ გამომეტყველებას, დაწყე- 

ბული რისხვითა და გათავებული ავხორცობით; ყველა ასაკს, დაწყე– 
ბული ახალდაბადებულის ნაოჭებითა და გათავებული მომაკვდავი 

დედაბერის დაღმეჭილი ხახით; ყველა რელიგიურ ფანტასმაგო- 
რიას, დაწყებული ფავნითა ღა გათავებული ბელზებელით; 

ცხოველთა ყოველ პროფილს, დაწყებული მხეცთა დაღრენილი 
ხახითა და გათავებული ნისკარტით, დინგითა და დრუნჩით, წარმო- 

წვ



იდგინეთ, რომ ახალი ხიდის ქვის ყველა ნიღაბი, ჟერმენ პილონის!, 

ხელით ქვაში ამოძერწილი ყველა ეს მაჯლაჯუნა გაცოცხლდა, 
სული ჩაედგა ღა რიგრიგობით მოვიდნენ, რათა ანთებული თვალე- 
ბით სახეში ჩაგხედონ, - ანდა ვენეციური კარნავალის ყველა 

ნიღაბმა ერთმანეთზე მიყოლებით ჩაიარა თქვენს წინაშე; ერთი 

სიტყვით, წარმოიდგინეთ ადამიანთა სახეების უწყვეტი კალეიდოს- 

კოპი. “ 

ორგია სულ უფრო და უფრო ფლამანდურ ხასიათს იღებდა. 
თვით ტენიერსიც! ვერ მოგცემდათ იმის სრულ სურათს, რაც აქ 

ხდებოდა. წარმოიდგინეთ ბაკქანალიაში გადასული ბრძოლა 

სალვატორ როზას? ბატალურ სურათზე. აქ უკვე აღარ იყვნენ არც 

მოსწავლეები, არც ელჩები, არც მოქალაქენი, არც კაცები„ არც 

ქალები; არც კლოპენ ტრუილფუ, არც ჟილ ლეკორნიუ, არც მარია 

ოთხგირვანქიანი, არც რობენ პუსპენ.ი ყველაფერი აირდაირია 

საყოველთაო თავაშვებულობაში ვრცელი დარბაზი თითქოს 

ურცხვობისა და აღვირახსნილი მხიარულების ღუმელად იქცა, სადაც 

ყოველი ბაგე ღრიალებდა, ყოველი სახე იმანჭქებოდა, ყოველი 

სხეული იხლაკნებოდა, იპრანჭებოდა და იგრიხებოდა. ყველა ერთად 
ღმუოდა და ღრიალებდა. უცნაური სახეები რომლებიც რიგრი- 

გობით გამოჩნდებოდნენ ხოლმე სარკმელში კბილების ღრქენით, 

აგიზგიზებულ კოცონში გაღატყორცნილ მუგუზლებს მოგაგო- 

ნებდათ. მთელ ამ აბობოქრებულ ბრბოს ღუმელიდან ამოვარდნილი 

ორთქლივით აღმოხდებოდა გაურკვეველი გუგუნი მკვეთრი, 
ყურისწამღები, გამგმირავი და მოზუზუნე ხმა. 

–- ოი, დასწყევლოს ღმერთმა! 

– ერთი ამ სიფათს შეხედეთ! 

– ეგ მაგდენი არაფერია! 

–- აგერ მეორედ) 

–- გილიომეტა მოჟერპიუი, ერთი შეხედე ამ ხარის დრუნჩს, 

რქებიღა აკლია, მაშ, ეს შენი ქმარი არ არის. 

–- აგერ კიდევ სხვა! 
– ვფიცავ პაპის ღიპს! ეს რა სიფათია? 

–- ჰეი, თაღლითობა არ იქნება. მარტო. სახე გვიჩვენე! | 

– ეს, ალბათ, წყეული პერეტა კალბოტია! ამისთანა რამეები 
მას ეხერხება. 

–- დიდება! დიდება! 
– ვიხრჩობი სიცილისაგან! 

-- ერთი იმას შეხედე, ყურები ვერ გაუყვია ნახვრეტში! 

და ასე შემდეგ და ასე შემდეგ...



მაგრამ მაინც უნდა აღინიშნოს, რომ თავის ბუღაურზე შემომჯ- 

დარი ჩვენი მეგობარი ჟეანი ამ აღეირახსნილ ღრეობაში ისე გამო- 
ირჩეოდა, როგორც შეგირდი ბიჭი გემის დიდ ანძაზე. იგი წარმო- 

უდგენლად შმაგობდა და მძვინვარებდა. პირი ფართოდ დაეღო 
და ისე ღრიალებდა, მისი ყურად ღება შეუძლებელი იყო, იმიტომ 
კი არა, რომ მის ღრიალს საერთო ღრიანცელი ფარავდა; ისეთი 
სიძლიერის იყო მისი ხმა, რომ სცილდებოდა ადამიანის სმენის 

უნარის ფარგლებს, როგორც ეს ხდება, სოჭერის! თანახმად, წამში 
თორმეტი ათასი რხევის დროს, ხოლო ბიოს? მიხედვით, წამში რვა 

ათასი რხევის დროს. 

რაც შეეხება გრენგუარს, პირველად სასო წარეკვეთა, მაგრამ 
მალე გონს მოვიდა. გამხნევდა და გადაწყვიტა მედგრად დახვედრო- 
და ამ ბედუკუღმართობას. 

–- განაგრძეთ! –-- მესამედ უთხრა მან თავის მოლაპარაკე 

მანქანებს –- მსახიობებს –-– და მარმარილოს მაგიდის წინ ბოლთის 

ცემა დაიწყო. უეცრად სურვილი დაებადა, აკანოს სარკმელში 
თვითონაც გაეყო თავი, თუნდაც მხოლოდ იმიტომ, რომ დამანჭოდა 
ამ უმადურ ხალხს, „მაგრამ არა, ეს ჩვენ არ შეგვფერის, არავითარი 
შურისძიება, ვიბრძოლოთ ბოლომდე – იმეორებდა იგი. –– პოეზიას 
დიდი ძალა და გავლენა აქვს ხალხზე. მე მათ გონს მოვიყვან. 
ვნახოთ, რა უფრო გაიტაცებს, რომელი გაიმარჯვებს –- მანჭვა- 

გრეხვა თუ კახმული სიტყვიერება“. 

მაგრამ, ვაი. რომ მარტო თვითონ დარჩა თავისი პიესის ერთად- 

ერთი მაყურებელი. კიდევ უფრო უარესი მდგომარეობა შეიქმნა, 
ვიდრე ამ ერთი წუთის წინ იყო. იგი ვერაფერს ხედავდა, გარდა 
ადამიანთა ზურგებისა. 

ერთხელ უკვე ეთათბირა კრიტიკულ მომენტში, თეატრისაკენ 

პირმიბრუნებული დარჩენილიყო. რაც შეეხება ჟისკეტსა და ლიე- 

ნარდს, ისინი დიდი ხანია გაპარულიყვნენ. 
გრენგუარს გული აუჩქროლა თავისი ერთადერთი მაყურებლის 

ერთგულებამ. მიუახლოვდა, სიტყვით მიმართა და ხელი ოდხავ 

შეახო, რადგან კეთილი კაცი მოაჯირს დაყრდნობოდა და თვლემდა, 

–- ბატონო, -- უთხრა გრენგუარმა, –– მადლობელი ვარ. 

–- რისთვის მიხდით მადლობას, ბატონო? -- მიუგო მთქნარე- 
ბით მსუქანმა კაცმა. 

–- ვხედავ, თავი მოგაბეზრათ ამ საშინელმა ხმაურმა, რომელიც 
ხელს გიშლით მოუსმინოთ თქვენთვის სასიამოვნო პიესას, –– 

ოუოთხრა პოეტმა, –– მაგრამ დამშვიდებული ბრძანდებოდეთ: თქვენი 
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სახელი მომავალ თაობებს გადაეცემა. ნება მიბოძეთ გავიგო თქვენი 

სახელი, ბატონო ჩემო! 

–- რენო შატო, პარიზის სასამართლოს ბეჭდის მცველი, მზად 

ვარ გემსახუროთ. 

–- ბატონო, აქ მხოლოდ თქვენ ბრძანდებით მუზების დამფასე- 

ბელი, –– უთხრა გრენგუარმა. 

–- თქვენ მეტისმეტად თავაზიანი ბრძანდებით, ბატონო, -––- უპა- 

სუხა სასამართლოს ბეჭდის მცველმა. 

–- მხოლოდ თქვენ უსმენდით პიესას როგორც ჯერ არს... 

განაგრძო გრენგუარმა, –– როგორ მოგწონთ? 

– ჰგბ ჰმ! უპასუხა ნახევრად გამოფხიზლებულმა სასა- 
მართლოს ჩასუქებულმა მოხელემ –- მართლაც თავშესაქცევია. 

გრენგუარი ამ ხოტბით უნდა დაკმაყკოფილებულიყო, რადგან 
ტაშის გრიალმა და უჩვეულო ყიჟინამ უეცრად შეწყვიტა მათი 

საუბარი. ქილიკების პაპი არჩეული იყო. 

– დიდება! დიდება! დიდება! –– ღრიალებდა ხალხი ყოველი 

მხრიდან. 

მართლაც გასაოცარი იყო ის დამანჭული სახე, რომელიც იმ 
წუთს სარკმელში გამოჩნდა. ყველა იმ ხუთკუთხოვანი, ექვსკუ- 

თხოვანი, უცნაური სახეების შემდეგ, რომლებიც ერთიმეორეს ცვლი-– 
და სარკმელში და ვერ კი ახორციელებდა სიმახინჯის იდეალს, 

აღვირახსნილ ხალხს თავის აღგზნებულ წარმოსახვაში რომ შეექმნა, 
მხოლოდ ასეთ მახინჯ სახეს შეეძლო ამ დუნდგოს მოწონება და აღ– 

ტაცება გამოეწვი:. თვით მეტრ კოპენოლიც კი ტაშს უკრავდა. და 
კლოპენ ტრუილფუმ, რომელიც ამ შეჯიბრში მონაწილეობდა, თავი 

დამარცხებულად სცნო, თუმცა ღმერთმა იცის, რაოდენი სიმახინ- 

ჯე და უსახურობა შეეძლო გამოეხატა მის სახეს. ჩვენც მისებრ მო- 

ვიქცეთ. როგორც არ უნღა ვეცადოთ მიეცეთ მკითხველს წარმოდ- 

გენა, ვერ შევძლებთ აღვწეროთ ეს ოთხწახნაგა ცხვირი, ცხენის 

ნალისებური პირი, პაწაწინი მარცხენას თვალს ჯაგრისებური 
მწითური წარბი ჩამოფარებოდა, მარჯვენა თვალი კი სრულიად 

გამქრალიყო ვეება მეჭეჭს ქვეშ. უსწორმასწორო, ჩამტვრეული და 
მეჩხერი კბილები კომკის ჭონგურებს უგავდა, გახეთქილ და 

დაკოჟრებულ ტუჩზე სპილოს ეშვისებური ღოჯი მოუჩანდა, ნიკაპი 

ორად ჰქონდა გაყოფილი. კიდევ უფრო ძნელია ამ საშინელი სახის 

გამომეტყველების გადმოცემა, რომელშიც გაბოროტება, გაოცება 

და სევდა იხატებოდა ერთდროულად ახლა ეცაღეთ, თუ ძალგიძთ, 
თქვენ თვითონ წარმოიდგინოთ ყოველძვე ეს ერთად. 
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მოწონება ერთსულოვანი იყო, ყველა აღტაცებული კიჟინით 

მიესალმა. ბრბო სამლოცველოს მიაწყდა და იქიდან ზეიმით გამო- 

იყვანეს ქილიკების ნეტარი პაპი. აქ კი ხალხის განცვიფრებამ და 

აღტაცებამ მწვერვალს მიაღწია. ის დამანჭული სახე მისი ნამდვილი 
სახე იყო. ა" 

ანუ, უფრო სწორად, მთელი მისი პიროვნება სიმახანჯეს 

წარმოადგენდა. ვეება თავს აბურძგნული, ჯაგრისებრი მწითური 

თმა უფარავდა, ზურგზე ბეჭებს შორის ამოხრდოდა უშველებელი 

კუზი, რომელიც გაწონასწორებული იყო, მეორე, მოპირდაპირე 
კუზით მკერდზე. თეძოები ისე უცნაურად ამოვარდნოდა, რომ მის 
ფეხებს მხოლოდ მუხლებში შეეძლოთ ერთმანეთთან შეხვედრა, 

და თუ წინიდან შეხედავდით, სახელურებით შეერთებულ ორ 
ნამგალს მოგაგონებდათ; ფართო ტერფები და ურჩხულის საზარე- , 

ლი ხელები ჰქონდა. მიუხედავად მთელი ამ სიმახინჯისა, ის მაინც 
წარმოადგენდა რაღაც საზარელი ძალ-ღონის, სიმარჯვისა და სიმა– 

მაცის გამოხატულებას, უცნაურ გამონაკლისს იმ სამარადისო და 

საყოველთაო წესიდან რომელიც მოითხოვს, რომ ძალა, ისე 

როგორც სილამაზე, პარმონიიდან წარმოსდგებოდეს. ასეთი იყო 
ქილიკების მიერ არჩეული პაპი. 

ჯერ დამსხვრეული და შემდეგ ხელახლლა უშნოდ შეკოწიწე- 
ბული ბუმბერაზი გეგონებოდათ. 

როდესაც აკანოს კარიბჭეზე უეცრად გამოჩნდა.ეს ციკლოპის 

მაგვარი არსება, უძრავი, ჯმუხი, ჩასკვნილი, თითქმის ერთი და 

იმავე სიგანისა და სიმაღლის, ოთხკუთხა, „კვადრატული თვით 

საფუძველშივე, როგორც თქვა ერთმა დღიღმა კაცმა ბრბომ 
მაშინვე იცნო იგი მისი ნახევრად წითელ, ნახევრად იისფერ განიერ 

წამოსასხამზე, რომელიც მოჭედილი იყო ვერცხლის ზანზალაკებით, 
უფრო კი მისი უაღრესი სიმახინჯის გამო. 

ყველამ ერთხმად იყვირა: 

– ეგ კვაზიმოდოა, ზარების მრეკველი! კვაზიმოდო, კუზიანი, 

პარიზის ღვთისმშობლის მნათე! კვაზიმოდო ცალთვალა! ბრუციანი! 

კვაზიმოდო ფეხებდაბრეცილი, ფეხმრუდი, აჯაბაჯა! დიდება! 

დიდება! 

ჩანს საბრალოს უხვად პქონდა შერქმეული მეტსახელები. 
– ერიდეთ, ორსულო ქალებო! –– გაჰკიოდნენ მოსწავლეები. 

–- ისინიც, ვინც დაორსულებას აპირებენ! –– დაუმატა ჟოანესმა. 

ქალები მართლაც ხელებს იფარებდნენ სახეზე. 
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– ოჰ! რა საძაგელი მაიმუნია! ––- თქეა ერთმა. 

–- ისეთივე ავია, როგორც მახინჯი, –– განაგრძო მეორემ. 

– ეშმა, ხორცშესხმული, –- ჩაურთო მესამემ. 

–- მე, საუბედუროდ, ღვთისმშობლის ტაძრის ახლოს ვცხოვრობ 
და მთელ ღამეს მესმის, როგორ დაძრწის სახურავის ღარღანაზე. 

–- კატებთან ერთად. 

–- იგი მუდამ ჩვენს ბანზეა. 

– ი ჯადოს გვიკრავს საკვამურიდან. 

– ერთ საღამოს ჩემს სამერცხულში თავი შემოყო. კაცი მეგო- 

ნა, საშინლად დავფეთდი. 

– დარწმუნებული ვარ, ღამღამობით კუდიანების თავყრილო- 

ბაზე მიფრინავს. ერთხელ თავისი ცოცხი ჩემს სახურავზე ღარღა- 

ნაში დარჩენოდა. 

– ოი, კუხიანის საზიხღარო სიფათო! 

– ოი, ბილწო, ავყია სულო! 

– ფუ! 
მამაკაცები, პირიქით, აღტაცებული იყვნენ და ტაშს უკრავდნენ. 

კვაზიმოდო კი, მთელი ამ აურზაურისა და ალიაქოთის მიზეზი, 

იდგა ეკვდერის ზღურბლზე, პირქუში და სერიოზული, და ნებას 

აძლევდა მისი ცქერით დამტკბარიყვნენ . 

ერთი მოსწავლე; მგონი, რობენ პუსპენი, ძალიან მიუახლოვდა 

და პირდაპირ მის ცხვირწინ გადაიხარხარა, კვაზიმოდოს კრინტი არ 

დაუძრავს, ისე სწვდა ქამარში; ასწია და ათ ნაბიჯზე ხალხში გა- 
დაისროლა. ... 

განცვიფრებული და აღტაცებული კოპენოლი მიუახლოვდა. 
– ჯვარო უფლისაო! მამაო წმინდავ!, შენისთანVს დიდებული 

სიმახინჯე ჩემს ცხოვრებაში არ მინახავს. შენ ღირსი ხარ პაპის 

წოდება მოგენიჭოს არა მარტო პარიზში, არამედ რომშიც. 

უთხრა და მხიარულად ხელი დაარტყა მხარზე, კვაზიმოდო არც 

განძრეულა. კოპენოლმა განაგრძო: 

–- შენ სწორედ ისეთი ჯეელი ხარ, რომელთანაც გულით 

მწადია ქეიფი თუნდაკც ტურის თორმეტ ახალთახალ ლივრად 

დამიჯდეს. რას იტყვი? 

კვახიმოდომ არ უპასუხა. 

–- ჯვარო უფლისაო! -–– თქვა მეწინდემ, –- ყრუ ხომ არა ხარ? 

დიახ, კვახიმოდო მართლაც ყრუ იყო. 

მაგრამ კოპენოლის ჩაციებამ კვაზიმოდოს მოთმინება დაუკარგა, 

უეცრად მი+Lკენ მობრუნდა და ისე საზარლად გააღრჭიალა კბილები, 
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რომ ფლამანდიელმა გოლიათმა უკან დაეხია. როგორც ბულდოგმა 

კატის წინაშე. 

მაშინ ამ უცნაური პიროვნების ირგვლიე, შიშისა და პატივისცე- 

მის გამო, შეიქმნა წრე. რომლის რადიუსი სულ ცოტა თხუთმეტი 
ნაბიჯი მაინც იქნებოდა. 

ვიღაც დედაბერმა მეტრ კოპენოლს განუმარტა, კვაზიმოდო 

ყრუ არისო. 

–- ყრუ არის? –- თქვა მეწინდემ და ხმამაღლა, ფლამანდურადღ 

გადაიხარხარა, –- გგვარო უფლისაო! ეს სრულქმნილი პაპია! 

–- ჰეი, მე ვიცნობ მაგას! –– იყვირა ჟეანმა, რომელიც ბოლოს 

სამერხულიდან ჩამოვიდა, რომ უფრო ახლოს ენახა კვაზიმოდო. -–– 

ეს ჩემი ძმის, არქიდიაკონის, ზარების მრეკველია. –- გამარჯობა, 

კვაზიმოდო! 

–- კაცი კი არა, ტარტაროზია, ეშმა! –- თქვა რობენ პუსპენმა, 

რომელიც ჯარ კიდევ გაბრუებული იყო დაცემისაგან.–-შეხედავ –– 
'კუზიანია: გაივლის –– კოჭლია და აჯაბაჯა; გიყურებს -- ბრუცი- 

ანია; დაელაპარაკები –– ყრუა. აქვს კი ენა ამ პოლიფემს? 

–- ლაპარაკობს, თუ მოისურვა, –– თქვა დედაბერმა, –– იგი 

ზარების რეკვამ გამოაყრუა. მუნჯი როდი გახლავთ. 

–- ეგღა აკლია, –– შენიშნა ჟეანმა. 

– ერთი თვალიც ზედმეტი აქვს, – ჩაურთო რობენ პუსპენმა. 

–- არა, თქვა ჭკვიანურად ჟეანმა, –- ბრუციანისთვის ბევრად 

უარესია, ვიდრე ბრმისთვის: იცის, რაც აკლია. 

ამ დროს მათხოვრებმა, მსახურებმა და ჯიბგირებმა მოსწავლე- 

ებთან ერთად ზეიმით გადმოიღეს მოსამართლეთა კარადიდან 

მუყაოს ტიარა დღა ქილიკების პაპის სასაცილო მანტია. კვაზიმოდომ 

წარბშეუხრელად და ერთგვარი ზვიადი მორჩილებით ნება დართო 

შეემოსათ იგი. შემდეგ ჭრელ ჯალამბერრხოე დასვეს ქილიკების 
ძმობის თორმეტმა წევრმ. თავიანთ მხრებზე ასწია. ერთგვარი 

მწარე და დამცინავი სიხარულით გაუბრწყინდა ციკლოპს პირქუში 

სახე. როცა მან თავის დაგრეხილ ფეხებთან ყველა ამ ლამაზი, 

ტანწერწეტი და წარმოსადეგი ვაჟკაცების თავები დაინახა მერე, 

ადათის თანახმად კონკიაჟღარუნების . პროცესიას ღრიალითა და 

ყაყანით, ვიდრე ქუჩებსა და გზაჯვარედინებზე სასეირნოდ გავიდო- 

და, სასახლის შიგნით გრძელი ტალანების შემოსავლელად გაემართა. 
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VI 

ესმერალდა" 

მოხარული ვართ, მკითხველს ვაუწყოთ, რომ მთელი ამ სცენის 

დროს გრენგუარიცა და მისი პიესაც მოწოდების სიმაღლეზე იდგ- 

ნენ. გრენგუარის ჩიჩინითა და ძალდატანებით მსახიობები შეუ- 

წყვეტლიე' წარმოთქვამდნენ მის ლექსებს და ისიც გულმოდგინედ 
უსმენდა. იგი შეურიგდა თავის ხვედრს, მაგრამ მაინც არ ეპუებოდა 

- ამ გამაყრუებელ ხმაურს და ცღილობდა საქმე ბოლომდე მიეყვა- 

ნა, იმედს არო ჰკარგავდა, რომ საზოგადოების ყურადღებას კვლავ მი- 

იპყრობდა. ეს იმედის სხივი კიდევ უფრო გაუცხოველდა, როცა დაი- 

ნახა, რომ კვაზიმოდო, კოპენოლი და ქილიკების პაპის დამთხვეული 

ამალა ხმაურითა და ღრიალით დარბაზიდან გავიდა. გახელებული 

ბრბო მათ გაეკიდა. 
„მალიან კარგი, –– ჩაილაპარაკა თავინთვის გრენგუარმა, – 

ყველა ავყია წავიდა“. მაგრამ სამწუხაროდ, სწორედ ყველა ეს ავ–- 

ყლა, მყვირალა ხალხი შეადგენდა საზოგადოებას დიდი დარბაზი 

თვალის დახამხამებაში დაცარიელდა. 

მართალი მოგახსენოთ, დარბაზში კიდევ შემორჩენილიყო რამ- 

დენიმე მაყურებელი, თითო-თითო აქა-იქ მიმოფანტულიყო, ზოგნი 

სვეტებს ირგვლივ შეჯგუფებულიყვნენ; ესენი უმთავრესად ქალე- 
ბი, მოხუცები ან ბავშვები იყვნენ, რომელთაც ეს ღრიანცელი და 
აურზაური მობეზრებოდათ რამდენიმე მოსწავლე კიდევ იჯდა 

ლავგარდანზე, ფანჯრების რაფებზე და იქიდან გასცქეროდნე5 

მოედანს. 

„რა გაეწყობა –- იფიქრა გრენგუარმა, –- ესენიც საკმარისია, 
რომ ჩემი მისტერიის დასასრული მოისმინონ. ცოტანი კი არიან, 

სამაგგეროდ რჩეული და განათლებული საზოგადოებაა“, 

რამდენიმე წუთის შემდეგ გამოირკვა, რომ სიმფონია, რომელ- 

საც მეტად დიდი მთაბეჭქდილება უნდა მოეხდინა ყოვლადუბიწო 

ქალწულის გამოსვლისას, ვერ შესრულდებოდა, გრენგუარმა შენიშ- 

ნა, რომ ყველა მუსიკოსი ქილიკების პაპის პროცესიას თან გაჰ- 
ყოლოდა. 

-– უმაგისოდაც იოლად წავალთ, –– სტოიკურად თქვა გრენგუ- 
არმა. 

იგი მიუახლოვდა მოქალაქეთა ერთ ჯგუფს, რომელიც, რო- 
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გორც ეგონა, მის პიესაზე მსჯელობდა. აი საუბრის ნაწყვეტი, რა- 
საც ყური მოჰკრა: 

“- თქვენ იცით, ბატონო შენეტო, ნავარის სასახლე, რომელიც 

ბატონ დე ნემურს ეკუთვნოდა? 

– დიახ, ბრაკის სამლოცეელოს პირდაპირ რომ არის. 
–- ჰოდა, აი ეგ სახლი ამასწინათ სახელმწიფო ხაზინამ ქირით 

გადასცა გილიომ ალიქსანდრს, აი ისტორიებს რომ ხატავს, წელი– 
წადში ექვს პარიზულ ლივრად და რვა სუდ. 

–- როგორ გაძვირდა ქირა! 

„მართლაც! – წაილუღლუღა გრენგუარმა და ამოიოხრა. 

სამაგიეროდ, ალბათ, სხვები უსმენენ ჩემს პიესას". 

–- მეგობრებო! –– იყვირა უცებ ერთ–ერთმა ახალგაზრდა ყალ” 

თაბანდმა, რომელსაც ფანჯრის რაფაზე მოეკალათნა: –– ესმერალდა, 

ესმერალდაა მოედანზე! 

ამ სიტყვამ მაგიური შთაბექდილება მოახდინა, ყველა, ვინც 
კი დარბაზში. დარჩენილიყო, ფანჯრებს მიაწყდა, კედლებზე ებღო–- 

ტებოდა, რომ დაენახა და თან იმეორებდა: „ესმერალდა! ესმერალ– 

დაI« 

ამავე დროს გარედან ტაშის ძლიერი გრიალი მოისმა. 
„ეს რაღა არის, რას ნიშნავს „ესმერალდა“? –- თქვა გრენგუ- 

არმა და სიმწარისაგან ხელები დამუჭა. –– აჰ, ღმერთო ჩემო! ახლა, 

როგორც ჩანს, ფანჯრებში ცქერის ჯერი დადგა!“ 

მარმარილოს მაგიდისაკენ მიბრუნდა, დაინახა, რომ წარმოდგენა 

შეწყვეტილიყო. სწორედ ამ წუთს იუპიტერი უნღა გამოსულიყო 

თავისი ელვით, იუპიტერი კი ამ დროს უძრავად იდგა თეატრის 

დაბლა. 

–- მიშელ ჟიბორნ! –- უყვირა გაბრაზებულმა პოეტმა, –- რას 

აკეთებ მანდ? ახლა შენი როლია! ადი მაღლა! 

–- სამწუხაროდ! -- თქვა იუპიტერმა, –– ვიღაც მოსწავლემ კი–, 

ბე წაიღთ. 
გრენგუარმა შეხედა: კიბე მართლაც აღარ იყო. ყოველივე კავ– 

შირი მისი პიესის კვანძსა და დასასრულს შორის გაწყვეტილიყო. 

–- არამზადა! -- წაიბუტბუტა მან. –– რატომ წაიღო კიბე? 

–- ესმერალდა რომ დაინახოს, –– უპასუხა საცოდავად იუპი 

ტერმა. –– „აგერ კიბე, რომელიც არავის სჭირდებაო"! ,–– თქვა და 

გააქანა. 

ეს უკანასკნელი ლახვარი იყო. გრენგუარი უდრტვინველად შეხ– 
ვდა ამ ლახვარს. 

–- ეშმაკსაც წაუღიხართ! -- უთხრა მან კომედიანტებს. – თუ 
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და უკან დაიხია თავდახრილმა, მაგრამ დაიხია ყველაზე ბოლოს, 

როგორც ომგადახდილმა მამაცმა გენერალმა. 

სასახლის. მიხვეულ-მოხვეულ კიბეებზე რომ ჩადიოდა, ჩუმად 

ბუზღუნებდა: „ეს პარიზელები ვირებისა და ხეპრეების ნამდვილი 

დუნდგოა! მოვიდნენ, რომ მისტერია მოესმინათ და არ კი უსმენენ. 

მათ ქვეყანაზე ყველაფერი ართობთ, კლოპენ ტრუილფუცა და 

კარდინალიც, კოპენოლიცა და კვაზიმოდოც, თვით ეშმაკიც, მაგრამ 

არა ყოვლადუბიწო ქალწული მარიამი! მცოდნოდა ესა, მე თქვენ 
გაჩვენებდით ყოვლადუბიწო მარიამს, ღოყლაპიებო! მერე და მე 

თვითონ! მოვედი იმისათვის, რომ სახეები მენახა და ზურგების მე- 

ტი ვერა ვნახე რა. პოეტი იყო და მეაფთიაქის წარმატება გხვდეს 

წილად! თუმცა ისიც მართალია, პომეროსი მოწყალებას თხოუ- 

ლობდა ბერძენთა მოსახლეობაში, ხოლო ნაზონი! გადასახლებაში 

ჩაკვდა მოსკოვიტებთან. მაგრამ ეშმაკმა დამლახვროს, თუ მესმო- 

დეს, რა სურთ თქვან ამ „ესმერალდათი“", ეს რა სიტყვაა? ალბათ, 

ბოშურია!4



წსტც ი. 

2-5 
LI 

ქარიბდიდან ხსვცილაფი 

ანვარში ადრე ლღამდება. ქუჩები უკვე სიბნელით 
იყო მოცული, როდესაც გრენგუარი სასახლიდან გა- 
მოვიდა. ღამის სიბნელე სიამოვნებას ჰგვრიდა; ერთი 

სული ჰქონდა, რომელიმე ბნელ და მიყრუებულ ვი- 
წრო ქუჩამდე მიეღწია, რათა იქ თავის ნებაზე ყველაფერი კარგად 

მოეფიქრა და ფილოსოფოსს პირველი მალამო დაედო პოეტის 
ჭრილობაზე. თუმცა ფილოსოფია ახლა მისი ერთადერთი თავშესა–- 
ფარი იყო, რადგან არ იცოდა ღამე სად გაეთია. თავისი თეატრალუ- 

რი ცღის ესოდენ ბრწყინვალე მარცხის შემდეგ ვერ. ბედავდა დაბ- 

რუნებულიყო ბინაზე, რომელიც მდინარის პირას ბეღლის ქუჩაზე 
ეჭირა, თივის ნავმისადგომის პირდაპირ; იმედი აღარ ჰქონდა, რომ 

ბატონი უფროსი მოსამართლე საქორწინო თხზულებისათვის გა– 

სამრჯელოს მისცემდა, საიდანაც, იგი მეტრ გილიომ დუ-სირს, 
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პერუტყვის გადასახადთა მოიჯარეს, გადაუხდიდა ექვსი თვის 

დავაღიანებულ ბენის ქირას, რაც შეადგენდა თორმეტ პარიზულ 
სუს. ესე თორმეტჯერ მეტს იმაზე, რაც ამქვეყნად გაა- 

ჩნდა, თუ ვია გარიმებთ აგრეთვე მის პერანგს, პერანგის ამხანაგსა 

და ქუდს. დროებით თავი შეაფარა ხაზინადარის საპატიმროს პა- 

ტარა ჭიშკარს სენ-შაპელთან, ერთ წუთს ჩაფიქრდა, ღამის გასათე- 

ვი ბინა სად შეერჩია, –– მას კი შეეძლო პარიზის ყველა ქვაფენი- 

ლი ამოერჩია. უცბად გაახსენდა: წინა .კვირას მეჯღანეების ქუჩა- 

სე პარლამენტის მრჩეველის სახლის კარებს რომ ჩაუარა, ერთი 

ქვის საფეხური შენიშნა. რომელსაც მხედრები ჯორზე შესაჯდო- 

მაღ იყენებდნენ. მაშინ იფიქრა, თუ გაჭირდა, ეს ქვის საფეხური 

საუკეთესო ყურთბალიშად გამოადგება მათხოვარს ან პოეტსო. 
გრენგუარმა განგებას მადლობა უძღვნა, რომ ესოდენ ბედნიერი 

ახრი ჩააგონა; მაგრამ. როგორც კი დააპირა სასახლის მოედნის გა- 

დასერვა, რათა სიტეს მიავეულ-მოხვეული ლაბირინთისათვის მი- 

ეღწია, იქ, სადაც ძველთაძველი დაკლაკნილი ქუჩებია, დებივით 
რომ ერთმანეთს მისდევენ, –– მეკასრეების, ძველი მაუდის, მეჯღა–- 
ნეების, უბრაელების ქუჩები და სხვ., რომლებიც დღესაც არსებობე5 

თავიანთი ცხრასართულიანი სახლებით, –- დაინახა ქილიკების პა- 

პის პროცესია; ეს პროცესიაცკ მართლმსაჯულების სასახლიდან 

გამოვიდა, ეზო გაიარა და საშინელი ღრიანცელით, ანთებული ჩი- 

რაღდნებით და მუსიკით, პირდაპირ გრენგუარისაკენ გამოემართა. ამ 
სანახაობამ შელახული თავმოყვარეობა კვლავ გაუღიზიანა. სწრაფად 

განშორდა იქაურობას. მისს დრამატულმა მარცხმა ისე გაამწარა, 

რომ ყველაფერი, რაც კი დღევანდელ ზეიმს აგონებდა, აგულისებ- 
და. აღიზიანებდა, პრილობას უხსნიდა. 

მას უნდოდა გეზი სენ-მიშელის ხიდისაკენ აეღო, მაგრამ იქ ბავ- 

შვები ანთებული ჩირაღდნებითა და შუშხუნებით აქეთ-იქით დარ- 
ბოდნენ. | 

–- ჭირსაც წაუღია საზეიმო ჩირაღდნები! –- თქვა გრენგუარმა 

და ზარაფთა ხიდისაკენ გადაუხვია. ჩზიდის თავში სახლებზე გამო- 
კიდებული იყო სამი ბაირაღი,„ი რომლებზეც გამოსახული იყვნენ 
მეფე. ტახტის მემკვიდრე და მარგარიტა ფლანდრიელი, და ექვსი 

პატარა ალამი, რომლებზეც დათითხნილი იყო ჰერცოგი ავსტრიე- 

ლე, კარდინალი ბურბონელი. ბატონი დე ბოჟიო., მადამ ჟანა დე 

ფრანს, ჰერცოგ ბურბონელის უკანონო შვილი, და არ ვიცი კიდევ 

ვინ; ყოველივე ეს განათებული იყო ჩირაღდნებით. ბრბო აღტაცე- 

ბული იყო. 
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–- რა ბედნიერია ეს მხატვარი ჟეან ფურბო!!-- თქვა გრენგუარ- 
მა, ღრმად ამოიოხრა და ზურგი შეაქცია ბაიარაღებსა და ალმებს. 
მის წინ ქუჩა გაჭქიმულიყო; ისეთი ბნელი და მიყრუებული ეჩვენა 

იგი, რომ იმედი აღეძრა იქ მაინც დავაღწევ თავს დღესასწაულის 

ხმაურსა და ბრწყინვალებასო, ამ ქუჩას დაადგა. რამდენიმე წუთის 
შემდეგ ფეხი რაღაცას წამოჰკრა, წაიბორძიკა და დაეცა. მაისის ხის 

ტოტების კონა იყო, რომელიც სასამართლოს გადამწერებმა დილით 

დადეს სასამართლო პალატის თავმჯდომარის კარებთან საზეიმო 

დღის სადიდებლად. გრენგუარმა ამ ახალ უსიამოვნო შემთხვევასაც 

გმირულად გაუძლო. წამოდგა და მდინარის ნაპირთან მივიდა. სა- 
მოქალაქო და სისხლის სამართლის საპყრობილე უკან მოიტოვა, 

სამეფო ბაღების დიდი კედლების გასწვრივ ქვიშიანი, მოუკირწყ- 

ლავი ნაპირი გაიარა, სადაც ტალახი კოჭებამდე სწვდებოდა, სიტეს 

დასავლეთ ნაწილს მიაღწია და რამდენიმე ხანს უცქირა პატარა 

კუნძულ „ძროხის ბორანს“, რომელიც შემდეგში ახალი ხიდის ბრინ– 

ჯაოს ტაიჭმა დაფარა. ეს პაწია კუნძული, რომელსაც მისგან მდინარის 

თეთრად მოციმციმე ზოლი აშორებდა, სიბნელეში რაღაც შავ მასად 

ეჩვენა, მკრთალი სინათლის შუქზე იქ კაცს შეეძლო გაერჩია რაღაც, 

სკის მაგვარი ქოხი, სადა() ღამ-ღამობით თავს აფარებდა ძროხების 
გადამყვანი მებორნე. | 

„ბედნიერო მებორნევ! – გაიფიქრა გრენგუარმა, –– შენ არ 

ოცნებობ დიდებაზე და საქორწინო თხზულებებს არ წერ! რაში გე- 

ნაღვლება მეფეები და მათი ქორწინებანი, ბურგუნდიელი ჰერცო- 

გის ასულები? შენ არა გაგეგება რა, გარდა იმ გეირილებისა, რომელ– 

თაც შენს ძროხებს აპრილში მდელოზე აძოეებ! მე კი, მე დაწუნებუ– 

ლი პოეტი ვარ! მისტვინეს, მიკიჟინეL! სიცივისაგან ვკანკალებ, თორ- 

მეტი სუ ვალად მადევს და ფეხსაცმლის ლანჩაც ისეთი სიფრიფანა 

გამიხდა, რომ შეუძლია შენი ლიფლიფას მუშის მაგიერობა 

გასწიოს. გმადლობთ, მებორნევ, შენს ქოხს რომ გუცქელრი, სული 

მშვიდდება და პარიზი მავიწყდება“. 

ამ თითქმის ლირიკული ექსტაზიდან პოეტი გამოაფხიზლა სენ- 
ჟენის დიდი ორმაგი პეტარდის ჭექამ, რომელიც ნეტარი ქოხის 

მხრიდან უეცრად მოისმა.ა როგორც ჩანს, არც მებორნეს სურდა 

სხვებს ჩამორჩენოდა, და აი ისიც თავს ირთობდა საზეიმო შუშხუ- 

ნების აშვებით. 

პეტარდის გრგვინვა რომ გაიგონა, გრენგუარი შეკრთა, ტანში 

ჟრუანტელმა დაუარა, 

– ღმერთმა დასწყევლოს ეს დღესასწაული! –- წამოიძახა 
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მან. –-– ნუთუ ყველგან უნდა მდიოს, ოჰ, ღმერთო ჩემო! თვით მე- 

ბოონის ქოხთანაც კი არ მეშვება! 

მერმე თავის ფერხთით მდინარე სენას დახედა და საშინელმა 

ცთუნებამ შეიპყრო. 

– ოჰ, –- თქვა მან, –– სიამოვნებით დავიხრჩობდი თავს, წყა- 

ლე ოომ ესოდენ ცივი არ იყოს! 

მაშინ სასოწარკვეთილმა ასე გადაწყვიტა: ოაკი თავი ვეღარ და- 
კაღწლე ქილიკების პაპს, ჟეან ფურბოს ალმებს, მაისის ხის ტოტებს, 

ჩირაღდნებსა და პეტარდებს, უკეთესი იქნება გაბედულად შევერიო 

ზე-მის ორომტრიალს და გრევის მოედნისაკენ გავწიოო. 
– „ცეცხლთან მაინც გავთბები, –– გაიფიქრა მან,–-– ერთი მუ- 

გუზალი როგორ არ შემხვდება სადღესასწაულო ჭიაკოკონიდან. 

იქნებ ორიოდე ლუკმასაც გამოგრჩე იმ სამი უზარმაზარი შაქრის 

კვერიდან, სამეფო ღერბის ფორმისა რომ გამოუცხვიათ და ხალხის 

თვალის მოსაჭრელად ქალაქის სასაუზმეში გამოუდგამთ", 

II 

ბრევის მოედანი 

მაშინდელი გრევის მოედნიდან დღეს მცირე კვალი თუ დარ- 
ჩენილა. ეს გახლავთ მშვენიერი კოშკი რომელსაც ფოლორცის 

ჩრდილოეთ კუთხე უჭირავს. იგი უკვე დაფარულია საძაგელი წე- 
ბოვანი საღებავით, რითაც შეუთითხნიათთ მისი ხუროთმოძღვრუ- 
ლი სამკაულების მახვილი წახნაგები; შეიძლება იგი სულაც გაქრეს 

და დაფაროს ახალი სახლების დიდროამ, რომელიც მეტისმეტად 

სწრაფად შთანთქავს პარიზის ძველ ფასადებს. 
ისეთი ადამიანები, რომლებიც ჩვენსავით ვერასოდეს ვერ ჩაი- 

ვგლ-იან გრევის მოედანზე ისე, რომ სიბრალულისა და თანაგრძნობის 

თვალი არ გააყოლონ ლუი XV დროინდელ ორ, ქოხივით უბადრუკ 
"სახლს შორის ჩაჭედილ ამ საბრალო კოშკს, აღვილად აღადგენენ 
თავიანთ გონებაში შენობების იმ ანსამბლს, რომელსაც ის ეკუთვ- 

ნოდა, და სრულად წარმოიდგენენ მეთხუთმეტე საუკუნის ძველ 
გოტიკურ მოედანს. 

იგი, ისე როგორც დღეს, არასწორი ტრაპეციის ფორმისა იყო, 

რომელსაც ერთი მხრიე ქობასავით შემოვლებული ჰქონდა წყლის 
ნაპირი, ხოლო დანარჩენი სამი მხრიდან –– მაღალი, ვიწრო და პირ- 

ქუში სახლების მწკრივი. დღისით შეიძლებოდა დამტკბარიყავით 

ამ შენობების ნაირფეროვნებით, ქვისა თუ ხის ქანდაკებით, რომ- 

ლებიც ჯერ კიდევ მაშინ წარმოადგენდნენ შუა საუკუნეებისთვის 
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(მეთერთმეტედან-მეთხუთმეტემდე1ე დამახასიათებელი სხვადასხვა 
ხუროთმოძღვრული სტილის სრულქმნილ ნიმუშებს; აქ ნახავდით 
ჯვარედინ სარკმლებს, რომელიც უკვე იწყებდა ისრული კამარის 
განდევნას, რომანულ ნახევრად მრგვალ. თაღს, რაც თავის მხრიგ 
გააძევა ისრუოლმა და უკანასკნელთან ერთად Xჯერ კიდევ შერჩენო- 

და როლანდის ციხე-კოშკის, ამ ძველთაძველი სახლის პირველ სარ- 

თულს, მოედნის კუთხეში სენის ნაპირსა და მედაბაღეთა ქუჩის მხა- 
რეს რომ მდებარეობდა. ღამით შენობების მთელ ამ მასაში არაფრის 
გარჩევა არ შეიძლებოდა, გარდა სახურავები შავი დაკბილული 

კიდეებისა, რომლებიც მოედანს მახვილი კუთხეების ჯაჭვივით შე- 

მოვლებოდა. რადგან ძირითადი განსხვავება მაშინდელ ქალაქებსა 
და აწინდელს მორის ის არის, რომ დღეს ფასადი მოედნებსა და 
ქუჩებს გადაჰყურებს, მაშინ კი გვერდითი კედლის წვეტურა დაჰ- 
ყურებდა. მას შემდეგ ორი საუკუნეა, რაც სახლები პირით ქუჩის- 
კენ შებრუნდნენ. 

მოედნის აღმოსავლეთის მხარეს, შუაში, აღმართული იყო სამი 

ერთმანეთზე მიჯრილე სახლისაგან შემდგარე ტლანქი და ნარევი 

სტილის ნაგებობა. მას სამი სახელი ერქვა, რაც მის ისტორიას, და- 

ნიშნულებასა და არქიტექტურას განმარტავდა: „დოფინის სახლი”, 

რადგან მასში ცხოვრობდა ტახტის მემკვიდრე შარლ V; „სავაჭრო 

პალატა", რადგან აქ მოთავსებული იყო ქალაქის თვითმმართველო- 

ბა; „სვეტებიანი სახლი“ (ძითV§ 2ძ II0II2) იმის გამო, რომ მისი 
სამი სართული დამყარებული იყო სქელი სვეტების მწკრივზე. 

აქ ნახაედით ყველაფერს, რაც კი ღასჭქირდებოდა ისეთ სახე- 
ლოვან ქალაქს, როგორიც იყო პარიზი: სამლოცველოს, რათა ღვგთი- 

სადმი ვედრება აღევლინათ; სასამართლო სხდომების დარბაზს, რა- 

თა სამართალი და სასჯელი გაეჩინათთ მეფის ქვეშევრდომთა მი- 

მართ; დასასრულ, ცეცხლსასროლი იარაღით სავსე არსენალს. რადგან 
პარიზის მოქალაქეებმა იცოდნენ, რომ ლოცვა-ვედრება და სასა- 

მართლო ძიება ყველა ვითარებაში როდია საკმარისი ქალაქის პრი- 

ვილეგიების დასაცავად, ამიტომ ქალაქის თვითმმართველობის შენო- 

ბის სხვენზე სათადარიგოდ შემონახული ჰქონდათ გარკვეული რაო- 

დენობის ჟანგიანი არკებუზები. 

გრევის მოედანს მას შემდეგ ისეთი „საშინელი შესახედაობა 

ჰქონდა, რომ დღესაც კი საზარელ მოგონებებსა და ფიქრებს აღძ- 

რავს, ასევე საშინელ შთაბეჭდილებას სტოვებდა დომინიკ ბოკადო- 
რის ქალაქის თვითმმართველობის პირქუში შენობა, რომელმაც 
„სვეტებიანი სახლი" შეცეალა, უნდა ითქვას, რომ სახრჩობელა და 
სამარცხვინო ბოძი, – „მართლმსაჯულება და კიბე", როგორც მა- 
შინ ამბობდნენ, –– გვერდიგვერდ რომ იყო ამართული ქვაფენილის



შუა ადგილას, გამვლელს აიძულებდა თვალი აერიდებინა ამ ავბე- 
ღითი მოედნისათვის, სადაც იმდენმა ჯანლონითა და სიცოცხლით 

სავსე ადამიანმა სიკვდილის კლანჭებში უკანასკნელად გაიბრძოლა; · 

სადაც ორმოცდაათი წლის, მემდეგ გაჩნდა „სენ-ვალიეს ციებ- ცხე< ; 

ლება", ეს ეშაფოტის შიშით გამოწვეული სენი, უსაზარლესი და. 

უსაზიზღრესი სენი ყველა სენთა შორის, რაღგან მას მოგვივლენს 
არა ღმერთი, არამედ ადამიანი. 

გაკვრით აღვნიშნავთ: ხუგეშის მომცემია ის აზრი, რომ ახლა 
თითქმის გაქრა ჩვენი კანონებიდან და ქალაქებიდან, განიდევნა კა- 

ნონთა კრებულებიდან, დებულებიდან დებულებამდე, ადგილიდან 
ადგილამდე სიკვდილით დასჯა, რომელსაც ჯერ კიდევ სამასი წლის 
წინათ თავისი რკინის თვლებით, ქვის სახრჩობელებით, ყოველგვა- 

რი საწამებელი იარაღებით გაევსო და ჩაეხერგა ქვაფენილი, გრევის 

მოედანი, დახურული ბაზრის მოედანი უფლისწულის მოედანი, 

ტღაჟუარეს გზაჯვარედინი, ღორების ბაზარი, ბილწი მონფოკონი, 
ათისთავების სადარაჯო, კატის ბაზარი, სენ-დენის ჭიშკარი, შამპო, 

ბრდეს ქიშკარი, სენ-ჟაკის ჭიშკარი, თუ არ ვიანგარიშებთ უამრავ 

სახრჩობელებს, აღმართულს პრევოების, ეპისკოპოსების, კაპიტუ– 

ლების, აბატებისა და წინამძღვრების მიერ, ვისაც კი გასამართლე– 
ბის უფლება ჰქონდა; თუ არ ვიანგარიშებთ დამნაშავეთა დახრჩო- 
ბას მდინარე სენაში სასამართლო განაჩენით; მანუგეშებელია ფიქ- 

რი იმაზე, რომ ფეოდალური საზოგადოების ამ ძველთაძველ მება- 

ტონეს, –– მას შემდეგ, რაც თანდათანობით დაკარგა თავისი აბჯარ- 

საჭურველი, სასჯელთა სიუხვენი, თავისი სისტემა დასჯისა, რო- 

გორიც კი შეუძლია წარმოისახოს და მოიგონოს ადამიანის ფანტა- 
ზიამ, წამება, რისთვისაც ყოველ ხუთ წელიწადში გადააკეთებდნე5 
ხოლმე ტყავის სარეცელს გრან-შატლეში, –– ჩვენს უსაზღვრო პა- 

რეზში გრევის მოედნის მხოლოდ ერთი სამარცხვინო კუთხეღა დარ- 

ჩენია, ერთი უბადრუკი, იდუმალი, მიმალული, მოუსვენარი, დარ- 

ცხვენილი გილიოტინა, რომელსაც ჯერ დანაშაული ჩაუდენია, ხო- 
ლო შემდეგ სწრაფად ქრება, მიიპარება, თითქოს ეშინია დანამაულ- 

ზე არ წამასწრონო. 

III 
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პიერ გრენგუარმა გრევის მოედანს რომ მიაღწია, მთლად გა–- 

თოშილი იყო. გეზი მეწისქვილეების ხიდისაკენ აიღო, რათა თავი 

„აერიდებინა ზარაფების ხიდზე ღრიანცელისა და ჟეან ფურბოს ალ- 

« კოცნა კოცნა დარტყმისა წილ (ესპ.). 

78



მებისათვის; მაგრამ გზად ეპისკოპოსის წისქვილების თვლებმა. გა- 

წუწეს, ტილოს ხალათი სველი ჰქონდა; გარდა ამისა ეგონა, როპ 
პიესის მარცხმა კიდევ უფრო მცივანა გახადა. ამიტომ საჩქაროდ 
„მიუახლოვდა სადღესასწაულო ჰჭიაკოკონას, რომელიც მოედნის 

შუაგულს საუცხოოდ გიზგიზებდა. მაგრამ ბრბო მჭიდროდ შემო- 

ხვეოდა გარს. ' 

– შეჩვენებული პარიზელები! –– ჩაილაპარაკა თაგისთვის, 

რადგან გრენგუარს, როგორც ჭეშმარიტ პოეტ დრამატურგს მიდ- 

რეკილება ჰქონდა მონოლოგებისადმი, -–-– ახლა ცეცხლს ჩამომე- 

ფარნენ,. მე კი ასე მჭირდება ცეცხლაპირას მცირე რამ კუნჭულია 

გასათბობად. ფეხსაცმელი წყლით გამჟლენთვია და ამ წყეულმა წის- 

ქეილებმაც ხომ სიბრალულის ცრემლები გადმომაფრქვიეს. ეშმაკ- 

საც წაუღია პარიზის ეპისკოპოსი თავისი წისქვილებით! ნეტავ 

ვიცოდე, რად უნდა ეპისკოპოსს წისქვილი? ხომ არ აპირებს ეპის- 
კოპოსობა მეწისქვილეობაზე გაცვალოს? თუ ამისთვის მხოლოდ 

ჩემი წყევლა-კრულვა აკლია, ვუგზავნი ამ წყევლა-კრულვას მასაც, 
მის ტაძარსაცა და მის წისქვილებსაც გენახოთ ერთი, თავს თუ 

შეიწუხებენ ეს დოყლაპიები და მიიწ-მოიწევიან! ნეტავ რას აკეთე–- 

ბენ იქ? თბებიან; საუცხოო სიამოვნებაა! უყურებენ, როგორ გიზ- 
გიზებს ასეულობით გუდურა; მშვენიერი სანახაობაა, 

მაგრამ უფრო ახლოს რომ მივიდა, შენიშნა, რომ წრე უფრო 

დიდი იყო, ვიდრე საჭიროა იმისათვის, რომ გამთბარიყვნენ სამეფო 

(ხარჯით გაჩაღებულ) ჭიაკოკონასთან და, რომ ამდენ მაყურებელს 
მარტო ასეულობით აგიზგიზებული გუდულების სილამაზის საცქერ- 

ლად არ მოეყარა თავი. 

ბრბოსა და კოცონს შორის თავისუფლად გაშლილ არეზე ცეკ- 

ვავდა ყმაწვილი ქალი. 
ეს ახალგაზრდა ქალი ადამიანური არსება იყო, ფერია თუ ანგე- 

ლოზი, გრენგუარმა, ამ სკეპტიკოსმა ფილოსოფოსმა და ირონიულ- 

'მა პოეტმა, უცებ ეერ განსაზღვრა იმდენად მოიხიბლა ამ თვა- 

ლისმომჭრელი სანახაობით. 

გოგონა მაღალი არ იყო, მაგრამ იმდენად მოხდენილი და ტან- 

წერწეტი, რომ მაღალი მოჩანდა, შავგვრემანი იყო, მაგრამ ადვილად 

მიხვდებოდით, რომ დღისით მის კანს მშვენიერი ოქროსფერი შუქი 

დაჰკრაგდა ანდალუზიელი და რომაელი ქალების მსგავსად. მისი პაწია 

"ფეხიც -– ანდალუზიელი ქალის ფეხი –– საამოდ ეხამებოდა მის ვიწ- 

რო” და კოხტა მაშიას. იგი ცეკვავდა, ტრიალებდა, დაფარფატებდა 

ფეხქვეშ დაუდევრად გაშლილ სპარსულ ხალიჩაზე, –– და ყოველ- 
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თვის, როცა მისი სხივმფრქვევი სახე თქვენსკენ შემობრუნდებოდა · 

და თქვენს წინ ჩაიქროლებდა, დედრონ “მავ თვალებს ელვასავით 
შემოგანათებდათ. 

ირგვლივ ყველა მას მისჩერებოდა, პირდაღებული უყურებდა. ' 
ლი მართლაც, როცა იგი ამრიგად ცეკვავდა, დაირას უკრავდა, აჟღა- ; 
ღუნებდა, თავს მაღლა აჰქონდა თავისი ორი სუფთა ქალწულებრი- 
ვი მრგვალი მკლავებით, ტანწერწეტა, ნაზი, მკვირცხლი, კრაზანასა– 

ვით სწრაფი, ზედატანზე მჭიდროდ შემოკრული ოქროსფერი სა- 
მოსით, ჭრელი, მოფრიალე კაბით, შიშველი მხრებით, კოხტა ნაქან- 

დაკები ფეხებით, რომლებიც ხანდახან გამოჩნდებოდა ხოლმე მო- 
ფრიალე კაბის ქეეშ, შავთმიანი, მგზნებართვალება, –– ზებუნებრივ, 

არაამქვეყნიურ ქმნილებას ჰგავდა. 

„ჭეშმარიტად, –– ფიქრობდა გრენგუარი, –– სალამანდრაა, ნიმფა, 
ფერია, ქალღმერთი, ბახუსის ქურუმი ქალი მენადების მთიდან“. 

იმ წუთს „სალამანდრას! თმიდან ერთ-ერთი ნაწნავი ჩამოიშა- 

ლა და მასზე დამაგრებული ყვითელი სპილენძის ფული მიწაზე გა–- 
გორდა. 

–- ოჰ, არა, = თქვა მან, –– ბოშა ქალია, 

ყოველგვარი ილუზია გაქრა. 

გოგონამ ისევ დაიწყო „ცეკვა. მიწიდან ორი ხმალი აიღო, წვერით 
შუბლზე მიიბრჯინა და ერთი მხრივ იწყო მათი ბრუნვა, თვითონ კი 
მეორე მხარეს დატრიალდა. მართლაც იგი ერთი უბრალო ბოშა ქა- 

ლი იყო. მაგრამ როგორც არ უნდა დიდი ყოფილიყო გრენგუარის 

იმედგაცრუება, მთელ ამ სურათს არ შეიძლებოდა არ მოეხდინა 

მასზე შთაბეჭდილება, არ მოეჯადოებინა. სადღესასწაულო ჭიაკო- 

კონის კაშკამა წითელი შუქი მხიარულად კრთოდა ირგვლივ მყოფი 
ხალხის სახეებზე, ახალგაზრდა ქალიშვილის შავგვრემან შუბლზე, 

და მათ მოციმციმე ჩრდილებში არეულ მკრთალ ანარეკლს ტყორ- 

ცნიდა მოედნის სიღრმეში, ერთი მხრივ სვეტებიანი სახლის ძველ, 

ბზარებით დაღმეჭილ, პირქუშ ფასადზე, მეორე მხრივ კი სახრჩო- 
ბელის ქვის ძელებზე. 

კოცონის შუქზე ალისფრად განათებულ ათასობით სახეთა შო- 
რის მოჩანდა ერთი, რომელიც, სხვებზე უფრო მეტად შთანთქმული, 

გატაცებით მისჩერებოდა მოცეკვავე გოგონას. იგი მამაკაცის მკაც- 

რი, მშვიდი და მოღუშული სახე გახლდათ. ეს კაცი, რომლის ტან- 
საცმელს მოჯარებული ბრბო ფარავდა, ოცდათხუთმეტ წელზე მე- 

ტი ხნის არ ჩანდა, მაგრამ უკვე მელოტი იყო; საფეთქლებზე ძლივს 

კიდევ შერჩენოდა იშვიათი და უკვე ჭაღარაშერეული თმის რამდე– 
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ნიმე ბღუჯა; ფართო და მაღალ შუბლზე ნაოჭები გასჩენოდა, მაგ– 

რამ ღრმად ჩავარდნილ თვალებში · უულვარებდა არაჩვეულებრივი 

ახალგაზრდული ცეცხლი, სიფიცხე, ცხოვრების წყურვილი, გულის 
სიღრმეში ჩამარხული ვნება, ის თვალმოუმორებლად უყურებდა 

ბოშა ქალს, და იმ დროს, როცა თექესმეტი წლის გიჟმაჟი გოგოჩა 

ცეკვავდა ღა დაფარფატებდა, ყველას აღტაცებას იწვევდა, ამ კაცს 
მოღუშული და ჩაფიქრებული სახე უფრო ეღრუბლებოდა. დროდა- 

დრო მის ტუჩზე ღიმილი და ოხვრა ერთმანეთს სცვლიდა, მაგრამ 

ღიმილი უფრო მწარე და ნაღვლიანი იყო, ვიდრე ოხვრა. 

ბოლოს აქოშინებული გოგონა შეჩერდა, ხალხი სიყვარულით 

უკრავდა ტაშს. 

–- ჯგალი! –- დაიძახა ბოშა ქალმა. 

გრენგუარმა მხოლოდ ახლა დაინახა ლამაზი, ცქვიტი, კისკასი, 

ბეწვმოელვარე, პატარა თეთრი თხა, რომელმაც გოგონასთან მიირ- 

ბინა, რქები, ჩლიქები და საყელური ოქროფერილი ჰქონდა. გრენ- 

გუარმა იგი ადრე ვერ შენიშნა, რადგან აქამდე ნოხის ერთ კუთხე- 

ში იწვა და პატრონის ცეკვას უყურებდა. 

-- ჯალი, –– უთხრა მოცეკგავე ქალმა, –– ახლა შენი ჯერია. 

ქალი დაჯდა და კეკლუცად გაუწოდა თავისი დაირა თხას. 

– ჯალი, –- ჰკითხა გოგონამ, –– წლის რა თვეა ახლა? 

თიკანმა წინა ფეხი ასწია და ერთხელ დაარტყა დაფს. 

მართლაც პირველი თვე იყო, ბრბომ ტაში დაუკრა. 

–_ ჯალი, ხელახლა ჰკითხა გოგონამ და დაირა გადააბრუ- 

ნა, –– თვის რომელი რიცხვია დღეს? 

ჯალიმ ასწია თავისი პაწია მოოქროვილი ჩლიქი და ექვსჯერ 

დაარტყა დაფს. 

–- ჯალი, –– განაგრძო ბოშა ქალმა და კვლავ გაუწოდა დაირა 

რაღაც ახალი ფანდით, -- ახლა რომელი საათია? 

ჯალიმ "შვიდჯერ დაარტყა დაფს. იმ წუთსვე „სვეტებიანი სახ– 

ლის“ კოშკის საათმა შვიდჯერ დარეკა. 

ხალხი გაოცებული იყო. 

–- აქ რაღაც ჯადოქრობაა! –- წარმოთქვა ავბედითმა ხმამ 

ბრბოში. ეს იმ მელოტი კაცის ხმა იყო, რომელიც თვალს არ აშო- 

რებდა ბოშა ქალს. 

გოგონა შეკრთა და მოტრიალდა. მაგრამ უეცრად ტაშმა იგრი- 

ალა და დაფარა ავყია შეძახილი. 

ამან სრულიად გააქარწყლა მძიმე შთაბეჭდილება, რომელიც 
საშინელმა სიტყვებმა მოახდინა გოგონაზე. 
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ასე რომ ქალიშვილმა კვლავ მიმართა თავის თხას: 

– ჯალი, როგორ დაღის მეტრ გიშარ გრან-რემი, ქალაქის, 
მსროლელთა კაპიტანი უფლის მირქმის ლიტანიაზე? 

ჯალი უკანა ფეხებზე აიმართა ღა მოჰყვა კიკინს, თანაც ისეთი 

სასაცილო მედიდურობით გაიარა. რომ ირგვლივ მყოფ მაყურებლებს 

სიცილი წასკდათ მსროლელთა კაპიტანის ფარისევლური: ღვთისმო- 
საობის დამცინავ მიბაძვაზე. 

–- ჯალი, –– განაგრძო წარმატებით წაქეზებულმა გოგონამ, –– 
როგორ წარმოთქვამს ქადაგებას მეტრ ჟაკ მარმოლიუ, მეფის პრო– 

კურორი, საეკლესიო სასამართლოში. 

თხა უკანა ფეხებზე დაჯდა და აკიკინდა, თანაც ისე უცნაურად 
აქნევდა წინა ფეხებს რომ მის მოძრაობასა და ქცევაზე ყველას 
თვალწინ ჟაკ შარმოლიუ წარმოუდგა, ოღონდ უხეირო ფრანგული 

და ასეთივე უხეირო ლათინურიღა აკლდა. 
ბრბო აღტაცებული უკრავდა ტაშს. 

– ეს მკრეხელობაა, წმიდათა შებღალვაა! –- კვლავ გაისმა მე–- 

ლოტი კაცის ხმა. 

ბოშა ქალი ერთხელ კიდევ მიბრუნდა მისკენ. 
– აპ! ისევ ის სახიზღარი კაცია! –– წაიჩურჩულა მან და ქვე- 

ღა ტუჩი აიბზუა, სახე აიმრიხა, ჩანს, ასეთი ჩვევა ჰქონდა, მერმე 

ქუსლებზე შემოტრიალდა და დაირით ხელში ხალხის საჩუქრის შე- 
გროვებას შეუდგა. 

უხვად წამოვიდა მსხვილი თუ წვრილი ვერცხლის ფული -- 

ძველი ბრეტონული ფარიანი და სპილენძის არწივიანი ლიარდები. 

როცა გოგონამ გრენგუარის წინ გაიარა, გრენგუარმა მოუფიქრებ- 

ლად ხელი ჯიბისკენ წაიღო, გოგონა შეჩერდა. 

–- ფუ ეშმაკს! –– წაიბუტბუტა პოეტმა, როდესაც თაგისი ჯი- 

ბის სიღრმეში იპოვა ის, რაც იქ ნამდვილად იყო, ესე იგი სიცარი- 

ელე. ლამაზი ქალიშვილი კი იდგა და ელოდებოდა დაირაგაწვდი- 

ლი, 'თავისი დიდრონი შავი თვალებით შეჰყურებდა. გრენგუარს 
სიმწრის მსხვილმა ოფლმა დაასხა. – 

მთელი პერუს ოქრო და ვერცხლი რომ ჯიბეში ჰქონოდა, იგი 

არც კი დაფიქრდებოლა, ისე მისცემდა მოცეკვავე გოგონას; მაგრამ 
გრენგუარს პერუს ოქრო და ვერცხლი არ გააჩნდა, თუმცა მაშინ 
ამერიკა ჯერ კიდევ აღმოჩენილიც არ იყო. | 

საბედნიეროდ იგი მოულოდნელმა შემთხვევამ იხსნა. 
–- წაეთრევი თუ არა აქედან, შე მეგვიპტელო კალიავ? –– იყვე- 

რა ვიღაცამ გამყივანი ხმით მოედნის ყველაზე უფრო ჩაბნელებუ- 
ლი კუთხიდან. 
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V 

ყმაწვილი ქალი შეშინებული შემობრუნდა. ეს უკვე იჭ მელოტი 
კაცის ხმა აღარ იყო. ქალის ხმა იყო, –– ავი, გაშმაგებული. 

თუმცა ამ ხმამ, რომელმაც ასე შეაშინა ბოშა ქალი, დიდი სიხა– 
რული და აღტყინება გამოიწვია იქ გუნდ-გუნდად მოყიალე ბავ- 
შვებში. 

–– ეგ როლანდის კოშკში ჩამწყვდეული განდეგილია! –- იყვი- 
რეს მათ სიცილ-ხარხარით, –- ეგ ძაძიანია, რომ ბუზღუნებს ალ- 

ბათ არ უვახშმია. ქალაქის სასაუზმოდან ნასუფრალი მაინც მოვუ-. 
ტანოთ! 

და ბავშვებმა „სვეტებიან სახლს" მიაშურეს. 

ამასობაში გრენგუარმა ისარგებლა მოცეკვავე ქალის შეშფოთე– 

ბით და გაუჩინარდა ბავშვების ყვირილმა მოაგონა, რომ მასაც 

არ ევახშმა და თვითონაც სასაუზმოსაკენ გასწია მაგრამ პატარა 
ავარები მასზე უფრო ფეხმარდნი გამოდგნენ. როდესაც მივიდა, 

ტაბლა უკვე მოწმენდილი დახვდა. უბადრუკი კვერიც კი არ დაე– 
ტოვებინათ, გირვანქა ხუთი სუ რომ ღირს. მხოლოდ კედლებზე მო– 

ჩანდა ვარდებს შორის მიმოფანტული შროშანას ტანწერწეტი 

ყვავილები, რომლებიც 1434 წელს მატიე ბიტერნმა! დახატა. მაგ- 

რამ ასეთი სამარხვო „ვახშამი, რა თქმა უ5და. კუჭს ვერ დაუშოშმი- 
ნებდა ჩვენს პოეტს. 

აუტანელია უვახშმებლად დაწოლა; მაგრამ კიდევ უფრო უარე- 

სია და ვერაფერი სასიამოვნო, როცა უვახშმობასთათ” ერთად 

კაცმა არ ცის, სად გაათიოს ღამე. სწორედ ამ მდგომარეობაში 

გახლდათ გრენგუარი, –– ულუკმაპურო და უსახლკარო; იგი გაჭირ- 

ვებას ყოველი ფეხის გადადგმაზე გრძნობდა, და ფიქრობდა, რომ 

ეს გაჭირვება მეტისმეტად მკაცრი იყო. მან დიდი ხანია აღმოაჩინა 

ის ჭეშმარიტება, რომ იუპიტერმა ადამიანები კაცთმოძულეობის 

ჟამს შექმნა, და რომ ბრძენს მთელი თავიხი სიცოცხლის მანძილზე 

უხდება ბრძოლა ბედის წინააღმდეგ. რომელსაც თითქოს ალყაში 

ჰყავს მომწყვდეული მისი ფილოსოფია, მაგრამ ასეთ სრულ გარე- 

მოცვაში იგი არასოდეს მოხვედრილა; მისი კუჭი განგაშს სტეხდა, 

და დიდ უსამართლობად მიაჩნდა. რომ ავი ბედი მის ფილოსოფიას 

შიმშილით აღებას უპირებდა. 

ამ ნაღვლიანი ფიქრებით შეპყრობილი გრენგუარი უეცრად უდც- 

ნაურმა, თუმცა ერთობ ტკბილმა სიმღერამ გამოაფხიზლა, მღეროდა 
ახალგაზრდა ბოშა ქალი. 

ხმა ისეთივე მიმზიდველი ჰქონდა, როგორც მშვენიერი ცეკვა 

და სილამაზე: რაღაც გამოუთქმელად მშვენიერი, წმინდა, წკრიალა, 

ჰაეროვანი და, ასე ვთქვათ, აღმაფრთოვანებელი. დაუსრულებლად 
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იფრქვეოდა ბგერები, მელოდიები, მოულოდნელი კადანსები; მარ- 

ტი: მუსიკალურ ფრაზებს მკვეთრი და ნარნარა ბგერები სცვლიდა, 

მისი ჩანჩქერივით მორაკრაკე და მაინც ჰარმონიულობით სავსე 

ხმები თავგზას აუბნევდა თვით ბულბულსაც კი; ოქტავების რბილი 
ხავერდოვანი რხევა-ბიბინი ახალგაზრდა მომღერალი ქალის მკერ- 

დივით, ადი-ჩადიოდა. მშვენიერი სახე იშვიათი მოძრაობით გამოხა- 

ტავდა მისი სიმღერის მთელ ჟინიანობას, თავშეუკავებელ აღმაფრე– 

ნასა და ღირსეულ უმანკოებას იგი ხან გიჟი გეგონებოდათ, ხან 

დედოფალი. , , 
სიმღერის სიტყვები გრენგუარს არ ესმოდა. გოგონა მისთვის 

უცნობ ენაზე მღეროდა. როგორც ჩანს, იგი გაუგებარი იყო თვით 
მომღერლისათვისაც, რადგან გრძნობები, რომელსაც იგი გამოხა- 
ტავდა ამ სიმღერაში არ შეესაბამებოდა მისი სიტყვების 

აზრს, აი ის ლექსები, რომელიც მის ბაგეთაგან იფრქვეოდა გიჟმა- 

ჟი, კისკასი მხიარულებით. 

ყი 00(»6 ძი დეი 100078 

II8)18+X00ი ძრბი(ჯ0ი სი 1II18I. 
ჯიბისI0 ში), უ0CV05 სპიძლლა 
Cი» (IIთII2§ ძირ ტაყიონიL..#. 

ხოლო ერთი წამის შემდეგ იმ გამოთქმის გამო, რომელსაუ ის 

ამ ლექსს ანიჭებდა: 

#)ი”იხი5 ძ6 0ი«ი110 

აი ი000-36 იI6060+, 

Cი»ი 06502ძ35, XV 10§ CVI0C1109, 
183I105წ85 ძ8 ხისტი 00M8.., ++. 

გრენგუარმა იგრძნო, რომ თვალებიდან ცრემლები სდიოდა. 

მაგრამ გოგონას სიმღერა უმთავრესად მაინც სიხარულით სუნთქავ- 
და; იგი ჩიტივით გალობდა, მშვიდად და უზრუნველად. 

ბოშა გოგონას სიმღერამ გრენგუარის ფიქრები შეაშფოთა, ისე 

როგორც გედი შეამფოთებს წელის ზედაპირს. იგი ისეთი აღტაცე- 

ბით უსმენდა, რომ ქვეყნად ყველაფერი დავიწყებოდა. პირველად 

მხოლოდ ახლა ამოისუნთქა გრენგუარმა თავისუფლად, მხოლოდ 

ახლა გადაავიწვდა და ვეღარ გრძნობდა იმ ტანჯვას, რომელსაც ეს 

რამდენიმე საათია განიცდიდა. 
    

" სვეტშიგნით ნახეს ზანდუკი, გ? ცხენებზე სხედან არაბნი 

დიდღი, მდიდრულად მორთული, სვეტებივით ამართული; 

შიგნით დროშები ახალი, მახვილი და მშვილდ-ისარი 

სახეებამოქარგული (ესპ.). კოსტადა აქეთ გამართული, 

(ესპა



მაგრამ ეს წამიც მოკლე გამოდგა. | 

იმავე ქალის ხმამ, რომელმაც შეწყვიტ: ბოშა ქალის ცეკვა, შე- 

წყვიტა მისი სიმღერაც. 
–- ჩაიწყვიტე ხმა, ჯოჯოხეთის ჭრიჭინავ! –– იყვირა მან მოედ–- 

ნის ისევ იმ ბნელი კუთხიდან. 

საბრალო ქრიგინამაც ხმა გაიკმინდა გრენგუარმა კი ყურები 
დაიცო. 

– აჰ შე წყეულო ჩლუნგო ხერხო, ქნარის დამამსხვრევე- 

ლო! – წამოიძახა მან. 

მაყურებლებიც აბუზღუნდნენ. 

–- ეშმაკსაც წაუღია ძაძიანი! –– გაიძახოდა არა ერთი და ორე. 

და უჩინარ ბებერ საფრთხობელას შესაძლოა სანანებლად გახდო- 

მოდა თავისი თავდასხმები ბოშა ქალზე, რომ ამ დროს მსმენელთა 

ყურადღება არ მიეპყრო ქილიკების პაპის პროცესიას, რომელსაც 

უკვე შემოევლო მრავალი ქუჩა დღა გზაჯვარედინი და ახლა გრევის 

მოედანზე შემოიჭრა ჩირაღდნებითა და.ხმაურით. 

ამ პროცესია, რომელიც ჩვენმა მკითხველებმა ნახეს, როცა 

იგი სასახლიდან გამოვიდა, გზადაგზა თვითონ დაამყარა წესრიგი 
და შემოიკრიბა რაც კი პარიზში ქურდბაცაცა, უსაქმური და მაწან5- 

წალა ხალხი იყო. ასე რომ, როდესაც გრევის მოედანს მოაღწია, იგი 

უკვე მნიშვნელოვან სანახაობას წარმოადგენდა. 

წინ მოდიოდნენ ბოშები მათ მეთაურობდა ცხენზე ამხედრე- 

ბული ბოშათა ჰერცოგი, რომელსაც ქვეითად გრაფები მოჰყვებოდ- 

ნენ. მათ სადავე და ავჟანდა ეჭირათ, უკან ჯოგურად მოსდევდნე§ 
ბოშები, კაცები და ქალები, რომელთაც მხრებზე აღრიალებული 

ბავშვები შეესვათ. ყველა –– ჰერცოგიც, გრაფებიცა ღა მდაბიო 

ხალხიც ძონძებითა და ზიზილ-პიპილებით იყო მორთული, შემდეგ 
იყვნენ „არგოს“ სამეფოს ქვეშევრდომნი, ესე იგი ·საფრანგეთის 

ყველა ქურდი, რაზმებად დაწყობილი წოდებისა და ხარისხის მიხედ- 

ქეით; პირველად მოდიოდა ყველაზე დაბალი წოდების ბრბო. ამ- 

რიგად, ოთხ-ოთხ მწკრივად მოემართებოდნენ ამ უცნაური ფაკულ- 

ტეტის სამეცნიერო ხარისხის სხვადასხვა ნიშნით მკერდდამშვენე– 

ბული უამრავი ხეიბარი. კოჭლები, ცალხელები, ჯუჯა ჯიბგირე- 
ბი, ღვთისმლოცტველნი, ავზნიანები, ვითომ ბნედიანები, არახჩინი- 

ანი ბერები, ღვთის გლახები, ნაქურდალის დამმალავნი, გოღდარე- 

ბი, კუროები, მაწანწალები ცუღლუტები, თაღლითები, ქურდები, 
დავრდომილნი, გაპარტახებულნი, სახლკარდამწვარნი„ გაკოტრე- 

ბული მეწვრილმანეები. ანგლები, ხუმარები, თითილბაზები, ქურ- 
დების მოზიარენი, მატყუარები, გაიძვერები„ იშკილბაზები, ყალ- 
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თაბანდები, ბაცაცებე, რომელთა ჩამოთვლა ჰომეროსსაც კი მო- 
ქანცავდა. მუზმუზელების ყალთაბანდებისას ღა ქურდღბაცაცების 

კონკლავის! შუაგულს ძლივს გაარჩევდით „არგოს" მეფეს, დიდ 
· კეისარს; იგი პატარა ფორანზე დაცუცქებულიყო, რომელშიც ორი 

დიდი ძაღლი ება. არგოელთა სამეფოს შემდეგ მოდიოდნენ გალი- 
ლეელთა სახელმწიფოს მათხოვარნი. უკან მედიდურად მოაბიჯებდა 

ღვინით დასვრილ მეწამულ ტანსაცმელში გამოწყობილი გილიომ- 

რუსო, გალილეას ხელმწიფე. მას წინ უსწრებდნენ ლაზღანდარები 

და ოხუნჯები, რომლებიც ერთმანეთს ეძიძგილავებოდნენ და პირი- 

კულ ცეკვას? ასრულებდნენ, ხოლო ირგელივ ეხვივნენ თავისი 

კვერთხმტვირთველნი, დამქაშები და საანგარიშო პალატის მოსამ- 

სახურენი. ბოლოს ქაჯთა ღამის თავყრილობის შესაფერი მუსიკით 

მოდიოდა შავწამოსასხამიან სასამართლო მწერალთა წოდება, რო- 

მელთაც ხელში ყვავილების გვირგვინებით შემკული „მაისის ტო- 
ტები“ და ცვილის სქელი ყვითელი სანთლები ეჭირათ. ამ ბრბოს. 

შუაგულს ქილიკების ძმობის დიდ-დიდი თანამდებობის პირებს 

მხრებით მოჰქონდათ ჯალამბერ,ი რომელხეც უფრო მეტი 

წმინდა სანთელი იყო დანთებული, ვიდრე წმინდა ჟენევიევის ტაგ- 

რუცზე შავი ჭირის დროს. ხოლო ამ ჯალამბერზე სახეგაბრწყი- 

ნებული იჯდა ხელკვერთხიანი, მანტიაში გამოწყობილი და მიტრა- 
დარქმული ჭქილიკების ახლად არჩეულე პაპი, –– ღვთისმშობლის 

ტაძრის ზარების მრეკველი, კვაზიმოდო-კუზიანი. 

ამ უცნაური პროცესიის ყოველ რაზმს თავისებური მუსიკა 

ჰქონდა, ბოშები აბრახუნებდნენ თავიანთ ბალაფოებსა? და აფრი- 
კულ დაარებს. არგოელებს, ამ მეტისმეტად ნაკლებ მუსიკალური 

მოდგმის ხალხს, ეჭირათ ვიოლი, მწყემსის ნაღარა და მეთორმეტე 

საუკუნის გოტიკური რიუბები'. გალილეელთა ანუ მათხოვართა სა- 

მეფო ბევრით არაფრით უსწრებდა წინ. მათ მუსიკაში ძლივს გაარ– 

ჩევდით რამდენიმე საცოდავ, ხელოვნების ბავშვობის ხანის, სამსი– 

მიან ჭიანურს. რომელიც ისევ სამ ტონს –– რე-ლა-მის შეიცავდა. 

სამაგიეროდ ქილიკების პაპის ირგვლივ გაისმოდა დიდებული კაკო- 

ფონია, ეპოქის მთელი მუსიკალური სიმდიდრე. ყოველივე ეს შედგე- 
ბოდა მაინც ზედა, საშუალო და ქვედა რეგისტრების სამსიმიანი ჭი- 

ანურებისაგან. თუ არ ვიანგარიშებთ ფლეიტებსა და თითბერის საკ- 

რავებს. ვაგლახ! ეს გახლდათ გრენგუარის ორკესტრი, როგორც 

ჩვენს მკითხველებს ემახსოვრებათ. 

ძნელი წარმოსადგენია ის ამაყი და ნეტარი სიხარულის მჩენი გა- 

მომეტყველება, რომელიც ასახოლიყო კვაზიმოდოს ნაღელიან და მა- 

ხი5ნ»ჯ სახეზე მთელ იმ მანქილზე, რაც პროცესიამ მართლმსაჯუ- 
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ლების სასახლიდან გრევის მოეღნამდე გაიარა. პირველად განიცა- 

და მან თავმოყვარეობის სიტკბო. დღემდე იცოდა მხოლოდ დამცი- 
რება, ზიზღი თავიი მდგომარეობისა ღა წოდებისადმი, სიძულვი- 
ლი საკუთარი პიროვნებისა. აგრეთვე, თუმცა ყრუ იყო, თითქოს 

ნამდვილი პაპი ყოფილიყოს, ამ ხალხის მხიარული მისალმებით 

ტკბებოდა, ხალხისა, რომელიც სძულღა იმიტომ, რომ თითონაც 

გრძნობდა ხალხის სიძულვილს. მართალია, მისი ხალხი გიჟების, ხე–- 

იბრებისა, ქურდებისა და მათხოვრების ბრბოს წარმოადგენდა, მავგ- 

რამ განა სულ ერთი არ იყო? მაინც ხალხი იყო და ის მისი მბრძანე– 
ბელი. იგი სერიოზულად იღებდა მთელ ამ ირონიულ ტაშისკერას, 

მთელ ამ სასაცილო პატივისცემას, თუმცა უნდა ითქვას, ამ პატი- 

ვისცემამი ნამდვილად ერთგვარი შიშის გრძნობაც ერია, რადგან 
კუზიანი ღონიერი იყო, ფეხებდაბრეცილი მარჯვე იყო, ყრუ ავი და 
მრისხანე იყო, –– აი ის სამი თვისება, რაც აშოშმინებს დამცინავს. 

მაგრამ ქილიკების ახალი პაპი კარგად ვერ ერკვეოდა იმ გრძნო- 

ბებში, რომელსაც თვითონ განიცდიდა, ანდა სხვას შთააგონებდა. 
გონება უთუოდ ისეთივე უბადრუკი, არასრული და გამოყრუებული 

ჰქონდა, როგორც მანკიერი სხეული, რომელშიც სული მისი ბინად–- 

რობდა. ამიტომ ყველაფერი, რასაც იგი ამ წუთს გრძნობდა, სრუ- 

ლიად გაურკვეველი, ბუნდოვანი და არეულ-დარეული იყო. მხო- 
ლოდ სიხარულსა და სიამაყეს განემსჭვალა მთელი მისი არსება. 

მის მოღუშულ, უბადრუკ სახეს თითქოს ნათელი დასდგომოდა. 

იმ წუთს, როდესაც თავისი „დიდებით“ სანახევროდ დამთვრალი 

კვაზიმოდო ტრიუმფით გაატარეს „სვეტებიანი სახლის“ წინ, უეცრად 
ბრბოდან გამოვარდა ვიღაც კაცი, ეცა განრისხებული სახით და ხე- 

ლიდან გამოგლიჯა მოოქროვილი ხის კვერთხი –-– ნიშანი ქილიკების 

პაპის ღირსებისა. 

ეს გულადი კაცი გახლდათ ის მელოტი, რომელმაც ერთი წუთის 

წინ ხალხში გარეულმა თავისი მუქარიანი და სიძულვილით სავსე 

სიტყვებით საწყალი ბოშა .გოგონა შეაშინა. მას სასულიერო პირის 

ტანისამოსი ეცვა. 'იმ წუთს, როცა ის ბრბოს გამოეყო, გრენგუარმა, 

რომელსაც მანამდე სულ არ შეუმჩნევია ეს კაცი: მაშინვე იცნო 

იგი: –- ჰეი, შესდექ! –– შესძახა გაკვირვებით, –– ეგ ხომ ჩემი ჰერ- 

მეტიკის მასწავლებელია, მამა კლოდ ფროლო, არქიდიაკონი! რა 

ეშმაკი უნდა ამ საზიხღარ ცალთვალასაგან? მას ხომ ერთ ლუკმადაც 

არ ეყოფა? 

მართლაც შიშისაგან შეძრწუნებულ ხალხში კივილი გაისმა. სა- 
ზარელი კვაზიმოდო ჯალამბერიდან სწრაფად გადმოხტა; ქალებმა 

ხ/



პირი იბრუნეს. რომ არ შეეხედათ, როგორ გაგლეჯდა იგი შუაზე 

არქიდიაკონს. 

ერთი ნახტომით მიიჭრა კვაზიმოდო ხუცესთან, თვალებში შეხე- 

და და მუხლებზე დაემხო. 

ზუცესმა ტიარა ააგლიჯა, კვერთხი გადაუმსხვრია დღა ზიზილ- 

პიპილებიანი მანტია დაუფხრიწა, · 

კვაზიმოდო მუხლებზე დამხობილი დარჩა, თავი დაღუნა და ხე- 
ლები ერთმანეთს გადააჭდო. 

შემდეგ მათ შორის უცნაური საუბარი გაიბა ნიშნებითა და ხე- 

ლებით, რადგან არც ერთს სიტყვა არ წარმოუთქვამს. გაბრაზებული 

ხუცესი მედიდურად იდგა გაჭიმული და რაღაცას ემუქრებოდა. კვა- 

ზიმოდოს კი მორჩილად მუხლი მოეყარა და ევედრებოდა. თუმცა, 

უეჭველია, კვაზიმოდოს შეეძლო ცერის ერთი დაჭერით გაეჭჰვლიტა 

ხუცესი. | 

ბოლოს არქიდიაკონმა მაგრად შეანჯღრია კვაზიმოდოს მძლავ– 

რი მხარი, ანიშნა წამომდგარიყო და თან გაჰყოლოდა. 

კვაზიმოდო ადგა. 

მაშინ ქილიკთა ძმობამ, პირველმა განცვიფრებამ და გაბრუებამ 
რომ გაიარა, მოინდომა დაეცვა ახე უეცრად ტახტიდან ჩამოგდებუ- 

ლი თავისი პაპი. ბოშები არგოელები და მოსამართლეთა მთელი 

წოდება წკავწკავითა და ჟივილ-ხივილით გარს შემოერტყა ხუცესს. 
კვაზიმოდო ხუცესს წინ ჩამოეფარა, თავისი ათლეტური მუშტე- 

ბი შემართა და თავდამსხმელთ გააფთრებული ვეფხვივით შეუბღვი- 

რა კბილების კრაჭუნით. 

ხუცესი კვლავ აღიჭურვა პირქუში მედიდურობით, ნიშანი მისცა 

კვაზიმოდოს და უსიტყვოდ განშორდა იქაურობას. 

კვაზიმოდო წინ მიდიოდა და გზას უკაფავდა ბრბოში. 

როდესაც ხალხის გროვა გაარღვიეს და მოედანი გადაჭრეს, ცნო- 

ბისმოყვარეთა და უსაქმურთა გუნდს სურდა ასდევნებოდა. მაში5 

კვაზიმოდო ზურგში ამოუდგა და უკუსვლით გაჰყვა არქიდიაკონს. 
ჯმუხი, პირქუში, ავი, საზარელი, აბურძგნული, მთლად დაძაბული 

და ძალ-ღონე მოკრეფილი კვაზიმოდო თავის ტახისებურ ეშვებს 

ილოკავდა, მტაცებელი ნადირივით ღმუოდა, ბდღვინავდა და ერთი 

შეხედვით თუ ტანის მოძრაობით უკუაგდებდა ბრბოს, 

ორივე აიძულეს ერთ ვიწრო და ბნელ ქუჩაზე გადაეხვიათ, სადაც 

უკვე ვეღარავინ გაბედა მათი გამოდევნება, ––- მარტო კვაზიმოდოს 

კბილთა ღრჭენის წარმოდგენა გზას უღობავდა მათ. 

–- აი საკვირველება! –– თქვა გრენგუარმა, ––- მაგრამ სად ეშმა- 

კებში ვივახშმო? 
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IV 

უსიამოვნებანი, რომელთაც გადაექრები, როცა 

ქუჩაში საღამოს ლამა%ზ ქალს აედევწები 

გრენგუარმა არ იცოდა საით წასულიყო და ალალბედზე ბოშა- 

ქალს აედევნა, მან დაინახა, რომ გოგონა თავისი თხით მედანეების 
ქუჩისაკენ გაემართა და თვითონაც მედანეების ქუჩისაკენ გადა- 
უხვია, 

„რატომაც არა!4 –- უთხრა მან თავის თავს. 

გრენგუარმა, პარიზის ქუჩების ამ გამოცდილმა ფილოსოფოსმა, 

შეამჩნია, რომ ოცნება ყველაზე უფრო ხელსაყრელია, როცა ლამაზ 

ქალს მისდევ ისე, რომ არც კი იცი, საით მიდის იგი. ნებაყოფლობით 

თავისუფალ ნებაზე ხელის აღება, სხეისი ჟინისადმი საკუთარი ჟი- 

ნის დამორჩილება, როცა ამ სხვას ამის გუმანიც არა აქვს, რაღაც 
ნარევი უცნაური დამოუკიდებლობისა და ბრმა მორჩილებისა, შუა- 

ლედური რაღაც მონობასა და თავისუფლებას შორის, ყოველივე ეს 
მოსწონდა და ართობდა გრენგუარს. არსებითად იგი მერყევი სუ- 

ლისკვეთების, გაუბედავი და რთული ბუნების ადამიანი იყო, რო- 

მელიც ყველა უკიდურესობას აერთიანებდა, განუწყვეტლიე მერ- 
ყეობდა ყველა ადამიანურ მიღრეკილებათა შორის და ერთს მეორე- 

თი ახშობდა. ის სიამოვნებით ადარებდა თავის თავს მაჰმადის აკ–– 

დამას, რომელსაც ურთიერთსაწინააღმდეგო მხარეს იზიდავს ორი 

მაგნიტი და რომელიც მარად მერყეობს მწვერვალსა და უფსკრულს 

შორის, ცის კამარასა და ქვაფენილს შორის, დაცემასა და აღზევებას 

შორის, ზესკნელსა და ქვესკნელს შორის. 

გრენგუარს ღომ ჩვენს დროში ეცხოვრა, რა მშეენიერ ადგილს 

დაიჭერდა კლასიკოსებსა და რომანტიკოსებს შმორის! 

მაგრამ ის არც ისეთი პირველყოფილი ადამიანი გახლდათ, რომ 

სამას წელიწადს ეცოცხლა, და ეს მეტად სამწუხაროა! უმისობა სი- 
ცარიელეს ჰქმნის, რაც ნამეტნავად დღეს იგრძნობა. 

როდესაც კაცმა არ იცის, სად გაათიოს ღამე, სურვილი ებადება 

ქუჩაში გამვლელებს აედევნოს (მეტადრე ქალებს) სწორედ ასეთ 

გუნებაზე იყო გრენგუარი, 

ამრიგად, იგი ჩაფიქრებული მისდევდა უკან ახალგაზრდა ქალს, 

რომელსაც ფეხი აეჩქარებინა და თავის ლამას თხასაც მიარბენი- 

ნებდა, რაკი დაენახა, რომ მოქალაქეები უკვე შინ ბრუნდებოდნენ 

და სამიკიტნოებიც იკეტებოდა. ამ დღეს მხოლოდ სახამროებე 

იყო ღია. 
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„ალბათ აქვს თავშესაფარი, თუნდაც ხუხულა, –– გაიფიქრა მან.-– 
ბომა ქალებს კეთილი გული აქეთ. ვინ იცის?.. 

მრავალწერტილი, რომელიც მან თავის გონებაში დასვა ამ სიტყ- 
ვების შემდეგ, საკმაოდ მიმზიდველი აზრის შემცველი იყო. 

დროდადრო, როცა შინ დაბრუნებულ მოქალაქეებს ჩაუვლიდა, 

რომლებიც კარებს ხურავდნენ, მის უურამდე აღწევდა მათი საუ- 
ბარი' და წყვეტდა მისი საამო ფიქრების ჯაქვს. 

აი ორი მოხუცი შეხვდა ერთმანეთს. 

– მეტრ ტიბო ფერნიკლ, ხედავთ როგორ ცივა? 

(გრენგუარშა ეს ზამთრის დამდეგიდანეე უწყოდა). 

–- დიახ, ძალიან ცივა, მეტრ ბონიფაცი დიზომ! -– მიუგო მეო- 

რემ. –– ალბათ ისეთივე ზამთარი მოგველის როგორიც ამ სამი 

წლის წინ იუო, 1480 წელს, როცა შეშის ერთი გუდურა რვა სუ 
ღირდა. 

–- ეს კიდევ არაფერია, მეტრ ტიბო, 1407 წლის ზამთართან შე– 

დარებით, როცა წმინდა მარტინობიდან მირქმის დღემდე ისე საშინ–- 

ლად ყინავდა, რომ სასამართლო პალატის მდივანს ყოველი სამი 
სიტყვის დაწერის შემდეგ მელანი კალამზე ეყინებოდა! ამის გამო 
შეწვდა სასამართლო ოქმების წარმოება. 

აი კიდევ ცოტა მოშორებით, ფანჯრებთან მეზობლები დგანან, 

ხელში .ანთებული სანთლები უჭირავთ, რომლებიც ნისლის გამო 

ტკაცუნობენ. 

–- თქვენმა მეუღლემ გიამბოთ უბედური შემთხვევა, ქალბატო- 

ნო ლა–-ბუდრაკ? 

–- არა, რა მოხდა, ქალბატონო ტურკან? 
–- ბატონ ჟილ გოდენის, შატლეს ნოტარიუსის ცხენი დამფრ- 

თხალა ფლამანდიელებისა და მათი პროცესიის დანახვაზე და გადაუ- 

თელია მეტრ ფილიპო ავრილო, ცელესტინების .მონასტერში შეხიზ- 

ნული ხეიბარი, 

–- მართლა? 

–- სრულ ჭეშმარიტებას მოგახსენებთ. 
–-– მოქალაქის ცხენი! სად გაგონილა? ეს მეტისმეტია! კავალე– 

რიის ცხენი რომ ყოფილიყო, კიდევ მესმის! 

და ფანჯრები მიიხურა, მაგრამ გრენგუარს ფიქრთა ძაფი გაუწყ- 
და, საბედნიეროდ, ისევ მალე იპოვა და ადვილად გადააბა ბოშა ქა–- 

ლისა და ჯალის წყალობით, რომლებიც ისევ მის წინ მიდიოდნენ; 
იგი აღტაცებული უცქერდა ორ ნახ, მოხდენილ და მომხიბლავ 

ქმნილებას, მათ პაწია ფეხებს, ლამაზ ფორმებს, კეკლუც მოძრაობას, 

თითქმის ერთად შეერთებულსა და არეულს მის მქვრეტელობაში; 
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ჰკუითა და კეთილი მეგობრობით ორ ვმაწვილ ქალს აგონებდა, ხო- 

ლო მკვირცხლი, მარდი სიარულით --- ორ ბეკეკას. 

ამასობაში ქუჩები სულ უფრო ბნელი და უკაცრიელი ხდებოდა. 

მწუხრის ზარმა დიდი ხანია დარეკა, ქუჩებში ფეხის ხმა შეწყდა, 
იშვიათად ხვდებოდნენ გამვლელს და აქა-იქ თუ ბჟუტავდა ფანჯ- 
რებში სინათლე. ბოშა ქალს ადევნებული გრენგუარი იმ ვიწრო ქუ- 

ჩების, შესახვევების, გზაჯვარედინებისა და ჩიხების დახლართულ 

ლაბირინთში მოხვდა, რომლებიც უმანკოთა ძველ სასაფლაოს გარ- 
შემო უვლიან და ციცაის მიერ დახლართულ ძაფის შულოსა 
ჰგვანან. 

„აი ქუჩები, რომლებსაც ლოგიკა აკლიათ!“ –- ფიქრობდა გრენ- 

გუარი, რომელიც ვერ ერკვეოდა ამ მიხვეულ-მოხვეულ წრიულ ქუ- 
ჩებში და ეგონა ერთსა და იმავე ადგილს ვტრიალებო. მაგრამ ახალ–- 

გაზრდა ქალი, გაბედულად მისდევდა გზას, ეტყობოდა, კარგად იც- 

ნობდა მას, და უფრო და უფრო უჩქარებდა ნაბიჯს. რაც შეეხება 

გრენგუარს, მას სულ არ ეცოდინებოდა, სად "იმყოფებოდა, რომ 

გავლით არ შეემჩნია, ერთე ქუჩის მოსახვევში, დახურულ ბაზართან, 

ქეებერთელა რვაკუთხიანი სამარცხვინო ბოძი, რომლის ფარღალალა 

ქუჩის ერთ-ერთი, ჯერ ისევ განათებული ფანჯრის შუქზე. 

კარგა ხანია მან უკვე მიიქცია ახალგაზრდა ქალის ყურადღება; 
შემფოთებულმა გოგონამ რამდენჯერმე მიიხედა უკან; ერთი წუთით 

შეჩერდა კიდეც, რათა საფუნთუშეს ოდნავ გაღებული კარიდან გა- 

მომავალი სინათლის სხივით ესარგებლა და დაკვირვებით დაეთვა- 

ლიერებინა იგი თავით-ფეხამდე. მერმე, გრენგუარმა დაინახა, რომ 

ამ დათვალიერების შემდეგ გოგონამ საზე შეიქმუხნა, ტუჩი აიბზუა, 

რაც მან ადრეც შენიშნა, და გზა განაგრძო. 

ამ მცირეოდენმა ამრეზამ გრენგუარი ჩააფიქრა. ეს კეკლუცი 
გაპრანჭქვა უეჭველად ზიზღსა და დაცინვას გამოხატავდა. გრენგუარ- 

მა თავი დაღუნა, ქვაფენილს თვლა დაუწყო და ისევ გაჰყვა ქალს 

შორიახლო. ქუჩის ერთ მოსახვევში იგი თვალიდან გაუქრა და იმ 
წამსვე მისი კივილი შემოესმა. 

“. გრენგუარმა ფეხს აუჩქარა. 

ქუჩა წყვდიადით იყო მოცული, მაგრამ კუთხეში, უბიწო ქალ- 
წულის ძეგლის ფეხებთან, რკინის გალიაკში ზეთით გაჟღენთილი 
ძენძი ენთო. ამან გრენგუარს საშუალება მისცა გაერჩია ბოშა ქალი, 
რომელიც ორი მამაკაცის მკლავებში ფართხალებდა. ისინი ცდილობ- 

დნენ ხმა გაეკმენდინებინათ. დამფრთხალ საბრალო თხას რქები და- 
ეხარა და კიკინებდა. 
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– გუშაგებო. აქეთ! ჩვენსკენ! - იყვირა გრენგუარმა და გაბე– 

დულად გაეშურა იქით. 

ერთ-ერთი მამაკაცი, რომელსაც ახალგაზრდა ქალი ეჭირა, მის- 

კენ მობრუნდა. გრენგუარმა კვაზიმოდოს საზარელი სახე დაინახა, 

გრენგუარი არ გაქცეულა. მაგრამ ნაბიჯიც არ გადაუდგამს წინ. 

კვაზიმოდო მასთან მიიჭრა. ერთი ხელუკუღმა დარტყმით ოთხ 

ნაბიჯზე გადააგდო და ქვაფენილზე დასცა. შემდეგ ისევ უკან დაბ- 
რუნდა. აბრეშუმის რიდესავით გადაიგდო მკლავზე ახალგაზრდა 

ქალი და სიბნელეში სწრაფად გაუჩინარდა. მისი თანამგზავრიც 

მიჰყვა. საბრალო თხა კი საცოდავი კიკინით გამოედევნა მათ. 

– მიშველეთ, მკლავენ! –– ყვიროდა უბედური ბოშა გოგონა. 

– შეჩერდით, თქვე არამზადებო, გაუშვით ეგ გოგო!-- ანაზდად 

დაიგრგვინა ვიღაცამ და მოსახვევიდან უცბად მხედარი გამოჩნდა. 

ეს იყო მეფის მსროლელთა კაპიტანი, თავით ფეხამდე შეიარაღე– 

ბული: ხელში მახვილი ეჭირა. 

მან ხელიდან გამოგლიჯა ბოშა ქალი გაოცებულ კვაზიმოდოს, 

უნაგირზე გარდიგარდმო დაიდო, და, სწორედ იმ წუთს, როცა გან- 

ცვიფრებისაგან გონს მოსული საშინელი კუზიანი ეძგერა მას, რომ 

თავისი ნადავლი ისევ დაებრუნებინა, გამოჩნდა ძველებური მახვი- 

ლებით შეიარაღებული თხუთმეტ-თექვსმეტი მსროლელი, რომლე- 

ბ–ც თავიანთ კაპიტანს მოსდევდნენ. ეს იყო მეფის მსროლელთა პა- 

ტარა რაზმი, რომელიც ამოწმებდა ღამის მზირებს პარიზის პრევოს, 
მესირ რობერ დ'ესტუტვილის განკარგულებით. 

კვაზიმოდოს გარს შემოერტყნენ, შეიპყრეს და ხელ-ფეხი შეუკ- 

რეს. იგი ბრდღვინავდა, ცოფებს ჰყრიდა, იკბინებოდა. ეს რომ დღი- 

სით ყოფილიყო, უთუოდ გააქცევდა მთელ ამ რაზმს მარტო მისი 
სახის შეხედვა, რომელიც კიდეგ უფრო საზარელი გამხდარიყო 

მრისხანებისაგან. მაგრამ ღამემ აჰყარა მას ყველაზე საშინელი იარა- 

ლი –– სიმახინჯე. 

მისი თანამგზავრი გაქრა ბრძოლის დროს. 

ბოშა ქალი კეკლუცად გასწორდა ოფიცრის უნაგირზე, ორივე 
ხელი ყმაწვილი კაცის მხრებს დააყრდნო, რამდენიმე წამს ჩაშტე- 

რებით უცქირა, თითქოს მოხიბლა მისმა ლამაზმა სახემ და დროულ- 

მა დახმარებამ, რომელიც ეს-ეს არის აღმოუჩინა. პირველად გოგო- 

ნამ დაარღვია სიჩუმე და თავის ნარნარ ხმას კიდევ უფრო მეტი სი– 

ნარნარე მისცა: 

–- რა გქვიათ, ბატონო ოფიცერო? 
–- კაპიტან ფებუს დე შატოპერ, მზად ვარ გემსახუროთ, ჩემო 

მშვენიერო! -–- უპასუხა ოფიცერმა და წელში გაიმართა. 
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–- გმადლობთ, –- უთხრა ქალმა. 

სანამ კაპიტანი ფებუსი კმაყოფილებით იგრეხდა ბურგუნდუ- 

ლად შეკრეჭქილ ულვაშებს, გოგონა ისარივით ჩამოსრეალდა ცხე- 

ნიდან და ელვის სისწრაფით გაუჩინარდა. 

–- პაპის ქიპო! ––- წამოიძახა კაპიტანმა და უბრძანა კიდევ უფ- 

რო მაგრად მოეჭირათ კვაზიმოდოსათვის ღვედები, –- მერჩია ის 

გოგო შემრჩენოდა ხელთ. 
–- რა გაეწყობა, კაპიტანო! -- უთხრა ერთ-ერთმა ჯარისკა()- 

მა; –– ჩიტუნია გაფრინდა, ღამურა კი დარჩა. 

V 

უსიამოვნებანი ბგრძელდება 

დაცემისაგან დარეტიანებული გრენგუარი ქუჩის კუთხეში ქვა- 

ფენილზე ეგდო უბიწო ქალწულის ქანდაკების წინ. ნელ-ნელა 
გონს მოდიოდა; ჯერ, რამდენიმე წუთს ნახევრად მთვლემარე რა- 

ღაც გაურკვეველ ოცნებებში ცურავდა, რასაც არ აკლდა ერთგვა- 
რი სიტკბოებაც კი, თან ბოშა ქალისა და თხის ჰაეროეანი სახეები 

მის გონებაში კვაზიმოდოს მძიმეწონიან მუშტს ერთვოდა. მაგრამ 

ასეთი მდგომარეობა დიდხანს არ გაგრძელებულა. სიცივის საკმა- 

ოდ ძლიერმა შეგრძნებამ სხეულის იმ ნაწილში, რომლითაც ქვაფე– 
ნილს ეხებოდა, უცბად გამოაფხიზლა, და სული მისი ამქვეყნიურ 

„სინამდვილეს დაუბრუნა, 

–- ეს სიგრილე საიდანღა მეწვია? -– უცბად იკითხა გონს მო- 
სულმა და მხოლოდ ახლაღა შეამჩნია, რომ თითქმის შიგ წყალსა- 

დენ არხში იწვა. 
–- ეშმაკსაც წაუღია ეს კუზიანი ციკლოპი! –- წაიბურტყუნა 

მან და ადგომა მოიწადინა. მაგრამ ესოდენ დიდად იყო გაბრუებუ- 
ლი და დარეტიანებული დაცემისაგან, ესოდენ ძალიან იყო დამ- 

ტვრეული, რომ უნებურად ადგილზევე დარჩა. თუმცა ხელს საკმა- 

ოდ თავისუფლად ამოძრავებდა. ცხვირზე ხელი მოიჭირა და ბედს 

დაემორჩილა. 

„პარიზი წუმპე“, –-– ფიქრობდა ის (რადგან სჯეროდა, 

რომ ამ ქუჩის არხმი მოუხდებოდა უთუოდ ღამის გათევა, - 

„სარეცელზე თუ არ გძინავს, სხვა რა უნდა გააკეთო, რომ არ იოცნებო“ )–. 

„პარიზის წუმპე განსაკუთრებით მყრალია. ის უთუოდ ბლომად 
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შეიცავს აქროლებად და აზოტიან მაროს. ყოველ შემთხვევაში. ამ 

აზრის არიან მეტრ ნიკოლა ფლამელი! და ჰერმეტიკოსები"“... 

სიტყვა „ჰერმეტიკოსებმა“ უცბად არქიდიაკონი კლოდ ფრო- 

ლო გაახსენა. მან მოიგონა მის თვალწინ მომხდარი ძალმომრეობის 
სცენა. გაიხსენა, როგორ ებრძოდა ბოშა ქალი ორ მამაკაცს, რომ კვა- 

ზიმოდოს თანამზრახველი ჰყავდა, –– და მის მეხსიერებაში ბუნდოვ- 

ნად გაიელვა არქიდიაკონის მოღუშულმა, მედიდურმა სახემ. 
აუცნაური რამ კი იქნებოდა!“-–-გაიფიქრა მან და ამ ცნობისა და 

მოცემულობის საფუძველზე შეუდგა ახხრებული ჰიპოთეზების 

კოშკის, ფილოსოფოსთა ამ სათამაშო ხუხულის, აგებას. 

მერმე უცბად გამოერკვა და კვლავ სინამდვილეს დაუბრუნდა: 
„აჰ, ვიყინები!“ –- წამოიძახა მან. 

და მართლაც გრენგუარის მდგომარეობა აუტანელი ხდებოდა” 

წყლის ყოველი მოლეკული გრენგუარის თირკმელებს სითბოს თი- 

თო მოლეკულს ართმევდა, და მისი სხეულის ტემპერატურა თან- 

დათან არასასიამოვნოდ უთანაბრდებოდა წყაროს ტემპერატურას. 
· ანაზდად ახლა სულ სხვა უსიამოვნება დაატყდა თავს. 

ბავშვების ერთი ჯგუფი, იმ პატარა ფეხშიშველი ვე ლურებისა, 

მუდამ ჟამს პარიზის ქვაფენილებზე რომ. დაატყაპუნებენ და 

უკვდავი მეტსახელი „ონავრები“ თუ „აბეზრები“ ჰქვიათ, რომლე- 

ბიც ჩვენი ბავშვობისას საღამოობით სკოლიდან მომავალთ ქვებს 
გვესროდნენ იმის გამო, რომ ჩამოხეული შარვლები, არ გვეცვა, –– 

აი სწორედ ამ პატარა „ავარების გუნდი სიცილ-ხარხარითა და ყიჟი- 

ნით მორბოდა იმ გზაჯვარედინისაკენ, სადაც გრენგუარი იწვა, და 

სულ არ დაგიდევდნენ იმას, რომ მეზობლად ყველას ეძინა. რაღაც 

უფორმო ტომარას მოათრევდნენ; მარტო მათი ხის ქოშების ბაკა-. 

ბუკი მკვდარსაც კი გააღვიძებდა, გრენგუარმა, რომელსაც ჯერ კი- 

დევ მთლად არ გაებიჯებინა ამქვეყნიდან, ნახევარზე წამოიწია. 
–- ჰეი, ჰენეკენ დანდეშ! ჰეი, ჟეან პენსბურდ! -––- ეძახოდნენ 

ერთმანეთს რაც კი ძალა შესწევდათ. ––- ბებერი ესტამ მუბონი, 

რკინეულობით რომ ვაჭრობდა კუთხეში, მოკვდა! მისი თივის ლეი- 

ბი ხელმი ჩაგვივარდა. ეხლავე ჭიაკოკონას გავაჩაღებთ. დღეს ზეი- 
მია ფლამანდიელების პატივსაცემად! 

თხრილთან მიირბინეს და თივის ლეიბი სწორედ გრენგუარს მი- 
აგდეს ზედ ისე. რომ იგი არ დაუნახავთ. იმავე წუთს ერთმა მათ- 

განმა ჩალის ერთი ბღუჯა აიღო და იქვე წმინდა ქალწულის ძეგ- 
ლის წინ ანთებულ ქრაქზე ცეცხლი მოუკიდა. 

– შე. ქრი,:ტე მკვდარო! – წაიბუტბუტა გრენგუარმა, –- ახ- 

ლა კი, ჩანს, ნამეტანი დამცხება! 

ს



კრიტიკული მომენტი იყო. გრენგუარი ცეცხლსა და წყალს შუა 

აღმოჩნდებოდა. ზებუნებრივად დაძაბა ძალ-ღონე, როგორც ყალ- 

ბი ფულის მჭრელმა, რომელსაც მდუღარე წყალში უპირებენ ჩაგ- 

დებას და რომელიც ცდილობს როგორმე თავი დააღწიოს. იგი ფეხ- 
ზე წამოდგა, თივის ლეიბი ონავრებს ზედ მიაგდო და მოჰკურცხლა. 

–- წმინდაო ქალწულო! ––- იყვირეს ბავშვებმა, – რკინეულო- 

ბით მოვაჭრე მკვდრეთით აღსდგა! 

და ისინიც აქეთ-იქით გაიფანტნენ. 

ბრძოლის ველი დარჩა თივის ლეიბს! ბელფორე, მამა ლე ჟიუქ 

და კოროზე ირწმუნებიან, რომ მეორე დღეს ეს ლეიბი დიდი ზეი- 
მით აიღო მახლობელი სამრევლოს სამღვდელოებამ და მიიტანა 

სენტ-ოპორტიუნეს ეკლესიის სამოსსაცავში, სადაც მოლარე თვით 

1789 წლამდეც კი საკმაოდ კარგ შემოსავალს იღებდა იმ დიადი სას– 

წაულიდან, რომელიც მოახდინა უბიწო ქალწულის ძეგლმა მოკონ- 
სეის ქუჩის კუთხეში. 1482 წლის 6 იანვრის იმ ღირსსახსოვარ ღა– 

მეს უბიწო ქალწულის ლუსკუმამ თავისი უბრალო სიახლოვითაც 

კი “განაძევა ეშმაკი მიცვალებულ ესტაშ მუბონისაგან, რომელმაც, 

როცა კვდებოდა, ეშმაკის მოსატყუებლად და დასაცინად, თავისი 
სული თივის ლეიბში დამალა. | 

VI 

დამსხვრეული სურა 

გრენგუარი ერთ ხანს თავაღებით გარბოდა, თვითონაც არ იცო- 

და საით; არაერთგზის დაეჯახა თავით ქუჩის კუთხეს, მრავალჯერ 
გადახტა თხრილზე, გადაჭრა უამრავი ვიწრო ქუჩა, მრავალი ჩიხი 
და გზაჯვარედინი, ცდილობდა თავი დაეღწია ძველი დახურული 
ბაზრის მოედნის ყველა მოსახვევისათვის, შიმისაგან თავზარდა- 

ცემულმა გამოსცადა ის, რასაც მშვენიერი | ლათინური უწოდებს 

„(012 VI8. Cინი)ისი 6L VIმ2IIმ“'. უცბად ჩვენი პოეტი შეჩერდა, 

ჯერ ერთი იმიტომ, რომ სული მოეთქვა, მერმე იმიტომაც, რომ 

მის გონებაში წამოიხვრა დილემა, რომელიც თითქოს საყელოში 

სწვდა მას. 

–- მე მგონია, ბატონო პიერ გრენგუარ,-- უთხრა თავის, თავს 

და შუბლზე თითი მიიღო, – თქვენ დამთხვეულივით გარბიხართ, 

სულ, დაკარგეთ გონება. პაწია ონავრები თქვენ არა ნაკლებ შეაში- 

  

1 „მთელი გხა, ქუჩა და მის» ასავალ-დასავალი“,



ნეთ. მგონია კარგად გაიგონეთ მათი ქოშების რაკა-რუკი, როცა 
ისინი სამხრეთისაკენ გაიქცნენ, თქვენ კი ჩრდილოეთისაკენ მოჰ- 

კურცხლეთ. მაშასადამე, ორში ერთი: ან ისინი გაიქცნენ, და მაშინ 

თივის ლეიბი, რომელიც შიშისაგან დაფეთებულთ იქ უნდა დავიწ- 

ყებოდათ, წარმოადგენს სწორედ იმ სტუმართმოყვარე სარეცელს, 

თქვენ რომ დილიდან დაეძებთ და ქალბატონი ღვთისმშობელი სა- 
სწაულებრივად გიგზავნით ჯილდოდ თქვენს მიერ მის სადიდებლად 
შეთხხული მორალიტეს გამო, რასაც თან ახლდა ზეიმი და უცნაური 

თვალთმაქცობანი; ანდა ბავშვები არ გაქცეულან, ცეცხლი წაუკი- 

დეს თივის ლეიბს და თქვენ საშუალება გექნებათ დიდ ცეცხლთან 
გაშრეთ, გათბეთ და გამხნევდეთ. ორივე შემთხვევაში –- კარგი 

ცეცხლი იქნება თუ კარგი ლოგინი –- თივის ლეიბი თქვენთვის ხე- 

ციური საჩუქარია შესაძლებელია ნეტარმა ქალწულმა მარიამმა. 

მოკონსეის ქუჩის კუთხეში რომ დგას, ამ მიხნით წარმოუგზავნა 
სიკვდილი ესტაშ მუბონს; ეს სიგიჟეა, რომ ასე თავქუდგადაგლეჯი- 
ლი გარბიხართ როგორც პიკარდიელი ფრანგის წინაშე და უკან 

სტოვებთ იმას, რასაც თქვენვე ეძებთ. თქვენ ჩერჩეტი ბრძანდებით, 

პიერ! 

მაშინ გრენგუარი უკანვე დაბრუნდა, მიიხედ-მოიხედა, შეეცა- 

და სწორი გეზი აეღო, ქექვა დაიწყო, ცხვირით ქარი იყნოსა, ყუ- 

რები ცქვიტა და ნეტარი ლეიბის ძებნას შეუდგა. მაგრამ ამაოდ. 

მის წინ იყო სახლების, ჩიხების გზაჯვარედინების, ურთიერთგა- 

დამკვეთი შუკების რთული ქსელი; გაუთავებელი ყოყმანითა და 

ეჭვით შეჰყრობილი, კიდევ უფრო დაიბნა და დაიკარგა ამ ბნელ და 

დახლართულ ვიწრო ქუჩებში, სადაც თავი უფრო უმწეოდ იგრძნო, 

ვიდრე თვით ტურნელის ციხე-კოშკის ლაბირინთში. ბოლოს, მოთ- 

მინებადაკარგულმა ერთის ამბით შესძახა: 
– წყეულიმც იყოს ყოველი გზაჯვარედინი ალბათ, ეშმაკმა 

“ შექმნა ისინი მსგავსად და ხატად თავისი ორკაპისა. 

ამ შეძახილზე ცოტა გულს მოეშვა, ხოლო მოწითალო გამონა- 

შუქმა, რომელიც იმ წუთს გრძელი და ვიწრო ქუჩის ბოლოს შეამჩ- 
ნია, მხნეობა დაუბრუნა. 

–- დიდება შენდა ღმერთო! –- თქვა მან, –- ეს იქ არის, იქ! ეს 

ჩემი თივის ლეიბი იწვის. –– და თავი შეადარა იმ გემის მესაჭეს, 

რომელიც ღამე ზღვამი იძირება. – 58IV0, –– დაუმატა მან მო- 

წიწებით, –– 5მIVC, II 0I15 51CI18!" 

“” სალამი, სალამი ზღვის ვარსკვლავო, (კათოლიკური საეკლესიო . ჰიმნია 

ღვთისმშობლის სადიდებლად: „განიხარე ვარსკვლავო ზღვის»!“), 
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ჩვენთვის სრულიად გაუგებარი დარჩა უბიწო ქალწულის მი- 

მართ იყო ნათქვამი ლითანიის ეს ნაწყვეტი თუ თივის ლეიბის 

მიმართ. 

ძლივს მოასწრო რამდენიმე ნაბიჯის გადადგმა გრძელი, დამრეცი 
ქუჩისაკენ, რომელიც მოკირწყლული არ იყო, დღა უფრო და უფრო 

ტალახიანი და დაქანებული ხდებოდა, რომ საკმაოდ უცნაური რამ 
შენიშნა. ქუჩა სულაც არ იყო უდაბური და უკაცური. აქა თუ იქ, 
მის გასწვრივ მიხოხავდნენ რაღაც გაურკვეველი და უფორმო მასე- 
ბი, რომლებიც მიემართებოდნენ ქუჩის ბოლოში მოციმციმე. სუს- 

ტი სინათლისაკენ, უხეში მწერებივით, ბალახიდან ბალახზე რომ გა- 
დადიან და მწყემსის კოცონისაკენ მიიწევენ ღამღამობით. 

გგიბეცარიელი ადამიანი გამბედავი. გრენგუარი წინ მი- 

დიოდა და მალე კიდეც დაეწიათ ერთ-ერთ იმ მუხლუხა 

მატლს, რომელიც ზანტად მიხოხავდა სხვების კუდში, როცა მიუახ- 

ლოვდა, დაინახა, რომ იგი ერთი საცოდავი ხეიბარი, კუტი იყო, 

რომელიც თავის ორ ხელზე მიხტოდა როგორც მხოლოდ ორ ფეხ- 
შერჩენილი დაჭრილი მთიბავი ბაბაჭქუა. სწორედ იმ წუთს, როდე- 

საც ახლოს ჩაუარა ამ ადამიანის საის ობობასებრ არსებას, მან 

გრენგუარის მისამართით შესაბრალი ხმით წამოიწყო: ––- L2 სს0)8 

811610, 518)10X! ს ხს0I? III9IIIC18! “ 
–- ეშმაკსაც წაუღიხარ შენცა და შენთან ერთად ჩემი თავიც, 

თუ მესმოდეს რამე, რასაც შენ მანდ ბურტყუნებ! –- თქვა გრენ- 
გუარმა და გაშორდა. 

ახლა მეორე ისეთსავე უფორმო მოძრავ მასას დაეწია და დააკ–- 

ვირდა. ისიც ხეიბარი იყო, დასახიჩრებული, კოჭლი, და თანაც ცალ- 
ხელა. ისე იყო დასახიჩრებული ეს ცალხელა და კოჭლი, რომ ყავარჯ- 

ნებისა და ომბოხების რთული სისტემა რომელსაც იგი ეყრდნო- 

ბოდა, ზარაჩოებით მოძრავი კალატოზის იერს აძლევდა. გრენგუარ- 

მა, რომელსაც კეთილშობილი, კლასიკური შედარებები უყვარდა, 

ვულკანის! ცოცხალ სამფეხა ზედადგარს შეადარა. 
ეს ცოცხალი სამფეხა ზედადგარი გვერდზე ჩავლისას მიესალმა, 

მაგრამ ქუდი ისე ახლოს მიუტანა გრენგუარს ნიკაპთან, როგორც 

სადალაქო · ლანგარი, და ყურებში ჩასძახა: 

– 80%ი0X ითმსმI160, იმ»8 00MI0”XმI ს 060820 06 ყვი! ბბ... 
„მგონია, ესეც ლაპარაკობს, –– თქვა გრენგუარმა, ––- მაგრამ 

"მ გაბღეთ მოწყალება, სენიორ| გაიღეთ მოწყალება (იტალ). 

>" სენიორ კაბალერო, გაიღეთ მოწყალება ერთი ლუკმაპურის საყიდელი 

(ესპ.) 

ყ? 
2. ე. პიუგო



რაღაც ძნელ ენაზე. ჩემხე უფრო ბედნიერია თუკი” ესმის რამე 

მაგ სიტყვებისა4ბ. 
მერმე შუბლზე ხელი იტკიცა, მისმა აზრმა ანაზდად გეზი 

იცვალა: 

–- მართლა, რა ეშმაკი და ქაჯი უნდოდათ ეთქვათ ამ დილას 

სიტყვა „ესმერალდათი“? 

უნდოდა ფეხი აეჩქარებინა, მაგრამ რაღაცამ შესამედ გადაუ- 
ღობა გზა. ეს რაღაც, ან უფრო სწორად, ვიღაც იყო ებრაული სახის 

ბრმა, პატარა ტანის წვეროსანი, რომელიც თავის დგოხს ნიჩაბივით 

ირგვლივ უსვამდა და რომელსაც ბაგირით დიდი ძაღლი მიათრევდა. 

მან უნგრული კილოთი წაიდუდღუნა: 

– #Vვ301(0ს8 08IIL68ხტIი! 
–- ღმერთსა მადლია! ––- თქვა გრენგუარმა, –– ბოლოს ერთი მა- 

ინც ლაპარაკობს ქრისტიანული ენით. ალბათ, კეთილი კაცის გამო- 

მეტყველება მაქვს, რომ ასე მთხოვენ მოწყალებას, თუმცა ქისა ჩე- 

მი უკიდურესად გალეულია. ჩემო მეგობარო,––მიუბრუნდა იგი უსი- 

ნათლოს, –- გასულ კვირას უკანასკნელი პერანგი გავყიდე, ესე იგძ, 

ციცერონის ენით რომ გთქვათ, რაკი სხვა არ გესმის: V6გეძთ1ძ1 

ხისშიIიძბ 0006L LL2051(ე, II6ეIი ს1ICIIიმსს) 606015010“ 7”, 
უთხრა ეს, ზურგი შეაქცია უსინათლოს და თავისი გზა განაგრ- 

ძო. მაგრაქ უსინათლომაც უმატა ნაბიჯს. მაშინ დამბლადაცემუ- 

ლიცა და კუტიც მისკენ გაეშურნენ დიდი სიჩქარით, ქვაფენილზე 

ყავარჯშებისა და ომბოხების ბაკა-ბუკით. კვალდაკვალ მისდევდნენ 

საწყალ გრენგუარს, ერთმანეთს ზედ აწყდებოდნენ. შემდეგ სამივემ 
თავისი სიმღერა წამოიწყო: | 

– C2II1816! –– წაუმღერა უსინათლომ, 

– L8 ხსძიმ I მილ18! –– ჩამოართვა კუტმა. 

– სი იმძმ20 ძნ დეი!" " -- დაამთავრა მუსიკალური ფრაზა 

კოჭლმა, 

გრენგუარმა ყურები დაიცო. 

– ჰორი, ეს რა ბაბილონის გოდოლია! –-– შეჰყვირა მან და გა- 

იქცა, გაიქცა და უსინათლოც გამოეკიდა გარბოდა უსინათლოც, 

კოქლიცა და კუტიც. 
რაც უფრო ღრმად შედიოდა ამ ქუჩაზე, მით უორო სწრაფად 

. გატღეთ მოწყალება (ლათ). 

98 ჯინა კვირას გავყიდე ჩემი უკანასკნელი პერანგი (ლათ.). 

აა მეოწყვლება (ლათ) –- განიკიოხეთ, გაიღეთ მოწყალება (იტალ) -––- ლუკმა 

პერი (ესპ), 

ყმ



_მრავლდებოდნენ მის ირგვლივ კუტები, უსინათლონი, კოვლები, 
ცალხელები, ცალთვალები, ბრუტიანები, კეთროვანთა იარებით და- 

ფარულნი; ვინ სახლებიდან მოძვრებოდა, ვინ მოსაზღვრე პატარა 

შუკებიდან, ვინ სარდაფების სასულე სარკმელებიდან; ყველა სი- 

ნათლისაკენ მიეშურებოდა ღმუილ-ბღავილით, ღრიალით, წკმუტუ- 

ნით, წკავწკავით, ბავბაჯით, ძლევსძლივობით, ბორძიკით; მიხოხავ- 

ღნენ ტალახშბა ამოსვრილნი როგორც ლოკოკინები წვიმის შემდეგ. 

გრენგუარი, რომელსაც ისევ მისდევდა ის სამი მადევარი, და 
რომელმაც არ იცოდა, რითი დამთავრდებოდა ყოველივე ეს, შეშ- 
ფოთებული მიდიოდა შუაში სხვებთან ერთად, გვერდს უვლიდა 

კოჭლებს, ზედ აბიჯებდა კუტებს. დასახიჩრებულთა „და ხეიბართა 

ამ გროვაში ფეხი ისე ეფლობოდა, როგორც ჭიანჭველების ბუდეში, 

ვითარცა ვინმე ინგლისელ კაპიტანს კიბროების გროვა9ი. 

აზრად მოუვიდა უკან დაბრუნება, სცადა კიდეც, მაგრამ უკვე 

ჭალიან გვიან იყო. მთელ ამ ლეგიონს მისთვის უკან დასახევი გზა: 

შეეკრა, ის სამი მათხოვარი ფეხდაფეხ მისდევდა. გრენგუარი: გა- 

ნაგრძობდა გზას, მას წინ უბიძგებდა ეს უძლეველი ტალღა და ში- 
ში, თავბრუ ეხვეოდა, –– ყოველივე ეს რაღაც საშინელ სიზმრად 

ეჩვენებოდა. ' · 

ქუჩის ბოლოს მიაღწია. ქუჩა უზარმაზარ მოედან“ უერთდებო- 
და, სადაც ღამის ბუნდ ნისლში ათასობით მოციმციმე ლამპარი მი– 
მოფანტულიყო. გრენგუარი იქით გაექანა იმედი მოეცა, რომ 

მარდი ფეხები უშველიდა და გაქცევით თავს დააღწევდა იმ სამ 

ხეიბარ მოჩვენებას, რომლებიც მას ჩაბღაუჭებოდნენ. 

– ლ0უძი V25, ჩიი1ხL6??" -- შეუძახა დამბლადაცემულმა, გადა- 

ყარა ყავარჯნები და გამოუდგა: მას საუკეთესო წყვილი ფეხი აღ- 
მოაჩნდა, როგორსაც კი ოდესმე პარიზის ქვაფენილზე გაუვლია. 

ამ დროს კუტიც ფეხზე წამოიმართა, გრენგუარს თავზე ჩამო– 

აცვა თავისი რკინის მძიმე ბადია, ბრმამ კი ანთებული. თვალებით 

შეხედა სახეში. | 

–- სადა ვარ? -–- თქვა შეშინებულმა პოეტმა. 

=- სასწაულებათა ეზოში, –- უპასუხა მეოთხე მოჩვენებამ, 

რომელიც თავს წამოადგა. 

–- სულსა ვფიცავ, მართლაც ასეა, –– მიუგო გრენგუარმა, –- 
რამეთუ კარგად ვხედავ, ბრმანი აღიხილვენ, მკელობელნი ვლენან... 
მაგრამ სად არს მაცხოვარი? 

პასუხად ავბედითი ხარხარი გაისმა. 

“+ საით გარბიხარ, ადამიანო! (ესპ.). 
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საწყალმა პოეტმა თვალი მოავლო ირგვლივ. მართლაც სასწაუ- 
ლებათა სახარელ ეზოში იმყოფებოდა. სადა() ასე გვიან არასდროს 
შეუხედავს წესიერ კაცს; ჯადოსნურ წრეში, სადაც პირწმინდად 

ქოებოდნენ მატლეს ოფიცრები და ქალაქი პოლიციის სერჟან- 
ტები. ვინც კი იქ შესვლას გაბედავდა: ქურდების უბანში –- ამ 

ბილწ მეპეჭში პარიზის სახეზე, სიბინძურის ადგილას, უწმინდუ- 
რების არხში, საიდანაც ყოველ დილა აღმოსდინდებოდა და ყოველ 

ღამე უკუიქცეოდა შმორი, წყარო წუნისა, ბიწიერებისა და მანკი- 

ერებისა, მათხოვრობისა და მაწანწალობისა, რითაც მუდამ გადავ- 

სებულია. დედაქალაქების ქუჩები; საზარელ სკაში, სადაც საღამო- 

ობით ბრუნდებოდნენ თავიანთი ნადავლით საზოგადოებრივი წყო- 

ბის კრაზანები; იმ ცრუ სასნეულოში, სადაც ბოშა მაწანწალა, 

გაკრეჭილი ბერი, ხელიდან წასული მოსწავლე, ყველა ეროვნების 

არამზადები -– ესპანელი, იტალიელი, გერმანელი, ყველა რჯული- 

სა თუ სარწმუნოებისა, –– ებრაულისა, ქრისტიანულისა, მაჰმადია–- 
ნურისა, წარმართულისა, თუ კერპთაყვანისმცემლობისა, დაფარუღ- 
ნი საღებავის ცრუ იარებით, დღისით მათხოვარნი, ღამე ყაჩაღე- 

ბად იქცეოდნენ; ერთი სიტყვით, იგი აღმოჩნდა უზარმაზარ გასახ- 

დელ ოთახში, სადაც იცმევდნენ და იხდიდნენ იმ დროს მსახიობნი 
იმ მარადიული კომედიისა, რომელსაც თამაშობენ პარიზის ქვაფე- 
ნილზე ძარცვა-გლეჯა, მეძაობა და მკვლელობა, 

იგი წარმოადგენდა უსწორო ფორმის ცუდად მოკირწყლულ 

ერთ ფართო ადგილს, ისეთს, როგორიც იყო პარიზის ყველა მაშინ–- 

დელი მოედანი, აქა-იქ გიზგიზებდა კოცონები, რომელთა ირგვლივ 

უცნაური ჯგუფები ფუთფუთებდნერ. ყველა ისინი მიდიოდნენ, 

მოდიოდნენ, ყვიროდნენ. ისმოდა: მკვეთრი სიცილ-ხარხარი, ბავშ- 

ვების ჩხავილი, ქალების ხმა. ამ ბრბოს ხელები და თავები ცეცხ- 

ის შუქზე ათას უცნაურ შავ ლანდებად ისახებოდა. ხანდახან 

მიწაზე, იქ, სადაც თრთოდა ცეცხლის გამონაკრთომი და ვუებერ- 
თელა გაურკვეველი ჩრდილები ერთმანეთში ირეოდა, შეიძლებოდა 
შეგემჩნიათ გავლილი ძაღლი, რომელიც ჰგავდა ადამიანს, და ადა- 

მიანი, რომელიც ჰგავდა ძაღლს, გეგონებოდათ, ქალაქის ამ უბანში 
ყოველი მიჯნა და სახღვარი წაშლილიყო გვარეობათა და სახეობა–- 

თა შორის როგორც დემონთა საკრებულოში !, მამაკაცები, დედაკა- 

ტები, ცხოველები, ასაკი, სქესი, ჯანმრთელობა და სნეულება, ყვე- 
ლაფერი ამ ხალხში საერთო ჩანდა, ყველაფერი ერთობლივ ხდებო- 

და, ერთმანეთში ირეოდა, ერთიმეორეს ზედ შრეებად ედებოდა; 

თვითეულს საერთო დაღი აჩნდა. 

ცეცხლების მოციმციმე, მკრთალ შუქზე გრენგუარმა დაბნეუ- 

ჯ0ს



ლობისა და მღელვარების მიუხედავად, მაინც გაარჩია მთელი ამ 
უშველებელი მოედნის ირგვლივ მოჯარებული ძველი სახლები, 

ჭიანაჭამი, გამრუდებული, დაბრეცილი, დაგვაჯული, დაგვალული 
ფასადებით; თვითეულს დატანებული ჰქონდა ერთი ან ორი განა- 

თებული სამერცხული; სიბნელეში ისინი წრიულად ჩამწკრივებუ- 
ლი დედაბრების უშველებელ, საზარელ, პირქუშ და დაღრეჯილ 

თავებად ეჩვენებოდა, რომლებიც თითქოს თვალებს ახამხამებდნე§ 
და ქაჯთა ღრეობას შეჰყურებდნენ. 

გრენგუარის წინ რაღაც სულ ახალი, უცნობი, გაუგონარი, მა- 

ხინჯი, ქვემძრომი, ქვეწარმავალი, მატლებივით მოფუთფუთე, არ- 

ნახული, დაუჯერებელი და ფანტასტიკური სამყარო იყო. 

თავზარდაცემული გრენგუარი, რომელიც იმ სამ მათხოვარს 

მარწუხებში მოემწყგდია, ირგვლივ მყოფ ბრბოს ბღავილისა და 
"ყეფისაგან მთლად გაბრუებულიყო; უბედური ცდილობდა გონება 

მოეკრიფა და გაეხსენებინა, კვირაძალი ხომ არ იყო დღეს. მაგრამ 
მისი ცდა ამაო აღმოჩნდა, –- მეხსიერებისა და ფიქრთა ძაფი გაწყვე– 

ტოდა. ყველაფერში ეჭვი ეპარებოდა, ყოყმანობდა და მერყეობდა 

ნახულსა და განცდილს შორის, და ასეთი გადაუჭრელი კითხვა 
ებადებოდა: „თუ მე ვარსებობ, -- მაშინ არსებობს თუ არა ყოვე- 

ლივე ის, რაც ჩემს ირგვლივ არის? და თუ არსებობს ყოველივე 

ის, რაც ჩემს ირგვლივ არის, მაშინ ვარსებობ თუ არა მე?“ 

„ ამ დროს გარშემოხვეულ აჩოჩქოლებულ ბრბოს საერთო ღრი- 

ანცელში გარკვევით გაისმა შეძახილი: 
–- მეფესთან მივიყვანოთ! მეფესთან მივიყვანოთ! 

–- წმინდაო ქალწულო! –– წაიბუტბუტა გრენგუარმა, –- აქაუ- 

რი მეფე უთუოდ ვაცია. 
-- მეფესთან! მეფესთან! -- იმეორებდა ყველა. 

გრენგუარი წაათრიეს. ყველა მას ებღაუჭებოდა. მაგრამ სამი 

მათხოვარი ნადავლს არ უშვებდა, და „ჩვენიას“ ძახილით ხელიდან 

გლეჯღნენ სხვებს. · 
პოეტის კამზოლს, რომელიც ისედაც ძველი იყო, ამ ბრძოლაში 

სული აღმოხდა. | 

საშინელ მოედანზე რომ მიღიოდა, თავბრუსხვევამ გაუარა. რამ- 

-დენიმე ნაბიჯი გადადგა და მალე რეალობის გრძნობაც დაუბრუნ- 
და. თანდათან გარემოსაც მიეჩვია. პირეელ წამს მისმა პოეტურმა 

თავმა, შესაძლებელია, სრულიად უბრალო და სრულიად პროზაულმა 

მიზეზმაც –- მისმა ცარიელმა სტომაქმა წარმოშვა კვამლის, ორთ–- 

ქლის მაგვარი რამ, რომელიც, ასე ვთქვათ, აღიმართა მასა და საგნებს 

შორის, რაც საშუალებას) აძლევდა მხოლოდ ბუნდოვნად გაერჩია 
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ყველაფერი მაჯლაჯუნას არეულ-დარეულ, უთავბოლო ნისლში, ზმა- 

ნების წყვდიადში, ყოველ კონტურს რომ არხევს. ათრთოლებს, ყო- 

ეელ ფორმას რომ მანჭავს და გრეხავს, საგნებს უსაზღვრო გრო- 
ვად აზვინებს, ნიგთებს –- ქიმერებად და ადამიანებს –– ფანტომე- 

ბად აქცევს. ნელ-ნელა ამ ჰალუცინაციებს მოჰყვა ნაკლებ ცთომი- 
ლი და ნაკლებ გაზვიადებული მთაბეჭდილებანი. სინამდვილე ირ- 

გვლივ დღესავით ნათელი გახდა, თვალში ეცა, ზედ წააწყდა და მან 

თანდათანობით სულ დაუნგრია მთელი საზარელი პოეზია, რომე- 

ლიც. როგორც მას ეგონა, გარს ერტყა თავიდან. იგი კარგად მიხვ- 

და, რომ ფეხი ტალახში მედგა და არა სტიქსში !, გარს ქურდები 

ეხვივნენ და არა დემონები, რომ საქმე სულ უბრალოდ მის სი- 

ცოცხლეს ეხებოდა და არა სულს, (რადგან მას არ გააჩნდა ის 

ძვირფასი შუამავალი, რომელიც ასე წარმატებით ჩადგება ხოლმე 

ავაზაკსა და პატიოსან ადამიანს შუა -––- ფულით სავსე ქისა). ბოლოს 

უფრო ახლოს და მეტი გულგრილობით დაუკვირდა ამ აღვირახს- 
ნილ ღრეობას და დაინახა, რომ ქაჯთა ღამეს ყრილობიდან დუქან- 

ში ამოეყო თავი. 

სასწაულებათა ეზო მართლაც დუქან წარმოადგენდა, მაგრამ 
ყაჩაღთა დუქანს, რომელიც მთლად წითლად იყო შეღებილი არა 

მარტო ღვინით, არამედ სისხლითაც. 

როცა კონკიაჟღარუნა ჩამოძენძილმა ბადრაგმა ბოლოს იგი 

მიიყვანა იქ, სადაც გზა თავდებოდა, გრენგუარის თვალწინ გადა- 

იშალა ისეთი სანახაობა, რაც სრულიად არ გამოდგებოდა იმისათ- 

ვის, რომ კვლავ დაებრუნებინა პოეზია, თვით ჯოჯოხეთის პოე- 

ზიაც კი. იგი სამიკიტნოს ყველაზე უფრო პროზაული და უხეში 

სინამდვილე იყო. ეს ამბავი მეთხუთმეტე საუკუნეში რომ არ მომხ-, 

დარიყო, მაშინ ვიტყოდით, გრენგუარი მიქელ-ანჯელოდან? კალო- 
მდე ბ დაეშვაო. 

დიდი კოცონის ირგვლივ, რომელიც ფართო მრგვალ ფილაზე 

გ“ზხგიზებდა და მისი ალი გარს უვლიდა იმ წუთს ცარიელ, უქმად 

მდგარი ზედადგარს წითლად გავარვარებულ ფეხებს, ანდეზე 

აქეთ-იქით მიედგათ რამდენიმე ჭიანაქამი მაგიდა, ისე მოუფიქ- 

რებლად, რომ ცხადია მათ დადგმაში სულ მცირე მონაწილეობაც 

კი არ მიუღია გამოცდილ ლაქიას, თორემ იგი იზრუნებდა, რომ 

პარალელურად დაელაგებინათ, ანდა ასე უჩვეულოდ მაინც არ 
იქნებოდა ერთმანეთზე მიბჯენილი მეტისმეტად მახეილი კუთხით. 

მაგიდებზე ბზინავდა ღვინითა და ლუდით ამოზუნზლული ხელადები, 

ხოლო ამ ხელადების ირგვლივ შემოკრებილიყო ცეცხლის. და 
ღვინისაგან წითლად დაჟინჟღილებული უამრავი მთვრალი სახეები. 

აქ ვიღაც ღიპიანი, მხიარული სახის კაცი ლოშნიდა ერთ დაჯირჯ-



ვებული სახის ჩათქვირებულ მეძავ დედაკაცს; იქ ვიღაც თვითმარ- 

ქვია თაღლითი ჯარისკაცი, ერთი ანგალი შაყირი ვინმე, როგორც 

არგოს (ქურდების) ენაზე იტყვიან, უსტვენდა და თან არტახებს იხს- 
ნიდა ცრუ ჭრილობებიდან, იზელდა ჯანმრთელ და ღონიერ მუხლს, 
რომელიც დილას აქეთ მეხვეული ჰქონდა ათასი ბანდებით. ვიღაც 

მჭლე კაცი კი, პირიქით, ქრისტესისხლას მცენარისა ღა ხარის 

სისხლისაგან ხვალისათვის იმზადებდა „ქრისტე ღმერთის იარებს“ 
ფეხზე. ორი მაგიდის იქით, მწირის ტანსაცმლით შემოსილი მათხო- 

ვარი, მუზმუზელა ფარისეველი, ჩათვლით კითხულობდა და ერთ- 

კილოზე ბუტბუტებდა ღვთისმშობლის გოდებას: სხვაგან ახალბედა 

ხამი ჭაბუკი ბნედის გაკვეთილებს იღებდა ბებერი მათხოვარისგა5, 

რომელიც ასწავლიდა, თუ როგორ უნდა. გამოეწვია დუჟი პირზე 
საპნის ·ღეჭვით: იქვე, გვერდით წყალმანკით დაავადებული ცრუ 

ჯირჯვებს იცილებდა, რის გამოც ცხვირზე ხელს იჭერდა იმავე 
მაგიდასთან მჯდომი ოთხი თუ ხუთი ქურდი ქალი, რომლებსაც 
ჩხუბი დღა შეცილება ჰქონდათ იმ საღამოს მოტაცებული ბავშვის 

გამო. 

როგორც სოვალი ამბობს, ყველა ეს გარემოება ორი საუკუნით 
გვიან „იმდენად სასაცილოდ მიაჩნდათ მეფის კარზე. რომ იგი მეფის 

გასართობად და დროს გასატარებლად გამოიყენეს სამეფო ბალე- 

ტის „ღამის“ შესავალში; ეს ბალეტი ოთაი ნაწილისაგან შედგებო- 
და და პტი-ბურბონის თეატრის სცენაზე წარმოადგინეს“. „არასო- 

დეს,–– დაურთავს 1653 წელს თავისი თვალით მნახველი მოწმე.-– 
სასწაულებათა ეზოს უეცარი მეტამორფოზები არ ყოფილა ასე 
მარჯვედ წარმოდგენილი. ბენსერადმა ! თავისი საკმაოდ შნოიანი და 
ლამაზი ლექსებით მოგვამზადა ამ წარმოდგენისათვის“. 

ყველგან ისმოდა ბრიყვული სიცილ-ხარხარი და უხამსი სიმღე- 
რები. თვითეული თავისას გაიძახოდა, თავისკენ ეწეოდა, თან კიცხავ- 

და, კილავდა, იგინებოდა, მეზობელს ყურს არ უგდებდა. ერთ- 
მანეთს ხელადებს“ უჯახუნებდნენ” ამ ხელადების ჯახა-ჯუხში 
ჩხუბი იფეთქებდა ხოლმე დამსხვრეული სურებით ერთმანეთს 

ძონძებს აფხრეწდხენ. იქვე კუდამოძუებული დიდი ძაღლი ჩაცუც- 

ქულიყო და ცეცხლს უყურებდა. რამდენიმე ბავშვიც ერია ამ აღ- 
ვირახსნილ ღრეობაში. მოტაცებული ბავშვი ტიროდა და ღრიალებ- 

და. მეორე, ოთხი წლის ბუთხუზა ბიჭი, რომელსაც მაგიდა ნიკაპა- 

მღე სწვდებოდა, მაღალ სკამზე იჯდა ფეხებჩამოკიდებული და ხმას 
არ იღებდა. მესამე გულმოდგინედ აგლესდა თითით მაგიდაზე სანთ- 

ლიდან ჩამოღვენთილ გამდნარ ქონს. დაბოლოს, უკანასკნელი პაწია 

ბავშვი ტალახში ჩაცუცქულიყო, თითქმის ქვაბში ჩამძვრალიყო, 

103



რომელსაც კრამიტის ნატეხით ფხეკდა და ისეთ ბგერებს გამოაღე–- 
ბინებდა, რომ სტრადივარიუსს ! გული შეუწუხდებოდა. 

ცეცხლის ახლოს კასრი იდგა. კასრზე ერთი მათხოვარი წამომ- 

ჯდარიყო, სწორედ ეს გახლდათ თავის ტახტზე გამოჭიმული მეფე. 

სამმა მათხოვარმა, რომელთაც გრენგუარი ეჭირათ, იგი კასრ- 
თან მიათრიეს, ერთი წუთით ღრეობა მიწყნარდა, მხოლოდ ის ბავ- 

შვი არ ეშვებოდა ქვაბს. 

გრენგუარი სუნთქვას ვერ ბედავდა, კრინტს ვერ ძრავდა, თავი 

მაღლა ვეო აეწია. 

– #Iიიხი, ისIL8 1ს §0ი1ს+0/0!'-- უთხრა ერთ-ერთმა იმ სამ 
ავარათაგანმა, რომელთაც ის ეჭირათ; და სანამ გრენგუარი მოასწ- 
რებდა გაეგო, თუ რას ნიშნავდა მისი ნათქვამი ვიღაცამ ქუდი 

მოხადა. ეს ქუდი, მართალია, ერთი საცოდავი რამ იყო, მაგრამ 

ჯერ კიდევ გამოადგებოდა მზიანსა თუ ავდრიან. დღეს. გრენგუარ- 
მა ამოიოხრა. 

ამასობაში მეფემ თავისტ· კასრის „მედიდური სიმაღლიდან“ 

სიტყვით მიმართა: 

– ეს გაიძვერა ვინღა არის? 
გრენგუარი შეკრთა. მეფის ხმამ, თუმცა მუქარით იყო წარმო- 

თქმული, მოაგონა მეორე ხმა, რომელმაც ამ დილას პირველი ლახ- 

ვარი ჩასცა მის მისტერიას, როცა მსმენელთა შორის დუდღუნით 

წამოიწყო: L2გ CიმIIIC, 511 VCღV5 იI21(! (გაიღეთ მოწყალება, ღვთის 

გულისათვის). პოეტმა თავი ასწია. მის წინ ნამდვილად კლოპენ 

ტრუილფუ იყო. 
თუმცა კლოპენ ტრუილფუ მეფური წარჩინების ნიშნებით იყო 

აღჭურვილი, მას მაინც ისევ ის კონკები ფარავდა. იარა მკლავზე | 

უკვე გამქრალიყო. ხელში ხამი ტყავის ღვედებისაგან დაწნული 
მათრახი ეჭირა, რომელსაც მაშინ პოლიციის სერჟანტები იყენებ- 

დნენ წესრიგის დასამყარებლად და რომელსაც საგველს ეძახდნენ, 

თავზე რაღაც უცნაური მრგვალი, ზოლებიანი და მაღლა შეკრული 
საბურავი ეხურა. ვერ გაარჩევდით, ბავშვის ქუდი იყო, თუ მეფის 

გვირგვინი, იმდენად ჰგავდა ეს ორი რამ ერთიმეორეს. | 

გრენგუარს, თვითონაც არ იცოდა რატომ, იმედი მიეცა, როდე- 
საც სასწაულებათა კარის მეფეში ის წყეული მათხოვარი შეიცნო, 
დიდ დარბაზში რომ ნახა. 

–- მეტრ –- წაილუღლუღა მან, –– მონსენიორ... თქვენო დიდე- 

ბულებავ... სირ!.. მიბრძანეთ, როგორ მოგმართოთ? –- თქვა მან 

“ კაცო, ქუდი მოიხადე! (ესპ. 

1V4 ) 

 



ბოლოს, რადგან საპატიო წოღებაოთრა უმაღლეს ხარისხს მიაღწია და 

აღარ იცოდა არე) ის, თუ როგორ ასულიყო კიდევ უფრო ზევით, 

და არც ის, როგორ დაშვებულიყო ქვევით. 
–. როგორც გენებოს, ისე მომმართე: მონსენიორ, თქვენო დი– 

დებულებავ, გინდა ამხანაგო ოღონდ ნუ ლუღლუღებ, მოკლედ 
მოსჭერი. რა გაქვს სათქმელი თავდასაცავად?მ 

„თავდასაცავადო! _ გაიფიქრა გრენგუარმა. =- მაშ ცუდად არის 

ჩემი საქმე!“ –– და ენის ბორძიკით, გასცა პასუხი: მე. ის გახლა– 
ვართ, დილას რომ... 

–- ვფიცავ ეშმაკის ბრჯუყალებს! –- გააწყვეტინა კლოპენმა, –– 
თქვი შენი სახელი, არამზადავ. მეტი არაფერი! ყური მიგდე. შენ 
იმყოფები “სამი ძლიერი ხელმწიფის წინაშე: ჩემს წინაშე, კლოპენ 

ტრუილფუს, თუნის " მეფის, დიდი კეისრის მემკვიდრის, არგოს 
სამეფოს უზენაესი მბრძანებლის წინაშე; მათიას ჰუნიადი სპიკა- 
ლის, მეგვიპტელთა და ბოშათა ჰერცოგის წინაშე, –– აი იმ პირყვი- 

თელა ბებრისა, ხედავ, თავი რომ ჩვრით წაუკრავს; გილიომ რუსოს, 

გალილეას იმპერატორის წინაშე. –- იმ სქელუასი, ყურს რომ არ 
გეიგდებს და ვიღაც კახპას ეალერსება. ჩვენ შენი მსაჯულები ვართ. 
შენ ფეხი შემოდგი არგოს სამეფოში, მაშინ როცა არა ხარ არგო> 
ელი. მენ შელახე საგანგებო უფლებანი ჩვენი ქალაქისა. შენ დაის- 

ჯები, თუ არა ხარ თაღლითი, ნაქურდალის დამმალავი ან სახლ- 

კარდამწვარი, ესე იგი ამ პატიოსანი ხალხის კილოზე რომ ვთქვათ, 

თუ არა ხარ ქურდი, მათხოვარი ან მაწანწალა. მაშ, ვინ ხარ ან რა 

ხარ? იმართლე თავი! დაგვისახელე წოდება შენი. 

– ვაი, რომ არა მაქვს ეგ პატივი! –– თქვა გრენგუარმა. =- მე 

ავტორი ვარ... 
– კმარა,–– მოუჭრა ტრუილფემ, თქმა აღრ აცალა, –– შენ 

ჩამოგახრჩობთ. ეს სულ უბრალო რამ არის, ბატონო პატიოსანო 

მოქალაქენო! როგორც თქვენ ეპყრობით ჩვენებს როცა ხელში 

ჩაგივარდებათ, ჩვენც ისე ვეპყრობით თქეენებს როცა ჩვენთან 
ამოჰყოფენ თავს. კანონს, რომელსაც თქვენ იჟენებთ მაწანწალების 
მიმართ, მაწანწალები იყენებენ თქვენს მიმართ. თქვენი ბრალია, 

თუ ის ასე მკაცრია. ხანდახან ჩვენც ხომ უნდა გვქონდეს საშუა- 

ლება შევხედოთ, როგორ იმანჭება პატიოსანი კაცი, როცა თავს 

კანაფის ფარღულში აქოფინებენ-ი ამით სახრჩობელას დარბაის- 

ლური იერი ეძლევა, აბა, მეგობარო, გაინძერი, მკვირცხლად დაუ- 

რიგ ეგ ძონძები ამ ქალიშვილებს. მე ვუბრძანებ ჩამოგკიდონ 

«+ /ხსიძ (სს –– იმ) (არგო) – ვერცხლის ფული, ზუთფოანკიანი. 

105



მაწანწალების გასართობად, შენ კი შენი ქისა შესწირე, რომ ბივებ- 
მა შეხე 'მესანდობარი დალიონ. თუ გინდა იფარისევლო, იქ, ქვე- 
ვით. ხარახულაში გდია შესანიშნავი ქვის მამა-ღმერთი, რომელიც 

სენ-პიერ-ო ბეფ=დან მოვიპარეთ. ოთხი წუთი გეძლევა იმისათვის, 

რომ შელი სული მას მიუგდო. | 

საზარელი იყო ეს ტუქსვა. 

–- კარგად თქვა, სულსა ვფიცავ! კლოპენ ტრუილფუ წმინდა 
პაპივით ქადაგებს! -- იყვირა გალილეასს ხელმწიფემ და თავისი 

ხელადა გატეხა, რომ მაგიღის ფეხისთვის ნატეხი შეედგა. 

–– ყოვლადმოწყალეო ხელმწიფენო და მეფენო, –- თქვა გრენ- 
გეარმა გულგრილად (რადგან, არ ვიცი, როგორ დაუბრუნდა სიმტ- 

კიცე, რომ ასე გაბედულად ლაპარაკობდა), –– გონს მოდით, რატომ 
არ ფიქრობთ, ვინა ვარ მე? მე პიერ გრენგუარი მქვია, პოეტი ვარ, 

ავტორი იმ მორალიტესი, დღეს დილით რომ წარმოადგინეს სასახ- 

ლის დიდ დარბაზში. 

–- აჰ, მაშ ეს შენა ხარ, მეტრ! –– თქვა კლოპენმა. –– მეც. იქ 
გახლდით. ღმერთმანი! ჰოდა, მერე რაო, ამხანაგო, აქაო და დილით 

თავი მოგვაბეზრე. განა ეს საბუთს გვაძლევს, საღამოს სახრჩობე- 

ლაზე არ ჩამოგკიდოთ? 

„ძალიან გამიძნელდება აქედან თავის დაღწევა“, –- გაიფიქრა 
გრენგუარმა. მაინც ერთხელ კიდევ სცადა. 

– ვერ გამიგია, –– თქვა მან, –– რატომ არ არიან შეყვანილი 

პოეტები მაწანწალების რიცხვში. ეზოპი ! მაწანწალა იყო, ჰომვრო– 

სი –– მათხოვარი, მერკურიუსი? –– ქურდი... 
კლოპე ენმა შეაწყვეტინა: 

მე მგონია, შენ აქ თვალებს გვიხვევ შენი აბდაუბდით! ეშ- 
მაკმა. დაგლახვროს! მოიტა, ჩამოგვახრჩობინე თავი, ნუ იპრანჭები, 

გეყოფა თავპატიჟი. 

–- მაპატიეთ, ყოვლად მოწყალეო მეფევ თუნისა, –– შეეპასუხა 

გრენგეარი, იგი მედგრად იცავდა თვითეულ გოჯს. –- ერთი წუ- 
·' გმართებთ... მომისმინოთ... ისე ხომ ვერ დამდებთ "მსჯავრს, 

რომ. არ მომისმინოთ?., 

მაგრამ. მისი საცოდავი ხმა დაფარა ირგვლივ ატეხილმა ხმაურ- 

მა. პატარა ბიტმა კიდევ უფრო მეტი გატაცებით დაიწყო თავისი 

ქვაბის ფხეკა; ამას ისიც დაერთო, რომ ვიღაც დედაბერმა გავარ- 

ვარებულ ზედადგარზე ქონით სავსე ტაფა შედგა. ეს ქონი ისე 

შიშხინებდა ღა ტკაცუნობდა ცეცხლზე, “თითქოს ბავშვთა გუნდი 

დასდევსო ჟივილ-ხივილით საკარნავალო ნიღაბს. 

ამასობაში კლოპენ ტრუილფუმ, ასე ჩანდა, თითქოს ერთ წამს 
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მოითათბირა მეგვიპტელთა ჰერცოგთან და გალილეას მთლად 

გალეშილ ხელმწიფესთან. მერმე მქექარე ხმით იყვირა: 

– სიჩუმე! 

რადგან არც ქვაბი და არც ტაფა ყურს არ უგდებდა მას და 
მაინც განაგრძობდნენ თავიანთ დუეტს, იგი თავისი კასრიდან ჩა– 

მოხტა, ერთი წიხლი ქვაბს უთავაზა ღა ბავშვიანად ათ ნაბიჯზე 

გააგორა, მეორე ტაფას ამოჰკრა და მოაპირქვავა, ასე რომ მთელი 
ქონი ცეცხლში ჩაიქცა; თვითონ კი მედიდურად ისევ თავის ტახტ- 
ზე აბრძანდა და აინუნშიაც არ ჩაუგდია არც ბავშვის ყრუ ქვითი- 
ნი, არც ბუზღუნი დედაბრისა, რომლის ვახშამი მშვენიერ თეთრ 

ალში გიზგიზებდა. 
ტრუილფუმ ნიშანი მისცა; ჰერცოგი,. იმპერატორი, თაღლითები 

და ქურდბაცაცები რკალისებურად გარს შემოერტყნენ და შუაში 
მოიმწყვდიეს გრენგუარი, რომელიც მუდმივად შეპყრობილი 'ჰყავ- 

დათ. ეს ნახევარწრე შედგებოდა ძონძების, ზიზილ-პიპილა ჯღანე- 
ბის, ორკაპების, ცულების, მობარბაცე ფეხების, მსხვილი ღონიერი 

მკლავებისა და ბილწი, ტურტლიანი, გაოგნებული და გამოყეყეჩებუ- 

ლი სახეებისაგან. ღატაკთა და მათხოვართა ამ მრგვალი მაგიდის შუაში 

სენატის დოჯივით, პერობის მეფესავით, კონკლავის პაპივით, აღზე– 

ვებულიყო კლოპენ ტრუილფუ, ჯერ ერთი, თავისი კასრის სიმაღ– 

ლის წყალობით, მერმე რაღაც მედიდური, მძვინვარე და საზარელი 

იერის გამო, რაც ელვარებას აძლეედა მის თვალსა და მის ველურ 
გამოხედვაში მაწანწალების მოდგმის მხეცურ თვისებებს არბილებ- 

და. როგორც იტყვიან, იგი ტახის თავი იყო ღორის დინგთა შორის. 

– ჟური მიგდე, – უთხრა მან გრენგუარს და დაკოჟრებული 

ხელი მახინჯ ნიკაპზე მოისვა; –- მე ვერ ვხედავ იმის საბუთს, თუ 

რატომ არ უნდა ჩამოგკიდოთ სახრჩობელაზე. მართალია, ეს შენ, 

როგორც ჩანს, ზიზღსა გგვრის, თავისთავად ცხადია, თქვენ, მოქა–- 

ლაქენი, ამას მიჩეეული არა ხართ დავინ იცის, რა არა გგონიათ 

იგი. თუმცა, ჩვენ შენთვის ავ როდი გვინდა. ამ წუთს საშუა-- 

ლება გეძლევა თავი დაიძვრინო განსაცდელისაგან გინდა ჩვენს 

მხარეზე გადმოხვიდე, ჩვენი გახდე? 

შეგიძლიათ წარმოიდგინოთ, რა გავლენას მოახდენდა ეს წინა- 

დადება გრენგუარზე, რომელმაც უკვე იმედი დაკარგა, რომ სიცო- 

ცხლეს შეინარჩუნებდა და. იარაღის დაყრასაც კი აპირებდა. იგი 

ენერგიულად ჩაებღაუჭა ამ წინადადებას. 8 
–- ცხადია, მინდა, დიდი სიამოვნებით! -- შესძახა მან. 

–- თანახმა ხარ გაერიო მოკლე ორლესულების მარაქაში? – 

ჰკითხა კლოპენმა. 

ჯს7



- 

– სწორედ მოკლე ორლესულების მარაქაში, –– უპასუხა გრენ- 

გუარმა. 

–- აღიარებ თავს თავისუფალ მოქალაქეთა თემის წევრად? –- 
განაგრძო თუნის მეფემ. 

–- დიახ, თავს ვცნობ თავისუფალ მოქალაქეთა თემის წევრად- 

– არგოს სამეფოს ქვეშევრდომად? 

–- დიახ, არგოს სამეფოს ქვეშევრდომად. 

–- მაწანწალად? 
–- მაწანწალად. , 

– სულითა და გულით? 

–- სულითა და გულით. 

–- მაგრამ გაფრთხილებ, -- შენიშნა მეფემ, –– ბოლოს მაინც 

ჩამოგახრჩობენ. 

–- ეშმაკს დალახვროს! –– თქვა პოეტმა. 

–- ოღონდ, –- განაგრძო კლოპენმა აღუმფოთველად, –– ჩამო- 

გახრჩობენ უფრო გვიან, დიდი ზეიმით, სახელოვან ქალაქ პარიზის 
ხარჯზე, ქვის მშვენიერ სახრჩობელაზე, და ჩამოგახრჩობენ პატიო- 
სანი ადამიანები. კარგი ნუგეშია. 

– როგორც თქვენ გვიბრძანებთ, –– უპასუხა გრენგუარმა. 

–- შენ სხვა ხეირიც გექნება, როგორც თავისუფალი მოქალაქე, ' 

არ გადაიხდი არც ნაგვისა და არც სინათლის გადასახადს, არე 

ღარიბ-ღატაკთა საქველმოქმედოს, რაც პარიზის ყოველ მოქალა- 

ქეს ევალება. 
–- დაე აგრე იყოს! –- უთხრა პოეტმა, –- თანახმა ვარ. მე 

მაწანწალა ვარ, არგოელი, თავისუფალი მოქალაქე, პატარა ორლე– 

სული ხანჯალი, ყველაფერი, რასაც კი თქეენ ინებებთ. უწინაც ეს 

ვიყავი, ყველაფერი, რაც აქ ითქვა, თქვენო დიდებულებავ, მეფევ 
თუნისა, რამეთუ მე ვარ ფილოსოფოსი; 6ხ 0Mიი19% 1 (01110§00018, 
0) ივ 10 IMსI)ივხიხი ლ0I(106ისსL“, როგორც უწყით. 

თუნის მეფემ წარბი შეიკრა. 

–- ვინა გგონივარ, მეგობარო, უნგრეთის ურიების არგოთი რომ 

გვეჯიკქიკები? მე ებრაული არ ვიცი. იმისათვის რომ ავაზაკი გახდე, 

საჭირო არ არის, ურია იყო. მე აღარც კი ვიპარავ, მე ამაზე მაღლა . 
გდგევარ,–– მე ეკლავ.: ყელის გამოჭრა -– ჰო, ეს მესმის, ქისის 

მოჭრა –– არა. 

გრენგუარი ცდილობდა რამდენიმე საბოდიშო სიტყვა ჩაერთო 

9 კველაფარი თ. ლოსოფიაშია, ღა ყოველი, ვინც ფილოსოფოსობს, ყველა- 
ფერს მოიცავს (ლათ.), 
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ამ მოკლედ ნათქვამი სიტყვების ნიაღვარში. რაც უფრო ბრაზდე- 

ბოდა კლოპენ ტრუილფუ. მით უფრო სწრაფად და მკვეთრად წარ- 
მოთქვამდა იგი ამ სიტყვებს. 

–- პატიებას გთხოვთ, მოწყალეო ხელმწიფევ! ეს ებრაული კი 

არა, ლათინურია. 

–- გეუბნები, ურია არა ვარ-მეთქი! –- გაცხარებით უთხრა 

კლოპენმა, –– ვუბრძანებ ჩამოგახრჩონ, შე სინაგოგის ნაშიერო! 
ისევე როგორც აი ის პატარა ურია ვაჭქრუკანა, შენს გვერდით რომ 

დგას, რომელსაც, იმედია, მალე ვნახაგ ერთ დღეს ყალბი ფულივით 

დახლზე მილურსმულს. 

ამას რომ ამბობდა, თითს აშვერდა პატარა წვეროსანი უნგრელი 

ებრაელისაკენ, რომელმაც გრენგუარს თავი მოაბეზრა თავისი 

„”8CII01C CმII1მ016ი1“-ით', და რომელსაც არც ერთი სხვა ენა არ 

ესმოდა; იგი განცვიფრებით უცქერდა თუნის მეფის. ავგუნებიანო- 

ბას, ვერ გაეგო. რითი გამოიწვია მისი რისხვა. 
ბოლოს, მისი დიდებულება კლოპენი დამშვიდდა. 

– გაიძვერავ, –– მიმართა მან ჩვენს პოეტს, –– მაშ შენ გინდა 
მაწანწალა იყო? 

– უეჭველად, –– უპასუხა პოეტმა. 
–- სურვილი ჯერ კიდევ ყველაფერი როდია, –- უთხრა ბუზღუ- 

ნით კლოპენმა, –– კარგი სურვილებით შეჭამადს ვერ მშმეაზავებ, 

კეთილი სურვილებით სამოთხეში თუ ამოჰყოფ თავს. მაგრამ სამოთ- 

ხე სხვაა, არგო სხვა. არგოელი რომ გახდე, უნდა დაამტკიცო, რომ 

რაღაცაში ვარგიხარ, აბა, ერთი ამჯერად ეგ ფიტული მოჩხრიკე. 

ლ გავჩხრეკავ ყველას. ვისაც თქვენ ინებებთ, –– უთხრა გრენ- 

გუარმა. 

კლოპენმა ნიშანი მისცა. რამდენიმე არგოელი წრეს , გამოეყო 
და ერთი წუთის შემდეგ ისევ დაბრუნდნენ მათ მოათრიეს ორი 

ბოძი, რომელთა ქვემოთ ბოლოები დამაგრებული იყო ბრტყელი 

ბოძკინტებით, რათა უფრო მტკიცედ მდგარიყო მიწაზე. ამ ორი 

ბოძის ზემო ბოლოებზე გადებული იყო განივი ძელი, მთლიანად 
იგი აღვილად გადასატან-გადმოსატან მშვენიერ სახრჩობელას წარ- 

მოადგენდა. გრენგუარს წილად ხვდა ბედნიერება ენახ. როგორ 

აღიმართა იგი მის წინაშე თვალის დახამხამებაში. არაფერი აკლდა 

მას, თვით თოკიც კი, ასე კოხტად რომ ქანაობდა გარდიგარდმო 

გადებულ ძელს ქვეშ. 
„ნეტავი, რა აქვთ განხრახული? რას აპირებენ?“ –– ეკითხებო- 

" გაიღეთ მოწყალება, სიკეთე ჰქმენ-თ (ლათ.). 
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და თავის თავს გრენგუარი ერთგვარი შეშფოთებით. იმ წეთს გასმა 

ეჟვნების ჟღარუნი და მის შეშფოთებას ბოლო მოეღო, ჟღარუნებ- 

და ფ':ტული, რომელიც მაწანწალებს კისრით ჩამოეკიდათ 
თოკზე და ჩიტების საფრთხობელას ჰგავდა, წითელ ტანსაც- 

მელში გამოწყობილი; იმდენი ჟღარუნა ეჟვანი და ზანზალაკი ეკი- 

და ამ ფიტულს, რომ კასტილიის ოცდაათ ჯორს მოსართავად ეყო- 

ფოდა. ერთ ხანს ვს ათასი ზანზალაკი ჟღარუნებდა, სანამ თოკი 
ირხეოდა, შემდეგ ნელ-ნელა იწყეს დადუმება, ბოლოს სულ ჩაჩუმ- 

დნენ, როდესაც ფიტული უძრავ მდგომარეობას დაუბრუნდა თანახ- 

მად ქანქარას კანონისა, ქანქარისა, რომელმაც განდევნა წყლისა და 

ქვიშის საათი- 

მაშინ კლოპენმა გრენგუარს მიუთითა ძველ, დანჯღრეულ სკამ- 

ზე, რომელიც ფიტულს ქვეშ იდგა. 
– შედექი მაგაზე! 

–- ეშმაკსაც წაუღია, –- მიუგო გრენგუარმა, –– მე აქ კისერს 
მოვიტეხ. თქვენი სკამი მარციალის ! ორტაეპიანი ლექსივით კოჭ- 
ლია, ერთი ფეხის ზომა ჰეგზამეტრია, მეორესი –– პენტამეტრი. 

–- ადი-მეთქი! –– გაუმეორა კლოპენმა. 

გრენგუარი სკამზე ავიდა, თავსა და ხელებს იქით-აქეთ იქნევ- 
და, როგორც იქნა მიაღწია წონასწორობას და იპოვა თავისი სიმ- 
ძიმის ცენტრი. 

– ახლა, –– განაგრძო თუნის მეფემ, –– მარჯვენა ფეხი გადა- 

აჭდე შენს მარცხენა ფეხს და აიმართე მარცხენა ფეხის ცერზე. 

– თქვენო დიდებულებავ, –- უთხრა· გრენგუარმა, –– თქვენ 

უთუოდ გწადიათ, რამე დავიშავო? 

კლოპენმა თავი გააქნია. 

–- მისმინე, მეგობარო, შენ ძალიან ბევრს ლაპარაკობ. ორი 

სიტყვით გეტყვი, რას ეხება საქმე, უნდა აღიმართო ფეხის ცერზე, 
როგორც გითხარი, ამ სახით მისწვდე ფიტულის ჯიბეს, მოჩხრიკო 
და ამოიღო ქისა, შიგ რომ დევს. თუ ყოველივე ამას ისე გააკეთებ, 
რომ ერთი ზანზალაკის. ჟღერასაც ვერავინ გაიგებს, ხომ კარგი; მენ 

მაწანწალა გახდები. მაშინ ისღა დაგვრჩენია რვა დღეს ლაზათია- 
ნად გცემოთ. 

– ღმერთო შემიწყალე! ფრთხილად უნდა ვიყო, –– თქვა გრენ- 

გუარმა; –- მაგრამ თუ ავამღერე ეს ზანზალაკები? 

–- ჩამოგახრჩობთ. გაიგე? 

– ვერაფერიც ვერ გავიგე, –- უპასუხა გრენგუარმა. 

–- მაშ, ერთხელ კიდევ დამიგდე ყური. შენ გაჩხრეკავ ამ ფი- 
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ტულს და ქისას ამოაცლი. აშ დროს ერთი ზანზალაკიც ტ-მ შეტოკ- 

ღეს, სახრჩობელაზე ჩამოგკიდებთ. ახლა გაიგე? 

–- კეთილი, –– უთხრა გრენგუარმა, –- ახლა გავიგე. მერე? 
– თუ მოახერხებ ისე ამოაცალო ქისა, რომ ერთი ეჟვნის ჟღა- 

რუნსაც კი ვერავინ გაიგებს, მაშინ- მაწანწალა ხარ და რვა დღეს ზე- 

დიზხედ გცემთ, ახლა უთუოდ გაიგე? 
– ვერა, თქვენო დიდებულებავ; ისევ ვერაფერი“ გავიგე, ჩემ- 

თვის რა ხეირია, თუ ერ» შემოხვევაში ჩამომახრჩობთ, ხოლო მეო– 
რე შემთხვევაში მიმტყეპავთ? 

–- ის ზეირია, რომ მაწანწალა გახდები, –– უპასუხა კლოპენ- 
მა, –– მაწანწალა, შენი აზრით, არაფერია? გცემითაც შენს სასარ- 

გებლოდ გცემთ, რათა ცემაში გამოგაწრთოთ. 
– დიღ მაღლობას მოგასსენებთ, –– მიუგო პოეტმა. 
–- აბა, ჩქარა, დავიწყოთ! ––- შეუძახა მეფემ ღა ფეხი დაარტყა 

თავის კასრს, რომელიც უშეელებელი დოლივით აგუგუნდა. 

– მოჩხრიკე ფიტული და გაათავე. უკანასკნელად გაფრთხი- 

ლებ, ერთი ჟღარუნიც რომ გავიგონო, ფიტულის მაგიერ შენ ჩამოგ- 

კიდებენ. 
არგოელთა ბანღამ ტაში დაჰკრა კლოპენის სიტყვებზე და სახრ- 

ჩობელას გარს შემოერტყა, თან ისე შეუბრალებლად ხარხარებდა, 
რომ გრენგუარი მიხვღა. ის მათთვის მხოლოდ თავშესაქცევ საგანს 
წარმოადგენდა და მათგან ჟველაფერი იყო მოსალოდნელი. ასე 
რომ ყოველგვარი სასო წარეკვეთა, თუ არად ჩავაგდებთ მცირე 

იმედს, რომელიც ზის გულში კიდევ ღიმღამებდა, ვინ იცის, იქნებ 
როგორმე გაემარჯვა ამ საშინელ და თავს ძალით მოხვეულ ოპე- 

რაციაში, გადაწყვიტა ბედი ეცადა, მაგრამ თავდაპირველად გულ- 

მხურვალე ლოცვა-ვედრებით მიმართა გასაძარცვ ფიტულს. რადგან 

მას უფრო ადვილად მოულბობდა კაცი გულს, ვიდრე მაწანწა- 
ლებს. ეს მირიადი ზანზალაკები თავიანთი სპილენძის პაწია ენებით 

ხახადაღებულ ასპიდებად ეჩვენა, რომლებიც დაკბენასა და სისინს 

ეღირებოდნენ. 

–- ოჰ ღმერთო ჩემო! -–-. თქვა დაბალი ხმით, –– ნუთუ შესაბ- 

ლებელია, რომ ჩემი სიცოცხლე ამ პაწია ზანზალაკების სულ მცი- 

რე შერხევაზე იყოს დამოკიდებული? ოჰ! –- ვედრებით გადააჭდო 
ხელი ხელს და დაუმატა: –- ეჟვნებო, ნუ აჟღარუნდებით, ზანზალა- 
კებო, ნუ აწკრიალდებით!“ 

ერთხელ კიდევ სცადა გავლენა მოეხდინა ტრუილფუზე: 
–– მოულოდწელად ქარმა რომ წამოუბეროს? –- ჰკითხა მან. 

–- მაინც ჩამოგახრჩობთ, – უპასუხა კლოპენმა უყოყმანოდ. 
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როცა ღაინახა, რომ აღარც სულის მოთქმის, აღარც ვადის 
გადადების და არც თავის დაძვრენის საშუალება არ ჰქონდა, გრენ- 

გუარი ვაჟკაცურად დაემორჩილა თავის ხვედრს. მარჯვენა ფეხი 
მარცხენას გადააჭდო, მარცხენა ფეხის წვერზე აღიმართა და მკლა- 

ვი გაშალა. მაგრამ როგორც კი ფიტულს შეეხო, ცალ ფეხზე შემდ- 

გარი სხეული სამფეხა სკამზე შეტორტმანდა; /„თავშესაკავებლად 
უნებურად მოინდომა ფიოტულისათვის ჩაევლო ხელი, მაგრამ წონა- 
სწორობა დაკარგა და ფიტულზე დაკიდებული ათასი ზანზალაკის 

საბედისწერო ქღერით გაყრუებული მიწაზე მძიმედ დაეცა. ხელის- 

კვრის გამო ფიტული ჯერ ყირამალა დატრიალდა, შემდეგ კი ორ 

ბოძს შორის მეღიდუოაღ დაიწყო ქანაობა: 
– წყეულიმც იყავ! –- წამოიყვირა გრენგუარმა, როცა ვარდე- 

ბოდა, და მკვდარივით იმავე ადგილზე დარჩა, მიწაზე პირქვე დამ- 

ხობილი. . 

ამ დროს კი მის თავზე გაისმოდა ზანზალაკების საზარელი 

წკარუნი, მაწანწალების ჯოჯოხეთური ზარხარი და ტრუილფუს 
ხმა: 

–- წამოაჟენეთ ეგ აგარა და ფიცხლავ ჩამოჰკიდეთ! 
გრენგუარი წამოდგა. ფიტული უკვე ჩამოეხსნათ, რათა მისთვის 

აღგილი დაეთმოთ. 

არგოელებმა იგი სკამზე აიყვანეს კლოპენი მასთან მივიდა, 

კისერზე თოკი გადააცვა და მხარზე ხელი დაარტყა: 

–- მშვიდობით, მეგობარო! ახლა კი ვეღარ დაიძვრენ თაეს, 

თუნდაც შენი კუჭ-ნაწლავი თვით პაპის ნაწლავებივით ინელებდეს. 

სიტყვა „შემინდეთ“ გრენგუარს ბაგეებზე შეეყინა ირგვლივ 

თვალი მოავლო. მაგრამ არავითარი იმედი, –– ყველა ხარხარებდა. 
– ბელვინ დე ლეტუალ, –– უთხრა თუნის მეფემ ერთ უზარ- 

მაზარ მაწანწალას, რომელიც მწკრივს გამოეყო და წინ წამოდგა, =– 

ავოცდი ძელზე! 
ბელვინ დე ლეტუალი განივ გაღებულ ძელზე მკვირცხლად 

ავიდა; გრენგუარმა მყისვე თვალები მაღლა აღაჰყრო და შეშინე- 

ბულმა გარდიგარდმო გაღებულ ძელზე, ზედ მის თავზე ჩაცულცქე- 
ბული დაინახა. 

–- ახლა, –– განაგრძო კლოპენ ტრუილფუმ, –- შენ ანდრი- 
წითურავ, როგორც კი ტაშს შემოვკრავ, მუხლს ჰკრავ და ფეხ- 
ქვეშ სკამს გამოაფლი; ფრანსუა შანტ-პრიუნ, შენ ფეხებზე ჩამოე- 
კიდები ამ არამზადას; შენ კი, ბელვინ, მხრებზე შეახტები; სამივე 

ერთად, უცბად. გაიგეთ? 

გრენგუარს შეაქრჟოლა. . 
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– მიხვდით? --- ჰკითხა კლოპენ ტრუილფუმ სამ არგოელს, 

რომლებიც მზად იყვნენ სძგერებოდნენ გრენგუარს როგორი სამი 
ობობა ბუზს. საბრალო მსხვერპლმა საშინელი მოლოდინის წუთი 

განიცადა, კლოპენი კი ფეხის წვერით მშეიდად უბიძგებდა ცეცხლ- 

ში ვაზის რამდენიმე წალამს, რომელთაც ჯერ კიდევ არ მოსდე– 

ბოდა ალი. –– გაიგეთ? –– გაიმეორა მან და, ხელები გაშალა ტაშის 

შემოსაკვრელად. წამიც-ღა ყველაფერი გათავდებოდა. 
მაგრამ უეცრად კლოპენი შეჩერდა, თითქოს რაღაც მოულოდ- 

ნელმა აზრმა გაუელვა თავში. 

“–- ერთ წამს! –– თქვა მან, –– კინაღამ დამავიწყდა! ჩვენში ასეთი 
ადათია, კაცს არ ჩამოვახრჩობთ, თუ არ ვიკითხეთ, იქნებ გამოჩნ- 
დეს ქალი, რომელიც ქმრად წაყვანას მოისურვებს. აბა, ამხანაგო, 

ეს შენი უკანასკნელი საშუალებაა. აირჩიე, ან მაწანწალა ქალი 

უნდა შეირთო ან თოკი. · ' 

ბოშათა ეს კანონი, რაც უნდა უცნაური ეგონოს მკითხველს, 

დღესაც ვრცლად წერია ძველ ინგლისურ კანონმდებლობაში. იხი– 
ლეთ ბერინგტონის! . „შენიშვნები“. 

გრენგუარმა ამოისუნთქა. ამ ნახევარ საათში მეორედ დაუბრუნ- 
და ცხოვრებას, თუმცა ძალიანაც ეერ ენდობოდა ამ ხვედრს, 

_ თქვენ, ჰეი! -- იყვირა კლოპენმა და ისევ თავის კასრზე 

აბობღდა, –– თქვენ, ჰეი, დიაცებო, თუ პრის თქვენს შორის ვინმე, 
გინდ კუდიანი იყოს, გინდ მისი კატა, მაწანწალა ქალი, ამ არამზა– 

დას რომ ინდომებდეს? შენ ჰეი, კოლეტ ლა შარონ, ელიზაბეტ 

ტრუვენ! სიმონა ჟოდუინ! მარი ფეხკოტიტა ტოხი აყლაყუდა! 

ბერარდ ფანუელ მიშელა ჟენაილ კლოდ ყურიმღრღნელო! 
მათურინ ჟირორუ! ჰეი, ისაბო ლა ტიერი! მოდით და შეხედეთ! 

კაცი მუქთად! ვის უნდა? 

ამ უბადრუკ მდგომარეობაში გრენგუარი, უეჭველად, ვერაფე– 
რი მადის აღმძვრელი იყო. მაწანწალა ქალები გულგრილად შეხვ- 
ღნენ წინადადებას. უბედურმა გაიგონა, როგოორ უპასუხეს მათ: 

„არა! არა! ჩამოახრჩეთ, მაშინ ყველა ვისიამოვნებთ". 

სამი ქალი მაინც გამოეყო ბრბოს და მასთან მივიდა კბილის 

გასასინჯად. პირველი ზორზოსა, ერთი სქელუა დეღაკაცი იყო. 
ოთხკუთხა სახე ჰქონდა. მან ყურადღებით დაათვალიერა ფილოსო- 

ფოსის საცოდავი ქურთუკი, ტილოს ხალათი გაცვეთილი იყო და 
უფრო მეტი ნახვრეტები ჰქონდა, ვიდრე წაბლის მოსახალ ტაფას. 
ქალი დაიმანჭა. 

–- ძველი ძონძია! –-- ჩაიბუზღუნა მან და გრენგუარს მიმართა:-–– 

მაჩვენე შენი ლაბადა, 
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– დავკარგე. –– უთხლა გრენგუარმა. 

–- შენი ქუდი? 

–- მომტაცეს. 

– შენი ფეხსაცმელი? 
–- ლანჩა ვარდება. / 
–- ქისა? 

–- ვაი რომ ერთი პარიხული ღინარიც არ „მაბადია, – წაილულღ- 

ლუღა გრენგუარმა. 
–- მაშ, სთხოვე ჩამოგახრჩონ და მადლობაც უთხარი! –- მია- 

ხალა მაწანწალამ და ზურგი შეუბრუნა. M 

მეორემ, ბებერმა, შავმა, სახენაოჭიანმა, საზიზღარმა და იმდე- 

ნად უშნომ, რომ თვით სასწაულებათა ეზოშიაც კი ლაქასავით გა- 
მოიოჩეოდა, ერთხანს გარს უტრიალა გრენგუარს. საბრალოს კინა- 

ღამ გააჟრჟოლა, ვაითუ ამან ამიყვანოსო. მაგრამ დედაბერმა. წაი– 

დუდღუნა: 
–- ნამეტანი მულეაო! ––- და გაშორდა. 

მესამე ახალგაზრდა ქალი იყო, საკმაოდ ქორფა და არც ეგრე 

ულაზათო. „მიშველეთ, გადამარჩინეთ!ი, –- წასჩურჩულა საბრა- 
ლომ. ქალმა ერთი წამით თანაგრძნობით შეხედა, შემდეგ თვალები 

დახარა, კაბაზე ნაოჭი გაისწორა და ერთხანს იდგა ასე გაურკვე- 

ველ მდგომარეობაში. გრენგუარი თვალს ადევნებდა მის ყოველ 

მოძრაობას: ეს მისი უკანასკნელი იმედი იყო. „არა, =– თქვა ბოლოს 

ახალგაზრდა ქალმა, ––-არა, გილიომ ლოყადაშვებული მიმბერ- 

ტყავს“. და ისიც. ხალხს შეერია. 

= ბედი არა გქონია, ამხანაგო, –– უთხრა კლოპენმა. 

მერმე თავის კასრზე მთელი ტანით აიმართა. 

–- მაშ, არავის უნდა? –– დაიძახა და ხმით ისე წაბაძა აუქციო- 

ნის შემფასებელს, რომ ყველამ დიდად” გაიხარა, –-– მაშ არავის 

სურს? ერთი, ორი, სამი! –– სახრჩობელისაკენ მიბრუნდა და თავის 

დაქნევით დაუმატა: -– თქვენ დაგრჩათ! 

ბელვინ დე ლეტუალი, ანდრი-წითურა და ფრანსუა ”შანტ- 

პრიუნი გრენგუარს მიუახლოვდნენ. 

ამ დროს არგოელთა შორის გაისმა ყვირილი: 

– ლა ესმერალდა! ლა ესმერალდა! 

გრენგუარი შეკრთა და იქით მებრუნდა, საიდანაც ყვირილის 

ხმა მოდიოდა, ხალხი გაიბო და გზა მისცა წმინდა, თვალისმომ- 

ჭრელ არსებას. 

ეს იყო ბოშა გოგონა. 

–-– ლა ესმერალდა! –-– ეს ჯადოსნური სიტყვა განცვიფრებულ- 
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მა გრენგუარმა აღელვების მ-უხედავად ისევე უგცრად წარმო–- 

თქვა, რა უეცრებითაც იგი ამ დღის მთელ_ მოგონებებს უკავშირ- 
დებოდა, · 

გეგონებოდათ, ამ იშვიათი ქმნილების მომხიბლაობისა და სილა– 
მაზის მეუფება სასწაულებათა ეზოხეც ერცელდებოღდა. არგოელი 

ქალიც და კაციც წყნარად უთმობდნენ გზას, უკუდგებოდნენ, მისი 
ერთი შეხედვით მხეცური სახეები ყვავილივით ეფურჩქნებოდათ. 

ესმერალდა მსუბუქი, მკვირცხლი ნაბიჯით მიუახლოვდა განწოი- 

რულს. ლამაზი ჯალი· უკან მისდევდა. გრენგუარი არც მკვდრებში 

ერია და არც ცოცხლებში. გოგონა ერთხანს მდუმარედ უყურებდა. 
· –– თქვენ გინდათ ეს კაცი ჩამოახრჩოთ? -- სერიოზულად ჰკი- 

თხა მან კლოპენს, 
–- დიახ, დაო, –– უპასუხა თუნის მეფემ, –-– თუ შენ ქმრად არ 

წაიყვან. 
გოგონამ ქვედა ტუჩი მომხიბლავად აიბზუა. 

–- მე მიმყავს იგი, –– თქვა მან. 

გრენგუარი მტკიცედ დარწმუნდა რომ ყველაფერი. რაც ამ 

დილიდან თავს გადახდა, სიზმარი იყო და ეს მისი გაგრძელებაა. 
ეს მოულოდნელი ცვლილება, თუმცა ნამდვილად სასიამოვნო, 

მაგრამ მეტისმეტად მძაფრი იყო. 

პოეტს ყელიდან ყულფი მოხსნეს და უბრძანეს სკამიდან ჩამო- 

სულიყო. იძულებული გახდა დამჯდარიყო, იმდენად იყო აღელვე- 

ბული, 
ს სოშათა ჰერცოგმა უსიტყვოდ მოიტანა თიხის სურა, ბოშა ქალ- 

მა იგი გრენგუარს გაუწოდა. 
–- მიწას დაანარცხე! –– უთხრა მან. 

სურა ოთხ ნაწილად დაიმსხვრა. 

-- ძმაო, –– თქვა მაშინ ბოშათა ჰერცოგმა და ორივეს თავზე 

ხელი დაადო, -- ის შენი ცოლია; დაო, იგი შენი ქმარია. ოთხი 
წლით. გასწით! 

VII 

ქორწინების ღამე 

რამდენიმე წუთის შემდეგ ჩვენი პოეტი აღმოჩნდა ერთ მყუღ- 

რო, თბილ, თაღიან პატარა ოთახში; ის იჯდა მაგიდასთან, რომე- 

ლიც გეგონებოდათ უკვე გამზადებული იყო იმისათვის, რომ იქვე 

ახლოს დაკიდებული პატარა კარადიდან საქმელი გადმოეღოთ და 
' 115



სუფრა: გაეწყოთ. გრენგუარს თვალწინ ესახებოდა თბილი სარეცე- 
ლი და ლამაზ ასულთან პირისპირ ყოფნა მისი თავგადასავალი 
ჯადოქრობას ჰგავდა. მან კინაღამ სერიოზულად მიიჩნია თავი 

ჯადოსნური ზღაბრის მოქმედ პირად ღროდღადღრო ირგვლივ 

თვალს აცეცებდა. თითქოს ეძებდა იმ ცეცხლოვან ეტლს, რომელ- 

შიაც შებმული იყო წყვილი ფრთოსანი ქიმერა და რომელსაც 
ერთს შეეძლო ესოდენ სწრაფად ქვესკნელიდან აქ, სამოთხეში მისი 
გადმოყვანა. ხანდახან ჩამტერებით უყურებდა თავისი კამზოლის 

ნახევებს, რათა სინამდვილეს მაგრად ჩაბღაუჭებოდა და სრულიაღ 
არ მოსწყვეტოდა დედამიწას. მისი გონება, რომელიც წარმოსახვის 
სივრცეებში დაჰქროდა, მხოლოდ ამ ძაფზელა ეკიდა. 

ყმაწვილი ქალი არავითარ ყურადღებას არ იჩენდა მის მიმართ. 
იგი მიდიოდა, მოდიოდა, რამდენიმე სკამი გადადგ–გადმოდგა, თავის 
თბ გამოელაპარაკა, დროდადრო აინრიზებოდა. ბოლოს მაგიდის 
ახლოს დაჯდა და გრენგუარსაც შეეძლო მისი ცქერით გული ეჯე- 
რებინა. | 

თქვენ ოდესღაც ბავშვი იყავით. ჩემო მკითხველო, ანდა “მესაძ- 

ლებელია ისეთი ბედნიერი ხართ, რომ ახლაც ბავშვი ხართ. უთუ- 

რდ არა ერთხელ მჯდარხართ მზიან დღეს სწრაფი ნაკადულის პი- 
რას. (რაც შემეხება მე, მთელი დღეები, ჩემი ცხოვრების ყეელაზე 

საუკეთესო დღეები, გამიტარებია ასეთ ყოფაში) და თვალი გიდევ–- 

ნებიათ რომელიმე კეკლუცი, მწვანე ან ცისფერი ჭიაფასთვის, რო–- 

მელიც სწრაფი ალმაცერი ფრენით ბუჩქიდან ბუჩქზე დაფარფატებს 

და ტოტების კენწეროებს კოცნის გაიხსენეთ, რა სიყვარულითა 

და ცნობისმოყვარეობით ყოფილა მიპყრობილი თქვენი ფიქრი და 
მზერა მეწამული და ლაქვარდისფერი ფრთებისგან წარმოშობილ 

სტეენია, ზუზუნა და პაწია გრიგალზე, რომლის შუაში ფარფატებ- 

და რაღაც თვალშეუვლები სახე, თავისივე მოძრაობის სისწრაფით 

შებურვილი და გაუჩინარებული. ეს ჰაეროვანი არსება, რომელიც 
ბუნდოვნად ისახებოდა ფრთების ამ თრთოლაში,„ თქვენ ქიმერუ- 

ლი, წარმოსახვითი, მოჩვენებითი, ხელშეუხებელი და უხილავი რამ 

გეგონათ. ბოლოს, როცა ეს ჭქიაფა ერთ-ერთი ლერწმის კენწერო- 

ზე დაეშვა და თქვენ შესაძლებლობა მოგეცათ სულგანაბულს და- 
გეთვალიერებინათ მისი გრძელი, გამქვირვალე ფრთები, მინანქრის 

მოგოძო სამოსელი, ბროლის ორი თვალის მარცვალი, ––- როგორ 

გაკვირვებულხართ და როგორ შეგშინებიათ, რომ ეს სახე კვლავ 
აჩრდილად არ იქცეს და არსება აუსრულებელ ოცნებად არ გარდა- 
იქმნეს! მოიგონეთ ეს შთაბეჭდილებანი, და თქვენთვის ადვილი გა–- 
საგები გახდება გრენგუარის გრძნობა როდესაც ამ ხილული და 
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ხელშესახები ფორმის სახით ჰვრეტდა იმ ესმერალღას, რომელსაც 
აქამდე თვალი ძლივს მოჰკრა ძეკვა-სიმღლერის ორომტრიალსა და 
ალიაქოთში. – 

გაოგნებული თვალს ადევნებდა იგი ყმაწვილ ქალს და სულ 
უფრო და უფრო იძირებოდა თავის ფიქრსა და ოცნებაში: „აი 

თურმე რა ყოფილა ლა ესმერალდა! –– თქვა მან თავისთვის. –- 
ციური ქმნილება და ქუჩის მოცეკვავე! რაოდენ დიდია და რაოდენ 
მცირე! მან საბოლოოდ ლახვარი ჩასცა ამ დილას ჩემს მისტერიას, 
მანვე მაჩუქა სიცოცხლე, გადამარჩინა ამ საღამოს. ჩემი ბოროტი 

გენია! ჩემი მფარველი ანგელოზი! მშვენიერი ქალია, სინდისსა ვფი– 

ცავ! გაგიჟებით უნდა ვუყვარდე, რაკი გადაუწყვეტია ჩემი ამგვა- 
რად დატყეევება. – თუმცა, სწორედ დროზე გამახსენდა“, –– თქვა 

და უცბად წამოდგა, გამსჭვალული სინამდვილის იმ გრძნობით, 
რომელიც მისი ხასიათისა და ფილოსოფიის საფუძველს შეადგენ- 

და, „კარგად არ ვიცი, როგორ მოხდა ეს, მაგრამ როგორც არ უნდა 

იყოს, მე ხომ მისი ქმარი ვარ“, 

ეს აზრი მის თვალებშიც გამოკრთა, ისე თავაზიანად და მხედ- 

რტული წესით მიუახლოვდა ყმაწვილ ქალს, რომ ქალმა უკან 
დაიხია, 

–- რა გინდათ ჩემგან? –– უთხრა მან. 

–- განა ამას კითხვა უნდა, სათაყვანებელო ესმერალდა? –- 

უპასუხა გრენგუარმა. მის ხმაში ისეთი ენება იგრძნობოდა, რომ 

თვითონგე გაუკვირდა, ეს როგორ ვთქვიო. 

ბოშა ქალმა გაფართოებული თვალებით შეხედა. 

– არ ვიცი, რა გნებავთ მითხრათ! , 

–- როგორ! –- განაგრძო გრენგუარმა თანდათან უფრო მეტი გა- 

ტაცებითა და გზნებით. წარმოიდგინა, რომ ბოლოს საქმე ჰქონდა 
მხოლოდ სასწაულებათა ეზოს სათნოებასთან, –– განა მე შეზი 

არა ვარ, ჩემო ტკბილო, ნაზო მეგობარო? განა შენ ჩემი არა ხარ? -– 

და სრულიად გულუბრყვილოდ მოჰხვია ხელი წელზე. 
ბოშა ქალი გველთევზასავით გაუსხლტა ხელიდან, სენაკის მეო- 

რე კუთხეში გადახტა, ჯერ დაიხარა, მერე ისეე წელში გასწორდა 

და ხელში პატარა ხანჯალმა გაუელვა. გრენგუარმა ვერც კი მოას- 

წრო დაენახა, საიდან გაჩნდა ეს ხანჯალი. ქალი იდგა მის წინ 

მრისხანე, ფიცხი, ამაყი; ტუჩებმოკუმულს ნესტოები ებერებო- 

და, ღაწვები წამოსწითლებოდა, თვალებიდან ცეცხლს აფრქვევდა. 
იმავე დროს თეთრი თიკანი პატრონის წინ წამოდგა და გრენგუარს 

მიუშვირა საბრძოლოდ გამზადებული თავისი მუბლი, შეიარაღე- 
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ბული ორი ლამაზი. მორქროველი და მეტად წვეტიანი რქით. ყო- 
ველივე ეს ერთ თვალის დასამხამებაში მოხდა. 

გოგონა კრაზანად იქცა და მზად იყო ნესტარი ეჩხვლიტა. 
ჩეენი ფილოსოფოსი გაცბაბუნებული დარჩა. გაოგნებული ხან 

თხას უცქერდა, ხან ახალგაზრდა ქალს. 

– წმინდაო ქალწულო! ––.თქვა მან ბოლოს, როდესაც განცვიფ- 

რებისაგან გონს მოეგო და ლაპარაკის უნარი დაუბრუნდა, –- ერთი 
ამ ორ გულადს დამიხედეთ. 

ბოშა გოგონამ დუმილი დაარღვია: 
– შენ კი ძალიან თავხედი და გაიძვერა ყოფილხარ! 

–-– მაპატიეთ, ქალბატონო -– თქვა გრენგუარმა ღიმილით, '– 

მაშ რად წამომიყვანეთ ქმრად? 
–- განა,კარგი იქნებოდა ჩამოეხრჩეთ? 

–- მაშასადამე, თქვენ იმ აზრით გამომყევთთ ცოლად, როშ 
სახრჩობელას გადაგერჩინეთ? -–- ჰკითხა ცოტა არ იყოს იმედგაც- 

რუებულმა პოეტმა. 

–- განა სხვა რა აზრი გნებავდა რომ მქონოდა? 
გრენგუარმა ტუჩზე იკბინა. „კარგი, კმარა, –– თქვა მან, –– ჩანს. 

კუპიდონი არც ისე მოწყალეა ჩემდამი, როგორც მეგონა მაგრამ 

თუ ასეა, მაშინ რა საჭირო იყო იმ საცოდავი სურის გატეხვა?“ 

ამ დროს ესმერალდას ხანჯალი და თხის რქები მაინც ისევ 

თავდაცვით მდგომარეობაში იმყოფებოდა, 
–- ქალბატონო ესმერალდა, –– უთხრა პოეტმა, –- ზავი დავ- 

დოთ, მე არ გახლავართ შატლეს სასამრთლოს მდივანი და არც 

გამოგედავებით იმაზე, რომ პარიზში ხანჯალს ატარებთ წინააღმდეგ 

ბატონ პრევოს ბრძანებისა და აკრძალვისა, თუმცა არ შეიძლება არ 

იცოდეთ. ეს რვა დღეა ნოელ ლეკრივენს მიუსაჯეს ათი პარიზუ- 

ლი სუს გადახდა იმის გამო, რომ ხმალი ეკიდა. მაგრამ ეს მე არ 
მეხება, საქმეზე გადავდივარ. ვფიცავ სამარადისო ცხონებას რომ 

ახლოს არ გაგეკარებით თქვენ დაუკითხავად და უნებართგოდ, 

ოღონდ მაჭამეთ რამე. 

არსებითად გრენგუარი, როგორც ბატონი დეპრეო ), „ძალიან ნაკ– 

ლებად იყო ავხორცი“. ის არ'·ეკუთვნოდა იმგვარ რაინდთა და 

ტლანქ მამაკაცთა რიცხვს. რომლებიც ქალიშვილებს იერიშით 

იღებენ. სიყვარულის საკითხში, ისე როგორც ყველა: სხვა საქმეში 
იგი არჩევდა ლოდინის პოლიტიკას და მშვიდობიან მორიგებას. 

კარგი ვახშამი და თავაზიანი საუბარი, მეტადრე როცა კაცი მშიე- 

რია, საუკეთესო შესვენებად მიაჩნდა სამიჯნურო თავგადასავალის 

შმესავალსა და კვანძის გახსნას შორის. 
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ბოშა ქალმა არაფერი უპასუხა. ზიზღით აიბზუა პაწია ტუჩი, 
ჩიტივით. თაგვი ასწია დღა ხმამაღლა გადაიკისკისა; კოხტა ხანჯალი 
კი ისევე გაქრა, როგორც გაჩნდა, გრენგუარმა ვერ მოასწრო დანახ- 

ვა, სად გადამალა ფუტკარმა თავისი ნესტარი, 

ერთი წუთის შემდეგ მაგიდაზე გაჩნდა ჭვავის პური, ერთი ნა- 

ჭერი ღორის ქონი, რამდენიმე დამჭკნარი ვაშლი და ერთი დოქი 

ლუდი. გრენგუარი გაშმაგებით შეუდგა ჭამას. მისი რკინის ჩანგ- 
ლისა და ქაშანური თეფშის წკარუნის გაგონებაზე იტყოდით, მთე– 

ლი მისი სიყვარული ჭამის მადად გადაქცეულაო. 
პირისპირ მჯდომარე ჟმაწვილი ქალი მდუმარედ ადევნებდა 

გრენგუარს თვალს, აშკარად ჩანდა, რომ იგი სულ სხვა ფიქრებით 

იყო შეპყრობილი. დროდადრო იღიმებოდა და თავის ტურფა ხელს 
ალერსით უსვამდა თხის ჭკვიან თავს, რომელიც გოგონას მუხლებს 

ნაზად მიჰკვროდა. 

ყვითელი ცვილის სანთელი ანათებდა ღორმუცელობისა და ოც- 

ნების ამ სურათს. 

როდესაც თავისი სტომაქის პირველი სიყმილი ჩაიკლა, გრენ- 

გუარს შერცხვა, რაკი დაინახა მაგიდაზე ერთი ვაშლის მეტი აღარა 

დარჩენილიყო რა. 

–- თქვენ არ მიირთმევთ, ქალბატონო ესმერალდა? 

მან უარყოფის ნიშნად თავი გააქნია და ჩაფიქრებული მზერა 

სენაკის თაღს მიაპყრო. 

„რა ეშმაკმა და ქაჯმა მიიქცია მისი ყურადღება? –– გაიფიქრა 

გრენგუარმა და ჭერს ახედა, –– შეუძლებელია მის ყურადღებას 

ასე იპყრობდეს თაღის. შუაგულს საჭექში გამოქანდაკებული ქვის 
ჯუჯის დაღმეჭილი სიფათი. ეშმაკმა წაიღოს! მაგ ჯუჯას მაინც 
შემიძლია გავუწიორ მეტოქეობა!“ 

მან ხმას აუმაღლა: 

–– ქალბატონო! 

ეგონა ვერ გაიგორ, კიდევ უფხო ხმამაღლა დაუძახა: 

–- ქალბატონო ესმერალდა! 

მაგრამ ამაოდ, ტყუილად ირჯებოდა. ყმაწვილი ქალის გონება 

სხვაგან იყო და გრენგუარის ხმას არ ძალუძდა მისი ყურადღების 
მიქცევა. საბედნიეროდ საქმეში თხა ჩაგრია მან ნელა მოსწია 

თავისი ქალბატონის სახელო. 

–- რა გინდა, ჯალი? –- მკვირცხლად ჰკითხა ბოშა ქალმა, თით- 
ქოს უეცრად გამოაღგიძესო. 

–- მშიერია, –– უთხრა გრენგუარმა, გახარებულმა იმით, რომ 

შესძლო საუბარი გაება. 
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ესმერალდამ პური დაუფშვნა და ჯალიც კეკლუცად შეუდგა 
ნამცეცების ჭამას მის ხელისგულზე. , 

გრენგუარმა აღარ აცალა გოგონას კვლავ ფიქრსა და ოცნებას 

მისცემოდა და ასეთი საჩოთირო კითხვის დასმა შებედა: 
– მაშ, არ გნებავთ, რომ თქვენი ქმარი გავხდე? 

ყმაწვილმა ქალმა დამტერებით შეხედა და უთხრა: 
–- არა. 

–- საყვარელი? –-– განაგრძო გრენგუარმა. 
გოგონამ სახე დამანჭა და ამრეზით მიუგო: 

–- არა, 

– მეგობარი? –- ჩააცივდა გრენგუარი, 

ბოშა ქალმა კიდევ ჩამტერებით შეხედა, ერთი წუთით ჩაფიქრდა 

და უპასუხა: 

–- შეიძლება. : 

ამ „შეიძლებამ“, ფილოსოფოსთათვის ესოდენ ძვირფასმა სიტყ- 

ვამ, გრენგუარი გაამხნევა. 

– იცით კი, რა არის მეგობრობა? -–– ჰკითხა მან. 

–- დიახ, –– უპასუხა ბომა ქალმა. –– ეს ნიშნა და-ძმობას, 

როცა ორი სული ერთმანეთს ეხება, მაგრამ ერთ არსებად არ 

იქცევა, ეს ერთი ხელის ორი თითია. 
–- სიქვარული? –– არ ეშვებოდა გრენგუარი. 

– ოჰ სიყვარული! –– თქვა მან და ხმა აუკანკალდა, თვალები 

გაუბრწყინდა. –– სიყვარულია, როცა ორი ერთ არსებად შეერთდე- 

ბა, მამაკაცი და ქალი ანგელოხად იქცევა. სიყვარული ზეცაა. 

მშვენიერი იყო ქუჩის მოცეკვავე ქალი, როცა ამას ამბობდა, 

მისმა სილამაზემ არაჩვეულებრივად განაცვიფრა გრენგუარი და 

ეგონა, რომ ეს სილამაზე სავსებით შეესაბამებოდა მისი სიტყეების 
თითქმის აღმოსავლურ აღტყინებას. მისი უბიწო, ვარდისფერი ბა- 

გენი იღიმებოდნენ, წრფელსა და ნათელ შუბლს ხანდახან ფიქრ- 
თა ნისლი გადაუვლიდა, ვითარცა სარკეს მსუბუქი რამ სუნთქვა, 
ხოლო დახრილი გრძელი შავი წამწამებიდან გამოსჭვიოდა ენით 

უთქმელი ნათელი, სახისს ნაკვთებს რომ აძლევდა იმ იდეალურ 
სინაზეს და მომხიბვლელობას, რომელიც შემდეგში რაფაელმა! 

გამოსახა ქალწულობის, დედობისა და ღვთაებრიობის მისტიკური 
შეერთებით. 

– როგორი უნდა იყოს კაცი, რომ თქვენ მოგეწონოთ? -–– არ 
ცხრებოდა გრენგუარი. 

–- ვაქკაცი უნდა იყოს. 
–- განა მე ვაჟკაცი არა ვარ? -- უთხრა მან. 
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–- ვაჟკაცი, რომელსაც თავზე მუზარადი ეხურება, ხელთ ხმა- 
ლი ექნება და ქუსლებზე –- ოქროს დეზები. 

–- კეთილი, –– თქვა გრენგუარმა, –– მაშ, უოქროსდეზებოდ და 

უცხენოდ ვაჟკაცი აღარ არსებულა. გიყვართ ვინმე? 
–– სიყვარულით? 

გოგონა წუთით ჩაფიქრდა, შემდეგ კი რაღაც განსაკუთრებული 

გამომეტყველებით თქვა: 
–- მაგასაც მალე გავიგებ. 
– რატომ ამ საღამოს არა? –- ჰკითხა მაშინ ნაზად პოეტმა, -- 

რატომ მე არა? 

ბოშა ქალმა მედიდურად მიაჰყრო მრავლისმეტყველი თვალები. 

– მე შევიჟვარებ მხოლოდ ისეთ მამაკაცს, რომელიც შესძლებს 
ჩემს დაცვას. 

გრენგუარი გაწითლდა. ეს სიტყვები ცნობად მიიღო. ყმაწვილმა 
ქალმა, ცხადია, სიტყვა გადაუკრა იმ მცირე დახმარებაზე, რომე- 

ლიც მან აღმოუჩინა ორი საათის წინ კრიტიკულ ვითარებაში. მოა- 

გონდა ეს შემთხვევა, რომელიც დავიწყებოდა ამ საღამოს "სხვა 

თავგადასავალთა შორის, და შუბლში ხელი იტკიცა: 

–- მართლა, ქალბატონო, სწორედ ამით უნდა დამეწყო. მაპა- 

ტიეთ ჩემი სულელური დაბნეულობა. როგორ მოახერხეთ კვაზიმო- 

დოს ბრჭყალებიდან თავის დაღწევა? 

ამ კითხვამ ბოშა ქალი შეაკრთო. 

–- ოჰ, საზარელი კუზიანი! –– თქვა მან და სახე ხელებში ჩამა- 

ლა, ისე კანკალებდა, როგორც დიდი სიცივის დროს. 

–-– მართლაც საზარელია. მაგრამ მაინც როგორ შესძელით თავის 
დაღწევა? –– არ ეშვებოდა გრენგუარი ამ კითხვას. 

ესმერალდამ გაიღიმა, ამოიოხრა და დადუმდა. 

–- იცით კი, რატომ აგედევნათ ის კუზიანი? –- გრენგუარმა 

სცადა შემოვლილი გზით დაბრუნებოდა თავის კითხვას. 

– არ ვიცი, –- თქვა ყმაწვილმა ქალმა და შემდეგ სწოაფადღ 

დაუმატა: ––- თქვენც ხომ მომდევდით, თქვენ რაღად ამედევნეთ? 
–– გულწრფელად მოგახსენებთ, მეც არ ვიცი, –– უპასუხა გრენ- 

გუარმა. სიჩუმე ჩამოვარდა. გრენგუარი მაგიდაზე თავისი დანით 

რაღაცას კაწრავდა, ახალგაზრდა ქალი კი იღიმებოდა. კედლისთვის 
ისე მიეპყრო მზერა, თითქოს იქ რამეს ხედავსო. უცბად სიმღერა 
წამოიწყო ძლივს გასაგონი ხმით: 

თიიიძი 105 ხIიხეშა§ ეV08 

#Iსძეი6 85:60, V 19 სI6»ჯე, ... % 

X როცა ციცარნი ბუმბულს იცვლიან და მიწაც... (ესპ.) 
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მერე ასევე უეცრად შეწყვიტა სიმღერა და ჯალის დაუწყო 
ალერსი. ' 

– ეს რა ლამაზი ცხოველი გყავთ, -–- უთხრა გრენგუარმა. 

–- ეს ჩემი დაიკოა,-- უპასუხა გოგონამ. 
– რატომ გეძახიან თქვენ ლა ესმერალდას? – ჰკითხა 

პოეტმა. 

– არაფერი ვიცი. 
–- მაინც? 

ქალმა უბიდან ამოიღო დაფხის მძივებიანი ძეწკვით ყელზე 
ჩამოკიდებული პატარა, მოგრძო ავგაროზი რომელიც ქაფურის 

ძლიერ სურნელებას აკმევდა, ავგაროზს ირგვლივ მწვანე აბრეშუმი 

ჰქონდა შემოკრული და შუაგულში ზურმუხტის მაგვარი დიდი, 

მწვანე შუშის თვალი იყო ჩასმული. 

–- ალბათ ამის გამო, ––- თქვა მან, 
გრენგუარმა ავგაროზს ხელი წაატანა. გოგონამ უკან დაიხია. 
– არ შეეხო! ეს თილისმაა. ან შენ მიაყენებ რამე ზიანს, ან ის 

შეგამთხვევს ბოროტებას. 

პოეტს ცნობისმოყვარეობა უფრო და უფრო უცხოველდებოდა. 
–- ვინ მოგცათ? 

ქალმა თითი ტუჩზე მიიდო და ავგაროზი ისევ უბეში ჩამალა- 
გრენგუარმა სცადა კიდევ რამდენიმე შეკითხვა მიეცა, მაგრამ ქალი–- 

შვილი უხალისოდ უპასუხებდა. ' 

–- რას ნიშნავს სიტყვა „ლა ესმერალდა"? " 
– არ ვიცი, –– თქვა მან. 

– რომელ ენას ეკუთენის? 

–- მე მგონია, ბოშურს. 
– მეც ასე მეგონა, –– თქვა გრენგუარმა. –- თქვენ საფრანგეთ- 

ში არა ხართ დაბადებული? 

–- არაფერი ვიცი. 

–- გყავთ მშობლები, ვინ არიან ისინი? 

პასუხად გოგონამ სიმღერა წამოიწყო ძველ ჰანგზე: 

ჩიტი არის მამაჩემი, 

ჩიტი –- დედაჩემი, 

წყალს გაედივარ მე უნავოდ, 
არ მჭირდება წყალზე გემი, 

ჩიტი არის დედაჩემი, 

ჩიტი –- მამაჩემი. 

M” L8გ L3006ჯე1ძ8 –– ესპანურად ზურ მუხტს ნიშწავს. 
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–- კეთილი, -- თქვა გრენგუარმა. –- რა ხნისა ჩამოხვედით საფ- 

რანგეთში? 
– სულ პატარა. 

–- პარიზს? 

–- შარშან. იმჟამად, როცა პაპის ჭიშკარში შემოვდიოდით, ჰაერ- 

ში თვალი მოვკარი ლერწმის კიოტას., ეს იყო აგვისტოს დამლევს. 

მე ვთქვი: ზამთარი სუსხიანი იქნება-მეთქი. 

–- ასეც იყო, -- თქვა გრენგუარმა, გახარებულმა იმით, რომ 

“საუბარი მაინც გაიბა. -- გასათბობად თითებზე გაუთავებლად სულს 

ვიბერავდი. მაშ, თქვეენ წინასწარმეტყველების ნიჭიც გქონიათ? 
– არა. ისევ მოკლედ მიუგო ბოშა ქალმა, 

=- ის კაცი, თქვენ რომ ბოშათა ჰერცოგს ეძახით, თქვენი ტო- 

მის მეთაურია? 

–- დიახ. 

–- ჩვენ ხომ სწორედ მან შეგვაუღლა, –– მოკრძალებით შენიშნა 
პოეტმა. _ 

გოგონამ ჩვეულებისამებრ მოხდენილად აიბზუა ტუჩი. 

–- მე შენი სახელიც არ ვიცი. 

–- ჩემი სახელი? თუკი თქვენ ინებებთ, ჩემი სახელია პიერ 

გრენგუარ. 

– მე უფრო ლამაზი სახელი ვიცი, –– თქვა ქალმა. 

– ავო!-- მიუგო პოეტმა. ––- დე ასე იყოს, ვერ გამაბრაზებთ. 

მომისმინეთ, იქნებ 'მშემიყვაროთ, უკეთ რომ გამიცნობთ, მას შემ- 

დეგ, რაც ასეთი ნდობით მიამბეთ თქვენი თავგადასავალი, ვალდე- 
ბულიც კი. ვარ ცოტა რამ ჩემეც გითხრათ. მაშ ასე, თქვენ უკვე 
იცით, რომ მე მქვია პიერ გრენგუარ, და გახლავართ ძე გონესის 

ფერმერის ნოტარიუსისა. მამაჩემი ბურგუნდიელებმა ჩამოახრჩეს, 
დედაჩემს კი პიკარდიელებმა მუცელი გამოფატრეს პარიზის გარე- 

მოცვის დროს; ეს იყო ოცი წლის წინ: ასე რომ ექვსი წლისა და- 
ვობლდი. ფეხსაცმლის ლანჩის მაგიერობას პარიზის ქვაფენილი 

მიწევდა. მე თვითონ არ ვიცი, ექვსიდან თექვსმეტ წლამდე როგორ 
მივაღწიე. აქ ხილ–ბოსტნეულით მოვაჭრე ქალი მომაწვდიდა ერთ 

ქლიავს, იქ ხაბაზი გადმომიგდებდა პურის ქერქს; საღამოობით 

ვცდილობდი გუშაგებს წავეყვანე, რომ ციხეში დავემწყვდიე, იქ კი 
ერთ კონა ჩალას ვშოულობდი ქვეშ დასაგებად. ყოველივე ეს, რო- 

გორც ხედავთ, ხელს არ მიშლიდა გავზრდილიყავი და გავმხდარი- 

ყავი. ზამთრობით სანსის სასახლის კარიბჭესთან ვთბებოღი მზეზე , 

და მეტად სასაცილოდ მიმაჩნდა, რომ წმინდა ივანობის კოცონს 
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ზაფხულის პაპანაქებისათვის ინახავდნენ. თექვსმეტი წლის. რომ 

გავბდი, პროფესიის არჩევა მოვიწადინე. ერთმანეთზე მიყოლებით 

ყველაფერი ვსინჯე. ჯარისკაცად გავემწესე. მაგრამ საკმაოდ გუ- 

ლადი ვერ გამოვდექი; ბერად აღვიკვეცე. მაგრამ საკმაოდ ღვთის- 

მოსავი არ ვიყავი, გარდა ამისა, სმითაც ცუდად ვსვამდი. სასოწარ- 
კვეთილი შეგირდად დავდექი დიდცულიან ხუროებთან, მაგრამ საკ- 

მაო ღონე არ მომდევდა, გული უფრო სკოლის მასწავლებლობისაკენ 
მიმიწევდა. მართალია, კითხვა არ ვიცოდი, მაგრამ ეს არ მადარდებ- 

და. რამდენიმე ხნის შემდეგ მივხვდი, რომ მუდამ რაღაცა მაკლდა 

და არაფრისათვის არ ვიყავი გამოსადეგი. როცა ამაში დავრწმუნდი, 

პოეტურ გულისთქმას ავყევი და ლექსების თხზვასა და რითმვას 
მოვკიდე ხელი. ეს ხელობა სწორედ ზედ გამოჭრილია მაწანწალი- 
სათვის და რაც უნდა იყოს, მაინც სჯობია ქურდობას, რასაც მირ- 

ჩევდნენ თავზეხელაღებული ბიჭები ჩემს ამხანაგთა შორის. საბედ- 

ნიეროდ ერთ მშვენიერ დღეს შევხვდი წმინდა მამას კლოდ ფრო- 
ლოს, ღვთისმშობლის ტაძრის ღირსეულ არქიდიაკონს. მან გამიწია 

თანაგრძნობა და მისგან მმართებს. რომ დღეს განათლებული კაცი 

ვარ, ვიცი ლათინური, მოყოლებული ციცერონის წიგნიდან „ვალ- 

დებულებათათვის" ვიდრე ცელესტინელ მამათა „წმიდათა ცხოვ- 
რებამდე", უმეცარი არა ვარ და რაღაცა გამეგება სქოლასტიკისა, 

პოეტიკისა, ლექსთათხზვისა თვით ალქიმიისაც კი, ამ ყოვლადღ- 

სიბრძნისა სიბრძნეთა მორის. სწორედ მე გახლავართ ავტორი იმ 

მისტერიისა, რომელიც დღეს დიდი ზარზეიმით წარმოადგინეს ხალ- 

ხით გაჭედილ სასახლის დიდ დარბაზში, სადაც დიდძალი ბრბო 

მოაწყდა. მე დავწერე აგრეთვე ექვსს გვერდიანი წიგნი 1465 

წლის საოცარ კომეტაზე, რომელმაც ერთი კაცი ჭკუაზე შეშალა. 

მე წილად მხვდა აგრეთვე სხვა წარმატებანიც. ცოტა რამ საარტი- 
ლერიო ხელობისაც მესმოდა და ჟეან მოგის დიდი ზარბაზნის გაკე- 

თებაზე ვმუშაობდი. როგორც თქვენ იცით, იგი გასკდა შარანტონის 

ხიდზე იმ დღეს, როცა მისი გამოცდა უნდოდათ, და ოცდაოთხი 

ცნობისმოყვარე მოკლა. როგორც ხედავთ, ცუდი საქმრო როდი 

გახლავართ. მე ვიცი უამრავი სასეირო და გასართობი რამეები, 

შემიძლია ვასწავლო თქვენს თხას. მაგალითად, პარიზის ეპისკოპო- 

სის გამოჯავრება, იმ შეჩვენებული ფარისევლისა რომლის წის- 

ქვილები წუწავენ გამვლელებს მეწისქვილეთა ხიდის მთელ. სიგრ- 
ძეზე. მერმე, ჩემი მისტერია მომცემს დიდძა>ღდ ეერცხლის ფულს, 

თუ გადამიხადეს. ერთი სიტჟვით. მთლად თქვენს განკარგულებაში 

ვარ: მეც. ჩემი ქჭკუა-გონებაც, ჩემი ცოდნაც და მეცნიერებაც, 

ჩემი განსწავლულობაც; მე მზად ვარ თქვენთან ვიცხოვრო, ქალი- 
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შვილო, როგორც თქვენ ინებებთ, უმანკოდ თუ მხიარულად, რო- 

გორც ცოლ-ქმარი, თუკი თქვენ მოგეწონებათ, ან როგორც და- 
ძმა, თუ ამას ამჯობინებთ. 

გრენგუარი დადუმდა, ელოდა. ვნახოთ, რა შთაბეჭდილება მო- 

ახდინა ჩემმა ლაპარაკმა ახალგაზრდა ქალზეო. ქალს კი თვალები 
დაეხარა. მიწისთვის ჩაეშტერებინა, 

– ფებუს! -- წარმოთქვა მან ხმადაბლა. შემდეგ პოეტისკენ 

მიბრუნდა: – ფებუს, რას ნიშნავს ეს სიტყვა? 
თუმცა გრენგუარს კარგად ვერ გაეგო, რა დამოკიდებულება 

ჰქონდა ამ კითხვას მის ნათქვამთან; მაინც თანახმა იყო თავისი 

განსწავლულობა ეჩეენებინა: 

– ეს ლათინური სიტქვაა და მზე ს ნიშნავს, –– თქვა მან თავ– 

–- მზეს! –- გაიმეორა გოგონამ. 

–- ასე ეძახდნენ ლამახ მშვილდოსანს. რომელიც ღმერთი 
იყო, –– დაუმატა გრენგუარმა. 

–- ღმერთი! –– კვლავ გაიმეორა ბოშა ქალმა ჩაფიქრებით, მის 

ხმაში ვნება იგრძნობოდა. 

ამ დროს ერთ-ერთი სამაჯური შეეხსნა და დაუვარდა გრენ- 
გუარი ფიცხლავ დაიხარა ასაღებად. როცა წამოიწია, ახალგაზრდა 
ქალი და თხა უკვე გამქრალიყვნენ. გაიგონა ურდულის ჩხაკუნი. 

პატარა კარი. რომელიც უთუოდ მეზობელ საკანში გადიოდა, გარე- 

დან ჩაიკეტა. 

„ლოგინი მაინც თუ დამიტოვა?“ –– თქვა ჩვენმა ფილოსოფოსმა. 

საკანს შემოუარა. დასაძინებლად გამოსადეგი ერთადერთი ავე- 
ჯი ხის საკმაოდ გრძელი სკივრი იყო, მაგრამ სახურავი ჩუქურთ- 

მებით ჰქონდა დაფარული. ამის გამო, როდესაც 'გრრენგუარი მასზე 
დაწვა და გაიჭიმა, თითქმის იგივე იგრძნო, რაც მიკრომეგასმა! 

განიცადა, როცა მთელი თავისი სიგრძით ალჰებზე გაწვა. 

„რას იზამ, –– თქვა მან და უფრო მოხერხებულად მოეწყო 

სკივრზე, –– ბედს უნდა დავემორჩილო. მაგრამ რა უცნაური ქორ- 

წინების ღამეა! აფსუს! რა სამწუხაროა! ამ ქორწინებასა და დამს- 

ხვრეულ სურაში იყო რაღაც გულუბოყვილო და წარღვნამღელი 
რამ, რაც მე მომეწონა. 
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IC) 6 I 

წV 2 

IL 

ღვთისმშობლის ტაძარი 

არიზის ღვთისმშობლის ტაძარი დღესაც უთუოდ 
. ერთი დიდებული და უმშვენიერესი შენობაა. თუმცა 
| «I ძველდება და ბერდება, სილამაზეს მაინც ინარჩუ- 

ნებს. მაგრამ როგორც უნდა ინარჩუნებდეს იგი ამ 
თავის სილამაზეს, ძნელია ოხვრა არ აღმოგხდეთ და არ აღშფოთ- 
დეთ, როცა იხილავთ იმ უამრავ დაზიანებასა და დასახიჩრებას, 

რაც ჟამთაბრუნვასა და ადამიანებს მიუყენებიათ ამ ღირსშესანიშ- 

ნავი ძეგლისათვის. აღარავითარ პატივს არ მიაგებენ არც კარლოს, 
დიდს, რომელმაც აქ პირველი ქვა დასდო, არც ფილიპ-ავგუსტს, _ 
რომელმაც უკანასკნელი ქვა მიიტანა. ლო 

ჩვენს ტაძართა შორის ამ უძველესი დედაუფლის სახეზე ყო- 

ველთვის ნახეთ ნაქრილობევს რომელიმე ნაოჭის გვერდით. 
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მფისსყ 600X, ხიIს0 600900101 ", ამას სიამო-ნებით გადაეთარგმნი- 
ღი ასე: „ჟამი ბრმაა, კაცი კი უგუნური“, 

დრო და მოცალეობა რომ გექონდეს" ჩვენს მკითხველთან ერთად 

შეგვემოწმებინა ერთმანეთზე მიყოლებით ნგრევისა და განადგურე– 

ბის ყოველი კვალი, აღბეჭდილი ამ უძველეს საყდარზე, ჟამთა–- 
ბრუნვის წილი უმცირესი აღმოჩნდებოდა, ხოლო ადამიანისა, მე- 

ტადრე, „ხელოვნების კაცთა“ უდღიღესი და უარესი, იძულებული 
ვარ „ხელოვნების კაცნი“ ვახსენო, რადგან ეს ორი უკანასკნელი 

საუკუნეა, მათ შორის იყვნენ პიროვნებები, რომელთაც ხუროთ- 

მოძღვართა სახელწოდება მიიტაცეს. 

იმისათვის, რომ მხოლოდ რაზდენიმე უმთავრესი მაგალითი 

მოვიყვანოთ, თავიდანვე დანამდვილებით უნღა ითქვას, რომ ცო- 
ტაა ისეთი ხუროთმოძღვრული ფურცელი, რომელიც ამ ტაძრის 

წინახედზე უფრო ლამაზი იყოს, სადაც თანმიმდეერობითა და ერ- 

თობლივ წარმოსდგება ჩვენს წენაშე სამი შიგნით შეღრმავებული 

ისრული მთავარკარი, ზემოთ––ოცდარვა სამეფო წალოს მოქარგული 
და დაკბალული აშია, მუამი უზარმაზარი მრგვალი სარკმელი, 

გვერდით ორი სარკმლით, ვითარცა მღვდელი დიაკონსა და ჰიპო- 

დიაკონს შორის, მაღალი და ნარნარი, სამყურას ფორმის ჩუქუდთ- 

მებით მორთული კამაროვანი ტალანი, რომლის წვრილ სეეტებზე 
დამყარებულია მძიმე ბაქანი, ბოლოს ორი პირქუში და მასიური 

კოშკი ფიქალის ფარდულებით. ამ დიაღი მთლიანობის ყველა 

ნაწილი, ერთმანეთზე აღმართული ხუთ ბუმბერაზბზულ სართულად, 

უდრტვინველად და უხვად გადაგვიშლის თვალწინ ურიცხვ ნაქან- 
დაკებ. ნაძერწ, ნაჭედ. ნაჩუქურთმებ დეტალს, ძალუმად და მშვი- 

დაღ შეერთებულს დიდებულ ანსამბლად, ის, ასე რომ ვთქვათ, 
უზარმაზარი ქვის სიმფონიაა, უშველებელი ქმნილება ადამიანისა 
ღა ხალხისა, რთული და ერთიანია, ვითარცა „ილიადა“, და „რო- 

მანსერო4, რომელთა ღვიძლი და არის იგი, საოცარი ნაყოფი მთე- 

ლი ეპოქის ყველა ძალთა შეერთებისა, სადღაც ყოველი ქვიდან ასე– 
ული ფორმით გამოსჭვივის ხელოვანის გენიით წარმართული მუ- 

შის ფანტაზია; ერთი სიტყვით. იგი არის ადამიანის ხელით აღმარ- 

თული ქმნილება, მძლაგრი და უხვი, ვითარცა ღვთაებრივი ქმნი- 
ლება, რომელსაც მან თითქოს იდუმალ მოსტაცა ორმაგი ხასიათი: 
მრავალფეროვნება და მარადისობა. 

და რასაც აქ წინახედზე ვამბობთ. მთელ ტაძარზე უნდა ითქვას: 
ხოლო რასაც ვამბობთ პარიზიეს კათედრალურ ტაძარზე, იგივე 

" ჟამი ხარბია, კაცი უხარბესი (ლათ.). 
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უნდა ითქვას შუა საუკუნეების ყველა ქრისტიანულ ეკლესიაზე. ამ 
ხელოვნებაში, რომელიც თვითონ წარმოიშვა. ყველაფერი ლოგიკუ- 

რია და უაღრესად პროპორციული. ფეხის თითი რომ გაზომო, ამით 
გაზომილია მთელი გიგანტი. : - | 

· დაგუბრუნდეთ ღვთისმშობლის ტაძრის წინახედს იმ სახით, რო- 

გორც იგი წარმოგვიდგება ამჟამად, როცა მოწიწებითა და თაყვა- 

ნისცემით ვჭვრეტთ ამ მძიმე და მძლავრ კათედრალს, რომელიც, 

მის მემატიანეთა თემით შიშს აღძრავს: იყენ #Iი1)6 §00 (L0I1'0)'610 
100VLL6 §060L211100§ ”. 

სამი მნიშვნელოვანი რამ აკლია ამჟამად ამ წინახედს: უპირვე–- 

ლეს, თერთმეტსაფეხურიანი კიბე, რომელიც მას ოდესღაც ამაღ- 

ლებდა მიწიდან; შემდეგ, ლუსკუმების ქვემო მწკრივი, რომელთაც 
ეჭირათ სამი მთავარკარის წალოები, და ქანდაკებათა ზედა მწკრივი 
საფრანგეთის ძველი ოცდარვა მეფისა, რომლებიც ამკობდნენ პირ– 

გელი სართულის ტალანს, დაწყებული ჰილდებერტით და გათავე- 

ბული ფილიპ-ავგუსტით, რომელსაც ხელთ ეპყრა „ვაშლი ხელმწი- 

ფებისა". 

კიბე გააქრო დრომ და ჟამმა, რადგან სიტეს ნიადაგის დონე 

დროთა განმავლობაში ნელა და შეუჩერებლივ მაღლა იწევდა. 

მაგრამ თუ დრომ საშუალება მისცა პარიზის ქვაფენილის მოზღვა- 
ვებას ერთიმეორეზე მიყოლებით შთაენთქა ეს თერთმეტი საფეხუ- 
რი, რომელიც აძლიერებდა შენობის დიდებულ სიმაღლეს, სამაგი- 

ეროდ იმავე დრომ ტაძარს, შესაძლებელია, დაუბრუნა იმაზე მეტი, 

ვიდრე წაართვა, რადგან დრომ და ჟამმა მიანიჭა მის ხედს ის მუქი 

ფერი საუკუნეთა, რომელიც ძეგლის სიძველეს მისი სილამაზის 

გაფურჩქვნის ასაკად აჭცევს. 
მაგრამ ვინ დაამხო ქანდაკებათა ის ორი მწკრივი? ვინ დააცა- 

რიელა წალოები” ვინ ამოკვეთა ცენტრალური მთავარკარის შუაში 

ეს ახალი და უკანონო ისრული კამარა? ვინ გაბედა ჩაესვა აქ, 

ბისკორნეტის არაბესკების გვერდით, ეს უგემური და ტლანქი ხის 

კარი, ნაძერწი ლუი XV-ეის ყაიდაზე? –- ადამიანებმა, არქიტექტო- 

რებმა, ჩვენმა დღევანდელმა ხელოვანებმა. ! 
ახლა თუ შევალთ შენობის შიგნით, ვინ დაამხო წმინდა ქრის- 

ტოფის კოლოსალური ქანდაკება, რომელიც ისევეა სახელგანთქმუ– 

ლი ქანდაკებათა შორის, როგორც "მართლმსაჯულების სასახლის 

ღიდი დარბაზი სხვა დარბაზთა შორის როგორც სტრასბურგის 

« რომელიც მნახველებს შიშს უნერგავს თავისი უშველებელი შესახედაობით 

(ლათ... 
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გუმბათის წვებო სამრეჯლოთ: შორის? გრ% განდეკნა, ვინ გაწმინ- 

და ასე უდიერად მირიადი ქანდაკებანი, რომლებითაც დასახლე– 

ბული იყო ნავსა და პატრონიკეს სვეტებს შორის შუალედები, 

ქანდაკებანი –– მუხლმოდრეკილნი, ფეხზე მდგომნი, ცხენოსანნი; 
ქანდაკებანი--–მამაკაცთა, დედაკაცთა, ბავშვთა, მეფეთა, ეპისკოპოს- 

თა, მეომართა; ქანდაკებანი --- ქვისა, მარმარილოსი, ოქროსი, ვერ- 

ცხლისა, სპილენძისა, თვით ცვილისაც კი? ვინ განდევნა ყოველივე 
ეს? –– არასგზით არა დრომა და ჟამმა. 

ვინ შეცვალა ძველი გოტიკური საკურთხეველი, ბრწყინვალედ 
და უხვად გაწყობილი ტაგრუცებითა და კიდობნებით, ვინ დადგა 

მის მაგიერ ეს მძიმე მარმარილოს სარკოფაგი ანგელოზების თავე- 

ბითა და ღრუბლებით, "თითქოს ვალ-დე-გრასის ეკლესიის ან ინვა- 
ლიდების სახლის არქიტექტურული ნიმუში მოხვედრილიყოს აქ? 
ვინ ჩასვა ასე სულელურად ჰეგრკანდუსის ნამუშევარ კარლოვინგე- 

ბის იატაკის ფილებში ეს ქვის მძიმე ანაქრონიზმი? ლუი XIV ხომ 

არა, რათა აღესრულებინა ლუი XIII-ის სურვილი? 

ვინ ჩასვა ეს თეთრი და ცივი შუშები იმ ფერადი მინების ად- 
გილას, რომლებიც ჩვენს მამა-პაპათა თვალს ხიბლავდა და მათ 
მოჯადოებულ მზერას მიიპყრობდა ხან დიდი მთავარკარის მრგვა- 

ლი სარკმლისაკენ, ხან აბსიდის ისრული სარკმლისაკენ? და რას 
იტყოდა მეთექვსმეტე საუკუნის რომელიმე მედავითნე, როცა შეხე- 
დავდა ამ „მშვენიერ+ ყვითელ წებოვან საღებავს, რომლითაც ჩვენ- 

მა ვანდალმა არქიეპისკოპოსებმა შეთხუპნეს მათი კათედრალი? მას 

მოაგონდებოდა, რომ სწორედ ამ ფერს წასცხებდა ხოლმე ჯალათი 

მსჯავრდადებულთა შენობებს; გაახსენდებოდა ჰოტელ პტი-ბურ- 

ბონი !, მთლიანად ასევე ამ ყვითელი წებოვანი საღებავით შეგლესი- 

ლი, კონეტაბლის ღალატის აღსანიშნავად; „მერე, ეს ყვითელი სა- 

ღებავი, –– ამბობს სოვალი, –– ისეთი კარგი და მტკიცე თვისები- 

საა, რომ ერთ საუკუნეზე მეტია და ჯერაც არ დაუკარგავს თავისი 

ფერი“. რომელიმე მედავითნე იფიქრებდა. ადგილი ესე წმინდა შებ– 

ღალული არს, და შეძრწუნებული განელტვოდა მას. 

ახლა თუ ავალთ ტაძარზე, არ შევჩერდებით ყოველგვარი ბარ- 

ბაროსობის ათასობით ჩაკვალევზე და ვიკითხაგთ, რა დაემართა 

პატარა წარმტაც სამრეკლოს, რომელიც დამყარებული იყო კამა- 

როვანი ჯვარედის გადაკვეთის წერტილზე. და რომელიც ისეთივე 

მყიფე იყო და ისევე თამამად მიიწევდა ზევით, როგორც მისი 

მეზობელი, სენტ-შაპელის გუმბათის წვეტი (ისიცკ დანგრეული); 

ცაში აქრილი. ბევრად უსწრებდა იგი კოშკებს, ტანწერწეტა, ახო- 

ვანი, წვერწამახული, მოგუგუნე, ფაქისი და შუქნარნარ. ერთმა 
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„კარგი“ გემოვნების არქიტექტორმა (1787) იგი მოკვეთა და ჭრი- 

ლობის დასაფარავად საკმარისად მიიჩნია ზედ დაედო ეს ტყვიის 
ფართო სალბუნი, რომელიც ქვაბის ხუფსა ჰგავს. 

ასე ეპყრობოდნენ შუა საუკუნეები” ხელოვნების საკვირველ 

ძეგლებს თითქმის ყველა ქვეჟანაში, ნამეტნავად საფრანგეთში. მის 
სანგრევებზე შეიძლება გავარჩიოთ სამი სახის მეტნაკლებად ღრმა 

დაზიანებანი: უპირველეს, დროს შეუმჩნევლად აქა-იქ დაუკბილავს 

და ყველგან ჟანგით დაუფარავს მისი ზედაპირი; შემდეგ, ჩოჩქო- 
ლითა და ალიაქოთით მას თავს დაატყდნეწ, თავისი ბუნებით ბრმა 

და მრისხანე, პოლიტიკური დღა რელიგიური -რევოლუციები, რო- 
მელთაც დაგლიჯეს მისი მდიდარი ხუროთმოძღვრული და ჭედური 
სამოსელი, ჩაამსხვრიეს მისი მრგვალი სარკმლები ჩამოგლიჯეს 

ფარღულები არაბესკებიდან და ლუსკუმებიდან, დაამსხვრიეს ქან- 

დაკებანი –– ერთნი იმის გამო, რომ თავზე მითრა ეხურათ, მეო- 

რენი კი იმის გამო, რომ გვირგვინი ედგათ თავზე; ბოლოს, თავიან- 

თი ხელი დაატყვეს მოდებმა, სულ უფრო სასაცილო და' სულე- 

ლურმა მოდებმა, რომლებიც, აღორძინების ხანის ანარქიულ და 
მაინც ბრწყინვალე გადახვევათა შემდეგ,» ერთმანეთს ცვლიდნენ 

ხუროთმოძღვრების აუცილებელი დაცემა-დაქვეითების დროს. მო- 
დებმა უფრო მეტი ზიანი მიაყენეს, ვიდრე რევოლუციებმა, ისინი 

”ჭრებოდნენ ხელოვნების სისხლსა და ხორცში, მათ იერიში მიჰ- 

ქონდათ ხელოვნების თვით დედაბურჯზე, თვით ჩონჩხზე, ისინი 
ჩეხდნენ, სქრიდნენ, აქუცმაცებდნენ, არივ-დარიეს, ჩაკლეს შენო- 

ბაში როგორც ფორმა ისე სიმბოლო, როგორც აზრი ისე სილამაზე. 
მერმე კიდევ, მოდებმა მოისურვეს მათი გადაკეთება, რასაც არ 

ჩემულობდნენ არც დროჟამი და არც რევოლუციები. „კარგი 
გემოვნების“ საბაბით მათ ურცხვად მოურთავთ გოტიკური ხუროთ- 

მოძღვრების ჭრილობები თავიანთი უბადრუკი, დღემოკლე და უსარ- 

გებლო წვრილმანებით, თავიანთი მარმარილოს ბაფთებით, ლითო- 

ნის ბურთისებური სამკაულებით, კვერცხისებური ჩუქურთმებით, 
ხვიებით, ფერსოებით, მოფარდაგულებით, ყვავილწნულებით, ფოჩე– 

ბით, ქვის ალისებური ენებით, ბრინჯაოს ღრუბლებით, ჩასუქებუ- 

ლი ზორზოხა ამურებითა და გაბერილ-გასიებული ქერუბიმებით, 
რომლებიც ნამდვილი კეთრივით იწყებენ ხელოვნების ნათელი 

სახის შთანთქმას ჯერ კიდევ ეკატერინე მედიჩის სამლოცველოში, 

ხოლო ორი საუკუნის შემდეგ სულაც სულს ამოხდიან ამ ნატანჯ- 
ნაცოდვილარ და პრანჭია ხელოვნებას დიუბარის ბუდუარში!. 

ამრიგად. მოკლედ ვიტყვით იმას, რაც ახლა აღვნიშნეთ: სამი 

სახის ზიანი ამახინჯებს დღეს გოტიკურ ხუროთმოძღვრებას. ნაო- 
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ჭები და მეჭეჭები ზედაკანზე – ეს დროის ნამუშევარია უხეში 
ძალმომრეობის კვალი, დაჟეჟილობა, მოტეხილობა, გამონგრევა –– 

ეს რევოლუციების ნახელავია ლუთერიდან ! დაწყებული მირაბომ- 
დე”. დამახინჯება, დასახიჩრება, მოკვეთა, ნაწილების დაშლა და 

ცვლილება თვით აგებულებაში, თვით ჩონჩხედში, ეგრეთწოდებული 
„რესტავრაციები“-- ეს ბერძნებისა და რომაელების მიმბაძველების, 

ვიტრუვისა და ვინიოლის? უბადრუკი მიმბაძველი სწავლულების 
ბარბაროსული ნაცოდვილარია. ვანდალების შექმნილი დიდებული 
ხელოვნება აკადემიკოსებმა ჩაკლეს. საუკუნეებს, რევოლუციებს, 

რომლებიც მიუკერძოებლად და მედიდურად , მაინც ანგრევდნენ, 
შეუერთდნენ უამრავი სკოლური არქიტექტორები, პატენტიანები, 

ნაფიცნი, აღიარებულნი, ცუდი, წუნია გემოვნების კარნახით შეგ- 

ნებულად რომ დაანგრიეს და ლუი XV-ის ვარდკაჭაჭებით შეცვალეს 

გოტიკის მაქმანები პართენონის დიდ სასახელოდ. ასე წიხლავს 

ვირი მომაკვდავ ლომს. ასე ღრღნიან, აფუღუროვებენ, ჭრიან და 

ხვრეტენ მუხლუხა ჭიები გამხმარ მუხას. | 

რარდენ შორს არის ის დრო, როდესაც რობერ სენალისი პარი- 

ზის ღვთისმშობლის ტაძარს ადარებდა ეფესის დიანას სახელოვა5 

ტაძარს, „ესოდენ სახელგანთქმულს ძველ წარმართთა მიერ“, რო- 

მელმაც უკვდავჰყო პეროსტრატე. და მიაჩნდა, რომ გალთა კათედ- 
რალი „უფრო ჩინებულია სიგრძით, სიგანით, სიმაღლითა და აღნა–- 

გობით“ ”. 

თუმცა პარიზის ღვთისმშობლის ტაძარს არ შეიძლება სრული, 
დამთავრებული, გარკვეული ხასიათის ძეგლი ეწოდოს. იგი უკვე 

აღარ არის რომანული სტილის ეკლესია, მაგრამ ჯერ არც მთლად 

გოტიკურია. ეს შენობა არ არის ერთი გარკვეული ტიპისა. პარიზის 

ღეთისმშობლის ტაძარს სულაც არა აქვს, ტურნიუსის სააბატოს 

მონასტერივით, ისეთი მძიმე და მასიური განიერი მხარბეჭი, მრგვა– 

ლი და ფართო თაღი, გამყინავი სიტიტვლე, შენობის დიღებული 

უბრალოება, რომელთა მსახველი არის მრგვალი კამარა, სრული 

რკალი. იგი არ არის, როგორც ბურჟის კათედრალი, არც გოტიკის 

ბრწყინვალე ნაწარმოები, მსუბუქი, მრავალსახოვანი„ წვრილმანე- 
ბით უხვად დატვირთული, ისრების წვეტებით აქოჩრილი. ასევე 

შეუძლებელია მივაკუთვნოთ იგი პირქუში„ იდუმალი, დაბალი. 
თითქოს სრულ კამაროვანი თაღებისაგან გასრესილი ეკლესიების 

ძველ ოჯახს, თითქმის ეგვიბტურ ტაძრებს რომ მოგვაგონებენ, 

გარდა მათი ჭერისა, მთლიანად იეროგლიფურს, სრულიად ქურუმი- 
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სეულს. სიმბოლიურს, რომელთა ორნამენტები უფრო დატვირთუ- 

ლია რომბებითა და კლაკნილებით, ვიდრე ყვავილებით, უფრო ყვა- 
ვ“ლებით, ვ-დრე ცხოველებით, უფრო ცხოველებით, ვიდრე ადამია- 
ნებით; და ეპისკოპოსთა ქმნილებებს უფრო წარმოადგენენ, ვიდრე 
არქიტექტორებისას. ისინი გამოხატავენ იმ ხელოვნების პირველ 
გარდაქმნას, რომელიც მთლიანად ასახავდა თეოკრატულ და სამხე- 
დრო სულისკვეთებას, სათავეს იღებდა რომის აღმოსავლეთ იმპე- 

რიაში და მიაღწია ვილჰელმ დამპყრობელამდე ს. შეუძლებელია 
ასევე ჩვენი კათედრალი მოვათავსოთ მაღალი, ჰაეროვანი, მინიანი 

სარკმლებითა და ქანდაკებებით მდიდარ ეკლესიათა მეორე ოჯახში, 

რომლებიც ფორმით წერწეტია. წვერწამასული და პოზით თამამი, 
სახოგადოა „დდა სამოქალაქო როგორც პოლიტიკის სიმბოლო, 

თავისუფალი, ახირებული და თავდაუქერელია როგორც ხე- 
ლოვნების ქმნილებანი; ისინი ასახავენ მეორე გარდაქმნას ხუროთ- 

მოძღვრებისა, რომელიც უკვე აღარ არის იეროგლიფური, უცვლე- 
ლი, ურყევი და სასულიერო, საქურუმო, არამედ უკვე არტისტუ- 

ლია, მხატვრულია, პროგრესულია და ხალხური, ჯვაროსანთა დაბ- 

რუნებიდან დაწყებული და ლუი XI-ის მეფობისას დამთავგრებუ- 

ლი. ასე რომ პარიზის ღვთისმშობლის ტაძარი არც წმინდა რომა- 

ნული გვარისაა, როგორც ის პირეელი ძეგლები, და არც წმინდა 

არაბული გვარისა, როგორც მეორენი. 

იგი გარდამავალი ხანის შენობაა. ის იყო საქსონელმა ხუროთ- 

მოძღვარმა დაამთავრა ნეფის პირველი სვეტების აყვანა, როდესაც 

ჯვაროსანთა ლამქრობიდან ჩამოტანილი ისრული კამარა 'გამარჯ- 

ვებით დაედგა ფართო რომანულ სვეტისთავებს, რომლებსაც მხო- 

ლოდ სრული მრგვალი თაღი უნდა დაყრდნობოდა. მას შემდეგ 
ისრული კამარა გაბატონდა და ეკლესიის მთელ ფორმას აყალიბებს. 
თავიდან ჯერ უცადი და მოკრძალებული, იგი ფართოვდება. 

ვრცელდება, განიერდება, მაგრამ მაინც თავშეკავებულია, და ჯერ 

კიდევ ვერ ბედავს თავისი ისრების წვეროებით, მაღალი კამარე- 
ბით, ტანწერწეტი და წვერწამახული გუმბათებით ცას მიაშუროს, 

როგორც ეს ჰქმნა მან უფრო მოგვიანებით ესოდენ საკვირველ 
ტაძრებში. კაცს ეგონება მძიმე რომანული სვეტების მეზობლობა 

ავიწროებსო. 

თუმცა უნდა ითქვას, რომანულიდან გოტიკურზე გარდამავალი 
ხანის ეს შენობები არა ნაკლებ ძვირფასია შესასწავლად. ვიდრე 

წმინდა ტიპის ძეგლები. ისინი გამოხატავენ ხელოვნების იმ ელ- 

ფერთ, რომლებიც უამათოდ დაიკარგებოდა, ამით ისრული კამარა 

დაემკნო სრულ მრგვალ თაღს. 
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სწორედ პარიზის ღვთისმშობლის ტაძარი ასეთი ნაირგვარობის 

ღირსშესანიშნავი ნიმუშია. თვითეული მხარე, თვითეული ქვა ამ 
ღირსსაპატიო ძეგლისა არის არა მარტო ქვეყნის” ისტორია, 

იგი არის აგრეთვე მეცნიერებისა და ხელოვნების “ისტორია. აქ 

აღვნიშნავთ მხოლოდ მთავარ თავისებურებებს, მაშინ როდესაც 

პატარა წითელი კარი აღწევს მეთხუთმეტე საუკუნის გოტიკური 

ხუროთმოძღვრები:, სიფაქიზის თითქმის საზღვარს, ნავის სვეტები 

თავიანთი მოცულობითა და სიმძიმით მოგვაგონებენ კაროლინგე- 

ბის. დროის სენ-ჟერმენ-დე პრეს სააბატო მონასტერს. ასე გეგონე– 

ბათ ექვს საუკუნეს გაუვლია ამ კარებსა და სვეტებს შორისო. 

ყველა, თეით პერმეტიკებიც კი დიდი ' მთავარკარის სიმბოლიურ 

მორთულობაში ნახულობდნენ თავიანთი მეცნიერების საკმაოდ 

შემოკლებულ მიმოხილვას, რომლის სრულ გამოხატულებას წარ- 
მოადგენდა სენ-ჟაკ-დე-ლა-ბუშრის ეკლესია. ამრიგად რომანული 

სააბატო, ფილოსოფიური ეკლესია, გოტიკური ხელოვნება, საქსო- 

წური ხელოვნება, მძიმე მოგვალი სვეტები, რომლებიც მოგვაგონე- 

ბენ გრეგორ VII-ს2, ჰერმეტიკების სიმბოლიკა, რითაც ნიკოლა 

ფლამელი წინ უძღოდა ლუთერს. პაპის ერთმბრძანებლობა, ეკლე- 

სიათა განყოფა, სენ-ჟერმენ-დე პრე. სენ-ჟაკ-დე-ლა-ბუშრი,–-ყველა- 

ფერი ეს გადნა და შეერთდა, ერთმანეთს შეერია გადაეხლართა, 

შეერწყო პარიზის ღვთისმშობლის ტაძარში. ეს მთავარი და წენა- 

პარი ტაძარი პარიზის ძველ ეკლესიებს შორის ქიმერის "მაგვარი 

რამ არის; მას თავი ერთი ეკლესიისა აქვს, ნაწილები, კიდურები –– 

მეორისა, ტანი, ზურგი –– მესამისა და მაინც რაღაც საერთო აქვს 
ჟველასთან. 

ვიმეორებთ, ეს შეჯვარებული ნაგებობანი ნაკლებ საინტერესო 

როდია ხელოვანისათვის, სიძველეთა მოყვარულისათვის, ისტორი- 

კოსისათვის, ისინი გვაგრძნობინებენ, თუ რამდენად პირვანდელია 

ხუროთმოძღვრული ხელოვნება. თვალსაჩინოდ გვიმტკიცებენ, ისე 

როგორც ამას გეიჩვენებს და გვიდასტურებს აგრეთვე ციკლოპურ 

'" ნაგებობათა ნიშანკვალი, ეგვიპტური პირამიდები და ჰინდუს გიგან– 

ტურ- ტაძრები –– პაგოდები. –– რომ ხუროთმოძღვრების 

დიდი ქმნილებანი იმდენად ცალკე პიროვნე- 
ბათა ნაწარმოები როდია, რამდენადაც მთელი 

საზოგადოების ნამოღვაწარი; ისინი უფრო მე-. 
ტად ხალხის შრომითა და ოფლით არის შექმნი- 

ლი, ვინემ გენიოსი ადამიანის ზეშთაგონებით. 

ეს ერის მიერ კულტურის საგანძურში დატოვებული ანაბარია, და- 

გორვებული, დაზვინებული საუკუნეობით, ზაშთიე, ნალექი ადამ”ანთა 

133



საზოგადოების თანმიმჯევრული აორთქლებისა: ერთი სიტყვით, იგი 

ერთგვარი ფორმაციაა. ჟამთაბრუნეის ყოველ ზვირთს ზედ თავისი 

ნალეჭი და ნარიყე დაუტოვებია, ყოველ თაობას ძეგლზე თავისი 

ფენა დაუდვია. ყოველ ადამიანს თავისი ქვა მიუტანია. ასე იქცე- 

ვიან წავები, ასე იქცევიან ფუტკრები, ასე იქცევიან ადამიანები. 

ხუროთმოძღვრების დიდი სიმბოლო, ბაბილონი, სკა არის, 

დიდი შენობები, ისე როგორც დიდი მთები, საუკუნეების ქმნი- 

ლებებია, ხშირად ხელოვნება ფორმას იცვლის, ისინი კი ჯერაც არ 

დამთავრებულა, )0)ჰძ6სს 0602 1I(0IMV0 LC ·", მაშინ ისინი მშვიდად 
აგრძელებენ ფორმამეცვლილი ხელოვნების მიმართულებას, 

ახალი ხელოვნება ხელს ჰკიდებს ძეგლს იმ სახით, როგორც ნახუ- 
ლობს, ჩაეჭდობა შიგ ვითარცა მოოჭვილი რამ, დაიმსგავსებს მას, 
გაშლის, განავითარებს თავისი ფანტაზიის თანახმად, და, თუ შეს- 

ძლო, დაამთავრებს. ეს სამუშაო სრულდება აუღელვებლად, ძალ- 

ღონის დაუძაბავად, წინააღმდეგობის გაუწევლად, მისდევს ბუნებ- 

რივ და მშვიდ, მიუკერძოებელ კანონს. იგი სამყნობი რქაა, რომელ- 
მაც იგვარა, იგი წვენია, რომელიც მიმოიქცევა, იგი მცენარეა, რო- 

მელმაც იხარა. ცხადია, ის მშვენიერი მასალაა დიადი წიგნისა, 

ხშირად კი კაცობრიობის საყოველთაო ისტორიისა, ასახული სხვა- 
დასხვა ხელოვნების“ ამ თანმიმდევრულ შედუღება-შეერთებაში 
ერთი და იმავე ძეგლის სხვადასხვა სიმაღლეზე. ადამიანი, ხელო–- 

ვანი, ინდივიდუმი წაშლილია ამ უშველებელი მასის ზედაპირზე და 

შემოქმედის გვარი და სახელიც კი არ დარჩენილა. მასში ზოგადად 

აისახა და შეჯამდა ადამიანის გონება. აქ დროა ხუროთმოძღვარი, 

ხალხი კი -––- კალატოზი. 

როდესაც ვაკვირდებით მხოლოდ ევროპულ ქრისტიანულ ხუ- 

როთმოძღვრებას, აღმოხავლეთის დიად ქვითნაგებობათა ამ უმცროს 

დას. ჩვენს თვალთა წინაშე წარმოსდგება განუზომელი ფორმაცია; 

გაყოფილი სამ ერთმანეთისაგან მკაფიოდ განსხვავებულ ზონად, 

რომლებიც ერთმანეთზეა დაწყობილი: რომანული ზონა "წ, გოტი- 

4 შეწყვეტილა სამუშზაონა (ლათ. ვერგილიუსი. 

9.9? ეს ის ხელოვნებაა, რომელსაც ადგილის, კლიმატისა და ადამიანთა მოდ- 

გმის მიხედვით უწოდებენ ასევე ლომბარდულს, საქსონურსა და ბიზანტურს. ეს 
ოთხი ხუროთმოძღვრება დებივით არიან და პარალელურად არსებობენ, თვი– 

თვულს თავის განსაკუთრებული ხასიათი აქვს, მაგრამ ერთი და იმავე პრინციპი- 
დ.ნ, მრგვალი კამარრდან წარმოსდგებიან. 

„Mე005 00» 0ხ)ი1ს0ს9 VIII, 
#ის ძია) ნ)0160, 00910)ი“, ტLC, 
„სახე თუმც ერთი არა აქვთ, 

მაგრამ ერთმანეთს ძალიან ჰგვანან“ და ა, შ. (ლათ.). 
(ავტორის შენიშვნა), 
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კური ზონა, აღორძინების ზონა, რომელსაც სიამოვნებით, დავარ– 
ქმევდით ბერძნულ-რომაულს. რომანული ფენა, ყველაზე უფრო 

ძველი და ღრმა, წარმოდგენილია მრგვალი თაღით, რომელიც ბერ–- 
ძნულ სვეტზე დამყარებული კვლავ გამოჩნდება აღორძინების ხანის 

ახალ ზემო ფენაში. ამ ორ ფენას შორის არის ისრული კამა- 

რა. ის შენობები, რომლებიც ამ სამი ფენიდან ერთ რომელიმე 
ფენას ეკუთენიან, სრულიად განსხვავდებიან სხვებისაგან, ერთიანი 
და დამთავრებული არიან. ასეთია, მაგალითად, სააბატო მონასტერი 
ჟიუმიეჟ, რეიმსის ტაძარი, ორლეანის წმინდა ჯერის მონასტერი. 
მაგრამ ეს სამი ზონა კიდეებით ერთმანეთს შეერევა, შეუერთდება, 
შეერწყმება როგორც ფერები მზის სპექტრში. აქედან არის რთუ- 

ლი, შერეული სტილის ტაძრები, გარდამავალი ხანის , სხვადასხვა 

ელფერის შენობები. მათ შორის შეგხვდებათ რომანული ძეგლი 

თავისი საფუძვლით, გოტიკური–-შუაწელით, ბერძნულ-რომაული-–- 

გუმბათით. ეს იმის ბრალია, რომ ექვსასი წელი შენდებოდა. თუმცა 

ასეთი ნაირგვარობა იშვიათია. ამის ნიმუში ეტამპის სასახლის 
კოშკია. მაგრამ ორი ფორმაციის ძეგლი უფრო ხშირია. ასეთია 

პარიზის ღვთისმშობლის ტაძარი, ისრულ კამარიანი შენობა, რო- 

მელიც თავისი პირველი სვეტებით ინერგება ამ რომანულ ზონაში, 

სადაც ჩაძირულია სენ-დენის მთავარკარი და სენ-ჟერმენ-დე-პრეს 

ნეფი. ასეთია ბოშერვილის კაპიტულის ნახევრად გოტიკური მომ- 
ხიბლავი. დარბაზი, ნახევრად რომანული ფენით დაფარული. ასე- 

თია რუანის კათედრალი, რომელიც მთლიანად გოტიკური იქნებო- 

და, მისი სამრეკლოს ცენტრალური გუმბათის წვეტი აღორძინების 

ხანის ზონაში რომ არ იჭრებოდეს ", · 

თუმცა, ყველა ეს ელფერი, ყველა ეს განსხვავება “"შმენობეს 

მარტო ზედაპირს ეტყობა. აქ ხელოვნებამ მხოლოდ გარსი იცვალა. 

თვით ქრისტიანული ტაძრის აღნაგობა ხელუხლებელია, შინაგანი 

ჩონჩხი ყოველთვის იგივეა, იგივეა ნაწილთა ლოგიკური განლაგება. 

რა ქანდაკებებითა თუ ჩუქურთმებით, ნაძერწი თუ ნაქარგი მორ- 

თულობითაც უნდა იყოს შემკ,„ული ტაძრის გარსი, მის ქვეშ, მის 

შიგნით ყოველთვის ნახავთ, თუნდაც ჩანასახის ან საწყისი ფორ- 

მით რომაულ ბაზილიკას. იგი მიწაზე მუდამ ერთი და იმავე კანო- 

ნით განლაგდება. ის უდავოდ წარმოადგენს ორი ერთი და იმავე 

ნეფის, ნავის ჯვარისებურ გადაკვეთას, რომლის ზემო ბოლო, აბ– 

· გუმბათის წვეტის ეს ნაწილი, რომელიც ხის ძელისაგან იყო გამოთლილი, 
სწორედ «ს არის, 1823 წელს მეხი რომ დაეცა და ცეცხლმა “მთანთქა. (ავტორის 
შეხი შენა). 
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სიდით დამრგვალებული, ჰქმნის მხარს, პატრონიკეს. მუდამ იგივე 

გვეოდითი ეკვდერები შინაგანი პროცესიებისათვის, სამლოცველო- 

ების თვის, გვერდითი გასასვლელების მაგვარი რამ რომელსაც 

ცენტრალური ნეფი უერთდება სვეტებს შორის შუალედებით, ამ 

მკვიდრ საფუძველზე უსაზღვროდ იცვლება რიცხვი სამლოცველო– 
ებისა, მთავარკარებისა, სამრეკლოებისა გუმბათების ისრებისა, 

საუკუნის, ხალხისა და ხელოვნების ფანტაზიის მიხედვით. ღვთის- 
მსახურების ყველა წესი გათვალისწინებული და უზრუნველყოფი- 
ლია, დანარჩენში ხელოვნება იქცევა ისე. როგორც მოესურვება. 
ქანდაკებებს, მინიან თუ მრგვალ სარკმლებს, არაბესკებს, ჩუქურთ–- 

მებს, ლავგარდანებს, სვეტისთავებს ბარელიეფებს იგი ახამებს 

თავისი წარმოსახვითა და გემოვნებით როგორც ჯერ არს სათანადო 

წესების თანახმად. აქედან წარმოსდგება საოცარი გარეგანი მრა–- 
ვალფეროგნება ამგვარი შენობებისა, რომელთაც საფუძვლად უდევს 
ესოდენი წესი და ერთიანობა. ხის ღერო უცვლელია, ფოთლები –– 

ჟინიანი, ცვალებადი და ახირებული. 

LI 

პკარიზი ჩიტის საფრენი სიმაღლიდან 

ჩვენ ეს-ეს არის შევეცადეთ აღგვედგინა მკითხველის წინაშე 
პარიზის ღვთისმშობლის თვალწარმტაცი ტაძარი. მოკლედ აღვნიშ- 

ნეთ დიდი ნაწილი იმ სილამაზეთა, რომელიც მას ჰქონდა მეთხუთ- 

მეტე საუკუნეში და დღეს კი აკლია; მაგრამ გამოგვრჩა მთა- 

ვარი, პარიზის ხედი, რომელიც - მაშინ თვალწინ იშლებოდა მისი 
კოშკების სიმაღლიდან. 

მართლაც, როდესაც სამრეკლოების სქელ კედელში შვეულად 
შეჭრილ ბნელ, სპირალივით ხვეულ კიბეს ხელისცეცებით აუყვე- 

ბოდით და ბოლოს უეცრად ერთ-ერთ მაღალ, ჰაერიან და დღის 
სინათლით გაშუქებულ ბაქანზე გახვიდოდით, ერთ და იმავე დროს 
ყოველი მხრიდან თვალწინ გადაგეშლებოდათ დიდებული სურათი, 
თავისებური (§ს! ნ606I15) სანახაობა, რაზეც შეუძლიათ ადვილად ' 

შეიდგინონ აზრი ჩვენი მკითხველებიდან მხოლოდ იმათ, ვისაც 
ბედნიერება ჰქონია ენახა, რომელიმე ძველი გოტიკური ქალაქი, 

სრული, მთლიანი, ერთგვაროვანი სახით შენახული, როგორც, მაგა- 

ლითად, ნიურნბერგი ბავარიაში, ვიტორია ესპანეთში ან თუნ- 

დაც სულ მცირე ნიმუშები ისეთი ქალაქებისა, ოღონდ დიდი ზრუნ- 
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ვით დაცული და შენახული, როგორიც არის ქიტრე ბრეტანში, 

ნორდჰაუზეწი პრუსიაში. 

პარიზი სამასორმოცდაათი წლის წინ, მეთხუთმეტე საუკუნის 

პარიზი უკვე გიგანტური ქალაქი იყო. ჩვენ, პარიზელები საერთოღ 

ვცდებით, როდესაც ვფიქრობთ, თითქოს პარიზის ტერიტორიამ მას 

მერე იმატა. პარიზი ლუი XI-ის შემდეგ ერთ მესამედზე ცოტა მე- 

ტით თუ გაიზარდა, და უთუოდ უფრო მეტი წააგო სილამაზეში 

ვიდრე მოიგო სიდიდეში, 

პარიზი, როგორც ცნობილია, წარმოიშვა სიტეს ძველ კუნძულ- 

ზე, რომელსაც აკვნის ფორმა აქვს. ამ კუნძულის ქვიშიანი“ ნაპი– 

რი მისი პირველი საზღვარი იყო, ხოლო სენა მისი პირეელი თხრი- 
ლი. პარიზი რამდენიმე საუკუნეს არსებობდა როგორც კუნძული 

და ჰქონდა ორი ხიდი, ერთი–– ჩრდილოეთით, მეორე –– სამხრეთით; 
ხიდი მთავრდებოდა ორი კოშკით რომლებიც ერთსა და იმავე 
დროს წარმოადგენდნენ ჭიშკრებსაც და ციხე-სიმაგრესაც: გრან–- 

შატლე – მარჯვენა ნაპირზე, პტი-შატლე –- მარცხენა ნაპირზე. 

მერმე, პირველი სამეფო დინასტიიდან დაწყებული, მეტისმე- 

ტად შევიწროებულ პარიზს აღარ შეეძლო თავის კუნძულზე გაშ- 

ლილიყო და ამიტომ წყალგაღმა გადავიდა. მაშინ როგორც გრან- 

შატლეს, ისე პტი-შატლეს იქით, სენისს ორივე მხარეს დაიწყო 

ციხე-სიმაგრეთა პირველი სქელკედლებიანი და კომკებიანი გალა- 

ვანის შეჭრა მინდვრებში. ამ უძველესი გალავნიდან ჯერ კიდევ 

გასულ საუკუნეში რაღაც კვალი შენახულიყო; დღეს აღარაფერი 

დარჩენილა, გარდა მოგონებისა და აქა-იქ შემორჩენილი გადმოცე- 
მისა, ბოდეს ან ბოდუაიეს ქიშკრისა. 902 8გყემს)ძმგ-სი. ქალაქის 

გულიდან ყოველდღიურად გამოდეენილმა სახლების ნაკაღმა თან–- 

დათან წალეკა, გამოთხარა, გალია, აღგავა და გააქრო ეს ზღუდე. 

ფილიპ-ავგუსტმა მას ახალი კაშხალი დაახეედრა. მთელი პარიზი 
სქელი, მაღალი და მკვიდრი ციხე-კოშკების წრისებურ ჯაჭვში მოამ- 

წყვდია. მთელი ჟრთი საუკუნის განმავლობაში სახლები ერთმანეთს 

ეკვროდნენ, ერთად ქუჩდებოდნენ და მათი დონე მაღლა იწევდა ამ 

აუზში, როგორც წყლის დონე წყალსაცავში. მათ სიღრმეში იწყეს 

შეჭრა. სართული სართულს მოედგა, ერთი მეორეზე აბობღდა, 

დაწნეხილ-შეკუმშულ სითხესავით ზევით გაეშურა, თვითეული 

მათგანი თავს მეზობლებზე მაღლა სწევდა, რათა ცოტა მეტი ჰაერი 

მიეღო. ქუჩები უფრო და უფრო ღრმავდებოდა და ვიწროვდებოდა. 

ყველა მოედანი დაიფარა ნაგებობითა და გაქრა. ბოლოს სახლები 

ფილიპ-ავგუსტის ზღუდის კედლებსაც გადაევლო თავსა და გაქცე– 
ული პატიმრებივით ვაკეზე მხიარულად, უწესრიგოდ, წაღმა-უკუღ- 
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მა გაიფანტნენ. მინდორში ბაღები შემოიღობეს, მოეწყნენ, გაიჭიმ–- 

ნენ. 1367 წლიდან ქალაქი ისე გაიშალა და გავრცელდა გარეუბ- 
ნებში, რომ საჭირო გახდა ახალი ზღუდე-გალავანი მეტადრე 
მარჯვენა ნაპირზე. იგი შარლ V-მ ააგო. მაგრამ ისეთი ქალაქი, 
როგორიც პარიზია მუდმივად ხარობს დღა იზრდება. სწორედ ასე- 

თი ქალაქები იქცევა სატახტო ქალაქებად. ისინი ის ძაბრებია, საი- 

თაც მიედინება ქვეყნის ყველა სადინარი: გეოგრაფიული, პოლიტი- 

კური, მორალური, ინტელექტუალური; საითაც მიმართულია ხალ- 
ხის უველა ბუნებრივი მიდრეკილება; ისინი, ასე რომ ვთქვათ, ციგი- 

ლიზაციის ჭებია, არხები, საითაც გაქონავს დღა სადაც გროვდება 

შეუწყვეტლივ, წვეთ-წვეთობით, საუკუნეობით: ვაჭრობა, მრეწვე- 
ლობა, ჭქკუა-გონება, განათლება, მოსახლეობა, ყველაფერი, რაც კი 

ძა–-ღონის მქონეა, ნაყოფის მომცემია, მაცოცხლებელია, ჟველა- 
ფერი, რაც კი ერის სული. და გულია. მარლ მეხუთის ზღუდეს 
იგივე ბედი ეწია, რაც ფილიპ-ავგუსტის ზღუდე-გალავანს. მეთხუთ- 
მეტე საუკუნის დამლევიდან მასაც გადაალაჯეს, გადააცილეს 
და გარეუბანმა კიდევ შორს გაიწია. მეთექვსმეტე საუკუნეში ეს 

ზღუდეც თითქოს სულ უფრო და უფრო უკან იხევს ძველი ქალა- 
ქლსაკენ, იმდენად განზე გაიწია უკვე ახალმა ქალაქმა ამრიგად, 

მეთხუთმეტე საუკუნეში, რომელზეც ჩვენ აქ შევჩერდით, პარიზმა 

უკვე აღგავა იმ კედელთა სამი კონცენტრიული წრე, რომელთა 

ჩანასახი, ასე რომ ვთქვათ, იულიან განდგომილის დროს იყო გრან- 

შატლესა და პტი-შატლეში. მძლავრმა ქალაქმა ერთმანეთზე მიყო- 

ლებით ზედიზედ გაწყვიტა ოთხი ქამარი,ი ოთხი სარტყელი, ისე 

როგორც გაზრდილი ბავშვი ვეღარ ეტევა თავის შარშანდელ ტან- 

საცმელში და არღვევს. ლუი XI-ის ღროს სახლების ამ ზღვაში 
ალაგ-ალაგ კიდევ მოჩანდა ძველთა-ძველი ზღუდე–გალაგნის ნანგ- 

რევებად ქცეული კოშკების რამდენიმე ჯგუფი, როგორც ბორც- 

ვების წვეროები წყალდიდობისას,ს როგოოც ძველი პარიზის კუნ- 

ძულები, ახალი ქალაქის ზვირთებისგან დაფარული. 

„მას შემდეგ, პარიზი კიდევ გარდაიქმნა, ჩვენდა საუბედუროდ. 

მაგრამ მან მხოლოდ ერთი ზღუდეღა გადალახა, ლუი XV-ის გალა- 

ვანი, ეს ტალახისა და ფურთხისაგან მეკოწიწებული უბადრუკი 

კედელი, ღირსი და დამამშვენებელი მისი ამშენებელი მეფისა, 

ღირსი და დამამშვენებელი პოეტისა, რომელმაც მას უმღერა: 

პარიზის კედლებში ჩამწყვდეული პარიზი დრტვინაეს. 

მეთხუთმეტე საუკუნეში პარიხი ჯერ კიდევ იყო გაყოფილი 
ერთმანეთისაგან სრულიად განსხვავებულ, დამოუკიდებელ სამ ქა- 
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ლაქად და თვითეულს თავისი ფიზიონომია, თავისი სპეციალობა, 

თავისი ადათი, ზნე-ჩვეულება, თავისი პრივილეგია, თავისი ისტო–- 
რია ჰქონდა; ესენი იყო: სიტე, უნივერსიტეტი. ქალაქი. სიტეს კუნ- 

ბული ეჭირა: იგი ყველაზე ძველი და ყველაზე მცირე, იმ ორი 
დანარჩენის დედა იყო და მათ შუა ისე ჩაქედილიყო, როგორც, 

მოგვიტევეთ ასეთი შედარება, პატარა ბებრუხუნა ორ ლამაზ და 
ახოვან ასულს შორის. უნივერსიტეტს ეჭირა სენის მარცხენა ნაპი- 

რი, ტურნელიდან ნელის კოშკამდე. დღევანდელ პარიზში პირველს 
შეესაბამება ღვინისს ღახურული ბაზარი, მეორეს –- ზარაფხანა. 

მისი გალავანი საკმაოდ ფართო ნახევარწრით იჭრებოდა მინდორ- 

შე, სადაც იულიანმა ააგო თავის თერმები!. მასში შედიოდა სეხ- 
ჟენევიევის მთა. ამ ქვიტკირის რკალის უმაღლესი წერტილი იყო 
პაპის ჭიშკარი, თითქმის იმ ადგილას, სადაკ დღეს პანთეონია. 
პარიზის იმ სამი ნაწილიდან ყველაზე უფრო დიდს, ქალაქს, მარჯ- 

ვენა ნაპირი ეჭირა. მისი- სანაპირო რომელიც რამდენიმე ალაგას 

ტყდებოდა. ანუ უფრო სწორად. წქუდებოდა, სენის გასწვრივ მიდ-- 

ოდა, ბილის კოშკიდან ბუას კოშკამდე, ესე იგი იმ ადგილიდან, 

სადაც დღეს ხორბლის ბეღლებია, იმ ადგილამდე, სადაე დღეს 

ტიუილრია. ამ ოთხ წერტილს, სადაც სენა დედაქალაქის გალავანს 
სჭრიდა, მარცხნივ ტურნელსა და ნელის კოშკს, მარჯვნივ ბილის 

კოშკსა და ბუას კოშკს, უმთავრესად, „პარიზის ოთხ კოშკს" უწო- 
დებდნენ. ქალაქი კიდევ უფრო ღრმად იჭრებოდა მინდვრებში, 

გიდრე უნივერსიტეტი. ქალაქის ზღუდის უმაღლესი წერტილი 

(შარლ V-ის მიერ აგებული) იყო სენ-დენისა და სენ-მარტენის ჭიშ- 

კრები, რომელთა ადგილმდებარეობა დღემდე არ შეცვლილა. 

“. როგორც ეს-ეს იყო „უკვე ეთქვით, პარიზის ეს თვითეული დიდი 

განაყოფი თავად ქალაქი იყო. მაგრამ ძალიან ვიწრო დანიშნულე- 

ბისა იმისთვის, რომ სრული და დამთავრებული ყოფილიყო და 

ორი დანარჩენის გარეზე იოლად წასულიყო. ამიტომაც სამივეს 

ცალ-ცალკე სრულიად თავისებური სახე ჰქონდა. სიტეში სჭქარბობ- 

და ეკლესიები, ქალაქში სასახლეები, უნივერსიტეტში -–- სასწავლებ- 

ლები. თუ აქ ძველი პარიზის მეორეხარისხოვან თავისებურებებს 

არ შევეხებით, საგზაო უწყების ახირებულ კანონებსა და ქალაქის 

სასამართლო წარმოების ამ ქაოსში ერთობლიობისა და ერთგვა- 

რობის საფუძველზე ზოგადი თვალსაზრისით ევიხელმძღვანელებთ, 
მაშინ ვიტყვით, რომ კუნძულზე იურიდიული ხელისუფლება ეკუთე- 

ნოდა ეპისკოპოსს, მარჯვენა ნაპირზე––ვაჭართ უხუცესს, მარცხენა 

ნაპირზე –– რექტოოს. ხოლო უმაღლესი ხელისუფლება ყველას 

მიმართ –– პარიზის პრევოს, სამეფო თანამდებობის პირს და არა 
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მუნიციპალურ მოხელეს. სიტეშ”ი იყო ღვთისმშობლის ტაძარი, ქა- 

ლაქში –– ლუვრი და ქალაჭის თვითმმართველობის სახლი, უნივერ- 
სიტეტში -- სორბონი ქალაქს ჰქონდა დიდი დახურული ბაზარი, 

სიტეს –– საავადმყოფო, ოტელ-დიე. უნივერსიტეტს –- პრე-ო-კლე- 
რი. მოსწავლეთა მიერ მარცხენა ნაპირზე ჩადენილი დანაშაული 
ირჩეოდა მართლმსაჯულების სასახლეში კუნძულზე და ისჯებოდა 

მარჯვენა ნაპირზე, მონფოკონში, თუ საქმეში არ ჩაერეოდა რექტო- 

რი, რომელიც გრძნობდა, რომ უნივერსიტეტი ძლიერი იყო, მეფე 

კე სუსტი; რადგან მოსწავლეებს ამით ის უპირატესობა ჰქონდათ, 

რომ თავიანთ მხარეში ჩამოახრჩობდნენ. 

(გაკვრით უნდა აღენიშნოთ, რომ ამ პრივილეგიების უმეტესი 

ნაწილი, მათ შორის კი იყო უფრო მნიშვნელოვანი პრივილეგიე- 

ბიც. მეფეს შფოთითა და აჯანყებებით გამოგლიჯეს. თუმცა ეს 

ამბავი უხსოვარ დროიდან მოდის: მეფე ხელიდან მხოლოდ მაშინ 

უშვებს, როცა ხალხი ძალით გამოგლეჯს. არსებობს ერთი ძველი 

სიგელი, სადაც ქვეშევრდომთა ერთგულებახე გულუბრყვილოდ 
ნათქვამია: CIX)ხი5 VI(I611ნ2§ 10 X6ო695, 0096 ხ4I)6) მ1100(169 §6- 
ძI(1იი1ხ0§ 10(0ჯსიხე, I0IIIხ2 0006II6 1IIXII6VI3) “, | 

მეთხუთმეტე საუკუნეში სენა გარს უვლიდა ხუთ კუნძულს 
პარიზის გალავნის ფაოგლებში: მგლის კუნძულს, საღაც მაშინ 

ხეები იზრდებოდა და დღეს შეშას ჰყიდიან; ძროხის კუნძულსა და 

ღვთისმშობლის კუნძულს, ორივე უდაბური იყო, თუ არად ჩავაგ- 

დებთ ქოხს, ორივე ეპ-სკოპოსის სალენო სამფლობელო მამულს 

წარმოადგენდა (მეჩვიდმეტე საუკუნეში ეს ორი კუნძული გააერ- 

თიანეს, გააშენეს და წმინდა ლუის კუნძული უწოდეს); ბოლოს 

სიტეს და მის მომიჯნავე პატარა კუნძულს -- ძროხის ბორანს, 

რომელიც შემდეგ ახალი ხიდის მიწაყრილს ქვეშ მოჰყვა. სიტეს 

მაშინ ხუთი ხიდი ჰქონდა: სამი მარჯეენა მხრიდან, ღვთისმშობ- 
ლისა და ზარაფების ქვის ხიდები, მეწისქვილეების ხის ხიდი; ორი 
ხიდიც მარცხენა მხრიდან: ქვის მცირე ხიდი და სენ-მიშელის ხის 

ხიდი. ყველა ხიდზე აგებული იყო სახლები. უნივერსიტეტს ჰქონდა 

ექვსი მთავარკარი, აშენებული ფილიპ-ავგუსტის მიერ; ესენი იყო, 

ტურნელის კოშკიდან დაწყებული, სენ-ვიქტორის ალაყაფის კარები, 

ბორდელის ჭიშკარი, პაპის მთავარკარი, სენ-ჟაკის სენ-მიშელისა 

და სენ-ჟერმენის ჭიშკრები. ქალაქსაც შმარლ V-ის მიერ აგებული 

ექვსი კარი ჰქონდა; ესენი იყო, ბილის კოშკიდან დაწყებული, სენტ- 

I   

" მმართველთა მიმართ მოქალაქეთა ერთგელებამ, რასაც ზოგჯერ მაინც არ- 

ლღვეედა მფოთი და აჯანჟება, გახარღა მოქალაქეთა პრივილეგიები (ლათ.), 
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” 

ანტუანის მთავარკარი, ტამპლის ჭიშკარი, სენ-მარტენის, სენ-დე- 
ნის, მონმარტრისა და სენტ-ონორეს ჭიშკრები. ყველა ეს ჭიშკარი 
მაგარი და აგრეთვე ლამაზიც იყო, რაც ხელს არ უშლიდა მათ 

სიმტკიცეს. სენიდან წყალი შედიოდა განიერსა და ღრმა თხრილში, 

სადაც ზამთრის წყალდიდობის დროს ძლიერი და ჩქარი მდინარე- 

ბა იქმნებოდა, და გარს უვლიდა გალავნის კედლის ძირებს მთელი 
პარიზის ირგვლივ. ღამღამობით ქიშკრებს ჰკეტავდნენ ქალაქის 

თავსა ღა ბოლოს მდინარეს გადაღობავდნენ სქელი რკინის ჯაჭ- 

ვებითა და პარიზი განისვენებდა მშვიდი ძილით. 

ჩიტის საფრენი სიმაღლიდან თუ შეხედავდით, ეს სამი დაბაქალა– 

ქი –– სიტე, უნივერსიტეტი და ქალაქი, თვითეული ცალკე აღებული, 
თვალს წარმოუდგებოდა უცნაურად და აჩხა-ბაჩნად ღახლართულ 
ქუჩათა ხშირ ბადედ. მიუხედავად ამისა, მაინც პირველი შეხედგის- 

თანავე შეამჩნევდით, რომ ქალაქის ეს სამი ნაწილი მხოლოდ ერთ 
მთლიან სხეულს შეადგენდა. მაშინვე გაარჩევდით ორ გრძელ, პა- 

რალელურ ქუჩას, რომლებიც უწყვეტლივ მიუხვევ-მოუხვევლად, 
გაუმრუდებლად, თითქმის სწორხაზობრივად გაქიმულიყვნენ, სამივე 
ქალაქს ჰკვეთდნენ თავიდან ბოლომდე, სამხრეთიდან ჩრდილოეთი- 

საკენ სენის პერპენდიკულარულად: ერთმანეთთან აკავშირებდნენ, 

აერთებდნენ მათ, ერთი მეორეში ურევდნენ, შეუჩერებლივ გადა- 

ჰყავდათ ხალხი ერთი ქალაქის კედლებიდან მეორის ფარგლებში 

და სამი ქალაქისაგან ერთ ქალაქს ჰქმნიდნენ. ამ ორთაგან პირველი 
ქუჩა სენ-ჟაკის ჭიშკრიდან სენ-მარტენის ჭიშკრისაკენ მიემართე- 
ბოდა, უნივერსიტეტში მას სენ-ჟაკის ქუჩა ერქვა, სიტეში –– ებრა- 

ელთა ქუჩა, ქალაქში –– სენ-მარტენის ქუჩა. იგი ორჯერ გადადიოდა 

წყალზე ერთი მცირე ხიდათ, მეორე –– ღვთისმშობლის ხიდით. მეო- 

რე, რომელსაც მარცხენა ნაპირზე ასაწევი ხიდის ქუჩა ერქვა, კუნ- 

ძულზე – შეკასრეების ქუჩა, მარჯვენა ნაპირზე –- სენ-დენის ქუჩა. 

სენის ერთ ტოტზე –- სენ-ჰიშელის ხიდი, მეორეზე -- ზარაფების 

ხიდი, სენ-მიშელის ჭიშ„რიდან მიემართებოდა უნივერსიტეტზე, გავ- 
ლით სენ-დენის ჭიშკრამდე ქალაქში. მაგრამ ყველა ამ სხვადასხვა 

სახელში ყოველთვის იგულისხმებოდა ეს ორი ქუჩა, ორი დედაქუჩა, 

ორი წინაპარი ქუჩა, პარიზის ორი არტერია. ყველა დანარჩენი ძარღვი 

ამ სამმაგი ქალაქისა ან მათგან იღებდა სათავეს ან მათ უერთდებოდა. 

ამ ორი მთავარი ქუჩისგან დამოუკიდებლად, რომლებიც 

პარიზს გარდიგარღმო ჰკვეთდნენ მთელ სიგანეზე კიდიდან კიდე- 

მდე და საერთო იყო მთელი დედაქალაქისათვის, ქალაქსა და უნი- 

ვერსიტეტას თვითეულს ცალ-ცალკე ჰქონდა თავისი საკუთარი დიდი, 
ქუჩა, რომელიც სენას პარალელურად მისდევდა ღა სწორი კუ- 
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თხით ჰკვეთდა ამ ორ „არტერიალურ“ ქუჩას ამგვარად, ქალაქში 
სენტ-ანტუანის ვკიშკრიდან შეიძლებოდა პირდაპირ სწორი ხაზით 
ჩასულიყავით სენტ-ონორეს ჭიშკრამდე, ხოლო უნივერსიტეტში სენ- 

ვექტორის ჭიშკრიდან სენ-ჟერმენის ალაყაფის კარებამდე. ეს ორე 

დიდი გზა, რომლებიც ჯვარედინად სჭქრიდნენ პირველ ორ ქუჩას, 
ჰქმნიდნენ თარგს, რომელზედ დამყარებული იყო ყოველმხრივ ერთ- 
აირად დაკვანძილ-დახვლანჯული, მჭიდროდ მიჯრილი, ხშირი, 

ლაბირინთისებურად დახლართული პარიზის ქუჩების ქსელი. გარდა 
ამისა, თუ ყურადღებით დავაკვირდებოდით ამ ქსელის გაუგებარ 

ნახატს, შეიძლებოდა გაგვერჩია ორი ძნასავით შეკრული კონა, 
რომელთაგან ერთი ფართოვდებოდა უნივერსიტეტისაკენ, მეორე 

ქალაქისაკენ, დიდი ქუჩების ორი განმტოება, ხიდებიდან ჭიშკრები- 

საკენ მიმავალი. ჩ 

ამ გეომეტრიული გეგმიდან რაღაცა დღესაც არსებობს. , 
რა სახით წარმოსდგებოდა ყოველივე ეს ერთად პარიზის ღვთის- 

მშობლის კოშკების სიმაღლიდან 1482 წელს? აქ შევეცდებით ახლა 

სწორედ ამაზე გიამბოთ. 

ტაძრის თავბანდზე ასულ აქოშინებულ მაყურებელს უპირვე- 
ლეს ყოვლისა თვალს მოსჭრიდა სახურავების, საკვამურების, ქუჩე- 
ბის, ხიდების, მოედნების, წამახული გუმბათებისა და სამრეკლოე–- 
ბის სანახაობა. მის თვალთა წინაშე ერთდროულად წარმოსდგებო- 

და კედლის ჩუქურთმიანი წვეტურა, წოპწოპა სახურავი, პატარა 

კოშკი, დაკიდებული კედელთა კუთხეში, მეთერთმეტე საუკუნის 
ქვის პირამიდა, მეთხუთმეტე საუკუნის ფიქალის ობელისკი, ციხე- 

დარბაზის მრგვალი და შიშველი კოშკი, ეკლესიის ოთხკუთხოვანი 

ქარგული სამრეკლო, დიდი და პატარა, მასიური და ჰაეროვანი. 

მისი მხერა დიდხანს დაინთქმებოდა ამ ლაბირინთის სიღრმეებში, 

სადაც არაფერი იყო ისეთი, რასაც არ ჰქონდა თავისებურება, ორი- 
გინალობა, თავისი აზრი, გენია, სილამაზე; ყველაფერი ხელოვნების 
ქმნილებას წარმოადგენდა, დაწყებული პატარა სახლით, ხატული 

და ძერწილი წინახედით, გარეგანი ძელური სამაგრებით დაბალი 

კამაროვანი კარით, მასზე გადმოკიდებული სართულებით, და გათა- 

ვებული თვით მეფურად დიადი ლუვრით, რომელიც მაშინ შემო- 

გარული. იყო კოშკთა კოლონადით. მაგრამ დავასახელოთ შენობა- 
თა ის მთავარი მასა, რომელთაც იქ თვალი გაარჩევდა, როგორც კი 

შეეჩვეოდა ნაგებობათა ამ ქაოსს. 

პირველ ყოვლისა სიტე. „სიტეს კუნძული, –– როგორც ამბობს 

სოვალი, რომელსაც აბდაუბღა სიტყვებს რახარუხში ხანდახან 
მარჯვე გამოთქმებიც გამოერევა ხოლმე, –– ჰგავს დიდ ხომალდს, 
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შლამში ჩაფლულსა და წყლის მიერ მეჩეჩზე გარიყულს სენის 
შუაგულისაკენ“. ჩვენ ახლახან განვმარტეთ, რომ ეს ხომალდე 

მეთხუთმეტე საუკუნეში მდინარის ორიეე ნაპირს მიმაგრებელი 
ყო ხუთი ხიდით. გემის ამ ფორმამ ჰერალდიკური გადამწერებიც 

განაცვიფრა; ფავენისა და პასკიეს! სიტყვით, სწორედ ამის გაძო 
არის გამოხატული ხომალდი პარიზის ძველი ღერბის ფარზე და 

არა ნორმანდიელთა გარემოცეის გამო. იმისთვის, ვინც იცის მისი 

გარჩევა, ღერბი ალგებრაა, ღერბი ენაა შუასაუკუნეების მეორე 

ნახევრის მთელი ისტორია აღბეჭდილია ღერბში, ისე როგორც პირ- 

ველი ნახევრის ისტორია რომანული ეკლესიის სიმბოლიკაში. ესენი 

ფეოდალიზმის იეროგლიფებია თეოკრატიის იეროგლიფების შემ- 

დეგ- 
ამრიგად, პირველად თეალში მოგხვდებოდათ სიტე, კიჩოთი 

აღმოსავლეთისაკენ მიქცეული, ხოლო ქიმით––დასავლეთისაკენ. თუ 

პირით გემის ქიმისკენ მებრუნდებოდით, თქვენ წინ გადაიშლებო- 

და ძველი სახურავების ურიცხვი გროვა; მათ ზემოთ ფართოდ 

დამრგვალებულიყო სენ-შაპელის ტყვიის ბურული, რომელიც ტახ- 
ტრევანით დამძიმებულ სპილოს ზურგს ჰგავდა. ოღონდ აქ ამ ტახ–- 
ტრევანს წარმოადგენდა გუმბათის ერთობ თამამი, ერთობ დამუ–- 
შავებული, ერთობ სახეებიანი და ერთობ გამჭვირვალე წვეტი, 
რომლის მაქმანებიან კონუსში ოდესღაც ცის დანახვა შეიძლებოდა, 

ღვთისმშობლის ტაძრის წინ, სულ ახლოს, კარიბჭის მხრიდან საჭი 
ქუჩა უერთდებოდა ძველი სახლებით შემოგარულ მშვენიერ მოე- 
დანს. სამხრეთის მხრიდან ამ მოედან თავს გადმოსდგომოდა 

ოტელ-დიეს დანაოჭებული, პირქუში ფასადი და მისი თითქოს 

მუწუკებითა და მეჭეჭებით დაფარული სახურავი. შემდეგ, მარჯ- 

ვ§ივ, მარცხნივ, აღმოსავლეთით. დასავლეთით, სიტეს ესოდენ ვიწ- 
რო ფარგლებში აღმართული იყო ყოველი ეპოქის, ყოველი ფორ- 

მისა და ყოველი სიდიდის ოცდაერთი ეკლესიის სამრეკლოები, 

დაწყებული სენ-დენი-დიუ-პას დაბალი და ჭიანაჭამი, პატარა რომა- 

ნული სამრეკლოთი, C0მ:00L CIმს0ი0I. და გათავებული სენ-პიერ- 

ო-ბეფისა და სენ-ლანდრის ნემსივით წვრილი გუმბათებით. ღვთის- 

მშობლის ტაძრის უკან, ჩრდილოეთით, იშლებოდა მონასტერი გო- 

ტიკური გალერეებით; სამხრეთით -–- ნახევრად რომანული საეპის- 
კოპოსო სასახლე; აღმოსავლეთით––ტერენის უდაბური კონცხი. სახ- 

ლების ამ გროვაში თვალი გაარჩევდა სასახლეს თავისი ქვის მაღა– 
ლი შუქნარნარა საჩიხებით, რაც მაშინ გვირგვინივით თავს ედგა 

სასახლეების სარკმლებს. თვით სამერცხულებსაც კი; ეს სასახლე 
ქალაქმა მიართვა საჩუქრად იუვენალ ლდეზიურსენ” შარლ VI-ის 
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დროს. ცოტა მოზორებით იყო პალიუსის ბაზრის გაფისული თდარ- 
ღულები; სხვაგან კიდევ––ძველი სენ-ჟერშენის ახალი აბსიდი, გაგრ- 

ძელებული 1458 წელს ფებვის ქუჩის დასასრულის ხარჯზე; შემ- 
დეგ კი ჯერ-ჯერით გამოჩნდებოდა ხან ხალხით გაჭედილი გზა- 

ჯვარედინი, ხან ქუჩის კუთხეში აღმართული სამარცხვინო ბოძი, 

ხან ფილიპ-ავგუსტის ლამაზი ქვაფენილის ნაფლეთი, გზის შუაში 

მხედრებისათვის ჩინებულად დაგებული ფილაქანის ზოლი, რომე- 

ლიც მეთექვსმეტე საუკუნეში ასე უხეიროდ შეცვალეს უვარგისი 
რიყის ქვით და რომელსაც „ლიგის ქვაფენილი" უწოდეს, ხან უდა- 
ბური უკანა ეზო ერთ-ერთი გამჭოლი, ფარღალალა კიბის კოშკუ- 
რით, როგორსაც აკეთებდნენ მეთხუთმეტე საუკუნეში და როგო- 

რიც ახლაც კიდევ შეიძლება ვნახოთ ბურდონეს ქუჩაზე. ბოლოს, 

სენტ-შაპელის მარჯვნივ, დასავლეთისაკენ წყლის ნაპირას იდგა 

მართლმსაჯულების სასახლე თავისი კოშკების ჯგუფით. სამეფო 

ბაღების ხეები, რომლებიც სიტეს დასავლეთ განაპირას გაეშენები- 
ნათ, ფარავდნენ მებორნის კუნძულს. რაც შეეხება წყალს, ღვთის- 
მშობლის მაღალი კოშკებიდან არც კი მოჩანდა სიტეს ორივე 

მხრით. სენა ხიდებს დაეფარა, ხიდები –– სახლებს. 

და თუ მზერა თქვენი, წყლის აორთქლების გამო უდროოდ დაო- 

ბებული მწვანე სახურავიანი სახლებით გაშენებულ ამ ხიდებს ასც- 
დებოდა და მარცხნივ, უნივერსიტეტისაკენ გაიხედავდით, პირველი 

შენობა, რომელიც თქვენ მოგაჯადოებდათ, იქნებოდა კოშკების 
ღიდი და დაბალი კონა, პტი-შატლე, რომლის გაშლილი ფარული 

კარი მთანთქავდა მცირე ხიდის ბოლოს; შემდეგ, თუ თვალს სანა- 

პიროს გააყოლებდით აღმოსავლეთით დასავლეთისაკენ, ტურნელი– 
დან ნელის კოშკისაკენ, თქვენ თვალწინ ჩაივლიდა სახლების გრძე- 
ლი მწკრივი ჩუქურთმებიან კოჭებით, ფერადმინიანი სარკე- 
ლებით; სართული სართულს დასწოლოდა, ქვაფენილზე გადმოკი- 

ღებულიყო, წვეტიან სახურავებზე თავხეების დაუსრულებელი ტე- 
ხილი ხაზი გადაკლაკნილიყო, რომელსაც ხშირაღ გადაჰკგეთდა 

ქუჩის ხახა ანდა ხანდახან შეწყვეტდა ქვის რომელიმე დიდი სასახ- 

ლის ფასადი თუ კუთხე. ეს განცალკევებული სასახლეები უზრუნ- 

ველად და დიდი სიამაყით გაჭიმულიყვნენ თავიანთი ეზოებითა და 

ბაღებით, ფრთებითა და მთავარი კორპუსებით, ისე ჩამდგარიყვნენ 

ამ ერთმანეთზე მიჯრილი და მიჭუჭკულე სახლების გროვაში, რო- 

გორც დიდი ბატონი ხეპრეების ბრბოში. ასეთი განცალკევებული 

სახლი სანაპიროზე ხუთი თუ ექვსი იჟო, დაწყებული დე ლორენის 

სახლითა, რომელსაც ბერნარდინელებისაგას ჰყოფდა დიდი შემო- 

ღობილი მიწა ტურნელის მეზობლად, და გათავებული ნელის სასახ- 
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ლით, როვლის მთავარი კომკე პარიზის მიუ;ნას წარშოალეენუბ; 

მისი თავწვეტიანი სახურავები თავიანთი შავი სამკუთხედებით 

წელიწადში სამ თვეს ჰკვეთდნენ ჩამავალი მზის მეწამელ დისკოს. 

მაგრამ სენის ამ მხარეს უფრო ნაკლები სავაჭროები იყო, ვიღ- 
რე მეორე მხარეს. აქ მოსწავლეები უფრო გროგდებოდნენ და ხმა- 

ურობდნენ, ვიდრე ხელოსნები. მართალი რომ ეთქვათ. სანაპერო 

სინამდვილეში იყო მანძილი სენ-მიშელის ხიდიდან ნელის კოშკა- 

მდე. სენის ნაპირის დანარჩენი ნაწილი ან ტიტველ ქვიშიან ნა- 
პირს წარმოადგენდა, როგორც ბერნარდინელთა სამფლობელოს 

იქით, ანდა სახლების გროვას, რომლებსაც ცალი ფეხი პირდაპირ 

წყალში ედგათ ორივე ხიდს შორის. იქ მუდამ მრეცხავ ქალთა 
დიდი ჟივილ-ხივილი ისმოდა, ისინი დილილღან საღამომდე მთელი 

ნაპირის გაყოლებით ყვიროდნენ, ლაპარაკობდნენ, მღეროდნენ და 

ღონივრად უტყაპჰუნებდნენ სარეცხს, როგორც დღეს. იგი პარიზის 
უმხიარულესი ადგილი იყო. 

უნივერსიტეტის მხარე თვალს ერთიან ლოდად წარმოუდგებოდა, 

იგი თავიდან ბოლომდე ერთგვაროვანი და მკვრივი მასა იყო- ათა- 

სობით მჭიდროდ მიჯრილი, კუთხოვანი ურთიერთ შეზრდილი, 

რთული, თითქმის ყველა ერთი და იმავე გეომეტრიული ფორმის 

სახურავები მაღლიდან ერთი: და იმავე ნივთიერების კრისტალებაღ 
მოჩანდნენ. ქუჩების ახირებული ხრამი სახლების ამ უშველებელ 
ღვეზელს როდი ჰყოფდა არაპროპორციულ ნაწილებად. ორმოც- 
დაორი კოლეჟი საკმოდ თანაბრაღ იყო გამლილი და ყველგან 

შენიშნავდით. ამ მშვენიერ შენობათა მრავალნაირი და სასეირო 

თავბანდები იმავე ხელოვნების ნაწარმოებებს წარმოადგენდნედ, 

რასაც ის სადა სახურავები, რომლებსაც ისინი ზევიდან გადმო- 
ჰყურებდნენ არსებითად ისინი იმაე გეომეტრიული ფიგურის 

კვადრატული ან კუბური ნამრავლი იყო. ამრიგად, ისინი მხოლოდ · 
ართულებდნენ მთლიანობას და არ კი არღვევდნენ, ავსებდნენ და 

არ კი ტვირთავდნენ. გეომეტრია ჰარმონიაა. რამდენიმე მშვენიერი 
სასახლე აქა-იქ დიდებულად აწეულიყო მარცხენა ნაპირის თვალ- 

წარმტაც ურდოებს ზევით; აწ გამქრალი ნევერის სახლი, რომის 

სახლი, რეიმსის სახლი, კლიუნის სასახლე, რომელიც ხელოვანთა 

სანუგეშოდ ახლაც არსებობს და რომელსაც ეს რამდენიმე წელია 
სულელურად მოხადეს კოშკი. კლიუნის ახლოს იკო რომანული 
სტილის სასახლე მშვენიერი კამაროვანი თაღით –– იულიანეს თერ–- 

გები. აქ იყო აგრეთვე უფრო ღვთისმოსავი სილამაზის მრავალი 

სააბატო, უფრო ზვიადი ღა შედიდური, ვიდრე სასახლეები, მაგრამ 
არა ნაკლებ ლამაზი, არა ნაკლებ დიადი. მათგან უპირველეს ყოვ- 
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ლისა ყურადღებას იპყრობდა ბერწარდინელთა სააბატო მონასრე- 
რი თავისი სამი სამრეკლოთი:; წმინდა უჟენევიევის მონასტერი, 

რომლის დღემდე გადარჩენილი ოთხკუთხოვანი კოშკი ესოდენ სი- 

ნანულს იწვევს იმის გამო, ოომ დანარჩენი ნაწილები გამქრალა; 
სორბონი, ნახევრად კოლეჟი, ნახევრად მონასტერი, რომლისგანაც 

შემორჩენილია საუცხოო ნეფი; მათიურინთა ლამაზი კვადრატული 

ფორმის მონასტერი, მისი მეზობელი, სენ-ბენუას მონასტერი, 
რომლის გალავანში მოასწრეს სახელდახელოდ წამოეჭიმათ თეატ- 
რი, სანამ ამ წიგნის მეშვიდე და მერვე გამოცემა გამოვიდოდა; 

კორდელიერთა სააბატო, თავისი სამი ერთმანეთზე მიჯრილი უშვე- 

ლებელი თავბანდით. ავგუსტინთა სააბატო, რომლის კოხტა ისარ-, 

ნელის კოშკის შემდეგ, ჰქმნიდა მეორე ქონგურებიან ფრიზს პარი- 

ზის ამ მხარეს, დასავლეთის მიმართულებით. კოლეჟებს, რომლე- 

ბიც მართლაც შუალედ რგოლს წარმოადგენდნენ მონასტერსა და» 

ქვეყანას შორის, ამ მონუმენტალურ ნაგებობათა მწკრივში შუა 
ადგილი ეჭირათ სასახლეებსა და სააბატოს შორის, თავიანთი მკაც- 

რი დღა სრულია მოხდენილობით, უფრო ნაკლებ ჰაეროვანი ქანდაკე- 

ბით, ვიდრე სასახლეებს, უფრო ნაკლებ სერიოზული ხუროთ- 

მოძღვრებით, ვიდრე მონასტრებს. სამწუხაროდ ახლა თითქმის ალა 

რაფერი „დარჩენილა ამ მონუმენტთაგან, სადაც გოტიკური ხელოვ- 
ნება ასე ზუსტად დაუდებდა მიჯნას ფუფუნებასა და მომჭირნე- 
ობას. ყეელაფერს სჭარბობდა ეკლესიები (ისინი მრავალრიცხოგა- 

ნი და ბრწყინვალე იყვნენ უნივერსიტეტში, გარკვეული წესრიგით 

წარმოადგენდნენ ხუროთმოძღვრების ყოველ ხანას, დაწყებული 

სენ-ეიულიენის სრული მრგვალი თაღებითა დღა გათავებული სეხ- 
სევერინის ისრული კამარებით), და როგორც კიდევ ერთი ჰარმო- 

ნიული აკორდი მთელ ამ ჰარმონიაში, ისინი ყოგელ წუთს ჰკვეთ- 

დნენ თავბანდების რთულ ნაყმს ნაჭდევი წვეტებით, ნარნარი გაშ- 
ჭოლი სამრეკლოებით,. ნემსივით წვრილი გუმბათებით, რომელთა 

ხაზები მახვილკუთხიანნ ბურულების ბრწყინვალე გაზვიადებას 

წარმოადგენდა. · 
უნივერსიტეტის მხარე მთაგორიანი იყო. წმინდა ჟენევიევის მთა 

სამხრეთ აღმოსავლეთით უშველებელი ბუშტივით ამობურცული- 
ყო; ღვთისმშობლის ტაძრის სიმაღლიდან საინტერესო სანახაობას 

წარმოადგენდა ეს უამრავი ვიწრო, დაკლაკნილი და ოკრობოკრო 
ქუჩები (დღეს ლათინური უბანი), სახლების ეს მტევანი ყოველ- 

მხრივ გამლილ–გაფანტული ამ ბორცვის თხემზე; ისინი უწესრიგოდ 

და თითქმის შვეულად ეშვებოდნენ მის კალთებზე წყლის პირამდე. 

გეგონებოდათ, ერთნი ძირს ეცემოდნენ, მეორენი ისევ ზევით მი- 
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ცოცავდნენ, ყველა ერთად კი –-. ერთმანეთს ებღაუჭებოდა. ქვაფე– 
ნილზე ათასობით აქეთ-იქით მოძრავი შავი წერტილების უწყვეტი 
ნაკადი თვალებში ირეოდა; ამ სიმაღლიდან და ამ სიშორეზე ხალხი 
ჭიანქველებივით მოჩანდა. 

ბოლოს, ამ აურაცხელი შენობების სახურავებსა, წვეტიან გუმ- 

ბათებსა და შვერილებს შორის შუალედებში, ასე უცნაურად რომ 

ღუნავდნენ, გრეხდნენ და კბილავდნენ უნივერსიტეტის უკიდურეს 
ხაზს, ალაგ-ალაგ თვალს მოჰკრავდით ხავსმოკიდებული ქეიტკირის 
სქელ ნაწილს, მძიმე მრგვალ კოშკს, ქალაქის ქონგურებიან ჭიშკარს, 

რომელიც ციხე-სიმაგრეს წარმოადგენდა: ეს იყო ფილიპ-ავგუსტის 

ზღუდე-გალავანი. მის გადაღმა მწვანედ მოჩანდა ველები, მის იქით 

გაქიმულიყო გზები. რომელთა გასწვრივ კიდევ ჩამწკრივებულიყო 
გარეუბნის რამდენიმე სახლი, მით უფრო მეჩხერად, რაც უფრო 

შორდებოდა ქალაქს. ზოგიერთ გარეუბან საკმო მნიშვნელობა 
ჰქონდა. ასეთი იყო, უპირველეს ყოვლისა, თუ ტურნელიდან დავი- 
წყებთ, დაბა სენ-ვიქტორი ბიევრზე გადებული თავისი ერთთაღიანი 

ხიდით, თავისი სამრეკლო მონასტრით, სადაც შეიძლება წაიკითხოთ 

ლუი სქელის ეპიტაფია – 6))1(91)1) IVI0 1VII0VICI C1I05=1, თავისი ეკლე- 

სიით, რომელსაც ამკობდა რვაწახნაგა გუმბათის წვეტი და მეთერთ- 
მეტე საუკუნის ოთხი სამრეკლო (ამის მსგავსი რამ ”შეგიძლიათ 

ნახოთ ეტამპში, იგი ჯერ კიდევ არ დაუნგრევიათ); შემდეგ კიდევ 

დაბა სენ-მარსო, რომელსაც მაშინ უკეე სამი ეკლესია და ერთი 
მონასტერი ჰქონდა; კიდევ უფრო შორს, თუ მარცხნივ დავტოვებთ 

გობელენების წისქვილსა და მის ოთხ თეთრ კედელს, არის გარეუ–- 

ბანი სენ-ჟაკი, სადაც გზაჯვარედინხე აღმართულია მშვენივრად 

ნაქანდაკები ჯვარცმა, შემდეგ, სენ-ჟაკ-დიუ-ჰო-ჰასს ეკლესია, 

რომელიც მაშინ ჯერ კიდევ გოტიკური იყო, მახვილწვერიანი ღა 

მომხიბლავი; სენ-მაგლუარი მეთოთხმეტე საუკუნის მშვენიერი 
ნეფი, რომელიც ნაპოლტონმა თივის საწყობად აქცია; ნოტრ-დამ- 

დე-შან, სადაც ბიზანტიური მოზაიკაა. ბოლოს, თუ განზე დატოვებთ 

ტრიალ მინდორზე აღმართულ კარტეზიანელთა მონასტერს, მდღიღ- 
რულად შემკულსა და მართლმსაჯულების სასახლის თანამედროვე 

შენობას თავისი პატარა შემოღობილი ბაღებით, და ვოვერის ცუდი 
სახელის მქონე ნანგრევებს. თვალში მოგხვდებათ დასავლეთისაკენ 
სენ-ჟერმენ-დე-პრეს სამი რომანული ისარი. მის უკან დაბა სენ- 

ჟერმენი მაშინ უკვე მსხვილი თემი იყო და თხუთმეტი თუ ოცი 
ქუჩისაგან შედგებოდა. დაბის ერთ-ერთი კუთხე აღნიშნული იყო 
სენ-სიულპის წვეტიანი სამრეკლოთი. იქვე გვერდით შეგეძლოთ 
გაგერჩიათ სენ-ჟერმენის ოთხი კედლით შემოზღუდული მოედანი. 
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სადაც დღეს ბაზრობა იმართება; შემდეგ სააბატოს სამარცხვინო 
ბოძი, პატარა და ლამაზი მრგვალი კოშკი, ტყვიის კონუსისე–- 
ბური ბურთულით დახურული. კიდევ უფრო შორს კრამიტის ქარ- 

ხახა და ფურნის ქუჩა იყო, რომელიც სათემო სახაბაზომდე მიდი- 

ოდა: შეამჩნევდით აგრეთვე წისქვილს ბორცვზე და განმარტოე- 

ბულ პატალა სახლს –- კეთროვანთა სასნეულოს, რომელიც საზ:- 

რელი სანახავი იყო. მაგრამ თვალს მეტადრე იზიდავდა და დიდ- 

ხანს ატყ3ვევებდა თვით სენ-ჟერმენის სააბატო. ეს მონასტერი, რო– 

მელსაც დიადი შესახედაობა ჰქონდა, როგორც საყდარსა და საბა– 
ტონო მამულს, “ეს სააბატო სასახლე. სადაც პარიზელ ეპისკოპოსებს 

დიდ პატივად და ბედნიერებად მიაჩნდათ თუნდაც ერთი ღამე გაე- 

თიათ, ეს სატრაპეზო, რომლისთვისაც არქიტექტორს კათედრალის 
იერი და სილამაზე მიუცია და ბრწყინვალე მრგვალი სარკმელი 
გაუკეთებია, ღვთისმშობლის ეს კოხტა სამლოცველო, ეს დიდებუ- 

ლი საერთო საწოლი ოთახი, ვეებერთელა ბაღები, ეს დასაშეები 
გისოსი, ეს ასაწევი ხიდი, ამწვანებულ გველ-მინდორში შეჭრილი 

ქონგურებიანი გალავანი, ეს ეზოები, სადაც ეპისკოპოსთა ოქროს 

შესამოსელს შორის ბრწყინავდა მეომართა საჭურველი –- ყოველივე 

ეს შეჯგუფული და შემოკრებილ-შემოჯარული სამი მაღალი 
მრგვალკამაროვანი, წვეტიანი გუმბათის ირგვლივ, რომლებიც 

მკვიდრად იყო დამყარებული გოტიკურ აბსიდზე, ცის ტატნობზე 
დიდებულ სურათს ჰქმნიდა. , 

მას შემდეგ. რაც დიდხანს ათვალიერეთ უნივერსიტეტი, ბოლოს 
როდესაც მიბრუნდით მარჯვენა ნაპირისაკენ, ქალაქისაკენ, სანახა– 

ობამ უცბად იცვალა ხასიათი. მართალია, ქალაქი ბევრად უფოო 

დიდე იყო. ვიდრე უნივერსიტეტი, მაგრამ იგი ვერ იყო ისეთი ერთი- 

ანი, პირველი შეხედვისთანავე გარკვევით შეამჩნევდით, რომ იგი 

რამდენიმე განცალკევებულ ნაწილად იყოფოდა. უპირველეს ყოვ- 
ლისა, აღმოსავლეთით ქალაქის ის ნაწილი რომელსაც დღესაც 
ჭაობს ეძახიან, სადაც კამიულოჟენმა! კეისარი შეიტყუა, სასახლე- 

ების გროვას წარმოადგენდა, მთელი ეს უბანი მდინარის ნაპირა- 
მდე სწვდებოდა. თითქმის მომიჯნავე ოთხი სასახლე –– ჟუი, სანსი, 

ბარბო და დედოფლის საცხოვრებელი –- სენის წყალში არეკლილი– 

ყო თავიანთი ფიქალის სახურავებით, ცაში აჭრილი ტანწერწეტი 

კოშკებ-თ. ეს ოთხი შენობა ავსებდა მთელ სივრცეს ნონენდიერების 

ქუჩიდან ცელესტინელთა სააბატომდე, რომლის ისარი მოხდენი- 

ლად სახავდა მათი თავხეებისა და ქონგურების ხაზს. წყლისკენ 

გაღმოხრილი რამდენიმე ხავსმოკიდებული მომწვანო ქოხი ამ მშვე- 

ნიერი სასახლეების წინ ხელს ვერ უშლიდა დაგვენახა მათი წინ- 
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ხედის მშვენიერი კუთხეები, მათი ქვის ჩარჩოებიანი ოთხკუთხა 

ფართო სარკმლები, მათი ლუსკუმებჩადგმული ისრული კარები, 

მათი მთლად თლილი ქვით ნაგები კედლების მკაფიო წახნაგები და 

ყველ» ის მომხიბლავი და გაბედული არქიტექტურული მრავალ- 

ფეროვანება, რის გამოც შთაბექდილება იქმნება. თითქოს გოტიკუ- 

რი ხელოვნება ყოველ წუთს, ყოველ ძეგლში მიმართავს ახალ და 

ახალ შეხამებას. ამ სასახლეების უკან, ყველა მიმართულებით, ხან 
გრძივი ნაწიბურის სახით, ხან მესერის სახითა და ქონგურებით 

როგორც ციხე-სიმაგრე, ხან დიდი ხეებით დაფარული როგორც სა- 

გარეუბნო აგარაკი, გაჭიმულიყო სე5-პოლის იმ საკვირველი სასახ- 

ლის უზარმაზარი და მრავალსახოვანი გალავანი, სადაც თავისუფ- 

ლად და დიდებულად დაბინავდებოდა ოცდაორი უფლისწული იმა- 
ვე ღირსებისა, რაც დოფინი და ბურგუნდიელი ჰერცოგია, თავიან- 

თი მსახურებითა და ამალით, თუ აღარ ჩავთვლით დიდ ბატონებ- 

სა და იმპერატორს, როდესაც პარიზის სანახავად ჩავიდა, აგრეთვე 

ლომებს, რომელთაც საგანგებო პალატები დაუთმეს ამ სამეფო 

სასახლეში. აქ უნდა ვთქვათ. რომ სამეფო ბინა მაშინ შედგებოდა 

არა ნაკლებ თერთმეტი დარბაზისაგან დაწყებული სადარაბაზო 

ოთახითა და გათავებული სამლოცველოთი, აღარაფერს ვამბობთ 

გალერეებზე, ტალანებზე. აბანოებზე, აბაზანებზე და სხვა ზედმეტ 

რამეებზე, რითაც კი მოწყობილია ყოველი ბინა; აღარაფერს ვიტყ- 

ვით მეფის ყოველი სტუმრისთვის არსებულ ცალკე ბაღებზე, არა- 

ფერს ვამბობთ, სამზარეულოებსა და სარდაფებზე, მარნებს” და 

საჯალაბოებზე, სახლის საერთო სასადილო ოთახებზე. უკანა ეზო- 
ებზე, სადაც იყო ოცდაორი მთავარი სამომსახურებო ნაგებობა, 

დაწყებული პურისსაცხობი ფურნითა და გათავებული მარნებით, 

ღვინის სარდაფებით; აღარაფერს ვამბობთ ათასგვარ სათამაშოებზე, 
ბურთზე, ჩოგბურთზე, სალტობანაზე, საფრინველეებზე, პალაურებ- 

ზე, თევზსატევებზე, სამხეცეებზე. თავლებზე, ბოსლებზე, ფარე- 
ხებზე, ბიბლიოთეკებზე, იარაღის საწყობებზე. აი როგორი იყო მა- 

შინ მეფის სასახლე, ლუვრი იყო ის თუ სენ-პოლი. იგი იჟო ქალაქი · 

ქალაქში. 

იმ კოშკიდან, სადაც ჩვენ ვდგევართ, სენ-პოლის სასახლე, თით- 

ქმის ნახევრად დაფარული იმ ოთხი დიდი შენობის მიერ, რომელ- 

ზეც ეს-ეს იყო ვლაპარაკობდით, ჯერ კიდევ ძალიან მნიშვნელო- 

ვან და საკვირველ სანახაობას წარმოადგენდა. ძალიან კარგად შე- 
იძლებოდა გაგერჩიათ მასში სამი განცალკევებული შენობა. რომ- 
ლებიც შარლ V-მ მიადგა თავის სასახლეს, თუმცა ისინი ოსტატუ- 
რად იყო დაკავშირებული მთავარ შენობასთან გრძელი, ფერადმი- 
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ნიანი და სვეტებიანი გალერეებით. ეს შენობები იყო შემდეგი: 

ოტელ დიუ პტი მიუს, მაქმანებიანი მოაჯირით, რომელიც ქობასა- 
ვით კოზტად შემოვლებოდა მის სახურაეს,; სენ-მორის სააბატო 

სახლი, რომელსაც ფეოდალური ციხე-დარბაზის შესახედაობა·ჰქონ- 

და, სქელი და გამძლე კოშკით სათოფუოებით, რკინის მცირე 

ბასტიონებით, და სააბატოს ღერბის ფარით განიერ საქსონურ 

ჭიშკარზე ასაწევი ხიდის ორ ღრმულს შორის; გრაფ დ'ეტამპის 
სახლი. რომლის ციხე-დარბაზის მრგვალი კოშკი მონგრეული წვე- 

რით მამლის ბიბილოსავით დაკბილულიყო; აქა-იქ სამი-ოთხი ბებე- 

რი მუხა ჰქმნიდა ერთიან ჯგუფს როგორც უზარმაზარ, ფერად 

კომბოსტოს თავს; მთლად ჩრდილსა და შუქში მოლიგლივე პალა- 

ურების გამჭვირვალე წყლებში გედები ლაღად დაცურავდნენ. შორს 

მოჩანდა უამრავი ეზოები სადაც შეგეძლოთ შეგემჩნიათ მათი 

თვალწარმტაცი ნაპირები; ლომთა სასახლე, რომელსაც ჰქონდა საქ- 

სონურ ჯუჯა სვეტებზე დამყარებული დაბალი იხრული თაღი და 
რკინის გისოსები, საიდანაც მუდამ ბრდღვინვა და ღმუილი ისმო- 

და. მთელ ამ ანსამბლზე ზევით აღმართულიყო ხარებობის ეკლე- 

სიის გუმბათის ქერცლოვანი წვერი; მარცხნივ პარიზის პრევოს 

საცხოვრებელი, გარშემორტყმული ოთხი, ფაქისი ჩუქურთმებით 

დაჭერეთილი პატარა კოშკით; შუაზე. სიღრმეში იდგა მთელი თა- 

ვისი უამრავი ფასადებით თვით სენ-პოლის სასახლე, რომელსაც 

შარლ V–იდან მოყოლებული თანდათანობით ემატებოდა შეჯვარე- 

ბული სტილის წანაზარდები, რითაც მას ორი საუკუნის მანძილზე 
არქიტექტორთა ფანტაზია ტეირთავდა. ნათლად გაარჩევდით მისი 

სამლოცველოების აბსიდებს, მისი გალერეების თავხეებს, ათას 
ფლუგერებს ოთხივე მხრივ. და ორ მაღალ მომიჯნავე კოშკს, რო- 

მელთა. ძირში ქონგურებშემოვლებულ, წოწოლა ბურულს, ფარფ- 

ლებაწეული წოპწოპა ქუდის იერი ჰქონდა. 

თუ მიწაზე გაშლილი სასახლეების შორეულ ამფითეატრზე სარ- 

თულიდან სართულზე ასვლას განაგრძობდით, შემდეგ გადალახაე– 
დით ღრმა ხევს, რომელიც თითქოს ქალაქის სახურავებში ამოუთხ- 

რიათო და რომელიც სენტ-ანტუანის ქუჩის გასასვლელს აღნიშ- 

ნავდა, თქვენი თვალი მიაღწევდა ანგულემის საცხოვრისს, რამდე- 
ნიმე ეპოქის ფართო ნაგებობას, სადაც ახალი და მეტისმეტად თეთ- 

რი ნაწილები ისევე ნაკლებ ეხამებოდა მთლიანს, როგორც წითე- 

ლი ნაქერი ლურჯ წამოსასხამს. მაგრამ მიუხედავად ამისა, ამ 

ახალი სასახლის უცნაურად წვეტიანი და ამაღლებული ბურული, 

აბურძგნილი ჭედილი ღარღანებით, დაბურული ტყვიის თხელი 
ფირფიტებით, რომელზედაც ათასი ფანტასტიკური არაბესკებით 
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ჩახვეულიყო მოოქროვილი სპილენძის ელვარე ჭჰორთულობანი, –– 
ეს უცნაურად შემკული სახურავი კეკლუცად ამართულიყო ძველ- 

თაძველი შენობის ჩამუქებულ ნანგრევთა შორის, რომლის ძველი 
და სქელი კოშკები ხანდაზმულობის გამო გამობურცულიყვნენ 
როგორც კასრები, ძირს დაწეულიყვნენ იმავე სიძველის გამო, 

გარღვე ულიყვნენ თავიდან ბოლომდე ღა ღილებშეხსნილ სქელ 
ღიპიანებს დამსგავსებოდნენ. მის უკან აღმართულიყო ტურნელის 

სასახლის ისრების ტყე. მთელ ქვეყანაზე ვერც შამბორი, ვერც ალ- 
ჰამბრა! ვერ მოაჯადოვებდა ადამიანის თვალს უფრო მეტი ჯადოს- 

ნური, უფრო ჰაეროვანი, უფრო მომხიბლავი სანახაობით, როგორც 

მაღალი ისრების, პატარა სამრეკლოების, საკვამურების, ფლუგერე- 
ბის, სპირალური და თითქოს სახვრეტელით დაცხრილული ხრახნი- 

ლა კიბეების, ტალავრების, თითისტარისებური პატარა კოშკების 
ანუ, როგორც მაშინ ამბობდნენ, სულ სხვადასხვა ფორმის, სიმაღ- 
ლისა და მდგომარეობი კომკურების ეს ტყე. იტყოდით, ქვის 

უშველებელი ჭადრაკის დაფააო. 
ტურნელის მარჯვნივ აზიდულიყო შავი, მელნისფერი უზარმა- 

ზარი კოშკების კონა; კოშკები ერთი მეორეში ჩასმული და ირგვლიე 

თხრილით ზონარშემოვლებული გეგონებოდათ. ეს ციხე-კოშკი, 

რომელსაც სარკმლებზე ბევრად უფრო მეტი სათოფურები ჰქონდა 

დატანებული, ეს მუდამ აშვერილი ასაწევი ხიდი, ეს მუდამ დაშვე– 

ბული გისოსი, –- ბასტილია იყო. ქონგურებს შორის გადმოშვერი- 
ლი შავი ნისკარტები, შორიდან წვიმის ლარღანებს რომ ჰგავდნე5, 

ზარბაზნები გახლდათ. მათ ლულებს ქვეშ, ამ საზარელი შენობის 

ფერხთით, ორ კოშკს შორის მიმალულიყო სენტ-ანტუანის ჭიშ- 
კარი. · 

ტურნელის იქით. თვით შარლ V-ის გალავნამდე, თვალწინ იშ- 

ლებოდა მწვანე მცენარეულობისა და ყვავილების მდიდარი უჯ- 

რაუჯრა უბნები, სამეფო კულტურებისა და პარკების ხავერდოვა- 

ნი ხალიჩა, რომლის შუაში გამოიცნობდით დედალუსის ცნობილ 
ბაღს, მცენარეებისა და ხეივნების ლაბირინთს. ლუი XI-მ იგი კუაკ- 

ტიეს უძღენა.ა ამ დოქტორის ობსერვატორია აღმართული იყო 

ლაბირინთს მაღლა როგორც რამ დიდი და განმარტოებული სვეტი, 

რომელსაც ლავგარდანის მაგიერ თავს პატარა სახლი ჰქონდა დად- 
გმული. ამ ლაბორატორიაში იქმნებოდა საშინელი ასტროლოგიები. 

დღეს იქ სამეფო მოედანია. 

როგორც ეს-ეს იყო ვთქვით, სასახლის უბანი, რომელზე/) შევე- 

ცადეთ ერთგვარი წარმოდგენა მიგვეცა მკითხველისათვის, თუმცა 
მხოლოდ ღირსშესანიშნავი ნაგებობანი აღვნიშნეთ, ავსებდა შარლ 
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V-ის გალავანსა და სენას შორის მდებარე კუთხეს აღმოსავლეთით. 

კალაქის ცენტოი ეჭირა მოქალაქეთა სახლების გროვას. მართლაც 
სწორედ ამ ადგილს გამოდიოდა მარჯვენა მხრის ქალაქის სამივე 

ხიდი, ხოლო ხიდების მახლობლად საცხოვრებელი სახლები უფრო 
ადრე ჩნდება, ვიდრე სასახლეები. ამ ფუტკრის სკის უჯრედებივით 
ერთმანეთზე მიჭქუქკული საცხოვრებელი სახლების გროვას თავი- 

სებური სილამაზე ჰქონდა. დიღი დედაქალაქის სახურავები ზღვის 
ტალღებსა ჰგვანან, მათმშიაც არისს რაღაც სიდიადე. უპირველეს 

ყოვლისა ურთიერთ გადამკვეთი და დახლართული ქუჩები ერთია- 

ნად ჰქმნიდნენ ასობით თავშესაქცევ ფიგურებს. დახურული ბაზ- 

რების ირგვლივი ისინი ათასსხივგამლილ ვარსკვლავსა ჰგავდნენ. 

სენ-დენისა და სენ-მარტენის ქუჩები მათი უამრავი განმტოებებით 

ერთიმეორის გვერდით მიიწევდნენ ზეგითა და ზევით როგორც ორი 

დიდი ხე, ერთმანეთში რომ ჩაუხლართავთ თავიანთი ტოტები. შემ- 

დეგ გველივით მიიკლაკნებოდა მრუდი ხახებით მეფარდახტეების, 

მეშუშეების, ფეიქრების და სხვა ქუჩები. სახურავთა თავხეების ამ 

ზღვაში გაქვავებულ ზვირთთა ფრთონას ალაგ-ალაგ არღვევდა მშვე-, 
ნიერი შენობები. ერთი ამგვართაგანი ზარაფების ხიდის თავში, რომ- 

ლის უკან, მეწისქვილეთა ხიდის თვლებს ქვეშ, ქაფს იგდებდა 
მდინარე სენა, იყო შატლეს ციხე-კოშკი, რომელიც უკვე ბულიანე 

განდგომილის დროის ·რომანული კოშკი კი არ იყო, არამედ მეცა- 

მეტე საუკუნის ფეოდალური ციხე-კოშკი. იგი ისეთი მაგარი ქვით 

იყო ნაგები, რომ კალატოზის ჩაქუჩი სამი საათის .განმაგლობაში 
ხელის გულისოდენაზე მეტს ვერ მოფხვნიდა. მათ “შორის ამარ–- 

თულა სენ-ჟაკ-დე-ლა-ბუშრის მდიდრულად მორთული ოთხკუთხა 

სამრეკლო, თავისი ქანდაკებიანი კუთხეებით, იგი უკვე მეთხუთმე- 

ტე საუკუნეში ხიბლავდა მაყურებელს, თუმცა ჯერ კიდევ დაუმ- 
თავრებელი იყო. კერძოდ მას აკლდა ის ოთხი ურჩხული, შემდეგ- 

შე მისი სახურავის კუთხეებში რომ მოუთავსებიათ და დღესაც იმ 

ოთხი სფინქსის იერი აქვთ, რომელთაც ახალ პარიზს გამოსაცნო- 
ბად მისცეს ძველი პარიზის გამოცანა. მოქანდაკე რო-მ ისინი მხო–- 

“ ლოდ 1526 წელს დადგა და თავის შრომაში ოცი ფრანკი მიიღო. 
ასეთი იყო აგრეთვე „სვეტებიანი სახლი“, რომლის წინახედი გრე- 

ვის მოედანზე გადიოდა; ამ მოედანზე ერთგვარი წარმოდგენა უკვე 

მივეცით მკითხველს. ასეთი იყო სენ-ჟერვეს საყდარი, რომლის 

მთავარკარი მასაქეთ გაფუჭებულია „კარგი გემოვნების“ წყალო- 

ბით; სენ-მერი, რომლის ძველი ისრული თაღები თითქმის ჯერ კი– 

დეგ მრგვალი კამარისებური იყო; სენ-ჟან, რომლის გუმბათის დი- 
დებული ისარი საანდახოდ გამხდარიყო; ასეთი იყო კიდევ ოცი 
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სხვა ძეგლი. რომელთაც არ უთაკილიათ დაემალათ თავიანთი სა- 

კვირველებანი ამ ჩაშავებულ, ვიწრო და ღრმა ქუჩების ქაოსში, 

ამას დაუმატეთ ქვისაგან ნაქანდაკარი ჯ:პვარცმანი, რომლებითაც 
უფრო მეტად, ვიდრე სახრჩობელებით, მოფენილი იყო ქუჩათა 
გზაჯვარედინები; უმანკოთა სასაფლაო, რომლის ხუროთმოძღვრუ- 

ლი გალავანი შორიდან მოჩანდა სახურავებსს გადაღმა; პარიზის 
დიდი დახურული ბაზრის სახურავზე უფრო მაღლა ამართული სა- 
მარცხვინო ბოძი, რომლის წვერი მოჩანდა მევენახეთა ქუჩის ორ 

საკვამურს შორის; კრუა-დიუ-ტრაუარის ჯვარცმის აღსავლის კი- 

ბე; მისი სახელობისვე გზაჯვარედინზე მუდამ ხალხი ირეოდა; ხორ- 
ბლის ბაზრის ქოხების რკალი; აქა-იქ გაარჩეგდით ფილიპ-ავგუსტის 

ძველი ზღუდის ნანგრევებს, სახლებში დანთქმულს, თითქოს ფათა- 
· ლოსაგან დაღრღნილ და შეჭმულ კოშკებს დანგრეულ ჭიშკრებს, 

ჩამოწოლილი და ფორმაშერყვნილი კედლების ნაწილებს: სანაპი- 
როს თავის ათასი დუქნით და სისხლით მორწყული ტყავსახდელე- 

ბით; ნავებით დაფარულ სენას თივის ნავსადგურიდან ეპისკოპოსის 

ციხემდე; წარმოიდგინეთ ყოველივე ეს და ·თქვე9 გექნებათ ბუნ- 
დოვანი სურათი იმაზე, თუ როგორი იყო 1482 წელს ტრაპეციის 
ფორმის მქონე ქალაქის ცენტრალური ნაწილი. 

გარდა ამ ორი უბნისა, რომელთაგან ერთი გაშენებული იყო სა- 
სახლეებით, მეორე–-სახლებით, სანახაობის მესამე ნაწილი –– საა- 

ბატოების გრძელი ზოლი ქალაქს თითქმის გარს ჰქონდა შემოვლე- 

ბული აღმოსავლეთიდან დასაგლეთისაკენ და პარიზის ჩამკეტ 

ციხე-სიმაგრეთა ზღუდის უკან მონასტრებისა და სამლოცველოები- 

საგან მეორე შინაგან გალავანსა ჰქმნიდა. ამგვარად, უშუალოდ 

ტურნელის პარკის გვერდით, სენტ-ანტუანის ქუჩასა და ტამპლის 

ძველ ქუჩას შორის იყო წმინდა ეკატერინეს მონასტერი თავისი 
თვალუწვდენელი მეურნეობით, რომლის სამანის ბოძები პარიზის 

კედლებთან იყო ჩაყრილი. ტამპლის ძველ და ახალ ქუჩებს შორის 

იყო ტამპლის სააბატო -- კოშკების ავბედითი, მაღალი, ყალყზე 

შემდგარი და განმარტოებული გროვა ვრცელი, ქონგურებიანი 

ზღუდე-გალავანის შუაში. ტამპლის ახალ ქუჩასა და სენ-მარტენის 
ქუჩის შორის იყო სენ-მარტენის სააბატო, საგანგებოდ გამაგრებუ- 
ლი და ბაღებში ჩაფლული ეკლესია. მისი კოშკების გალავანი, სამ– 

რეკლოების გვირგვინი ძალითა და ბრწყინვალებით სენ-ჟერმენ- 

დე-პრეს თუ ჩამოუვარდებოდა. სენ-მარტენისა და სენ-დენის ორ 
ქუჩას შორის გაჭიმულიყო წმინდა სამების გალავანი. ბოლოს, სენ- 
დენისა და მონტორგუელის ქუზებს შორის იყო ქრისტე ღმერთის 

სასძლოთა სააბატო. გვერდით გაარჩევდით სასწაულებათა ეზოს 
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დამპალ სახურავებსა და დარღვეულ ღობეს: ეს იყო ერთადერთი 
საერო რგოლი, რომელიც მონასტერთა ამ ღვთისმოსავ ჯაჭვში ჩარ- 
თულიკო. 

ბოლოს მეოთხე ნაწილი, რომელიც მკაფიოდ ისახებოდა მარჯ- 

ვენა ნაპირის სახურავთა გროვაში და ეჭირა ქალაქის გალავნის და- 
სავლეთი კუთხე და წყლის ნაპირი მდინარის გაყოლებით, იყო ლუვ- 

რის ძირს მიჭუჭჰკული სასახლეებისა და ოტელების ახალი კვანძე. 

ფილეპ-ავგუსტის ძველი ლუვრი--ეს უზარმაზარი შენობა, რომლის 
მთავარი, დიდი კოშკი ირგვლივ თავს უყრიდა ოცდასამ მნიშვნელო- 
ვან კოშკს, თუ არად ჩავაგდებთ კოშკურებს, შორიდან ოტელ ალან- 

სონისა და მცირე ბურბონის სასახლის გოტიკურ სახურავებში ჩას- 

მულივით მოჩანდა. ციხე-კოშკების ეს ჰიდრა, პარიზის ბუმბერაზი 

დარაჯი, თავისი მუდამ ფხიზლად აღმართული ოცდაოთხი თავით, 
საზარელი, ურჩხულისებური ტყვიის ან ქერცლოვანი ქვადაფის გა- 

ვებით, რომლებიც მთლად ლითონისფრად ბზინავდნენ და გამოკრ- 
თოდნენ, საოცარი მანერით ამთავრებდა ქალაქის მოხაზულობას და- 

სავლეთის მხრიდან. 

ამრიგად, იგი მოქალაქეთა საცხოვრებელი სახლების უზარმაზარი 
უბანი იყო, სწორედ ისეთი, რომელსაც რომაელები Iი5VIმ, კუნძულს 

უხმობენ. ორივე მხარეს, მარჯვნივ და მარცხნივ გამაგრებული იყო 

სასახლეების ორი ჯგუფი, დაგვირგვინებული ერთი ლუვრით, მეო- 

რე –– ტურნელით, და შემოქობილი ჩრდილოეთიდან სააბატოების 

გრძელი ზღუდე-გალავნითა და ბოსტნების ღობეებით; ყოველივე 

ეს თვალს ერთმანეთში შერეულად და გაერთიანებულად წარმოუდ- 

გებოდა. ამ ათასობით შენობების კრამიტისა და ფიქალის სახუ- 

რავები ერთიმეორის ფონზე უცნაურ ჯაჭვის რგოლებად მოჩანდა, 

მათ მაღლა აღმართულიყო მარჯვენა ნაპირის ორმოცდაოთხი ეკ- 

ლესიის სვირანგიანი, ნაოჭიანი და ნაყშიან-ჩუქურთმიანი სამრეკ- 

ლოები. მირიადი ქუჩები ჰკვეთდნენ ამ უბანს. ერთი მხრივ მის სა– 

ზღვრებს შეადგენდა მაღალკედლებიანი გალავანი ოთხკუთხა კოშ- 
კებით (უნივერსიტეტის გალავნის კოშკები მრგვალი იყო), მეორე 

მხრივ სენა, რომელსაც ხიდები ჰკვეთდა და რომელზეც უამრავი 

გემები დაცურავდა; აი როგორი იყო ქალაქი მეთხუთმეტე საუკუ- 

ნეში. | 

ქალაქის კედლებს გადაღმა, ქჭიშკარს ზედ ეკვროდა რამდენიმე 
გარეუბანი, მაგრამ არც ისე მრავალრიცხოვანი და უფრო გაფან- 

ტული, ვიდრე უნივერსიტეტის მხარეს. ბასტილიის იქით კრუაფო- 

ბენის უცნაურ ქანდაკებებსაცა და სენტ-ანტუან-დე-შანი” სააბა- 
ტოს გოდლედს ირგვლივ შემოხვეოდა ოციოდე ქოხი. შემდეგ, პუ- 
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რის ყანებში ჩაკრგულიყო პოპენკური, მას მოსდევღა ლა-კურტი- 
ლი, მხიარული სოფელი დუქნებით; დაბა სენ-ლორანი ეკლესი-თ, 
რომლის სამრეკლო შორიდან ისე მოჩანდა, თითქოს სენ-მარტენის 

ჭიშკრის მახვილწვერიას კოშკებს უერთდებაო. გარეუბანი სენ-დენი, 

სენ-ლადრის მონასტრის ვრცელი გალავნით; მონმარტრის ჭიშკრის 

გარეთ გრანჟ-ბატელიერს გარს შემორტყმოდა თეთრი ქეიტკირის 

კედლები, მის იქით, მონმარტრის ცარცის ფერდობები, სადაც მაშინ 

თითქმის იმდენივე ეკლესია იყო, რამდენიც წისქვილი, ღა სადაც 

ახლა მარტო წისქვილებიღა შენახულა, რადგან საზოგადოება დღეს 

მოითხოვს მხოლოდ სხეულის საზრდოს. ბოლოს, ლუვრს იქით მო- 

ჩანდა ველ-მინდორში შეჭრილი გარეუბანი სენტ-ონორე, რომელიც 

მაშინაც უკვე ფრიად მნიშვნელოვანი იყო. მწვანედ მოჩანდა მცირე 

ბრეტანი, შემდეგ იშლებოდა ღორის ბაზარი, რომლის შუაგულს 

მრგვალად მოჩანდა საშინელი ღუმელი, სადაც ცოცხლად მდუღრავ- 

დნენ ყალბი ფულის მჭრელებს ლა-კურტილსა და სენ-ლორანს 
შორის თქვენმა თვალმა ალბათ უკვე შეამჩნია ბორცვის თავზე 
უდაბურ ვაკე ადგილს რაღაც ნაგებობა, რომელიც შორიდან ჰგავ- 

და აჩოჩხილ დახგრეულ კოლონადას გაშიშვლებული ზეძირკელით. 

იგი არ იყო არც პართენონი, არც ოლიმპიელი იუპიტერის ტაძარი. 

იგი მონფოკონი იყო. 

ახლა, თუ ამდენი შენობების ჩამოთელამ, როგორც უნდა ვცდი- 
ლიყავით მის შემოკლებას, არ დააქუცმაცა მკითხველის გონებაში 
ძველი პარიზის საერთო სურათი, როცა ჩვენ მას ვაგებდით, –– რამ- 

დენიმე სიტყვით შევაჯამებთ მთავარსა და არსებითს. 

ცენტრში იყო კუნძული სიტე, რომელიც თავისი ფორმით უშ- 

ველებელ კუს ჰგავდა და ხიდები თათებივით გამოეყო სახურავთა 

კრამიტის რუხი ბაკანიდან. მარცხნივ უნივერსიტეტის მონოლითური 

ტრაპეცია, მკვრივი, ხშირი, მჭიდრო, მიჯრილი, აბურძგნილი; მარ- 

ჯვნივ -- ქალაქის ფართო ნახევარწრე, შიგადაშიგ მრავალი ბაღე- 

ბითა და ძეგლებით შერეული. პარიზის სამივე ნაწილი, სიტე. უნი- 

ვერსიტეტი და ქალაქი დასერილი იყო ურიცხვი ქუჩებით. შუაში 

დის მდინარე სენა, „მარჩენალი სენა“, როგორც ამბობს მამა დიუ 

ბრელი, ჩახერგილი კუნძულებით, ხიდებითა და გემებით. ირგვლივ 

მთლიანად უსაზღვრო ვაკე საკერებლებივით, ათასგვარი კულტუ- 

რებით აჭრელებული და მიმოფანტული ლამაზი სოფლებით; მარც- 

ხნივ –– ისი, ვანვრე, ვოჟირარ, მონრუჟ, ჟანტილი თავისი მრგვალი 

და ოთხკუთხა კოშკებით და ა. შ. მარჯვნივ –– ოცი სხვა სოფელი, 
დაწყებული კონფლანიდან და გათავებული ვილ-ლ'ევეკით ჰორი- 
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ზონტზბე წრიულად შემოვლებული ბორცვების ქობა როგორც 

წყალსატევი აუზის კიღეები, ბოლოს, შორს, აღმოსავლეთით – 

ვენსენი და მესი შვიდი ოთხკუთხოვანი კოშკები; სამხრეთით –– ბი- 

სერტი და მისი მახვილწვერიანი კოშკურები; ჩრდილოეთით-––სენ- 

დენი და მისი წერწეტა ისარი; დასავლეთით –– სენ-კლუ და მისი 
ციხე-კოშკი. აი პარიზი, რომელსაც ღეთისმშობლის ტაძრის კოშკე- 
ბის სიმაღლიდან გაჰყურებდნენ ყვავები 1482 წელს. 

მაგრამ სწორედ ამ ქალაქზე თქვა ვოლტერმა, რომ „ლუი XIV- 
მდე მას მხოლოდ ოთხი ლამაზი ძეგლი ჰქონდა“; სორბონის გუმბა- 

თი, ვალ-დე-გრას, ახალი ლუვრი და აღარ ვიცი მეოთხე რომელია, 

შესაძლებელია, ლუქსემბურგი. საბედნიეროდ ვოლტერმა შექმნა 

„კანდიდ“, და ყველა ადამიანთა შორის კაცობრიობის თაობათა 

გრძელ მწკრიეში, ერთიმეორეს რომ თანმიმდევრობით სცვლიდნენ, 
იგი ჯოჯოხეთური სიცკილის უბადლო ოსტატი იყო. თუმცა ეს 

მხოლოდ იმას ამტკიცებს, რომ ადამიანი შეიძლება დიდი გენიოსიც 

იყოს, მაგრამ არა გაეგებოდეს რა მისთვის უცხო ხელოვნებისა. მო–- 

ლიერსაც ეგონა, რომ რაფაელსა და მიქელ-ანჯელოს დიდი პატი- 

ვი მიაგო, როცა მათ „თავიანთი დროის მინიარებიი! უწოდა. 

დავუბრუნდეთ პარიზსა და მეთხუთმეტე საუკუნეს. 
იმ დროს იგი არა მარტო ლამაზი ქალაქი იყო, ის ერთგვაროვა- 

ნი ქალაქიც იყო, ნაყოფი ხუროთმოძღვრებისა და შუა საუკუნეე- 

ბის ისტორიისა, ქვის მატიანე ის იყო ძველი ქალაქი, რომლის 

ხუროთმოძღვრული სახე შემდგარა მხოლოდ ორი ფენისაგან, რომა– 
ნული და გოტიკური ფენებისაგან, რადგან რომაული ფენა დიდი 

ხანია გაქრა, თუ გამოვაკლებთ იულიანეს თერმებს, სადაც ეს უკა- 
ნასკნელი ფენა კიდევ გამოსჭვიოდა შუა საუკუნეების სქელი გარ- 

სიდან. რაც შეეხება კელტურ ფენას, მის ნიმუშებს ვეღარ პოუ- 

ლობდნენ თვით ჭების გათხრის დროსაც კი. 

ორმოცდაათი წ 'ლით უფრო გვიან. როდესაც რენესანსმა ესოდენ 

მკაცრ და მაინც ესოდენ ნაირფეროვან ერთიანობას შეურია თავისი 

თანტაზიისა და თავისი სისტემების თვალისმომჭრელი ფუფუნება, 

რომაული მრგვალი კამარის, ბერძნული კოლონების და გოტიკური 

თაღების დამრეყობის თავშეუკავებლობა, ეგზომ მოხდენილი და 

იდეალური სკულპტურა, თავისი ნამეტანი მიდრეკილება არაბეს- 

კებისა და აკანთებისადმი, ლუთერის თანამედროვე არქიტექტურუ- 

ლი წარმართობა, –- პარიზი შეიძლება უფრო ლამაზი იყო, თუმცა 

ნაკლებ ჰარმონიული თვალისა და გონებისათვის. მაგრამ ეს ბრწყინ- 
გალე მომენტი ცოტა ხანს გაგრძელდა. რენესანსი არ იყო მიუდგო- 
მელი; იგი არ სჯერდებოდა შენებას, მას დამხობაც ეწადა. მართა- 
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ლია, მას ადგილი, სივრცე სჭირდებოდა. ამიტომ პარეზი სულ ერ- 

თი წუთით იყო მთლად გოტიკური. ძლივს დაამთავრეს სენ-ჟაკ 

დე-ლა-ბუშრი და მაშინვე ძველი ლუვრის დანგრევა” მიჰყვეს 
ხელი. ' 

მას შემდეგ ეს დიადი ქალაქი დღითი დღე ჰკარგავდა თავის 

სახეს. გოტიკური პარიზიც, რომლის ქვეშ წაიშალა რომანული ჰა- 

რიზი, თავის მხრივ გაქრა. მაგრამ შეიძლება ითქვას, როგორმა პა- 

რიზმა შეცვალა იგი? 

არსებობს პარიზი ეკატერინე მედიჩისა ტიუილრიში ", პარიზი 

ანრი II-სა ქალაქის თვითმმართველობის სახლში; ორივე ”რშენობა 

ჯერ კიდევ აგებულია დიდი გემოვნებით; პარიზი ანრი IV-სა –– მე- 

ფის მოედანზე: აგურის ფასადებით, ქვაკუთხედებით, ფიქალის სა- 

ხურავებით, სამფეროვანი სახლებით, პარიზი ლუ: XI1I-სა –– ვალ– 

დე-გრასში: გაბრტყელებული და ჯმუხი, ჩადგმული არქიტექტურით, 
კალათის სახელურის მსგავსი თაღებით, რაღაც ღიპიანი სვეტებით, 

კუხიანი გუმბათებით; პარიზი ლუი XIV-ისა –- ინვალიდების დიდ, 

მდიდრულ, მოოქროვილ და ცივ სასახლეში; პარიზი ლუი XV-ისა –- 

“სენ-სიულპისში: ხვიებით, ბაფთიანი ნასკვებით, კვანძებით, ღრუბ- 

ლებით, ჭიაყელებით, ვარდღკაჭაჭებით –- ყოველივე ეს ქვაში გამო- 

ძერწილი; პარიზი ლუი: XVI-ისა პანთეონში, რომის წმინდა პეტრეს 
ტაძრის! უხეირო ასლში (მასთან შენობამ რაღაც უშნოდ დაიწია, 

რამაც სრულიადაც ვერ შეასწორა ხაზები), პარიზი რესპუბლიკის 

ხანისა –– სამედიცინო სკოლაში: იგი უბადრუკი მიბაძვაა ბერძნული 

და რომაული გემოვნებისა და ისევე ჰგავს კოლიზემუს ან პართენონს? 

როგორც 1II წლის კონსტიტუცია 9 –- მინოსის კანონებს 1, ხუროთ- 

" ჩეენ გულისტკივილითა და აღშფოთებით ვიხილეთ ის, თუ როგორ ზრუ- 
ნაგდღნენ და ირჯებოდნენ იმისთეის. რათა გავფართოებინათ. გადაეკეთებინათ, გა- 

დაემუშავებინათთ გადაესხეაფერებინათ, ესე იგი. დაენგრიათ, შეემუსრათ, ეს 

საუცხოო სასახლე. ჩვენი თანამედროვე ხუროთმოძღეარნი ფრიად ტლანქი ხე- 

ლის ბრძანდებიან იმისათვის, რომ რენესანსის ამ სათუთ ქმნილებებს შეეხონ. 
ჩვენ ნიადაგ ვიმედოვნებთ, რომ ისინი ამას არც გაბედავენ. გარდა ამისა, ტიუ- 

ილრის ეს დანგრეეა ახლა იქნებოდა არა მარტო ველური საქციელი, რის გამო 

მთვრალი ვახდალიც კი გაწითლდებოდა, არამედ ეს იქნებოდა ღალატი, გამცემ- 

ლური მოქმედებაა ტიუილრი მარტტო მეთექესმეტე საუკუნის ხელოვნების 
უბრალო შედევრი როდია, ის ამავე დროს მეეზრამეტე საუკუნის ისტორიიL 

ერთი ფურცელია. ეს სასახლე უკეე მეფისა კი არა, ზალხისა არის. დავტოვოთ 
ისე, როგორც არის, ხელს ნუ ეახლებთ, ნუ შევბღალავთ. ჩეენმა რეეოლუციამ 

ორჯერ დააჩნია დაღი მის შუბლს, მისი ერთი ფასადი გაარღვია 10 აგეისტოს 

ყუმბარამ. მეორე –- 2-0 იელისის ყუმბარამ. იგი წმიდათა წმიდაა, 
ჰარიზი, 7 აპრილი (მეხუთე გამოცების შენიშვსა ავტორისა), 
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მოძლვრებაშ= მას უწოდებენ „მესიდორის სტილს“ 1; პარიზი ნაპო- 
ლეონისა –– ვანდომის მოედანზე; მართლაც დიდებულია ზარბაზნე- 
ბისაგან ჩამოსხმული ბრინჯაოს ეს სვეტი; პარიზი რესტავრაციის 
ხანისა –– ბირჟაში: ი” წარმოადგენს ძალიან თეთრი სვეტების 

მწკრივს, რომლებსაც ემყარება მეტად გლუვი ფრიხი; მთლიანად 

იგი კვადრატულია და ღირს ოცი მილიონი, 

თვითეულ ამ დამახასიათებელ ძეგლთან კვლაე დაკავშირებუ- 

ლია სტილის, ფორმისა ღა მდგომარეობის მსგავსებით სახლების 

გარკვეული რაოდენობა, რომლებიც ქალაქის სხვადასხე» კვარ- 
ტალშია გაბნეული; მცოდნის თვალი მაშინვე გაარჩევს მათ და ად- 
ვილად განსაზღვრავს თარიღს. ვინც იცის დანახვა, მას შეუძლია 

კარის უროთიცე კი ამოიცნოს საუკუნის სული და მეფის ფიხე- 

ონომია, ' 

ამრიგად, დღევანდელ პარიზს არავითარი საერთო სახე არ გააჩ- 

ნია. იგი რამდენიმე საუკუნის ხუროთმოძღვრული ნიმუშების კო- 

ლექციაა, მასთან უკეთესნი გაქრნენ. დედაქალაქი იზრდება სახლე- 
ბის ხარჯზე და მერე რა სახლების! თუ ასე წავიდა საქმე, მაშინ პა- 

რიზი ყოველ ორმოცდაათ წელიწადში განახლდება. ამიტომაც მისი 

ხუროთმოძღვრების ისტორიული მნიშვნელობა ყოველ დღე ქრება. 

ძეგლები იშვიათი ხდება. გეგონებათ, საცხოვრებელი სახლები თან- 

დათანობით შთანთქავენ და წალეკავენ მათ. ჩვენი მამა-პაპანი ქვის 
პარიზში ცხოვრობდნენ, ჩვენი მვილები თაბაშირის პარიზში იც- 

ხოვრებენ. 

რაც შეეხება ახალი პარიზის თანამედროვე ძეგლებს, ჩვენ სია- 
მოვნებით გავითავისუფლებთ თავს მათზე ლაპარაკისაგან. ეს იმას 

არ ნიშნავს, რომ ჩვენ მათ არ მივაგებთ სათანადო პატივს, როგორიც 

შეეფერებათ და როგორც ჯერ არს. ბატონ სუფლოს? მიერ შექ- 

მნილი წმ. ჟენევიევის“ ეკლესია უეჭველად თფოიად კარგი სავო- 
იური ნამცხვარია, როგორიც კი ოდესმე გამოუცხვიათ ქვისაგან, სა- 

პატიო ლეგიონის სასახლეც ასევე ფრიად რჩეული შაქარლამის ნა- 
"ჭერია. ხორბლის დახურული ბაზრის გუმბათი მეტისმეტად ჰგავს 

ინგლისელი ჟოკეის დიდი ზომის ჩიხაქუდს. გრძელ კიბეზე ჩამოც- 

მულს, სენ-სიულპისის კოშკები ორი დიდი კლარსეტივით აშვერილა 

და ეს ფორმა სხვაზე ნაკლები როდია, ტელეგრაფის დაკლაკნილი და 

დაპრანჭული კოშკურა მათ ჭერზე ჰქმნის საამო მრავალფეროვნე- 

ბას, სენ-როხის მთავარკარი სიდიადით წმინდა თომას აკვინელის 

ეკლესიისს მთაგარკრს თუ შეედრება, მასაც აქვს გოლგოთას 

მრგვლად ამობურცულე გამოსახულება ერთ ჩაღრმავებულ ადგი- 

ლას და მოოქროვილი ხისგან გაკეთებული მზე, ერთიცა და მეო- 
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რეც საკვირველი რამ არის. ბოტანიკურე ბაღის ლაბირინთის სანა– 

თური ლიფლიფაც ძალიან თავსატეხია, რაც შეეხება ბირჟის სასახ- 

ლეს, რომელიც ჩამწკრივებული სვეტების მიხედვით ბერძნულია, 

კარებისა და ფანჯრების მრგვალი კამარით –– რომაული, დიდი და- 

ბალი თაღით –- აღორძინების ხანისა, უდავოდ ძალიან სწორი და 

მეტად სუფთა ძეგლია; საამისო საბუთს იძლევა ატიკური გვირევი- 

ნი, როგორიც ათენშიაც კი არავის უნახავს და რომლის ლამაზ და 

სწორ ხახს აქა-იქ კეკლუცად გაღაჰკგვეთენ ღუმელის საკვამლე მი–- 

ლები, ამას უნდა დავუმატოთ ისიც, რომ, თუ წესისამებრ შენობის 
არქიტექტურა მის დანიშნულებას იმგვარად უნდა შეესაბამებოდეს, 

რომ ეს დანიშნულება შენობის ერთი შეხედვით მეჟღავნდებოდეს, 

მაშინ არავინ იცის ამაზე უფრო მომხიბლავი ძეგლი, რომელიც ერთ–- 

ნაირად შეიძლება იყოს მეფის სასახლეცა და თემთა პალატაც, ქა- 

ლაქის თვითმმართველობის სახლიცა და სასწავლებელიც, მანეჟიცა 

და აკადემიაც, საწყობიცა და სასამართლოც, მუზეუმიცა და ყაზარ- 

მაც, აკლდამაც, ტაძარიცა და თეატრიც. ჯერჯერობით კი იგი ბირ- 

ჟაა. გარდა ამისა, ყოველი ძეგლი უნდა შეეხამოს ჰავას, ბირჟის შვე- 

ნობა, ცხადია, განგებ აგებულია ჩვენი ცივი და წვიმიანი ცისთვის. 

მისი სახურავი თითქმის ბრტყელია როგორც აღმოსავლეთში, ამი- 

ტომაც ზამთრობით, როცა თოვს, მის ბანს ხვეტავენ. და ეჭვი არ 
არის, ბანი იმიტომაც კეთდება, რომ გადაიწმინდოს. რაც შეეხება 
იმ დანიშნულებას, რომელზეც ახლახან ვლაპარაკობდით, იგი საოც- 

რად ასრულებს მას; საფრანგეთში ის ბირჟაა, საბერძნეთში კი ტ»- 

ძარიც შეიძლებოდა ყოფილიყო. მართალია, არქიტექტორს საკმაო 
შრომა და გარჯა დასჭირდა, რათა დაემალა კოშკის საათის ციფერ- 

ბლატი, რომელიც დაარღვევდა წინხედის ლამაზი ხაზების სიწმინ- 

დეს, მაგრამ სამაგიეროდ დარჩა სვეტების მწკრივი, რომელი(დ) გარს 

უვლის ძეგლს და-რომლის ქვეშაც რელიგიური დღესასწაულის სა- 
ზეიმო დღეებში შეეძლო მწყობრად ჩაეარა ზარაფებისა და ჩარჩ- 

ვაჭრების დეპუტაციას. ' 

ყველა ესენი უეჭველად მეტად დიდებული ძეგლებია. მათ შე- 
იძლება კიდევ დავუმატოთ უამრავი ლამაზი, სასეირო, თავშესაქცე- 

ვი და სხვადასხვანაირი ქუჩები, ისეთი, როგორიც რივოლის ქუჩაა, 

და მე იმედს არ ვკარგავ, რომ საჰაერო ბურთის საფრენი სიმაღ- 

ლიღან პარიზის ხედი ერთ დღეს თვალწინ გადაგვიშლის ხაზების 
ისეთ სიმდიდრეს, დეტალების ისეთ სიუხვეს, ისეთ სხვადასხვანაირ 

სახეებს, იმ რაღაც გრანდიოზულს მარტივში და მოულოდნელს 

მშვენიერში, რაც შაშის დაფას ახასიათეზს. , 

„მაგრამ მაინც რაც უნდა წარმტაცი და მომხიბლავი გეგონოთ 
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თანამედროვე პარიზი. აღიდგინეთ თქვენს გონებაში მეთხუთმეტე 
საუკუნის პარიზი, შესეღეთ მზის შუქს, ისრების, კოშკებისა და სამ- 

რეკლოების საოცარ ტევრში ჩაშვებულს, დააფრქვიეთ დღის სი- 
ნათლე უსაზღერო ქალაქს, გაარღვიეთ კუნძულთა წქეეროებით, აკე- 

ქეთ ხიდების თაღებით განიერი, მწვანედ და ლურჯად მოლივლივე 

სენა, რომელიც გველის პერანგზე უფრო მეტად იცვლება; მკაფიოდ 
გამოსჭერით ლაჟვარდ ჰორიზონტზე ძველი პარიზის გოტიკური 

პროფილი; ააციმციმეთ მისი კონტურები ზამთრის ნისლში, რომე- 

ლიც მის უამრავ საკვამურებს დაჰკიდებია; ჩაძირეთ ქალაქი ღამის 

წყვდიადში და უცქირეთ სინათლისა და სიბნელის უცნაურ თამაშს 
შენობათა ამ პირქუშ ლაბირინთში სტყორცნეთ მთვარის სხიგი, 

რომელიც ბუნდოვნად გამოსახავს და ნისლიდან გამოიყვანს კოშკე- 

ბის დიდ თავებს; ან ხელს ნუ ახლებთ ამ შავ სილუეტს, ნუ გაანა- 
თებთ მას სხივით. ჩაამუქეთ გუმბათების, სამრეკლოების წვეტე- 

ბისა და თავხეების ათას მახვილ კუთხეთა ჩრდილები, უეცრივ წინ 
წამოსწიეთ და დასავლეთის სპილენძისფერ ცაზე იგი ზვიგენის ხა- 

ხაზე უფრო დაკბილული გამოჩნდება, – და შემდეგ შეადარეთ. 

თუ გნებავთ მიიღოთ ძველი ქალაქის შთაბეჭდილება, რასაც 

თანამედროვე პარიზი: ვეღარ მოგცემთ, ადით დიდი დღესასწაულის 

დილას, მზის ამოსვლის ჟამს აღდგომის ან სამების დღეს, რომელი- 

მე მაღალ წერტილზე, საიდანაც მთელი დედაქალაქი თვალწინ გა- 

დაგეშლებათ, და დაესწარით ზარების გამოღვიძებას. შეხედეთ, ცი- 
დან მოცემულ ნიშანზე. დიახ ციდან, რადგან მზე იძლევა ამ ნიშანს, 

უცბად შეირხევიან ათრთოლდებიან, ათასობით ეკლესიები. ჯერ 

გაისმის ზარების გაფანტული რეკვა, ერთი ეკლესიიდან მეორეზე 

გადაძახილი „ თითქოს მემუსიკენი ერთმანეთს ამცნობენ დასა- 

წყისსო. შემდეგ, ანაზდად, უყურეთ, რადგან ხანდახან არის წუთე- 
ბი, როცა გგონიათ, რომ ყურებიც ხედავენ, შეხედეთ, იმავე წუთს 
ყოველი სამრეკლოდან როგორ აღიმართება ბგერების სვეტი, ჰარ- 

მონის ღრუბელი. ჯერ ყოველი ზარის ჟღერა დილის კრიალა 

ცაში ზევით მიიწევს სწორად, სუფთა და ანკარა და თითქოს სხვე- 

ბისგან განცალკევებით უბნობს შემდეგ. თანდათან ძლიერდება, 
მსხვილდება, ბოხდება, ბგერები ერთმანეთს ერევა, უერთდება, 

ერთიმეორეში იშლება, შეერწყმება და დიად კონცერტს ჰქმნის. 

ახლა ის უკვე წკრიალა, მთრთოლვარე ბგერების ხშირი ნაკადია, 

რომელიც განუწყვეტლივ იღვრება უამრავი სამრეკლოებიდან და 
ფრიალებს, მიცურავს, ღელავს, ბიბინებს, ეხვევა, ხტის, ბრუნავს, 
თავს დასტრიალებს ქალაქს და შორს ჰორიზონტს იქით ავრცელებს 
თავისი გამაბრუებელი ტალღების არეს. ამასთან ჰარმონიის ეს ზღვა 
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სულაც არ არის ქაოსი. მიუხედავად მთელი სიფართისა ღა სიღრ- 
მისა, იგი ერთი წუთითაც არ ჰკარგავს გამჭვირვალებას; თქვენ იქ 

ხედავთ, როგორ გველივით იკლაკნება ზარებიდან მოწყვეტილი 

ბგერების ყოველი ჯგუფი; თქვენ შეგიძლიათ ყური მიუგდოთ რიგ- 
რიგობით დინჯი დიდი ზარისა და წკრიალა ზარის დიალოგს. თქვენ 

იქ ხედავთ, როგორ მიფრინავენ ოქტავები ერთი სამრეკლოდან მე– 
ორისაკენ; თქვენ ხედავთ მათ აღმაფრენას, ვერცხლის ზარის 
ფრთიან, მსუბუქ და წკრიალით, სტვენით სწრაფვას; ხედავთ როგორ 

დუნედ ეშვება ხის ზარის დაბეგვილი, გაბზარული და კოჭლი ოქ- 

ტავები; თქვენ იხიბლებით წმინდა ესტატეს შვიდი ზარის ხან დაღ- 

მავალი და ხან აღმავალი მდიდარი გამმით; თქვენ ხედავთ ამ ჰარ- 
მონიაში უეცრად ქეშად როგორ შემოიჭრება რამდენიმე ნათელი 

და სწრაფი ნოტა, სამი თუ ოთხი კლაკნილით ელვასავით გაანათებს 

და ჩაქრება. იქ მძაფრი და გაბზარული ხმით მღერის სენ-მარტენის 

სააბატო; იქვე ავბედითი, ბუზღუნა და მუქარა ხმა ბასტილიისაა. 

მეორე ბოლოდან მოისმის ლუვრის დიდი კოშკის დაბალი ბოხი ხმა, 
მართლმსაჯულების სასახლის ზარების დიადი, მეფურე რეკვა ყო- 

ქელ მხარეს ფანტავს ბრწყინვალე მორაკრაკე ხმებს, ხოლო პარიზის 

ღვთისმშობლის ტაძრის სამრეკლო კოშკის ნივნივიდან თანაბარი 

შუალედებით მათ ზედ ატყდება საგანგაშო ზარის გუგუნი, და ეს 

მორაკრაკე ხმები ისე ელვარებენ, როგორც ნაპერწკლები გრდემლ-.- 

ზე უროს დარტყმის ჟამს, დროგამოშვებით თქვენამდე აღწევს სენ– 

ჟერმენ-დე-პრეს ეკლესიის სამმაგი რეკვის ყოველნაირი ბგერები. 

შემდეგ კი, დროდადრო დიადი ბგერების ეს მასა გაიხსნება და 

გზას მისცემს ხარებობის ეკლესიის სამრეკლოდან მოვარდნილ 

სტრეტოს, ფინალის აჩქარებულ ტემპოს, რომელიც ტყდება, იმს- 

ხვრევა და ელვარე ნაპერწკლებს აფრქვევს ვითარცა ვარსკვლავე- 
ბიანი ჯიღა. ქვემოთ. კონცერტის სიღრმეში, ეკლესიის შიგნით, 

თქვენ ბუნდოვნად გაარჩევთ სიმღერას, რომელიც თითქოს მთრთოლ- 

ვარე თაღების ნასგრეტებიდან ორთქლივით იპარება. 

მართლაც, აი ოპერა, რომელიც ღირს მოისმინოთ. ერთობლივი 

გუგუნი, რომელიც დღისით ჩვეულებრივ პარიზს თავს დასტრია- 

ლებს, იმას ნიშნავს, რომ ქალაქი ლაპარაკობს, ღამღამობით იგი 

სუნთქვაა ქალაქისა, ამჟამად კი ქალაქი მღერის. მაშ. ყური მიუგღეთ 
ზარების ამ გუნდურ სიმღერას. მიუმატეთ მას ნახევარმილიონიანი 

მოსახლეობის ჩურჩული, მდინარის მარადი დრტვინვა და ოხვრა- 

ჩივილი, ქარის გაურკვეველი, უსახღვრო ქროლვა და სულთქმა, ჰო- 
რიზონტის ბორცვებზე ორგანს უზარმაზარი კორპუსებივით შე- 
ფეხილი ოთხი ტყის შორეული საზეიმო კვარტეტი; ჩააყუჩეთ ამ- 
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გვარად ამ ნახევარ ხმაში ის, რაც მთავარ ზართარეკვაში ნამეტანი 
ხოინწიანი და ნამეტანი მკვეთრია, და თქვით, თუ იცით ქვევნად 

რამე უფრო მდიდარი, უფრო მხიარული, უფრო ძვირფასი, უფრო 

მშვენიერი, უფრო მომხიბლავი, თვალისმომჭრელი, ვიდრე ზარების 

რეკვის ეს ალიაქოთი, ვიდრე მუსიკის ეს ბრძმედი, ვიდრე ეს ათი 

ათასი სპილენძის ხმა, ერთდროულად ამღერებული სამასფუტიანი 

სიმაღლის ქვის ფლეიტებით, ვიდრე ეს ორკესტრაღქცქული ქალა- 
ქი, ვიდრე ეს გრიგალივით აგუგუნებული სიმფონია.



I 

კეთილი სულები 

ექვსმეტი წლის წინათ, მანამდე, სანამ ეს ამბავი მოხ- 

დებოდა, კვირაცხოვლობის ერთ მშვენიერ დილას, 

წირვის შემდეგ, ღვთისმშობლის ტაძრის კარიბჭეში 
დატანებულ ხის ბაგაზე დადებული იყო „ცოცხალი 

ქმნილება, ხელმარცხნივ. წმინდა კრისტოფის დიდი გამოსახულე- 

ბის პირდაპირ, რომელსაც 1413 წლიდან მუხლმოდრეკილი შესც- 

ქეროდა რაინდ მესირ ანტუან დეზესარის ქვის ქანდაკება, ვიდრე 

არ მოიფიქრეს წმინდანისა და მორწმუნის დამხობა. ამ ხის სარე- 

ცელზე ძეელთაგან დადგენილი ადათის მიხედვით აწვენდნენ ნაპოვნ 

ბავშვებს და საზოგადოებას ქველმოქმედებისაკენ მოუხმობდნენ. 
ქისაც სურდა. აიყვანდა. ხის სარეცელის წინ იყო სპილენძის თასი 

მოწყალებისათვის. 
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ცოცხალი არსების მ'გავსი რაღაც, რომელიც ამ ფიცარზე იწვა 
კვ“რაცხოვლობია დალას ქრისტეს დაბადებიდან 1467 წელს, ეტ- 
ყობოდა. უაღრეს ცნობისმოყვარეობას აღძრავდა ხის სარეცელს 

ირგვლივ მოგროვილ საკმაოდ მნიშვნელოვან მაყურებელთა შორის. 

ჯგუფი უმეტეს წილად მშვენიერთა სქესის წარმომადგენელთაგან 

შედგებოდა. ესენი თითქმის მხოლოდ მოხუცი ქალები იყვნენ. 

პირველ მწკრივში შენიშნავდით ოთხ ქალს. ისინი ყველაზე უფ- 
რო მეტაღ დახრილიყვნენ სარეცელზე, ანაფორის მაგვარ მონაზე- 

ნურ რუხ ტანსაცმელზე ეტყობოდათ, რომ ღვთისმოსაეთა რომე- 

ლიღაც საძმოს ეკუთვნოდნენ. მშე ვერ ვხედავ მიზეზს, რატომ არ 

უნდა გადასცეს ისტორიამ შმთამომავლობას ამ ოთხი მოკრძალებუ- 

ლი და პატივსაცემი ქალის სახელი. ესენი იყვნენ: აგნეს ლა ჰერმ, 

ჟეანა დე ლა ტარმ, პენრიეტ ლა გოტიერ, გოშერ ლა ვიოლეტ. 
ოთხივენი ქვრივები იყენენ, ოთხივენი კეთილი ქალები ეტიენ-ოდ- 
რის ეკვდერიდან. რომლებიც სახლიდან გამოსულან თავიანთი დე- 

დათმოქღვრის ნებართვითა და პიერ დ”ელის წესდების შესაბამად, 
რათა მოესმინათ ქადაგება. 

თუმცა ამ წუთს პატიოსანი მონაზონნი –- მოწყალების დები 

იცავდნენ პიერ დ ელის წესდებას, მაგრამ ისინი უთუოდ სულითა 
და გულით არღვევდნენ მიშელ დე ბრაშისა და კარდინალ პიზანე- 
ლის წესდებას, რომელიც ესოდენ არაადამიანურად მოითხოვდა 

მათგან დუმილს, 

–- რა არის ეს, დაო ჩემო? –- ჰკითხა აგნესამ გოშერის და თან 

ათვალიერებდა მწოლარე პატარა ქმნილებას, რომელიც ხის საწოლ- 

ზე წკავწკავებდა და იგრიხებოდა, მთლად შეშინებული ამდენ მაყუ- 
რებელთაგან. 

– ვინ იცის რა დაგვემართოს, თუ ახლა ამგვარი ბავშვების 

გაჩენა იწყეს ქვეყნად? –– თქვა ჟეანამ. 
– მე ბავშვებისა არა გამეგება რა, –– უპასუხა აგნესამ, –– მაგ- 

რამ მაგის ცქერაც კი ცოდვა უნდა იყოს, 

– ეს სულაც არ არის ბავშვი, აგნეს. 
–- მაიმუნია უსახური, –- შენიშნა გოშერმა, 
–- სასწაულია, ცუღის მომასწავებელი, –- ჩაურთო ჰენრიეტ 

ლა გოტიერმა. 

– მაშინ, –– აღნიშნა აგნესამ, –– ეს მესამეა ჯვართაყვანისცე- 
მის კვირეს აქეთ. რადგან რვა დღეც არ გასულა მას მერე, რაც 
სასწაულის მომსწრე გავხდით, როდესაც ესოდენ ღვთაებრივად 
დასაჯა ღვთისმშობელმა ობერვილიე მლოცველ მწირთა დაცენვია 

გამო, ის კი მეორე სასწაული იყო ამ თვეს. 
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–- მართლაც საზიზღარი ურჩხულია ეს ეგრეთწოდებული ნ» 

პოვნი ბავშვი, --. თქვა ისევ ჟეანამ. 

- ისე ღრიალებს, მგალობელს გამოაყრუებს, –- განაგრძო გო- 

შერმა. 

–- გაჩუმდი, შე შყვირალავ, შენა! 

–- შენ ის თქვი, რომ მონსენიორი არქიეპისკოპოსი რეიმსელი 

ამხელა სისაძაგლეს მონსენიორ არქიეპისკოპოს პარიზელს უგზავ- 

ნის! –- დასძინა ლა გოტიერმა და გულხელი დაიკრიფა. 
–- მე მგონია,–– თქვა აგნეს ლა ჰერმმა, –– იგი მხეცია, პირუ– 

ტყვია... ურიისა და ნეზვის ნაშობი., ერთი სიტყვით, ოაღაც ურ- 
ჯულო, არაქრისტიანი, რომელიც ან წყალში უნდა გადააგდო ან 

ცეცხლში დაწვა. 
–- იმედია, –– დაიწყო ისევ ლა გოტიერმა, –– მაგისთვის თავს 

არავინ გამოიდებს. 

–- აჰ, ღმერთო ჩემო, –– წამოიძახა აგნესამ, –– როგორ მეცო- 

დებიან საბრალო ძიძები ნაპოვნ ბავშვთა სახლში, იქ, იმ ქუჩის ბო- 
ლოს, მდინარეს რომ ჩასდევს ქვევით მონსენიორ ეპისკოპოსის 

საცხოვრებლის გვერდით, თუ მათ მოუხდათ ამ პატარა ურჩხულის. 

ძუძუს წოვება! მე უფრო მერჩია ძუძუ ვამპირისათვის მიმეცა სა– 

წოვად. 

–-რა გულუბრყვილოა, ეს საწყალი ლა ჰერმი! –– შეეპასუხა ჟე- 

ანა. –– ნუთუ ვერ ხედავთ, დაო ჩემო, რომ ეს პატარა ურჩხული 
სულ ცოტა ოთხი წლისა მაინც არის და თქვენი ძუძუ უფრო. ნაკ- 

ლებ ეგემრიელება, ვიდრე შამფურზე აცმული მწვადი. 
მართლაც, ახალდაბადებული როდი გახლდათ „ეს პატარა ურჩ- 

ხული“ (ჩვენ თვითონ ძალიან გვეძნელება სხვანაირად მოვიხსენიოთ 

იგი). ის მეტად კუთხოვანი და მეტად მოუსვენარი პატარა მასა 

გახლდათ, ჩამწყვდეული ტილოს ტომარაში, რომელზეც აღბეჭდი- 

ლი იყო მესირ გილიომ შარტიეL, პარიზის მაშინდელი ეპისკოპოსის 

ინიციალები. ამ მასას ტომრიდან თავი გამოეყო. თავი საკმაოდ მახი5- 
ჯი და უსახური მოუჩანდა, ნამეტნავად შეიმჩნეოდა წითური თმების 
ტევრი, ცალი თვალი, პირი და კბილები. თვალიდან ცრემლი სდიოდა, 

პირი ღრიალებდა, კბილები კი, როგოოც ჩანდა, საკბენად მიიწევდნენ. 
მთელი ტანი ტომარაში ფართხალებდა, რაც ფრიად აოცებდა ირგ- 

ვ·ლივ შემოხვეულ ბრბოს, რომელსაც სულ ახალ-ახალი ხალხი ემა- 

ტებოდა. 

ქალბატონი ალიოზე დე გონდლორიე, მდიდარი და წარჩინე- 

ზული ქალი; რომელსაც ხელი მოეკიდა ექვსიოდე წლის მშვენიერი 

გოგონასათვის და თავსაბურის ოქროს რქაზე გრძელი რიდე მოსთ- 
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რევდა, გავლით ბაგას წინ გაჩერდა და ერთხანს უბედურ ქმნილე- 
ბას დააკვირდა. ამ დროს მისი მომხიბლავი პაწია ასული ფლორ- 

დე-ლის დე გონდლოლიე. მოლად აბრეშუმსა და ხავერდში გამო- 

წყობილი. თავის პაწია და მოხდენილ თითს აყოლებდა წარწერას 

ბაგასმიკ6რულ. დაფაზე და ჩამარცვლით კითხულობდა: ნაპოვნი 

ბავშვები, 

– ჭეძმარიტად. –. ჩაილაპარაკა ქალბატონმა და თან ზიზღით 

შებრუნდა. –- მე ვფიქრობდი, აქ მხოლოდ ბავშეებს სდებდნენ. 

მან ზურგი შეაქცია და თან თასში ჩააგდო ვერცხლის ფლორი- 

ნი, რომელმაც სპილენძის წვრილ-წვრილ ფულზე ჩხარუნი მოადი- 

ნა. ამის გამო ეტლ–ენ ოდრის ეკვდერის ღატაკმა მოწყალების დებმა 

თვალები ქყიტეს. 
ერთი წუთის შემდეგ გამოიარა მედიდურმა და განსწავლულმა 

რობერ მისტრიკოლმა, მეფის პროტონოტარიუსმა. ცალ იღლიაში 

უშველებელი კურთხევანი ამოგჩარა, მეორე ხელი კი მკლავში გაე- 

ყარა თავისი ცოლისთვის (წარმოშობით გილიომეტ ლა მერესთ- 

ვის), ასე რომ ორივე მხრიდან მას თავისი ორი მომწესრიგებელი 
ახლდა: სასულიერო და საერო. 

–- ნაპოვნი ბავშვი! –- თქვა მან მას შემდეგ, რაც საგანს დაა- 

კვირდა. –– ნაპოვნი, ალბათ, მდინარე ფლეგეტოს მიწაყრილზე. 
-- მას მხოლოდ ერთი თვალი უჩანს, –- შენიშნა ქალბატონმა 

გილიომეტამ, –– მეორე კი მეჭეჭს დაუფარავს. 

– ეგ მეჭეჭი როდია, -––- შეეპასუხა მეტრ რობერ მისტრიკო- 

ლი, –– ეგ კვერცხია და შიგ დამწყვდეულია მეორე, ასეთივე დემო“ . 
ნი, რომელიც ატარებს კვლავ მეორე პატარა კვერცხს, მეორე ეშმაკის 

შემცველს და ასე შემდეგ... 
– როგორ, საიდან იცით თქვენ ეგ? -– ჰკითხა გილიომეტა ლა 

მერესმა. 

“––- დარწმუნებით ვიცი, –– მიუგო პროტონოტარიუსმ.ა. 
– ბატონო პროტონოტარიუსო, –- ჰკითხა გოშერმა, - რას 

გვიწინასწარმეტყველებს ეს ვითომდა ნაპოვნი ბავშვი? 

– უდიდეს უბედურებას, –- უპასუხა მისტრიკოლმა. 
–- აჰ! ღმერთო ჩემო! –- თქვა ვიღაც დედაბერმა მსმენელთა- 

გან, –– ისედაც შარშან შავი ჭირი მძვინვარებდა, ახლა კიდევ ლაპა- 

რაკობენ არფლეში ინგლისის ჯარი აპირებს გადმოსხდომასო. 

– ამან შეიძლება სექტემბრის თვეში ხელი შეუშალოს დედო- 

ფლის ჩამოსვლას პარიზს, –- მზარი აუბა მეორე დედაბერმა, -- 

ვაჭრობა ხომ მთლად ხელიდან მიდის! 
-- მე იმ აზრისა ვარ, –– წამოიძახა ჟეანა დე ლა ტარმმა, –- 
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პარიზის მდაბიო ხალხისთვის ბევრად უკეთესი იქნებოდა, თუ ამ 
პატარა ჯადოსანს ფიჩხის კონაზე დააწვენდნენ და არა ბაგაზე. 

–- მშვენიერ აგიზგიზებულ ფიჩხის კონაზე|! –– დაუმატა დე- 
დაბერმა. 

– ეს უფრო კეთილგონივრული იქნებოდა, –- თქვა მისტრი- 

კოლმა, 

უკვე რამდენიმე წუთს ერთი ახალგაზრდა მღვდელი ყურს 

უგდებდა მონაზონთა მსჯელობას და პროტონოტარიუსის ბრძნულ 
წარმონათქვამებ. ამ ახალგაზრდასს მკაცრი სახე ჰქონდა, 
ფართო შუბლი, ღრმააზროვანი გამოხედვა. მან მდუმარედ მისწი- 

მოსწია ხალხი, „პატარა ჯადოსანს“ დახედა და ზედ ხელი დაადო. 

სწორედ დროზე მოუსწრო, თორემ ყველა ის ბებერი ფარისევლები 
უკვე ტუჩებს ილოკავდნენ დ- წინასწარ ტკბებოდნენ „მშვენიერი 
აგიზგიზებული კოცონის“ წარმოდგენით. 

–- მე ვიშვილებ ამ ბავშვს, –– თქვა მღვდელმა. 
თავის ანაფორაში გაახვია და წაიყვანა. იქ მყოფთ დაფეთებული 

თვალები გააყოლეს. ერთი წუთის შემდეგ იგი მიეფარა წითელ 
კარს, რომელიც მაშინ ეკლესიიდან მონასტერში გადიოდა, 

როცა პირველმა განცვიფრებამ გაიარა, ჟეანა დე ლა ტარმი და- 

იხარა და გოტიერს ყურში წასჩურჩულა: 

–- მე ხომ დიდი ხანია გეუბნებოდით, ჩემო დაო, ეს ახალგა–- 

ზოდა მღვდელი, ბატონი კლოდ ფროლო, ჯადოქარია-მეთქი. 

I1 

ალოდ ფროლო ლ 

მართლაც, კლოდ ფროლო არ გახლდათ ჩვეულებრივი პიროვ- 

ნება. 

იგი ეკუთვნოდა ერთ- -ერთ იმ საშუალო შეძლების ოჯახთაგანს, 

რომელთაც გასული საუკუნის უხეშ ენაზე განურჩევლად ან წარჩი– 

ნებულ მოქალაქეებს უწოდებდნენ ანდა წვრილფეხა აზნაურობას, 
ამ ოჯახმა ძმების პაკლეებისაგან მემკვიდრეობით მიიღო ტირშაპის 

მამული, პარიზის ეპისკოპოსის საუწყებო. ამ მამულის ოცდაერთი 

სახლი მეცამეტე საუკუნეში გაუთავებელი საჩივრების საგანი იყო 
სასულიერო სასამართლოში. როგორც ამ მამულის მფლობელი, 
კლოდ ფროლო იყო ერთ-ერთი ასორმოც მებატონეთაგანი. ხარკის 

მაძიებელი პარიზსა და მის გარეუბნებში; ამიტომ მისი გვარი ამ 
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წოდებით დიდხანს იყო აღნიშნული მეტრ ფრანსუა ლე რეცის კუთ- 
ვნილ ტანკარვილის სასახლესა და.ტურის კოლეჟს შორის მდებარე 

სენ-მარტენ-დე-შანის მონასტერში დაცულ სიგელ-გუჯრების კრე- 

ბულში. , 

კლოდ ფროლო ბავშვობიდანვე მშობლებმა სასულიერო წოდე- 

ბისათვის განაწესეს. ასწავლეს ლათინური კითხვა, აღუზარდეს 

ჩვევა თვალების ძირს დახრისა და დაბალი ხმით უბნობისა. ჯერ 
კიდევ მთლად ბავშვი მამამ უნივერსიტეტის უბანშე ტორშის კო- 

ლეუში ჩაკეტა: იქ იზრდებოდა კურთხევანსა და სიტყვათა კონაზე 

თავჩარგული. 

თუმცა ისედაც ბუნებით სევდიანი, დინჯი, ჩაფიქრებული, სე–- 

რიოზხული ბავშვი იყო, გულმოდგინედ სწავლობდა და სწრაფად 

ითვისებდა. ის არ ანცობდა და არ ყვიროდა შესვენების ჟამს, ნაკ- 

ლებ ერეოდა ფუარის ქუჩის ღრეობებში, არ იცოდა, რა იყო ძმL+8 

218115 66 ლ2))III0§ 191118I/6 წ”. არავითარი მონაწილეობა არ მიუღია 
1463 წლის ამბოხებაში რომელიც '· მემატიანეებს დიდღი ამბით 

აღუნუსხავთ სათაურით: „უნივერსიტეტის მეექვსე არეულობა", იშ–- 

ვიათად თუ დასცინოდა იგი კოლეეუ მონტეგიუს მოსწავლეებს 
„არახჩინების“ გამო, საიდანაც წარმოდგება მათი შერქმეული სახე- 

ლი, ანდა კოლეჟ დორმახის სტიპედიანტებს იმის გამო, რომ კინკ- 
რიხოები გაპარსული ჰქონდათ და მუქი ლურჯი, ცისფერი და იის- 

ფერი მაუდის სამხოლიან განიერ წამოსასხამს ატარებდნენ, მ7 01101 

_ 201015 6 ხIსI1 "წ, როგორც ნათქვამია ოთხი-გვირგვინის კარდი- 
ნალის ქარტიაში, 

სამაგიეროდ იგი ბეჯითად მეცადინეობდა სენ-ჟან-დე-ბოვეს 
ქუჩის ყველა დიდსა თუ პატარა სასწავლებელში. პირველი მოწაფე, 

რომელიც სენ-ვანდრეჟეზილის სკოლის ერთ-ერთ სვეტთან ატუზუ- 
ლი შეამჩნია აბატჭა სენ-პიერ დე ვალმა თავისი კათედრის პირისპირ, 
როცა დაიწყო თავისი ლექცია კანონიკურ სამართალზე. იყო კლოდ 

ფროლო, რქის საწერ-ქალმით შეიარაღებული, კალამს კვნეტდა, 

გაცვეთილ მუხლებზე რვეული დაედო და რაღაცას იწერდა, ზამ- 

თარში ხელები რომ გაეთბო, თითებს იორთქლებდა. პირველი მსმე- 

ნელი, რომელსაც ყოველ ორშაბათ დილას ხედავდა მესირ მილ 
დ'ილიე, საეკლესიო დებულებათა ისტორიის დოქტორი, როგორ 
მოირბენდა ხოლმე აქოშინებული შეფ-სენ-დენის სკოლის კარების 

გახსნის წინ, იყო იგივე კლოდ ფროლო. ასე რომ უკვე თექვსმეტი 

· ხილის გაწვნა და თმების გლეჯა (ლათ). 

·ს“ ლაჟვარდისა და წაბლისფერი, 
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წლის ახალგაზრდა სწავლულს შეეძლო გასტოლებოდა მისტიკურ“ 
თეოლოგიაში ეკლესიის რომელიც გნებავთ მამას, კანონიკურ თეო– 

ლოგიაში –– საკრებულოს რომელიც გნებავთ წევრს, ხოლო სქოლა- 

სტიკურ თეოლოგიაში –– თვით სორბონის დოქტორს. 

თეოლოგია რომ მოათავა, კათოლიკური ეკლესიის განაწესთა 

შესწავლას მიჰყო ხელი. 

„სენტენციების კრებულიდან“ იგი „კარლოს დიდის კაპიტულა-. 

რიებზე“ გადავიდა. ცოდნას მოწყურებული ერთმანეთზე მიყოლე- 

ბით შთანთქავდა დეკრეტალიებს დეკრეტალიებზე, ასე მაგალითად, 
თეოდორის –- ჰისპალის ეპისკოპოსის, ბუშარის –- ვორმის ეპის- 

კ1რპოსის, ივის –- შარტრის ეპისკოპოსი“ დეკრეტალიებს; შემდეჯ 

ხელი მიჰყო გრაციანის დეკრეტთა კრებულს, რომელმაც გააგრძე- 

ლა კარლოს დიდის კაპიტულარიები; მერმე გრეგორ IX-ის კრე- 

ბულსა და ჰონორიუს III-ის ეპისტოლეს „სუპერ სპეკულას“. იგი 

გაერკვა და ახლო გაეცნო შუა საუკუნეებში წარმოებული სამოქა– 
ლაქო და კანონიკური. სამართლის ბრძოლისა და მოქმედების ამ 
ერცელსა და არეულ-დარეულ პერიოდს, რომელიც იწყება ეპისკო- 

პოს, თეოდორით 618 წელს და მთავრღება პაპ გრეგორით 1227 

წელს. 
დეკრეტალიები რომ მოინელა, მედიცინასა და თავისუფალ ხე- 

ლოვნებათ ეკვეთა. შეისწავლა სამკურნალო ბალახთა მეცნიერება, 

მალამოების მეცნიერება, გამოიცადა ციებ-ცხელების, დაშავებუ- 

ლობათა, ჭრილობა-იარების, მუწუკებისა და ჩირქიანი სიმსივნეე- 

ბის მკურნალობაში. ჟაკ დეპარ სიამოვნებით მიანიჭებდა ექიმ მკურ- 

ნალის წოდებას, ხოლო რიშარ ჰელე –– ექიმ დოსტაქარის ხარისხს. 
ასევე ერთნაირი წარმატებით გაიარა თავისუფალ ხელოვნებათა 

ყველა სამეცნიერო ხარისხი –- ლიცენციატის, მაგისტრისა და დო- 

ქტორისა. მან შეისწავლა ლათინური, ბერძნული, ებრაული -- ეს 

სამმაგი წმინდათაწმინდა სიბრძნე, იმ დროს ნაკლებად ცნობილი. 

იგე მეცნიერული ცოდნის შეძენისა და დაგროვების ნამდვილი ცი- 

ებ-ცხელებით იყო შეპყრობილი. თვრამეტი წლისამ დაამთავრა 

ოთხივე ფაკულტეტი. ახალგაზრდა ყმაწვილ კაცს ასე ეგონა, ცხოვ- 

რებას ერთადერთი მიზანი აქეს: ცოდნა. 
ამ დროს, დაახლოებით, 1466 წლის მეტისმეტად „ხელ ზაფ- 

ხულს შავმა ჭირმა იფეთქა, რომელმაც მარტო პარიზის ვიკონტის 

სამბრძანებლოში ორმოც ათას კაცზე მეტი შეიწერა, სხვათა შორის, 

"ამბობს ჟეან დე ტრუა, „მეტრ არნუ, მეფის ასტროლოგი, ვარსკვლავთ- 

მრიცხველი, რომელიც ფრიად კეთილი, ჭკვიანი და სასიამოვნო 

კაცი“ ყოფილა. უნივერსიტეტში ხმა გავრცელდა, ხენმა განსაკუთ- 
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რებ-თ ტირპაშის ქუჩის მცხოვრებლებს გაავლო მუსრიო. ამ ქუჩა- 
ზე თავიანთ ლენურ მამულში ცხოვრობდნენ კლოდის მშობლები. 

ფრიად შეშფოთებული ახალგაზრდა მოსწავლე მამისეულ სახლისა- 

კენ გაეშურა. ფეხი რომ შედგა ზღურბლზე, დედა და მამა უკვე 
მკვდარი დაუხვდა. მისი პაწია ძმა, მუძუთა ბავშვი, არტახებით შეკ- 
რული, ჯერ ისევ ცოცხალი იყო და ბედის ანაბარად მიტოვებული, 
თავის აკვანში ჩხაოდა. ესღა დარჩენოდა კლოდს თავისი ოჯახიდან. 

ყმაწვილმა კაცმა ხელში აიყვანა ბავშვი და ჩაფიქრებული გამოვი- 
და სახლიდან. აქამდე მეცნიერების სფეროში იმყოფებოდა, ამიე- 
რიდან ნამდვილ მიწიერ ცხოვრებას დაუბრუნდა. 

ამ კატასტროფამ კლოდის ცხოვრებაში გარდატეხა მოახდინა. 

დაობლებულმა, ცხრამეტი წლის ასაკში ოჯახის უფროსად დარჩე- 

ნილმა, იგრძნო რა მკაცრი იყო მოსწავლის ოცნებიდან ამქვეყნიურ 

სინამდვილეში დაბრუნება. მაშინ, სიბრალულის გრძნობით გამს–- 

პვალული, იგი ბავშვის, თავის ძმის მგზნებარე სიყვარულმა და ერთ- 

გულებამ შეიპყრო. უცნაური და ტკბილი რამ იყო ეს ადამიაწური 
გრძნობა სიყვარულისა მისთვის, ვისაც. დღემდე მხოლოდ წიგნები 

უყვარდა. · 
ეს გრძნობა სიყვარულის და ერთგულებისა იშვიათი ძალით 

გაიფურჩქნა მის არსებაში. მისი ჯერ კიდევ შეურყენელი სულისა- 

თვის იგი პირველ სიყვარულს ჰგავდა. საბრალო მოსწავლეს, ბავ- 

შვობიდანვე მშობლებს განშორებულს, რომელთაც ძლივს იცნობ- 
და, მონასტერში ჩამწყვდეულსა და თავის წიგნებში ჩაფლულს, 
მთლად სწავლასა და ცოდნის შეძენას დახარბებულ ყმაწვილს, ვისი 

გულისყურიც მანამდე მხოლოდ და მხოლოდ იქით იყო მიპყრობილი 

თავისი გონება მეცნიერებით გაემდიდრებინა და თავისი წარმოსახვის 
არე წიგნებით გაეფართოებინა დრო არ ჰქონდა თავის გულზეც 

ეფიქრა, გრძნობა მიეპყრო, ყური დაეგდო, უმცროსმა ძმამ, უდედ- 

მამოდ დარჩენილმა ამ პაწია ბავშვმა, ასე მოულოდნელად ციდან ხე– 
ლებში რომ ჩაუვარდა, სრულიად გარდაქმნა იგი, ახალ კაცად აქცია. 

ის მიხვდა, რომ ქვეყნად“ არსებობს კიდევ რაღაც, სორბონის სპეკუ- 

ლაციური თეორიებისა და ჰომეროსის ლექსების გარდა; მან გაიგო, 

რომ ადამიანს სჭირდება სიყვარული; სინაზესა და სიყვარულს მოკ- 

ლებული სიცოცხლე უსულგულო, წრიპინად და ჭრიალა · კბილანა 

ბორბალია, მაგრამ რადგანაც ის ისეთ ასაკში იყო, როცა ერთ ილუ- 

ზიას მეორე სცვლის, ამიტომ წარმოიდგინა, რომ მხოლოდ სისხლი- 
თი და ოჯახური სიყვარული არის აუცილებლად საჭირო და პატარა 
ძმის სიყვარული საკმარისია მთელი არსებობის შესავსებად. 

ისედაც ღრმა ბუნების, ფიცხი ხასიათისა და შთაბეჭდილებიანი 
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ახალგაზრდა თავისი პატარა ჟქეანის მხურვალე სიყვარულმა გაიტა- 
ცა. ეს საბრალო ნაზი ქმნილება, ლამაზი, ქერა, ხუჭუჭთმიანი და 

ქარდისფერლოყებიანი ობოლი, რომელსაც სხვა იმედი და შემწე 
არ ჰყავდა, გარდა მეორე ობლისა, სულის სიღრმემღე აღელვებდა 
მას. ღრმა აზროვნებას მიჩეეულმა უსაზღვრო სიბრალულის გრძნო- 

ბით იწყო მისთვის ძვირფას და სათუთ არსებაზე ფიქრი და მზრუნ- 

ველობა. ბავშვისთვის იგი ძმაზე უფრო მეტი იყო, ის დედა გახდა 
მისთვის. 

პატარა ჟეანი ჯერ კიღევ ძუძუმწოვარი ბავშვი იყო, დედა რომ 

დაკარგა. კლოდმა ძიძა აუყვანა. გარდა ტირპაშის მამულისა, მამის 
სიკვდილის შემდეგ მან მემკვიდრეობით მიიღო მულენის სამფლო– 

ბელო, რომელიც ოთხკუთხა კოშკის ჟანტილიის უწყებაში შედი- 

ოდა, იგი წარმოადგენდა ერთ ბორცვზე მდგომ წისქვილს ვინჩესტ- 

რის (ბისეტრის) სასახლის ახლოს. მეწისქვილის ცოლი იმ ხანად 
თავის ქორფა ბავშეს ძუძუს აწოვებდა თანაც უნივერსიტეტიდან 
შორს არ იყო. კლოდმა სწორედ იმას მიჰგვარა თავის პაწია ჟეანი. 

მას შემდეგ, მძიმე ტვირთი რომ იგრძნო, ცხოვრებას უფრო სე- 

რიოზულად შეხედა. თავის პატარა ძმაზე ფიქრი მისთვის არა მარ- 

ტო შესვენება, მთელი მისი სწავლის მიზანი იყო. გადაწყვიტა თავი 
შეეწირა ბავშვის მომავლის უზრუნველყოფისათვის, რაზეც მას პა- 

სუხი უნდა ეგო ღვთის წინაშე; სამუდამოდ უარი თქვა მეუღლესა 

და შვილზე, და სხვა საზრუნავი აღარა ჰქონდა რა, გარდა თავისი 
ძმის ბედნიერებისა და ბედისა. ამრიგად, კიდევ უფრო მეტად დაუ- 

კავშირა თავისი ცხოვრება სასულეერო წოდებას, ღირსება, ცოდნა, 

პარიზის ეპისკოპოსის უახლოესი ვასალის მდგომარეობა ფართოდ 

უღებდა მას ეკლესიის კარებს. 

ოცი წლისა იყო, როცა პაპის ხელისუფლების საგანგებო ნებარ- 

თვით მღვდლად დაინიშნდლდ და როგორც პარიზის ღვთისმშობლის 

„ტაძრის ყველაზე ახალგაზრდა კაპელანი ღვთისმსაზურებას ასრუ- 

ლებდა იმ საკურთხეველში, რომელსაც 21:3L62 ი19L0Lსთ“-ს უხმო- 

ბდნენ, იმის გამო, რომ იქ წირვა დაგვიანებით ხდებოდა, 

ახლა კიდევ უფრო ღრმად ჩაეფლო თავის საყვარელ წიგნებში 

და მათ მხოლოდ იმისთვის სტოვებდა, რომ ერთი საათით წისქვილ- 
ში შეერბინა. ცოდნისა და სიმკაცრის წყალობით, რაც ესოდენ იშ- 

ვიათია მის ასაკში, მალე მთელი მონასტრის პატივისცემა და აღტა- 

.· „ხარმაცთა საკურთხეეელი“ (ლათ. 
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ცება დაიმსახურა. მონასტრიდან მისი, როგორც სწავლულის სახე- 
ლი ხალხში გადავიდა, საღაე იგი ჯადოქრის სახელით შეიცვალა, 
რაც მაშინ, ხშირი მოვლენა იყო. 

სწორედ ამ დროს, კვირაცხოვლობის დღეს, ის იყო წირვა გაა- 

თავა ზემოხსენებულ „ ზარმაცთა" საკურთხეველში, რომელიც სა- 

გუნდოს კარი გვერდით, ღვთისმშობლის გამოსახულების ახ- 

ლოს, ნეფს მარჯვნიდან ეკვროდა, და შინ ბრუნდებოდა, რომ მისი 

ყულადღება მიიპყრო ნაპოვნ ბავშვთა ბაგის ირგვლივ შეგროვილმა 

მოწიეწივე მოხუც ქალთა ჯგუფმა.- 
სწორედ მაშინ იყო, რომ მიუახლოვდა უბედურ ქმნილებას, 

რომელსაც ესოდენი სიძულვილი და მუქარა გამოეწვია. ამ უბედუ- 

რების, სიმახინჯისა და ბედის ანაბრად მიგდებული არსების შეხედ- 

ვამ. პატარა ძმაზე ფიქრმა, მის გონებაში ანაზდად გაელვებულმ» 
იმ საზარელმა აზრმა, ის რომ მოკვდეს, მის პაწია ჟეანსაც ალბათ 

ასევე ვაგლაზად მიაგდებენ ნაპოვნი ბავშვების ბაგაზეო, –– ყოვე- 
ლივე ამან უეცრად შეიპყრო გული მისი, ღიდი სიბრალულის 

გრძნობამ ააღელვა; ბავშვს ხელი დასტაცა და სახლისაკენ გააქანა, 
როდესაც ბავშვი ტომრიდან ამოიყვანა, დაინახა, რომ მართლაც 

მეტად მახინჯი იყო, საწყალ ბალღს მარცხენა თვალზე მეჭეჭი ჰქონ- 

და; თავი მხრებში ჩავარდნოდა, ხერხემალი რკალივით გაღუნვო- 
და: გულმკერდის ძვალი ამოზნექილი ჰქონდა, ფეხები კი – -მრუდი; 

მაგრამ იგი სიცოცხლისუნარიანი და გამძლე ჩანდა, და თუმცა შეუ- 

ძლებელი იყო იმის გაგება, რომელ ენაზე ბურტყუნებდა, მისი ყვი– 

რილი მოწმობდა, თუ რაოდენ ღონიერი და ჯანმრთელი უნდა ყო- 
ფ–ლიყო, ამ სიგოხჯის დანახვაზე კლოდს უფრო მეტი თანაგოძნობა 

აღეძრა და გუნებაში აღთქმა დადო, ძმის სიყვარულის გამო აღე- 
ზარდა ეს ბავშვი, იმ მიზნით, რომ როგორიც უნდა ყოფილიყო მო- 

მავალში პატარა ყეანის შეცდომები, წინასწარ მიტევებული იქნებო–- 

და ისინი მის გამო ჩადენილი ქველმოქმედებით. ეს კეთილ საქმეთა 
ერთგვარი საიმედო მოთავსება იყო, უმცროსი ძმის სახელით აღ- 

სრულებული; იგი წარმოადგენდა წინასწარ დაგროვებულ კეთილ 
მოქმედებათა რაღაც ოდენობას იმ შემთხვევისათვის, როცა პატარა 

ნებრუცა ამ მონეტის, სამოთხეში შესასვლელი ამ ერთადერთი ბა- 

ჟის საჭიროებას იგრძნობდა. 

მან მონათლა თავისი შვილობილი და სახელად „კვაზიმოდო " 

დაარქვა –– ამით ან «მ დღის აღნიშვნა უნდოდა, რა დღესაც ის 

? „კვაზიმოდო“ კათოლიკებში პირველი კვირაა აღდგომის შემდეგ. მართლ- 

მაღიდებლებმი კვირაცხოველს უწოდებე: „ვაზი: ლათინურად ნიშნავს 
„თითქოს, თითქმის, ვითომ“, (მთარგმნ, "მენ“ზენ.). . 
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იპოვა. ანდა ამ სახელით სურდა დაეხასიათებინა. რამდენად არასრუ- 
LI ლი, ნაკლოვანი და ეგაივაგლახით იყო შეკოწიწებული საცოდავი პა- 

ტარა ქმნილება. მართლაც, კვაზიმოდო ცალთვალა, ფეხებდაბრე- 

ცილი, კუზიანი, თითქმის „ვ-თომ კაციც" კი ვერ იყო. 

III 

1) გ XI5 წLCი0ს13 CC5I05, II გ85XI0L 165L” 

მაშიხ, ე. ი. 1482 წელს, კვაზიმოდო უკვე დიდი იყო. რამდენი- 
მე წლის წინ იგი პარიზის ღვთისმშობლის ტაძრის ზარების მრეკ- 

ველი გახდა წყალობითა თავისი მამობილისა კლოდ ფროლოსი, 

რომელიც ჟოზასის არქიდიაკონად დანიშნეს თავისი სიუზერენის 

ლუი დე ბომონის მეოხებით, ხოლო ეს უკანასკნელი 1472 წელს 
პარიზის ეპისკოპოსად ეკურთხა გილიომ შარტიეს სიკვდილის შემ- 

დეგ თავისი მფარველის ოლივიე ლე დენის ხელშეწყობით; ეს უკა- 
ნასკნელი ღვთის წყალობით ლუი XI-ის დალაქი ბრძანდებოდა. 

ამრიგად, კვაზიმოდო პარიზის ღვთისმშობლის ზართა მრეკველი 

იყო. 

დროთა განმავლობამი რაღაც) გულითადი კავშირი დამყარდა 

ზარების მრეკველსა და ეკლესიას მორის. ამ ქვეყანას სამუდამოდ 

განშორებული ორმაგი უბედურების – თავისი უცნობი წარმოშო- 

ბისა და სიმახინჯის გამო, სიყრმიდანვე ამ ორმაგ გამოუვალ წრეში 

ჩამწქვდეული, საბრალო უბედური მიჩვეული იყო არაფერი დაე- 

ნახა ამ წმინდა კედლების მიღმა, რომელთაც იგი შეიფარეს თავი- 

ანთ ჩრდილ ქვეშ. თავისი ზრდისა და განვითარების კვალობაზე 

ღვთისმშობლის ტაძარი ხან კვერცხი იყო მისთვის, ხან ბუდე, ხა5 

სახლი, ხან სამშობლო, ხან ძთელი სამყარო. 

ამ ქმნილებასა და შენობას შმორის, მართლა/), ერთგვარი იდუმა- 

ლი და წინასწარ დადგენილი ჰარმონია სუფევდა. როდესაც, ჯერ კი- 

დევ სულ პატარა, ფეხაკაუჭებული, ხტუნვა-ხტუნვითა და კლაკვნით 
დაბობღავდა ამ პირქუშ თაღებს ქვეშ, ადამიანის სახისა და მხეცის 

ტანიანი ქვეწარმავალი გეგონებოდათ, ბუნებრივად წარმოშობილი 

ნესტიანსა და მოღუშულ ფილებს შორის, რომლებზეც რომანული 

ლავგარდანები, სვეტითავები უცნაური ფორმის ჩრდილებს აფენდა. 

“ მწყემსი საზარელი მროწლესი სამწუსოზე უფრო სახარელია (ლათ). 
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უფრო მოგვიანებით, როცა პირველად უნებლიედ ხელი მოჰკი- 
და სამრეკლოს თოკს, ზედ ჩამოეკიდა, გააქან-გამოაქანა და ზარი 
ააგუგუნა, კლოჭს, მის მამობილს, მოეჩვენა, თითქოს ბავშვს ენა 

ამოედგას და ალაპარაკებულიყოს. 

ამრიგად. ნელ-ნელა ვითარდებოდა მუდამ ტაძრის გარემოცვა- 
ში. იქ ცხოვრობდა, იქ ეძინა, თითქმის არასდროს არ გამოდიოდა 

იქიდან. ყოველთვის მის იდუმალ ზემოქმედებას განიცდიდა, და 

ბოლოს სულაც დაემსგავსა მას, ასე ვთქვათ, თითქოს შეეზარდა, 

მის შემადგენელ ნაწილად იქცა. მისი სხეულის გამოშვერილი კუთ- 
ხოვანი ნაკვთები თითქოს იმისთვის იყვნენ შექმნილი, რომ შენო- 

ბის შეწეულ კუთხეებში ჩალაგებულიყო, –- დაე გვაპატიონ ასე- 

თი“ მედარება! ის მარტო ტაძრის მობინადრე კი არა, მისი ბუნებრი- 

ვი შინაარსი გეგონებოდათ. თითქმის შეიძლებოდა გეთქვათ, მან 

ტაძრის ფორმა მიიღო ისე, როგორც ლოკოკინა იღებს თავისი ნი- 
ჟარის ფორმას. იგი მისი საცხოვრისი, მისი სორო, მისი გარსი იყო. 

მასა და ძველ ეკლესიას შორის ისეთი ღრმად ინსტინქტური თანაგრ- 
ძნობა, მაგნეტური მიზიდულობა. იმდენი მატერიალური თვისობა 

არსებობდა, იმგვარად იყო იგი ტაძართან შეზრდილ-შეხორცებუ- 

ლი, როგორც კუ თავის ბაკანთანწ ტაძრის მქისე, ხორკლიანი კედ- 

ლები მისი ჯავშანი იყო. 

ზედმეტია გავაფრთხილოთ მკითხველი, რომ სიტყვა-სიტყვით 

ნუ მიიღებს ამ შედარებებს, რომელთაც ჩვენ აქ იძულების გამო 

ვხმარობთ, რათა გამოვხატოთ ადამიანისა და შენობის ეს თავისე- 

ბური და იშვიათი, სიმეტრიული, უშუალო და თითქმის ერთ არსე- 
ბად შეერთება, ასევე უსარგებლოა ვილაპარაკოთ, თუ რამდენად 

შმშეეთვია იგი მთელ ტაძარ) ასეთი ხანგრძლივი და ასე- 

თი ინტიმური თანაცხოვრების მანძილზე. ეს სავანე მისთ- 
ვის იყო ზედგამოვრილი, თითქოს მისთვის იყო შექმნილი. იქ არ 

იყო სიღრმე, სადაც კვაზიმოდოს ვერ ჩაეღწიოს, არ იყო სიმაღლე, 

სადაც იგი ვერ ამძვრალიყოს. არაერთხელ მოუხდა მხოლოდ ქან- 

დაკებათა შვერილებზე ხელჩაჭიდებულს, ტაძრის წინა ხედზე აბღო- 

ტება. არც თავბრუს ჰხვევდა, არც შიშსა და ძრწოლას ჰგვრიდა ორი 

ეგზომ მაღალი, მრისხანე და სახარელი კოშკი, ტყუპი დეეგმირი, 

რომელთა გარე ზედაპირზე ხშირად „უნახავთ იგი აცოცებული, რო- 

გორც ხვლიკი შვეულ კედელზე მოსრიალე. როცა უყურებდნენ, თუ 
როგორი მორჩილი იყვნენ ისინი მის ხელქვეშ, როგორ ადვილად 
სძლევდა მათ ხოხვის დოოს, კაცს ეგონებოდა, მოუთვინიერებიაო. ამ 
მუდმივ ხტუნვასა და ცოცვაში, გიგანტური ტაძრის უფსკრულე– 

ბის თავზე ნავარდში, იგი ერთგვარად მაიმუნად თუ ქურციკად იქ- 
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ცა, ვითარცა კალაბრიელი ბავშვი, რომელიც ცურვას სიარულზე 

ადრე იწყებს და სულ პატარა ბალღი ზღვას ეთამაშება. 

მაგრამ, როგორც ჩანდა, მარტო მისი სხეული კი არა, სულიც 
ამ ტაძრის მიხედვით ყალიბდებოდა: რა მდგომარეობაში იყო ეს სუ- 
ლი? რა ჩვევები შეიძინა, რა ფორმა მიიღო ამ უხეშ გარსში დამ- 

წყვდეულმა, ამ ველური არსების ცხოვრებაში? ამის განსაზღვრა 

ძნელია. კვაზიმოდო ღდაიბაღა ცალთვალა, კუზიანი, კოჭლი. დიდი 
შრომა–- გარჯა. და მოთმინება დასჭირდა კლოდ ფროლოს, რომ მის- 

თვის ლაპარაკი ესწავლებინა, მაგრამ რაღაც ბედისწერა სდევნიდა 
საბრალო ნაპოვნ ბავშვს, ღვთისმშობლის ტაძრის ზარების მრეკველს 

თოთხმეტი წლის ასაკში ახალი უბედურება დაატყდა თავს; ზარებ- 
მა დაფის აპკი გაუხეთქეს და დაყრუვდა. ის ერთადერთი კარი!), 

რომელიც ბუნებამ დაუტოვა ამქვეყნად, სამუდამოდ დაეხშო. დაე- 

ხშო და ამით გზა გადაეჭრა სიხარულისა და სინათლის ერთადერთ 

სხივს რომელიც ჯერ კიდევ იჭრებოდა კვაზიმოდოს სულში. 

წყვდიად ღამეში ჩაინთქა ეს სული. ბედკრული ადამიანის სევდა 

ისეთივე სრული და განუკურნებელი იყო, როგორც მისი სიმახინჯე. 

ამასთან სიყრუემ ერთგვარად დაამუნჯა კიდეც. სხვებისთვის რომ 

დაცინვის საბაბი არ მიეცა, იმ წუთიდან, რაც დაყრუვდა, საბო- 

ლოოდ გადაწყვიტა სრული დუმილი დაეცვა და არასოდეს არ დაერ- 

ღვია სიჩუმე. გარდა იმ შემთხვევისა როცა მარტო დარჩებოდა. 

მან ნებაყოფლობით დაიმუნჯა ენა, რომლის ახსნას ამდენი შრო- 
მა და გარჯა მოანდომა კლოდ ფროლომ. აი რატომ ხდებოდა, რომ 

როცა საჭიროება აიძულებდა ელაპარაკა, ენა ებმებოდა და ჟანგიან 

კოჭაკზე ჩამოკიდებული კარივით მოუზეშავად, მძიმედ უტრიალ- 

დებოდა. 

”· ახლა რომ მოვახერხებდეთ კვაზიმოდოს სულის განქვრეტას ამ 

ტლანქსა და მაგარ ქერქს შიგნით; რომ შევძლებდეთ მოგვესინჯა 

ამ მახინჯი ქმნილების სულის შინაგანი სიღრმეები; საშუალება 

რომ გვქონდეს ჩირაღდნით გაგვეშუქებინა და დაგვენახა, რა არის 

ამ გაუმჭვირვალი გარსის უკან, გამოგვეკვლია ამ განუპვრეტელი 

არსების ბნელი შინაგანი სამყარო, გაგვერკვია მისი გონების ბუნ- 

დოვანი კუნჭულები, უაზრო ჩიხები და ცინცხალი შუქით უეცრად 

გაგვენათებინა ამ მღვიმის ფსკერხე მიჯაჭვული მისი სული,-- ამ 
უბედურს უეჭველად რაღაც საცოდავ მდგომარეობაში, მიკრუნ- 

ჩხულსა დღა დაჩიავებულს ვნახავდით იმ ვენეციური ციხეების პა- 

ტიმრებივით, რომლებიც მეტად დაბალ და მოკლე ქვის ყუთებში 
ორად მოკაკულნი სიბერემდე სძლებდნენ. 

უთუოდ ძაბუნდება სული მახინჯ სხეულში. კვაზიმოდო მხო–- 

175



ლოღ ძლივს თუ გოძნობდა თავის მსგავსად და ხატად შექმნილი 
სულის შინაგან გაურკვეველ მოძრაობას. საგანთა შთაბეჭდილებანი 
მნიშვნელოვან გარდატეხას განიცდიდნენ, სანამ მის შეგნებას მიაღ- 
წევდნენ. მისი ტვინი თავისებურ არეს წარმოადგენდა. იდეები, რომ- 
ლებაც მასში გაივლიდნენ, იქიდან სრულიად მრუდი და ოკრო- 

ბოკრო გამოდიოდნენ. ამგვარი გარდატეხიდან წარმომდგარი მისი 

ასახვანი აუცილებლად შეუთანხმებელი, დამახინჯებული და დაბ- 

ხეული იყო. 

აქედან წარმოიშობოდა ათასობით ოპტიკური ილუზია, ათასო- 

ბით მცდარი მსჯელობა, ათასობით გადახვევანი, რომელთა შორი- 

საც გახლართულიყო მისი ფიქრი და, იგი ხან გიჟივით ბოდავდა, 
ხან კი გონებასუსტივით როშავდა. ' 

ამგვარი საბედისწერო სულიერი წყობის პირველი შედეგი ის 
იყო, რომ იგი საგნებს ამღვრეული თვალით უჟურებდა. მათი უშუა-. 

ლო აღქმის უნარი თითქმის არც კი გააჩნდა, გარესამყარო მას ბევ- 

რად უფრო დაშორებული ეგონა, ვიდრე ჩვენ. 
მისი უბედურების მეორე შედეგი იყო გაბოროტება. 

ის მართლაც გაბოროტებული ჩანდა, რადგან ველურს წააგავ- 
და, გაველურებულს კი იმიტომ წააგავდა, რომ გონჯი იყო. მის ბუ- 
ნებაში არსებობდა ერთგვარი ლოგიკა, ისე როგორც ჩვენს ბუნე- 
ბაშია. 

მისი ესოდენ არაჩვეულებრივად განვითარებული ღონეც ამ გა- 

ბოროტების მიზეზს წარმოადგენდა. „XM282IV5 აVI6L I0)05ნ0§““, ამ- 
ბობს ჰობსი 1, 

თუმცა სამართლიანობა “უნდა მივაგოთ და ვთქვათ, რომ ეს 
გაბოროტება, შეიძლება, არც იყო თანდაყოლილი. თავისი პირველი 
ნაბიჯებიდანვე · ადამიანთა შორის მან იგრძნო, –-– ხოლო შემდეგ 

ნათლად დაინახა, რომ ის დამცირებული, შეგინებული, დადაღუ- 
ლე, განკიცხული და განდევნილი ქმნილება იყო. ადამიანური სი- 

ტყვა მისთვის მუდამ დაცინვას ან წყევლა-კრულვას წარმოადგენ- 
და. ისე გაიზარდა, რომ თავის ირგვლივ მხოლოდ სიძულვილს ხე- 

დავდა, ეს სიძულვილი მასაც გადაედო. საერთო ბოროტება ჯაფით 
მოიპოვა. თვითონაც იმ იარაღით აღიჭურვა, რომლითაც დაჭრილი 

იყო. _ 

ბოლოს, უხალისოდ თუ მიაბრუნებდა სახეს ადამიანებისაკენ. 

მისთვის ტაძარიც კმაროდა. ეკლესია დასახლებული იყო მეფეთა, 
წმინდანთა და ეპისკოპოსთა მარმარილოს ძეგლებით, რომლებიც 

    

“ ღონიერი ყმაწვილი ბოროტჯა (ლათ). 
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პირში მაინც არ დასცინოდნენ და მშვიდად, კეთილმოსურნედ 

უყურებდნენ. არც სხვა ძეგლები, ურჩხულებისა და დემონების ძეგ- 
ლები, იყვნენ კვახიმოდოს მიმართ სიძულვილით გამსჭვალული, 
რადგან მეტისმეტად ჰგავდა იგი მათ. მათი დაცინვა უფრო სხვა 

ადამიანებს ეხებოდა. წმინდანები მისი მეგობრები იყვნენ და ლო- 

ცავდნენ მას; ურჩხულებიც მისი ამხანაგები იყვნენ და მფარვე- 

ლობდნენ. ასევე დიდხან უზიარებდა მათ თავის გულისნალებს. 

ხანდახან მთელ საათებს ატარებდა რომელიმე ძეგლის წინაშე ჩა- 

ცუცქული და განმარტოებით საუბრობდა მასთან. თუ ამ დროს 

მოულოდნელად ვინმე გამოჩნდებოდა, წამსვე გაიქცეოდა როგორც 

მიჯნური, რომელსაც სერენადაზე წაასწრეს. 

ტაძარი მას უწევდა არა მარტო საზოგადოების, არამედ მთელი 

სამყაროს, მთელი ბუნების მაგიერობას. მას ვერ წარმოედგინა აყ- 

ვავებული ხეხილის სხვა მწკრივი, გარდა სარკმელთა მუდამ ფერად- 
ფერად აციმციმებული მინებისა, სხვა გრილო ჩრდილებისა, რო- 

მელსაც აფენდა საქსონური «სვეტისთავების ირგვლივ შემოგრაგნი- 

ლი ქვის ფოთლების გვირგვინი ფრინველთა გამოსახულებებით 

დახუნძლული; სხვა მთები, გარდა ეკლესიის ბუმბერაზული კოშკე- 
ბისა, სხვა ოკეანე, გარდა პარიზისა, რომელიც მათ ფერხთით ხმა- 

ურობდა. 

მაგრამ ის, რაც ყველაზე მეტად უყვარდა ამ მშობლიურ შენობ:- 

ში, რაც აღვიძებდა მის სულსა და საშუალებას აძლევდა მღვიმეში 

ესოდენ უმწეოდ დაკეცილი თავისი საცოდავი ფრთები გაეშალა, 

რაც ხანდახან ბედნიერს ხდიდა,–– ეს ზარები იყო. მასს უყვარდა 

ისინი, ეალერსებოდა, ესაუბრებოდა, ესმოდა მათი, ყველას ნაზად 
ეპყრობოდა, დაწყებული საშუალო ისრული კოშკის წვრილი 
ზარებით და გათავებული მთავარკარის დიდი ზარით. შუა სამრეკ- 

ლო და ორი კოშკი მისთვის სამი დიდი გალია იყო, რომლებშიც 

მის მიერ გამოზრდილი ფრინველები მხოლოდ მას უმღერდნენ. 
ესენი კი სწორედ ის ზარები გახლდათ, რომლებმაც ის დააყრუეს; 
მაგრამ დედასაც ხომ ხშირად ის შვილი უყვარს ყველაზე მეტად, 

რომელმაც ყველაზე მეტი ტანჯვა განაცდევინა. ._ 
დიახ, მათი რეკვა ერთადერთი ხმა იყო, რომელიც კიდევ 

შეეძლო მოესმინა. ამიტომაც ყველაზე მეტად დიდი ზარი უყვარ- 

და; მას ამჯობინებდა ყველას ამ ხმაურა ქალიშვილების ოჯახში, 
მის ირგვლივ რომ ირხეოდნენ დღესასწაულებში. ამ დიდ ზარს „მა- 

რია“ ერქვა, იგი მარტო ეკიდა სამხრეთის კოშკის სამრეკლოში უფ– 

რო ნაკლები ზომის ზართან თავისი დის „ჟაკლინას“ გვერდით, რო– 

მელიც უფრო მომცრო გალიაში იყო მოთავსებული. „ჟაკლინამ" ეს · 
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სახელი ჟეან მონტეგიუს მეუღლის პატივსაცემად მიიღო. მონტე- 
გაუმ ზარი ტაძარს შესწირა, რამაც ხელი ვერ შეუშალა მას, თავწა- 
კვეთილს მონფოკონი დაემშვენებინა. მეორე კოშკში ექვსი სხვა ზა- 
რი ეკიდა, და, ბოლოს, ექვსი მეტად პატარა ზარი შუა კოშკის სამ- 

რეკლოში იყო მოთავსებული ხის ზართან ერთად, რომელსაც ვნების"ს' 

კვირას მხოლოდ დიდ ხუთშაბათს რეკავდნენ ნაშუადღევიდან აღ- 

დგომის ცისკრის ლოცვამდე. ასე რომ კვაზიმოდოს თავის ჰარამხა- 

ნაში თხუთმეტი ზარი ჰყავდა, მაგრამ მისი საყვარელი მაინც სქელი 
„მარია“ იყო. 

შეუძლებელია კაცმა წარმოიდგინოს, რა სიხარულს განიცდიდა 
იგი დიდი ზარის რეკვის დღეებში. იმ წუთსვე, როგორც კი არქი 
დიაკონი ნებს დართავდა და ეტყოდა „მიდიო“, სამრეკლოს 
დახვეულ კიბეზე ისე სწრაფად ავარდებოდა, სხვა ჩამოსვლას ვერ 

მოასწრებდა. აქოშინებული ღდიღი ზარის ჰაეროვან ოთახში შევი- 
დოდა ერთ წამს ყურადღებითა და სიყვარულით უჭვრეტდა, 

მერმე ტკბილი სიტყვით ჩუმად მიმართავდა ხელს გადაუხსვამდა, 

მიუალერსებდა, როგორც ჯიშიან ცხენს, რომელსაც გრძელი გზა 

, აქვს გასავლელი. თითქოს ებრალებოდა იმ ტანჯვის გამო, რომე- 

ლიც მას მოელოდა. ამ პირველი ალერსის შემდეგ კოშკის. ქვემო 

სართულზე მყოფ თავის დამხმარეებს ჩასძანებდა დაიწყეთო. 
ისინიც ბაგირს ჩამოეკიდებოდნენ ოწინარი აჭრიალდებოდა და 

ლითონის უშველებელი კაფსული ნელ-ნელა გაქანდ-გამოქანდე- 
ბოდა. კვაზიმოდო ათრთოლებული ადევნებდა თვალს. ' 

ზარის ენის პირველი შემოკვრა სპილენძის შიდა გვერდზე 

აზანზარებდა იმ ძელურს, რომელზეც ის იყო ასული. კვაზიმოდო 
ზართან ერთად თრთოდა და ირხეოდა. „მოდი!“-–-იყვირებდა და თან 

გიქური ხარხარი აუტყდებოდა. ამასობაში დიდი ზარის მოძრაობა 

ძლიერდებოდა და რაც უფრო იზრდებოდა მისი გაქანების კუთხე, 

კვაზიმოდოს თვალი თანდათან უფართოვდებოდა, ენთებოდა და 
ფოსფორი უგიზგიზებდა. 

ბოლოს, დიდი ზარის რეკვაც იწყებოდა, მთელი კოშკი ზანზა- 

რებდა. ყველაფერი ერთად გუგუნებდა: ძელურები, ტყვიის ბურუ- ' 
ლი, ღარღანები, ქვის ფილები, დაწყებული საძირკვლის ხიმინჯებითა 
და გათავებული კოშკის სამყურა გვირგვინით. კვაზიმოდო დელავდა, 
დუოდა, ბობოქრობდა, ქაფს იგდებდა; მიდიოდა და მოდიოდა; კოშკ– 

თან ერთად თავით ფეხთამდე თრთოდა და ძიგძიგებდა, თავაწყვეტი– 

ლი, გაშმაგებული და გამძვინვარებული ზარი კოშკის ხან ერთ ღი- 

ობში გამოჩნდებოდა და ხან მეორეში. თავისი ბრინჯაოს დაღებუ- 

ლი ხახით, საიდანაც მოჰქროდა ბგერათა გრიგალის სულთქმა და ოთხ 
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ლიეზე გაისმოდა. კვაზიმოდო ამ დაღებული ხახის წინ დადგებოდა; 
ხან ჩაცუცქდებოდა, ხან ისეე აღიმართებოდა, ზარის იქით-აქეთ 

ქანაობას ასდევდა და ჩასდევდა, თავზარდამცემ ქარიშხალს ისუნ- 

თქავდა, ხან დაბლა მოედანს ჩასცქეროდა, სადაც) ორასი ფუტის 
სიღრმეში ხალხი ფუსფუსებდა, ხან სპილენძის უშველებელ ენას 
შეჰყურებდა, რომელიც წამით წამამდე ყურებში ჩაღმუოდა ეს 
ერთადერთი ენა იჟო, რომელიც მას ესმოდა, ერთადერთი ბგერა, 
რომელიც სამყაროს დუმილს ურღვევდა, ის ნებივრობდა როგორც 

ჩიტი მზეზე. უცბად ზარის მძვინვარება და სიშმაგე მასაც გადაე- 
დებოდა, მზერა არაბუნებრივი უხდებოდა; დიდ ზარს ისე უთვალ- 

თვალებდა, როგორც ობობა ბუზს. მოემზადებოდა დღა როცა მოუ- 

ახლოვდებოდა თავდავიწყებით ზედ მოახტებოდა მაშინ, 

უფსკრულზე დაკიდებული, თითბერის ურჩხულს ყურებზე ხელებს 

ჩასჭიდებდა და იქით-აქეთ საზარელი ქანაობის ჟამს ასდევდა და 

ჩასდევდა, მუხლებს მაგრად უჭერდა, ორივე ქუსლს ჰკრავდა და 
თავისი სხეულის მთელი სიმძიმით დარტყმის ძალას აორმაგებდა, 
ზარის გაშმაგებულ რეკვას აძლიერებდა. ამ დროს კოშკი ირყე- 
ოდა; ის კი ყვიროდა, კბილებს აკრაჭუნებდა; მწითური, ქერა თმა 

ებურძგნებოდა, ყალყზე უდგებოდა, მკერდი საბერველივით უქში- 
ნავდა, თვალი ცეცხლს აფრქვევდა; საზარელი ზარი კი ქიხვინებდა 

და ქაქანებდა მის ქვეშ. და მაშინ ეს აღარე) ღვთისმშობლის ტაძრის 
დიდი ზარი იყო და აღარც კვაზიმოდო, იყო მხოლოდ სიზმარი, ბოდ– 

ვა თუ ზმანება, გრიგალი თუ ქარიშხალი; უგუნურება ბგერაზე ამ- 

ხედრებული, სული გაფრენილი მერანის ზურგს ჩაჭიდებული, უც- 

ნაური ცხენკაცი, ნახევრად კაცი, ნახევრად ზარი; რაღაც საშინელი 

ასტოლფი !, გატაცებული გაცოცხლებული ბრინჯაოს საკვირველი 
ფრთოსანი მერანის მიერ, 

ამ არაჩვეულებრივი არსების იქ ყოფნა მთელ ტაძარს აცოცხ- 

ლებდა, სიცოცხლის სუნთქვას შთაბერავდა. ყოველ შემთხვევაში 
ცრუმორწმუნე ხალხს, როგორც მაშინ გადაქარბებულად ამბობდ- 

ნენ, ეჩვენებოდა, თითქოს მისგან გამოსჭვიოდა რაღაც იდუმალი 

ძალა, რაც სულს უდგამდა ღვთისმშობლის ტაძრის ქვებსა და ამ 

შველთაძველი ეკლესიის უღრმეს წიაღს ათრთოლებღა. მათთვის 

საკმარისი იყო გაეგოთ მისი იქ ყოფნა რათა დაეჯერებინათ. 

რომ ზედავდნენ, თუ როგორ ცოცხლდებოდა და მოძრაობას იწყებ- 

და ტალანებსა და მთავარ კარებში ათასობით ძეგლი. მართლაც, , 

ტაძარი მის ხელში მორჩილი და გამგონი ქმნილება ჩანდა. იგი 

ელოდა კვაზიმოდოს ბრძანებას, რათა თავისი ძლიერი ხმა აღემაღ- 
ლებინა; იგი შეპყრობილი, აღვსებული იყო მის მიერ, ვითარცა 

მფარველი სულისაგან. კაცს ეგონებოდა, კვაზიმოდოს სული ჩაუდ-



გამს ამ უზარმაზარი შენობისათვისო. ის მართლაც ყველგან იყო, 

თითქოს გამრავლებულიყოს, ერთსა და იმავე დროს ძეგლის ყველა 

წერტილში იმყოფებოდა. რა წამს შიშით შეპყრობილი ადამიანები 

მენიშნავდნენ. თუ როგორ მიცოცავდა ველური ჯუჯა კოშკის სულ 
ზემო წვეროზე, როგორ იკლაკნებოდა გველივით, როგორ მიხო- 

ხავდა ოთხზე, ეშვებოდა უფსკრულებზე, ხტებოდა შვერილიდას 

შეერილზე ქექავდა რომელიმე გამოქანდაკებული გორგონის 

'მინამოს, მიხვდებოდნენ” რომ ეს კეაზიმოდო იყო, რომელიც 

ბუდეებს უნგრევდა ყვავებს: როცა ეკლესიის ჩაბნელებულ 
კუთხეში გაცოცხლებული ქიმერის მაგვარ რაღაცას წააწყდებოდ- 

ნენ, ჩაცუცქულსა და შუბლშეკრულს, ეს კვაზიმოდო იყო 

ჩაფიქრებული. როცა სამრეკლოს ქვეშ დაინახავდნენ ვეებერთელა 

თავს და თოკის წვერზე გაშმაგებით მოქანავე უსწორმასწორო კი- 
დულებიან ტომარას, – ეს კვაზიმოდო იყო, რომელიც მწუხრის 
ზარს ან წმინდა მარიამ ღეთისმშობლის ლოცვის ჟამს რეკდა. 

ხშირად უნახავთ ღამღამობით. თუ როგორ დაყიალობდა საზიზღარი 

ფორმის არსება ჩუქურთმიან და მაქმანებივით დაკბილულ მყიფე 

მოაჯირზე, რომელიც კოშკს აგვირგვინებს და აბსიდის სიმრგვლეს 

გარს უვლის, –– ეს კვლავ ღვთისმშობლის ტაძრის კუზიანი არსება 

გახლდათ. მაშინ, როგორც ლაპარაკობდნენ შეზობლად მცხოვრები 

მოცლილი ქალები, ეკლესია იღებდა რაღაც ფანტასტიკურ, ზებუ- 

ნებრივ, საშინელ სახეს; აქა-იქ თვალები აღიხილებოდნენ, ხახანი 

აღიშკმებოდნენ, ისმოდა ქვის ძაღლების ყეფა, ქვის გველებისა 

ღა ფრთოსანი გველეშაპების სისინი, რომლებიც კისერგაწვდილი 

და, პირდაღებული დღე და ღამე უშველებელ კათედრალს დარაჯობ- 
დნენ. ხოლო შობის ღამეს, როდესაც დიდი ზარი, თითქოს დაღლი- 
ლაო, ხრინწიანი ხმით მართლმორწმუნეებს„ შუაღამის წირვაზე“ 

მოუწოდებდა, შენობის მოღუშული ფასადი ისეთ იერს იღებდა, 

კაცს ეგონებოდა მთავარკარი დაღებულ სახასავით ხალხს შთანთ- 

ქავს. მრგვალე სარკმელი კი ზედ დაჰყურებსო, ყოველივე ეს 
კვაზიმოდოს გამო ხდებოდა. ეგვიპტეში მას ამ ტაძრის ღმერთად 

მიიჩნევდნენ; მუა საუკუნეებში მას დემონად სოგლიდნენ; ნამდვი- 

ლად ტაძრის სული და გული იყო. 

დიახ, ყველა იმათთვის, ვინც იცოდა კვაზიმოდოს არსებობა, 

ღეთესმშობლის ტაძარი დღეს უდაბური, უსულო, მკვდარი, 
იგრძნობა, რომ იჭ რაღაც გაქრა, ეს უზარმაზარი სხეული დღაცარი- 

ელდა; ის ჩონჩხია მხოლოდ: სულმა მიატოვა იგი, იქ მის დაცარიე- 

ლებულ ადგილსღა ნახავთ, მეტს ვერაფერს. თუმცა კვლავ მოჩანს 
თვალთა ფოსონი თავის ქალაში, მაგრამ სინათლე სამუდამოდ ჩამ 

ქრალა თვალში,



IV 

ძაღლი და მისი პატრონი 

მაგრამ ქვეყნად მაინც იყო ადამიანი, ვისაც კვაზიმოდო გამო- 

არჩევდა, სხვებისთვის განკუთვნილ ბრაზსა და სიძულვილს მასზე 

არ ავრცელებდა, და ვინც ისევე უყვარდა, როგორც ტაძარი, შესაძ- 

ლებელია, უფრო მეტადაც: ეს იყო კლოდ ფროლო. 

მიზეზი მარტივი იყო. კლოდ ფროლომ თავშესაფარი მისცა, 

იშვილა, გამოჰკვება, გამოზარდა. სრულიად პატარას ძაღლები და 

ბავშვები რომ გამოეკიდებოდნენ ყეფითა და ჟრიამულით, ჩვეუ- 

ლებად ჰქონდა კლოდ ფროლოს ფეხებთან მიმალულიყო. კლოდ 

ფროლომ ასწავლა ლაპარაკი და წერა-კითხვა. ბოლოს, კლოდ 

ფროლომ გახადა იგი ზარების მრეკველი. დიდ ზართან კვაზი- 
მოდოს ქორწინება იგივე იყო, რაც რომეოსთვის ჯულიეტას ჩაბა- 

რება. 

ამასთან კვაზიმოდოს მადლიერების გრძნობა ღრმა, მგზნებარე 

და უსაზღვრო იყო, თუმცა მის მამობილს სახე ხშირად ეღრუბ- 

ლებოდა და სუსხიანი უხდებოდა, ხოლო სიტყვები ჩვეულებრივად 
მოკლე, მკაცრი და მბრძანებლური, ეს მადლიერების გრძნობა მას 

არასოდეს ერთი წამითაც არ შესცგლია. კვაზიმოდოს სახით არქი- 

დიაკონს ყველაზე მორჩილი მონა, ყველაზე ერთგული მსახური, 

ყველაზე ფხიზელი ქოფაკი ჰყავდა. როდესაც ზარების საბრალო 
მრეკველი დაყრუვდა, მასა და კლოდ ფროლოს მორის ნიშნების 
ენა გაიბა, იდუმალი და მხოლოდ ამ ორისათვის გასაგები. ამრიგად 

არქიდიაკონი ერთადერთი ადამიანური არსება იყო, რომელთანაც 

კვაზიმოდოს შეეძლო ურთიერთობა ჰქონოდა. ამ ქვეყნად იგი 

მხოლოდ ორ რამესთან თუ ვინმესთან იყო დაკავშირებული, პარი 
ზის ღვთისმშობლის ტაძართან ღა კლოდ ფროლოსთან. 

არაფერი არ შეედრებოდა არქიდიაკონის მეუფებას ზარის 

მრეკველზე და მრეკველის გულითად მიჩვევას არქიდიაკონზე. 

საკმარისი იყო კლოდის ერთი ნიშანი. თუნდაც მხოლოდ აზრი 

მისი სიამოგნებისა. კეაზიმმოდო ღვთისმშობლის ტაძრის კოშკები- 
დან თავდაყირა გადმოვარდებოდა. შესანიშნავი ის იყო, რომ კვა- 
ზიმოდოს მთელი ეს ფიზიკური ძალ-ღონე, რომელსაც ასეთი არა- 

ჩვეულებრივი განვითარებისათვის მიეღწია, ბრმად ემორჩილებო- 

და სხვის განკარგულებას. აქ მჟღავნდებოდა უეჭველად შვილური 
გულითადობა და მსახურის ერთგულება. აგრეთვე ერთი გონების 

მოხიბლვა და მოჯადოება მეორე გონების მიერ. საცოდავ, მარცხიან 

და უხეშ ქმნილებას თავი ძირს დაეხარა და თვალი ვედრებით 
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მიეპყრო ამაღლებული, ღრმააზროვანი, ძლიერი და განმგებელი 
გონების წინაშე. ყოველივე ამაზე მაღლა მაინც მადლიერების 

გოძნობა –დგა ეს მადლიერების გრძნობა ისეთ უკიდურეს 

საზღვრამდე იყო მისული, რომ ჩვენ არც კი ვიცით, რას შევა- 
დაროთ ის. ასეთი სათნოების მაგალითები ადამიანთა შორის მეტის- 

მეტად იშვიათია. ამიტომ ვიტყოდით, კვაზიმოდოს ისე უყვარდა 

არქიდიაკონი, როგორც არც ერთ ძაღლს, არც ერთ ცხენს, არც 

ერთ სპილოს არასოდეს არ ჰყვარებია თავისი პატრონი. 

გბგაბრქელება კლოდ ფროლოს ამბავისა 

1482 წელს კვაზიმმოდო ოციოდე წლის იყო, კლოდ ფროლო 

კი –- დაახლოებით ოცდათექვსმეტისა. ერთი დავაჟკაცდა, მეორე 

კი დაბერებას იწყებდა. 

კლოდ ფროლო აღარ გახლდათ ტორშის კოლეჟის გულუბრყვი- 

ლო მოწაფე, პატარა ბავშვის ნახი მფარველი, ახალგაზრდა და 

მეოცნებე. ფილოსოფოსი, რომელმაც ბეგრი რამ იცოდა, მაგრამ 
ბევრი რამისა არა უწყოდა რა, ახლა ის იყო მკაცრი, მედიდური და 
მოღუშული ხუცესი, სულთა ზედამხედველი, ბატონი არქიდიაკონი 

ქოზასელი, ეპისკოპოსის მეორე ქორეპისკოპოსი, მეურვე მოწლე- 

რიისა და შატოფორის ორი სადეკანოისა, და ასსამოცდათოთხმეტი 

სასოფლო მრევლისა. ის ზვიადი დღა პირქუში პიროვნება იყო, 

რომლის წინაშეც კანკალებდნენ გრძელ კვართებსა და ქურთუ- 

კებში ჩაცმული პატარა მომღერლები, ეკლესიის დიდი მგალო- 

ბელნიც, წმინდა ავგუსტინეს ძმანიცა და ღვთისმშობლის ტაძრის 

მედავითნენიც დილის წირვაზე, როდესაც იგი, დიდებული და' 

ჩაფიქრებული დინჯად გაივლიდა მკერდზე ხელებგადაჯვარედინე- 
ბული, პატრონიკეს ისრულ თაღს ქვეშ; თავი ·იმდენად დაბლა. 

ჰქონდა მკერდისკენ დახრილი, რომ სახე არც კი უჩანდა, გარდა 

დიდი, მელოტი შუბლისა. 

თუმცა მამა კლოდ ფროლომ არ მიატოვა არც მეცნიერება და 

არც თავისი ახალგაზრდა ძმის აღზრდა, თავისი ცხოვრების ეს ორი 

საქმიანობა, მაგრამ რაც დრო გადიოდა, ამ ესოდენ ტკბილსა და 
საამო საქმეს სიმწარე რამ ერეოდა. ბოლოს, როგორც დიაკვანი 

პოლი ამბობს, საუკეთესო ქონიც დამძაღდება პატარა ჟეან 

ფროლო, მეტსახელად მეწისქვილედ შერქმეული იმ ადგილის 
გამო, სადაც მას ძუძუს აწოვებდნენ, სულაც არ გაიზარდა იმ 
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მიმართულებით, რაც კლოდს ჰქონდა დასახული, უფროსი ძმა ფიქ- 

რობდა, ჟეანი ღვთისნიერი, მორჩილი, სწავლის მოყვარული და 
პატივისცემის ღირსი მოწაფე იქნებოდა. მაშინ როდესაც, ნორჩ 
ხეებივით, რომლებიც მებაღის ცდის მიუხედავად ჯიუტად იქით 

მიბრუნდებიან, სადაც ჰაერი და მზეა, უმცროსი ძმა იზრდებოდა, 

გითარდებოდა, იფურჩქნებოდა ლამაზ, ხშირსს და ღონიერ 
ტოტებს იყრიდა სიზარმაცის, უვიცობის და ლოთობა-გარყვნი- 
ლების მიმართულებით, ნამდვილი ქაჯი იყო, მეტად თავხედი და 

ურჩი, რის გამოც მამა კლოდი წარბს იჭმუხნიდა მაგრამ იმავე 

ღროს მეტად სასაცილო, მოხერხებული და ძალიან გონებამახვილი, 

რაც დიდი ძმის ღიმილს იწვევდა. 

უმცროსი ძმა კლოდმა, მიაბარა იმავე ტორშის კოლეჟში, სადაც 

თვითონ გაატარა თავისი პირველი ჭაბუკური წლები სწავლასა· დღა 

ღრმა ფიქრებში: მისთვის დიდად სავალალო იყო, რომ ფროლოს 
გვარი, რომელიც ოდესღაც, ამ მეცნიერების ტაძარს პატივს სდებდა, 

ღღეს სამარცხვინო გამხდარიყო. ამის გამო ის ხანდახან ჟეანს 
ძალიან სასტიკ და მეტად გრძელ ქადაგებასა დღა დარიგებას 
უკითხავდა რომელთაც ისიც ვაჟკაცური მოთმინებით ისმენდა. 
თუმცა გიჟმაჟ ახალგაზრდას კეთილი გული ჰქონდა, როგორც 

ამას ყველა კომედიაში ვამჩნევთ ხოლმე. მაგრამ მოისმენდა თუ 

არა დარიგებას, თითქოს არაფერი მომხდარაო, სრულიად დამშვი- 

დებული კვლავ განაახლებდა თავის ჯანყსა და უსაქციელობას. 
ხან წაეძიძგილავებოდა და ცემა-ტყეპას გაუმართავდა კეთილმობრ- 

ძანების აღსანიშნავად „ცხვირმოუხოცელს“ (ასე უწოდებდნენ 

უნივერსიტეტში ახალმოსულებს), რითაც იცავდა ძვირფას ტრადი- 

ციას, რომელიც გულმოდგინედ და შეუწყვეტლივ გრძელდება 
დღემდე. ხან მოსწავლეთა გუნდს აშლიდა, ისინიც, 0Vმ85L CI2551C9 
CXCII8II” ყეელა წესის დაცვით ეძგერებოდნენ რომელიმე დუ- 
ქანს, „საიერიშო ჯოხებით“ მიკიტანს სცემდნენ, მხიარული სი- 

ცილ-ხარხარით სამიკიტნოს აიკლებდნენ, სანამ მარანში ღვინის 

კასრებს ძირებს არ გამოამტვრევდნენ. ამის შემდეგ მამა კლოდ- 
თან გამოცხადდებოდა ტორშის კოლეჟის უმცროსი დამრიგებელი 

და საბრალო სახით წარუდგენდა მშვენიერი ლათინურით დაწე- 

რილ ანგარიშს არეებზე შემდეგი სამწუხარო შენიშვნით: IბIX8მ: 

ხნIიიმ Cმ0ყ58 VIისთ 00IIთხო 001მ8'სი“. დასასრულს, თექევსმეტ?2 

წლის ყმაწვილისთვის შეუფერებელ და საზარელ რამესაც კი ამ- 

  

? თითქოს საგარის ხმაზე წამოპჰყარესო (ლათ.). 

2" ჩხუბი; თაკიდათავი მიზეზი –- საუკეთესო ღვინონასვამობა (ლათ). 
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ბობდნენ. რომ გარყვნილებას იგი ხშირად გლატინის ქუჩამდე 

მიუყვანიაო. 

ყოველივე ამის გამო, ადამიანურ სიყვარულში იმედგაცრუე- 

ბული და დანაღვლიანებული კლოდი კიდევ უფრო მეტი გულმხურ- 
ვალებით ჩაეკონა მეცნიერებას, ამ დას, რომელიც არ დაგცინებთ, 

აბუჩად მაინც არ აგიგდებთ ღა ზრუნვისა და ყურადღებისათვის 
მუდამ სამაგიერო ჯილდოს მოგიზღავთ, თუმცა ხანდახან ცოტა 
რამ გაცვეთილი ფულით. ის უფრო და უფრო მეტად განსწავლული 

მეცნიერი ხდებოდა, და ამავე დროს, რაც სრულიად ბუნებრივ შე- 

დეგს წარმოადგენდა, უფრო ღა უფრო მკაცრი როგორც ხუცესი, 

უფრო და უფრო სევდიანი როგორც ადამიანი. თვითეული ჩვენგა- 

ნის არსებაში არსებობს რაღაც პარალელიზმი ჩვენს გონებასა, ჩვე–- 

ვებსა და ხასიათს მორის, რომელიც განუწყვეტლივ ვითარდება და 

რომელსაც ცხოვრების მხოლოდ დიდი რყევანი დაარღვევენ. 

რადგან კლოდ ფროლომ სიყმაწვილეშივე გაიარა ადამიანის და- 
დებით, გარეშე და კანონით ნებადართულ ცოდნათა თითქმის მთე- 

ლი წრე, ამიტომ იძულებული იყო ან შეჩერებულიყო იქ, სხ! ძა- 
წს1L 0I+ხ15 ", ან კიდევ უფრო შორს წასულიყო და თავისი მუდამ 

ცოდნას მოწყურებული, დაუდგრომელი გონებისათვის სხვა სული- 

ერი სახრდო მოენახა. ანტიკური სიმბოლო გველისა, რომელიც სა- 

კუთარ კუდს კბენს, ყველაზე უკეთ მეცნიერებაზე გამოდგება. რო- 
გორც ჩანს, კლოდ ფროლომ ეს თავის თავზე გამოსცადა. ბევრი სე– 

რიოზული პიროვნება ამტკიცებდა, რომ მას შემდეგ, რაც ამოწურა 

ადამიანისს ცოდნის ყოველი (25 ”", მან გაბედა შეჭრილიყო I6- 

(გ5"""-ში. ამბობდნენ, რომ მან თანმიმდევრობით იგემა ყოველი ნ:- 

ყოფი ცნობის ხისაგან და, მოწყურებულმა თუ მოყირქჭებულმა, იმით 
დაამთავრა, რომ აკრძალულ. ხილს მისწვდა. როგორც ჩვენმა მკი- 

თხველებმა დაინახეს, იგი რიგრიგობით მონაწილეობას „იღებდა 

სორბონის თეოლოგთა თაობირებში, ფილოსოფოსთა კრებებზე 

სენტ-ილერში, კანონიკური სამართლის დოქტორთა ღისპუტებზე სენ- 

მარტენში, მედიკთა კონგრეგაციებში ღვთისმშობლის სააიაზმეს- 

თან –– 2ძ ისიმთ Mი§5(-გ2ი სიოთIიმ6. მან შთანთქა ყველა ნება- 
დართული და მოწონებული საჭმელი, რომელიც კი გონების საზრ– 

დოდ შეეძლო დაემზაღებინა და მიერთმია იმ ოთხ უშველებელ 
სამზარეულოს, ოთხი ფაკულტეტი რომ ეწოდებოდა, და მოყირ- 

„საღაც იკვრება წრე# (ლათ), (ე. ი. მაშინდელი ცოდნის წრე). 

“. იეიაარიიდას (ლათ.). 
«." ნებადაურთველში ·(ლათ.). 
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ჭდა ისინი მანამდე, სანამ შიმშილის ჩაკვლას მოასწრებდა. მაშინ ის 

კიდევ უფრო წინ წავიდა, კიდევ უფრო ღრმად შეიჭრა ამ დამთავ- 
რებული, შეზღუდული მატერიალური · მეცნიერების ქვესკნელში. 
შესაძლებელია, მან თავისი სული საფრთხეშიც კი ჩააგდო, და მი- 

უXჯდა მღვიმეში ალქიმიკოსთა, ასტროლოგთა და ჰერმეტიკოსთა 

იმ იდუმალ ტრაპეზს, რომლის ზემო კიდური შუა საუკუნეებში 

ეჭირათ ავეროესს !, გილიომ პარიზელსა და ნიკოლა ფლამელს, 

ხოლო აღმოსავლეთში გაგრძელებული და შვიდსანთლიანი 'მანდ- 

ლით განათებული მისი ბოლო აღწევდა სოლომონამდე, პითაგო- 

რამდე და ზოროასტრამდე 9, 

სამართლიანი იყო თუ უსამართლო, ყოველ შემთხვევაში ასე 

ფიქრობდა ხალხი, 

უდავოა, რომ არქიდიაკონი ხშირად ეწვეოდა ხოლმე წმინდა 

უმანკოთა სასაფლაოს, სადაც დამარხული აყვნენ მისი დედ-მამა 

1466 წლის შავი ჭირის სხვა მსხვერჰლთან ერთად; მაგრამ, როგორც 

ჩანდა, იქ იმდენად მათი საფლავის ჯვარს როდი ემთხვეოდა, რამ- 
დენადაც. უცნაურ ფიგურებს, რომლებითაც დაფარული იყო იქვე 
გვერდით აშენებული აკლდამები ნიკოლა ფლამელისა და კლოდ 
პერნელისა... 

ისიც უეჭველია, რომ იგი ხშირად უნახავთ ლომბარდის ქუჩის 

გასწვრივ მიმავალი და ფარულად შესული ერთ, პატარა სახლში, 
რომელიც მწერლების ქუჩისა და მარივოს ქუჩის კუთხეში იდგა. 

ეს სახლი ნიკოლა ფლამელს აუგია, სადაც დაახლოებით 1417 წელს 

გარდაცვლილა, მას შემდეგ ეს ნაგებობა მუდამ უკაცრიელი ყო- 

ფილა და უკვე ნგრევაც კი დაუწყია, იმდენად გაუხეხიათ მისი კედ- 
ლები და ზედ თავიანთი სახელები ამოუჭრიათ ჰერმეტიკოსებსა და 

ყეელა ქვეყნის ალქიმიკოსებს. ზოგიერთი მეზობელი იმასაც კი 

ამტკიცებდა, რომ ერთხელ სასულედან დაინახეს, თუ არქიდიაკონი 

კლოდი როგორ თხრიდა, ქექდა და ჰყრიდა მიწას ამ ორ სარდაფში, 

რომელთა ქვის საყრდენები დაჯღაბნილი იყო თვით ნიკოლა ფლა- 

მელის უამრავი ლექსებითა და ჰიეროგლიფებით. ვარაუდობდნენ, 

რომ ნიკოლა ფლამელმა ამ სარდაფში ჩაფლო ფილოსოფიური ქვა. 

და აი ორი საუკუნის განმავლობაში ალქიმიკოსებმა, მაჟისტრიდან 

დაწყებული მამა მშვიდობისმყოფელამდე, არ შეწყვიტეს ნიადაგის 

ჩიჩქნა მანამ, სანამ ესოდენ ულმობლად გადაჩხრეკილ-გადაქოთე- 

ბული და გადაბრუნებული სახლი მათ ფეხქვეშ მტვრად არ იქცა. 

ასევე უდავოა ისიც. რომ არქიდიაკონს იშეიათი გახელებით 
იტაცებდა ღვთისმშობლის ტაძრის სიმბოლიკური მთავარკარი, 

გრძნეული წიგნის ეს კაბადონი, რომელიც გაურკვევლად დაუწერია 
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ქვაზე ეპისკოპოს გილიომ პარიზელს, ვინც უეჭველად შეჩვენე- 

ბული იყო, რადგან ეგზომ ჯოჯოხეთური თავფურცელი მიაკრა 
ამ წმინდა ღვთაებრივ პოემას, დანარჩენი შენობის ამ სამარადისო 
ხოტბას. იმასაც ამბობდნენ, რომ არქიდიაკონმა კლოდმა ღრმად 

შეისწავლა წმინდა ქრისტოფის ბუმბერაზული ძეგლი და ის გრძე- 
ლი იდუმალი ქანდაკება, რომელიც მაშინ კარიბჭის შესასვლელში 
იყო აყუდებული და რომელსაც ხალხი დაცინვით „ბატონ ლეგ- 
რის“ " უწოდებდა. მაგრამ მთელ ქვეყანას შეეძლო შეენიშნა, თუ 
ხშირად როგორ დაუსრულებლად ქვგრეტდა იგი, ტაძრის კარიბჭის 
მოაჯირზე ჩამომჯდარი, მთავარკარის ნაქანდაკებ მორთულობას და 

გულდასმით სინჯავდა ხან უგუნურ ქალწულთა ფიგურებს გადმო- 
ყირავებული ჩირაღდნებით, ხან კე ბრძენ უბიწოთა სახეებს სწო- 

რად აღმართული ჩირაღდნებით, ანდა ზოგჯერ როგორ ანგარიშობ- 

„და კუთხეს, რომლის მიმართულებითაც მარცხენა მთავარკარზე გა- 
მოძერწილი ყორანი იმხირება ეკლესიაში იდუმალი წერტილი- 

საკენ, სადაც უეჭველაღ ღამალული უნდა ყოფილიყო ფილოსო- 
ფიური ქვა, თუ იგი ნიკოლა ფლამელის სარდაფში არ იმყოფებო- 
და. გაკვრით აღვნიშნავთ, რომ უცნაური ბედი ეწია იმ ხანად პარი- 

ზის ღვთისმშობლის ტაძარს, ის, რომ იგი ესოდენი მოწიწებით 

უყვარდა, მაგრამ სულ სხვადასხვანაირად, ორ ეგზომ განსხვავე- 

ბულ, არამგვან არაებას – კლოდსა და კვაზიმოდოს. ერთ მათგანს, 
რაღაც ნახევრად ადამიანის მაგვარს, ინსტინქტს , დამორჩილებულ- 
ს» და ველურს, იგი უყვარდა მისი სილამაზის, აღნაგობის, იმ ჰარ- 

მონიის გამო, რომელიც მის დიდებულ ანსამბლში მჟღავნდება. 

მეორეს, რომელიც დაჯილდოებული იყო მგზნებარე, ცოდნით გამ- 

ღდიდრებული წარმოსახვით, იგი უყვარდა მისი მნიშვნელობის, მისი 

მითის, მასში ჩამარხული აზრის, მისი ფასადის სკულპტურაში გაბ- 

ნეული სიმბოლოს გამო, ვითარცა პირველი ტექსტი მეორის ქვეშ 

რომელიმე პალიმფსესტზე, ერთი სიტყვით, იმ გამოცანის გამო, რო- 

მელსაც მარად სთავაზობს გონებას პარიზის ღვთისმშობლის ტაძარი. 
ბოლოს, უტყუარია ისიც, რომ იმ კოშკში, რომელიც გრევის 

მოედანს დაჰყურებს, არქიდიაკონი მიეჩვია ზართა გალიაკის გვერ–- 

დით მდებარე ერთ პაწია სადუმლო სენაკს, სადაც, როგორც ამ- 

ბობდნენ, მის უნებართეოდ ვერავინ, თვით ეპისკოპოსიც კი ვერ 
შევიდოდა. ეს სენაკი კოშკის თითქმის სულ ზემო წვეროზე, ყვავთა 

ბუდეებს შორის ოდესღაც გაუკეთებია ეპისკოპოს ჰუგო ბეზანსო- 

    

« სიტყვა L6წსვ ფრანგულად შეიძლება გამოითქვას აგრეთვე როგორც 

16 თI15 (ნასგამი), 
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ნელს ". რომელიც თავის დროზე იქ ჯადოსნობდა. რა -მალებოდა ამ 

სენაკში, არავინ იცოდა, მაგრამ ხშირად დაუნახავთ მდინარის მე- 

ორე ნაპირიდან ღამღამობით, როგორ ჩნდებოდა, ქრებოდა და 
ხე ლახლა კვლავ ჩნდებოდა მოკლე და თანაბარი შუალედებით კოშ- 

კის უკანა მხარეზე წითელი, ცვალებადი ღა რაღაც უცნაური შუ- 

ქი, რომელიც გეგონებოდათ მჭედლის საბერველის ქშენით ენთე- 
ბოდა და უფრო ბუხრის ალისგან წარმოსდგებოდა, ვიდრე ლამპა- 

რისაგან. სიბნელეში, ამ სიმაღლეზე ეს შუქი უცნაურ შთაბეჭდი- 

ლებას ახდენდა; მაშინ მოცლილი დედაკაცები ამბობდნენ: შეხე- 

დეთ, არქიდიაკონი საბერველს ბერავს! იქ, ზევით ჯოჯოხეთი გიზ- 
გიზებსო, 

თუმცა ყოველივე ამაში დიდი ვერაფერი საბუთი იყო ჯადოქ- 
რობისა, მაგრამ, როგორც იტყვიან, უცეცხლოდ კვამლი როდი იქმ- 

ნების, მით უმეტეს, რომ არქიდიაკონს საკმაოდ საზარელი სახელი 

ჰქონდა გავარდნილი. ჩეენ მაინც უნდა ვთქვათ, რომ ეგვიპტის 
მეცნიერებებს, ნეკრომანტიას, ჯადოსნობას, თვით ყველაზე უმან- 

კო თეთრ მაგიასაც.კი არ ჰყავდა იმაზე უფრო მძვინვარე მტერი, 
უფრო დაუნდობელი მამხილებელი ღვთისმშობლის ტაძრის სასუ- 
ლიერო სასამართლოს მსაჯულთა წინაშე, ვიდრე კლოდ ფროლო 

იყო. იქნებ ეს გულწრფელი ზიზღიც იყო, ან ქურდის ფანდი, რომ 

ყვირის ხოლმე: „ქურდი, ქურდი დაიჭირეთო!“ ეს მაინც ხელს არ 

უშლიდა კაპიტულის სწავლულ კაცებს არქიდიაკონი მიეჩნიათ 

ისეთ არსებად, რომელმაც გაბედა ჯოჯოხეთის წინკარში ფეხის 

შედგმა, რომელიც კაბალისტიკის უღრან ტევრში გაება და საიდუმ- 

ლო მეცნიერებათა წყვდიადში ხელს აცეცებდა. არც ხალხი ცდე- 
ბოდა ამ მხრივ, ვისა) კი ცოტაოდენი გამჭრიახობა მაინც გააჩნდა, 

კვაზიმოდო დემონად მიაჩნდა. კლოდ ფროლო კი–– ჯადოქრად. ცხადი 

იყო, რომ ზარების მრეკველი ვალდებული იყო გარკვეულ დრომ- 
დე არქიდიაკონთან ემსახურა, რის შემდეგაც მის სულს სასყიდლის 

სახით თან წაიღებდა. აი რატომ იყო, რომ არქიდიაკონს, მიუხედა- 

ვად თავისი ცხოვრების გადაჭარბებული სიმკაცრისა, კეთილ სულ- 

თა შორის ცუდი სახელი პქონდა გავარდნილი, და არ არსებობდა 

ისეთი გამოუცდელი ღვთისმოსავი, რომლის ცხვირსაც აქ ჯადო- 

სანი არ ეყნოსა. = | 
და„თუ მის ცოდნაში, რაც უფრო ხანში შედიოდა, ნაპრალი 

ჩნდებოდა, ასევე მის გულშიც უფსკრული ითხრებოდა. ყოველ 

შემთხვევაში, საბუთიც ჰქონდათ ასე ეფიქრათ, თუ დაუკვირდებოდ– 

9? პუგო 11 ბიზუნსიოდან, 1326-1332 (აეტორის შენიშვნა), 
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ნენ მეს სახეს, რომელშ-ც სული ისე გამოკრთოდა, როგორც შავ 

ღრუბელში, რატომ გაუმელოტდა ფართო შუბლი, რატომ ჰქონდა 

თავი მუდამ ძირს დახრილი, რატომ აღმოხდებოდა მკერდიდან მუ- 
დამჟამს ოხვრა და გმინეა? რა საიდუმლო აზრი უღრეჯავდა ბაგეს 

მწარე ღიმილით, მაშინ როდესაც მისი შეჭმუხვნილი წარბები საბრ- 
ძოლველად გამზადებული ორი ხარივით ერთმანეთს უახლოვდე- 
ბოდა? რატომ გაუჭაღარავდა ასე უდროოდ ის შერჩენილი თმე- 

ბიც? რა შინაგანი ცეცხლი იფეთქებდა ხოლმე ხანდახან მის გამო- 

ხედვაში, მის თვალებს რომ აშკარად ამსგავსებდა გავარვარებული 

ღუმელის ძგიდეში გაჭრილ ორ ღრუს? 

ძლიერი სულიერი თუ ზნეობრივი შეშფოთების ამ ნიშნებმა 

სიმძაფრის უმაღლეს საფეხურს მეტადრე იმ დროს მიაღწია, როცა 
ჩვენს მიერ აღწერილი მოვლენები ხდებოდა. არაერთხელ ყოფილა, 
რომელემე მგალობელი ბავშვი, ეკლესიაში მარტო რომ შემოჰხვე- 

დრია, შეშინებული გაქცეულა, ესოდენ უცნაური და ელვარე. მზე- 
რა ჰქონდა არქიდიაკონს. გუნდში, ღვთისმსახურების ჟამს, სკამზე 
მეზობლად მჯდომს არაერთხელ მოუსმენია, როგორ ურევდა საე- 

კლესიო საგალობელში · „მძ იIილი) 10LIIIL " რაღაც გაუგებარ 
ჩართულ სიტყვებსა თუ "წინადადებებს ტერენელ მრეცხავ ქალს, 
რომელსაც „კაპიტულის განბანვა“ ევალებოდა, შიშით შეუნიშნავს 

ბატონ არქიდიაკონ ჟოზასელის კეართზე ფრჩხილებისა და კრუნ- 
ჩხვით შეპექრობილი თითების კვალი. 

მაგრამ მით უფრო სანიმუშოდ ეჭირა თავი, ვიდრე ოდესმე, და 

სიმკაცრე კიდევ უფრო გაიორმაგა. როგორც „თავისი მდგომარეო- 

ბით, ისე თავისი ხასიათით ქალებს მუდამ გაურბოდა, ერიდებოდა. 

ჩანდა, ახლა კიდევ უფრო მეტად შეიძულა ისინი, ვიდრე ოდესმე. 

როგორც კი ახლომახლო ქალის აბრეშუმის კაბის შარიშურს გაი- 

გონებდა, თვალებზე ბარტყულს სწრაფად წამოიხურავდა. ამ მხრივ 

დადგენილი წესების ისეთი ერთგული და მკაცრი დამცველი იყო, 
რომ როდესაც ქალბატონმა დე ბოჟიომ, მეფის ასულმა, 1481 წლის 

დეკემბრის თვეს ღვთისმშობლის მონასტრის ნახვა მოისურვა, იგი 
სერიოზულად შეეწინააღმდეგა მის ეკლესიაში შესვლას, ეპისკოპოსს 
მოაგონა შავი წიგნის, წმინდა ბართლომეს წინდღით 1314 წელს 
დათარიღებული წესდება, რომელიც მონასტერში მისვლას  უკრძა- 
ლავს ყოველ ქალს „ვინც უნდა იყოს, მოხუცი თუ ახალგაზრდა, 

ქალბატონი თუ მოახლე“. ამის საპასუხოდ ეპისკოპოსი იძულებული 

იყო დაემოწმებინა ლეგატ ოდოს განაწესი, რომელიც ზოგჩეოთი 
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დიდი ქალბატონისათვის ღაუშვებდა გამონაკლისს, „მ110V02გ6 

წგმყიმ8105 IIIVII12IC§5 0VმC §IიC 5CმI1ძმ10 CVIIმII იიი 0055V9M(““. 

ამაზე არქიდიაკონმა განუცხადა, რომ ლეგატის ბრძანება, რომე- 

ლიც 1207 წელს გამოიცა, ასოცდაშვიდი წლით წოინუსწრებს შავ 
წიგნს, მაშასადამე, გაუქმებულაღ უნდა ჩაითვალოს, და, ამრიგად, 

უარი თქვა მეფის ასულის წინაშე წარდგომაზე. 

გარდა ამისა, ეს ერთი ხანია შეამჩნიეს, რომ არქიდიაკონის ზი- 

ზღი მეგვიპტელი და ბოშა ქალების მიმართ გაიზარდა. მან იშუამ- 

დგომლა ეპისკოპოსის წინაშე და გამოაცემინა საგანგებო ბრძანე- 

ბულება რომელიც გარკვევით უკრძალავდა ბოშა-მაწანწალებს 

კარიბჭის ფორზე მოსვლას, ცეკვას და დაირის დაკვრას. ამავე დროს 
სასულიერო სასამართლოს ობმოკიდებულ საბუთებში ქექდა და 

აგროვებდა ისეთ საქმეებს, რომელთა მიხედვითაც) ჯადოსნებსა 

და კუდიანებს სასჯელად ედებოდათ ცეცხლზე დაწვა ან თოკით 
ჩამოხრჩობა იმის გამო, რომ ადამიანებს ჯადოს უკრავდნენ, თვალს 
ჰკრავდნენ ვაცების, ღორებისა თუ თხების საშუალებით, 

VI 

ხალხისგან ათვალწუნებულნი 

როგორც უკვე ეთქვით, არქიდიაკონი და ზართა მრეკველი ნა- 

კლებ უყვარდა კათედრალის მიდამოებში დიდსა და პატარა ხალხს. 

ბევრჯერ. როცა კლოდი და კვაზიმოდო. ეს თავის პატრონს ადევნე- 

ბული ლაქია, ღვთისმშობლის ტაძრის უბნის გრილ, ვიწრო და ბნელ 

ქუჩებში გამოსული უნახავთ, ჩავლის ჟამს გასაღიზიანებლად ცუდი 
სიტყვა, ირონიული სიმღერა. უხეში და შეურაცხმყოფელი ხუმრო- 

ბა დაუდევნებიათ. მაგრამ ასეც ხდებოდა, თუმცა იშვიათად: როცა 

კლოდ ფროლო პირდაპირ თავაწეული მიაბიჯებდა, მისი მკაცრი 

შუბლისა და თითქმის დიდებული სახის დანახვაზე, მქირდავნი გა- 
წბილებულან. 

ორივე თავის უბანში იმ ორ პოეტს ჰგავდა, რომლებზეც რენიე! 

ამბობს: 

ყოეელგეარი ჯურის ხალხი უკან დასდევს პოეტებს, 

როგორც სტვენით კიოტები დასდევენ ბუკიოტებს, 

  

" ზოგიკრთი დადებული მანდილოსნისათვ-ს, რომელთა წვევას ვერ იცილებ 

უხმაუროდ (ლათ), 
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ზოგჯერ ვინმე თავხედი ბიჭი გაბედავდა. საკუთარ ტყავსა და 
ძვლებს ხიფათში ჩაიგდებდა, ენით გამოუთქმელი სიამოვნებისა- 
თვის, კვაზიმოდოს კუზში ქინძისთა>ვს ატაკებდა: ხან რომელიმე თა- 

მამი და მეტად კადნიერი ლამაზი ქალიშვილი გავლის ჟამს განზრახ 

შეეხებოდა მღვდლის შავ ანაფორას და თან ცხვირწინ გესლი:ნ 
დამცინავ სიმღერას მიუმღერებდა: 

„ეშმა, ეშმა, ხელში მყავხარ, 

დაბმული ხარ, ვერ წამიხვალ“, 

" ხანდახან კარის საფეხურებზე ჩრდილში მწკრივად ჩაცულქე- 

ბული ტურტლიანი ბებერი დედაკაცების ჯგუფი ხმამაღლა წაიბუ- 

%ზღუნებდა, როცა არქიდიაკონი და ზართა მრეკველი გაივლიდნენ, 

და ლანძღვით ამგვარ წამაქეზებელ „კეთილ გამობრძანებას“" უგზავ- 
ნიდა: „ჰმ! ერთს სწორედ სული აქვს ისეთი, როგორიც მეორეს სხე- 

ული". ასკინკილით უჯრებში კენჭობანას მოთამაშე მოსწავლეები- 
სა და ყაჩაღანების გუნდი ერთიანად წამოიშლებოდა და სტვენა- 

ყიქინით, რომელიმე ლათინური შეძახილით შეეგებებოდა“: IC18! 

LI! CIგVსძI0§ Cხი1 C1მL0 '. : 
მაგრამ უფრო ხშირად შეურაცხყოფასა თუ ლანძღვა-გინებას 

შეუმჩნევლად ჩაუვლია მღვდლისა და ზართა მრეკველისათვის. 
კვაზემოდო ძალიან ყრუ იყო, ხოლო კლოდი მეტად გატაცებული 

ფიქრებით, რომ ყველა ეს .თავაზიანი სიტყვები მოესმინათ. 

" „ჰეი. ჰეი, კლოდი კოჭლთან ერთად!“-–-სიტყვათა თამაშია, ლათინურად CI8ს- 

ძა –- კოჭლი, ბარბაყა, 

1ყე
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ამა კლოდის სახელი შორს იყო გავარდნილი. მეტად– 

რე სახელი გაუთქვა მას იმ წვეულებამქ რომელიც 

მოხდა დაახლოებით იმ დროს, როცა ნახვაზე უარი 

უთხრა ქალბატონ დე ბოჟიოს, და რომელიც დიდხანს 

დარჩა მის მეხსიერებაში. 
ეს მოზდა საღამოს, ღვთისმსახურების შესრულების შემდეგ, 

როგორც კი განმარტოვდა ღვთისმშობლის მონასტრის თავის სამ- 

ღვდელო სენაკში. იქ არა იქო რა უცხო და იდუმალი, გარდა კუ- 

თხეში მიწყობილი და რაღაც საეჭვო ფხვნილით გავსებული რამ- 

დენიმე შუშისა. იგი ძალიან ჰგავდა ალქიმიკოსების ჯადოსნურ 

ფხვნილს. აქა-იქ კედელზე მოჩანდა წარწერები, წმინდა მეცზიერუ- 

" ნეტარი მარტინის მოძღვარი (ლათ.). 
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ლი ზასიათის მსჯელობანი ან კეთილსაიმედო ავტორთა ღვთისმო- 
სავი ამონაწერები. არქიდიაკონი სპილენძის სამსანათიანის შუქზე 

ხელნაწერებით დაზვინულ ზანდუკს მიუჯდა. იგი იდაყვებით დაე- 

ყრდნო პონორიუს ოტენის გამლილ დიდ წიგნს: „106 )I)'ე06005!10ე- 
LI0ს6გ 06 11ხ0IL0 2IსI1II0” და ღრმად ჩაფიქრებული ფურცლავდა 
10 10110, თაბახებად დაკაბადონებულ ნაბეჭდ თხზულებას, რომელიც 

ეს-ეს არის მოიტანა, და რომელიც ამ სენაკში ერთადერთი ნაბეჭდი 

ნაწარმოები ჩანდა. ამ ფიქრებში იყო გართული, რომ კარზე მიუ- 

კაკუნეს. 

–- ვინ არის მანდ? -- გასძახა სწავლულმა დამშეული ქოფაკის 
თავაზიანობით, თითქოს ძვლის გამოხვრაში ხელი შეუშალესო. 

გარედან ხმამ პასუხი გასცა: 

–- თქეენი მეგობარი, ჟაკ კუაკტიე. 

იგი კარის გასაღებად გაემართა. 

„მართლაც მეფის მკურნალი იყო, ორმოცდიათიოდე წლის კაცი, 

რომლის მკაცრ გამომეტყველებას ცბიერი გამოხედვა არბილებდა. 

მას მეორე მამაკაცი ახლდა. ორივეს ეცვა ფიქალისფერი, ციყვის- 

ბეწვშემოვლებული, ქამარშემოვერილი და მჭიდროდ შეკრული 

გრძელი სამოსელი, თავზე იმავე ქსოვილისა და ფერის ქუდები ეხუ- 

რათ. ხელები გრძელ სახელოებში ჩაემალათ, ფეხებს გრძელი კალ- 

თები უფარავდათ, თვალებზე კი ჩაჩები ჩამოეფხატათ. 
–- ღმერთო, შენ შემეწიე, ბატონებო! –– თქვა არქიდიაკონმა და 

შინ შეუძღვა, –– ესოდენ გვიან აღარ მოველოდი ასეთ პატივცემულ 

სტუმრებს. –– მაგრამ ასე თავაზიანად რომ ლაპარაკობდა, თან მოუ- 
სვენარი და გამომცდელი თვალით ახედ-დახედა მკურნალსა და მის 

თანამგზავრს. 

– არასდროს არ არის გვიან ინახულო ესოდენ სახელგანთქმუ- 

ლი მეცნიერი, როგორიც არის მამა კლოდ ფროლო ტირშაპელი,-– 
უპასუხა ექიმმა კუაკტიემ, რომელიც ყოველ წინადადებას ფრანშ- 

კონტის! კილოზე ისეთი დიადი და ზეიმური სიდარბაისლით აჭიანუ- 

რებდა და სჭიმავდა, თეთქოს სადარბაზო კაბის გრძელი კუდი ყოფი- 

ლიყოს. 

მკურნალსა და არქიდიაკონს შორის დაიწყო თავაზიანი მისალმე– 

ბანი, რაც ამ ეპოქაში ჩვეულებრივად წინ უსწრებდა ყოველგვარ 

საუბარს სწავლულთა შორის, მაგრამ რაც ხელს არ უშლიდა ერთ- 

მანეთი გულით სძულებოდათ ამ ქვეყანაზე. თუმცა დღესაც ყოველი 

მეცნიერის ბაგენი, რომელნიც ქათინაურებს უხვად .„აფრქვევენ, 
    

“ „განგებისა და ნების თავისუფლებისათვის“, 
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მეორე სწავლულის მიმართ თაფლგარეული ნაღვლით სავსე ლარ- 
ნაკია. 

კლოდ ფროლოს თავახიანი მილოცვანი ჟაკ კუაკტიეს მიმართ 

უმთავრესად ეხებოდა უამრავ ამქვეყნიურ სახეირო საქმეებს, რო- 
მელთა გამოყენება მან, ღირსეულმა მკურნალმა მარჯვედ იცოდა 
მეფის ყოველი ავაღმყოფობის ჟამს უფრო “უკეთესი და უფრო 
უტყუარე ალქიმიის წყალობით, ვიდრე გარჯა და ზრუნეაა ფილო- 

სოფიური ქვის მოსაპოვებლად. ამეტომაც არის, რომ იგი შურს ბა- 
დებას სხეებში თავისი წარმატებით ცხოვრების სარბიელზეო. 

–- ქეშმარიტად, ბატონო ექიმო კუაკტიე, ძალიან გამიხარდა, 
როდესაც შევიტყე თქვენი ძმისწულის, ღირსი სენიორის პიერ 

ვერსეს ეპისკოპოსად დანიშვნა, ის ხომ ახლა ამიენის ეპისკოპოსია? 

– დიახ, ბატოჩო არქიდიაკონო, ღვთის მადლითა და წყალობითა, 

=- იცით, თქვენ ერთობ დიდებული სახე გქონდათ შობის დღეს, 

საანგარიშო პალატის საზოგადოებას რომ მეთაურობდით, ბატონო 

პრეზიდენტო! 

–- მე მხოლოდ ვიცე-პრეზიდენტი გახლავართ, მამაო კლოდ, 
ვაი რომ მხოლოდ ვიცე-პრეზიდენტი და მეტი არაფერი! 

–- სადამდეა ასული თქვენი საუცხოო სახლი სენტ-ანდრე დე- 

ზარკის ქუჩაზე? ნამდვილი ლუვრია, ძალიან მომწონს კარზე გამო- 
ქანდაკებული გარგარის ხე, რომელზეც წარწერილია ზმა: „წყლის–- 

პირა თავშესაფარი"". 

– სამწუხაროდ, მეტრ კლოდ, ეს მშენებლობა ძალიან ძვირი 

მიჯდება. რაც უფრო ზევით მიიწევს შენობა, იმდენად მე ვპარტახ- 

დები. 

–- ოჰო, ნუთუ შემოსავალი არა გაქვთ საპატიმროდან, მართლ- 

მსაჯულების სასახლის ოლქიდან” რენტა ყველა სახლიდან, 
დუქნიდან, ფარდულიდან, სახელოსნოდან, რომლებიც მის გალავანს 

შიგნით მდებარეობს? ეს კარგი საწველი ფური უნდა იყოს თქვენ- 
თვის. · 

–- ჩემს პუასის საკასტელიანოს ' წელს არავითარი შემოსავალი 
არ მოუცია. | · 

–- მაგრამ სამაგიეროდ თქვენი ბაჟები ტრიელის, სენ-ჯემსის, 

სენ-ჟერმენ-ან-ლეს საგზაო სადარაჯოებზე მუდამ სარფიანია. 

–- სულ ასოცი ლივრი, ისიც არა პარიზული. 

« ზმა: I'8ხX100L161 –– გარგარის ხე; I გხIL 6C8L16+ –– წყლისპირა თავშესაფარი, 
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–- თქვენ ხომ მეფის მრჩევლის თანამდებობა გიჭირავთ. ეს კი 

ურყქვ. საიმედო დემოსავალს იძლევა. 

–- დიახ, ძმაო კლოდ, მაგრამ ეს დაწყევლილი პოლინიის მამუ- 

ლი, რის გამოც ამდენი ხმაურია ატეხილი, კარგსა და ცუდ წელიწადს 
თუ ვიანგარიშებთ, საშუალოდ სამოც ოქროს ეკიუსაც ვერ მაძლევს. 

ქათინაურებში, რომელთაც მამა კლოდი ჟაკ კუაკტიეს მისამარ- 

თით აფოქვევდა, იგრძნობოდა მქირდავი, გესლიანი, მკვეთრი და ფა- 

რული დაცინვა, ნიჭიერი, მაგრამ · უბედური ადამიანის ნაღვლიანი 

და მკაცრი ღიმილი. ერთ წამს დროს გასატარებლად იგი მასხრად 

იგდებდა მდაბიო ადამიანის ტლანქ ბედნიერებას. მაგრამ ის კაცი 

ამას ვერ ამჩნევდა. 

– სულსა ვფიცავ, –– თქვა ბოლოს კლოდმა და ხელი მაგრად 

ჩამოართვა, –– მოხარული ვარ, რომ ასე ჯანსაღს გიყურებთ. 

–- გმაღლობთ, მეტრ კლოდ. 
–- მართლა, –– წამოიძახა მამა კლოდმა, –– როგორ ბრძანდება 

თქვენი ავადმყოფი მეფე? 
–- საკმაოდ ვერ აჯილდოებს თავის მკურნალს, –– მიუგო ·ექიმ– 

მა და თან ალმაცერად გადახედა თავის თანამგზავრს. 

– ასე გგონიათ, ნათლია კუაკტიე? -- ჰკითხა თანამგზავრმა. 

ამ სიტყვებმა, რომლებშიც განცვიფრებისა და საყვედურის კი- 

ლო გაისმოდა, არქიდიაკონის ყურადღება უცნობი პიროვნებისაკენ 

მიმართა, თუმცა, სიმართლე ითქვას, კლოდს ერთი წუთითაც არ 

დავიწყებია მისი იქ ყოფნა მას შემდეგ. რაც ამ უცხო პიროვნებამ 

მისი სენაკის ზღურბლი გადმოლახა. მას ათასი მიზეზი და საბუთი 
ჰქონდა ფრთხილად მოპყრობოდა “ექიმ ჟაკ კუაკტიეს, მეფე ლუი 

XI-ის ყოვლისშემძლე მკურნალს, როდესაც ასეთ თანმზლებთან ერ- 

თად მიიღო. მის სახეზე სულ მცირე კმაყოფილებაც კი არ ასახუ- 

ლა, როცა ჟაკ კუაკტიემ უთხრა: 

– ჰო, სწორედ დროა მოგახსენოთ, მამაო კლოდ, მე მოგიყვა- 

ნეთ ერთ-ერთი თანამოძმე, რომელმაც თქვენი ნახვა ინება თქვენი 

დიდების გაგონებაზე. 

– ეგ ბატონიც მეცნიერების კაცია? –“- ჰკითხა არქიდიაკონმა და 

კუაკტიეს თანამგზავრს თავისი გამჭრიახი თვალი დაადგა. მაგრამ 
უცნობმა წარბქვეშიდან არა ნაკლებ გამჭრიახი და არა ნაკლებ უნდო 
მზერა შეაგება. 

რამდენადაც ლამპრის სუსტ შუქზე შეიძლებოდა გარჩევა, ის იქ- 
ნებოდა დაახლოებით სამოცი წლის მოხუცი, საშუალო სიმაღლის; 

საკმაოდ ავადმყოფი და გატეხილი ჩანდა. თუმცა მეტისმეტად უბრა- 
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ო სახის ნაკვთები ჰქონდა, მისი პროფილი რაღაც ძალასა და სიმ- 
კაცრეს გამოხატავდა. წარბზედა რკალებს ქვეშიდან მეტად ღრმად 

ჩამჯდარ თვალთა გუგები მღვიმის სიღრმიდან გამოტყორცნილი 
შუქივით ელვარებდნენ; ხოლო ცხვირამდე ჩამოფხატულ გაცრეცილ 

ჩაჩს ქვეშ გამოისახებოდა ფართო შუბლის ნაკვთები –– დიდი ნიჭის 

მაუწყებელი. 
უცნობმა თვითონ იღვა თავს არქიდიაკონეის მიერ დასმულ კითხ- 

ვაზე პასუხის გაცემა. 

– ღირსეულო მასწავლებელო, –- თქვა მან დარბაისლური -კი– 

ლოთი, –– თქვენმან დიდებამან და სახელმან ჩემამდე მოაღწია და 
მსურს რჩევა გკითხოთ. მე გახლავართ ერთი საცოდავი პროვინციე- 

ლი აზნაური და მორჩილად წარვიძრობ ხამლთა ჩემთა წინაშე შე- 
სავალსა სახლსა მეცნიერთასა. თქვენ არ უწყით ჯერეთ სახელი ჩე- 
მი. მე მიხმობენ ნათლია ტურანჟოს. 

„უცნაური სახელია აზნაურისათვის"! -- გაიფიქრა არქიდიაკონ- 

მა. მაგრამ მაინც გრძნობდა, რომ მის წინაშე იდგა ძლიერი და სერი– 
ოზული პიროვნება. მისი მაღალი გონება ალღოთი ხვდებოდა, რომ 

ნათლია ტურანჟოს ბეწვის ქუდს ქვეშ არა ნაკლებ მაღალი ჭკუა 

იმალებოდა; და რაც უფრო აკვირდებოდა ამ დარბაისელი შესახე– 

დაობის კაცს, ჟაკ კუაკტიეს იქ ჟოფნით გამოწვეული ირონიული 

ღიმილი დაღვრემილი სახიდან თანდათან უქრებოდა როგორც ბინდი 

ღამით ცის ტატნობზე. იგი ხელახლა ჩაჯდა თავის დიდ სავარძელში, 

მოღუშული და მდუმარე, ჩვეულებისამებრ იდაყვით მაგიდას დაეყრ- 
ღნო და ხელი შუბლზე მიიბრჯინა. რამდენიმე წამი ფიქრის შემ- 
დეგ ორივე შემოსწრებულს ანიშნა დამსხდარიყვნენ ღა ნათლია 

ტურანჟოს სიტყვით მიმართა: 

-- მაშ, თქვენ რჩევისათვის მობრძანდით, მეტრ, მაგრამ რომელ 
მეცნიერებაში? 

–- ღირსეულო მასწავლებელო, –- მიუგო ნათლია ტურანჟომ,-–- 

მე ავად ვარ, ძალიან ავად. თქვენზე უბნობენ, დიდი მკურნალი ეს- 

კულაპი! არისო და აწ გეახელით, რათა რჩევა გთხოვოთ მედიცინაში., 

–- მედიცინაში! –– თქვა არქიდიაკონმა და თავი გააქნია. ის, 

როგორც ჩანდა, ერთ წამს ფიქრებმა გაიტაცა, შემდეგ უპასუ- 

ხა: –-– ნათლია ტურანჟო, თუკი მართლაც ეს სახელი გქვიათ, მიმო– 

იხედეთ, თავი მიაბრუნეთ. ჩემს პასუხს კედელზე ნახავთ დაწერილს. 

ნათლია ტურანჟო დაემორჩილა და სწორედ თავს მაღლა წაიკი– 

თხა კედელზე ამოკვეთილი წარწერა: „მედიცინა სიზმრის ასულია. 

იამბლიხი“ 2, 
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ექიმმა ქაკ კუაკტიემ თავისი თანამგზავრის კითხვა ერთგვარი 

წკენით მოისმინა, რაც მამა კლოდის პასუხმა კიდევ უფრო გააძლიე- 
რა. ნათლია ტურანჟოსაკენ გადაიხარა და საკმაოდ დაბალი ხმით 

ყურში ჩასჩურჩულა, რათა არქიდიაკონს არ გაეგონა: 

-- მე ხომ გაგაფრთხილეთ, გიჟია-მეთქი. თქვენ კი მისი ნახვა 

ისურვეთ. 

– ფრიად შესაძლოა, ეს გიჟი მართალიც6 იყოს, ექიმო კუაკ- 

ტიე' -- მიუგო ნათლია ტურანქომ იმავე დაბალი ხმითა და მწარე 

ღიმილით. 

– როგორც გნებავთ, –- ცივად უპასუხა კუაკტიემ. შემდეგ არ- 

ქიდიაკონს მიმართა: –– ძალიან ჩქარობთ მსჯელობის დროს, მამაო 

კლოდ, თქვენ. როგორც ჩანს, ისევე ადვილად გაუსწორდებით ჰი- 

პოკრ:ტეს ), როგორც მაიმუნი თხილს. „მედიცინა სიზმარიაო“! ვეჭ- 

გობ, თავს ვერ შეი”კავებდნენ და ჩაგაქვავებდნენ, აქ რომ ახლა მე– 

აფთიაქენი, ფარმაცევტები დღა აქიმები ყოფილიყვნენ. მაშ თქვენ 

ფარჰყოფთ სიყვარულის სასმელის გავლენას სისხლზე, მალამოს, 

სამკურნალო საცხის მოქმედებას კანსა თუ რბილზე? თქვენ უარ- 

ჰყოფთ ბალახთა და ლითონთა ამ სამარადისო აფთიაქს, რომელსაც 
ქვეყანას უხმობენ და განზრახ შექმნილია იმ მარადი ავადმყოფისა- 

თვის, ადამიანს რომ უწოდებენ! · 

–- მე არ უარვყოფ, –– ცივად უპასუხა მამა კლოდმა, –– არც 

აფთიაქს, არც ავადმყოფს, მე უარვყოფ ექიმს. 

–- მაშ, თქვენი აზრით, –- განაგრძო გაცხარებით კუაკტიემ, –- 

სიმართლე არ არის ის, რომ ნიკრისი სხეულს შიგნით შესული სირ- 

სველაა, რომ ნატყვიარი ჭრილობა იკურნება მოხრაკული თაგვის 

დადებით, ახალგახრდა სისხლის ჯეროვნად გადასხმა რომ მოხუცის 

ძარღვებს ახალგაზრდობას უბრუნებს; ნუთუ მართალი არ არის ის, 

რომ ორჯერ ორი ოთხია, და სხეულის ტეტანურ წინკრუნჩხვას მოს- 
დევს სხეულის კრუნჩხვა უკან? 

არქიდიაკონმა აუღელვებლად უპასუხა: 

–- ზოგიერთ საგანზე მე ჩემებურად ვფიქრობ. 

კუაკტიე სიბრაზისაგან გაწითლდა. - 

–- აი რა, ჩემო ძვირფასო კუაკტიე, ნუ ვიჯავრებთ, ნუ ვიცხა- 

რებთ, –– თქვა ნათლია ტურანჟომ, –– ბატონი არქიდიაკონი ხომ ჩვე–- 

ნი მეგობარია. 

კუაკტიე დამშვიდდა, თან დაბალი ხმით წაიბურტყუნა: 

– ბოლოს ეგეც მართალია. გიქს რა მოეთხოვება! 
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–- ღმერთმანი, მეტრ კლოდ, –. ხელახლა ალაპარაკდა ნათლია 

ტურანჟო ერთხანს დუმილის შემდეგ, ძალიან დამაღონეთ, საგონე- 

ბელში ჩამაგდეთ. მე მინდოდა მეთხოვა თქვენთვის ორი რჩევა: ერ- 

თი –- ჩემი ჯანმრთელობისა და მეორე –– ჩემი ვარსკვლავის შე- 

სახებ. 

–- ბატონო ჩემო, –– მიუგო არქიდიაკონმა, –– თუ ეს არის აზრი 

და განზრახეა თქვენი, მაშინ ამაოდ გარჯილხართ და ჩემი კიბის სა- 

ფეხურებზე ამოსგლით ამაოდ დაგიღლიათ გული. მე არა მჯერა მე- 

დიცინა, არა მჯერა ასტროლოგია. 

–- ნამდვილად? –- განცვიფრებით წარმოთქვა ნათლიამ. 

კუაკტიემ ნაძალადევად გაიცინა, 

'–– თქვენ ახლა კარგად ხედავთ, რომ ეგ გიჟია, –– უთხრა სრუ- 

ლიად დაბალი ხმით ნათლია ტურანჟოს, –- მაგას ასტროლოგიაც კი 

არა სჯერა! , 

–- განა შესაძლებელია წარმოვიდგინოთ, – განაგრძო მამა 

კლოდმა, –– თითქოს ვარსკვლავის ყოველი სხივი ადამიანის თავამდე 

გაბმული ძაფი იყოს? 

–- მაშ რა გწამთ? –– წამოიძახა ნათლია ტურანჟომ. 

ერთ წამს არქიდიაკონი შეყოყმანდა, შემდეგ პირქუშად გაიღიმა, 

რაც მის პასუხს არ ეხამებოდა: 

– C”იძი1ი სახყი) . 

– ეითIისთი ი05ხი '" -- დაუმატა ნათლია ტურანჟომ დ: 

პირჯვარი გადაისახა. 

– #ტოციე!"%?? --. თქვა კუაკტიემ. 

–-– ღირსეულო მასწავლებელო, –– განაგრძო ნათლიამ, –– მე აღ- 
ტაცებული ვარ და სულითა და გულით მიხარია, როცა ვხედავ, თუ 

რაოდენ ურყევი ხართ სარწმუნოებაში, ასეთი დიდი მეცნიერი 

ბრძანდებით და ნუთუ ექამდე მიხვედით, რომ მეცნიერებისა აღარა 

გჯერათ? 

– არა, მიუგო არქიდიაკონმა და მკლავზე ხელი მოჰკიდა 

ნათლია ტურანჟოს. მის მიმქრალ თვალებში აღფრთოვანების შუქმა 

იელვა, –– არა, მეცნიერებას მე არ უარვყოფ, ტყუილად როდი მივ- 

ხოხავდი ფრჩხილებს მიწაში ვასობდი ასე დიდხანს ამ მღვიმის 

« მწამს ღმერთი (ლათ), 

«" უფალი ჩვენი. 

ია.“ უმინ! 
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ურიცხვ განმტოებებში მანამდე, სანამ ჩემს წინ, შორს, ბნელი ტა- 

ლანის ბოლოს არ შევნიშნე რაღაც შუქი, რაღაც ცეცხლის ალი; იგი 

უეჭველად ანარეკლია, თვალისმომჭრელი ცენტრალური ლაბორა- 

ტორიისა, სადაც მომთმენნი და ბრძენნი ღმერთს ეზიარებიან. 

-- და ბოლოს, -–– შეაწყვეტინა ტურანჟომ, –- რომელი მეცზიე- 

რება მიგაჩნიათ ჭეშმარიტად და უტყუარად? 

–- ალქიმია. 

კუაკტიემ წამოიძახა. 

–- ღმერთმანი, რა ბრძანებაა ეს, მამაო კლოდ, ალქიმია უეჭვე- 

ლად მართალია თავის მხრივ, მაგრამ რატომ უნდა დაგმოთ ამის 

გამო მედიცინა ღა ასტროლოგია? 

– არარაი არს თქვენი მეცნიერება ადამიანზე, არარაი არს 

თქვენი ცის მეცნიერება! –– მტკიცედ თქვა არქიდიაკონმა. 

– ეს ხომ იმას ნიშნავს ანგარიში გაუსწორო ეპიდავრსა! და 

ქალდეას?2, ––- დაცინვით შენიშნა მკურნალმა. 

–- მომისმინეთ. ბატონო ჟაკ. გულწრფელად მოგახსენეთ. მე 

არ გახლავართ მეფის მკურნალი და მის უდიდებულესობას არ მოუ- 

ცია ჩემთვის დედალოსის ბაღი, რათა თანავარსკვლავედს დავკვირ- 

ვებოდი. ნუ ჯავრობთ და მიგდეთ ყური. რა ჭეშმარიტება გამოგი–- 

ტანიათ? მე არ გლაპარაკობ მედიცინახე რომელიც მეტისმეტად 

უაზროა, არამედ ასტროლოგიაზე. დამისახელეთ შვეული ბუსტრო- 

ფედონის 2 სათნოებანი თუ თვისებანი, რიცხვ ზირუფისა და რიცხვ 

ზეფიროდის საშუალებით ნაპოვნი აღმოჩენანი. 

– ნუთუ თქვეენ უარჰყოფთ კლავიკულის 4 სიმპათიკურ ძალას 

და იმას, რომ კაბალისტიკა იქიდან წარმოდგება? –– თქვა კუაკტიემ. 

– სცდებით, ბატონო ჟაკ! არც ერთ თქვენს ფორმულას ნამ- 

დვალი შედეგი არ მოჰყოლია, მაშინ როდესაც ალქიმიას თავისი 
აღმოჩენები აქვს. განა საცილოდ მიგაჩნიათ მისი შედეგები, რო- 

გორც, მაგალითად, ის რომ ათას წელს მიწის ქვეშ მდებარე ყინუ- 

ლი მთის ბროლად იქცევა; რომ ტყვია ყველა ლითონის წინაპარია. 

რადგან ოქრო არ არის ლითონი, ოქრო შუქია; რომ ტყვიას სჭირ- 

.· დება ოთხი ორასწლიანი პერიოდი, რათა თანმიმდევრობით გარდა- 
იქმნას ჯერ წითელ დარიშხანად, შემდეგ წითელი დარიშხანი –- კა- 
ლად, კალა––ვერცხლად. –- განა ესენი ფაქტები არ არის? მაგრამ 

დაიჯერო კლავიკულა, ბედისწერის ხაზები ღა ვარსკვლავთა გავ- 

ლენა, ისევე სასაცილოა, როგორც სასაცილო იქნებოდა დიდი კა- 

ტაის მცხოვრებლებთან ერთად გვერწმუნა ვითომც მოლაღური 
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“თხუნელად იქცეოდეს და ხორბლის მარცვლებ“––ჭანარისგვარ თევ- 
ზებად. · 

– მე შემისწავლია ჰერმეტიკა, –– წამოიძახა კუაკტიემ, –– და 

გამტკიცებ... 

გაცხარებულმა არქიდიაკონმა არ დაამთავრებინა. 

–- მე კი შევისწავლე მედიცინაც, ასტროლოგიაცა და ჰერმეტი- 

კაც. ჭეშმარიტება მხოლოდ ეს არის, –– (ამას რომ ამბობდა, ხელში 

აბღო სკივრზე დადგმული შუშა, სავსე იმ ფხვნილით, რომელზეც 

ზემოთ ვილაპარაკეთ), –– მხოლოდ აქ არის სინათლე.) ჰიპოკრატე 

სიზმარია, ურანია –– ზმანება, ჰერმესი –– ფიქრი. ოქრო მზეა. ოქრო 

შეჰქმნა, ეს იგივეა ღმერთი იყო. აი ერთადერთი მეცნიერება, მე 
მოვსინჯე მედიცინისა და ასტროლოგიის სიღრმეები და გეუბნებით: 

არარაობა, არარაობა სუფევს იქ! ადამიანისს სხეული წყვდიადით 

არის მოცული, მნათობებსაც სიბნელე ჰფარავს! 

მძლავრი და შთაგონებული სახით გადაწვა იგი თავის სავარძელ- 

ში. ნათლია ტურანჟო დუმილით ადევნებდა თვალს, კუაკტიე ცდი- 
ლობდა გამქირდავი ღიმილით დაეცინა, შეუმჩნევლად მხრებს იჩეჩ- 

და და დაბალი ხმით თავისთვის იმეორებდა: 

–- გიჟია, გიქი! 
–- მიაღწიეთ კი მაგ თქეენ სასწაულებრივ მიზანს? –– ჰკითხა 

უცბად ტურანჟომ, -- გააკეთეთ ოქრო? 
'–- მე რომ ეგ გამეკეთებინა, –– დინჯად წარმოთქვა ფიქრებში 

წასულმა არქიდიაკონმა თავისი სიტყვები, -- მაშინ საფრანგეთის 

მეფეს კლოდი ერქმეოდა სახელად და არა ლუი. 

ნათლიამ წარბი შეიკრა. 

– თუმცა რას ვამბობ? –– განაგრძო აბუჩად ამგდები ღიმილით 

კლოდმა. –– რას ვაქნევ საფრანგეთის ტახტს, როცა აღმოსავლეთის 

იმპერიის აღდგენასაც კი შევძლებდი! 

–- ხელი მოგემართოს! –– თქვა ნათლიამ. 

–- ოი, საბრალო გიჟო! – ჩაიბუტბუტა კუაკტიემ. 
· არქიდიაკონმა განაგრძო, ჩანდა, მხოლოდ თავის ფიქრებში იყო 

გართული: , 

–- მაგრამ არა, მე ჯერ ისევ მივცოცავ; სახე დამეკაწრა, ქვებ- 

ზე მუხლები დამეყვლიფა მიწისქვეშა გზაზე. ჯერ მხოლოდ ბუნ- 

დოვანი ვარაუდი მაქვს, ჯერ კიდევ ვერ ვჭვრეტ. ვერ ვკითხულობ, 
მხოლოდ ვმარცვლავ! 

– და როცა შესძლებთ წაკითხვას, –– ჰკითხა ნათლიამ, –– ოქ- 

როს გააკეთებთ? 

–- ვის შეიძლება ეჭვი შეეპაროს? ––- თქვა არქიდიაკონმა. 
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_ მაშინ, ყოვლად უბიწო ღვთისმშობელმა უწყის, თუ რაოდენ 
მიჭითს ფული, სიამოვნებით შევისწავლიდი თქვენი წიგნების კითხ- 

ვას, მითხარით, ღირსეულო მასწავლებელო, თქვენი მეცნიერება 

ხომ არ მტრობს ან არ წყენს ღვთისმშობელს? 

ნათლიის ამ კითხვაზე მამა კლოდმა ამპარტავანი სიმშვიდით 
გასცა პასუხი: 

–- მაშ რის არქიდიაკონი ვარ? 

–- ეს მართალია, ჩემო ბატონო. ხომ არ ინებებდით ჩემთვისაც 

გაგენდოთ თქვენი მეცნიერება? ნება მიბოძეთ თქვენთან ერთად ვის- 
წავლო ეგ დამარცვლით კითხვა. 

კლოდმა დიადი სახე მიიღო, ვითარცა მღვდელთმთავარმა სამუ- 

ელმა. 

– მოხუცო, იმისათვის, რომ შეუდგეთ ამ იდუმალებით მოცულ 

საგანთა სამყაროში მოგზაურობას, ხანგრძლივი წლებია საჭირო, 

რაც თქვენ აღარ დაგრჩენიათ. თქვენ თავს უკვე ჭაღარა თმა ფარავს. 

მართალია, თეთრი თმით გამოდიან ამ მღვიმედინ, მაგრამ იქ შავი 

თმით შედიან. მეცნიერებამ ისედაც იცის ადამიანის სახის დაღარვა, 

დაჭკნობა და გამოფიტვა, რაღად უნდა მას, მოხუცებულობამ უკვე 

დანაოჭებული სახე შესთავაზოს? მაგრამ თუ მაინც სურვილს შეუპ- 
ყრიხართ ჩაუჯდღეთ ამ დისციპლინის შესწავლას თქვენს 'ასაკში და 
გაარჩიოთ ბოძენთა საშინელი ანბანი, კეთილი, ასე იყოს, მობრძან- 

დით, შევეცდები. მე'არ გეტყვით, საბრალო მოხუცს, წადით და 

ინახულეთ პირამიდათა აკლდამები, რომელთა შესახებ ლაპარაკობს 

ძველი პეროდოტი!, ან აგურის კოშკი ბაბილონისა, ან ეკლინგის 

ინდური ტაძრის უზარმაზარი თეთრი მარმარილოს საკურთხეველი. 
მე თვითონაც არ მინახავს არც ქალდეველთა ქვის ნაგებობანი, რომ- 

ლებშიც მოცემულია სიკრას? წმინდა ფორმა, არც სოლომონის დან- 

გრეული ტაძარი, არც ისრაელ მეფეთა აკლდამის ჩამომსხვრეული 

ვის კარები. ჩვენ დაეჯერდებით ჰერმესის წიგნის ფრაგმენტებსაც, 

რომელიც აქ გვაქვს. მე აგიხსნით წმინდა ქრისტოფის ქანდაკებას, 

მთესველის სიმბოლოს და იმ ორი ანგელოსის სიმბოლოს, რომლე- 

ბიე გამოხატული არიან სენტ-შაპელის მთავარკარზე, ერთს რომ 

თავისი ხელი ლარნაკში ჩაუყვია, მეორეს -–- ღრუბელში დაუ- 

მალია... 

აქ, არქიდიაკონის აღგზნებული პასუხით შეცბუნებული ჟაკ 

კუაკტიე წელში გასწორდა და მეცნიერის მოზეიმე კილოთი შეა- 
წყვეტინა, რათა გაესწორებინა მეორის შეცდომა: 
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–- CIX25, მICC CIგVძI ". სიმბოლო რიცხვი არ არის, თქვენ 
ორფეუსი ჰერმესი გგონიათ. 

–– თქვენ სცდებით, –– მედიდურად” “ეპასუხა არქიდიაკონმა.--–- 

დედალოსი ზეძირკველია ორფეუსი კედლებია, ჰერმესი მთელი 
შენობაა. –– თქვენ მობრძანდებით, როცა ინებებთ, –– განაგრძო მან 

ა ტურანჟოსაკენ შებრუნდა, – მე გაჩვენებთ ოქროს მარცვლებს, 

ნიკოლას ფლამელის ბრძმედის ფსკერზე დარჩენილს, და მათ გი- 
ლიომ პარიზელი ოქროს შეადარებთ გაგაგებინებთ ბერძნული 
სიტყვის ხნ0I51ლL8-ს "" იდუმალ თვისებებს, მაგრამ, უწინარეს ყოვ- 
ლისა, გასწავლით ანბანის მარმარილოს ასოების ერთიმეორეზე მი- 

ყრლებით წაკითხვას, დიადი წიგნის გრანიტის კაბადონების გარჩე- 

ვას. ეპისკოპოს გილიომისა და სენ-ჟან ლე რონის მთავარკარიდან 

ჩვენ გავემართებით სენ-შაპელისაკენ, შემდეგ ნიკოლას ფლამელის 

სახლისაკენ, მარივოს ქუჩაზე, მისი საფლავისაკენ, რომელიც უმან- 

კოთა სასაფლაოზეა, მისი ორი საავადმყოფოსაკენ მონმორანსის 
ქუჩაზე. გასწავლით იმ იეროგლიფების კითხვას, რომლებითაც და- 

ფარულია სენ-ჟერვეს სასნეულოს მთავარკარის ოთხი სქელი რკინის 

გისოსი და რკინეულობის ქუჩა. ჩვენ ერთად გავარჩევთ აგრეთვე 

სენ-კომის, სენტ-ჟენევიევ-დეზ-არდანის, სენ-მარტენის, სენ-ქაკ-დე– 

ლა-ბუშრის ფასადებს... 

მიუხედავად მთელი იმ გონიერებისა, რომელიც ნათლია ტურან- 

ჟოს თვალებში გამოსჭვიოდა, უკვე დიდი ხანია აღარა გაეგებოდბ 
რა მამა კლოდისა. მან შეაწყვეტინა. 

–- უფლის აღდგომის მადლმა! ეგ რა წიგნია? 

– აი ერთ-ერთი მათგანი, –– თქვა არქიდიაკონმა, 

და სენაკის სარკმელი გამოაღო, თითით ღვთისმშობლის უზარმა- 

ზარი ეკლესია აჩვენა; ვარსკვლავიან ცაზე გამოკვეთილი მისი ორი 
კოშკის, ქვის გვერდებისა და საზარელი ზურგის შავი სილუ- 

ეტი შუაგულ ქალაქში დაბრძანებულ უშველებელ სფინქსსა ჰგავდა. 

ერთხანს მდუმარედ უჭვრეტდა არქიდიაკონი ბუმბერაზ შენობას, 

შემდეგ ამოიოხრა, მარჯვენა ხელი მაგიდაზე გაშლილ ნაბეჭდ წიგნ- 

ზე გაშალა, მარცხენა კი ღვთისმშობლის ტაძრისაკენ გაიშვირა, 

ნაღვლიანი მზერა წიგნიდან ეკლესიაზე გადაიტანა: 
–- ვაი რომ ეს მოჰკლავს იმას. 

კუაკტიე დაუზარებლად მიუახლოვდა წიგნს; მან ვერ შესძლო 
თავი შეეკავებინა და წამოიძახა: 

“ სცდები, მეგობარო კლოდ. 

## 11 Cი:9-60თ – მტრედი. 
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==-მაგრამ, მომ-ტევეთ, განა რა არის აქ ასეთი საშინელი? 

„C10559 10 001510103 L. IL9MIIII", M#0I01სგლლჩ0, „1IM0IIIIC 1IX0სს1I- 
ფლ, 1474. ეს ხომ ახალი “ ამბავი არ არის. იგი სენტენციების 

ოსტატის პიერ ლომბარის წიგნია, იქნებ იმიტომ არის საშინელი, 

ოაკი ნაბეჭდია. 

– თქვენ სწორედ ბრძანეთ, –– უპასუხა კლოდმა, რომელიც 

ღრმა ფიქრებში შთანთქმულსა ჰგავდა, ფეხზე იდგა, მოკეცილი 
საჩვენებელი თითით ნიურნბერგის“ სახელგანთქმული სტამბების 
მიერ გამოშვებულ ფოლიანტს დაყრდნობოდა. შემდეგ კი ასეთი 

«დუმალებით მოცული სიტყვები დაურთო: 

–- ვაი! ვაი” მცირე ბოლოს უღებს დიადს, მარტოოდენი კბილი 

იმარჯვებს მასაზე, სძლევს მთელ გროვას. ნილოსის თაგვი ჰკლავს 
ნიანგს, მიმშერი ჰკლავს ვეშაპს, წიგნი მოჰკლავს შენობას! 

მონასტერში ცეცხლის ჩაქრობის ზარმა სწორედ იმ წუთს და- 
რეკა. როცა . მკურნალმა ჟაკმა თავის თანამგზავრს დაბალი ხმით 

გაუმეორა თავისი სამარადისო მისამღერი: „იგი გიჟია". ამჯერად 

თანამგზავრმაც უპასუხა: 

–- მგონი, ასეა. 

დადგა ჟამი, როცა არც ერთ უცხო პირს აღარ შეეძლო მონას- 
ტერში დარჩენა ორივე მნახველი განშორდა. 

–- მეტრ, -- უთხრა ნათლია ტურანჟომ არქიდიაკონს გამოთხო- 
ვებისას,–– მე მიყვარს მეცნიერები და დიდი გონების ადამიანები, 

თქვენს მიმართ კი იშვიათ პატივისცემას ვგრძნობ. ხვალ მობრძან- 

დ-თ ტურნელის სასახლეში და იკითხეთ „აბატი სენ-მარტენ დე 

ტურ“. 

არქიდიაკონი განცვიფრებული დაბრუნდა შინ. მხოლოდ ახლა- 

ღა მიხვდა, როგორც იქნა, იმას, თუ ვინ იყო ეს ნათლია ტურანჟო 

და გაახსენდა სენ-მარტენ დე ტურის სამონასტრო სიგელ-გუჯრე- 

ბის კრებულიდან შემდეგი ნაწყვეტი: „#%ხ02§ ხ08(I Mი0IXLIთI, 80111C6L 
X6X I3001%, 65 C800010V5 ძ6 0C005V6LVCI06 6ხ ხეხის ლხმXIVიI 
ჯIნირიძვლი, ლ0IIII ჩმხ6ს §ეილხსი V6I3ი9LMIV5 6 (06ხ6ხ 560010 LV 
80ძ6 სხტ093)I”9III" ““, | 

  

" განმარტება წმ. პავლეს ეპისტოლესი. ნიურნბერგი, ანტონიუს კობურგერი, 
1414. 

"" „ნეტარი მარტინის მოძღვარი, ესე იგი სა ფრანგეთის მეფე, ტრ» 

დიციით კანონაკია და ჰუავს მცირეოდენი მრევლი, რომელიც ეკუთვნის წმინდა 

ვენანციის ეკლესიას ღი კაპიტულში იგი უნდა იჯდეს ხაზინაღარის ადგილას“ 

(ლათ), 
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ამტკიცებენ, რომ ამ ხნიდან არქიდიაკონი ხშირად საუბრობდა 

ლუი XI-თან, როცა კი მიი უდიდებულესობა პარიზს ჩამობრძან- 

დებოდა, და მამა კლოდის ნდობა და გავლენა ჩრდილავდა და შეაშ- 

ფოთებდა ოლივიე ლე დენსა და ჟაკ კუაკტიეს, რომელიც თავისე- 

ბურად უხეშად ეპყრობოდა მეფეს ამის -გამო. 

II 

ეს მოჰკლავს იმას 

ჩვენმა მკითხველმა ქალებმა გვაპატიონ, თუ ერთი წუთით შევ- 
ჩერდებით, რათა შევეცადოთ გამოვარკვიოთ, რა აზრი იმალებოდა 

არქიდიაკონის იდუმალ სიტყვებში: „ეს მოჰკლავს იმას. წიგნი მოჰ- 

კლავს შენობას". 

ჩვენი გაგებით, ამ აზრს ორი მხარე ჰქონდა. ჯერ ერთი, ის 

მღედლის აზრი იყო, სასულიერო პირის შიში ახალი მოქმედი ძა- 
ლის–-ბეჭდვის წინაშე; საკურთხევლის, ტაძრის მსახურის ძრწოლა და 

დაბრმავება გუტენბერგის ! საბეჭდი დაზგის თვალისმომჭრელი შუ- 

ქის გამო. საეკლესიო კათედრამა და ხელნაწერმა, ზეპირმა სიტყვამ 

და ხელნაწერმა სიტყვამ განგაში ატეხეს ბეჭდვითი სიტყვის წინააღ- 

მდეგ; ასე აფორიაქდებოდა და დაფრთხებოდა მხოლოდ ბეღურა ჩიტი, 

თუ დაინახავდა ექვსმილიონ ფრთებგაშლილ ლეგიონის ანგელოზს. 

ეს იყო ძახილი წინასწარმეტყველისა, რომელსაც უკვე ესმოდა გან– 

თავისუფლებული კაცობრიობის გუგუნი და ფუთფუთი; რომელიც 

უკვე ჭვრეტდა, რომ მომავალში გონება ძირს გამოუთხრიდა რწმე– 

ნას, აზრი ტახტიდან ჩამოაგდებდა სარწმუნოებას, ქვეყანა გადაიგ– 

დებდა რომის უღელს"; იგი იყო წინასწარმეტყველება ფილოსოფო- 

სისა, რომელიც ხედავდა, რომ ბეჭდვის მიერ აქროლებად ქცეული 

აზრი კაცობრიობისს ორთქლდღებოდა თეოკრატიის ჭურჭლიდან; 
ჯარისკაცის შიში, რომელიც თვალს ადევნებდა ბრინჯაოს ურნალ- 

სა და ყვიროდა: „კოშკი ინგრევაო", ეს ნიშნავდა, რომ ახალი ძალა 

სცვლიდა ძველ ძალას. მას ამით იმის თქმა უნდოდა, რომ საბეჭდი 

დაზგა მოჰკლავს ეკლესიას. 

მაგრამ ამ პირველ, უეჭველად უფრო მარტივ აზრში, ჩვენი შე- 

ხედულებით, იფარებოდა სხვა, უფრო ახალი აზრი, როგორც დას- 

კვნა პირველისა, არც თუ ეგრე ადვილად მისახვედრი, საცილო და 

საკამათო, ისიც ფილოსოფიური და მასთან არა მარტო სასულიერო 

პირისა. არამედ მეცნიერისა და ხელოვანის მოსაზრება, ეს იყო წი- 

ნათგრძნობა იმისა, რომ ფორმის შეცვლით ადამიანის აზრი თანდა- 
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ლან შეცვლის აგრეთვე გამოხატვის წესსაც: ყოველი თაობის მთა- 

ვარი იდეა უკვე დაიწერება სხვა წესით, სხვა მასალით; ესოდენ 

მკვრივი და გამძლე ქვის წიგნი ადგილს დაუთმობს კიდევ უფრო 

მკვრივსა და უფრო გამძლე ქაღალდის წიგნს. არქიდიაკონის გაურ- 

კვეველ. ბუნდოვან გამოთქმაში ასეთი მეორე აზრი იგულისხმებო- 

და. ეს იმას ნიშნავდა, რომ ერთი ხელოვნება დაამხობდა მეორე 

ხელოვნებას. ამით მას იმის თქმა უნდოდა, რომ წიგნის ბეჭდვა 

ხუროთმოძღვრებას მოჰკლავსო. 

მართლაც, ნივთთა შექმნის დღიდან ქრისტიანული ერის მე- 

თხუთმეტე საუკუნემდე ჩათვლით ხუროთმოძღვრება კაცობრიობის 

უდიდესი წიგნი იყო, ადამიანის როგორც ფიზიკური და სულიერი 

არსების გამოსახვის მთავარი დღა ძირითადი საშუალება მისი განვი- 

თარების სხვადასხვა საფეხურზე. 

როდესაც პირველ თაობათა მეხსიერებამ თავი მეტისმეტად 

დატვირთულად იგრძნო, როდესაც ადამიანის მოდგმის მოგონებათა 

ტვირთი იმდენად დამძიმდა და გაბუნდოვანდა, რომ შიშველი და 

ადვილმქროლავი სიტყვა გზად დაკარგვის საფრთხეში აგდებდა, მა- 

შინ ეს მოგონებანი გადაიტანეს, დაწერეს ნიადაგზე მეტად „ცხადი, 

მეტად მკვიდოი და ამავე დროს მეტად ბუნებრივი წესით. ყოველი 

გადმოცემა თუ ადათ-წესი ძეგლზე აღბეჭდეს. 
პირველი ძეგლები კლდის ლოდები იყო, „რომელთაც არ შეხე- 

ბია რკინა", როგორც ამბობს მოსე. ხუროთმოძღვრებაც ისევე დაი- 

წყო, როგორც ყოველგვარი დამწერლობა. თავიდან იგი ანბანი იყო. 

ფეხზე დააყენებდნენ ქვას და იგი უკვე ახოს წარმოადგენდა, ყო- 

ველი ასეთი ასო კი ჰიეროგლიფი იყო, ხოლო თვითეულ ჰიერო- 

გლიფზე დამყარებული იყო ჯგუფი იდეებისა, როგორც სამერხუ- 

ლი, ბუღაური სვეტზე. ასე იქცეოდა ყველა თავდაპირველი თაობა 

ყველგან, ერთსა და იმავე დროს მთელ დედამიწის ზურგზე. კელ- 

ტების „ფეხზე მდგომ ქვებს“ პოულობენ აზიის ციმბირშიაცა და 

ამერიკის ტრამალებშიაც. 

უფრო გვიან შეადგინეს სიტყვები. ქვა ქვაზე დადეს, გრანიტის 
ეს მარცვლები შეაერთეს და ამ მარცვლებიდან სიტყვების შედგე–- 

ნას შეეცადნენ. კელტური დოლმენები ! და კრომლეხები?, ეტრუს- 
კული ყორღანები, ებრაელთა სამაროვანი ბორცვები -– ყველა ესე- 

ნი სიტყვებია, ზოგიერთი, მეტადრე ყორღანები, საკუთარი სახელე– 

ბია. ზოგჯერ კი, როცა ბლომად ჰქონდათ ქვა და ვრცელი ადგი- 

ლები, მთელ ი-ნადადებებს წერდნენ. კარნაკის შ· უზარმაზარი გროვა 

უკვე მთელი ფორმულაა. | 
ბოლოს, წიგნების შედგენაც დაიწყეს. გადმოცემებმა წარმოშვა 
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სიმბოლოები, რომელთა ქვეშ ისინი გაქრა, როგორც ხის ღერო 

ფოთლებს ქვეშ; ყველა ეს სიმბოლო, ოომელიც. ადამიანს სწამდა, 

თანდათან გაიზარდა, გამრავლდა, ერთმანეთს გადაეხლართა, სულ 

უფრო და უფრო გართულდა; თავდაპირველი ძეგლები მათ ვეღარ 

იტევდა. ისინი ყოველი მხრიდან მოზღვავდა: ძეგლები ძლივსღა 

გამოზატავდნენ თავდაპირველ გადმოცემას, ისეთივე მარტივს, შიშ–- 

გელს და ნიადაგთან გასწორებულს. სიმბოლოს გასაშლელად შენო- 

ბა დასქ არდა. მაშინ ადამიანის აზრის განვითარებასთან ერთად ხუ- 
როთმოძღვრებაც განვითარდა, იგი ათასთავიან და ათასხელიან ბუმ- 

ბერაზად იქცა და მერყევი სიმბოლო სამარადისო ხილვად, ხელშე- 

სახებ ფორმაში დამკვიდრდა. იმ დროს, როდესაც. დედალოსი ! –– 

ძლიერების სიმბოლო ზომავდა, როდესაც ორფეოსი ? -– გონების 
სიმბოლო –- მღეროდა, მაშინ სვეტმა –– სიმბოლომ ასოსი, თაღმა-– 

სიმბოლომ მარცვლისა, პირამიდამ -– სიმბოლომ სიტყვისა, უცბად · 
გეომეტრიისა და პოეზიის კანონებით ამოძრავებულმა, იწყო შეჯ- 

გუფება, შეუღლება, შერევა, შედუღება, დაწევა, ამაღლება, ნიადაგ– 
თან გასწორება, ცამდე აღზევება მანამდე, სანამ ეპოქის მთავარი 

იდეების კარნახით მოახერხეს დაეწერათ ის საკვირველი წიგნები, 

რომლებიც იმავე დროს საკვირველი შენობებია: ეკლინგის პაგოდი, 

კერპის ტაძარი, რამზესის მავზოლეუმი ეგვიპტეში, სოლომონის 

ტაძარი. 

დედააზრი, სიტყვა, ჩამარხული იყო არა მარტო ყეელა ამ შენო– 

ბის არსებაში, ფუძეარსში„ არამედ მათ ფორმაშიც. მაგალითად, 

სოლომონის ტაძარი, სამღვთო წიგნის მარტო ყდა როდი გახლდათ, 

„ის თვით სამღვთო წიგნი იყო. მათ ყოველ გარშემოვლებულ წრიულ 

გალავნებზე ღვთისმსახურებს შეეძლოთ ამოეკითხათ სიტყვა, გან- 

მარტებული და თვალნათლივ გამოჩენილ-გამოცხადებული, და, ამ- 

რიგად, თვალი ედევნებინათ მათი გარდაქმნებისათვის საკურთხევ- 

ლიდან საკურთხევლამდე, ტაძრიდან ტაძრამდე, ვიდრე მისწვდე– 
ბოდნენ მის უკანასკნელ თავშესაფარში, მის უაღრესად ხორცშეს- 

ხმულ მკვრივ ნივთიერ ფორმაში, რაც ისევ ხუროთმოძღვრული 

იყო, -- ძველი აღთქმის კიდობანში ამრიგად, სიტყვა დამარხული 

იყო წიაღსა შენობისასა, მაგრამ სახე. ხატი ამ სიტყვისა შენობის. 

გარსზე აღიბეჭდა, ვითარცა სახ ადამიანისას სარკოფაგის სახუ- 
რავზე. 

არა მარტო შენობათა ფორმა, არამედ თვით მათთვის შერჩეუ- 

ლი ადგილიც ამჟღავნებდა მათში წარმოდგენილ აზრს. იმის თა- 

ნახმად გამოსასახავი სიმბოლო კოხტა და კეკლუცი იყო თუ მო- 

ღუმული, საბეოძნეთი თავის მთებს აგვირგვინებდა თვალისთვის 
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ჰარმონიული ტაძრებით. ენდოეთი მთებს ფატრავდა იმისათვის, რომ 

იქ გამოეკვეთა თავისი მიწისქვეშა, გრანიტის ბუმბერაზ: სპილოების 

მწკრივზე დაყრდნობილი, მახინჯი პაგოდები, 

ამრიგად, ქვეყნიერების ექვსი ათასეული წლის მანძილზე, ჰინ- 
დუსტანის ყველაზე უხსოვარი პაგოდიდან კოლნის კათედრალამდე, 

ხუროთმოძღვრება ადამიანთა მოდგმის ყველაზე დიაღი დამწერ- 

ლობა იყო. ეს იმდენად ჭეშმარიტია, რომ არა მარტო ყველა რე- 

ლიგიურ სიმბოლოს, არამედ ყოველგვარ ადამიანურ აზრსაც კი თა- 

ვისი ფურცელი და თავისი ძეგლი გააჩნია ამ უსაზღვრო წიგნში. 

ყოველი ცივილიზაცია იწყება თეოკრატიითა და მთავრდება 

დემოკრატიით. ერთხელისუფლებიანობის შემდეგ თავისუფლების 

მემკვიდრეობითი თანმიმდევრობის კანონი ხუროთმოძღვრებაშიც 
აღიბეჭდა. რადგან, და ჩვენც სწორედ ამ თვალსაზრისს ვადგავართ, 

დაუჯერებელია, თითქოს საამშენებლო ხელოგნებას მხოლოდ ტაძ- 

რების აგება, მითებისა და სამღვთო სიმბოლიზმის გამოსახვა შეეძ- 

ლოს, ქვის ფურცლებზე ჰიეროგლიფებით მხოლოდ სჯულის საი- 

დუმლო ფიცრების გადატანა ძალუძდეს. ეს რომ ასე იყოს, რაკი 

ადამიანთა ყოველ საზოგადოებაში დგება ისეთი მომენტი, როცა 

წმინდა სიმბოლო ცვდება და იშლება თავისუფალი აზრის გავლე- 

ნით, როცა ადამიანი მღვდელს ხელიდან დაუსხლტება, როცა ფილო- 

სოფიური და სოციალური სისტემების სიმსივნე გამოღრღნის რე- 

ლიგიის სახეს, –- მაშინ ხუროთმოძღვრება ვერ შესძლებდა ადამია- 

ნის სულის ამ ახალი მდგომარეობის გარდმოსახვას, მის ერთ მხარეს 

დაწერილი ფურცლები მეორე მხარეს ცარიელი იქნებოდა, მისი 

ქმნილება დამახინჯდებოდა, მისი წიგნი არასრული იქნებოდა. მაგ- 

რამ ეს ასე არ არის. 

მაგალითისათვის მივმართოთ შუა საუკუნეებს, რომელიც უფრო 

ცხადია ჩვენთვის, რადგან უფრო ახლოა ჩვენთან, როდესაც თეო- 

კრატიამ თავისი არსებობის პირველი პერიოდის მანძილზე თავისი 

წესრიგი დაამყარა ევროპაში, როდესაც ვატიკანმა თავის ირგვლივ 

შემოიკრიბა და ხელახლა გადააჯგუფა ელემენტები იმ რომისა, 

რომელიც დაიბადა კაპტოლის ირგელივ ნანგრევებად ქცეული 

ძველი რომიდან, როდესაც ქრისტიანიზმი შეუდგა წინანდელი ცივი- 

ლიზაციის ნანგრევებში საზოგადოების ყველა ფენის გამოძებ- 

ნას და ამ ნანგრევებით ხელახლა ააგო ახალი ჰიერარქიული ქვე- 

ყანა, რომლის ქვაკუთხედს სამღვდელოება წარმოადგენდა, –– მაშინ 

ამ ქაოსში ჯერ იშვა, შემდეგ კი ქრისტიანობის სულის შებერვით, 

ბარბაროსთა მოწოლით მკედარი ბერძნული და რომაული ხუროთ- 

მოძღვრების ნამუსრევის გაწმენდის შემდეგ ნელნელა გამოჩნდა 
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იდუმალი რომანული ხუროთმოძღვრება, ეგვიპტისა და ინდოეთის 

თეოკრატიული საამშენებლო ხელოვნებისა და, წმინდა კათოლიციზ- 

მის უცვლელი ემბლემა, პაპის ერთობის ურყევი ჰიეროგლიფი. მარ- 

თლაც, მთელი მაშინდელი აზრი ჩაწერილია ამ პირქუშ რომანულ 
სტილში, მასში ყველგან გრძნობთ ძალაუფლებას, ავტორიტეტს, 
ერთხელისუფლებიანობას, ერთიანობას, შეუღწევადობას, აბსოლუ- 
ტიხზმს, პაპ გრიგორ VII; ყველგან –– მღვდელს, არასდროს –- ადა- 

მიანს უჟველგან –– კასტას, არასდროს –- ხალხს, მაგრამ დაიწყო 

ჯვაროსანთა ლაშქრობა. იგი დიდი სახალხო მოძრაობა იყო, და 

ყოველი დიდი სახალხო მოძრაობა, როგორიც უნდა იყოს მისი მი- 
ზეზი და მიზანი, ყოველთვის გამოსცემს თავისუფლების სულის 

თავის უკანასკნელ ნაწდობს, დანალექს. რაღაც სიახლე იჩენს თავს, 

დღის სინათლეზე იწყებს გამოსვლას, იწყება „ქაკერიის“, „პრაგე- 

რიისა“ და „ლიგის“! ქარიშხლიანი პერიოდი. ძალაუფლება, ავტო- 

რიტეტი ირყევა, ერთხელისუფლებიანობა ორად იყოფა. ფეოდა- 

ლიზმი მოითხოვს ხელისუფლების განაწილებასს თეოკრატიასთან, 

ხალხის აუცილებელი გამოსვლის მოლოდინში, ხალხისა, რომელიც, 
როგორც ყოველთვის. ლომის წილს წაიღებს. C)ყIგ იილიIIი0I 160“. 

თავადაზნაურობა თავს აღწევს სამღვდელოებას, ქალაქის თემი –- 

თავადაზნაურობას. ევროპის სახე იცვლება. მერე რა? იცვლება აგ– 

რეთვე ხუროთმოძღვრების სახეც. როგორც ცივილიზაციამ, მანაც 

გადააბრუნა ფურცელი, და ეპოქის ახალ სულს მიაჩნია, რომ იგი 

მზად არის მისი კარნახით წეროს, ჯვაროსანთა ლაშქრობიდან მან 

მიიღო ისრული კამარა, ისე როგორც ერებმა –– თავისუფლება. და 

მაშინ, როცა ნელნელა დაიშალა რომი, რომანული ხუროთმოძღვრე- 

ბაც მოკვდა. ჰიეროგლიფმა მიატოვა კათედრალი და ციხე-კოშკების 

ღერბზე გადადის, რათა ფეოდალების პრესტიჟი აღედგინა. თვით 

კათედრალიც, ოდესღაც დოგმატიკის ერთგული შენობა, ამიერიდან 

დაიპყრო ბურჟუაზიამ, ქალაქის თემმა, თავისუფლებამ, მღვდელს 

ხელიდან ეცლება და ხელოვანის ძალაუფლებაში ვარდება, ხელო. 

ვანი თავისებურად აგებს. მშვიდობით, გამოეთხოვეთ იდუმალებას, 

„ მითსა და კანონს! გზა მიეცით ფანტაზიაა და ახირებას, ოღონდ 

დაუტოვეთ მღვდელს თავისი საყდარი და საკურთხეველი, სხვა არა 

უნდა რა მას. ოთხივე კედელი კი ხელოვანისაა. ამიერიდან ხუროთ- 

მოძღვრული წიგნი აღარ ეკუთვნის არც სამღვდელოებას, არც რე- 

ლიგიას, არც რომს. იგი წარმოსახვის, პოეზიისა და ხალხის განკარ- 

გულებაშია. აქედან წარმოსდგება ამ სამ საუკუნოვანი ხანდაზმუ- 
    

" რამეთუ ლომი მქეია, 
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ლობის ზუროთმოძღერების სწრაფი და უამრავი გარდაქმნები, ასე 
რომ გვანცვიფრებს ექვს თუ შვიდსაუკუნოვანი რომანული ხუროთ- 
მოძღვრების მდგრაღი უძრაობის შემღეგ. ამასობაში ხელოვნება 

გოლიათური ნაბიჯებით მიდის წინ. ხალხის გენია და ორიგინალობა 

ოღწვის იმაზე, რასაც ადრე ეპისკოპოსები ასრულებდნენ, ყოველი 

თაობა გავლით წერს თავის სტრიქონს ამ წიგნში, იგი ჩამოფხეკს 

კათედოალების ფასადებიდან ძველ რომანულ ჰიეროგლიფებს, და 
მხოლოდ დიღი ჯაფითღა ხერხდება ახლადშეტანილი სიმბოლო- 

ების ქვეშ გარჩევა დოგმისა, რომელიც აქა-იქღა გამოსჭვივის. ხალ- 
ხური შემოქმედების საფარველს ქვეშ ძლივს გამოიცნობთ რელიგი- 

ურ ჩონჩხს. ვერც კი წარმოიდგენთ, რა თავგასულობას იჩენდნენ 

მაშინ ხუროთმოძღერები თვით ეკლესიის მიმართაც კი. აი გრეხილი 
სვეტისთავები ერთმანეთთან ურცხვად ჩახვეული ბერებისა და მო- 

ლოზნების სახით, როგორიც, მაგალითად, პარიზის მართლმსაჯულე- 
ბის სასახლის ბუხრიან დარბაზში, აი მთლიანად გამოქანდაკებული 
ნოეს თავგადასავალი, როგორც, მაგალითად, ბურჟის ტაძრის დიდ 

მთავარკარზე. აი ვირისყურებიანი მთვრალი ბერი, რომელსაც ხელ- 
ში ჭიქა უჭირავს და მთელი ძმათა თემის თვალწინ ხარხარებს, რო–- 

გორც ბოშერვილის სააბატოს პირსაბანზე. იმ ეპოქაში ქვაზე აღ- 

ბეჭდილი აზრი ჩვენი თანამედროვე ბეჭდვითი სიტყვის თავისუფ- 

ლების შესადარი პრივილეგიით სარგებლობდა. იგი იყო დრო 

ხუროთმოძღვრების თავისუფლებისა. 
ეს თავისუფლება ძალიან შორს მიდიოდა. ხანდახან რომელიმე 

მთავარკარზე, ფასადზე, მთელ ეკლესიაზე გამოხატული სიმბოლი- 

ურე მნიშვნელობა კულტისათვის არათუ სრულიად უცხო, მტრუ- 

ლიც კი იყო ეკლესიის მიმართ. გილიომ პარიზელმა მეცამეტე საუ- 

კუნეში, ნიკოლა ფლამელმა მეთხუთმეტე საუკუნეში ამგვარი შეამ- 

ბოხური ფურცლები ჩაწერეს სენ-ჟაკ-დე-ლა-ბუშრის ტაძარი 
მთლიანად ოპოზიციური ეკლესია იყო. 

მაშინ აზრი მხოლოდ ამ სახით იყო თავისუფალი, და მთლიანად 
იწერებოდა მხოლოდ ისეთ წიგნებში, რომელთაც შენობებს უხმო- 

ბენ. შენობის ამ ფორმით შეეძლო მას ეხილა თავის თავი კოცონზე, 

საქვეყნოდ დამწვარი, ჯალათის ხელით, თუკი დაუფიქრებლობის 
გამო გაბედავდა და ხელნაწერის ფორმას მიიღებდა; ეკლესიის მთა-” 

ვარკარზე აღბეჭდილი აზრი წიგნში დაწერილი აზრის სიკვდილით 

დასჯის დამსწრე შეიქმნებოდა, ასე რომ, სხვა გზა თავის გამოსაჩე–- 
ნაღ, გარდა ქვითხუროთმოძღვრებისა. არ გააჩნდა, ამიტომაც ყველ- 

გან მას ესწრაფოდა. აქედან წარმოდგება უსაზღვრო რაოდენობა კა- 
თედრალთა, რომელთაც მთელი ევროპა დაუფარავთ, მათი რიცხვი 
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იმდენად საოცარია, ძლივს წარმოიდგენთ, კიდევაც რომ შეამოწმოთ. 

საზოგადოების ყველა მჯწტერიალური ძალა, ყველა ინტელექტუალუ- 
რი ძალა ერთ წერტილში, ხუროთმოძღვრებაში იყრიდა თავს. ამრი- 

გად, ღვთის ტაძართა აგების საბაბით ხელოენებამ ბრწყინვალე გან– 
გითარებას მიაღწია. 

მაშინ ვინც კი პოეტად იბადებოდა, ხუროთმოძღვარი ხდებოდა. 

მასაში გაბნეული გენია, ფეოდალიზმის მიერ ყოველმხრივ შევიწ- 

როებული, როგორც ბრინჯაოს ფარებისაგან შემდგარი (1651სძი0!-ს 

ქვეშ, ხუროთმოძღვრების გარდა სხვა გამოსავალს რომ ვერ პოუ- 

ლობდა, გზას ამ ხელოვნების საშუალებით იკაფავდა და მისი „ილია-' 
დები“ კათედრალების ფორმას იღებდნენ. ყველა დანარჩენი ხე- 

ლოვნება ემორჩილებოდა დღა ეგუებოდა ხუროთმოძღერების მო- 

თხოვნებს. ისინი დიადი ქმნილების მუშები იყვნენ. ხუროთმოძღ- 

ვარი, პოეტი, ოსტატი თავის პიროვნებაში აერთიანებდა ქანდაკება- 

საც, რომლითაც იგი თავის ფასადებს აჩუქურთმებდა, ფერწერა- 

საც, რომლითაც აფერადებდა სარკმელთა მინებს, მუსიკასაც, რო- 

მელსაც რხევაშე მოჰყავდა ზარები და რომელიც ორღანებს აგუ- 
გუნებდა. მართალი რომ ვთქვათ, თვით მწირი პოეზიაც კი, რომე- 

ლიც კერპივით გაყინულიყო ხელნაწერებში, იმისათვის, რომ რაიმე 

არსებობა და მნიშვნელობა შეეძინა, იძულებული გახდა თავისი თა- 

ვი შენობის ჩარჩოებში ჩაესვა ჰიმნის ან საეკლესიო პროზის 

(ქორალის) სახით; ესე იგი შეესრულებინა იგივე როლი, რასაც ას- 

რულებდა ესქილეს ტრაგედიები საბერძნეთის წმინდა დღესასწაუ- 

ლებში, ან „წიგნი შესაქმეთა4 სოლომონის ტაძარში. 

ამგვარად. გუტენბერგამღე ხუროთმოძღვრება მთავარი და სა- 

ყოველთაო დამწერლობაა. ეს გრანიტის წიგნი აღმოსავლეთმა და- 

იწყო. ბერძნულმა და რომაულმა ანტიკურობამ გააგრძელა და შუ: 

საუკუნეებმა უკანასკნელი ფურცელი ჩაწერა. თუმცა ეს მოვლენა, 

კასტურ ხუროთმოძღერებას რომ ხალხური ხუროთმოძღვრება მო+- 

ყვა, რასაც ჩვენ შუა საუკუნეებში ეხედავთ, მეორდებოდა ისტო- 

რიის სხვა დიად ეპოქებშიც ადამიანთა გონების ყოველი ამგვარი 

მოძრაობის დროს. მაშ იმისათვის, რომ მოკლედ გადმოვცეთ ეს კა- 

ნონი, რომლის დაწვრილებით გაშლას ტომები დასჭირდებოდა, ვი- 

ტყვით, რომ შორეულ აღმოსავლეთში, სადღაც დაირწა პირველყო- 

ფილი საზოგადოების აკვანი, ჰინდურ ხუროთმოძღევრებას მოჰყვა 

ფინიკური, ეს გულუხვი დედა არაბული ხუროთმოძღვრებისა; ანტი- 

კურ ეპოქაში, ეგვიპტურ ხუროთმოძღვრებას. რომლის ნაირსხვაო- 

ბას წარმოადგენდა ეტრუსკული სტილი და ციკლოპური ძეგლე- 
ბი, –– ბერძნული ხუროთმოძღვოება, რის გაგრძელებაც იყო რომა- 

209 
14. ვ. ჰიუგო



ულიე სტილი. კართაგენული გუმბათით დამძიმებული, ახალ დროში 
რომაზული ხუროთმოძღვრების შემდეგ გაჩნდა გოტიკური. ახლა 
თუ ოღად გავყოფთ ამ სამ წყებას, მაშინ დავინახავთ, რომ სამი 
უფორსი ღა ჰინდური, ეგვიპტური ღა რომანული ხუროთმოძღ- 
გრება განასახიერებს ერთსა და იმავე სიმბოლოს, ესე იგი თეოკრა- 
ტიას, კასტას, ერთუფლებიანობას, დოგმას, მითს, ღმერთს, ხოლო 

სამ უმცროს დას –- ფინიკურ, ბერძნულ და გოტიკურ ხუროთმოძღ- 

ვღებას, მიუხედავად მათი ბუნების თანაარსი ფორმების სხვადასხვა- 

ობისა, ასევე ერთი და იგივე მნიშვნელობა აქვთ: თავისუფლება, 

ხალხი. ადამიანი. 
რაც უნდა ერქვას, ბრამინი, მოგვი თუ პაპი, ჰინდურ, ეგვიპტურ 

ან რომანულ ქვითხუროთმოძღვრებამი მუდამ იგრძნობა ქურუმის 

თუ მღვდლის, სასულიერო პირის ზეგავლენა, ასე როდია ხალხურ 

ხუროთმოძღვრებაში. მასმი მეტია ფუფუნება, ნაკლებია წმინდა- 

ნობა. ფინიკურ ხუროთმოძღვრებაში იგრძნობა ვაჭარი, ბერძნულ- 

შე –– რესპუბლიკელი, გოტიკურში –– მოქალაქე. 
ყოველგვარი თეოკრატული ხუროთმოძღვრების მთავარი და- 

მახასიათებელი თვისებებია უცვლელობა, შიში პროგრესის წინაშე, 

ტრადიციული ხაზები დაცვა-შენახვა თავდაპირველი ნიმუშების 

სამარადესო კურთხევა, ყოველი ადამიანური და ბუნებრივი ფორ- 

მ-ს მუღმივი შეგუება სიმბოლოს მიუწვდომელი ახირებისადმი. ესე- 

ხი ბუნდოვან წიგნებია რომელთა გარჩევა ძალუძთ მხოლოდ 

ხელთდასხმულთ, თუმცა, ყოველ ფორმას, თვით მახინჯსაც კი, აქვს 
რაღაც აზრი, რაც მას ხელშეუხებელს ხდის. ნუ მოსთხოვთ ჰინდურ, 

ეგვიპტურ, რომანულ ქვითხუროთმოძღვრებას, თავისი ნახატი გარ- 

დაქმნას ან ქანდაკება გააუმჯობესოს. ყოველი სრულქმნა მათთვის 

უღმერთობაა, მკრეხელობაა. გეგონებათ, ამ არქიტექტურაში ქვაზე 

გაყინულ დოგმათა სიმკაცრემ მეორედ განიცადა გაქვავებაო, პირი- 

ქით, ხალხური ქვითხუროთმოძღვრების მთავარი დამანასიათებე– 

ლი თვისებანია მრავალფეროვანება, სხვადასხვანაირობა, წინსვლა- 

განვითარება, თავისებურება თვითმყოფობა, სიუხვე-ფუფუნება, 
მუდმივი მოძრაობა. ისინი, ხალხური ძეგლები უკვე საკმაოდ გამოჰ- 
ყოფიან რელიგიას იმისათვის, რომ იზრუნონ თავიანთ სილამახეზე, 
მოუარონ მას, მოკაზმონ, შეუწყვეტლივ აუმჯობესონ მორთულობა- 

წი ქანდაკებებითა და არაბესკებით. ისინი ამქვეყნიური არიან, წუ- 

თისოფელზე, თავიანთ საუკუნეზე მოგვითხრობენ. მათში არის რა- 
ღაც ადამიანური, განუწყვეტლივ რომ შეუერთებენ ღვთაებრივ სიმ- 

ბოლოს, რომლის სახელითაც კვლავ აღიმართებიან. ამიტომაც) 
ეს შენობები მისაწვდომია ყოველი სულისათვის, ყოველი გონებისა- 

210



თვის, ყოველი წარმოსახვისათვის; თუმ კა ჯერ კიდევ სიმბოლიერი 

არიან, მაგრამ ადვილ გასაგები, ვითარცა თვით ბუნება. თეოკრატულ 

ხუროთმოძღერებასა და ხალხურ ხუროთმოძღვრებას შორის იგივე 

განსხვავებაა, რაც ხაღვთო ენასა და სასაუბრო ენას შორის, ჰიერო- 

გლიფსა და ხელოვნებას შორის, სოლომონსა და ფიდიასს შორის. 

თუ შევაჯამებთ იმას, რაც აქაზდე ძალიან მოკლედ აღვნიშნეთ 
და ამასთან ათას საბუთს, ათას წვრილმან მოსაზრებას ანგარიშს არ 

გავუწევთ, მაშინ ასეთი დასკვნა უნღა გამოვიტანოთ: ხუროთ- 

მოძღვრება მეთხუთმეტე საუკუნემდე კაცობრიობის მთავარი მატი- 

ანე იყო. ამ ხნის მანძილზე მთელს დედამიწის ზურგზე არ გამოჩე- 

ნილა გინდ ოდნავად რთული აზრიც კი, რომელიც შენობით არ გა- 

მოხატულიყოს. ყოველ ხალხურ იდეას, ისე როგორც ყოველ 

რელიგიურ კანონს თავისი ძეგლი გააჩნდა ბოლოს, ადამიანთა 

მოდგმას არა ჰქონია რა ისეთი მნიშვნელოვანი საფიქრალი, რაც 

ქვაზე არ აღებეჭდოს. და რატომ? იმიტომ რომ ყოველი აზრი, იქნე– 

ბა იგი რელიგიური თუ ფილოსოფიური, მარადისობას ესწრაფვის, 

ესე იგი იდეას ერთი თაობა აუმოძრავებია ღა სხვა თაობათა აღელ- 

გებაც სწადია, კვალის დატოვება მოუნდომებია: მაგრამ რაოდეხ 

არასანდოა ხელნაწერს მინდობილი უკვდავება! სულ სხვაა შენობა, 

სულ სხვა მკვიდრი, ხანგრძლივი, ამტანი და გამძლე წიგნია იგი! 

იმისათვის, რომ შემუსრო დაწერილი სიტყვა, საკმარისია ჩირაღდა- 

ნი ან თურქი. იმისათვის რომ დაანგრიო ქვაზე ამოკვეთილ-ამოქან- 

დაკებული სიტყვა, საჭიროა სოციალური რევოლუცია, დედამიწის 
გადატრიალება. ბარბაროსთა ურდოებმა გადაუარეს კოლიზეუმს, 

შესაძლოა, წარღენამაც უწია პირამიდებს. | 

მეთხუთმეტე საუკუნეში ყველაფერი შეიცვალა. 
ადამიანის აზრი აღმოაჩენს თავისი გამარადისების არა მარტო 

უფრო ხანგრძლივ და უფრო გამძლე საშუალებას, ვიდრე ხუროთ- 

მოძღვრებაა, არამედ კიდევ უფრო მარტივსა და აღვილს. ხუროთ- 

მოძღვრება ტახტიდან ჩამოაგდეს: ორფეოსის, ქვის ასოები შეცვალა 
გუტენბერგის ტყვიის ასოებმა. 

იგნი მოჰ ავს შენობას. გ კლავ ე 

წიგნის ბეჭდვის გამოგონება უდიდესი ისტორიული მოვლენაა. 
იგი რევოლუციათა მშობელი დედაა. იგი კაცობრიობის აზრის გამო- 

სახვის სრულიად ახალი წესია. ადამიანის აზრი განიძარცვავს ძველ 

„ფორმას და ახალი ფორმით აღიჭურვება. სრულიად და საბოლოოდ 

იცვალა კანი იმ სიმბოლიურმა გველმა, რომელიც ადამის დროიდან 
გონებას გამოსახავდა. 
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ნაბეჭლი სიტყვის სახით აზრი უფრო მარადი გახდა. ეიდრე 

ოდესმე: იგი აქროლებადია, ფრთიანი, მოუხელთებელი. ურღვევი, 

მოუწავლელი. ის ჰაერს უერთდება. ხუროთმოძღვრების დროს აზრი 

ქვის ბუმბერაზ მთასავით დაეყუდებოდა და ძალუმად ეუფლებოდა 
ამა თუ იმ საუკუნესა და ამ თუ იმ ადგილს. ახლა იგი ფრინველთა 

გუნდად იქცა, იბნევა ოთხივე მხარეს და უეცრივ იპყრობს ყველა 

წერტილს ჰაერსა და სივრცეში. 

ვიმეორებთ, არ შეიძლება არ დავინახოთ, რომ ამ სახით აზრი 

კიდევ უფრო წარუხოცელი ხდება. მკვიდრი იყო და სიცოცხლის- 
უხარიანიც გახდა. მისი ხანგრძლიობა უკვდავებამი გადავიდა. 

ვოველგვარი მასის განადგურება შეიძლება, მაგრამ როგორ უნდა 

აღმოფხვრა ის, რაც ყველგან არსებულია? მოვა წარღვნა, მთები 

დ“დ ხანს იქნება გამქრალი ზვირთებს ქვეშ, ფრინველები კი მაინც 

იფრენენ: და ერთადერთი კიდობანიც რომ გადარჩეს, რომელიც ამ 

სტიქიური უბეღურების ზედაპირზე იტივტივებს, ეს ჩიტები მასზე 

დაეშვებიან, მასთან ერთად განსაცდელს გადაურჩებიან„ მასთან 

ერთად შეესწრებიან წყლის კლებას, და ახალი ქვეყანა, რომელიც 

ამ ქარსიდან ამოვა, გაღვიძებული იხილავს, როგორ ლივლივებს ცაში 

მის თავს ზევით წარღვნილი ქვეყნის ფრთიანი და ცოცხალი აზრი. 
და როცა უკვირდები, ხედავ, რომ აზრის გამოხატვის ეს წესი 

არა მარტო ყველახე გამძლე და საიმედოა, არამედ ყველაზე მარტივი, 
მარჯვე და ხელსაყჟრელიც არის, ყველასთვის უფრო ხელმისაწვდო- 
მი; როდესაც ფიქრობ, რომ მას არ სჭირდება დიდი ბარგის თრევა 

ღა ტლანქი მოწყობილობის გადატან-გადმოტანა; როდესაც ადარებ 

აზრს, რომელიც შენობაში თავის გამოსახატავად იძულებული იყო 

აემოძრავებინა ოთხი თუ ხუთი სხვა ხელოვნება, ოქრო ტონობით, 

ქვის მთები, ხარაჩოების მთელი ტყე, მუშების მთელი ჯარი, როდე– 

საც ადარებ ამ აზრს იმ აზრთან, რომელიც წიგნით გამოიხატება და 

სჯერდება სულ მცირე ქაღალდს, სულ ცოტა მელანსა და კალამს, 

რაღა გასაკვირია, თუ ადამიანის გონებამ ხუროთმოძღვრებას წიგნის 

ბეჭდვა არჩია? აბა უცბად გადასქერით მდინარის თავდაპირველი 

კალაპოტი მის დონეზე უფრო დაბლა გათხრილი არხით, მდინარე 

მიატოვებს თავის კალაპოტს. 

იმასაც ხედავთ, როგორ იფიტება თანდათან ბეჭდვის გამოგო- 

ნების დღიდან ხუროთმოძღვრება, როგორ დუნდება, ჭკნება და 

ტიტვლდება. გრძნობთ, რომ კალაპოტში წყალი კლებულობს, სახი- 
ცოცხლო ძალები ილევა, ეპოქებისა და ხალხების აზხრი გაურბის“ 

მას! ეს გულგრილობა თუ გაციება ხუროთმოძღვრების მიმართ 

მეთხუთმეტე საუკუნეში ჯერ კიდევ ნაკლებად იგრძნობა, რადგახ 
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ბეჭდური სიტყვა ჯერ კიდევ ძალიან სუსტია და დიღი-დ-დი, რის 
შემძლებელიც იგია, ეს ის არის, რომ როგორმე მეტი სასიცოცხლო 

ძალა დასცინცლოს სისხლმოჭარბებულ ბარაქიან ხუროთმოძღვრე- 

ბას. მაგრამ მეთექვსმეტე საუკუნიდან ხუროთმოძღვრების ავადმყო–- 

ფობა უკვე ცხადია, იგი აღარ არის საზოგადოების უმთავრეს იდე- 

ათა გამომხატველი. იგი საბრალოდ ეგუება კლასიკურ ხელოვნებას; 

გალური, ევროპული, ადგილობრივი და თვითმყოფი-––ბერძნული და 

რომაული ხდება, ხოლო ჭეშმარიტი და თანამედროვე –– ფსევდო- 
ანტიკური. სწორედ ამ დაცემა-დაქვეითებას აღორძინებას უწოდე- 

ბენ, დეკადანსს რენესანსად ნათლავენ. თუმცა ეს დაცემა ბრწყინვა- 

ლე იყო, რადგან ძველი გოტური გენია მაინცის გიგანტური საბექდი 
დაზგის მიღმა ჩასვენებული მზეა, რომელიც ჯერ კიდევ ერთხანს 

ანათებს თავისი უკანასკნელი სხივებით მთელ ამ ლათინური კამარე- 

ბისა და კორინთული სვეტების მწკრივთა შეჯვარებულ და დაზხვი- 
ნებულ გროვას. 

და აი ამ ჩამავალ მზეს ჩვენ ალიონად მივიჩნევთ. 

მაგრამ იმ წუთიდან, რაც ხუროთმოძღვრება. ისეთივე გახდა, 

როგორც სხვა ხელოვნებანი, მათ გაუთანაბრდა და აღარ წარმშოად- 
გენდა ყველაფრის მომცველ, უმაღლეს, მბრძანებელ და მტარვალ 

ხელოვნებას, მას აღარ ძალუძს შეაკავოს სხვა ხელოვნებათა ძლიერი 

წინსწრაფვა. ისინი თავისუფლდებიან კიდეც, ხუროთმოძღვრის 

უღელს ამსხვრევენ და ყველა თავ-თავის მხარეს მიაშურებს. თვითე- 

ული მათგანი ამ განდგომით მოიგებს. განცალკევებულად ყველამ 
იმატა, ყველა გაიზარდა. ძერწვა ქანდაკებად იქცა, მოხატვა–ფერწე–- 

რად, ლიტურგიული ლოცვა--მუსიკად. იგი ალექსანდრეს იმპერია- 

სავით მისი სიკვდილის შემდეგ დანაწევრდა და თვითეული პროვინ- 

ფია ცალკე სამეფოდ იქცა. 
აი რამ წარმოშვა რაფაელი, მიქელ-ანჯელო, ჟან გუჟონი, პა- 

ლესტრინა !), –– ეს ბრწყინვალე მნათობები თვალისმომჭრელი მე–- 

თექვსმეტე საუკუნისა. _ , 
ამავე დროს ხელოვნებასთან ერთად ყოველმხრივ თავისუფლდე– 

ბა ადამიანის აზრიც. შუა საუკუნეების ჰერესიარქებმა (რელიგიური 

ერესის, მწვალებლური სექტების დამაარსებლებმა) დიდი ჭრილობა 

მიაყენეს კათოლიციზმს. მეთექესმეტე საუკუნემ რელიგიის ერთი- 

ანობა დაამსხვრია. წიგნის ბეჭდვამდე რეფორმაცია მხოლოდ განხე– 

თქილება იყო, ბეჭქდვამ იგ რევოლუციად აქცია მოაცილეთ 

საბეჭდი დაზგა და ერესი (მწვალებლობა) მოდუნდება, დაუძლურ- 

დება. ბედისწერისა თუ განგების გამო გუტენბერგი ლუთერის წინა- 

მორბედია. 
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მაგრამ როდესაც შუა საუკუნეების მზე სრულიად ჩაესვენა და 
გოტიკის გენია სამუდამოდ გაქრა ხელოვნების ტატნობზე, ხუროთ- 

მოძღვრებაც სულ უფრო და უფრო გამქრქალდა, გახუნდა, დაჭკნა, 
წაიშალა. დაბეჭდილი წიგნი, ეს შენობის მღრღნელი ჭია, სწოეს და 
შთანთქავს მას. იგი ხესავით ტიტვლდება, ფოთლები სცვივა, ზეზე- 
ურად ჭკნება და მქლევდება ჩვენს თვალწინ. იგი მწირია, საბრალოა, 
არარაობაა. ის აღარაფერს გამოხატავს თვით მოგონებასაც კი 
სულ სხვა დროთა ხელოენებაზე, საკუთარ თავსა და ძალას მინდო- 

ბილი, სხვა ხელოვნებათაგან მიგდებული, რამეთუ იგი თვით ადა- 

მიანის აზრმაც მიატოვა, შავ მუშებსა და ხელოსნებს მოუხმობს 

საშველად ხელოვანთა ნაკლებობისა გამო. სარკმლის ფერადი მინა 

უბრალო შუშამ შეცვალა. მოქანდაკის შემდეგ მოვიდა ქვისმთლელი. 

მშვიდობით სასიცოცხლო ძალავ, თავისებურებავ, ცხოველმყოფე- 

ლობავ, ჭკუა-გონებავ! იგი მათხოვარივით საცოდავად მიათრევს 
თავის სიცოცხლეს სახელოსნოებში და პირთა გადაღებას სჯერდება. 

მიქელ-ანჯელომ მეთექესმეტე საუკუნეში უეპველად იგრძნო მისი 
სიკვდილი, ამიტომ შეიჰყრო ის უკანასკნელმა იდეამ, სასოწარკვე– 

'თილების იდეამ. ხელოვნების ამ ბუმბერაზმა პართენონზე პანთეონი 
აღმართა და წმინდა პეტრეს ტაძარი შექმნა რომში, იგი ხელოვნების 
უდიდესი ქმნილებაა, რომელიც ღირსია დარჩეს ერთადერთი და 

განუმეორებელი, ხუროთმოძღვრების უკანასკნელი თვითმყოფი ნი- 

მუში, დევგმირი ხელოვანის უკანასკნელი ხელწერა ქვის გოლიათურ“' 

ნუსხაზე, რომელიც საბოლოოდ დაიხურა. მიქელ-ანჯელო მკვდარია. 
რას აკეთებს ეს უბადრუკი ხუროთმოძღვრება, რომელიც საკუთარ 

სიკვდილს მოესწრო, ვითარცა მოჩვენება, ანუ აჩრდილი? მან ხელი 
მიჰყო წმინდა პეტრეს ტაძარს რომში და იქიდან პირს იღებს, სასა– 

ცილოდ ბაძავს. იგი უცნაურ გატაცებად იქცა. ეს უბადრუკობაა, 
საცოდაობაა, ყოველ საუკუნეს თავისი წმინდა პეტრეს ტაძარი აქვს, 

ისეთი როგორიც რომშია; მეჩვიდმეტე საუკუნეში--ვალ-დე-გრას-ს 
საყდარი. მეთვრამეტე საუკუნეში –- წმინდა ჟენევიევის ეკლესია. 
ყველა ქვეყანას აქვს თავისი წმინდა პეტრეს რომაული ტაძარი: 

ლონდონს თავისი აქვს, პეტერბურგს-– თავისი. პარიზს ორი თუ სამი 
აქვს, მაგრამ ყოველივე ეს უმნიშვნელო, ძალდაკარგული ანდერძია, 

სიკვდილის წინ ბალღურ უძლურებაში ჩავარდნილი მიხრწნილი 

დიადი ხელოვნების უკანასკნელი როტვა. 
თუ ცალკეჟცლი დამახასიათებელი ძეგლების მაგიერ, რომლებზეც 

ჩვენ ეს-ეს იყო ვლაპარაკობდით, გამოვიკვლევთ ამ ხელოენების 
საერთო სახეს მეთექვსმეტე საუკუნიდან მეთვრამეტე საუკუნემდე, 

მაშინ შევამჩნევთ კლებისა და გამოფიტვის იმავე ნიშნებს. ფრანსუა 
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II-დან მოყოლებული შენობის ხუროთმოძღვრული ფორმა სულ 

უფრო და უფრო იშლება, ქრება და წინ წამოეჩრება გეომეტრიული 
ფორმა, როგორც ავადმყოფის დამულევებულ სხეულზე ჩონჩხის 

ძვლები, ხელოვნების ლამაზი სახეები ადგილს უთმობენ გეომეტრიის 

ცივსა და ულმობელ ხაზებს. შენობა შენობას აღარ ჰგავს; იგი უფრო 
მრავალწახნაგა სხეულია. ამავე დროს ხუროთმოძღვრება ამაოდ 

წვალობს დაფაროს ეს სიტიტელე. აგერ ბერძნული ფრონტონი 

რომაულში ჩართული და პირიქით. ეგ ისევ და ისევ პანთეონია 

პართენონში, იგივე წმინდა პეტრეს ტაძარი რომში. აი ჰენრი IV-ის 

აგურის სახლი, კუთხეებში ქვადატანებული; სამეფო მოედანი, ტახ– 

ტის მემკვიდრის ფორი. აგერ ლუი XIII-ის ეკლესიები, მძიმე, ჯმუხი, 

დაბალთაღიანი, ჩასხმული, კუზივით რომ ადგას გუმბათი, აი მაზა- 

რინის დროინდელი ხუროთმოძღვრება, ოთხი ერის კოლეჟი!, იტა- 
ლიელთა უხეირო და ყალბი მიბაძვა. აგერ ლუი XIV სასახლეები, 

გრძელი, სუსხიანი, “უხეში, ცივი, მოსაწყენი ყაზარმები კარისკაცთა- 

თვის. აი, ბოლოს, ლუი XV-ის ხანა თავისი ვარღკაჭაჭებით, ჭიახვე– 

ულებით, მთელი თავიანთი მეჭეჭებითა და სოკოსებური კორძებით, 

რომლებიც ამახინჯებენ ამ ძველ ხუროთმოძღვრებას, მიხრწნილს, 

უკბილოს, კოპწია მოკეკლუცეს, ფრანსუა II-დღან ლუი XV-მდე 

სნეულება გეომეტრიული პროგრესიით იზრდება, ხელოვნებისაგან 

ძვალი და ტყავიღა დარჩა. იგი საცოდავად ღაფავს სულს” 

რა დაემართა ამასობაში წიგნის ბეჭდვის საქმეს? მთელი სასი- 

ცოცხლო ძალა, რაც ხუროთმოძღვრებას ამოუშრა, მას მიემატა. 
რამდენადაც ხუროთმომღვრება იკლებს, წიგნის ბეჭდვა იმატებს, 

იბერება და იზრდება, ძალთა ის მარაგი, რასაც კაცობრიობის აზრი 

შენობების აგებაზე ხარჯავდა, ამიერიდან წიგნებზე იხარჯება. ასე, 

მეთექვსმეტე საუკუნიდან ბეჭდვა, რომელიც დაუძლურებული ხუ- 
როთმოძღვრების დონეს უსწორდება, შეებრძოლება მას' და მოჰ- 

კლავს. მეჩვიდმეტე საუკუნეში ის უკვე საკმაოდ თვითმპყრობელია, 

საკმაოდ მოზეიმე, საკმპოდ გამარჯვებადამკვიდრებული, რომ ქვე- 

ყანას დიაღი ლიტერატურული საუკუნის დღესასწაული გადაუხა- 

დოს. მეთვრამეტეში, ლუი XIV-ის კარზე დიდი ხნის მოსვენების 

შემდეგ, ხელახლა მისწვდება ლუთერის ძველ ხმალს, შეაიარაღებს 

მით ვოლტერს? და ყიჟინით შეუტევს იმ ძველ ევროპას, რომლის 
, ხუროთმოძღვრული ფორმის გამოხატულება მან უკვე მოკლა. იმ 

მომენტისათვის, მეთვრამეტე საუკუნე რომ მიიწურა, ბეჭდვამ შე- 

მუსრა ყველაფერი. მეცხრამეტე საუკუნეში იგი ყველაფრის გარ- 

დაქმნას, ხელახლა აგებას შეუდგა. 

მაშ, ახლა ვიკითხოთ, ამ ორი ხელოვნებიდან ეს სამი საუკუნეა 
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რომელი მათგანი არის კაცობრიობის აზრის ნამდვილი წარმომად- 
გენელი? რომელი მათგანი გადმოსცემს მას? რომელი გამოხატავს 

მის არა მაღტო ლიტერატურულ და სქოლასტიკურ გატაცებებს, 

არამედ მთელ მის ფართო, ღრმა და საყოველთაო მოძრაობას? რო- 

მელი მისდევს ფეხდაფეხ წინმიმავალ კაცთა მოდგმას, ამ ათასფეხე- 
ბა ურჩხულს მუდმივად შეუწყვეტლად, უხარვეზოდ? ხუროთ- 

მოძღვრება თუ წიგნის ბეჭდვა? 
წიგნის ბეჭდვა. 
თავი არ უნდა მოვიტყუოთ: ხუროთმოძღვრება მოკვდა, მოკვ- 

და და აღარ დაბრუნდება, იგი დაბეჭდილმა წიგნმა მოკლა, მოკლა, 

რადგან ნაკლებ მკვიდრია, მოკლა იმიტომ, რომ ძალიან ძვირი ჯდე- 

“ბა. ყოველი კათედრალი მილიარდი ღირს. ახლა წარმოიდგინეთ, რა 

დიდი ხარჯები დასჭირდება, ხუროთმოძღვრების ეს წიგნი რომ ხე- 
ლახლა დავწეროთ, ხელახლა რომ აღიმართოს დედამიწაზე ათასო- 

ბით შენობები, რომ დაბრუნდეს ის ეპოქა, როცა ძეგლების რაო- 

ღენობა იმდენი იქნებოდა, თვალით მნახველს ეთქვა, „იტყოდით, 

ქვეყანა შეირხა, თავისი ძველი ტანსაცმელი გადაყარა, რათა ეკლე– 
სიების თეთრი სამოსელით დაფარულიყოს, #8 6ი1ი1 IC §1 Iს 0- 

ძ9)5,10§6 6X0I(16M(C(0 §6CI6L, I6)6ლხ2 V6Lს5L2L0, C2ი01028X 060010518- 

შყყი X65(6თ 10000-60L“ (CI2ხ0იL ILL2CI)Iიჩხ903). 
წიგნი კი ასე სწრაფად იქმნება, ასე იაფი ღირს და ასე ადვი- 

-–ად. ასე შორს შეუძლია წავიდეს, გავრცელდეს! ამიტომ “რა გასა– 

კვირია, თუ ადამიანის ყოველი აზრი მისკენ ისწრაფვის? ეს რა თქმა 

უნდა, იმას არ ნიშნავს, რომ ხუროთმოძღვრება ხან აქ, ხან იქ, აღარ 

შექმნის მშვენიერ ძეგლებს, ხელოვნების” ობოლ მარგალიტებს. 

ღროდადრო, თვით წიგნის ბეჭდვის ბატონობის ხანაშიც, რასაკვირ- 
ველია, შეიძლება გადამდნარი ზარბახნებისაგან მთელი არმიის გა- 

მოყენებით აღმართონ სვეტები, ისე როგორც ხუროთმოძღვრების 

მბრძანებლობის დროს მთელი ხალხი რაფსოდიების' შეგროვებითა 

დღა შედუღებით ჰქმნიდა ილიადებს, რომანსეროებს, მაჰაბჰარატებს, 
ნებელუნგებს? დიად შემთხვევას მეოცე საუკუნეშიც შეუძლია 
მოულოდნელად წარმოშვას გენიალური ხუროთმოძღვარი, ისე რო–- 

გორც მეცამეტე საუკუნეში –– დანტე ბ. მაგრამ ხუროთმოძღვრება 

ვეღარ იქნება საზოგადოებრივი, ერთობლივი, გაბატონებული ხე- 

ლოვნება, დიადი პოემა, დიადი შენობა, კაცობრიობის დიადი ქმნი–- 

ლება აღარ აიგება, იგი დაიბექდება, 
ამიერიდან, თუნღაც ხუროთმოძღვრება შემთხვევით აღსდგეს, 

იგი ვეღარასოდეს ვერ გახდება ბატონ-პატრონი. იგი დაემორჩილება 

ლიტერატურის კანონებს, რომელთაც ოდესღაც თვითონ უდგენდა 
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მას ამ ორი ხელოვნების ურთიერთდამოკიდებულება შეიცვალა. 

უდაგრა, რომ ხუროთმოძღვრების ეპოქაში პოემებე მართალია იშ- 

ვიათია, მაგრამ ისინი მის ძეგლებს ჰგვანან, ინდოეთში გიახა! –- 

რთული და დახლართულია, უცნაური, განუჭვრეტელი როგორც პა- 

გოდი?. ეგვიპტურ აღმოსავლეთში პოეზიას, ისე როგორც შენობებს, 
ხაზთა სიდიადე და სიწყნარე ახასიათებს; ანტიკურ საბერძნეთში -– 

მშვენიერება, სიცხადე, სიმშვიდე; ქრისტიანულ ევროპაში––კათოლი– 

კური სიდიადე, ხალხის გულუბრყვილობა, განახლების ეპოქის მდი- 

ღარი და ბარაქიანი გაფურჩქვნა. ბიბლია ჰგავს პირამიდებს, ილია- 

და –– პართენონს 3, ჰომეროსი –– ფიდიასს“. დანტე მეცამეტე საუ- 

კუნეში უკანასკნელი რომანული ეკლესიაა, შექსპირი 5 მეთექვსმეტე 

საუკუნეში –– უკანასკნელი გოტიკური კათედრალი. 
ამგვარად, მოკლედ რომ შევაჯამოთ ის, რაც აქამდე აუცილებ–- 

ლობის გამო არასრულად და შეკვეცილად ეთქვით, უნდა ვაღიაროთ, 

რომ კაცთა მოდგმას ორი წიგნი, ორი ნუსხა, ორი ანდერძი, ორი აღ- 

თქმა გააჩნია –– ქვითხუროთმოძღვრება და წიგნის ბეჭდვა, ბიბლია 

ქვისა და ბიბლია ქაღალდისა. უეჭველია, როდესაც უვერეტ საუკუ- 
ნეებში ფართოდ გაშლილ ამ ორ ბიბლიას, უნებურად დაგენანება 

გრანიტის დამწერლობის აშკარა სიდიადე, ეს გიგანტური ანბანი, 

სვეტების მწკრივის, კარიბჭეების, ობელისკების სახით გამოხატული, 

ადამიანის ხელით აღმართული მთების მაგვარნი, მთელი დედამიწის 

ზურგი რომ დაუფარავთ და წარსული შემოუნახავთ, პირამიდიდან 

სამრეკლომღე, ხეოპსიდან სტრასბურგამდე 5. წარსული ამ მარმარი– 

ლოს ფურცლებზე უნდა გადაიკითხო. შეუწყვეტლივ უნდა ფურც- 
ლო ისევ და ისევ ხუროთმოძღვრების მიერ დაწერილი ეს წიგნი და 

თაყვანი სცე მას, მაგრამ · არ უნდა უარჰყო თავის მხრივ წიგნის 

ბეჭდვის მიერ აღმართული შენობის სიდიადე. 

ეს შენობა უზარმაზარია ვიღაც სტატისტიკოსს გამოუთვლია, 

თუ გუტენბერგის დროიდან გამოსულ ყველა ტომს ერთმანეთზე 
დავაწყობთ, დედამიწასა და "მთვარეს შორის მანძილს გაავსებენო. 

მაგრამ ჩვენ არ გვსურს ამგვარ სიდიღეებზე ლაპარაკი და მაინც, 

როდესაც ვცდილობთ თავი მოვუყაროთ ჩვენს აზრებს მთლიანი სუ- 

რათის შესადგენად, თუ სულ ერთად რა ნაწარმი მოუცია წიგნის 

ბეჭდვას დღემღე, განა ჩვენს წინაშე მთელი მისი შემოქმედება არ 
წარმოდგება როგორც უსაზღერო ნაგებობა, რომელზეც შეუსვენებ- 

ლივ მუშაობს კაცობრიობა და რომელიც თავისი საფუძვლით დამ- 
ყარებულია მთელ დედამიწას, ხოლო თავისი საზარელი მწვერვა- 

ლით მომავლის ღრმა ნისლში იკარგება? იგი ჭკუა-გონებათა ბუდეა 

ჭიანჭველებისა. იგი სკაა, სადაც წარმოსახვითი ოქროს ფუტკრები. 
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თაფლს მიეზიჯებიან. ეს შენობა ათასსართულიანია. ხან აქ, ხან იქ 

დაინახავთ. როგორ მოჩანან მათს მოაჯირებზე მეცნიერების ბნელი 
მღვიმენი რომლებიც ერთმანეთს გადაჰკვეთენ მათს წიაღში. 
ყველგან შენობის ზედაპირზე ხელოვნება უხვად გადაგვიშლის 

თვალწინ თავის არაბესკებს, მრგვალ სარკმელებს, მაქმანებს. აქ 

თვითეულ ნაწარმოებს, ცალკე აღებულს,, რაც უნდა ახირებული და 
„ განმა რტოებული გვეჩვენებოდეს, თავისი ადგილი და თავისი შვე- 

' რილი აქვს. ყველგან და ყველაფერში ჰარმონია გამოსჭვივის. შექს- 

პირის კათედრალიდან ბაირონის' მეჩეთამდე ათასობით სამრეკლო 

დაზვინულა არეულ-დარეულად მსოფლიო აზრის ამ დედაქალაქში. 

შენობის საფუძველში აღდგენილია კაცობრიობის რამდენიმე ძვე- 

ლი საბუთი, რომელიც ხუროთმოძღვრებას, არ აღუნუსხავს. შესავ- 

ლის მარცხნივ დატანებულია თეთრი მარმარილოს ძველი, ანტი- 

კური ბარელიეფი -–- ჰომეროსი; მარჯვნივ მრავალენოვანი ბიბლია, 

რომელსაც თავისი შვიდი თავი აღუმართავს. კიდევ უფრო მოშო- 

რებით აბურძგნულა რომანსეროს გველეშაპი, „და ზოგიერთი სხვა 

შენაჯვარი ფორმები, ვედები და ნიბელუნგები. თუმცა, ეს საოცარი 

შენობა ჯერ მაინც დაუმთავრებელი , რჩება, ბეჭდვითი სიტყვა, ეს 

გიგანტური მანქანა, რომელიც შეუსვენებლივ ამოტუმბავს საზოგა- 

დოების მთელ ინტელექტუალურ ძალას, შეუწყვეტლივ ამოაფრ- 
ქვევს თავისი წიაღიდან ახალ საშენ მასალას თავისი შემოქმედე–- 

ბისათვის. კაცთა მოდგმა მთლად ხარაჩოებშია. თვითეული გონება “ 

კალატოზია. თვით ყველაზე თავმდაბალიც კი თავის ღრუს ავსებს 

ან თავის ქვას სდებს. რეტიფ დე ლა ბრეტონიც კი თავისი გუდაკა- 
ლათით ბათქაშის ნამუსრევს მოათრევს. ყოველდღე ახალი ქვით 

ნაშენი აღიმართება. თვითეული მწერლის ორიგინალური და ინდი- 

ვიდუალური წვლილის დამოუკიდებლად, არსებობს აგრეთვე კო- 

ლექტიური წილიც. მეთვრამეტე საუკუნემ მოგეცა ენციკლო- 
პედია, რევოლუციამ მოგეცა მონიტორი? ბეჭდვითი სიტე- 

ვაც უთუოდ მზარდი და უსასრულო  სპირალებით ზევით მიმავალი 

მშენებლობაა, მასშიაც ენათა ისეთივე აღრევა, შეუწყვეტელი საქ- 

მიანობა, დაუღალავი შრომა, მთელი კაცობრიობის გაშმაგებული 

შეჯიბრებაა; მასში გონების აღთქმული თავშესაფარია ახალი წარ- 
ღვნის, ბარბაროსთა შემოსევის წინააღმდეგ. იგი კაკთა მოდგმის 
მეორე ბაბილონის გოდოლია. 
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წIC00 LI 

ძ-ე 111-ე 

L1I 
' 

მიუკერძოებელი თვალის ფშხვლება ძველ 

მაბისტრატურაზე 

ალიან ბედნიერი პიროვნება გახლდათ კეთილშობილი 

რობერ დ'ესტუტვილი, რაინდი, სიორი დე ბეინი, ბა- 

რონი დ'ივრი და სენტ-ანდრი ლა-მარშელი, მეფის 

მრჩეველი და დარბაზბატონი, იგივე პარიზის მართლ- 

მსაჯულების თანამდებობის პირთა უწყების უფროსი, 1482 წელს 
ქრისტეს დაბადებიდან. უკვე ჩვიდმეტი წელია, რაც მან 1465 წლის 

7 ნოემბერს, კომეტის" გამოჩენის წელიწადს, მეფისაგან მიიღო. პა- 

  

  

" ეს სწორედ ის კომეტა», რომლის გამოჩენის დროს პაპა კალიქსტმა, ბორჯიას 
ბიძამ ბრძანა საჯარო ლოცვანი აღესრულებინათ, და რომელიც ხელახლა გამოჩნ- 

და 1835 წელს (ავტ. შენიშე. , 
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რიზის პრევოს ეს მშვენიერი თანამდებობა, რომელიც სამეშმკვიდრო 

საბატონოდ უფრო ითვლებოდა, ვიდრე თანამღებობად, იოან ლემ- 

ნეი ამბობს: ძIVIIII=, 0006 ლVII 1.0) ითXICII ტ#0L0§Lე(C 101IL12I 

ლაი061')0M010, 2106 1000 0LIXI5 10VICIც CL 10I1სV§5 00M1IIICCV 031“. 
საკვირველი რამ კი იყო 1482 წელს მეფის სამსახურში კეთილშო- 

ბილი აზხნაურიი,ი რომლის თანამდებობასე დანიშვნის სიგელები 

ეკუთვნის ბურბონელ ბუშთან ლუი XI-ის უკანონო ასულის ქორ- 

წინების ეპოქას. იმავე დღეს, როცა რობერ დ'ესტუტვილმა ჟაკ დე 

ვ-ილიეს ადგილი დაიჭირა პარიზის მართლმსაჯულების უწყებაში, 

მეტრ ჟეან დოვემ შეცვალა მესირ ელი დე ტორეტა სასამართლო 

პალატის პირველი თავმჯდომარის თანამდებობაზე, ჟეან ჟუვენელ 

დეზ ურსენმა საფრანგეთის სასამართლო უწყების უმაღლესი თა- 

ნამდებობიდან გააძევა პიერ დე მორვილიე. რენო დე დორმანმა 

იმედი გაუცრუა პიერ პიუის, რომელიც მეფის სასამართლოს მუდ- 

მივი მომხსენებლის თანამდებობაზე ოცნებობდა, მაგრამ მან თვი- 

თონ დაიკავა. აი რამდენი ადამიანი გამოიცვალა თავმჯდომარის, 

უზენაესი მოსამართლისა ღა მომხსენებლის თანამდებობაზე მას 

შიზღეგ, რაც პარიზის მართლმსაჯულების უწყება ებარა რობერ 

დ'ესტუტვილს. ეს თანამდებობა მასს „ებოძა დასაცავად“, ასე ამ- 

ბობდა მეფის სიგელი; და მართლაც, მტკიცედ იცავდა მას. ჩააფ- 

რინდა, ჩაეჭიდა, შეესისხლხორცა და იმდენად გაუთანაგვარდ. მას, 

რომ თავიდან აიცილა ადამიანთა ის გამმაგებული ცვლა, რომლითაც 

შეპყრობილი იყო ლუი XI, ეს უნდო, შარიანი და მოქმედი მეფე, რო– 

მელიც ხშირი დანიშენებითა და დათხოვნებით ცდილობდა თავისი 
ხელისუფლების მოქნილობა შეენარჩუნებინა. ეგ კიდევ არაფერია. 

უფრო მეტიც, ყოჩაღმა რაინდმა იმას მიაღწია, რომ თავის შემდეგ 

მის ძეს დაეჭირა ეს თანამდებობა და აი უკვე ორი წელიწადია, რაც 
კეთილშობილი აზნაურის, საჭურველთმტვირთველი რაინდის ჟაკ 

დ!ესტუტვილის სახელი ამშვენებდა მამის ტიტულს პარიზ ქალაქის 

მართლმსაჯულების მუდმივ წევრთა სიის თავში. იშვიათი და უმაღ- 

ლესი წყალობაა! მართალია, რობერ დ'ესტუტვილი მამაცი მებრ- 

ძოლი იყო, მან გულდაგულ აღმართა რაინდთა დროშა „საზოგადო- 

ებრივი კეთილდღეობის ლიგის“ წინააღმდეგ და დედოფალს მისი 

პარიზში მისვლის დღეს 14.. წელს მიართვა ფრიად საკვირველი 

შაქარირემი. გარდა ამისა, ძალიან კარგი მეგობრობა ჰქონდა მესირ 

ტოისტან განდეგილთან !, მეფის სასამართლოს თაგმჯდომარესთან. 

« წოდება, რომელიც დაკავშირებული იყო არა მარტო სახელმწიფო ძალაუფ- 

ლებასთან, არამედ მრავალ უპირატესობასთან და უფლებასთანაც (ლათ. 
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ამრიგად, ძალიან ტკბილად და სიამოვნებით ცხოვრობდა ბატონი 

რობერი. ჯერ ერთი, ძალიან კარგ ჯამაგირს იღებდა, რასაც ზედ 

ერთვოდა და ემატებოდა, როგორც ყურძნის მძიმე მტევნები მის 

ვენახში, მთელი მართლმსაჯულების საუწყებოს სამოქალაქო და 

სისხლის სამართლის სამდივნოს შემოსავალი, კიდევ შატლეს ქეე- 

მო დარბაზებში განხილული სამოქალაქო და სისხლის სამართლის 

საქმეებიდან შემოსავალი, ანგარიშში არ ჩავდივართ მანტისა და 

კორბეილის ხიდების მცირე საგზაო ბაჟებს, ყურძნის მკრეფთა, შე– 

შის მიმზომთა და მარილის ამწონთა გადასახადებსა და სარგებელს. 

ამას ზედ დაუმატეთ სიამოგნება ქალაქში ცხენით სეირნობის დროს, 

თავმომწონედ რომ გამოიქიმებოდა ხოლმე თემის მამასახლისებისა 

და უბნის ზედამხედველების ნახევრად წითელი და ნახევრად მუქი 

მიხაკისფერი წამოსასხამების ფონზე თავისი ლამაზი სამხედრო ტა- 

ნისამოსით, რომლის ნახვით დღესაც შეგიძლიათ დასტკბეთ ნორმან- 

დიის ვალმონტის სააბატოში, სადღაც აკლდამაზეა გამოქანდაკებუ- 

ლი; მუზარადი მონლერის ბრძოლაში მთლად გამრუდებია. მერმე, 

განა არაფერს ნიშნავდა ის, რომ მის სრულ გამგებლობას ემორჩი- 

ლებოდნენ ქალაქის მცველთა ათისთავები, შატლეს კარისმცველნი 

და გუშაგნი, შატლეს სასამართლოს ორი წევრი, ციხის მსაჯულები, 

თექვსმეტი უბნის თექვსმეტი კომისარი, შატლეს სატუსაღოს ზემ- 

დეგი, ოთხი სალენო ათისთავი, ასოცი ცხენოსანი სერჟანტი, ასოც2 
კვერთხოსანი ათისთავი, ღამის მზირთა უფროსი თავისი გუშაგებითა 

და ხელქვეითებით? განა არაფერს ნიშნავდა ის, რომ იგი გააჩენდა 

სამართალს, სწყვეტდა სამოქალაქო და სისხლის სამართლის დიდსა 

და პატარა საქმეებს, ჰქონდა მიყვანის, დატრიალების, სამარცხვინო 
ბოძზე გაკვრისა და ჩამოხრჩობის უფლება, არ ვანგარიშობთ მცირე 

საქმეების განხილვის უფლებას პირველ ინსტანციაში (ძი იმ 

191802, როგორც ამბობენ სიგელ-გუჯრები), პარიზის ამ სავი- 

კონტოში, რომელსაც ესოდენი ბრწყინვალებით ებოძა კეთილშო- 

ბილთა შვიდი სასამწრთლო ოლქი? შეიძლება წარმოვიდგინოთ 

იმაზე უფრო სასიამოვნო რამ როგორიც არის სამართლისა 

და განჩინების ქმნა, რასაც ყოველდღე ასრულებდა მესირ რობერ 

დ'ესტუტვილი გრან-შატლეში ფილიპ-ავგუსტის ეპოქის განიერ და 

დაბალ თაღებს ქვეშ? და მერე, რად ღირდა, ჩვეულებისამებრ ყო- 

ველ საღამო შინ რომ ბრუნდებოდა გალილეის ქუჩაზე სამეფო სა- 

სახლის გალავანში მდებარე თავის წარმტაც სახლში, რომელიც მან 

ცოლისაგან, ქალბატონ ამბრუაზ დე ლორისაგან მზითევში მიიღო, 

და იქ ისვენებდა შრომისაგან მოღლილ– მოქანცული, რაც იმაში გა–- 

მოიხატებოდა, რომ რომელიმე საწყალ, ბედშავ ადამიანს ღამის გა–- 
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სათევად გზავნიდა „ტყავსახდელის ქუჩაზე პატარა ქოხში, რომელ- 

საკ პარიზ-ს მოსამართლეები და ქალაქისთავები საპყრობილედ იყე- 
სებდნენ; იგი სიგრძით თერთმეტი ტერფი იყო, სიგანით შვიდი 
ტერფი ოთხი გოჯი, და სიმაღლით თერთმეტი ტერფი!" " 

მესირ რობერ დ'ესტუტვილს მართლმსაჯულებაში განსაკუთ- 
რებული უფლებამოსილება ჰქონდა არა მარტო როგორც პრევოს 
და პარიზელ ვიკონტს, მას წილი ედო აგრეთვე, თვალი ეჭირა და 

კბილს ასობდა მეფის დიდ სასამართლოსაც. არ იყო არც ერთი ისე- 

თი მაღალი პიროვნება, სანამ ჯალათთან მოხვდებოდა, მის ხელში 

არ გაეარა. სწორედ ის გაემგზავრა სენტ-ანტუანს ბასტილიაში, რა- 

თა მოეყვანა პარიზის დიდი ბაზრის მოედანზე ჰერცოგი ნემური და 

გრევის მოედანზე ბატონი დე სენ-პოლი, რომელიც ჯგიუტობდა, 
უძალიანდებოდა და ყვიროდა რაც ძალა და ღონე ჰქონდა, რითაც 

დიდ სიხარულს განაცდევინებდა ბატონ პრევოს, რადგან ბატონი 

კონეტაბლი ათვალწუნებული ჰყავდა. 

ოღონდაც, მეტი რაღა იყო საჭირო იმისათვის, რომ ადამიანის 

ცხოვრება ბედნიერი და ბრწყინვაელე ყოფილიყო და ერთ დღეს 

დაემსახურებინა სახელოვანი ფურცელი პარიზის პრევოების საინ- 

ტერესო ისტორიაში, საიდანაც ვიგებთ, რომ უდარდ დე ვილნევს 

ჰქონდა სახლი ყასბების ქუჩაზე, გილიომ დე ანგასტმა იყიდა დიდი 

და პატარა სავოია, გილიომ ტიბუმ წმინდა ჟენევიევის მონაზონებს 

უბოძა თავისი სახლები კლოპჰენის ქუჩაზე, ჰუგო ობრიო ბინადრობ- 

და „მაჩვზღარბის“ სასტუმროში, და სხვა შინაური ამბები. 

თუმცა მესირდრ რობერ დ'ესტუტვილს ამდენი საბუთი ჰქონდა 

ცხოვრებისათვის მოთმინებითა და სიხარულით ეცქირა, 1492 წლის 

7 იანვარს აღრენილ და აუტანელ გუნებაზე გაიღვიძა. საიდან წარ- 

მოდგებოდა ასეთი გუნება, თვითონაც ვერ გეტყოდათ. იქნებ იმი- 

ტომ, რომ ცა მოღრუბლული იყო? ან იქნებ იმიტომ რომ მონლერის 

დროინდელი მისი ძველი სამხარიღლივე ყაწიმის ბალთა ცუდად იყო 

შეკრული და სამხედრო წესზე მაგრად უჭერდა პრევოს -მსუქან 

სხეულს? ან იქნებ იმიტომაც, რომ თავისი ფანჯრის წინ დაინახა 
ქუჩაში ჩავლილი ურცხვი უქმად მოყიალენი, რომელთაც იგი არად 

ჩააგდეს? ისინი ოთხ გუნდად მიდიოდნენ, უპერანგო ქურთუკები 
ეცვათ, გახვრეტილი ქუდები ეხურათ, ხურჯინები და მათარები ეკი- 

დათ გვერდზე. ანდა იქნებ წინასწარ გრძნობდა ბუნდად, რომ მო- 

მავალი მეფე შარლ VIII მომავალ წელიწადს პრევოს შემოსავალს 

სამასსამოცდაათი ლივრით, თექვსმეტი სუთი და რვა დინარით “შეამ- 

· სახელმწიფო საკუთრებისა და მამულების სამმართველოს ანგარიშები, 

1383 წ. (ავტ. შენიშვ.). 
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ცირებდა? მკითხველს შეუბლია თვითონ გადაწყვიტოს, თუ 

გვკითხავთ, ჩვენ იმ აზრისაკენ ვიხრებით, რომ იგი ცუდ გუნებაზე 

იყო სრულიად უბრალოდ, იმიტომ, რომ ცუდ გუნებაზე იყო. 

თუმცა დღესასწაულის მეორე დღე ჟველასთვის უსიამოვნო, 
მოწყენილი იყო, მეტადრე ისეთი თანამდებობის პირისათვის, ვი- 

საც ევალებოდა, პარიზში ზეიმის შემდეგ დარჩენილი ყოველგვარი 

ნაგვისა და ჰუჭყის დაგვა-დასუფთავება, როგორც პირდაპირი, ისე 

გადატანითი აზრით. გარდა ამისა, მას გრან-შატლეში სხდომა მოე- 

ლოდა, ჩვენ კი შევნიშნეთ, რომ საერთოდ მოსამართლენი თავიანთ 

ავგგუნებიანობას შეუფარდებენ სასამართლოს სხდომის დღეს, რათა 

მუდამ ხელთ ჰყავდეთ ვიღაც, ვისაც მარჯვედ თავს დაატყდებიან, 

ვისზეც ჯავრს ამოიყრიან მეფის, კანონისა და მართლმსაჯულების 
სახელით. 

მაგრამ სასამართლოს სხდომა უმისოდ დაიწყო. ჩვეულების თა- 

ნახმად მის საკეთებელს აკეთებდნენ მისი მოადგილეები სამოქალა- 

ქო, სისხლის სამართლისა და კერძო საქმეების დარგში. დილის რვა 

საათიდან რამდენიმე ათეული მოქალაქე, ქალი თუ კაცი, შატლეს 

სხდომათა ქვემო დარბაზის ბნელ კუთხეში, მუხის მაგარ ზღუდესა 

და კედელს შორის შეგროვილიყვნენ და შეჭუპკულნი ნეტარებით 
თვალყურს ადევნებდნენ სამოქალაქო და სისხლის სამართლის 

სხვადასხვანაირ და მხიარულ სანახაობას. სამართალს სჯიდა, ცოტა 

არ იყოს.:პრეულ-დარუეულად და ალალბედზე, მეტრ ფლორიან ბარ- 

ბედიენი, შატლეს უმცროსი მოსამართლე და ბატონ პრევოს მოად- 

გილე. 
დარბაზი პატარა, დაბალთაღიანი იყო. სიღრმეში იღგა შროშა- 

ნიანი სამეფო ღერბებით მორთული მაგიდა და მუხის დიდი ჩუქურ- 

თმებიანი სავარბელი, რომელზეც პრევო ჯდებოდა ხოლმე და 
რომელიც ამჟამად თავისუფალი იყო, მარცხნივ კი იყო სკამი უმ- 

ცროსი მოსამართლის, მეტრ ფლორიანისათვის. ცოტა ქვემოთ იჯდა 

სასამართლოს მეოქმე მდივანი ღა რაღაცას ჯღაბნიდა. პირდაპირ 

იყო ხალხი. კარისა და მაგიდის წინ კი მართლმსაჯულების უწყების 
უამრავი მსაჯულები, რომელთაც იისფერი ქამლოთის სამოსელი 
ეცვათ და ყელზე თეთრი ჯვრები ეკიდათ. სიღრმეში, მაგიდის უკან, 

დახურული დაბალი კარების წინ შეამჩნევდით დარაჯად მდგომ 
თემთა მამასახლისების საქალაქო საბჭოს ორ სერჟანტს, რომლებიც 

ნახევრად წითელ, ნახევრად ცისფერ დალიანდაგებულ ქურთუკებში 

იყვნენ გამოწყობილნი. სქილ კედელში დატანებული ერთადერთი 
ვიწრო ისრული ფანჯარა იანვრის დღის მკრთალი სხივებით ანათებ- 

და ორ სასაცილო ფიგურას: უცნაურ ქვის ბოროტ სულს, დემონს, 
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რომელიც თაღის ჩამოშვერილ საჭექ ქვასოლზე იყო ამოქანდაკებუ- 

ლი, და დარბაზის სიღრმეში შროშანიანი სამეფო ღერბებით მორ- 

თულ მაგიდასთან მჯდომ მოსამართლეს. 

მართლაც. წარმოიდგინეთ მოსამართლის მაგიდაზე, საჩივრის 
ქაღალდების ორ დასტას შორის იდაყვებზე დაყრდნობილი წითელი, 

ხორკლიანი სახე, ჩარგული თეთრი კრაველის საყელოში, რომლის 

ორი წვერი გეგონებოდათ წარბების მაგიერობას ეწეოდა; მოხამხა- 

მე თვალები, დარბაისლურად დაკიდებული მსუქანი ლოყები, რომ- 

ლებიც ნიკაპს ქვეშ ხელახლა უერთდებოდნენ ერთმანეთს ღაბაბის 

სახით, და თქვენს წინაშე დადგება მეტრ ფლორიან ბარბედიენი, 

შატლეს უმცროსი მოსამართლე. რომელსაც 'ფეხი თავისი, გლუ მი-. 
ხაკისფერი მაუდის კაბის კუდზე დაედგა. 

ამასთან უმცროსი მოსამართლე ყრუ ბრძანდებოდა. თუმცა უნდა 

ითქვას. ეს ნაკლი მოსამართლისათვის იოლი, და არე) თუ ეგრერი- 
გად არსებითი რამ არის; სიყრუე სულაც არ უშლიდა ხელს მეტრ 

ფლორიანს უაპელაციო, გაუსაჩივრებელი და ჯეროვანი განაჩენი 

გამოეტანა. ის ხომ უდავოა, რომ მოსამართლისათვის საკმარისია 

თავი ისე დაიჭიროს, ვითომც უსმენს; ჩვენი პატივცემული მოსა- 

მართლე კი სავსებძთ აკმაყოფილებდა ყოველი მიუკერძოებელი 

მართლმსაჯულების ამ მთავარ პირობას, რადგან მისი ყურადღება 

არავითარ ხმაურს არ შეეძლო წარეტაცა. 
თუმცა სასამართლოს დარბაზში იმყოფებოდა ყოველი მისი საქ- 

მისა და საქციელის ერთი ულმობელი შემმოწმებელი ჩეენი მეგობ- 

რის ჟეან ფროლო მეწისქვილის სახით. გუმინდელი პატარა მოს-.. 

წავლე, მოყიალე, სუნსულა, რომელსაც ყველგან დღა ყოველთვის 
უთუოდ შემოხვდებოდით პარიზში ოღონდ პროფესორის კათედ-. 

რის წინ ––- არასოდეს. ' 

–- ხედავ, –– დაბალი ხმით უთხრა თავის თანამგზავრს რობენ 

პუსპენს, რომელიც მის გვერდით გამქირდავად იღრიჭებოდა, რო- 
ღესაც იგი რამეს შენიშნავდა მათ თვალწინ მომხდარი ამბების გა- 
მო, –– აი იქ ჟანეტა ღე ბიუისონს, ახალ ბაზხრელ მცონარას კოხტა 

გოგოს! სულსა ვფიცავ, მაგ ბებერმა სასჯელი დასდო! ეგ კაცი მე 

მეგონა მხოლოდ ყრუ იყო, თვალებიც დაბრმავებია! თხუთმეტი სუ. 
და ოთხი პარიზული დინარი მიუსჯია, ორ კრიალოსანს რატომ ატა- 

რებო! ცოტა არ იყოს, ძვირია. LCX ძსI ლმწიი1ი157. 
–- ეს ვინღა არის? რობენ შიეფ ღე ვილი, ჯაქვკურტაკების ოს- 

ტატი. „იმისათვის, რომ მიიღო ოსტატის წოდება და ჩაირიცხა ზემო- 

” მკაცრი შინაარსის კანონია. 
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აღნიშნული ხელობის ამქარში“, – შესასვლელ ფულს იხდის. ჰეი, ეს 

რა ამბავია! ორი აზნაური ამ თაღლითებში! ეგლე დე სუან, იუტენ დე 

მაიი! ორი კავალერი, ვფიცავ ქრისტეს სხეულს! აჰ, კამათელი უგო- 

რებიათ, ოთხო უთამაშიათ როდის ვნახავ აქ ჩვენს რექტორსაც? 

ასი პარიზული ლივრი ჯარიმა მეფის სასარგებლოდ! ეს ბარბედიენი 

ყრუსავით დაუზოგავად ურტყამს, –- ყრუც ხომ ამიტომ არის! –- 

დე თუნდაც ჩემ ძმასავით არქიდიაკონად ვიქცე, თუ ამან თამაშში 

ხელი შემიშალოს; ვითამაშებ დღისით, ვითამაშებ ღამე, ვიცოცხლებ 

თამაშისათვის, მოეკვდები თამაშისათვის; პერანგს წავაგებ, სულს 

ჩავალ! ყოვლად წმინდაო ქალწულო! ეს რა გოგონები არიან! ახ, 

ჩემო შიშაქებო, როგორ მოსდევენ ერთმანეთს ამბრუაზა ლეკი- 

უიერ! იზაბო ლა პეინეტ! ბერარდა ჟირონე§5! ღმერთმანი, ყველას 

ვიცნობ! დასაჯარიმებლად. ჯარიმა! ჯარიმა! მოიცათ, ახლა თქვენ 

გასწავლიან მოოქროვილი სარტყელების ტარებას! ათი პარიზული 

სუ! კოპწიებო! კეკლუცებო! ოჰ, ბებერო მოსამართლის დინგო, 

ყრუო, ჩერჩეტო! ოჰ! ფლორიან, ტლანქო ბაიყუშო! ო, ბარბედიე5, 

ბრიყვო, ოტროველავ! შეხე, როგორ გამოჭიმულა მაგიდასთან! ის 

სანსლავს მოსარჩლეებს, მომჩივანთ, სანსლავს საქმეებს, ნთქავს, 

ღეჭავს, კუწავს. იტენება, ტყვრება, ივსება. ეს ჯარიმებიო, ირაოს 

შემოსავალიო, ხარკი და ბეგარაო, საურავები, სასამართლო ხარჯე- 

ბი, ქირა, ჯილდოები, ზარალი და სარგებელი, წამება, ციხე და 

საპატიმრო, ბორკილები ხარჯების დაფარვით ––- ყოველივე ეს მის- 

თვის საშობაო თაფლის კვერები და წმინდა ირანეს ნუშის ტკბილი 

ჯაღანებია! ერთი შეხედე ამ ქოსმენს! –– აგერ კიდევ ერთი სიყვა- 

რულის ასული! ტიბო-ლა-ტიბოდე, არც მეტი და არც ნაკლები! –– 

ჩავარდა იმიტომ, რომ გლატინის ქუჩას გასცდა. ––- ეს ჯეილი ვინ 

არის? ჟიფრუა მაბონ, მსროლელი რაზმის თოროსანი მხედარი. მან 

ავად მოიხსენია მამა-ღმერთი. ჯარიმა ტიბოდეს! ჯარიმა ჟიფრუას! 

ორივეს ჯარიმა! ბებერო ჟურუჩუნა! როგორც ჩანს, ეს ორი საქმე 

ერთმანეთში აურია) ერთში ათს ჩამოვალ, თუ ქალს გინებისათვის 
არ გადაახდევინოს, თორიან მხედარს კი –– სიყვარულისათვის! –– 

ჟურადღება, რობენ პუსპენ ეს ვინ მოჰყავთ, შეხედე, რამდენი 

ათისთავია! ვფიცავ იუპიტერს! იქ მთელი ხროვაა მწევრებისა. ჩანს, 

დიდი ნადირი დაიჭირეს, ტახი. მართლაც ტახი დაუჭერიათ, რობენ, 

ტახი! -– თანაც რა ზორბა! –– ვფიცავ ·'ჰერკულესს! ეს ჩვენი გუშინ- 
დელი მბრძანებელია, ჩვენი ქილიკების პაპი, ჩვენი ზართა მრეკველი, 

ჩვენი ცალთვალა, ჩვენი ბრუციანი, ჩვენი კუზიანი, ჩვენი ღმექია! 
ეს ხომ კვაზიმოდოა! 

სწორედ ის იყო. 

15. ე. ჰიუგო



კვაზიმოდო, შეკრულ-შებოჭილი. გათოკილ-გაბაწრული, ბორ- 

კილგაყრილი; ძლიერი ბადრაგი მოსდევდა. გარშემომდგარ რახმს 

პირადად მეთაურობდა ღამის მზირთა უფროსი, რომელსაც მკერდ- 

ზე საფრანგეთის ღერბი ჰქონდა ამოქარგული, ხოლო ზურგზე -- 
ქალაქის ღერბი. თუმცა თვით კვაზემოდოს საიმისო არა ეტყობოდა 

რა, გარდა სიმახინჯისა, რომ შუბნაჯახებისა და პატრუქიანი თო- 

ფების ეს ჯგრო გაემართლებინა. იგი მოღუშული, მდუმარე და დამ- 

შვიდებული იყო. დროდადრო ერთადერთი თვალით პირქუშ და 
მრისხანე მზერას ტყორცნიდა მის გამკოქავ ბორკილებს. 

ირგვლივ თვალი მიმოავლო, მაგრამ ისე ზანტად, უსიცოცხლოდ 

და მთვლემარედ, რომ ქალები გასაცინებლად თითით აჩვენებდნენ 
ერთმანეთს. 

ამასობაში მეტრ ფლორიანი, უმცროსი მოსამართლე, ყურადღე- 
ბით ფურცლავდა კვაზიმოდოს წინააღმდეგ აღძრული საჩივრის ქა- 

ღალდებს, რომელიც სასამართლოს მდივანმა წარუდგინა. ახალ 

მოყვანილს ზერელედ თვალი შეავლო, მერმე ჩაფიქრდა, თითქოს 

აზრებს თავს უყრისო. ამ სიფრთხილის წყალობით, რასაც ის ყო- 

ველთვის მიმართავდა როცა დაკითხვას იწყებდა, მან წინასწარ 

იცოდა ბრალდებულის სახელი წოდება, დანაშაული. ამზადებდა 
მოსაზრებებს მოსალოდნელ პასუხებზე, და თავს ისე მოხერხებუ- 

ლად აღწევდა დაკითხვის ყველა ხვეულებს, რომ ადვილად არ გამო- 
ეცნოთ მისი სიყრუე. საქმეს დართული ქაღალდები მისთვის იგივე 

იყო, რაც ბრმისათვის გამძღოლი ძაღლი. თუ ხანდახან მოხდებო- 
და და შემთხვევით თავის ნაკლს გასცემდა რაიმე შეუსაბამო მიმარ- 

თვით ან უაზრო კითხვით, ერთნი ამას ღრმააზროვნებად უთვლიდ- 

ნენ, მეორენი კი –– სისულელედ. ორივე შემთხვევაში სასამართლოს 

ღირსება არამც და არამც არ ილახებოდა, რადგან უკეთესია მოსა- 

მ-რთლე სულელად ან ღრმამოაზროვნედ ითვლებოდეს, ვიდრე 

ყრუდ. ამიტომ ისე გულმოდგინედ ფარავდა ყველას წინაშე ამ თა- 
ვის სიყრუეს და ამ მხრივ მეტ წილად ისეთი წარმატება ჰქონდა, 

რომ თვითონაც კი მცდარი წარმოდგენა შეიდგინა თავის თავზე; 

თუმცა ეს უფრო ადვილად ხდება, ვიდრე ფიქრობენ. ყველა კუზია- 

ნი თავაწეული დადის, ყველა ენაბლუ ბევრს ლაქლაქებს, ყველა 

ყრუ დაბალი ხმით ლაპარაკობს. რაც შეეხებოდა ბატონ მოსამარ- 

თლეს, მას თავისი თავი ცოტა ყურმძიმედ მიაჩნდა. ეს ერთადერთი 

რამ იყო, რასაც უთმობდა საზოგადოებრივ აზრს და ისიც მხოლოდ 

გულახდილობის. და თავისი კეთილსინდისიერების განსჯის წუ- 

თებში. | 
ამრიგად. კვაზიმოდოს საქმე რომ გაღაღეჭა, თავი უკან გადას- 
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წია, თვალები ნახევრად დახუჭა, რათა უფრო შეტი ღიღებული და 

მიუდგომელი სახე მიეღო; „ასე: რომ ერთსა და იმავე დროს იგი 

ყრუც იყო და ბრმაც. აი ის ორი პირობა, ურომლისოდაც არ არსე- 

ბობს სრულქმნილი მოსამართლე. ეს უმთავრესი მდგომარეობა მიი- 

ღო და დაკითხვაც დაიწყო. 

––- თქვენი სახელი? 

მაგრამ აქ თავი იჩინა ისეთმა შემთხეევამ, რომელიც „კანონით 

არ იყო გათვალისწინებული“, როცა ყრუს ყრუ უნდა დაეკითხა. 

კვაზიმოდო, რომელიც არავის გაუფრთხილებია, რომ კითხვა მი- 

სი მისამართით იყო ნათქვამი, ჩაშტერებით უმზერდა მოსამართლეს 

და. დუმილს განაგრძობდა; მას პასუხი არ გაუცია. ყრუ მოსამარ- 

თლეც არავის გაუფრთხილებია ბრალდებულის სიყრუის თაობაზე 

და ამიტომ მანაც იფიქრა უკვე მიპასუხაო, ისე როგორც საერთოდ 

ყველა ბრალდებული იძლევა პასუხებსო და განაგრძო მისთვის 

ჩვეული სულელური გულდაჯერებით. | · 
–– კეთილი, წლოვანება თქვენი? ! 
კვაზიმოდომ არც ამ კითხვას უპასუხა. მოსამართლეს ეგონა 

პასუხი უკვე მივიღეო და განაგრძო. | 
–- ახლა, თქეენი წოდება? 

ისევ და ისევ დუმილი. ამასობაში მსმენელებმა უკვე დაიწყეს 

ჩურჩული და ერთმანეთის გადახედ-გადმოხზედვა, თვალით ნიშნება. 

–- კმარა, –– ჩაილაპარაკა სამართლის აღუმფოთებელმ- მსა- 

ჯულმა, როცა იფიქრა, ბრალდებულმა მესამე კითხვაზეც მომცა პა- 

სუხიო. 

–- თქვენ ბრალად გედებათ ი§IIII0 ", ღამის სიწყნარის დარღვე- 

ვა; §0-სიძი"", ძალადობა და უხამსი მოქმედება მსუბუქი ყოფა- 

ქცევის ქალის, 1ი ი”20)სძ1CIVი) I 6-6(IICI5გჰ""-ის მიმართ; 16I- 
L0"""", ჩვენი მბრძანებლის, მეფის სამსახურში მყოფი მსროლე- 

ლების წინაშე ამბოხი ღა ვერაგობა, მიეცით სასამართლოს ახსნა- 

განმარტება, ყველა ამ მუხლზე. –– სასამართლოს მდივანო, ჩასწე– 

რეთ ბრალდებულის ყველა წინა პასუხი? 

ამ ავბედით კითხვაზე მთელმა დარბაზმა, დაწყებული მდივნითა 

და გათავებული მსმენელებით, ისეთი მძვინვარე, ისეთი გიჟური, 

ისეთი გადამდები, ისეთი საყოველთაო ხარხარი ატეხა, რომ ძალა- 

· პირველი. 

მეორე. 
„სავარაუდოა მეძავის“ მიმართ. 

თით” მესამე. 
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უნებურად ორლეე კ4უმ შენიშნა. კვაზიმოდო მობრუნდა. ზიზღით 

ასწია თავისი კუზი; მაშინ მასავით გაკვირვებულმა მეტრ ფლორიან- 

შა ოფიქრა, მაყურებელთა სიცილი უთუოდ ბრალდებულის რაღაც 

უკადრისმა შეპასუხებამ გამოიწვიარ; ამის ნათელ დადასტურებად 
კუხიანის მხრების აჩეჩვა მიიჩნია, და აღშფოთებით მიმართა: 

– ეს სულ შენი ბრალია, არამზადაე! ასეთი პასუხი სახრჩობე- 

ლის ღირსია! იცით, ვის ელაპარაკებით? 

ასეთმა თავდასხმამ ვერ შეაჩერა საერთო მხიარულების ტალღა. 

იგი იმდენად უცნაური, შეუსაბამო და სულელური ეჩვენა ყველას. 

რომ გიჟურმა ხარსხარმპდთ უწია თემთა მამასახლისების საქა- 

ლაქო საბჭოს ათისთავებს, შუბოსანთა ამ ჯილაგს, რომელთა უგუ- 
ნურება თითქოს მათი ფორმის ტანსაცმლის მოუცილებელი ნაწილი 

ყოფილიყოს, მხოლოდ კვაზიმოდო ინარჩუნებდა სერიოზულობას 

იმ უბრალო საბუთით, რომ მას არა გაეგებოდა რა იქიდან, რაც მის 

ირგვლივ ხდებოდა. მოსამართლე კი სულ უფრო და უფრო ბრა- 

ზობდა, გულფიცხობდა; მან გადაწყვიტა იმავე კილოთი განეგრძო, 

იმ იმედით, რომ ბრალდებულს დააშინებდა,„ ამით მსმენელებზე 

ზეგავლენას მოახდენდა და ამრიგად სასამართლოსადმი. პატივისცე- 

მას აღადგენდა! 

–- რა სათქმელია, შე უხამსო, გარყვნილო და მტაცებელო სურ- 

ჩხულო, როგორ ბედავ აბუჩად” აიგდო შატლეს მოსამართლე, თანამ- 

დებობის პირი, ვისაც მინდობილი აქვს სამოქალაქო წესრიგის დამყა- 

რება პარიზში, დავალებული აქვს გამოიძიოს 'დანაშაულობანი, კანო-- 

ნის დარღვევანი და ცუდი საქციელი, შეამოწმოს ყველა სარეწაო და 

აკრძალოს მონოპოლია, წესიერად შეინახოს ქვაფენილი, აღკვეთოს 

შინაური ფრინველით, ზღვის, ტბისა და ჭაობის ფრინველით მეწე- 
რილმანეობა, თვალი ადევნოს შეშისა ·და ხეტყის სხვადასხვა სახის 
მასალის სწორ მიზომვას, გაწმინდოს ქალაქი სიბინძურისაგან,„ ხო- 

ლო ჰაერი –– გადამდებ სნეულებათაგან ერთი სიტყვით მუდმიე 
იღწვოდეს საზოგადო საქმეზე, და ეს ყოველივე მუქთად, არავითარი 

ხელფასისა თუ გასამრჯელოს იმედით! იცით თუ არა თქვენ, რომ მე 

ფლორიან ბარბედიენი მქვია, დიახ, სწორედ მე გახლავართ ბატონ 

პრევოს მოადგილე და, გარდა ამისა, კომისარი, გამომძიებელი, კონ- 

ტროლიორი და ერთნაირი უფლებამოსილებით აღჭურვილი გამომ- 
კვლეველი მართლმსაჯულების საუწყებოში, საოლქო სასამართლო- 

ში. ზედამხედველობის საქმეებსა და პირველი ინსტანციის სასამარ- 

თლოებში!.. 
არ არსებობდა ისეთი მიზეზი ან საბუთი, რომელიც შეაჩერებდა 

მეორე ყრუსთან მოლაპარაკე ყრუს. ღმერთმა უწყის, სად და რო- 
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დის მიაღწევღა ხმელეთს მეტრ ფლორიანი, რომელმაც მძლავრად 

მოუხვა მაღალფარდოვანი მჭევრმეტყეელებეს ნიჩბებს, თუ დარბა- 
ზის სიღრმეში დაბალი კარი ანაზდად არ გაიღებოდა და თვით ბა- 

ტონ პრევოს არ გამოატარებდა. 

მის შემოსვლაზე მეტრ ფლორიანს ენა არ დაბმია, მაგრამ ქუს- 
ლებზე ნახევრად შებრუნდა და თავისი საზეიმო სიტყვა, რომელიც 

ერთი წუთის წინ კვაზიმოდოს მეხივით დაატეხა თავს, წამსვე პრე- 

ვოსკენ მიმართა: 

–- მონსენიორ, ბატონო ჩემო! ––- თქვა მან, –- მე მოვითხოვ 

ისეთ სასჯელს, როგორსაც თქეენ ინებებთ აქ მყოფ ბრალდებულის 

წინააღმდეგ მართლმსაჯულების მიმართ მის მიერ ჩადენილი მძიმე 
და საოცარი დანაშაულის გამო. ; ! 

და აქოშინებული “ისევ დაჯდა, მოიწმინდა ოფლის მსხვილი 

წვეთები, რომელიც მუბლიდან წურწურით სდიოდა და ცრემლივით 

ასველებდა მის წინ გასლილ ეტრატებს. მესირ რობერ დ'ესტუტ- 
ვილმა წარბი შეიკრა, ისეთი მედიდური და დიდმნიშვნელოვანი ნი- 

შანი მისცა კვაზხიმოდოს ყურადღების მისაპყრობად, რომ ყრუ რა- 

ღაცას მიხვდა.” 

პრევომ მკაცრი სიტყვით მიმართა მას: 

–- რა ჩაიდინე, გაიძვერავ. აქ რისთვის მოგიყვანეს? 

საწყალ კაცს ასე ეგონა, პრეეო სახელს მეკითხებაო, ჩვეულებ- 
რივი დუმილი დაარღვია და ხრინწიანი, ხორხისმიერი ხმით უპასუხა: 

–- კვაზიმოდო. 
პასუხი იმდენად ნაკლებ შეესაბამებოდა კითხვას, რომ ირგვლივ 

კვლავ გიჟური ხარხარი ატყდა; რისხვისაგან გაწითლებულმა მესირ 

რობერმა კი იყვირა: 

–- შენ რაო, მეც დამცინი, პირწავარდნილო არამზადავმ 
–-– ღვთისმშობლის ტაძრის ზარების მრეკველი, –– უპასუხა კვა- 

ზიმოდომ, რადგან იფიქრა, უთუოდ საჭიროა, მოსამართლეს ჩემი 
ვინაობა მოვახსენოო. 

–- ზარების მრეკეელი! –– განაგრძო პრევომ, რომელმაც რო- 

გორც უკვე ვთქვით, დილას საკმაოდ ცუდ გუნებაზე გაიღვიძა, რომ 
ამგვარ უცნაურ პასუხებზე მთლად რისხვად ქცეულიყო. –- ზარების 

მრეკველიო! შე გაჩვენებ მაგ შენს ზურგზე წკეპლებით ზარების 

გუგუნს პარიზის ყოველ გზაჯვარედინზე, გესმის, გაიძვერავ? 

–- თუ თქეენ გნებავთ ჩემი წლოვანება გაიგოთ, -– თქვა კვაზი- 
მოდომ, –– მგონია, წმინდა მარტინობას ოცი წლისა გავხდები. 

,„ ეს უკვე მეტისმეტი იყო, "ამჯერად პრევომ თავი ვეღარ შეიკავა. 
– აჰ! შენ პრევოსაც აბუჩად იგდებ, უბადრუკო! ბატონო სერ- 
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ჟანტებო-კვერთხოსანნო, მიიყვანეთ ეს არამზადა სამარცხვინო 
ბოძთან გოევის მოედანხე. გაწკეპლეთ დღა თვალზე ერთ საათს ატ- 
რიალეთ. ღმერთსა ვფიცავ, ძვირად დაჭუსვამ! მე მოვითხოვ, ეს 

მსჯავრი ოთხმა შულტა-მაცნემ პარიზის სავიკონტოს შვიდივე ოლქს 

აუწყოს. 

სასამართლოს მდივანი წამსვე შეუდგა განაჩენის "მედგენას. 

– ვფიცავ ღიპსა უფლისასა! სწორი გასამართლებაც ამას 

ჰქვია! –– იყვირა თავისი კუთხიდან მოსწავლე ჟეან ფროლო მეწის- 

ქვილემ. ..· 
პრევო შემობრუნდა და კვლავ კვაზიმოდოს ჩააშტერა ელვარე 

თვალები. 

–- მგონია, ამ არამზადამ ახსენა ღიპი უფლისა! მდიეანო, დაუ- 

მატე თორმეტი პარიზული დინარი ჯარიმა ღვთისგმობისათვის; 

დაე ამ ჯარიმის ნახევარი შეეწიროს წმინდა ესტატეს ეკლესიას. 

განსაკუთრებულ მოწიწებას ვგრძნობ ამ წმინდა ესტატეს მიმართ. 
განაჩენი რამდენიმე წუთში შედგა. შინაარსი მოკლე და მარტი- 

ვი იყო. მართლმსაჯულების საუწყებოს და “პარიზის სავიკონტოს 

ძველი ჩვეულებრიგი სამართალი მაშინ ჯერ კიდევ არ იყო დამუშა- 

ვებული სასამართლოს თავმჯდომარის ტიბო ბაიეს და სამეფო ვექი- 

ლის როჟე ბარნის მიერ. იმ დროს იგი ჯერ კიდევ არ იყო ჩახერ- 

გილი შარიანი ხრიკებისა და სამართალწარმოების მაღალი ხე-ტყით, 

რომელიც ამ ორმა იურისკონსულტმა დანერგა მეთექვსმეტე საუკუ- 

ნის დამდეგს. იქ ყველაფერი ნათელი, მომარჯვებული და ზუსტად 

აღსასრულებელი იყო. მიზნისაკენ პირდაპირ მიდიოდნენ, და ყოეე– 

ლი მიუკიბ-მოუკიბავი, უჯაგნარო ბილიკის ბოლოს მაშინვე ამჩნევ- 

დნენ ურმის თვალზე გაკვრას, სახრჩობელას ან სამარცხვინო ბოძს. 

ყოველ შემთხვევაში, თვითეულმა ის მაინც იცოდა საით მიდიოდა, 
რა მოელოდა. | 

სასამართლოს მდივანმა განაჩენი პრევოს წარუდგინა. პრევომ 

ბეჭედი დაუსვა, დარბაზიდან გავიდა, რათა სასამართლო სხდომების 

შემოვლა განეგრძო; იგი ისეთ გუნებაზე ბრძანდებოდა, იმ დღეს 

პარიზის ყველა საპატიმრო გაივსებოდა. ჟეან ფროლო და რობენ 

პუსჰენი ჩუმ-ჩუმად იცინოდნენ. კვაზიმოდო ყოველივე ამას გულ–ლ- 

გრილად და გაკვირვებული უყურებდა. 
იმ დროს, როდესაც მეტრ ფლორიან ბარბედიენი სასამართლოს 

გადაწყვეტილებას კითხულობდა იმისათვის, რომ თვითონაც მოე- 

წერა ხელი, საბრალო მსჯაგრდადებულისადმი თანაგრძნობით გულ- 
აჩუყებული მდივანი მოსამართლის მოადგილეს მიუახლოვდა და იმ 

იმედით, იქნებ სასჯელის რაიმე შემსუბუქებას მივაღწიოო, შიგ 

ყურში ჩასძახა, თან კვაზიმოდოზე უთითებდა: –



– ეს კაცი ყრუ არის. 

მას იმედი ჰქონდა, რომ ერთნაირი ფიზიკური ნაკლი მეტრ ფლო- 

რიან თანაგრძნობას გაუღვიძებდა მსჯავრდადებულის მიმართ. 

მაგრამ, როგორც უკვე შევნიშნეთ, მეტრ ფლორიანს არ სურდა, 

ვინმეს შეემჩნია მისი სიყრუე, გარდა ამისა, იმდენად მძიმე სმენა. 
ჰქონდა, რომ არც ერთი სიტყვა არ გაუგონია იქიდან, რაც სასამარ- 

თლოს მდივანმა უთხრა. მაგრამ მაინც უნდოდა ეჩვენებინა, ვითომ 

ყველაფერი გაიგო და ამიტომ ასე უპასუხა; 

–- აჰ! აჰ! ეს სხვა საქმეა; ეს არ ვიცოდი. ამ შემთხვევაში დაუ- 
მატეთ კიდევ ერთი საათი სამარცხვინო ბოძი. 

და ამრიგად შეცვლილ განაჩენს ხელი მოაწერა. 

– ეგეც მაგას, ძალიან კარგად უყო, –- თქვა რობენ პუსპენ- 

მა, რომელსაც კვაზიმოდოს ჯავრი სჭირდა, –– ეს ჭკუას ასწავლის 

და უხეშად აღარ მოეპყრობა ადამიანებს. 

LII 

თაგვის სორო 

დაე ჩვენმა მკითხველმა ნება დაგვრთოს კვლავ მივიყვანოთ იგი 

გრევის მოეღანზე, რომელიც გუშინ გრენგუართან ერთად დავტო- 

ვეთ, რათა ესმერალდას აგდევნებოდით. 

დილის „ათი საათია. იქ ყველაფერი გუშინდელ დღესასწაულს _. 

მოგვაგონებს, ყველგან წინადტის ზეიმის კვალი იგრძნობა. ქვაფენი- | 

ლი დაფარულია ნამსხვრევებით, ბაფთებით, ძონძებით, ნაფხრეწე- 

ბით, ჯიღის ფრთებით, ჩირაღდანთა დაღვენთილი ცვილის წვეთე- 

ბით, სახალხო ღრეობის ნამცეცებით. აქა-იქ უქმად მოყიალე მოქა- 

ლაქეთა საკმაოდ მრავალრიცხოვანი გუნდები ფეხით ქექავენ სადღე– 

სასწაულო კოცონთა ჩამქრალ მუგუზლებს,–,სვეტებიანი სახლის“ 

წინ აღტაცებით იგონებენ წინა დღით გადმოფენილ ლამაზ ფარდა- 

გებს, დღეს კი სიამოვნებით შეჰყურებენ უკანასკნელ გასართობს, 

ლურსმებს. ვაშლბურახისა და ლუდის გამყიდველები თავიანთ კას– 

რებს ხალხის ჯგუფებს შორის მოაგორებენ. რამდენიმე გამვლელი 

წინ და უკან ფუსფუსებს. დუქნების ზღურბლზე მდგომი ვაჭრები 
ბაასობენ და ერთმანეთს ეხმიანებიან. ყველას პირზე აკერია დღე- 

სასწაული, ელჩები, კოპენოლი, ქილიკების პაბი. ერთმანეთს არ აც“ 
ლიან განმარტებას, გულიანად იცინიან, 

ამასობაში ოთხმა ცხენოსანმა სერჟანტმა, რომლებიც სამარცხვი- 

ნო ბოძს ოთხივე მხრიდან შემოსდგომოდნენ, უკვე მიიპყრეს ჟუ- 
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რადღება და მოედანზე გაფანტული ხალხის კარგა დიდი ნაწილი 
ირგვლივ შემოიკრიფეს. ამ ხალხს გადაუწყვეტია იქ უძრავად მდგა- 

რიყო მოწყენილი იმ იმედით, რომ მცირე რამ სასჯელის აღსრულე- 
ბა მაინც ეხილა. 

ახლა თუ მკითხველი მოედნის ყოველ წერტილში მომხდარი ამ 

გაცხოველებული და ხმაურა სანახაობის ქერის შემდეგ თავის მხე–- 
რას გადაიტანს ძველ სახლზე, ნახევრად გოტიკურ, ნახევრად რო- 

მანულ შენობაზე, როლანდის კოშკზე, რომელიც დასავლეთის მხა- 

რეს წყლის სანაპიროსთან კუთხეს ჰქმნის, მისი წინახედის კუნჭულ- 

ფი შეუძლია შეამჩნიოს მდიდრულად შეფერადებული სქელი სა- 

ზოგადო ლოცვანი, რომელიც წვიმისაგან დაცულია პატარა საჩიხით, 
ხოლო ქურდებისაგან –– რკინის ბადით, რაც გაღაფურცვლის, საშუ- 

ალებას მაინც იძლეოდა. ამ ლოცვანის გვერდით არის ორი რკინის 

ძელაკით გადაჯვარედინებული ვიწრო ისრული სამერცხული; ეს 

სამერცხული ერთადერთი ხვრელია, საიდანაც პაწია უკარო საკანში 

ცოტა რამ ჰაერი და დღის სინათლე აღწევს; საკანი გამოჭრილია ძვე- 

ლი სახლის სქელ კედელში ქუჩის პირს ქვედა სართულზე. და იქ გა– 

მეფებული სიწყნარე და მყუდროება კიდევ უფრო ღრმაა, დუმილი-– 
კიდევ უფრო პირქუში და დაღვრემილი იმიტომ, რომ ირგვლივ ფუთ- 

ფუთებს, დუღს და გუგუნებს პარიზის ყველაზე ხალხმრავალი და 

ხმაურიანი მოედანი. 

ამ საკანმა სახელი გაითქვა დაახლოებით სამი საუკუნის წინ, მას 

შემდეგ, რაც როლანდის ციხის მფლობელმა ქალბატონმა როლანდ- 
მა იგი ჯვაროსანთა ლაშქრობაში დაღუპული მამის გამო გლოვის 
ნიშნად თავისი სახლის კედელში გამოაჭრევინა და სამუდამოდ შიგ 

ჩაიკეტა, და, თავისი სასახლიდან, გარდა ამ კარამოქოლილი ბუნაგი- 

სა, არაფერი დაიტოვა, ყოველივე დანარჩენი ღარიბებსა და ღმერთს 

შესწირა, ეს საპერცხული ზამთარ-ზაფხულ ღია იყო. მართლაც, 

დამწუხრებული ქალწული ოც წელიწადს ელოდა სიკვდილს ამ ნაად- 
რევ სამარეში და დღე და ღამ მამის სულს შეავედრებდა, ნაცარში 

იძინებდა, თავქვეშ ბალიშად ქვასაც კი არ იდებდა, ტანთ შავი ძაძა 

ემოსა; იგი გულმოწყალე გამვლელთა მიერ სარკმლის ქიმზე დატო- 

ვებული პურითა და წყლით არსებობდა, ამგვარად მიეღო მან სანაც- 

ვლო მოწყალება, რაც ადრე თვითონ ჰქონდა გაცემული. თავისი 

სიკვდილის ჟამს, სხვა, მარადიულ საძვლეში გადასელის წამს, ეს 

თავისი ამქვეყნიური აკლდამა სამუდამოდ უანდერძა დამწუხრებულ, 

მგლოვიარე ქალებს, დედებს, ქვრივებს თუ ქალიშვილებს, რომლე- 

ბიც თავის თავისა თუ სხვების შესაეედრებლად მოისურვებენ ცოც"- 

ლად დაიმარხონ თავი დიდი მწუხარებისა თუ მონანიებისათვის, მის- 
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მა თანამედროვე ღარიბმა მოსახლეობამ იგი დიღრ ზარით, ცრემლი- 

თა და ლოცვა-კურთხევით დაკრძალა. მაგრამ მათდა სამწუხაროდ 

და სავალალოდ, ღვთისმოსავი ქალწული წმინდანად არ შერაცხეს, 

რადგან სათანადო მფარველობა აკლდა, ცოტა ურწმუნონი კი იმე- 

დოენებდნენ, რომ ეს საქმე სამოთხეში უფრო ადვილად გაკეთდე- 

ბოდა, ვიდრე რომში, და სულ უბრალოდ შეავედრებდნენ უფალს 
განსვენებულსა, რომელსაც პაპმა სათანადო არ მიაგო. მორწმუნეთა 

უმეტესობა ქალბატონ როლანდის წმინდანად მოხსენიებას სჯერდე-:· 

ბოდა და მის ძონძებს წმინდა ნაწილებივით ინახავდა. ქალაქმა კი 

თავის მხრივ ქალწულის პატივსაცემად მისი საკანის სამერცხულის 

ახლოს საზოგადოებრივი ლოცვანი აღმართა, რათა ხანდახან გამვ- 

ლელნი შეჩერებულიყვნენ იქ და ელოცათ, რომ ლოცვას მოწყალე- 
ბის გაღების ფიქრი აღეძრა და საბრალო დაყუდებულნი, ქალბატონ 

როლანდის აკლდამის მემკვიდრენი, მივიწყებულ-მიტოვებულნი, შიმ- 

შილით არ ამომწყდარიყვნენ. 

თუმცა ამგვარი აკლდამები შუა საუკუნეების ქალაქებში სულაც 
არ იყო იშვიათი ხშირად ყეელაზე ხალხმრავალ ქუჩაში, ყველაზე 

ჭქრელ-ჭრელ და გამაყრუებელ ბაზარში, მის შუაგულს, პირდაპირ 

ცხენთა ფლოქვებსა და ფორანთა თვლებს ქვეშ შეხვდებოდით სარ- 

დაფს, ჭას, კედელში დატანებული და რკინის ბადიანი საკანისმაგ– 

ვარ რამეს, რომლის სიღრმეში დღე და ღამე ლოცვას აღაგლენდა, 

სამარადისო გოდებასა და დიდ მონანიებას ნებაყოფლობით თავშე- 

წირული ადამიანური არსება. მაგრამ მაშინ ხალხს არა გაეგებოდა 

რა იმ აზრებისა, რომელსაც ეს უცნაური სანახაობა დღეს ჩვენ აღ- 

გვიძრავს, ეს საშინელი საკანი, რაღაც შუამდებარე რგოლი სახლსა 

და სამარეს შორის, სასაფლაოსა და ქალაქს შორის, ეს ცოცხლად 

დამარხული არსება, მოწყვეტილი ადამიანთა საზოგადოებასა და 

ამიერიდან მკვდრებში ჩათვლილი, ეს სანათი ბაზმა, რომელიც თა–- 

ვის ზეთის უკანასკნელ ცვარს შთანთქავს ამ წყვდიადში, სამარეში 

მოციმციმე სიცოცხლის ეს ნაშთი, ეს სუნთქვა, ეს ხმა, ეს საუკუნო 
ვედრება ქვის კოლოფისებური საპყრობილედან, ეს სახე, სულ 

სხვა ქვეყნისკენ სამუდამოდ მიბრუნებული, ეს თვალი, უკვე სულ 
სხვა მზისაგან განათებული, ეს ყური, საფლავის კედელს მიდღებუ- 

ლი, სული, დამწყვდეული სხეულში, სხეული დამწყვდეული დი- 
ლეგში, ხორცისა და გრანიტის ამ ორმაგ გარსში გახვეული, ტანჯუ- 

ლი სულის ჩახშული დრტვინვა და გმინვა, –– ყოველივე ეს ვერ 
აღწევდა ბრბოს გონებამდე. იმ ხანის მცირედ განმსჯელი და ნაკ- 

ლებ ფაქიზი ღვთისმოსაობა რელიგიურ საგმირო საქციელს მარტი- 

ვად უყურებდა. საქმეს მთლიანად იღებდნენ, პატივს სცემდნენ, ადი- 
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“დებდნენ. აკურთხებდნენ. თუ გაჭირდებოდა, თაყვანსაც სცემდნენ,” 
მაგრამ ღრმად ვერ უფიქრდებოდნენ მთელ იმ ტანჯვას და მცირედ 
თანაუგრძნობდნენ დროდადრო საბრალო მომნანიებელთან რაიძე 
საკვები მოჰქონდათ, სოროში შეიხედავდნენ, კიდეე ცოცხალი თუ 
არისო, სახელი მისი არ უწყოდნენ და ძლივს თუ იცოდნენ, რამდენი 

წლიდან დაიწყო მისი კვდომა. ხოლო როდესაც უცხოელი იკითხავ- 
და ამ სარდაფში ცოცხლად დამპალი ჩონჩხის ამბავს, მეზობლები 
უბრალოდ უპასუხებდნენ: -- „იგი განდეგილიაო“, თუ მამაკაცი 

ოყო. ხოლო თუ დედაკაცი: –- აიგი განდეგილი ქალიაო“, 

მაშინ ყველაფერს ამგვარად უყურებდნენ, უმეტაფიზიკოდ, გა- 

დაუქჭქარბებლად. თვინიერ გამადიდებელი შუშისა, უსათვალებოდ, 
შეუიარაღებელი თვალით. მიკროსკოპი ჯერ კიდევ არ იყო გამო- 

გონილი არც ნივთიერი საგნებისა და არც სულიერი მოვლენები- 

სათვის. | 

თუმცა ამგვარი ნებაყოფლობითი დამწყვდევის მაგალითები შუ- 

პგულ ქალაქში აღარ იწვევდა გაკვირვებას და, როგორც ახლახან 
ვთქვით, ნამდვილად ხშირადაც შეხვდებოდით. პარიზში ამგვარი სე- 

ნაკები საკმაოდ მრავალი იყო უფლის შესავედრებლად და მოსანა– 

ნიებლად. ისინი თითქმის ყველა დაეკავებინათ მართალია, თვით 

სამღედელოება ზრუნავდა, რომ ისინი ცარიელი არ დარჩენილიყო, 
თორემ ეს მორწმუნეთა გულგრილობის მაჩვენებელი იქნებოდა, 

და იქ კეთროვანს მაინც ჩასვამდნენ, თუ მომნანიებელი გამოილე- 
ოდა. გარდა გრევის გალიაკისა, ერთი „ასეთი საკანი მონფოკონში 
არსებობდა, მეორე –– უმანკოთა სასაფლაოზე, ერთიც –– აღარ ვიცი 

კიდევ სად, მგონია კლიშონის საცხოვრისში, სხვა კიდევ მრავალ 

ადგილას; მათი კვალი შეიძლება ვნახოთ გაღმოცემებში„ რადგან 

თვით ძეგლები აღა·რ დარჩენილა. უნივერსიტეტის უბანშიც იყო 

ასეთი სენაკი. წმინდა ჟენევიევისს მთაზე ვიღაც შუა საუკუნეების 
იობი ოცდაათი წლის განმავლობაში წყალსატევის სიღრმეში სკო- 

რეზე იჯდა და სინანულის შვიდ ფსალმუნ გალობდა; რომ დაამ- 

თავრებდა, თავიდან იწყებდა, ღამ-ღამობით ერთ კილოზე გალობას 

კ”დევ უფრო უმატებდა და ხმას უმაღლებდა IIმყწივ V0ლ0 906 

ყოხ.გ§?. და დღესაც სიძველეთა მოყვარულებს ჰგონიათ, მისი ხმა 

მოესმით, როდესაც მოლაპარაკე ჭის ქუჩაზე დადგამენ ფეხს. 
რაც, შეეხება როლანდის კოშკის სენაკს, მას არასოდეს არ აკლ- 

და განდეგილი. ქალბატონ როლანდის სიკვდილის შემდეგ იგი იშ- 
ვიათად თუ იყო ერთ ან ორ წელიწადს თავისუფალი. მრავალი ქალი 

    

"“ დიდი ხმით წყვდიადში (ლათ.). 
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მოსულა აქ და სიკვდილამდე დაყუღდღებულა, ეინ მშობელთა, ვინ“ 
მიჯნურთა და ვინ ცოდვათა დასატირებლად. ავენა პარიზელები, 
ყველგან რომ ეჩხირებიან, სადაც მათ არა ესაქმებათ რა, ამტკიცებ- 

დნენ, რომ ქვრივები იქ ცოტა უნახავთ. | 

იმ ეპოქის ჩვეულების თანახმად კედელზე ლათინური წარწე- 

რა განათლებულ გამვლელს აუწყებდა ამ სენაკის ღვთისმოსავ და- 

ნიშნულებაზე. მეთექვსმეტე საუკუნის შუაწლებამდე მოაღწია ჩვე- 
ულებამ, რომლის თანახმად კარების თავზე · მოკლედ წააწერდნენ 

ხოლმე შენობის დანიშნულების გამომხატველ სიტყვებს. ასე,'მაგა- 
ლითად, საფრანგეთში, ტურვილის საბატონო ციხე-კოშკის ქიშკრის 

თავზე ახლაც შეიძლება წაიკითხოთ: „5!1C10 6 5§06(გ“?;. ირლან- 

დიაში იმ ღერბის ფარს ქეეშ, რომელიც გციხე-დარბაზ ფორტეს- 
კიუის დიდ კარს მაღლიდან დაჰყურებს, წარწეორილია: „L0LLC 5Cყ- 

(სო, §მIVI5 ძ0Cყი)+?%%?; ინგლისში გრაფ კოუპერების მამულშე . 
სტუმართმოყვარე სახლის მთავარ შესასვლელზე წერია: „Iსხო 

0§(4"%“ ეს იმიტომ, რომ მაშინ ყოველ შენობა” ჰქონდა .რაღაც. 
აზრი. · 

რადგანაც როლანდის კოშკის კედელში გამოჭრილ საკანს კარე- 

ბი არ ჰქონდა, ამიტომ მისი ფანჯრის თავზე მსხვილი რომანული 
ასოებით ასეთი ორი სიტყვა ამოჰკვეთეს: 

„IL, CC#I9797»,. 

ხალხმა, რომლის საღი აზრი საგანში ვერ ხედავს ამდენ გონება- 
მახვილ რამეებს და LVძ0VIC0 Mგყიი-ს"+%%%V თაღს სიამოვნებით გა- 

დააკეთებს „სენ-დენის ჭიშკრად“, ამ შავ, პირქუშ და ნესტიან ჯურ- 

ღმულს სახელად 1I0ს მIIX L215%%%%#"“ დაარქვა. განმარტება შესაძ- 

ლებელია ნაკლებ ამაღლებულია, მაგრამ სამაგიეროდ ხატოვანია. 

· ი? „დადუმდი და იმედი გქონღდეს“ (ლათ). 

«. მტკიცე ფარი ბელადთა ხსნაა“ (ლათ). 

საამი ეს შენია“ (ლათ). 

ი.ი შენ, ილოცე!“ ' 

თაია: ლუი დიდი" (ე. ი. ლეი XIV), –– წარწერაა გამარჯვების თაღზე, 

-რომელიც პარიზში სენ-დენის მოედანზეა აღმართული ფლანდრიასა და "ფრანშ- 

კონტეზე ლუ» XIV-ის გამარჯვების მოსაგონად. · 

იიი? ფრანგული „II0V გVX M2(5“ (თაგვის სორო) ლათინურ „Lს, 0”8%-სა-, 

ვით ჟღერს, 
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III 

ამბავი სიმინდის პვჭერისა 

იმ დროს, როცა ეს ამბავი ხდებოდა, როლანდის კოშკის სენაკი 

დაკავებული იყრ. თუ მკითხველი მოისურვებს იცოდეს, ვის მიერ, 

მაშინ ყური მიუგდოს სამი პატიოსანი ჭორიკანას ბაასს, რომლებიც 

სწორედ იმ წუთს, როცა მისი ყურადღება თაგვის სოროზე შევა- 
ჩერეთ. იმავე მხარეს მიემართებოდნენ, შატლედღან გრევის მოედ- 

ნისაკენ, წყლის ნაპირს ზევით მიუყვებოდნენ. 

ორ მათგანს ეცვა ისე, როგორც პატიოსან პარიზელ მოქალაქე 

ქალებს შეეფერებოდა: მათი ნაზი და მოხდენილი, თეთრი ყელსახ- 
ვევები, მაუდის ლურჯ-წითელ ზოლებიანი კაბები, თეთრი ძაფით 

მოქსოვილი, კუთხეებში ფერადი ისრებით ამოქარგული, ფეხებზე 

კობტად მორგებული წინდები, წითური ტყავის ოთხკუთხა შავლან- 

ჩიანი ფეხსაცმელი. მეტადრე მათი თავსაბურავი –– ჩიზილ-პიპილე- 

ბით მორთული, ბაფთებითა და მაქმანებით უხვად-დახუნძლული ნა- 

ქარგი რქისებური რაღაც, რასაც ახლაც ატარებენ შამპანელი 

გლეხი ქალები, და რაშიაც რუსეთის იმპერატორის გვარდიის გრე- 
ნადერებს ეჯიბრებოდნენ, –– მოწმობდა, რომ მდიდარ ვაჭართა 

კლასს ეკუთვნოდნენ და საშუალო ადგილი ეჭირათ იმათ შორის, 

ვისაც ლაქიები ეძახიან უბრალოდ „ქალს“, და იმათ შორის, ვისაც 

„ქალბატონს“ უხმობენ. ისინი არ ატარებდნენ არც ბეჭქდებს, არც 

ოქროს ჯვრებს, მაგრამ ადვილად მიხვდებოდით, რომ ამის მიზეზი 
იყო არა სიღარიბე, არამედ უბრალოდ ჯარიმის შიში. მათი თანამ- 

გზავრიც დაახლოებით ისევე იყო მორთულ-მოკაზმული, მაგრამ 

მის ჩაემულობასა და ქცევაში ჩანდა ისეთი რამ, რაშიც იგრძნობო- 

და პროვინციელი ნოტარიუსის ცოლი. მარტო იმითაც ეტყობოდა, 

პარიზში დიდი ხნის ჩამოსული არ იყო, რომ სარტყელი ზემოთ, 

თეძოებს მაღლა ჰქონდა შემოჭერილი. ამას დაუმატეთ, ნაკეცებიანი 

ყელსახვევი, ნასკვიანი ბაფთები ფეხსაცმელზე, განგრძივი " და არა 

სიგრძივი ზოლები კაბის ქვედა ტანზე და ათასი სხვა შეუსაბამობა- 

ნი, რაც კარგ გემოვნებას ეწინააღმდეგებოდა, 

პირველი ორი ვიდოდა პარიზელი ქალებისათვის დამახასიათე- 
ბელი თავისებური ნაბიჯით, როცა პროვინციელებს პარიზს უჩვე- 

ნებენ პროვინციელ ქალს ხელი მოეკიდა ჩამკვრიგებული ბიჭი- 

სათვის, რომელსაც თავის მხრივ მოზრდილი კვერი ეჭირა. 

ჩვენდა სამწუხაროდ უნდა დავუმატოთ, რომ წლის ამ დროს 

· ცივი სუსხი ბიჭს აიძულებდა ცხვირსახოცის მაგიერ ენა გამოეყე- 

ნებინა, 
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ბავშვი ფეხებს არეული ნაბიჯებით –– იიი წმ551ნხ05 მლის15, 
მიათრევდა, როგორც ვერგილიუსი ამბობს, ღა ამიტომ ყოველ 

წუთს ბორძიკობდა, რაც დედის ხმამაღალ შეძახილებს იწვევდა. 

მართალია, ის უფრო მეტად კვერს უყურებდა ღა არა ქვაფენილს, 
უეჭველად რაღაც ფრიად საპატიო მიზეზი უშლიღა ხელს, რომ 

კვერი არ ჩაეკბიჩა რადგან მარტო მოკრძალებულ ქჭვრეტას 

სჯერდებოდა. მაგრამ დედას თვითონ უნდა ეკისრა კვერზე ზრუნვა. 
გულქვაობა იყო ლოყებგაბერილ ბუთხუსზას ჩაგდება ტანტალუსის ! 
წამებაში. 

ამასთან ეს სამი „დამუაზელ“ 'ერთმანეთს ლაპარაკს არ აცლიდა 

(რადგან „დამების“ სახელს მაშინ მხოლოდ წარჩინებულ ქალებს 
უხმობდნენ). 

–- ფეხი ავაჩქაროთ, დამუაზელ მაიეტა,–- უთხრა პროვინცი-- 

ელს ამ სამთაგან ყველაზე, ახალგაზრდამ და ყველაზე სქელმა. 

–- ძალიან მეშინია, მეტისმეტად არ დავიგვიანოთ. შატლეში 

გვითხრეს სამარცხვინო ბოძთან ახლავე წაიყვანენო. 
–- თქვენც ერთი! რას ლაპარაკობთ. დამუაზელ უდარდღა მიუ- 

ნიე? –- შეეპასუხა მეორე პარიზელი ქალი, –– მთელ ორ საათს 

ეყოლებათ სამარცხვინო ბოძზე. დრო გვაქვს ოდესმე გინახავთ 
სამარცხვინო ბოძზე გაკვრა, ჩემო ძვირფასო მაიეტა? 

–- დიახ, მინახავს რეიმსში,-– უთხრა პროვინციელმა ქალმა. 

– ოჰო! წარმოდგენილი მაქვს, რა იქნება თქვენი სამარცხვინო 

ბოძი რეიმსში. ერთი უბადრუკი და ცუღმადი გალია, სადაც მხო- 

ლოდ გლეხუპებს ატრიალებენ. დიდი საქმეა! 
–- მხოლოდ გლეხუჭებსაო! –– შესძახა მაიეტამ, –– და ისიც შმა– 

უდის ბაზარზე! რეიმსში! იქ შეგიძლიათ მართლაც ნამდვილი დამ– 

ნაშავეები ნახოთ, თვით ისეთებიც კი, დედა და მამა რომ დაუხო- 
ცავთ! გლეხუჭებიო! ვინა გგონივართ, ჟერვეზა? 

უეჭველია, პროვინციელი ქალი უკვე მზად იყო გაცხარებული- 
ყო, რათა თავიანთი სამარცხვინო ბოძის ღირსებას გამოსარჩლებო- 

და. საბედნიეროდ მოკრძალებულმა დამუახელ ულდღდარდა მიუნიემ 
დროზე შეაბრუნა საუბარი. 

– ჰო, მართლა, დამუაზელ მაიეტა, რას იტყვით ჩვენს ფლამან- 

დიელ ელჩებზე? გინახავთ ასეთი მშვენიერი რამ რეიმსში? 

–- უნდა გამოგიტყდეთ, –-– უპასუხა მაიეტამ, –– რომ ამისთანა 

ფლამანდიელების ნახვა მხოლოდ პარიზში შეიძლება. · 

–- თუ ნახეთ დესპანთა შორის ის დიდი ელჩი, მეწინდეს რომ 

უხმობდა თავის თავს? – ჰკითხა უდარდამ. 

-- დიახ, -– თქვა მაიეტამ, –– სატურნის იერი აქვს. 
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–- ის სქელუა, სახე გატიტვლებულ ღიპს რომ მიუგაქღა? -– გა- 

ნაგრძო ჟერვეზამ. . 

·– ანდა ის პატარა ტანის კაცი, წითელი ქუთუთოები, პაწია 

თვალები, გაპუტული და დაკბილულ-დაკუწული წარბ-წამწამი რომ 

ჰქონდა თავცეცხლას კენწეროსავით. _ 

– ყველაზე ლამაზი სანახავი მაინც მათი ცხენები იყო, მათი 

ქვეყნის წესზე მორთულ-მოკაზმული, –– თქვა უდარდღამ. 

-- აჰ, ჩემო ძვირფასო! –– გააწყვეტინა პროვინციელმა მაიეტამ, 

რომელიც ამჯერად თავისი უპირატესობის შეგნების გამო გაიბღინ- 

ძა, –- მაშინ რას იტყოდით, 61 წელს, ამ თერამეტი წლის წინ, მე- 

ფედ კურთხევის დროს რეიმსში! რომ გენახათ უფლისწულთა და 

შეფის თანამგზავრთა ცხენები! ყოველნაირი ყაჯრები და საძაგრა- 

გები: ზოგი –– დამასკოს მაუდისა, ნაზი ოქროს ფარჩისა, კვერნისა 

და სიასამურის ბეწვმოკერებული, ზოგი –– ხავერდისა, ჟყარყუმ- 

ქობაშემოვლებული, ზოგიც –– ძვირფასი სამკაულები„ ოქროს. და 

ვერცხლის ფუნჯებით დამძიმებული. ვინ იცის, ყოველივე ეს რა 

ღირდა, რა თანხას შეადგენდა! და მერე რა იყვნენ მათზე ამხედრე– 

ბული ლამაზ-ლამაზი ყმაწვილკაცები –- პაჟები! 

–- შეიძლება, მაგრა ფლამანდიელებს მაინც უმშვენიერესი 

ცხენები ჰყავთ, –– ცივად შეეპასუხა დამუაზელ უდარდა, –– და გუ- 

შინ მათ პატივსაცემად ბატონმა ვაჭართა უხუცესმა დიდებული 

ვახშამი გამართა ქალაქის თვითმმართველობის სახლში, სადაც სუფ- 
რაზე ტკბილეულობა, დარიჩინიანი ნაზავი ღვინოები, სანელებელი 

და სხვა იშვიათი და არაჩვეულებრივი რამეები მიართვეს. 

–- მაგას რას ბრძანებთ, ჩემო მეზობელო? ––- შესძახა, ჟერვე- 

ზამ. –– ეს ბატონი კარდინალი გახლდათ, ფლამანდიელებს რომ 

ვახშამი გაუმართა ბურბონის მცირე სასახლეში! 

–- არა. ქალაქის თვითმმართველობის სახლში! 

–- არა-მეთქი, –– პირიქით, ბურბონის მცირე სასახლეში! 
– ქალაქის თვითმმართველობის სახლში-მეთქი.––გაბოროტებით 

უპასუხა უდარდამ, –- ჯერ ექიმმა სკურაბლმა მიმართა მათ საზეი- 

მო სიტყვით ლათინურ ენაზე, რითაც ისინი ძალიან კმაყოფილი 

დარჩნენ. ეს ჩემმა ქმარმა მითხრა, ის ხომ ნაფიცი წიგნით 

მოვაჭრეა. ა 

– არა, ნამდვილად ბურბონის მცირე სასახლეში, ––- განაგრძო 
არანაკლები გაცხარებით ჟერვეზამ. –– ჯერ კიდევ ბატონ კარდი- 

ნალის მთავარმა მეურვემ მიართვა: თორმეტი ორჩარექიანი დარი- 

ჩინზე დაყენებული თეთრი, ვარდისფერი და წითელი ღვინო, ლიო- 

ნური ორმაგი მოოქროვილი ჯაღანებით სავსე ოცდაოთხი ზანდუკი, 
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ამდენივე კელაპტარი თითო ორ-ორი გირვანქა და ექვსი ნახევარ- 

კასრიანი ბონის თეთრი და წითელი ღვინო, ყველაზე უკეთესი, 

როგორიც კი შეიძლება ნახოს კაცმა. ეს უკვე, იმედი მაქვს, უდავოა. 

მე ეს ვიცი ჩემი ქმრისაგან, რომელიც სათემო უხუცესთა საქალაქო 

საბჭოში ორმოცდაათი კაცის წინამძღოლია. მან ამ დილას კიდეც 

შეადარა ფლამანდიეული ელჩები მამა ჟანისა! და ტრაპიზონელი 
იმპერატორის ელჩებს, რომლებიც მესოპოტამიიდან პარიზში ჩამო- 
ვიდნენ ჯერ კიდევ უკანასკნელი მეფის დროს და რომლებსაც ყუ- 
რებში რგოლები ჰქონდათ გაყრილი. 

–- მაგრამ ნამდვილი მაინც ის არის, რომ მათ ქალაქის თვით- 

მმართველობის შენობაში ივახშმეს, –– შენიშნა უდარდამ და ოდნა- 

ვაც არ აუღელვებია ჟერვეზას ტრაბახა საბუთების გადმოშლას. 

– იმდენი შემწვარი და მოხრაკული, იმდენი ტკბილეულობა 

მიართვეს იქ, რამდენიც ჯერ არ ნახულა. 7 

–- შე კი გეუბნებით, რომ მათ ემსახურებოდა ლე სეკი, ქალა- 

ქის გუშაგთა სერჟანტი, ბურბონის მცირე სასახლეში, და აი სწო– 
რედ ამან შეგაცდინათ. · 

–- არა, ქალაქის თვითმმართველობის შენობაში-მეთქი! 

–- ბურბონის მცირე სასახლეში, ჩემო ძვირფასო! 

– მე ისიც კი ვიცი, მთავრ კარს ზემოთ წარწერილი სიტყვა 

„იმედი“ როგორ იყო განათებული ფერად-ფერადი ჯადოსნური 
ლიფლიფებით. 

–- ქალაქის თვითმმართველობის შენობაში! ქალაქის თვითმმარ–- 

თველობის შენობაში! და თვით პიუსონ-ლე-ვუარი იქ ფლეიტას 

უკრავდა. 
_ მე კი გეუბნებით, არა! 

–- მე კი გეუბნებით, ჰო! 

–_ მე კი გეუბნებით, არა! 

გულუბრყვილო სქელმა უღარდამ შეპასუხება ღააპირა მათი 
კინკლაობა შეიძლება ჩხუბში გადასულიყო და მალე ერთმანეთს 
თავსამკაულებშიაც სძგერებოდნენ, მაგრამ სწორედ ამ ღროს მაიე- 

ტამ უეცრად შესძახა: 

– ერთი შეხედეთ, რამდენი ხალხი მეგროვილა იქ, ხიდის ბო- 

ლოს! შუაში რაღაც არის და მას უყურებენ. 

–- მართლაც), –– თქვა ჟერვეზამ, –– დაირის ხმა მესმის. მე მგო- 

ნია, პატარა სმერალდა თავისი თხით სასეირო ოინებს იდენს. 
აჩქარდით, მაიეტა! ნაბიჯს უმატეთ და თქვენი ბიჭიც გამოიყო- 

ლეთ. თქვენ ხომ აქ იმისათვის ჩამოხვედით, რომ პარიზის საკვირ- 
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ველებანი ნაზოთ. გუშინ ფლამანდიელები ნახეთ. დღეს ბოშა ჟქალს 
გაჩვენებთ. 

– ბოშა ქალიო! –– თქვა მაიეტამ და უცბად უკან შემოტრიალდა, 
თავის ვაჟიშვილს მაგრად ჩასჭიდა ხელი: –– ღმერთო, შენ დამიფა- 
რე! ის ხომ ბავშვს მომტაცებს! წავიდეთ, ესტაშ! 

და წყლის ნაპირზე გრევის მოედნისაკენ გაიქცა, ირბინა მანამდე, 
სანამ ხიდი კარგა შორს მოიტოვა, მაგრამ ბავშვი, რომელსაც ის 

მლ-ათრევდა, მუხლებზე დაეცა; აქოშინებული ქალი შეჩერდა. უდარ- 

და და ჟერვეზა წამოეწივნენ. ! 
– ბოშა ქალი ბავშვს მოგტაცებთ?! –– თქვა ჟერვეზამ. –– ეგ რა 

უცნაური ფანტაზიაა! 

ჩაფიქრებულმა მაიეტამ თავი დაუქნია. 
– მართლაც უცნაურია, –- შენიშნა უდარდამ, –– ძაძიანიც ხომ 

იმავე აზრისა არის ბოშა ქალებზე. 
–- ვინ არის ეგ ძაძიანი? –– იკითხა მაიეტამ. 

–- ეი,–- თქვა უდარდამ, –– ეს დაი გუდულაა. 
–- ვინ არის ეგ დაი გუდულა? 

–- მართლაც გეტყობათ რეიმსელი ხართ, ეს რომ. არ იცით! –– 

უპასუხა უდარდამ. –- თაგვის სოროს პატიმარია: 
– როგორ! –- იკითხა მაიეტამ,–- ეგ ის საბრალო დედაკაცია, 

ვისთანაც ეს კვერი მიგვაქვს? 

უდარდამ დასტურის ნიშნად თავი დაუქნია. 
– სწორედ ის გახლავთ. ახლა დაინახავთ მას იმ სარკმლიდან, 

გრევის მოედანზე რომ გამოდის. მასაც იგივე შეხედულება აქვს, 

რაც თქვენ ამ მეგვიბტელ მაწანწალებზე, ხალხს რომ დაირის და- 

კვრითა და მკითხაობით ართობენ. არავინ იცის, საიდან გაუჩნდა მას 

ბოშათა და მეგვიპტელთა ასეთი შიში და ზიზღი. მაგრამ თქვენ, 
მარიეტა, ასე რატომ გეშინიათ მათი, რად გაურბიხართ, ხომ არა 

გინახავთ რა? 

–- ოო! -– თქვა მაიეტამ ღა ორივე ხელი შემოჰხვია ქერა თავზე 

თავის ბავშვს. –– არ მინდა, მეც იგივე დამემართოს, რაც, პაკეტა 

შანტფლერის დაატყდა თავს. 

–- აპ! აი ისტორია, რომელიც უნდა გვიამბოთ, ჩემო კარგო 

მაიეტა, –– უთხრა ჟერვეზამ და თან ხელი მოჰკიდა მკლავზე. 

–- სიამოვნებით, –– უპასუხა მაიეტამ, –– მაგრამ გეტყობათ 

პარიზელები ხართ, რაკი ეს ამბავი არ იცით! მაშ გიამბობთ! მაგრამ 

რატომ გავჩერდით... ამ ამბის მოსაყოლად საჭირო არ არის გაჩერე- 
ბა, ვიაროთ... ჰოდა, პაკეტა მანტფლერი თვრამეტი წლის ლამაზი 
ქალიშვილი იყო მაშინ, როდესაც მეც ამდენივე ხნის ვიყავი, ესე 
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ოგი შას აქეთ თვრამეტი წელიწადია; და მისი ბრალია, თუ იგი დღეს, 
ჩემსავით ოცდათექვსმეტი წლის ჯანღონით სავსე, მხნე დედა ალ 

არის, არა ჰყავს ქმარ-შვილი, თუმცა თოთხმეტი წლის ასაკში მას 

უკვე აღარ შეეძლო ეფიქრა ქმარზე! ის იყო ქალიშვილი გიბერტო- 

სი, მენესტრელისა, მოხეტიალე და მომღერალი მგოსნისა რომე- 

ლიც რეიმსის სამდინარო გემებს დაჰყვებოდა, სწორედ იმ კაცისა, 

მეფე შარლ VII-ს რომ ართობდა გვირგვინის კურთხევის დროს, 

როდესაც იგი ჩვენს მდინარე ველზე სეირნობდა სილიერიდან მიუ- 

იზონამდე ორლეანელ ქალწულთან ერთად. მოხუცი მამა რომ მოუ- 

კვდა, პავეტა ჯერ კიდევ ბალღი იყო. დარჩა დედა, დაი ბატონ 

პრადონისა, სპილენძეულობისა და მექვაბეობის ოსტატისა პარიზში, 

პარენ-გარლენის ქუჩაზე, შარშან რომ გარდაიცვალა. ხედავთ, რა 

ოჯახი ჰქონდა! საუბედუროდ, დედამისი ერთი გულკეთილი ქალი 

იყო და არაფერი ასწავლა პაკეტას, გარდა ოქრომკედით სათა- 

მაშოების მორთვა-მოკაზმვისა, რასაც ნორჩისათვის ხელი არ შეუ- 

ძლია დიდი გაზრდილიყო, მაგრამ ძალიან ღატაკი დარჩენილიყო. 

ორივე რეიმსში ცხოვრობდა, მდინარის გასწვრივ დიადი გოდების 

ქუჩაზე. დაიმახსოვრეთ ეს სახელი; მე მგონია, სწორედ ამიტომ 

დაატყდა თავს ·უბედურება პაკეტას, 61 წელს, ჩვენი მეფის ლუი 

მეთერთმეტის კურთხევის“ წელს, ღმერთი · იყოს მისი მფარველი, 
პაკეტა ისეთი მხიარული და ლამაზი იყო, რომ ყველგან „შანტფლე- 

რის““ ეძახოდნენ. –– საბრალო გოგონა! მშვენიერი კბილები ჰქონ- 

და, ამიტომ სიცილი უყვარდა, რომ დაენახათ. მაგრამ სიცილის 

მოყვარულ ქალიშვილს ტირილი მოელის, ლამაზი კბილები ჟუჟუნა 
თვალების დამღუპველია. აი როგორი იყო შანტფლერი. ისა და მისი 

დედა გაჭირვებით ცხოვრობდნენ და ლუკმა-პურს ძლივს მშოულობ- 

დნენ. მომღერალ-მუსიკოსის სიკვდილის შემდეგ კიდევ უფრო თავ- 

ქვე დაეშვნენ. ოქრომკედით საქარგავი კვირაში ექვს დინარზე მეტ 

შემოსავალს არ იძლეოდა, რაც ორ არასრულ არწივიან ლიარდს 

შეადგენდა. სადღა იყო ის დრო, როდესაც მამა გიბერტო კურთხე- 

ვის დროს ერთ სიმღერაში თორმეტ პარიზულ სუს შოულობდა. ერთ 

ზამთარს იმავე 61 წელს, ამ რრ ქალს ღერი შეშა და კონა ფიჩხიც 

კი არ გააჩნდა. ძალიან ციოდა, სიცივისაგან შანტფლერის ისეთი 

მშვენიერი ფერი დასდებოდა, რომ მამაკაცები „პაკეტას“, 'ზოგნი კი 

„პაკერეტას“ ეძახოდნენ. სწორედ ამან დაღუპა! –– ესტაშ, აღარ და- 

ვინახო, კვერს კბეჩდე!––ჩვენ მაშინვე მოვხვდით, რომ იგი დაიღუპა, 

როდესაც ერთ კვირა დღეს ეკლესიაში მოვიდა, ყელზე ოქროს ჯვა- 
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„რი ეკიდა. –– თოოხმეტი წლის გოგო! წარმოიდგინეთ თოთხმეტი 

წლისა! ჯერ ახალგაზოდა ვიკონტ კორმონტრეით დაიწყო, აი იმას- 

თაა, რეიმსიდან სამ მეოთხედ ლიეს მანძილზე რომ მამული აქვს; 

შემდეგ მესირ ანრი დე ტრიანკურ, სამეფო კავალერი, შემდეგ 

უბოალოდ, შიარ ღე ბოლიონ, არმიის” სერჟანტი, შემდეგ, –– სულ 

ქვევითა და ქვევით დაეშვა, –- გერი ობერქონი, მეფის ლაქია, 
შენდეგ. მასე დე ფრეპიუს. სამეფო ტახტის მემკვიდრის დალაქი, 

მერმე ტევენენ-ლე მუენ, მეფის მხარეული; შემდეგ ნაკლებ ახალ- 
გაზრდებსა და ნაკლებ წარჩინებულებზე გადადის დღა ბოლოს 

გრლიომ რასინამდე, მოხეტიალე მუსიკოს-მეჩანგემდე და მეფარ- 
ნე ტიერი-დე-მერიმდე დაეშვა მერე კი, საბრალო შანტფლერი 

ხელიდან ხელში გადადიოდა, ყველას ღა ყოველის ხელში ადვილ- 
ჩასაგდებ ნივთად იქცა. მთელი მისი ქონებიდან, ოქროს ფულებიდან 

უკანასკნელი სუც გამოელია. რაღა თქმა უნდა, ქალბატონებო!) 

გვირგვინის კურთხევის დროს, იმავე 61 წელს იგი ლოგინს უთბობ- 

და ურცხვთა მეფეს! და ყოველივე ეს ერთი წლის მანძილზე მოხდა. 

მაიეტამ ამოიოხრა და თვალებზე მომდგარი ცრემლი მოიწმინდა. 

– ეგ არც თუ ისეთი არაჩვეულებრივი ამბავია, –– თქვა ჟერვე- 

ზამ. –– მაგრამ მე არ მესმის, რა შუაშია აქ გინდ ბოშები და გინდ 
ბავშვები? 

–- მოითმინეთ'– უთხრა მაიეტამ,–ბავშვის ამბავს ახლავე მოის- 
მენთ. 66 წელს, ე. ი. ამ თვეს, წმინდა პავლეს დღეს თექვსმეტი წელი. 
შესრულდება მას შემდეგ, რაც პაკეტამ შვა გოგო. უბედურმა ქალმა 

დიდად გაიხარა. კარგა ხანია გულით სურდა ბავშვი შესძენოდა. 

დედამისი, კეთილე ქალი, რომელიც ყველაფერზე თვალს ხუჭავდა, 
უკვე მკვდარი იყო. პაკეტას ამ ქვეყნად აღარავინ ჰყავდა ისეთი, 
რომ მას ჰყვარებოდა, არც იხ უყვარდა ვინმეს თაგისი დაცემისა 

და გაპარტახების ამ ხუთი წლის მანძილზე შანტფლერი საბრალო 
ქმნილებად გადაიქცა იგი მარტოდმარტო დარჩა, მარტოდმარტო 

ამ ცხოვრებაში, თითით საჩვენებელი, ქუჩის მეძავი, აბუჩად აგდე– 

ბული, ნაცემ-ნაბეგვი ქალაქის გუშაგთა მიერ, პატარა კონკიაქლა- 

რუნა ბიჭების სამასხარაოდ გამხდარი. გარდა ამისა, მას ოცი წელი 
შეუსრულდა, ოცი წელი კი სიყვარულის მსახური ქალებისათვის უკ- 
ვე სიბერეა. ეს გიჟური გატაცება თანდათან იმაზე მეტ შემოსავალს 
როდი იძლეოდა, რასაც წინათ ოქრომკედით უქმი სათამაშოების 

ქარგვა. ყოველი ახალი ნაოქის გაჩენასთან ერთად მის საშოვარს თი- 
თო ეკიუ აკლდებოდა. მისთვის ზამთარი კვლავ სუსხიანი დგებოდა, 

ხოლო კერაში შეშა და კიდობანში პური კიდევ უფრო იშვიათად გა- 

მოჩ5დებოდა. მუშაობა აღარ შეეძლო, რადგან რაც ავხორცობას 
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დაადგა, გაზარმაცდა, ხოლო რაც უფრო ზარმაცობდა, მით უფრო 

მეტად ავხორცობდა, მით უფრო მეტად იტანჯებოდა. თუმცა სენ- 

რემის ეკლესიის ,მღვდელი განგვიმარტავს, რომ ამგვარი ქალები სი- 

ბერის ჟამს უფრო მეტად განიცდიან სიცივესა და მიმშილს, ვიდრე 

სხვა მათხოვარი დედაკაცებიო. 

– კი, მაგრამ ბოშა ქალები? –– შენიშნა ჟერვეზამ. 

-- აძალე ერთ წამს, ჟერვეზა! -––- უთხრა უდარდამ, რომელიც 

ნაკლებ მოუთმენელი იყო მოსმენის ჟამს. –– ბოლოს რაღა დარჩება, 

თუ თავიდანვე ყველაფერი გვეცოდინება? განაგრძე, მაიეტა, გე- 
თაყვა. საბრალო შანტფლერი! ' 

მაიეტამ განაგრძო. 

–- ის ძალიან დანაღვლიანებული, მეტად უბედური იყო; ცრემ- 

ლებმა ლოყები დაუღარა, მაგრამ მიუხედავდ ამ შერცხვენისა, 

სიგიჟისა და მარტოობისა, ასე ეგონა, ნაკლებ შერცხვენილი, ნაკლე- 

ბად უგუნური და ნაკლებად მიტოვებული იქნებოდა, რომ ქვეყანად 

ვინმე ჰყოლოდა, ვისაც შეიყვარებდა და ვინც მის სიყვარულს 

გაიზიარებდა, მას ბავშვი უნდოდა, რადგან მხოლოდ უმანკო ბავშვს 

შეეძლო მისი შეყვარება. ის ამაში დარწმუნდა მას შემდეგ, რაც 

შეეცადა შეეყვარებინა ერთი ქურდი, ერთადერთი მამაკაცი, ვისაც 

„ კიდევ შეეძლო ჰქონოდა მისი ნდომა-სურვილი, მისი წადილი. მაგ– 

რამ მცირე ხნის შემდეგ მიხვდა, რომ ჭქურდსაც კი სძულდა იგი. 

გულის სიცარიელის შესავსებად სიყვარულის მსახურ უწესო ქა- 

ლებს ან საყვარელი სჭირდებათ ან ბავშვი. თორემ უამისოდ ისინი 

მეტისმეტად უბედუონი არიან. რაკი საყვარელი ვერ გაიჩინა, მთე- 

ლი თავისი სურვილი და სასოება ბავშვისკენ მიმართა. რადგან მას 

ღვთისმოსაობა არასოდეს არ დაუგდია, ამის გამო მუდამ ევედრებო– 

და მოწყალე ღმერთს. მოწყალე ღმერთმაც შეიბრალა იგი და 

უძღვნა პატარა გოგონა. ვერ გეტყვით, რა სიხარული განიცადა: ეს 

იყო გაშმაგებული ნიაღვარი ცრემლებისა, ალერსისა და კოცნისა. 

ძუძუს თვითონ აწოვებდა თავის ბავშვს. თავისი ერთადერთი საბ- 

ნიდან, ლოგინზე რომ ეხურა, არტახები შეუკერა და ამიერიდან 

აღარც სიცივეს გრძნობდა დღა აღარც შიმშილს; ისევ დაუბრუნდა 

სილამაზე. მობერებული ქალიშვილი ახალგაზრდა ყმაწვილ დედად 

იქცა. სამიჯნურო ურთიერთობანი განახლდა, კვლავ იწყეს შანტ- 

ფლერისთან სიარული, ისევ გამოუჩნდა მუშტარი მის საქონელს. 

მთელი ამ საზიზღრობით ნაშოვნი ფულით ყიდულობდა ბავშვის 

თეთრეულს, სახვევებს, თავსაბურავებს, სადორბლეებს, გულსხსაფა- 

რებს, მაქმანიან პერანგებს და ატლასის პაწია ჩაჩებს; არც კი უფიქ- 

რია თავისთვის ისევ ეყიდა საბანი.––ბატონო ესტაშ, მე უკვე გითხა- 
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რეთ, ნუ ჭამთ კვერს! – - დარწმუნებული ქარ, პატარა აგნესას, –- 

ასეთი იყო ბავშვის სახელი, ნათლობის სახელი, რადგან გვარის 

სახელი შანტფლერის დიდი ხანია აღარ ჰქონდა, –> უეჭველად იმ 

ჩვილ ბალღს უფრო მეტი სახვევები. ბაფთები და ნაქარგი ჰქონდა, 

ვეადრე ტახტის მემკვიდრის საუფლისწულო მამულის მფლობელის 
ტალიშვილს ექნებოდა. სხვა ნივთთა შორის მას ჰქონდა წყვილი 

პაწია მაშია, რომელთა მსგავსი უთუოდ მეფე ლუი XI-საც არ 

ეცვა ბავშვობისას! -- დედა თვითონ უკერავდა და უქარგავდა 
ოქრომკედით მქარგავის მთელი სიფაქიზითა და უბიწო ქალწულის, 
ღვოღსმშობლის კალთასავით მორთო. ის ორი პაწია ვარდისფერი 

მაშა მეტ-სზეტად ტურფა და ლამაზი იყო, როგორიც კი შეიძლება 
ნახოს ადამიანმა. სიგრძით ისინი ჩემი ცერისოდენა იქნებოდა, და 

ვერ იფიქრებდით. რომ ფეხზე მოერგებოდა, ვიდრე არ ნახავდით, 

როგორ ხდიდნენ ბავშვს პაწია ფეხებიდან ამ მაშიებს. ჭეშმარიტად, 

ეს ფეხები ისეთი პაწია, ისეთი ლამაზი, ისეთი ვარდისფერი იყო, 

რომ მაშიების ატლასზე უფრო ვარდისფერი!–-–როდესაც თქვენ ბავ- 

შვები გეყოლებათ, უდარდა, გაიგებთ, რომ · ამ პაწია ხელებსა და 

ფეხებზე უფრო ლამაზი ამ ქვეყნად არა არის რა! 

–-– სიამოვნებით, უარს არ ვიტყოდი, –– თქვა ამოოხვრით უდარ-- 

დამ, –– მაგრამ უნდა ვიცადო მანამდე, სანამ ბატონი ანდრი მიუნიე 

ინებებდეს. | 

-- თუმცა, –- განაახლა თხრობა მაიეტამ, –- პაკეტას ბავშვს 

მარტო ფეხები როდი ჰქონდა ლამაზი, მე ვნახე იგი, როცა ოთხი 

თვისა იქნებოდა ნამდვილი ამური იყო! დიდრონი თვალები 

ჰქონდა, უფრო დიდი, ვიდრე პირი; წარმტაცი შავი თმები, ნაზი და 

უკვე ხუჭუჭა. თექვსმეტი წლისათვის საამაყო სილამაზის შავგვრე- 

მანი გოგონა იქნებოდა! დედა ყოველ დღე სულ უფრო ღა უფრო 
გიქდებოდა მისი სიყვარულით. ეალერსებოდა, კოცნიდა, უღიტი- 

ნებდა, ბანდა, რთავდა, კაზმავდა, ეამბორებოდა! საბრალო დედამ 

თავი დაივიწყა ღმერთს მადლობას სწირავდა. მეტადრე ეს ვარ- 

დისფერი ლამახი ფეხუნები ხიბლავდა, აოცებდა „უსაზღვროდ, სი- 
ხარულისაგან ბოდავდა! მუდამ ზედ ჰქონდა ბაგენი , დაკონებული, 

ვერ სცილდებოდა პაწია ტერფებს, გონს ვეღარ მოდიოდა, აცმევდა 

ღა ისევ ხდიდა პატარა მაშიებს, ტკბებოდა პაწაწკინტელა ფეხების 

ცქერით, ეთაყვანებოდა და იხიბლებოდა, მთელი ცისმარე დღე უყუ- 

რებდა მათ. გული უჩქროლავდა, როცა ხედავდა, როგორ ცდილობ- 

დნენ ისინი ლოგინზე გავლას და სიამოვნებით გაატარებდა მთელ 
თავის სიცოცხლეს მუხლებზე დამხობილი, ოღონდ კი ასე ეცმია და 

ეხადნა ამ ფეხებისათვის პაწიას მაშიები, ვითარცა · ფერხთათვის 

ყრმა იესოსი.



– მშვენიერ მოთხრობაა, –- თქვა. დაბალი ხმით ჟერვეზამ, –– 

მაგრამ სად არის მთელ ამ ამბავში ბომა? 

–- ახლავე მოგახსენებთ, –- უპასუხა მაიეტამ. –– ერთ დღეს რე- 
იმსში მეტად უცნაური მხედრები მოვიდნენ. ისინი მათხოვრები 

და მაწანწალები იყვნენ, მთელ ქვეყანას უვლიდნენ თავიანთი დუ- 
კებისა და გრაფების ხელმძღვანელობით. ყველა შავი, ყარაჩი იყო, 

ყველას უკლებლივ ხუჭუჭა თმა ჰქონდა ღა ყურებში ვერცხლის 
რგოლები ჰქონდათ გაყრილი, ქალები კიდევ უფრო შეუხედავნი 
იყვნენ, ვიდრე კაცები. სახე უფრო შავი და მუდამ ახდილი ჰქონდათ. 

ტანზე უშნო კვართები შემოეცვათ, ძველი ჯვალოსგან ნახვლანჯი, 

მხრებზე თოკებით გადაბმული, თმები ცხენის კუდივით ჩამოჰ- 

კიდებოდათ. მათ ფეხებთან მოფუსფუსე ბავშვებს თვით მაიშუნე- 

ბიც კი შეეძლოთ დაეფრთხოთ. უღვთოთა და ეკლესიიდან განკვე- 

თილთა ზროგა იყო. ყველა ისინი ქვემო”ეგვიპტიდან, პირდაპირ პო- 

ლონეთხზე გამოვლით, რეიმს მოაწყდნენ. ამბობდნენ, მათ თვით პაპ- 

მა ათქმევინა აღსარება და მოსანანიებლად შვიდი წელიწადი ზედ 

მიყოლებით უნდა ეწანწალათ მთელ ქეეყანაზე ღია ცის ქვეშ და 

ლოგინი არ უნდა. დაეგოთო. ამიტომაც მათ მომნანიებლებსაც უწო- 

დებდნენ და მყრალი. სუნი უდიოდათ. ისინი მგონია, ოდესღაც სა- 

რაცინები ყოფილან, ამიტომაც იუპიტერი ურწმუნიათ და ათ ტუ- 

რის ლივრს მოითხოვდნენ ყველა” კვერთხოსან და მიტროსან არქი- 

ეპისკოპოსის, ეპისკოპოსისა და აბატისაგან. და ყოველივე ეს ვი- 

თომც პაპის ბულის თანახმად ხდებოდა. რეიმსში იმიტომ მოვიდ- 

ნენ, რომ ბეღ-იღბალი ეწინასწარმეტყველათ ალჟირის მეფისა და 

გერმანიის იმპერატორის სახელით. თქვენ თვითონ იფიქრეთ, მათ 

აკრძალული ჰქონდათ ქალაქმი შესვლა. მაშინ მთელი ეს ხროვა 

სიამოვნებით დაბანაკდა ბრენის ჭიშკრის ახლოს, იმ ბორცვზე, . 

სადაც წისქვილია, ცარცის ძველი ორმოების გვერდით. ცხადია, 

მთელი რეიმსი მათ სანახავად გაეშურა. ისინი ადამიანებს ხელებს 

უსინჯავდნენ და ყოველგვარ სასწაულებას უწინასწარმეტყველებ- 
დნენ. მათ შეეძლოთ იუდასთვისაც კი ეწინასწარმეტყველებინათ პაპი 
გახდებიო. მაგრამ ამასთან ცუდი ხმა გავრცელდა, ბავშვებს იტაცე– 

ბენ, კაცს ქისას აჭრიან და ადამიანის ხორცს სჭამენო. ჭჰკუადამჯდარი 

ადამიანები უგუნურებს ურჩევდნენ: „იქ არ წახვიდეთო“, თვითონ 
კი იდუმალ იპარებოდნენ. -ყველა გულისთქმასა და ფეხის ხმას 

აჰყვა. მართალია, ისინი ისეთ რამეებს უწინასწარმეტყველებდნენ, 

რომ თვით კარდინალსაც კი გააკვირვებდნენ. დედებს ამაყად ეჭი– 
რათ -თავი და დიდ ზეიმში იყვნენ თავიანთი ბავშვების გამო მას 
შემდეგ, რაც ბოშა ქალებმა მათ ხელებზე ამოიკითხეს წარმართულ 
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ღა თურქულ ენებზე დაწერილი ყოველგვარი სასწაულებანი. ერთის 

ბავშვი მომავალი იმპერატორი იქნებაო, მეორისა –– პაპი, მესამი- 

სა –– მხედართმთავარიო. საწყალი მანტფლერიც ცნობისმოყვარეო- 
ბამ არტაცა. მასაც უნდოდა გაეგო თავისი შვილის მომავალი ბედ- 
ოღბალი, ხომ არ ეწერა მის პაწია ლამაზ აგნესას ოდესმე სომხეთის 

ან სხვა რომელიმე ქვეყნის დედოფალი გამხდარიყო. და აი ისიც 

გაემართა ბოშებისაკენ. ბოშა ქალები აღტაცებული იყვნენ ბავშვის 

გამო, ეალერსებოდნენ, კოცნიდნენ თავიანთი შავი ტუჩებით და 

მოხიბლული იყვნენ მისი პაწია ხელით. ვაი, რომ ყოველივე ეს 

დედის გულში დიდ სიხარულს ბადებდა. მეტადრე მისმა ლამახმა 
ფეხებმა და მშვენიერმა მაშიებმა აღაფრთოვანა ისინი. ჯერ კიდევ 
ერთი წლისაც ვერ იყო ბავშვი, მაგრამ უკვე ტიტინებდა, დედის 

დანახვაზე გულიანად კისკისებდა, ფრფენდა; ფუნჩულა იყო, მთლად 

მრგვალი. თავისი პაწია, ათასნაირი მომხიბლავი ტანთმოძრაობით 

სამოთხის ანგელოზს ჰგავდა. ბოშა ქალები რომ დაინახა, შეეშინდა 

და ატირდა. მაგრამ დედამ მაგრად აკოცა და იქიდან აღტაცებული 

წამოვიდა იმ ბედნიერი მომავლის გამო, რომელიც გულთმისანმა 

მის აგნესას უმკითხავა. გოგონა სილამაზისა და სათნოების განსა- 

ხიერება დედოფალი გახდებაო. დედა დაბრუნდა თავის ქოხში 

დიადი გოდების ქუჩაზე იმ სიამაყის გრძნობით, რომ შინ მომავალი 
დედოფალი მოჰყავდა. მეორე დღეს მან ერთი წუთით ისარგებლა, 

როცა ბავშვს მის ლოგინში ეძინა, –– გოგონას მუდამ თავის გვერ- 

დით იწვენდა, –– კარები ოდნავ გაღებული დატოვა და სამრობელას 

ქუჩაზე მეზობელთან გადაირბინა, რათა ეამბო, რომ დადგებოდა 

დღე, როდესაც მის ასულს აგნესას სუფრაზე მოემსახურებოდა ინ- 

გლისის მეფე და ეთიოპიის ერცჰერცოგი, და ასობით სხვა მოუ- 

ლოდნელი ამბავი! სახლში დაბრუნებულს კიბეზე ასვლისას ბავშვის 

ტირილი რომ არ მოესმა, თავის თავს უთხრა: –– კარგია, ბავშვს ისევ 

ძინავს. მაგრამ კარი უფრო მეტად დაუხვდა გაღებული, ვიდრე თვი- 

თონ დატოვა. საბრალო დედა მაინც შევიდა შინ, საწოლთან მიირბი– 
ნა... –– ბავშვი იქ აღარ იყო, ლოგინი ცარიელი დაუხვდა. ბავშვისა 

იქ აღარა იყო რა, გარდა ცალი ლამაზი ფეხსაცმლისა. ოთახიდან გა- 

რეთ გავარდა, კიბეზე თავქვე დაეშვა, კედლებზე თავს ახლიდა და 
თან ყვიროდა: –– ჩემო “შმვილო, ჩემო გოგონავ, სად არის ჩემი 

ბავშვი? ვინ მომტაცა ჩემი შვილი? ქუჩა უკაცრიელი იყო, სახლი 

განმარტოებული; არავის შეეძლო რამე ეთქვა მისთვის, ქალაქი 

შემოირბინა, ყველა ქუჩა გაჩხრიკა, მთელი დღე ხან იქით აწყდე- 

ბოდა, ხან აქეთ, გაგიჟებული, გონებადაკარგული, გზააბნეული და 

საზარელი ყნოსავდა კარებსა და ფანჯრებს როგორც ლეკვებდა- 
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კარგული ველური მხეც:,. აქაქანებულ§ს. გაშმ.გებულს, თმაგაწეწილ- 
სა და შესახედავად სამინე–Lს თვალებმი ცრემლთა გამაშრობელი 

ცეცხლი უგიზგიზებდა. გამე–ლელებს აჩერებდა და ყვიროდა: ჩემი 

გოგონა! ჩემი ასული! ჩემი პატარა ლამაზი ქალიშვილი! მონა-მოახ- 

ლე ვიქნები მისი, ვინც ჩემს შვილს დამიბრუნებს, მსახური მისი 

ძაღლისა, დაე, გული მე შემიჭამოს, თუ ისურეებს. როდესაც სენ- 

რემის საყდრის მღვდელს შემოხვდა დ: უთხრა: -- მამაო ჩემო, 

უფალო მღვდელო, ჩემი ფრჩხილებით მიწას გადავხნავ, ოღონდ კი 

შვილი დამიბრუნეთ! გულის გამგმირავი სანახაობა იყო, უდარდა! 

მე ვნახე. თვით ყველაზე გულქვა ადამიანიც კი, პროკურორი, 

მეტრ პონს ლაკაბრი ტიროდა. აპ! საბრალო დედა! საღამოს შინ 

დაბრუნდა. მისი შინ არ ყოფნის: დროს, მეზობელ ქალს დაუნახავს, 
როგორ ავიდა ჩუმად მის სახლში ორი ბოშა დედაკაცი, ხელში რა- 

ღაცა სჭქერიათ გახვეული. შემდეგ. კარი ისევ მიუხურავთ, დაბლა 

ჩამოსულან და ერთ-ასყოფით გაქცეულან. მათი წასვლის შემდეგ 

პაკეტას ბენიდან რაღაც ბავშვის ტირილი მოესმათ. გახარებულმა 

დედამ გადიხარხარა. კიბე ფრთაშესსმულივით აირბინა, კარი გრუ- 

ხუნით გამოაღო და შევილღა.- მაგრამ რა საშინელება დახვდა, 

უდარდა! მისი პატარა ლამაზი, ლოყაწითელი, ესოდენ ღაქღაჟა და 

ესოდენ ქორფა აგნესას მაგიერ, ამ ღვთით ბოძებული მადლის მა- 

გიერ ფელაქანზე წკმუტუნითა და წრიპინით დაბობღავდა რაღაც 

საზარელი სიმახინჯე, რაღაც ურჩხული, კოჭლი, ბრუციანი, უსახუ- 

რი. შეძრწუნებულმა თვალებზე ხელი მიიფარა.--,„ოპ,-–თქვა მან,–– 

ნუთუ ჯაღოქრებმა ჩემი გოგონა ამ საშინელ ცხოველად აქციეს?“–- 

' პატარა ფეხმოღრეცილი მაიმახი საჩქაროდ წაიქვანეს. ის გააგიჟებ- 

და, ჭკუაზე შეშლიდა ქალს. ეს საზარელი ურჩხული ბავშვი რომე- 
ლიმე ბოშა ქალისა და ეშმაკის ნაშიერი თუ იქნებოდა, იგი ოთხიო- 

დე წლის ჩანდა ღა რაღაც არაადამიანურ ენაზე გაუგონარ სიტყვებს 
ბურტყუნებდა. -- შანტფლერი იატაკზე დაეცა, პაწია მაშია ჩაბღუ- 

ჯა, ესღა დარჩენოდა ყოველივე იქიდან, რაც მას უყვარდა. დიდ- 

ხანს ეგდო იგი ძირს უძრავად, ღამუნჯებული, დადუმებული, 
სუნთქვაშეკრული, ისე რომ, ეგონათ, სული განუტევარ. უცბად 

მთელი სხეულით აძიგძიგდა, გიჟური კოცნით დაფარა თავისი უწ- 

მინდესი ნივთა. ისეთი ქვითინი აღმოხდა, გეგონებოდათ, გული გას- 

კდომას აპირებსო, გარწმუნებთ, ყველანი ვტიროდით, იგი მოთქვამ- 
და: –– ოჰ, ჩემო პატარა გოგონავ! ჩემო ლამაზო, პატარა ქალიშვე- 
ლო! სადა ხარ?“ გულ-მუცელს დაგწვავდათ ეს საცოდაობა. მე ეხლაც 

ვტირი, როცა ვიგონებ მას. წარმოგიდგენიათ, ჩეენი ბავშეები? ესენი 

ხომ ჩვენი სისხლი და ხორცია. –– ჩემო საბრალო ესტაშ! შენ ასეთი 
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მშვენიერი ხარ! თქვეენ რომ იცოდეთ. რა კარგია იგის გუშინ 
მითხრა: „მე აბჯროსანი მხედარი უნდა გამოვიდეო“. იო, ჩემო 

ესტაშ!, შენ რომ დამეკარგო! –– უცბად წამოდგა შანტფლერი და 

რეიმსის ქუჩებში გავარდა, თან ყვიროდა: „ბოშების ბანაკში! ბო- 

შების ბანაკმი! გუშაგებს დაუმახეთ, რომ ცეცხლში დავწვათ ჯა- 

დოქრები!“ მაგრამ ბოშები აყრილიყვნენ. უკუნეთი ღამე ჩამოწვა. 

გამოდევნება შეუძლებელი იყო. მეორე დღეს, რეიმსიდან ორ ლიე- 

ზე, მანანით დაფარულ ტიალ ადგილზე. გუესა და ტილუას შორის, 

ნახე-ს დიდი კოცონის კვალი, რამდენიმე ბაფთა, რომლებიც პაკე- 

ტას ბავშვს ეკუთვნოდა, სისხლის წვეთები და თხის სკორე. წინ- 

დღით სწორედ შაბათი იყო. ექვი აღარ იყო, რომ ბოშებმა ამ ტიალ 

მინდორზე მოაწყეს თავიანთი შაბათობა, კუდიანთა ღამის ღრეობა 

და ბელზებელის საზოგადოებაში შესანსლეს ბავშვი, როგორც ეს 

სჩვევიათ მაჰმადიანებს. შანტფლერიმ ეს საშინელი ამბავი რომ გა- 

იგო, აღარც უტირია, მხოლოდ ტუჩები ააცმაცუნა, თითქოს უნდოდა 

რაღაც ეთქვა, მაგრამ ვეღარ ახერხებდა. მეორე დღეს თმა უკვე 

გაჭაღარავებოდა. მესამე დღეს სრულიად გაქრა. 

– მართლაც საშინელი ისტორიაა, –– თქვა უღარდამ, –- ბურ- 

გუნდელსაც კი აატირებს! 

– ახლა კი აღარ მიკვირს,–-– დაურთო ჟერვეზამ, ––- რატომ 

გაურბიხართ ასე შიშით შეპყრობილი ბოშებს. 

–- დღა თქვენ მით უფრო უკეთესად მოიქეცით, –– განაგრძო 

უდარდამ, –– რომ დროზე გაეცალეთ თქეენი ესტაშით ამ ბოშებს, 

იმიტომ რომ ესენიც პოლონეთიდან არიან. 

–- არა, თქვა ჟერვეზამ, –– ამბობენ, ესენი ესპანეთიდან და 

კატალონიიდან მოგვიდნენო. 

– კატალონიიდან? შესაძლებელია, –-– უპასუხა უდარდამ, -- 

"პოლონია, კატალონია, ვალონია, –– ეს სამი პროვინცია მუდამ ერთ- 

მანეთში შერევა. ერთი რამ უდავოა, ისინი ბოშები, მეგვიპტელნი 

არიან, 

–- უეჭველია, –– დაუმატა ჟერვეზამ, –– რომ მათ საკმაოდ გრძე- 
ლი კბილები აქვთ, რათა პატარა ბავშვები შეჭამონ. და არც ის გა- 

მიკვერდება, ეს სმერალდა პატარებს სჭამდეს და პირს იტკბარუნებ- 

დეს. მისმა თეთრმა თხამ ძალიან ვერაგული ოინები იცის, მანდ რა–- 

ღაც უღვთობა თუ უწმინდურობა და წრეგადასულობა უნდა იფა- 

რებოდეს. | 

მაიეტა ჩუმად მიდიოდა, იგი შთანთქმული იყო იმ ფიქრებით, 

რომელიც თითქოს ერთგვარი გაგრძელება არის ხოლმე სამწუხარო 

მოთხრობისა, და აო წყდება მანამდე, სანამ მის მიერ გამოწვეული 
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ღელვა და ძრწოლა გულის უკანასკნელ ძარღვს არ აათრთოლებს. 

ამ დროს ჟერვეზამ მიმართა: 

– ასე რომ, ვერავინ შესძლო გაეგო, რა მოუვიდა მანტფლერის? 

მაიეტამ არა უპასუხა რა. ჟერვეზამ კითხვა გაუმეორა, ხელით 

შეანჯღრია და სახელი შეუძახა. მაიეტა თითქოს ფიქრებიდან გა- 

მოეგნო. 

-- რა მოუვიდა შანტფლერის? -––- ანგარიშმიუცემლად გაიმეო- 

რა სიტყვები, რომლებიც ახლახან მის ყურში ჟღერდა. შემდეგ თავს 

ძალა დაატანა რათა ჟურადღება მოეკრიფა ამ სიტყვების აზრის 

გასაგებად: . 

– აჰI-- უპასუხა სწრაფად, –- არავინ იცის, 

მცირე შეჩერების შემდეგ დაუმატა: 

–- ერთნი ამბობდნენ, ვითომც მწუხრზე ენახოთ ბინდისას რეიმ- 

სიდან ფლეშამბოს ჭიშკრით მიმავალი; მეორენი ამტკიცებდნენ, ეს 

ამბავი ცისკრისას მოხდა და იგი ბაზეს ძველი ჭიშკრიდან გავიდაო. 

ერთ გლახას მისი ოქროს ჯვარი უნახავს ქვის ჯვარზე დაკიდებუ- 
ლი მინდორში, სადაც ბაზრობა იმართება ხოლმე. ეს ის განძი იყო, 

რომელმაც იგი დაღუჰა 61 წელს, მისი პირველი საყვარლის ლამაზ 

ვიკონტ დე კორმონტრეის საჩუქარი. პაკეტტა არასდროს არ იცი- 

ლებდა მას, რაც უნდა გაჭირება ჰქონოდა. თვალის ჩინივით უფრ- 

თხილდებოდა. ამიტომ, როცა ესე ოხრად მიტოვებული ჯვარი 

ვნახეთ, ვიფიქრეთ, მომკვდარაო. თუმცა კაბარე-ლე-ვოტელი ად» 

მიანები ამბობენ, ვითომც პარიზის შარაგზაზე ფეხშიშველი ქვებზე 

მიმავალი ენახოთ. მაგრამ მაშინ იგი ქალაქიდან ველის ჭიშკრით 

უნდა გასულიყო. ყოველივე ეს რაღაც ერთმანეთს არ ეთანხმება. 

მე კი მგონია, თუ უკეთ ვიტყვით, ის მართლაც ველის ჭიშკრიდან 

გავიდა, მაგრამ ამ გზით მან წუთისოფელიც მიატოვა. 

–- მე თქვენი არ მესმის, –– უთხრა ჟერვეზამ. 

–- ველ-ი,-- უპასუხა მაიეტამ ნაღვლიანი ღიმილით,–– მდინარეა. 

–- საბრალო შანტფლერი! -– თქეა შეძრწუნებულმა უდარდამ 

და გააქრჟოლა, –– მაშ, თავი დაიხრჩო! 

– თავი დაიხრჩო! -- უპასუხა მაიეტამ. –– განა ოდესმე იფიქ- 

რებდა გულკეთილი მამამისი გიბერტო, როდესაც მდინარე სიმღე–- 

რით ჩაუვლია ტენკეს ხიდქვეშ თავისი ნავით, რომ ერთ დღეს მისი 

საყვარელი პატარა პაკეტაც ჩაივლიდა ამ ხიღქვეშ, მაგრამ უნავოდ 

და უსიმღეროდ, ენადამუნჯებული? 
–- რა იქნა პაწია მაშია? –- ჰკითხა ჟერეეზამ. 

_ –– დედასთან ერთად გაქრა, –– უპასუხა მაიეტამ. 

– საწყალი პატარა მაშია! –– თქვა უდარდამ, ' 
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ჩათქვირებული და მგრძნობიარე ქალი უდარდა მზად იყო მაიე- 

ტასთან ერთად ოხვრასა და ვიშვიშს დასჯერებოდა, მაგრამ უფრო 

ცნობისმოყვარე ჟერვეზა კითხვებს აღარ ათავებდა. 

– ურჩხული? –- უცბად ჰკითხა მან. 

– რომელი ურჩხული? -- კითხვა შეუბრუნა მაიეტამ. 

– ბოშათა პატარა ურჩხული, ჯადღოქრებმა შანტფლერის რომ 

დაუტოვეს მისი ქალიშვილის მაგიერ? მას რაღა უყავით? იმედი 

მაქვს, ისიც წყალში დაახრჩეთ. 
–- არა, –– უპასუხა მაიეტამ. 

– რაო! მაშ დასწვით” ეს უფრო მართებულია ჯადოქრის 

ნაშიერისათვის. 

– არც ერთი და არც შეორე, ჟერვეზა. ბატონი არქიეპისკოპოსი 

დაინტერესდა ბოშათა ბავშვის გამო, შეულოცა, აკურთხა, მონათლა, 

სრულიად განდევნა მისი სხეულიდან ეშმა და პარიზს გაგზავნა 

ღვთისმშობლის ტაძრის ხის საწოლზე გამოსაფენად როგორც ნა- 

პოვნი ბავშვი. 

–- ეს ეპისკოპოსებიც! –– თქვა ჟერვეზამ ბუზღუნით, –– აქარდა 

ნასწავლები ვართო, იმას როდი აკეთებენ, რასაც სხვები. ერთი მი–- 

თხარით, უდარდა, გეთაყვა, განა შეიძლება ეშმაკის დაწვენა ნაპოვ- 

ნი ბავშვების ბაგაზე დარწმუნებული ვარ თვით ეშმაკი იყო ეს 

პატარა ურჩხული. მერე ღა რა დაემართა მას პარიზში, მაიეტა? 

ცხადია, არც ერთი გულშემატკივარი ქრისტიანი არ ინდომებდა მის 

აყვანას. 

–- არ ვიცი,-- უპასუხა რეიმსელმა. –– სწორედ ამ დროს ჩემმა 

ქმარმა შეისყიდა ბერიუს სოფლის ნოტარიუსის თანამდებობა, 

რეიმსიდან ორ ლიეზე, და ამ ისტორიისათვის ყური აღარ გვიგდია. 

მით უფრო, რომ ბერიუს წინ მდებარე ორი ბორცვი თვით რეიმსის 
კათედრალის სამრეკლოსაც კი გვიფარავს და გვიკარგავს თვალთაგან. 

ამ ლაპარაკში სამმა ღირსეულმა ქალაქელმა ქალმა გრევის მოე- 

დანს მიაღწია. საუბარსა და ფიქრებში გართულებმა როლანღის 

კოშკის საჯარო ლოცვანს ისე ჩაუარეს, რომ არც კი შეჩერებულან 

და ანგარიშმიუცემლად გეზი აიღეს სამარცხვინო ბოძისაკე5, რომ- 

ლის ირგვლივ ბრბო ყოველ წუთს იზრდებოდა. შესაძლებელია, სა- 

ნახაობას, რომელიც ამჟამად ყველას მზერას იზიდაგდა, სულაც 
დაევიწყებინა მათთვის თაგვის სორო და ის, რომ ისინი აქ უნდა 

შეჩერებულიყვნენ, თუ ექვსი წლის ბუთხუზა ესტაში, რომლისთვი– 

საც მაიეტას, ხელი მრეკიდა, უცბად არ მოაგონებდა მათ: 

– დედა, –– უთხრა მან, თითქოს რაღაც ალღომ უკარნახა, რომ 
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თაგვის სორო უკან დარჩა, –- დედა ახლა შემიძლია შევჭამო 

ტკბილი ნამცხვარი? 

ესტაში რომ უფრო მოხერხებული, ესე იგი, ნაკლებ მსუნაგი 

ყოფილიყო, დაიცდიდა უნივერსიტეტის უბანში მადამ–ლა-ვალანსის 
ქუჩაზე მეტრ ანრი მიუნიეს ბინაში დაბრუნებამდე და არ გაბედავ- 

და მოკრძალებულ, კითხვას: –– დედა, ახლა “შემიძლია შევჭამო 

ტკბილი ნამცხვარიო, - მაშინ თაგვის სოროსა და კვერს შორის. 

იქნებოდა სენის ორი ტოტი და სიტეს ხუთი ხიდი. 

ესტაშის მიერ დასმულმა ამ. წინდაუხედავმა და აჩქარებულმა 

კითხვამ იმავე წუთს მიიჰყრო მაიეტას ყურადღება. | 

–- მართლა, –– შესძახა მან, –– ჩვენ დაგვავიწყდა დაყუდებული 

განდეგილი! მაჩვენეთ ეგ თქვენი თაგვის სორო, რომ გადაგცე 

ნამცხვარი. 

–- ეხლავე, – თქვა უდარდამ -–– ეს საქველმოქმედო საქმეა. 
მაგრამ ესტაშის ვარაუდი ასეთი როდი იყო. 

_ როგორ! ეს ჩემი კვერია! ––- თქვა მან, და ხან ერთი და ხან 

მეორე ყური რიგრიგობით მხრებზე გაიხახუნა, "რაც ამ შემთხვევაში 

უკიდურესი უკმაყოფილების ნიშანია. 

სამივე ქალი , უკან მიბრუნდა როდესაც როლანდის კოშკის 

სახლს მიაღწიეს, უდარდამ ორივეს უთხრა: 

–- სამივემ ერთად არ უნდა შევიხედოთ სოროში, თორემ ძაძია- 

ნი შეშინდება. თქვენ ორივემ ისე დაიჭირეთ თავი, ვითომც ლოც- 

ვანზი კითხულობთ ს0-0IიVყ5"-ს, ამასობაში მე ცხვირს შევყოფ . 
სარკმელში. ძაძიანი ცოტას მიცნობს. შე შეგატყობინებთ, როდის 

შეგიძლიათ მოსვლა. 
იგი მარტო მივიდა სარკმელთან. წამსვე, როგორც კი შიგნით 

შეიხედა, სახის ნაკვთებზე ღრმა სიბრალული აესახა, მხიარული და 
“გაბადრული სახის გამომეტყველება და ფერი ისე უეცრივ შეეცვ> 

ლა, თითქოს მზის სხივმა გადაუარა და მთვარის შუქი დაეცაო ზედ. 

თვალები მოუწყლიანდა, ბაგენი მოეკუმა, თითქოს ტირილს აპირებ- 

სო. ერთი წუთის შემდეგ ტუჩებზე თითი მიიდო და მაიეტას ა5C8ნა 

სანახავად მისულიყო. 

აღელვებული და გაჩუმებული მაიეტა ფეხის ფრჩხილებზე“ აწე– 
ული მივიდა, თითქოს მომაკვდავის სარეცელს უახლოგდებაო. 

მართლაც ორივე ქალს თვალწინ სამწუხარო სანახაობა წარმო- 
უდგა, როდესაც უძრაევებმა და სუნთქვაშეკრულებმა თაგვის სოროს 

ბადურიან სარკმელში შეიხედეს. 

« უფალო.



სენაკი ვიწრო იურ, უფრო კი განიგრი, გიდოე ღრმა, ისრულთა- 

ღიანი, და შ-გნიდან საკმაოდ მოგაგონებდათ ეპისკოპოსის დიდი 

მიტრის შინამოს. მოშიშვლებულ ფილაზე, რომელიც იატაკს წარმო- 

ადგენდა, ერთ-ერთ კუთსეზი ქალი ჩაცუცქულიყო. ნიკაპი მუხლებ- 

ზე დაებრჯინა, ორივე ხელი ჯვარედინად მკერდზე მაგრად მიეჭდო. 
ამრიგად მოკრუნჩხულს, მთლად ფართო ნაოჭებად დაკეცილ თალხ 

ტომარისებურ ძაძაში გახვეულს გრძელი ჭაღარა თმები სახეზე 

ჩამოშვებოდა და ფეხების გასწერივ თვით” ტერფებამდე ჩამოშლო- 

და, პირველი შეხედვით სენაკის ბნელ სიღრმეში ადამიანს უცნაუ- 
რი ფორმის გამოსახულებად. რაღაც შავ სამკუთხედად წარმოუდგე– 

ბოდა, რომელიც სარკმლიდან შესულ დღის სინათლეზე ორ ქუფრ 

და ნათელ ელფერად მკაფიოდ იყოფოდა. იგი ნახევრად ჩრდილიან, 

ნახევრად განათებულ მოჩვენებას ჰგავდა. როგორსაც სიზმარში ან 

გოტას ! არაჩვეულებრივ ნაწარმოებებში ვნახულობთ, ფერმკრთალს, 
უძრავს, ავბედითს, ვინმეს საფლავზე ჩამომჯდარს ან საპატიმროს 

ბადესთან აკრულს. იგი არ ჰგავდა არც ქალს, არც კაცს, არც ცრც- 

ხალ არსებას, არც რაიმე გარკვეულ ფორმას; იგი' რაღაც ფიგურის 

მოსახულობას წარმოადგენდა; რაღაც მოჩვენებას, რომელშიც რეა- 

ლური და ფანტასტიკვრი ერთმანეთს ჰკვეთდნენ, როგორც სინათლე 

და სიბნელე, მიწამდე ჩამოშლილ თმებს ქვეშ ძლივს გაირჩეოდა 

მოქანცული, მჭლე და მკაცრი პროფილი; კაბის კალთის ქვემ სულ 

მცარედ მოჩანდა მაგარსა და გაყინულ-გათოშილ ფილაქანზე მოკ- 
რუნჩხული მიშველი ფეხის წვერი. მნახველს ჟრუანტელსა ჰგვრი- 

და ძლივს შესამჩნევი ადამიანური სახე. რომელსაც ბუნდოვნად 

გაარჩევდა ამ თალხმოსილ სამგლოვიარო გარსში. 

+. კაცი იფიქრებდა, თითქოს ეს, ქვის ფილაზე დაკრული ფიგურა, 

არც მოძრაობდა, არც ფიქრობდა, არც სუნთქავდა. ტილოს თხელი 

ტომარისებური პერანგით გრანიტის შიშველ ფილაქანზე იწვა, 

ბნელ დილეგში ცეცხლი არ ენთო, ერთადერთი ირიბი. სასულე 

სარკმელი არასოდეს მზის სხივს არ უშვებდა და გარედან მხოლოდ 

ჩრდილოეთის ქარს, თოშსა და ყინვას ატარებდა, მაგრამ იგი სიცი-, 

გეს მაინც არ გოძნობდა, ტანჯვას არც კი იმჩნევდა. თითქოს ქვად 

ქცეულიყოს დილეგის ქვი” კედელთა შორის, თითქოს ყინულაღ 
გარდაქმნილიყოს ზამთრის სუსხისაგან. ხელები ჯვარედინად გა- 
დაეჭდო, თვალები გამშტერებოღა. პირველი შეხედვით მოჩვენება, 

გეგონებოდათ, მეორე შეხედვაზე –– ძეგლი. 

მაგრამ დროგამოშვებით გალურჯებული ბაგენი მაინც თრთოლ- 
ვით გაიპობოდა და ოხვრა აღმოხდებოდა, თუმცა ისეთი მკვდრუ- 
ლი და ისეთი უნებლიე როგორც დამჭკნარ ფოთოლთა რხევა ქარზე. 
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მის დაღვრემილ თეალთაგან მაინც გამოკრთოდა მზერა. მზერა 

გაურკვეველი და გამოუთქმელი, მზერა ღრმა, კუშტი. აღუშფოთე- 

ბელი, მუდამ მიპყრობილი სენაკის გარედან შეუმჩნეველ კუთხეს, 
მზერა, რომელიც, "ჩანს, კავშირს აბამდა ამ მწუხარე სულის შავ- 

ბნელ ფიქრებსა და რაღაც იდუმალ საგანს შორის. 

ასეთი იყო ეს ქმნილება, რომელსაც თავისი სამყოფელის გამო 

დაყუდებული განდეგილი ერქვა, ხოლო ტანისამოსის გამო 

ძაძიანი. · 

სამივე ქალი იცქირებოდა სარკმელში, რადგან მაიეტასა და 

უდარდას ჟერვეზაც შეუერთდა. თუმცა მათი თავები დილეგის 

ისედაც სუსტ სინათლეს უფარავდნენ, ბედკრული ადამიანის ყურა- 

დღება მაინც ვერ მიიპყრეს. 

– მყუდროებას ნუ დავურღვევთ, –- თქვა დაბალი ხმით უდარ- 

დამ, –– იგი აღტყინებულია, ლოცულობს. 

ამავე დროს მაიეტა სულ უფრო და უფრო გრძნობამორეული 

აკვირდებოდა გამოფიტულ, დამქკნარ. თმაგაწეწილ თავს, და თან 

თვალები ცრემლებით ევსებოდა. 

–- რა უცნაურია! –- ბუტბუტებდა იგი. 

მან თავი სასულე სარკმლის ძელაკებსს შორის შეყო და მოა- 

ხერხა იმ კუთხისათვის შეეხედა. საითაც მოუცილებლად მიპყრო- 

ბილი იყო უბედური ადამიანის მზერა, 

როდესაც სარკმლიდან თავი გამოყო, სახე ცრემლებით ჰქონდა 

დასველებული. 
–- რას ეძახით ამ ქალს? ·-- ჰკითხა უდარდას. 

უოდარდამ უპასუხა: 

–- ჩვენ დაი გუდულას გუხმობთ. 

–- მე კი, –– უპასუხა მაიეტამ, – პაკეტა ლა მანტფლელის და- 

ვუმახებდი. = 

მაშინ თითი პირზე მიიდო, უდარდას ანიშხა თავი სარკმელში 

გაეყო და შეეხედა, 
უდარდამ შეიხედა და იმ კუთხეში, სადაც მიშტერებული იყო 

განდეგილის პირქუში აღტყინებით ანთებული თვალი. დაინახა 

' ოქროსფერი ატლასის პატარა მაშია, ათასნაირი ოქროს და ვერცხ- 
ლის კილიტებით მოქარგული. 

უღარდას შემღეგ ჟერვეზამ შეიხედა და უბედური დედის 
ხილვის გამო სამივე ქალმა ტირილი მორთო. 

მაგრამ ვერც მათმა ცქერამ, ვერც მათმა ცრემლებმა ვერ მი- 

იპყრეს განდეგილის ყურადღება. იგი იმავე მდგომარეობაში დარჩა: 

-ხელებგადაჭდობილი, ბაგედადუმებული  თვალებმიშტერებული, 
253 

”



ყინც იცოდა მასი ამბავი, მას ეს პატარა მაშია, რომელსაც ასე მიშ- 
ერებოდა იხ. გულს უპოადა. 

სამივე ქალს ერთი სიტყეაც არ წარმოუთქვამს; მათ დაბალი ხმით 

ლაპარაკიც კი ვერ გაებედათ. ეს დიადი დუმილი, ეს დიადი სევდა 

და მწუხარება, ეს დიადი თავდავიწყება, სადაც ყველაფერი გამ- 
გრალა, გარდა ერთადერთი ნივთისა, გარდა მაშიისა, მათზე სააღდ- 
გომო ან საშობაო დიდსაკურთხეველის შთაბეჭდილებას ახდენდა. 

ისინი სდუმდნენ, ფიქრებმა გაიტაცა, მოწიწებით განიმსჭვალნენ და 

მზად · იყვენენ მუხლი მოედრიკათ. მათ ეგონათ, ფეხი შედგეს ტა- 

ძარში, ვნების კვირას, მწუხრის ლოცვაზე. | 

ბოლოს, ჟერვეზა, ამ სამში ყველაზე ცნობისმოყვარე და, მაშა– 

სადამე, ამიტომ ყველაზე ნაკლებ მგრძნობიარე, შეეცადა გამოლა- 

პარაკებოდა თვით დამწყვდეულ, დაყუდებულ განდეგილს: 
– დაო! დაო გუდულა! 
მან სამჯერ გაიმეორა ეს ძახილი და ყოველ დაძახებაზე ხმას 

უმაღლებდა. განდეგილი არც შერხეულა. არც ერთი სიტყვა, არც 
ერთი მზერა, არც ერთი გმინვა, სიცოცხლის არც არავითარი ნიშან- 

წყალი არ დასტყობია. 

თავის მხრივ უდარდამ უფრო ტკბილი და ალერსიანი ხმით 

უთხრა: 

– დაო! დაო წმინდა გუდულაო! 

იგივ დუმილი, იგივე უძრაობა, 

– უცნაური ქალია! –- შესძახა ჟერვეზამ, –- მაგას ვერ გამოაგ- 

ნებ, ზარბაზნებიც რომ დაუცალო! 

–- იქნებ დაყრუვდა? –– თქვა უდარდამ. 
–- იქნება დაბრმავდა? ––- დაურთო ჟერვეზამ. 

–- შეიძლება მოკვდა? –- განაგრძო მაიეტამ. 

უეჭველია, თუ სულს ჯერ კიდევ არ მიეტოვებინა ეს უძრავი, 
მიძინებული, გარინდებული სხეული, ის იმდენად განშორებოდა და 

ისეთ სიღრმეებში მიმალულიყო, სადაც ვერ აღწევს გარეგან 

ორგანოთა შეგრძნობანი. 

–- მაშ, სარკმლის რაფაზე მოგვიხდება: კვერის დატოვება, –– 

თქვა უდარდამ. –– მაგრამ გინმე ბიჭი მოიტაცებს. როგორ უნდა მო- 

ვიქცეთ, რომ გონს მოვიყვანოთ, მოვახედოთ? 

ესტაშმა, რომელიც აქამდე გართული იყო ერთი, იმჟამად ჩავ– 

ლილი, დიდძაღლებშებმული პატარა ეტლის ცქერით, უცბად შენიშ- 

ნა, რომ მისი სამივე თანამგზავრი ქალი რაღაცას უყურებდა სარ- 

კმელში, ის–ც თავის მხრივ შეიპყრო ცნობისმოყვარეობამ, სამანის 

254



კუნძზე შედგა, ცერებზე აიწია, ბუთხუზა, ღაჟღაჟა სახე სარკმელს 
მიაყრდნო და შესძახა: 

–- დედა, მეც შემახედე! 
ბავშვის წკრიალა ხმაზე განდეგილი ათრთოლდა. ფოლადის 

ზამბარისებური მკვეთრი და მძაფრი მოძრაობით მოაბრუნა თავი, 

გრძელი გამხმარი ხელებით შუბლიდან თმები გადაიწია და გაკვირ- 

ვებული, სიმწრისაგან გატანჯული და სასოწარკვეთილებით სავსე 

თვალები ბავშვს მიაშტერა. ეს მზერა ელვისებური იყო. 

– ო, ღმერთო ჩემო! –- იყვირა მან უცბად და თავი მუხლებს 

შორის ჩარგო. გეგონებოდათ, ხრინწიანმა ხმამ მკერდი ჩაუხიაო. –– 

სხვის ბავშვებს მაინც ნუ მაჩვენებთ! 

– გამარჯობათ, ქალბატონო, –– უთხრა ბავშვმა სერიოზულად. 

ამ მოულოდნელმა შეძრწუნებამ, ასე ვთქეათ, გონს მოიყვანა 

განდეგილე,„ ხანგრძლივმა ჟრუანტელმა მთელ სხეულს თავით 

ფერხთამდე დაურბინა, კბილები აუკაწკაწდა, სანახევროდ ასწია 

თავი, იდაყვები ბარძაყებს მოუქირა და ხელებით ტერფები შეიჰყ- 

რო, თითქოს გათბობა სურდა: 

– ოჰ! რა სიცივეა! 

–. საბრალო ქალი! –– თქვ. უდარდამ დიდი თანაგრძნობით, –– 

გსურთ ცოტა რამ ცეცხლი მოგიტანოთ? 

უარის ნიშნად თავი გააგნია. 

– კარგი, – უპასუხა უდარდამ და თან რაღაც შუშა გაუწო- 

და, –– აი სურნელოვანი სასმელი, დალიე, ცოტა რამ შეგახურებს, 

განდეგილმა ისევ თავი გააქნია, უდარდას ჩაშტერებით შეხედა და 

უთხრა: 

–– წყალი! 
–- არა, დაო, წყალი რა სასმელია იანვარში. თქვენ ცოტა უნდა 

დალიოთ სანელებლიანი ღვინო და შეჭამოთ სიმინდის ეს კვერი, 

რომელიც თქვენთვის გამოვაცხეთ. –– დაიჟინა უდარდამ. 
განდეგილმა მაიეტას მიერ მიწოდებული ტკბილი ნამცხვარი 

მოიშორა და უთხრა: 

–- შავი ჰური. 

ჟერვეზასაც გული მოულბა, თავისი "ალის წამოსასხამი შე- 

იხსნა: 

– აი, გამომართვით ეს განიერი წამოსასხამი. ეს უფრო თბილი 

უნდა იყოს თქვენს სამოსელზე. წამოისხით მხრებზე. 
განდეგილმა წამოსასხამიც ისევე უარჰყო, როგორც სასმელი და 

ტკბილი ნამცხვარი, და უპასუხა: 
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– ტომარაც კმარა. 

–- მაგრამ რაღაცით ხომ უნდა აღნიშნოთ გუშინდელი დღესას- 

წაული, ––- უთხრა გულკეთილმა უდარდამ. 

–- ისედაც მახსოვს და ჩემთვის აღვნიშნე, –– თქვა განდეგილ- 
მა.–– აი უკვე ორი დღეა, რაც ჩემს თუნგში წყალი აღარ არის. 

ერთხანს გაჩუმდა, ცოტა ხნის დუმილის შემდეგ დაუმატა: 

–- დღესასწაულებში მივიწყებენ კარგად შვრებიან რატომ 

უნდა ზრუნავდეს ქვეყანა ჩემზე, როცა მე არ ეფიქრობ მასზე? 

ჩამქრალ ნაკვერჩხლებს ნაცარიც ცივი ახლაგს. 

და თითქოს დაბღალაო ასეთი გრძელი საუბრით, თავი კვლავ 

მუხლებზე ჩამოუვარდა. 

გულუბრყვილო და გულშემატკივარმა უდარდამ იფიქრა, რომ 

მის უკანასკნელი სიტყვები შეიცავდა ჩივილს სიცივის გამო, ამი– 

ტომ მიამიტად მიმართა: 

–- მაშ, იქნებ მაინც გინდოდეთ ცეცხლი? 

–- ცეცხლი! -- თქვა ძაძიაწმა უცნაური კილოთი. –– და განა 

მ-უტანთ თქვენ ემაგ ცეცხლს იმ საბრალო პაწიასაც რომელიც 

თხუთმეტი წელია მიწაში წევს? 

მთელი სხეული უძიგძიგებდა, ყოველი ნაკვთი უკანკალებდა, 

ხმა უთრთოდა, თვალები უბრწყინავდა, მუხლებზე წამოიწია. უცბად 

თეთრი და გამხმარი ხელი გაიშვირა ბავშვისაკენ, რომელიც განც- 

ვიფრებული უცქერდა მას: 
–- წაიყვანეთ ეს ბავშვი! –– იყვირა მან, –– ბოშა ქალი ჩაივლის 

აქ. 

ფილაქანზე პირქვე დაემხო და შუბლი ფილაზე ისეთი ხჭით და“ 

არტყა, თითქოს ქვა ქვაზხე დაარაკუნაო. სამივე ქალმა იფიქრა, 

ვაითუ მოკვდაო. მაგრამ ერთი წუთის შემდეგ გონს მოვიდა და 

მუხლებსა და იდაყვებზე იმ კუთხემდე მიცოცდა, სადაც “პაწია 
მაშია იყო. მაშინ მათ ვერ გაბედეს იქ შეხედვა, მაგრამ ესმოდათ 
ათასი კოცნა და ათასი ოხვრა, არეული გულის გამგმირავ კივილსა 

და ყრუ დაჯახების ხმებში, თითქოს კედელს თავს ურტყამდაო. 

ერთ-ერთი ასეთი დარტყმის შემდეგ, რომელიც იმდენად გაშმაგე- 

ბული იყო, რომ სამივე შეკრთა, ჩქამიც აღარ ისმოდა იქიდან. 

–- ნუთუ თავი მოიკლა? –– თქვა ქერვეზამ და გაბედა თავი 

სარკმელში შეეყო: 

– დაო, დაო გუდულა! 
– დაო გუდულა, –– გაიმეორა უდარდამ. 

– აჰ, ღმერთო ჩემო! აღარც იძვრის! -–– განაგრძო ჟერვეზამ. -– 

ნუთუ მოკვდა? გუდულა! გუდულა! 
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მაიეტამ, რომელსაც აქამდე ცრემლები ახრჩობდა, სული ეხუ- 
თებოდა და ხმას ვერ იღებდა. მთელი ძალ-ღონე მოიკრიფა: 

–- მოიცადეთ, –– თქვა მან. შემდეგ სარკმლისკენ დაიხარა: –– 
პაკეტა! –– დაუძახა მას. ––- პჰაკეტა ლა შანტფლერი! 

ბავშვი რომ მიამიტად პეტარდის მბჟუტავ პატრუქს შეუბერავს, 

აფეთქებას გამოიწვევს და თვალებს შეიტრუსავს, ისე არ შეშინდე–- 

ბა, როგორც მაიეტა შეშინდა, როცა დაინახა, თუ რა შთაბეჭდილე- 
ბა მოახდინა დაი გუდულას სენაკში უეცრივ გადასროლილმა ამ 

სახელმა, 

განდეგილი - მთელი სხეულით ათრთოლდა, ფეხშიშველი 

წამოიჭრა და სარკმელს მოაწყდა ისეთი ანთებული თვალებით, რომ 

მაიეტამ და უდარდამ, აგრეთვე შესამე ქალმა და ბავშვმა, უკან 

დაიხიეს სანაპიროს მოაჯირამდე. 

განდეგილის ავბედითი სახე ზედ მღადგა სარკმლის გისოსს:: 

–- ოჰ, ეს ბოშა ქალი მეძახის! –– იყვირა საშინელი ხარხარით. 
· იმ წუთს სამარცხვინო ბოძთან მომხდარ სანახაობაზე შეჩერდა 

მისი პირქუში მზერა, შუბლი საზარლად შეიჭმუხნა, თავისი სამ- 

ყოფელიდან ორი ჩონჩხისებური ხელი გარეთ გამოყო და მომაკვ- 
დავის ხიხინის მსგავსი ხმით დაიყვირა: 

–- ეს ისევ შენა ხარ, ბოშა გომბიო! ეს ისევ შენ მეძახი, ბავ- 

შვების ქურდო! წყეულიმც იყავ! წყეული, წყეული! წყეული! 

IV 

ცრემლი ერთი წვეთი წყლის ბამო 

ეს სიტყვები თითქოს შემაერთებელი რგოლი ყოფილიყო იმ ორ 

სცენას შორის, ერთსა და იმავე დროს რომ ხდებოდა თვითეული 

თავ-თავის ბოგირბანზე, ერთი –– თაგვის სოროში, რაც ახლახან წა- 
გიკითხეთ, მეორე სამარცხვინო ბოძის კიბეზე, რომლის კითხვასა/) 

ახლა შევუდგებით. პირველის მოწმე ის სამი ქალი იყო, რომელთაც 

მკითხველი ეს-ეს არის გაეცნო: მეორის მაყურებელი კი მთელი ის 
ხალხი გახლდათ, ზემოთ რომ ენახეთ თავმოყრილი გრევის მოე- 
დანზე სამარცხვინო ბოძისა და სახრჩობელას ირგელიე. 

ბრბომ რომ ნახა დილის ცხრა საათიდან სამარცხვინო ბოძის 

ოთხკუთხივ გუშაგად მდგომი ოთხი სერჟანტი, იმედი მიეცა, ერთ-. 

ერთი სასჯელის აღსრულებას მაინც უეჭველად ვნახავთ, ჩამოხრჩო- 

ბას თუ არა, გაწკეპლვას ან ყურების დაჭრას, ერთი სიტყვით -– სა- 
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ინტერესო რამესო. და ისე სწრაფად იწყო ზრდა, რომ ოთხ სერ- 

ჟანტს, –<ომელთაც აქეთ-იქიდან ძალიან აწვებოდნენ, არაერთგზის 

მოუხდათ მისი მიქყლეტა როგორც მაშინ იტყოდნენ; გრძელი 

შოლტის ცემითა და ცხენის წიხლებით. 

საჯარო დასჯის ლოდინს მიჩვეული ბრბო სულ არ იჩენდა მო- 

უთმენლობას. მას თვით სამარცხვინო ბოძის ცქერაც ართობდა. ეს 

სამარცხვინო ბოძი ერთი ფრიად მარტივი, ქვით ნაშენი, რაღაც ათი- 

ოდე ტერფი სიმაღლისა, შიგნიდან ღრუ, კუბის ფორმის ნაგებობა 

იყო, გაუთლელი ქვის მეტად ციცაბო, დამრეც საფეხურს, რომელ- 

საც ნიშნად აღმატებულობისა, კიბეს უხმობდნენ, კაცი ზედა ბაქან-. 

ზე აჰყავდა, სადაც მთლიანი მუხის ხის თარზულ ბორბალს შენიშ- 

ნავდა. დამნაშავეს ამ ბრრბალზე მიაბამდნენ, მუხლებზე დააყენებ- 

დნენ, ხელებს ზურგს უკან გაუკრავდნენ. ამ მცირე ნაგებობის შიგ- 

ნით დამალული ოწინარი ძელურას ამოძრავებდა, ძელურა კი აბრუ- 
- ნებდა.მუდმივად თარზულ სიბრტყეზე მიმაგრებულ თვალს და ამ- 

რიგად მსჯავრდადებულის სახე თანმიმდევრობით მოედნის ყველა 

წერტილიდან გამოჩნდებოდა, ამას დამნაშავის „დატრიალებას" 

ეძახდნენ. 

როგორც დავინახეთ, სამარცხვინო ბოძი გრევის მოედანზე სუ- 

ლაც არ წარმოადგენდა ისეთ თავშესაქცევს, როგორც სამარცხვინო 

ბოძი დიდ ბაზარზე; იქ არ იყო არც რთული ხუროთმოძღერება, არც 

მკვიდრი და საფუძვლიანი რამ, არ იყო არც რკინისჯვრიანი სახუ- 
რავი, არც რვაწახნაგოვანი ლიფლიფა, არც მყიფე სვეტები, სახუ- 

რავის კიდეზე აკანთოს ბუღაურებითა და ყვავილებით დაგვირგვინე–- 
ბული, არც ღარღანები ქიმერებისა და ურჩხულების სახით, არც 

ჩუქურთმებიანი ძელები, არც ქვაში ღრმად ამოჭრილი მოხდენილი 

ქანდაკება. 

აქ მაყურებელი უნდა დაკმაყქოფილებულიყო ამ ოთხი ყორული 
წყობის გქერდიკედლებით. ქვიშაქვის ორი უკანა საფარი კედლითა 

და გვერდით უხეირო. გამხმარი დღა შიშველი ქვის სახრჩობელათი. 

გოტიკური ხუროთმოძღერების მოყვარულთათვის ეს ღარიბული 

ტრაჰეზი იყო. თუმცა ისიც მართალია, რომ შუა საუკუნეების პა- 

ტივცემულ დოყლაპიებს თუ ბუზიყლაპიებს ნაკლებ აინტერესებდა 

ძეგლები და არც თუ ძალიან ზრუნავდნენ სამარცხვინო ბოძის სი- 
ლამაზეზე. 

ბოლოს, ფორნის უკან გამობმული მსჯავრდადებულიც მოვიდა. 

როდესაც იგი ბაქანზე ასწიეს და თოკებითა და ღვედებით სამარ- 

ცხვინო ბოძის თვალზე მიკრული დაინახეს ფორის ყველა წერტი- 
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ლიდან. მოედანზე საშნელი ყიჟინა დასცეს, ხარხარსა და მხიარულ 

მისალმებაში არეული. მათ იცნეს კვაზიმოდო. 
მართლაც იგი კვაზიმოდო იყო, ბედის საოცარი უკუღმართობაც 

ეს არის! ჯერ კიდეე გუშინ იმავე მოედანზე, სადაც ახლა “გი სა- 

მარცხვინო ბოძზეა გაკრული, სიხარულითა და ზეიმით ესალმებოდ- 
ნენ, ტაშის ცემით ეგებებოდნენ და ერთხმად ქილიკების პაპად და 

თავად გამოაცხადეს, თუნის მეფისა და გალილეელთა იმპერატო- 

რის თანხლებით საზეიმო სვლით დაატარებდნენ! მაგრამ უდავოა, 

რომ მთელ ამ ბრბოში, თვით მისი, ჯერ როგორც მოზეიმისა და 

მერმე მსჯავრდადებულის ჩათვლით, კაცი არ იყო, რომელსაც აშ- 

კარად მოეხდინა აზრით ამგვარი შეპირისპირება. ამ სანახაობას აკლ- 

და გრენგუარი და მისი ფილოსოფია. 

მალე მიშელ ნუარემ, ჩვენი ხელმწიფე მეფის ნაფიცმა მებუკე 

მაუწყებელმა გააჩუმა ეს ბრიყვი ბრბო, და ბატონ პრევოს ბრძანე- 

ბისა და განკარგულების თანახმად, განაჩენი გამოაცხადა. შემდეგ 

ფორმიან სამოსელში გამოწყობილ თავის კაცებთან ერთად ფორნის 

უკან დაიხია, 

კვაზიმოდო გულცივად უყურებდა ამას, წარბიც არ შეუხრია. 

ყოველგვარი წინააღმდეგობა მისთვის შეუძლებელი იყო, რადგან 

შებოჭილი იყო, როგორც მაშინ ამბობდნენ სისხლის სამართლის 

კანცელარიის ენაზე „ბორკილთა სიმტკიცითა და სიმძლავრითა”, ესე 

იგი, მის ხორცში რაც შეიძლება ღრმად შეჭრილი ღვედებითა და 

ჯაჭვებით თუმცა საპატიმროებისა და კატოოღის ეს ტრადღიცია 

დღესაც არ გამქრალა, და ახლაც საგულდაგულოდ ინახავენ ხუნდების 

სახით ჩვენ შორის, განათლებულ, წყნარ და სათნო ადამიანურ 

ხალხში (კატორღა და გილიოტინა ფოჩხილებში). 

კვაზიმოდო ნებას აძლევდა ისე მოპყრობოდნენ, როგორც ნებაე– 

დათ, მოეყვანათ, ებიძგებინათ, მაღლა აეთრიათ, დაესვათ, შეეკრათ, 

გაეკოჭათ. მის სახეზე ვერაფერს წაიკითხავდით, გარდა ველურის 

ან ყეყეჩის გაკვირვებისა. ყრუ რომ იყო, ყეელამ იცოდა, ახლა 

ბრმაც კი ეგონათ. 

იგი წრიულ ფიცარზე მუხლებით დააყენეს, დაემორჩილა: პე- 

რანგი და ქურთუკი გახადეს, საქამრემდე გაატიტვლეს, ამის ნებაც 

დართო; ღვედებისა და ბალთების ახალი წყება დაახვიეს; საშუა- 

ლება მისცა კიდევ უფრო მაგრად შეეკრათ და თოკები კიდევ უფ- 

რო საიმედოდ გაეჭირათ, მხოლოდ დრო და დრო ხმაურით ქშინავ- 

და, ყასბის ფორნის ქიმზე იქით-აქეთ მოქანავე თავკისერდაკიდე– 

ბულ ხბოსავით, 

–- აი ჟეყეჩი, ნამდვილი ბრიყვი და ოტროველა, – უთხრა ჟეან 
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ფროლო მეწისქვილემ თავის მეგობარს რობენ პუსპენს (რადგან 
ორლვე მოსწავლე. როგორც საფიქრალიც იყო. მსჯავრდადებულს 

აედევნა), –– მაგას კალოფში დამწყვდეულ ცოფიჭვიაზე მეტი როდი 

გაეგება. 
გიჟერე ხარხარი გაისმა ბრბოში, როდესაც კვაზიმოდოს გაშიშვ- 

ლებული კუზი, აქლემის მკერდი, კორძებიანი და ბანჯგვლიანი 

მხოები დაინახეს ამ საერთო მხიარულების დროს ბაქანზე ავიდ. 

ჯმუხი, დაბალი ტანის ღონიერი მამაკაცი და მსჯაგრდადებულის 

გვერდით დადგა. ამ კაცს ფორმიან სამოსზე ქალაქის ღერბი უჩან- 

და. მისი სახელი დამსწრეთა შორის ელვის-· სისწრაფით გავრცელდა. 

ის იყო მეტრ პიერა ტორტერიუ, მატლეს ნაფიცი ჯალათი. 

აგალათმა იმით დაიწყო, რომ სამარცხვინო ბოძის ერთ-ერთ 

კუთხეში დადგა ქვიშის შავი საათი, საათის ზემო ფიალა სავსე იყო 

წითელი ქვიშით, რომელიც თანაბარზომიერად ქვემო თასში ჩადი- 

ოდა. ზემღეგ ორფეროვანი წამოსასხამი მოიხსნა და ყველამ დაინა- 

ხ. მის მარჯვენა ხელზე გადაკიდებული თეთრი, გრძელღვედებიანი, 

ელვარე, კვანძებიანი, დაწნული და ლითონის ჰვანგებიანი წვრილი 

შოლტი. მარცხენა ხელით მარჯვენა მკლავზე პერანგის სახელო და- 

უდევრად აიკვალთა, იღლიამდე აიკაპიწა. 

ამასობაში ჟეან ფროლო რობენ პუსპენის მხრებზე ასულიყო. 

ქერა თავი ბრბოხე მაღლა აეწია და ყვიროდა: 

– მობრძანდით, ნახეთ, ბატონებო და ქალბატონებო! ახლა და- 

უყოვნებლივ გაწკეპლავენ მეტრ კვაზიმოდოს, ჩემი ძმის ბატონ 

არქიდიაკონ ჟოზასელის ზართა მრეკველს. აი აღმოსავლური 

ხუროთმოძღვრების სასაცილო ნიმუში, რომლის ზურგი გუმბათია, 

ხოლო ფეხები –- ხვეული სვეტები. 
"ბრბო ხარხარებდა, მეტადრე ბავშვები და ახალგახრდა ქალი- 

შვილები." 

ბოლოს, ჯალათმა ფეხით დააბაკუნა.ა ბორბალი დატრიალდა. 

ბორკილებგაჟყრილი კვაზიმოდო დატორტმანდა. მის მახინჯ სახეზე 

გამოყეყეჩებული განცვიფრება რომ დაინახეს, ერთიორად უმატეს 

ხარხარს, 

იმ წუთს, როდესაც თგლის ერთ-ერთი შემოტრიალებისას კვაზი- 

მოდოს ამობურცული ზურგი მეტრ პიერას პირდაბირ აღმოჩნდა, 

ჯალათმა უცბად ხელი მაღლა ასწია, წვრილმა ღვედებმა ანკარა 
გველების ხლართივით მკვეთრი სტვენით გაისუზუნეს და უბედურის 
მხრებს გაშმაგებით დააცხრნენ. 

კვაზიმოდო უეცრად გამოღვიძებულივით ადგილზე შეხტა. ახლა 

კი იწყო მიხვედრა. ბორკილებში დაიგრიხა, მოულოდნელობისა და 
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ტკივილის ძლიერმა კრუნჩხვამ მისი სახის კუნთები დაღმიჭა, მაგრამ 

კრინტი არ დაუძრავს, გმინვა არ ამოხდენია. მხოლოდ თავი გადაიგ– 

დო უკან, მერე მარჯვნივ მიაბრუნა, შემდეგ მარცხნივ; თავს ისე 

აქანებდა აქეთ-იქით როგორც ხარი, რომელსაც ბუზანკალი კბენს 

გვერდებში. 
პირგელ- დარტყმას მეორე მოჰყვა, მეორეს –– მესამე, მესამეს -– 

მეოთხე და ასე შემდეგ შეუჩერებლად. 
ბორბალი არ წყვეტდა ბრუნვას, შოლტი ზუზუნს, მათრახების 

დარტყმა შხაპუნა წვიმასავით უჟაჟუნებდა. მალე სისხლიც თქრია- 

ლით გადმოედინა და ათას ჭჰავლებად მოსჩქეფდა კუზიანის შავ-შავ 

მხრებზე; ბრუნავდა და ზუზუნებდა შოლტი, ჰაერს სტვენით ჰკვეთ- 

და სეტყვასავით წამოსული გრძელი დღა წვრილი ღვედები და 

სისხლის წვეთებს ხალხს აშხეფებდა. 

ერთი შეხედვით კაცს შეიძლება მაინც მოსჩვენებოდა, რომ კვა- 

ზიმოდო კელავ უგრძნობლობითა და გულცივობით გაიმსჭვალაო, 
ჯერ შეუმჩნევლად და დიდი ბიძგის გარეშე შეეცადა დაემსხვრია 

ბორკილები. ჩანდა, როგორ აენთო მ-ს თვალი, როგორ დაიძაგრა 

კუნთები, როგორ დაიძაბა სხეულის ნაწილები, როგორ მოიკრიფა 

ძალ-ღონე, როგორ დაიჭიმა ღვედები და ჯაჭვები. ეს იყო ძლიერი, 

საოცარი, სასოწარკვეთილი ძალ-ღონის დაძაბვა. მაგრამ მართლმსა- 

ულების საუწყებოს ნაცადმა ბორკილებმა გაუძლეს. ერთი კი გა- 

იჭრიალეს და მეტი არაფერი. მოღლილი კვაზიმოდო მოეშვა. გაკ- 

ვირვება მისი გამოყეყეჩებული სახის ნაკვთებზე მწარე შეგრძნე- 

ბითა და ღრმა სასოწარკვეთილებით შეიცვალა. ერთადერთი თვალი 

დახუჭა, თავი მკერდზე დაჰკიდა და გაინაბა. 

ამის შემდეგ აღარ განძრეულა. და არც აღარაფერს შეეძლო მი- 

სი ამოძრავება, გაშეშებული მდგომარეობიდან გამოყვანა, არც შე- 

უწყეეტლად მოთქრიალე სისხლს, არც გაორმაგებულ და გაშმაგე- 

ბულ დარტყმებს, არც განრისხებას ჯალათისა რომელსაც კიდეე 

უფრო აღაგზნებდა და ათრობდა საკუთარი ჯალათური საქმის აღს- 

რულება, არც საშინელი ღვედების შხუილი, რაც შხამიანი მწერე- 

ბის ნესტარზე უფრო მწარე და უფრო მოზუზუნე იყო. 

ბოლოს, შავ ცხენზე ამხედ“ებულმა შავით მოსილმა შატლეს 

სასამართლოს ბოქაულმა, რომელიც სასჯელის აღსრულების და- 

წყებიდან კიბის გვერდით იდგა, ებანოზის კეერთხი ქვიშის საათისა- 

კენ გაიწოდა. ჯალათი შეჩერდა, ბორბალმაც შეწყვიტა ტრიალი. 

კვაზიმოდომ ნელ-ნელა თვალი გაახილა. 

გვემა დამთავრდა. ნაფიცი ჯალათის ორმა ლაქია-მსახურშა 

მსჯავრდადებულს სისხლიანი მხრები განბანა, რაღაც საცხი წაუსვა, 
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რის გამოც ჭრილობები მაშინვე შეიკრა და ზურგზე რაღაც. ომ- 
ფორივით გამოჭრილი, ყვითელი ფეშტამალი მოახურეს. ამასობაში 

პიერა ტორტერიუ წითელ და სისხლით გაჟღენთილ ღვედებს ქვა- 

ფენილზე ბეოტყავდა და წრეტავდა. 
მაგრამ კვაზიმოდოს წამება ამით არ დამთავრებულა. იგი სა- 

მარცხვინო ბოძზე უნდა დარჩენილიყო კიდევ ერთ საათს, რაც 

მეტრ ფლორიან ბარბედიენმა ასე ჭკვიანურად დაუმატა' მესირ 

რობერ დ'ესტუტვილის განაჩენს -- და ყოველივე ეს ფიზიოლო- 
გიისა და ფსიქოლოგიის დამაკავშირებელი ჟან დე კიუმენის ძველ- 

თაძველი ზმობის, სიტყვათა თამაშისს სადიდებლად: 5ხს”ძას§ მხ- 

§0IძV5". 

ასე რომ ქვიშის საათი ისეგ გადააბრუნეს, და კუზიანი ფიცარზე 

მიკრული დატოვეს, რათა მართლმსაჯულება ბოლომდე აღსრულე- 

ბულიყო. 

ხალხი, მეტადრე შუა საუკუნეებში, იგივეა საზოგადოებაში, რაც 

ბავშვი ოჯახში. მანამდე, სანამ იგი პირველყოფილი უვიცობის, 

ზნეობრივი და გონებრივი მცირეწლოვანობის მდგომარეობაში · იმ- 

ყოფება, მასზე, როგორც ბავშვზე შეიძლება ვთქვათ: 

ეს ასაკი შეუბრალებელია 

ჩვენ უკვე დავინახეთ, რომ კვაზიმოდო საერთოდ ყველას სძულ- 

და. მართალია, არც თუ უსაფუძვლოდ. მთელ ამ ბრბოში ძლივს 

ნახავდით მაყურებელს. რომელსაც არ ეფიქრა, რომ საბაბი ჰქონდა 

ეჩივლა ღვთისმშობლის ტაძრის მავნე კუზიანისათვის. სამარცხვინო · 

ბოძზე კვაზიმოდოს გამოჩენას საყოველთაო მხიარულებით შეეგებ- 

ნენ. მკაცრმა წამებამ, რაც მან განიცადა, და იმ საბრალო მდგომა–- 

რეობამ, რომელშიც ის დატოვეს, არამც თუ არ აღძრა ბრბოს თა- 

ნაგრძნობა, არამედ კიდევ უფრო გააბოროტა მათი სიძულვილი და 

დაცინვის ნესტარით შეაიარაღა,. 

როდესაც მართლმსაჯულების სახელით „დანაშაულის საზოგა- 
დოებრივი დევნა“ აღსრულდა, როგორც დღესაც გამოთქვამენ 

ოთხკუთხა ჩაჩის მფლობელი მოსამართლენი, ჯერი მიდგა ათას პი– 

რად შურისგებაზე. აქაც, ისე როგორც ღიდ დარბაზში, ყველაზე 

მეტს ქალები ხმაურობდნენ. ყველას მისი რაღაც ჯავრი სჭირდა, 

ზოგს მისი ბოროტი საქციელის გამო, ზოგს მისი სიმახინჯის გამო. 

უკანასკნელნი ყველაზე მეტად შმაგობდნენ. 

–- ოჰ, ანტიქრისტეს ნიღაბო! –- კიოდა ერთი ქალი. 

რ ურუ უგუნურია (ლათ). 

«2 ლაფონტენი. 
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– ჰეი. ცოცხის ტარის მხედარო! -- უყგირ. მეორემ. 

–- რა შემაძრწუნებელი სახის ნაოჭებია! –– ღრიალებდა მშესა- 
მე. --- მაგას ქილიკების პაპად აირჩევდნენ, დღეს რომ გუშინდელი 

დღე იყოს. 

– ეგ კიდევ რაა, –– განაგრძო ერთმა ბებერმა ქალმა, -– ასე 

რომ იმანვება სამარცხვინო ბოძზე, რა იქნებოდა სახრჩობელაზე! 

– როდისღა დაგეცემა თავზე დიდი ზარი და ჩაგიტანს მიწაშე 

ას ფუტზე, წყეულო ზართა მრეკველო? 
– და ეს ეშმაკი მაინც ზარის რეკვით მოგვიხმობს მწუხრზე 

უბიწო ღვთისმშობლის სალოცავად! 

– ოი, შე ქრუოს ცალთვალავ, ბრუციანო ურჩხულო! კუ- 

ზიანო! 

– ეს სიფათი უფრო ადვილად წაუხდენს ორსულ ქალს მუ–- 

ცელს, ვიდრე ყველა წამალი და საშუალება! 
ორი მოსწავლე კი, ჟეან მეწისქვილე ღა რობენ პუსპჰენი რაც 

ძალი და ღონე ჰქონდათ მღეროდნენ ძველებურ ხალხურ მი- 

სამღერს: 

თოკი სათოკესაო! 
ცეცხლი მახინჯებსაო! 

ათასი ლანძღვა-გინება, სტვენა-ყიჟინ. წყევლა-კრულვა, სი- 

ცილ-ხარხარი, ქვა და გუნდა აქეთ-იქიდან სეტყვასავით დააყარეს. 

კვაზიმოდო ყრუ იყო, მაგრამ ნათლად ხედავდა; ხალხის გაშმა- 

გება 'არანაკლები ენერგიით აისახებოდა მათ სახეებზე, ვიდრე მათ 

სიტყვებში თუმცა ქვების მოხეედრანი მათი სიცილ-ხარხარის 
მნიშვნელობას საკმაოდ საფუძვლიანად განმარტავდნენ. ! 

ერთხანს მაგრობდა. მაგრამ ჯალათის შოლტის ქვეშ დაძაბული 

მოთმინება მოიდრიკა და უკან მიდგა ამ მწერთა ჩხვლეტის წინაშე, 
ასეა, ასტურიის ხარსაც, პიკადორის იერიშები ნაკლებად აღიხია- 

ნებს, ძაღლებისა და ბაფთებით მორთული შუბსაწერტელებისაგან 

კი შმაგდება. ! 

ჯერ მუქარით ნელ-ნელა მოავლო თვალი ბრბოს. მაგრამ მაგ- 

რად ხელფეხშეკრულს მარტო შეხედვით აბა როგორ შეეძლო გაე- 

რეკა ბუზები,'რომლებიც მის იარებს ჩაფრენოდნენ და სწუწნიდ- 

ნენ. მაშინ იგი აღბორგდა ბორკილებგაყრილი, მისი გაშმაგებული 

შეტოკებებისაგან სამარცხვინო ბოძის ძველმა ბორბალმა თავის 
ძელებზე ჭრიალი დაიწყო, მაგრამ ყოველივე ამან დაცინვები და 

სტეენა-ყიჟინა კიდევ უფრო გაზარდა. 

მაშინ ისევ დამშვიდდა იგი ჯაჭვით დაბმული მტაცებელი ნადი- 
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რ-ვით, რომელმაც ვერ შესძლო უღლის დამსხვრევა, მხოლოდ დრო- 
გამოშვებით გაშმაგებული გმინეა შესძოავდა ხოლმე მთელ მის 

გულ-მკერდს, მესი სახე არ გამოხატავდა არც სირცხვილსა და არც 
სიწითლეს. იგი ძალიან დაშორებული იყო ადამიანთა საზოგადოებას 

და ძალიან ახლოს იდგა პირველყოფილ ბუნებრივ მდგომარეობას- 

თან, რომ სცოდნოდა, რა არის სირცხვილი, თუმცა ეგეც არ იყოს, 

ამგვარი სიმახინჯის დროს განა შეიძლება ადამიანი სირცხვილს 

გრძნობდეს თავისი მდგომარეობის გამო? მაგრამ რისხვა, სიძულ- 
ვილი, სასოწარკვეთილება მის გონჯ სახეზე ნელ-ნელა შავ ღრუბ- 

ლაღ მოიქრუშა, სულ უფრო და უფრო მოიღუშა, ელექტრობით 

დაიმუხთა და ათას ელვის ნაპერწკლებად აენთო ამ ()იკლოპის 

თვალში. ? 

ერთი წუთით ეს ღრუბელი განათდა ჯორზე მჯდომი ხუცესის 

გამოჩენისას. მხედარი ბრბოს მოარღვევდა. როგორც კი შორს სა- 

ხედარი და ხუცესი შენიშნა, საბრალო მსჯავრდადებულს სახეზე 

მორბილება დაეტყო. მოღუშულ სახეზე რისხვა თანდათან სინა- 

ზით, ლმობიერებითა და გამოუთქმელი ალერსით სავსე უცნაური 

ღიმილით შეეცვალა. ხუცესის მოახლოებასთან ერთად ეს ღიმილი 

სულ უფრო მკაფიო, გარკვეული, სხივთამფრქვევი ხდებოდა. უბე- 

დური თითქოს თავის მხსნელს ეგებებოდა. მაგრამ „სწორედ იძ 

წუთს, როდესაც ჯორი იმდენად დაუახლოვდა სამარცხვინო ბოძს, 
რომ მის მხედარს ეცნო მსჯავრდადებული, ხუცესმა თვალები ძირს 
დახარა, უცბად უკან მიაბრუნა თავისი სახედარი და დეზი ჰკრა, 

თითქოს ეჩქარებოდა მის დამამცირებელ ვედრებასა და თხოვნას 

გასცლოდა, არავითარი სურვილი არ ჰქონდა, რომ ამგვარ მდგომა- 

რეობაში მყოფ საწყალ და უბედურ კაც, იგი ეცნო და მისალ- 

მებოდა, 

ეს ზუცესი არქიდიაკონი, მამა კლოდ ფროლო იყო. 
შავმა ღრუბელმა კვლავ დაფარა კვაზიმოდოს შუბლი ერთ 

ხანს კიდევ გამოერეოდა ღიმილი, მაგრამ მწარე, მჭმუნვარე, სევ- 

დიანი, უაღრესად დამწუხრებული. 

· დრო გადიოდა. სულ ცოტა საათნახევარს მაინც იყო იგი აქ გაკ- 

რული, გვემული, დაჭრილ-დასერილი, ნაწამები, უზომოდ გალან- 

ძღული, შეგინებული, აბუჩად აგდებული და თითქმის ჩაქვა-. 

ვებული. 
უცბად კვლავ აღბორგდა ბორკილგაყრილი, სასოწარკვეთილი 

გაორმაგებული ძალით აწყდებოდა და წრიალებდა იქით-აქეთ, ისე 

რომ მთელმა ნაგებობამ, რომელზეც ის იყო მიკრული, ზანზარი 

დაიწყო. მან დუმილი დაარღვია, ასე ჯიუტად რომ იცავდა აქამდე 
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და იყვირა ხრინწიანი და მძვინვარე ხმით, რაც- ჰაღრიწ ყეფას უფ- 

რო ჰგავდა, ვიდრე ადამიანის შეძაბილს. მისმა შეძახილმა დაფარა 

ბრბოს გუგუნი, სტვენა და ყიჟინა: 

– წყალი! 

ამ სასოწარკვეთილმა შეძახილმა თანაგრძნობა როდი გამოიწვია, 

პირიქით, კიბის ირგვლივ შემოგროვილ პარიზელ მდაბიო ხალხში 

მზიარულებამ იმატა, უნდა ითქვას, რომ მდაბიო ხალხის უშრავლე- 

სობა როდი გახლდათ უფრო ნაკლებ ულმობელი და ნაკლებ ბრიყ- 

ვი, ვიდრე მაწანწალების ის საშინელი ტომი, რომელიც ჩვენ უკვე 

გავაცანით მკითხველს და რომელიც, უბრალოდ რომ ვთქვათ, ამ 

მდაბიო ხალხის ნაძირალა ფენას შეადგენდა. თუ ვინმემ ამ უბედუ- 

რი მსჯავრდადებულის ირგვლივ ხმა აღიმაღლა, მხოლოდ ' იმის- 

თვის, რომ მისი წყურვილი სამასხროდ გაეხადათ უეჭველად კვა- 

ხიმოდო ამ წუთებში უფრო სასაცილო დღა საზიზღარი იყო, ვიდრე 

შესაბრალისი, წითლად შეღებილი სახიდან ოფლი წურწურით ჩა- 

მოსდიოდა, თვალს აქეთ-იქით დაბნეულად აცეცებდა და ატრია- 

ლებდა, პირზე ბრაზისა და ტანჯვისაგან დუჟი მოსდგომოდა, დორ- 

ბლი ჩამოსდიოდა, ენა სანახევროდ გამოეყო. ისიც უნდა ითქვას, 

კიდეც რომ გამოჩენილიყო ამ აჩოჩქოლებულ ბრბოში თუნდაც 

ერთი კეთილი სული, გულშემატკივარი და შემბრალებელი მოქა- 

ლაქე, ქალი ან კაცი, რომელიც შეეცდებოდა ჭიქა წყალი მიეტანა 

ამ უბედური, ტანჯული ქმნილებისათვის, –– ამ სამარცხვინო ბოძის 

ბინძური საფეხურების ირგვლივ სირცხვილისა და თავის . მოჭრის 

ისეთი ცრუმორწმუნეობა მეფობდა, რომ საკმარისი იყო, ხელი ეკ- 

რათ კეთილი სამარიტიანელისათვისა(- 

რამდენიმე წუთის შემდეგ კვაზიმოდომ უიმეღოდ თვალი მოავ– 

ლო ბრბოს და კიდევ უფრო გულშემზარავი ხმით გაიმეორა: 

–- წყალი! 
კვლავ სიცილ-ხარხარი გაისმა! 

–- აჰა, დალიე! –– უყვირა რობენ პუსპენმა და სახეში ესროლა 

რუში ამოვლებული ღრუბელი. –- დაიჭირე საძაგელო ყრუ! მე შენი 

გალი მმართებს. 

ერთმა დედაკაცმა თავში ქვა ესროლა: 

–- ეს გადაგაჩვევს ღამღამობით ჩვენს გაღვიძებას შენი წვეული 

ზართა რეკვით! 

– ეგეც შენ, შვილოსა, –– ღრიალებდა ერთი დამბლადაცემული 

და თან ცდილობდა თავისი ყავარჯენით მისწვდომოდა, –– კიდევ 

გაგვთვალავ ღვთისმშობლის ტაძრის მაღალი კოშკებიდან? 

–- აი ეგეც შენ სასმისი თასი! –- შეუძახა ვიღაც კაცმა და 
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მკერდზე დამსხვრეული სურა მიაყარა. –– ეს შენ არ იყავი, ჩემს 
ცოლს წინ რომ ჩაუარე და იმან ორთავიანი ბავშვი გააჩინა? 

-- ჩემმა კატამ კი ექვსფეხიანი კნუტი დამიგდო! –– წრიპინებ- 

და ვიღაც დედაბერი და კრამიტი ესროლა. 

– წყალი მწყურია! -- მესამედ თქვა სულშეხუთულმა კვაზი- 

მოდომ. 

იმავე წუთს დაინახა, როგორ გაიწია განზე ბრბომ. უცნაურად 
ჩაცმული ყმაწვილი ქალი ხალხს გამოეყო. მას თან ახლდა მოოქ- 

როვილრქებიანი პატარა თეთრი თხა გოგონას ხელში დაირა 

ეჭირა. 

კვაზიმოდოს თვალი გაუბრწყინდა. ეს ხომ ის ბოშა ქალი იყო, 

რომლის მოტაცებას წარსულ ღამეს შეეცადა. როგორც ახლა უკვე 
ბენდოვნად გრძნობდა, ამ თავხედური საქციელის გამო უნდა იყოს, 

რომ ამჟამად ასე ისჯება. თუმცა ეს სრულიადაც არ შეესაბამებო- 
და სინამდვილეს, რადგან ის დაისაჯა მხოლოდ იმის გამო, რომ 

თვით ყრუ საუბედუროდ ყრუმ გაასამართლა. ეჭვი არ ეპარებოდა, 
ქალიშვილი ჯავრის ამოსაყრელად მოდიოდა და ისიც ისევე დაარ- 

ტყამდა, როგორც ყველა სხვა. 

მართლაც მან და:ნახა, რომ გოგონა სწრაფად ამოდიოდა კიბეზე. 
კვაზიმოდოს ბრაზი ახრჩობდა. როგორ უნდოდა დაენგრია სამარ. 

ცხვინო ბოძი, ან მის თვალს რომ მეხის დაცემა შესძლებოდა, ბოშა 

ქალს უმალ მტვრად აქცევდა, ვიდრე ბაქანს მიაღწევდა. 
ქალი უსიტყვოდ მიუახლოვდა მსჯავრდაღებულს, რომელიც 

ამაოდ იკლაკნებოდა, რათა მას გასცლოდა; გოგონამ ქამრიდან მა–- 

თარა მოიხსნა და უბედურს გამშრალ ტუჩებთან ფრთხილად მიუ- 

ტანა. 

მაშინ კი დაინახეს, რომ მანამდე ესოდენ გამშრალი და ესოდენ 

ანთებული თვალი მოუწყლიანდა და დიდი („რემლი მახინჯ, სასო- 

წარკვეთილებისაგან დიდხანს დაღრეჯილ სახეზე გადმოუგორდა. 

იქნებ ეს ცრემლი ერთადერთი კურცხალი იყო, ამ ბედკრული ადა- 

მიანის მიერ ოდესმე დაღვრილი. 
ამ ყოფაში წყლის დალევაც კი დაავიწყდა. ბოშა ქალმა მოუ- 

თმენლობისაგან ჩვეულებისამებრ ტუჩი აიბზუა,„ თითქოს გაიბუ- 
ტაო, შემდეგ გაიღიმა და მათარა პირზე მიუყუდა ღოჯებიან კვა– 

ზიმოდოს. 

იგი ყლუპ-ყლუპით სვამდა. წყურვილი სწვავდა. 
როცა წყლის დალევა გაათავა, უბედურმა გაშავებული ტუჩები 

გამოსწია, უთუოდ იმისთვის, რომ დაეკოცნა ლამაზი ხელი, რო- 
მელმაც დახმარება გაუწია. მაგრამ ყმაწვილმა ქალმა, რომელიც 
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შეიძლება არც ენდობოდა და, ჩანს, ახსოვღა იმ ღამის ძალით მო–- 

ტაცების ცდა, ხელი უკან გასწია შეშინებული ბავშვივით, მხეცმა 

არ მიკბინოსო. 

მაშინ საბრალო ყრუმ საყვედურითა და გამოუთქმელი სევდით 

სავსე თვალი მიაპყრო გოგონას, 

ამაღელვებელი სურათი იყო. ყველას გული მოულბო ამ სანა- 

ხაობამ. მშვენიერმა, ნორჩმა, ახალგაზრდა, სპეტაკმა, მომხიბლავმა 

და ამავე დროს ესოდენ სუსტმა ასულმა ღვთიური მოწიწებით მი–- 
ირბინა დასახმარებლად უბედურების, სიმახინჯისა და ბოროტების 

განსახიერებასთან. მეტადრე სამარცხვინო ბოძზე ეს “სანახაობა 
დიადი იყო. 

თვით მთელი ბრბოც კი შეიპყრო და განაცვიფრა ამან, და ტა- 

შის ცემასა და ყვირილს მოჰყვა: „დიდება! დიდება!“ 

სწორედ ამ წუთს განდეგილმა თავისი სოროს სარკმლიდან შე- 

ამჩნია ბოშა ქალი სამარცხვინო ბოძზე, და ავბედითი წყევლა- 

კრულვა გაუგზავნა: -– წყეულიმც იყავ, ბომა გომბიოს წყეული! 

წყეული! 

დასასრული კვერის ამბისა 

ესმერალდა გაფითრდა და სამარცხვინო ბოძის კიბე ბარბაცით 

ჩაიარა. განდეგილის ხმა მაინც უკან მისდევდა: –– ჩამოდი, ჩამოეთ- 

რიე მეგვიპტელო ქურდო! სულ ერთია, ისევ ახვალ მანდ! 
–- ძაძიანი პეიტრობს, –– ჩურჩულით ლაპარაკობდნენ ხალხში 

და მეტს აღარაფერს ამბობდნენ. ასეთი ქალები შიშს აღძრავდნენ, 

ამიტომ წმინდა და ხელშეუვალი ხდებოდნენ. იმ დროს ერიდებოდ- 

ნენ მათზე თავდასხმას, ვინც დღე და ღამ ლოცულობდა, 

კვაზიმოდოს წაყვანის საათიც დადგა. იგი ახსნეს და ბრბოც გა–- 

იფანტა. 

მაიეტა, რომელიც თავის ორ თანამგზავრთან ერთად შინ ბრუნდე- 

ბოდა, დიდ ხიდთან უცბად შეჩერდა: 

–- მართლა, ესტაშ,- რა უყავი კვერი? 

– დედიკო, –-– უთხრა ბავშვმა, –– სანამ თქვენ ელაპარაკებო- 

დით იმ დედაკაცს, სოროში რომ იყო. მოვიდა დიღი ძაღლი და 

მოკბიჩა ჩემს კვერს. მაშინ მეც შევჭამე. 

“–- როგორ, ვაჟბატონო, –– უთხრა დედამ, – თქვენ სულ შე- 

ჭამეთ? 

2ს?



– დედიკო, ძაღლმა. მე ვუშლიდი, მაგრამ მან არ მისმინა. მა– 
შენ მეც მოვკბიჩე, გაიგე? 

–- საშინელი ბავშვია, –– თქვა დედამ ღიმილითა და ბუზღუნით 

ერთსა და იმავე დროს. –– იცით, უღარდა, ეს ერთი ჩამოსჭამს ხოლ- 

მე მთელ ალუბლის ხეს ჩვენ შარლერანჟის მოღობილში. ასეც 

ამბობს ამის პაპა, კაპიტანი გამოვაო. მაცალეთ, ბატონო ესტაშ, კი- 

დევ ჩამივარდებით ხელში. კარგი, აგრე იჟოს, გადმოადგი ფეხი შე 

გაბერილო ლომო, ღოომუცელავ!



'წIლ) LI 

(წია ი 

1 

რა სასიფათოა საიღუმლო ანდო თხას    
რი7 ამდენიმე კვირამ გაიარა. 

+ რ მარტის პირველი დღეები იყო. მზე, რომელსაც დი–- 

L. - 8 უბარტამ!, პერიფრაზის ? ამ კლასიკურმა წინაპარმა, 

_ ' ჯერ კიდევ ვერ უწოდა „სანთელთა დიღი მთავარი“, 

მაინც მხიარულად აფრქვევდა სხივებს. გაზაფხულის ისეთი მშვე- 

ნიერი და სასიამოვნო დღე იჟო, რომ მოედნებსა და სასეირნო ად- 

გილებში გამოფენილი მთელი პარიზი კვირა დღესავით ზეიმობდა. 

ასეთ ნათელ, თბილ და მშვიდ დღეებში ზოგჯერ არის საათი, 

როცა კარგია ღვთისმშობლის ტაძრის მთავარკარის ნახვა, მის მზე- 

რით დატკბობა, იმ დროს, როდესაც უკვე ჩასასსვლელად გადახრი- 

ლი მზე თითქმის პირდაპირ კათედრალს უყურებს, სხივებს სულ 

უფრო ჰორიზონტალურად ტყორცნის, ნელ-ნელა სტოვებს მოედ- 

208 

  



ნის ქვაფენილს, ზევითა და ზევით მიიწევს შვეულად აღმართულ 
ფასადზე და ჩრდილს ზემოდან წინ წამოიწევენ ათასობით გამო/ 
ბურცულეი ხუროთმოძღვოული მორთულობანი, ჩუქურთმოვანი ქან- 

დაკეაბანი, მაშინ როდესაც შუაგულს ციკლოპის თვალივით უზარმა- 

ზარი მრგვალე სარკმელი გიზგიზებს და ქურაში დანთებული ალი- 
ვ“თ სხივებს უკუსტყორცნის. 

სწორედ ეს დრო იყო. 

ჩამავალი მზის სხივებით გაწითლებული კათედრალის პირდა- 

პირ. მოედნისა და კარიბჭის ქუჩის კუთბეში. მდიდრულ გოტიკუ- 

რი სახლის შესავლის ზემოთ. · ქვის აივანზე რამდენიმე ლამაზი 

ახალგაზოდა ქალიშვილი კეკლუცად და გიჟმაჟად იცინოდა და სა- 

უბრობდა. თუ ვიმსჯელებთ მათი გრძელი რიდღეების მიხედვით, 

რომლებიც მარგალიტით მოოქვილი მაღალი, წოწოლა თავსაბურა- 

ვიდან ტერფამდე: ეშვებოდა, ნატიფად ნაქარგი პერანგების მიხედ- 
ვეთ, მხრებს რომ უფარავდათ, ხოლო, მაშინდელი მიმზიდველი 
მოდის თანახმად, ქალწულებრივი ლამაზი გულმკეოდის ზედა ნა– 

წილს შიშვლად უტოვებდა, თუ ეიმსჯელებთ კაბების მდიდრული 

ქვედატანის მიხედვით, რაც კიდევ უფრო ძვირფასი იყო, ვიდრე მა- 

თი წამოსასხამები (მერე რა საოცრად უხდებოდათ!). მარმაშისა და 

აბრეშუმისა, ხავკერდით მორთულობისა და მეტადრე ხელების სითეთ- 

რის მიხედვით, რაც მათს უსაქმურობასა და სიზარმაცეს მოწმობდა, 
აღვილად მიხვდებოდით, რომ ისინი კეთილშობილი და მდიდარი 

მემკვიდრეებე ბრძანდებოდნენ. მართლაც, ესენი იყვნენ კეთილშო- 

ბილი ოჯახის ასული ფლორ-დე-ლის დე გონდლორიე და მისი 

მეგობარი ქალები, დიანა დე კრისტეილი, ამლოტა დე მონმიშელი, 

კოლომბა დე გაილფონტენი და პატარა შანშევოიე. ყველა მათგანი 

კარგი ოჯახის შვილი იყო, იმჟამად შეკრებილიყვნენ დაქვრივებულ 

ქალბატონ დე გონდლორიესთან იმის გამო, რომ აპრილის თვეში 

მონსენიორი დე ბოჟიო და მისი მეუღლე პარიზს უნდა ჩამოსულიყ- 

ვნენ და უფლისწულის სასძლოს მადამ მარგარიტასათგის საპატიო 

მხლებელი ქალები შეერჩიათ, რათა ფლამანდიელებს პიკარდიაში 

ჩაეყვანათ შესახვედრად, მაშინ ყველა აზნაური ირგვლივ ოცდაათ 

ლიეზე ეძიებდა ამ წყალობასა და პატივს თავისი ქალიშვილისათ- 

ვის. ბევრმა მათგანმა კიდეც ჩამოიყვანა ანდა გამოგზავნა პარიზში. 
ეს ქალიშვილები მათმა მშობლებმა მიანდეს ქალბატონ ალოიზ დე 

გონდლორიეს, მეფის მებოძალდეთა ყოფილი უფროსის ქვრივის 
მოკრძალებულ და ღირსპატივსაცემ მფარველობას; თავისი ერთად- 

ერთი ასულით იგი განმარტოებით · ცხოვრობდა პარიზის ღვთის- 

მშობლის კარიბჭის მოედანზე „მდებარე თავის სახლში. 
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აივნიდან, სადაც ეს ახალგაზრდა ქალიშვილები იყვნენ, კარი 

შედიოდა მდიღრულად მორთულ ოთახში რომლის კედლებზეც 

ოქროს ნაყშებით დატვიფრული მოჟღალო ფერის ფლამაზდური 

ტყავი იყო აკრული, ჭერზე გასწვრივად გაწყობილი კოჭები თვალს 

ხიბლავდნენ ათასობით უცნაური, შეღებილი და ოქროფერილი 

ნაძერწ-ნაქანდაკებით. აქა-იქ. მოქედილ სკივრებზე ციმციმებდა 
ბრწყინვალე მინანქარი. ქაშანურის ტახისთავი აგვირგვინებდა დი- 

დებულ ბუჯერს, რომლის ორი წალო მოწმობდა, რომ ამ საცხოვ- 
რებლის დიასახლისი ადგილმამულიანი დროშოსანი რაინდის მეუღ- 

ლე ან ქვრივი უნდა ყოფილიყო. ოთახის სიღრმეში, ზემოდან ძი- 

რამდე ღერბებითა და ემბლემებით მორთული ბუხრის გვერდით, 
წითელ ხავერდგადაკრულ საუცხოო სავარძელში იჯდა ქალბატონე 

დე გონდლორიე, რომელსაც ორმოცდათხუთმეტი წელი ტანსაც- 

მელზეც ეტჭობოდა და სახეზეც. 

მის გვერდით იდგა საკმაოდ ამპარტავანი სახის ყმაწვილი. კაცი, 

თუმცა ცოტა მოფუქსავატო და თავმომწონე. ერთ-ერთი იმ ლამაზ 

ჭაბუკთაგანი, ყველა ქალს რომ მოსწონს ერთთავად, უფრო დარბა- 

ისელი და სახითმკითხავი ადამიანები კი მათ დანახვაზე მხრებს 

იჩეჩავენ. ამ ახალგაზრდა მხედარს მეფის განრიგის მსროლელთა 

კაპიტნის ბრწყინვალე სამოსელი ეცვა, რომელიც ძალიან ჰგავდა 

იუპიტერის ტანისამოსს; ჩვენ უკვე შესაძლებლობა გვქონდა უკა-' 

ნასკნელის აღწერით დავმტკბარიყავით ამ მოთხრობის პირველ წიგნ– 

ში, ამიტომ მკითხველს აღარ დავსჯით მისი მეორედ აღნუსხვით. 
კეთილშობილი ასულნი ზოგნი ოთახში ისხდნენ, ზოგნი აივან- 

ზე, ერთნი უტრეხტის ხავერდგადაკრულ ოთხკუთხ ოქროსყუია5 

ბალიშებზე, შეორენი –– ყვავილებითა და სახეებით მოჩუქურთმე- 

ბულ მუხის სკამებზე. თვითეულ მათგანს მუხლებზე ეჭირა კალთა 

დიდი ნემსნაქარგობისა, რომელზეც ყველა ერთად მუშაობდა და 

რომლის კარგა დიდი ნაწილი იატაკზე გაშლილ ჭილობზე ეფინა. 
ისინი ერთმანეთს ესაუბრებოდნენ ჩურჩულითა და შეკავებული 

სიცილით, რაც ახალგაზრდა ქალიშვილთა შეკრებულობას სჩვევია, 

როცა მათ შორის ყმაწვილი კაცი იმყოფება მაგრამ ახალგაზრდა 

კაცი, რომლის მარტო იქ ყოფნა საკმარისი იყო, რომ ქალური თავ- 

მოყვარეობა აღეძრა, ასე ჩანდა, თვითონ არც თუ მაგდენად ზრუ- 

ნავდა ამაზე და, მაშინ როდესაც ლამაზ ქალთა შორის იყვნენ ისეთ- 

ნი, რომლებიც ცღილობდნენ მისი ყურადღება მიეპვროთ, ის უფ- 

რო იმით იყო გართული, რომ თავისი სამხარიღლივე ყაწიმის აბზინ– 
დას აკრიალებდა ნატის ხელთათმანით. 

დრო და დრო ხნიერი ქალბატონი დაბალი ხმით მიმართავდა 
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აბზუკს. ისიც სიამოვნებით. მაგრამ ერთგვარი მოუხეშავი და იძუ- 

ლებული თავაზიანობით რაღაცას უპასუხებდა. კაპიტანთან დაბალი“ 

ხვით საუბრის დროს ქალბატონ ალოიზას ღიმილზე, შეუმჩნეველ 

პირობით ნიშნებსა და თავესი ქალიშვილის ფლორ-დე-ლისისკენ 

მიპყკრობილ მზერაზე ადვილად შეატყობდით, რომ საქმე ეხებოდა 

ყმაწვილი კაცისა და ფლორ-დე-ლისის შორის მომხდარ დაწინდვას 

ან უეჭველ ქორწინებას ახლო მომავალში. ხოლო ოფიცრის გულცი- 

ვგობასა და მორიდებულობაზე ძნელი არ იყო მიხვედრილიყავით, 

რომ აქ სიყვარულზე ლაპარაკიც არ შეიძლებოდა, ვაჟის მხრივ 

მაინც. მთელი მისი გამომეტყველება გამოხატავდა უხერხულობისა 

და მოწყენილობის გრძნობას, რასაც ჩვენი გარნიზონის უმცროსი 

ლეთტენანტები დღეს საუცხოოდ გაღმოთარგმნიდნენ „აი, ძაღლუ– 
რი მოვალეობა!. 

მაგრამ პატივცემული ქალბატონი ძალიან ამაყობდა თავისი ასუ- 

ლით და ამიტომ. როგორც ასეთ დედას სჩვევია ვერ ამჩნევდა 

ოფიცრის ნაკლებ გატაცებას, ყოველნაირად ცდილობდა ვაჟის ყუ- 

რადღება მიექცია იმისათვის, თუ რა სრულყოფილი სიმარჯვით 

ხმარობდა ნემსს ანდა ახვევდა ძაფის შულოს ფლორ-დე-ლის. 

– მისმინეთ, ჩემო სანუკვარო კუზენ, -– უთხრა მან ჭაბუკს და 

თან სახელოთი მოსწია თავისკენ, რათა ყურში ეთქვა: –– ერთი შე- 

ხედეთ! აგერ დაიხარა. 

–- ნამდვილად, –– უპასუხა ყმაწვილმა კაცმა და კვლავ უგუ- 

ლისყურო დღა ცივი დუმილი დაეუფლა. 
ერთი წუთი” შემდეგ კიდეგ მოუხდა დახრა, ქალბატონმა 

ალოიზამ წასჩურჩულა: 

– განა გინახავთ ოდესმე თქვენს საცოლეზე უფრო მოხდენილი 

და ცოცხალი სახის ქალიშვილი? მერე სახის კანის სითეთრეს. აღარ 

იტყვი ან ოქროსფერ თმას? განა მისი ხელები სრულქმნილი არ 

არის? მისი მომხიბლავი ყელი განა გედის ყელს :რ მოგაგონებთ? 

ხანდახან შურსაც კი აღმიძრავთ! რა ბედნიერი ხართ. რომ მამაკა- 

ცად დღაბაღებულხართ. თქვე საძაგელო თავნებავ, თქვენა განა 

სათაყვანო არ არის ჩემი ასულის სილამაზე, თქვენ ხომ თავდავი–- 

წყებით გიყვართ იგი? 
– უეჭველაღ, –– უპასუხა ყმაწვილმა კაცმა, თან სულ სხვა რა- 

ღაცაზე ფიქრობდა. 

–- მაგრამ.. გამოელაპარაკეთ, –– უთხრა უცბად ქალბატონმა 
ალოიზამ და ოდნავ მხარზე უბიძგა. – უთხარით რამე. , რაღაც მო- 

რიდებულად გიშირავთ თავი, 

ჩვენ შეგვიძლია დავუმტკიცოთ ჩვენს მკითხველს, რომ მორიდე- 
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ბულობა კაპიტანის არც სათნოებას წარმოადგენდა და არც ნაკლს. 

ის მაინც შეეცადა თხოვნა აღესრულებინა. 
–- მშვენიერო კუზინა, –– უთხრა მან და ფლორ-დე-ლისს მიუ- 

ახლოვდა, –– რას გამოხატავს თქვენი ნაქარგის სახე? 
–- ლამაზო კუზენ, -- წყენით მიუგო ფლორ-დე-ლისმა, –– უკვე 

სამჯერ მოგახსენეთ: ნეპტუნის მღვიმეს. 

ცხადია, ფლორ-დე-ლისი თავის დედაზე ბევრად უფრო ნათლად 

ხედავდა კაპიტნის გულცივ ღა უგულისყურო საქციელს. ვაჟმა 
იგრძნო, რომ საჭირო იყო საუბარი გაება. 

– მერედა ვისთვისს არის განკუთვნილი მთელი ეს ნეპტუნე- 

რია? –– ჰკითხა მან. 

–- სენტ-ანტუან-დე-შანის სააბატოსათვის, –– თავაუღებლივ 

უპასუხა ფლორ-დე-ლისმა. | 

კაპიტანმა ნაქარგი ქსოვილის ერთი კუთხე ასწია. 
–- ვინ არის, ჩემო მშვენიერო კუზინა, ეს ახოვანი აბჯროსანი, 

რომელიც მთელი ძალ-ღონით უბერავს საყვირს? 

– ეს ტრიტონია, –– მიუგო ქალმა. 

ფლორ-დე-ლისის ნაწყვეტ-ნაწყვეტ, მოკლე პასუხებში, ცოტა არ 
იყოს, ნაწყენი კილო იგრძნობოდა. ახალგაზრდა კაცი მიხვდა, რომ 

საქირო იყო ქალისთვის ყურში რაღაც ეჩურჩულა, რაიმე სისულე- 

ლე, მიქარვა, ან თავაზიანობა, სულ ერთია, რაც უნდა ყოფილიყო, 

იგი დაიხარა კიდეც, მაგრამ თავის წარმოსახვაში ამაზე უფრო ნა- 

ზი, მგრძნობიარე და გულითადი ვერა მოძებნა რა: –– რატომ ატა- 

რებს დედათქვენი ღერბებით მორთულ ძველებურ კაბას, როგორიც 

ჯერ კიდევ ჩვენს ბებიებს ეცვათ შარლ VII-ის დროს? უთხარით, 

მშვენიერო კუზინა, რომ ახლა ეს აღარ არის მოხდენილი და კაბაზე 

ღერბის სახით ამოქარგული კოჭაკი და დაფნის ხე“ მოსიარულე 

ბუხრის ბანის მორთულობის იერს აძლევს, ჭეშმარიტად, ახლა 

უკვე აღარავინ წამოიჭიმება თავისი დროშა-ალმით, გეფიცებით. 

ფლორ-დე– –ლისმა საყვედურით სავსე, ლამაზი. თვალები მია- 

პყრო, 
– სულ ეგ არის, რაზეც შეგიძლიათ დამეფიცოთ? –– დაბალი 

ხმით უთხრა ქალმა. 

მაგრამ როდესაც ღირსეულმა ქალბატონმა ალოიზამ დაინახა, 

როგორ გადახრილიყვნენ ისინი ერთმანეთისაკენ ღა ჩურჩულებ- 
დნენ, ჟამნთა საკინძის თამაშით წარმოთქვა: 

"“ ზმობაა: გვარი Cი0!გIIIL» (გონდლორიე) შედგება ორი სიტყვისაგან: 
ლიორ –- კოჭქაკი და 1გსII6L –- დაფნის ხე. 
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– რა ამაღელვებელი სურათია სიყვარულისა! 
კიდევ უფრო შეწუხებული კაპიტანი ხელსაქმისაკენ დაიხკრა 

და წამოიძახა: / 

–- მართლაც მშვენიერი ნამუშევარია! 

სწორედ ამ დოოს მეორე, თეთრსახიანმა, ცისფერ დამასკურ აბ- 
რეშზუმში გამოწყობილმა, ქერა ლამაზმა ქალიშვილმა, კოლომბა დე 

გა-ლფონტენმა, მოკრძალებით გაბედა და ფლორ-დე-ლისის მისა- 

მართეთ სიტყვა ჩაურთო იმ იმედით, რომ ლამაზი კაპიტანი უპასუ- 

ხებდა: 

– ჩემო ძვირფასო გონდლორიე, გინახავთ ნაქარგაობა როშ- 

გხტიონის სასახლეში? 

–- ეგ ის სასახლე ხომ არ არის, რომლის გალავან- გადაღმაც 
ლუვრის თეთრეულის ზედამხედველი ქალის ბაღია? -–– სიცილით 

იკითხა დიანა დე კრისტეილმა, ლამაზი კბილები რომ ჰქონდა და 
ამიტომ ყოველთვის იცინოდა, როცა კი საბაბი მიეცემოდა. 

–- იქ, სადაც პარიზის ძველი გალავნის დიდი ძველებური კოშ- 

კია? –– დაუმატა ამლოტა დე მონმიშელმა, მშვენიერმა შავგვრემან- 

მა. კულულებიანმა და ნორჩმა ქალიშვილმა, რომელსაც ჩვეულებად 

ჰქონდა ოხვრა, ისევე როგორც მის. მეგობარს სიცილის ჩვეულება, 

თუმც თვითონაც არ იცოდა, რატომ. 

– ჩემო ძვირფასო კოლომბა, –– თქვა ქალბატონმა ალოიზამ, – 

თქვენ ალბათ ლაპარაკობთ ბატონ დე ბეკვილის სასახლეზე, შარლ 

VI-ის დროს რომ ცხოვრობდა? მართლაც იქ დიღებული ნაქარგი 
ხალებია. 

–- შარლ VII მეფე შარლ VII – წაიბუტბუტა ახალგაზრდა კაპი- 
ტანმა ულვაშების გრეხით. –– ღმერთო ჩემო, რა ძველთაძველი ამბე– 

ბი ახსოვს ამ პატივცემულ ქალბატონს! 

ქალბატონმა გონდლორიემ განაგრძო:, 

–- ქეშმარეტად, მშვენიერი ხალებია, მასთან ისეთი ოსტატური 

ნახელავია. რომ იშვიათობად ითვლება. 

ამ წუთს ტანწერწეტა შვიდი წლის პატარა გოგონამ, ბერანჟერა 

დე შანშევრიემ, რომელიც აივნის სამუურასებურ ჩუქურთმათა შო- 

რის ფოლორცისაკენ იმზირებოდა, შესძახა: 

–- ოჰ! შეხედეთ, მშვენიერო ნათლია ფლორ-დე-ლის, რა ლამაზი 

მოცეკვავე ქალი როკავს ქვაფენილზე და დაირას უკრავს ხეპრე მო- 

ქალაქეთა შორის! 

მართლაც მოისმოდა დაირის მოგუგუნე ხმები. 

–- ვინმე ბოშა ქალი იქნება ბოჰემიიდან, –– თქვა ფლორ-დე- 

ლისმა და დაუდევრად შებრუნდა მოედნისაკენ. 
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–- ვნახოთ, ვგნახოთ!-. შესძახეს · მისმა მკვირცხლმა მეგობ- 

რებმა, და ყველამ აივნის მოაჯირთან მიირბინა, მაშინ როდესაც 
თავისი საქმროს გულეივობის გამო ჩაფიქრებული ფლორ-დე-ლის 

მათ დინჯად მიჰყვა. ამ შემთხვევის წყალობით სამძიმო საუბრისაგან 

განთავისუფლებული სასიძო კი თავის ადგილს დაუბრუნდა ოთახის 

სიღრმეში, თან ისეთი კმაყოფილი იერი ჰქონდა, როგორც სამსახურ- 

ში მორიგეობა მოხდილს. უნდა ითქვას, ფრიად წარმტაცი, მომხიბ–- 

ლავი და საამო იყო თუნდაც გუშაგად დგომა მშვენიერი ასულის 
ფლორ-დე-ლისის გვერდით, ასეც ფიქრობდა იგი წინათ. მაგრამ 

კაპიტანს თანდათან მობეზრდა ეს. რაც ახლოვდებოდა მათი მომავა- 

ლი ქორწინება, მით უფრო დღითი დღე გულგრილი ხდებოდა იგი. 

ამასთან მტკიცე ზნისა არ გახლდათ და, თუ შეიძლება ითქვას, ცოტა 

მდაბიური გემოვნებაც ჰქონდა. თუმცა მეტად წარჩინებული წარმო- 

შობისა იყო, სამხდრო სამსახურში ბევრი ბრიყვული ჩვეულება 

შეითვისა. მას მოსწონდა სამიკიტნო და მისი ასავალ-დასავალი. იგი 

თამამად გრძნობდა თავს იქ, სადაც ისმოდა ბრიყვული სიტყვები, 

მხედრული თავაზიანობანი, სადაც კეკლუც ლამაზმანებს ადეილად 

შოულობდნენ დღა გამარჯვებასაც,ე ადვილად აღწევდნენ თუმცა 

ოჯახმი რაღაც აღზრდა მიიღო, თავდაჭერა და ქცევაც ისწავლა, მაგ– 

რამ მეტად ახალგაზრდამ მიატოვა მშობლების სახლ-კარი, სრულიად 

ჭაბუკი შევიდა გარნიზონის ჯარში და ყოველდღე ქრებოდა, იხე- 

ხებოდა მისი კეთილშობილური ბრწყინვალება აბჯროსანი მხედრის 

სამხარიღლივე ყაწიმის ტლანქი ხახუნისაგან თუმცა დრო და დრო 

კიდევ ეწვეოდა ხოლმე ფლორ-დე-ლისს საზოგადოებისადმი დარ- 

ჩენილი პატივისცემის გრძნობით, მაგრამ მასთან ორმაგად შევიწ- 

როებულად გრძნობდა თავს: ჯერ-ერთი იმიტომ, რომ მთელი თა- 

ვისი სიყვარული უხვად გააბნია ყოველგვარ საზოგადოებრივ ადგი- 

ლებში და საცოლესითვის ძალიან ცოტაღა მოიტოვა, მეორეც. იმი- 

ტომ, რომ ამ გაჭიმულ, ქედმაღალ, მედიდურ, კეთილაღზრდილ და 

ზრდილობიან ლამაზმანთა წრეში მუდამ შიშსა და ძრწოლაში იყო, 

ვაი თუ გინებას მიჩვეულმა ჩემმა ჰირმა უცბად თავი აიშვას, ლაგამი 

კბილებში მოიგდოს, აიწყვიტოს და სამიკიტნოს უხამსი სიტყვები 

გადმოაფრქვიოსო. წარმოიდგინეთ, რა შთაბეჭდილებას მოახდენდა! 

თუმცა, ყოველივე ამას იგი მოხდენილ ჩაცმულობასა და ლამახ 

იერს დიდი ყოყოჩობით უხამებდა. თვითონ განსაჯეთ ეს ამბავი, რო- 

გორც შესძლოთ. მე კი მხოლოდ ისტორიკოსი გახლავართ. 
ამრიგად. ერთხანს ასე იყო გაჩერებული, რაღაცა ფიქრობდა 

თუ არცა ფიქრობდა, გაჩუმებულიყო, ბუხრის ჩუქურთმიან თამასას 

დაყრდნობოდა, როცა ფლორ-დე-ლისი ანაზდად მისკენ შებრუნდა 

რ-- 
ლო)



და სიტყვით მიმართა, ბოლოს. საბრალო ქალიშვილი მას საკუთარი 

გულის წინააღმდეგ ებუტებოდა. 
–- შვირფასო კუზენ. განა თქვენ არ გვიამბეთ ერთ პაწია ბოშა 

გოგონაზე, ამ ორი თვის წინ როგორ გადაარჩინეთ, რრცა ღამის 

მზირთა შემოვლისას მთელ ათეულ ქურდ-არამზადებს ხელიდან 

გამოგლიჯეთ? 
–- დიახ, მგონია, გიამბეთ მშვენიერო კუზინა, –- უთხრა კაპი- 

ტანმა. 

–- ჰოდა. შეიძლება ის ბოშა გოგონაა, კარიბჭის წინ ფორზე რომ 

ცეკვავს. მობრძანდით, შეხედეთ, იქნებ იცნოთ, ლამაზო კუზენ 

ფებუს. 
შერიგების ფარული სურვილი გამოსჭვიოდა ქალის მხრივ ვაჟის 

აჭ თავაზიან მიწვევაში, რათა მასთან მისულიყო. აგრეთეე იმაშიც. 

რომ საჭიროდ მიიჩნია, სახელით მიემართნა. კაპიტანი ფებუს დე 

“მატოპერი (რადგან ამ თავის დასაწყისიდანვე მკითხველის წინაშე 

სწორედ იგია წარმოდგენილი) ნელი ნაბიჯით მიუახლოვდა აივანს. 

–- მობრძანდით, –– უთხრა ფლორ-დე-ლისმა და თან ფებუსს 

მკლავზე ნაზად ხელი შეახო, –– შეხედეთ იმ პატარას, წრეში რომ 

ცეკვავს. თქვენი ბოშა გოგონა ხომ არ არის? 

ფებუსმა შეხედა და უპასუხა: 
–- დიახ, ის არის, მე ვიცანი მისი თხა. 

– ოჰ, მართლაც. რა ლამაზია მისი პაწია თიკანი! –– შესძახა 

ამლოტამ და აღტაცებულმა ტაში შემოჰკრა. 

·- ნუთუ რქები მართლა ოქროსი აქეს? –– იკითხა ბერანჟერამ. 

ქალბატონი ალოიზა თავისი სავარძლიდან არ დაძრულა, ისე 

იკითხა: 

– ეგ იმ ბოშათაგანი ხომ არ არის, შარშან ჟიბარის ქიშკრით 

რომ შემოვიდნენ პარიზში? ' 

–- დედავ ბატონო, –- ტკბილად უთსრა ფლორ-დე-ლისმა, -– მაგ 

ჭიშკარს დღეს ჯოჯოხეთის ჭიშკარს უხმობენ, 

გონდლორიეს ასულმა იცოდა, რარდენ ეჩოთირებოდა კაპიტანს 
მისი დედის ძველებურ ყაიდაზე ლაპარაკი. · 

მართლაც ყმაწვილი უკვე შეუდგა მის ქირდვას, გამოსაჯავრებ- 

ლად იმეორებდა: –- „ჟიბარირ ჭიშკარი! ჟიბარის ჭიშკარი მალე 
ისევ მეფე შარლ VI-ს მიადგება!“ | 

–- ნათლია! –– წამოიძახა ბერანჟერამი რომლის მოუსვენრად 
მოძრავი თვალები უეცრ-ვ ღვთისმშობლის კოშკის თხემზე შეჩერდა. 

–- ვინ არის ის შავი კაცი ზემოთ? 

კველა ახალგაზრდა ქალიშერლმა ზევით აიხედა. 
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მართლაც ვიღაც კაცი დაყრდნობოდა ჩრდილოეთის კოშკის ზემო 
მოაჯირს, რომელიც გრევის მოედანს გადმოჰყურებდა. ხუცესი იყო. 

ნათლად გაირჩეოდა მისი ტანსაცმელი დღა ორივე ხელზე ღაყრდნო- 

ბილი სახე. მაგრამ იგი ქანდაკებასავით უძრავად იდგა, მისი თვალები 

ჩამტერებით დასცქეროდნენ მოედანს. 

ეგრე უძრავად გაყინული ძერასა ჰგავდა, თითქოს ბეღურის ბუდე 

შეემჩნიოს და მისთვის თვალი დაედგას. 

– იგი ბატონი არქიდიაკონია ჟოზასელი, –– თქვა ფლორ-დე- 
„ლისმა. 

–- თქვენ ძალიან გამჭრიახი თვალები გქონიათ, თუ აქედან იქ 

შეიცანით! -- შენიშნა გაილფონტენმა. 

–- როგორ უცქერის პაწია მოცეკვავეს! –– თქვა დიანა დე კრის–- 
ტეილმა. 

– ვაი ბოშა ქალს! –– წარმოთქვა ფლორ-დე-ლისმა, –– იგი ვერ 
იტანს ბოშათა მოდგმას. 

–- ფრიად სამწუხაროა, რომ ეგ კაცი ასე უყურებს, –– დაუმატა 

ამლოტა დე მონმიშელმა, –– გოგონა მომხიბლავად ცეკვავს. 

– ძვირფასო კუზენ ფებუს, ––- უთხრა ანაზდად ფლორ-დე- 

ლისმა, –– რაკი თქვენ იცნობთ იმ პატარა ბოშა გოგოს, ანიშნეთ აქ 

ამოვიდეს. გავერთობით. 

–- ჰო, ჰო, გთხოვთ! -- შესძაეს ახალგაზრდა ქალებმა ტაშის 

ცემით. 

–- მაგრამ ეს ხომ სიგიჟეა, –– უპასუხა ფებუსმა, –– მან უთუოდ 

დამივიწყა. მისი სახელიც კი არ ვიცი. თუმცა რაკი თქვენ გნებავთ, 

ქალბატონებო, მაინც შევეცდები. | 

აივნის მოაჯირზე გადაიხარა და დაუძახა: 

–- ჰეი, პატარავ! 

მოცეკვავე ქალი სწორედ ამ დროს აღარ უკრავდა დაირას. მან 

თავი იქით მიაბრუნა, საიდანაც ძახილი მოესმა. გაბრწყინებული 

თვალები ფებუსს მიაპყრო და უცბად ადგილზე გაშეშდა. 

–- ჰეი, პატარავ! –– გაიმეორა კაპიტანმა და თითით ანიშნა ამო- 

დიო, - 

აპხალგაზრდა ქალმა კიდევ შეხედა, შემდეგ გაწითლდა, სახე 

აეტკრიცა, თითქოს ლოყებზე :ლმა ამოუარაო; დაირა იღლიაში 

ამოიჩარა, გაოცებული მაყურებლების წრე გაარღვია და ნელი ნაბი- 

ჯით, ბარბაცით, 'მემკრთალი, თვალებდაბინდული, გველის მიერ 

მონუსხული ჩიტივით გაემართა იმ სახლის კარებისაკენ, საითაც ფე– 
ბუსი მოუხმობდა. 

ერთი წუთის შემდეგ” სარაფარდამ აიწია და ოთახის ზღურბლზე 
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გამოჩნდა ბოშა ქალი. განითლებული, დარცხვენილი, სუნთქვაგახ- 

მირებული; დიდრონი თვალები დაეხარა, და ნაბიჯის გადმოდგმა- 

საც ვეღარ ბედავდა. 
ბერანჟერამ ტაში შემოჰკრა. 

მოცეკვავე გოგონა უძრავად იდგა კარის ხსღურბლზე. მისმა გამო- 

ჩენამ ახალგაზრდა ქალების ჯგუფზე იშვიათი გავლენა მოახდინა. 

უდავოა, რომ ყველა მათგანს აღაგზნებდა ბუნდოვანი და გაურკვე- 

ველი სურვილი მოსწონებოდა ოფიცერს, მათი კეკლუცობის სამიზნე 

წერტილი მისი ბრწყინვალე ფორმის ტანსაცმელი იყო და მას აქეთ, 

რაც ის მათთან იმყოფებოდა, მათ შორის ერთგვარი იდუმალი, ყრუ 

ქიშპობა დაიწყო, მართალია, ეგებ ეს თვითონაც არ ჰქონდათ ეგრე- 

რიგად შეგნებული, მაგრამ იგი ყოველ წუთს მაინც თავს იჩენდა მათ 

ქცევასა და ბაასში მიუხედავად ამისა, რაკი ყველანი თითქმის 

ერთნაირად ლამაზნი იყვნენ ღა ამიტომ თანაბარი იარაღით იბრძოდ- 

ნენ, თვითეულ მათგანს შეეძლო გამარჯვების იმედი ჰქონოდა, ბოშა 

ქალიშვილის მოსვლამ უცბად დაარღვია ეს წონასწორობა, იგი იმდე- 
ნად იშვიათი სილამაზისა იყო, რომ იმ წუთს, როდესაც ის ოთახის 
შესასვლელში გამოჩნდა, გეგონებოდათ, იქაურობას საკუთარი შუქი 

მიმოაფრქვიაო. ამ ვიწრო ოთახში ფარდების, შპალერისა და პანელის 

ქუფრ ჩარჩოში შეუდარებლად უფრო ლამაზი და სხივთამფრქვევი 

ჩანდა, ვიდრე საქვეყნო მოედანზე. იგი ქათქათა დღის სინათლიდან 

წყვდიადში შეტანილ ჩირაღდანს ჰგავდა. კეთილშობილი ქალიშვილ- 

ნი უნებურად მოიხიბლნენ. თვითეულმა მათგანმა გულში ჩხვლეტა 

იგრძნო ამ სილამაზის გამო, მათი ბრძოლის ფრონტი, –– დაე მოგვი- 

ტევონ ასეთი გამოთქმა, –– წამსვე შეიცვალა ისე, რომ ერთმანეთი- 

სთვის ერთი სიტყვაც არ გადაულაპარაკნიათ. მაგრამ საუცხოოდ კი 

გაუგეს ერთიმეორეს. ქალები ალღოთი უფრო სწრაფად უგებენ და 

უპასუხებენ ერთმანეთს, ვიდრე მამაკაცები ჭკუა-გონებით, მათ წ“ 

ნაშე მტერი გამოჩნდა..ეს ყველამ იგრძნო, ყველა დაირაზმა. ერთი 

წვეთი ღვინო კმარა იმისათვის, რომ მთელი ჭიქა წყალი გააწითლოს. 

იმისათვის, რომ ლამაზ ქალთა შეკრებილობას გუნება წაუხდეს, საკ- 

მარისია მათ მორის უფრო ლამაზი ქალი გამოჩნდეს, მეტადრე მა- 

შინ, როდესაც მათ შორის მხოლოდ ერთადერთი მამაკაცია. 

ამიტომ ბოშა ქალი საოცრად ცივად მიიღეს. თავით ფეხთამდე 

აათვალიერ-ჩაათვალიერეს, მერე ერთმანეთს შეხედეს და ამით ყვე- 

ლაფერი უკვე ნათქვამი, ყველაფერი გასაგები იყო. ახალგაზრდა 

ქალიშვილი კი იდგა და ელოდა. როდის „გამოელაპარაკებოდნენ; ის 
იმდენად აღელვებული იყო, რომ ქუთუთოების აწევასაც კი ვერ ბე- 

დავდა. ' 
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პირველად კაპიტანმა დაარღვია დუმილი. 

.-–- პატიოსან სიტყვას მოგახსენებთ, –- თქვა მან თამამი და ქა- 

რაფშუტა კილოთი, -- აი მომხიბლავი ქმნილება! თქვენ რას ფიქ- 

რობთ, მშვენიერო კუზინა? 

ამ შენიშვნას, რომელსაც უფრო თავაზიანი თაყვანისმცემელი 

დაბალი ხმით მაინც იტყოდა, არ შეეძლო გაეფანტა ის ქალური 

იჭქვიანობა, რაც ბოშა ქალის დათვალიერებამ აღძრა. 

ფლორ-დე-ლისმა თვალთმაქცური უგულებელყოფითა და მო- 

„თაფლული ზიზღის კილოთი უპასუხა კაპიტანს: 

–-– არაუშავს. 

სხვები კი ჩურჩულებდნენ. 

ბოლოს, ქალბატონმა ალოიზამ, რომელიც არა ნაკლებ იყო იჭვით 
შეპყრობილი თავისი ქალიშვილის გამო, მოცეკვავეს მიმართა 

სიტყვით: 

–- მომიახლოვდი, პატარავ! 

–-' მიუახლოვდი, პაწიავ! –– კომიკური სიდარბაისლითა და ღირ- 

სებით გაიმეორა ბერანჟერამ, რომელიც ბოშა ქალს ბარძაყამდე 

ძლივს სწვდებოდა. 
ბოშა ქალი კეთილშობილი ქალბატონისაკენ გაემართა. 

–- მშვენიერო ბავშვო, –– უთხრა ფებუსმა მედიდურად ღა თა–- 

ვის მხრივ რამდენიმე ნაბიჯი წარსდგა მისკენ, –– არ ვიცი, მაქვს თუ 

არა ის უმაღლესი ბედნიერება, რომ თქვენ მიცნოთ მე... 

გოგონამ ღიმილით შეაწყვეტინა სიტყვა და უსაზღვრო ალერსით 

სავსე თვალები მიაპყრო: 

–- ო, დიახ! -–- უპასუხა ქალმა. 

–- კარგი მეხსიერება ჰქონია, –- შენიშნა ფლორ-დე–-ლისმა. 

–- მაგრამ, –– განაგრძო ფებუსმა, –– იმ საღამოს რა სწრაფად 

გამექეცით. წუთუ შეგაშინეთ? 

–- ოჰ, არა! –– თქვა ბოშა გოგონამ. 

ეს „ოჰ, არა!“ „ო, დიახ!“ ის შემდეგ ისეთი გამოუთქმელი 

კილოთი წარმოითქვა, რომ ფლორ-დე-ლისს შიგ გულში მოხვდა. 

–- თქვენს მაგიერ, ჩემო მშვენიერო, –– განაგრძო კაპიტანმა, 

რომელსაც ქუჩის გოგოსთან ლაპარაკში ენა გაეხსნა, –– შემატოვეთ 

«+ ვიღაც კუშტი, პირქუში არამზადა, ბრუციანი და კუზიანი, მგონია, 

ეპისკოპოსის ზართა მრეკველი. მე მითხრეს, რომ იგი რომელიღაც 

არქიდიაკონის ნაბიჭვარია და ეშმაკისაგან არისო შექმნილი. სასაცი- 

ლო სახელი აქვს, არ ვიცი, რაღა არა ჰქვია „დიდ მარხვის დღე“, 

„ბზობის კვირა“ თუ „ყველიერი“. ერთი სიტყვით, ბოლოს, რაღაც 

დიდი ზარზეიმის სახელი ჰქვია! მან თავის თავს ნება მისცა მოეტა- 
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ცეთ, თითქოს თქვენ მნათეებისთვის იყოთ შექმნილი. ეს უკვე მე- 
ტისმეტია! ეშმაკმა დალახვროს, რა უნდოდა თქვენგან ამ ბუკიოტს? 
რაო? მითხარით, გეთაყვა! 

– არ ვიცი, –– უპასუხა მან. 

–- რა თავხედობაა! ვიღაც ზარების მრეკველი იტაცებს ქალი- 

შეილს. თითქოს ვიკონტი ბრძანდებოდეს! ვიღაც ხეპრე ქურდმონა- 

ღირე კეთილშობილთა ნადირს ასდევნებია. ეს იშვიათია თუმცა 

ძვირად დაუჯდა. მეტრ პიერა ტორტერიუ ყველაზე ღონიერი მეჯი- 

ნიბეა, რომელიც ყალთაბანდებს სამურველით ფხეკს, და მე შემიძ., 

ლია მოგახსენოთ, თუ კი ეს სიამოვნებას მოგანიჭებთ, რომ მან მარ- 

ჯვედ დაამუშავა თქვენი ზართა მრეკველის ტყავი. 

–- საბრალო ადამიანი) –– თქვა ბოშა გოგონამ, რომლის მეხსიე- , 

ტებაში ამ სიტყვებმა გააცოცხლეს სცენა სამარცხვინო ბოძთან. 
კაპიტანმა გადაიხარხარა, 

– ხარის რქებიც გამობმია! ეს თანაგრძნობა აქ ისევე უადგი- 

ლოა, როგორც ფრთა ღორის უკანალზე! დე თუნდაც პაპის ღიპი 

გამომებას, თუ... 

მაგრამ აქ უეცრად შეჩერდა, გაახსენდა, სად იმყოფებოდა. 

–- მაპატიეთ, ქალბატონებო! მგონია, რაღაც სისულელე წამოვ- 
როშე. 

– ფუ! ბატონო! –– თქვა გაილფონტენმა. 

– ეგ ამ ქმნილების ენით ლაპარაკობს! ––- დაუმატა დაბალი 

ხმით ფლორ-დე-ლისმა, რომლის გულში ჯავრი წუთით-წუთამდე 

მატულობდა, ეს ჯავრი სრულიადაც არ შემცირებულა, როდესაც 

მან შენიშნა, თუ ბოშა ქალიშვილით, უფრო კი საკუთარი არსებით 

აღტაცებული კაპიტანი როგორ შემოტრიალდა ქუსლზე და ერთობ 

მიამიტური და ბრიყვული თავაზიანობით გაიმეორა: 

–- მშვენიერი გოგონაა, სულსა ვფიცავ! 

–- მაგრამ საკმაოდ ველურად აცვია, – თქვა დიანა დე კრის- 

ტეილმა და თან გაიღიმა, რათა თავისი ლამაზი კბილები გამოეჩინა. 

ეს მოსაზრება სხვებისათვის სინათლის სხივი შეიქნპ. ამით დაი- 

ნახეს ის მხარე, საიდანაც შეიძლებოდა იერიშის მიტანა ბოშა ქალ- 

ზე, რაკი მის სილამაზეში ვერაფერი ნახეს საკბენი და საკბილო, ამი- 

ტომ მის ტანჩისამოსს დაეძგერნენ. 

–- მართლაც, პატარაქ, –– თქვა მონმიშელმა, –– საიდან მოგივი- 

და თავში აზრად, რომ უგულისპირო პერანგითა და უყელსახვევოდ, 

უთავსაფროდ დარბიხარ ქუჩა-ქუჩა? 

–- კაბის ქვედატანი კი იმდენად მოკლე გაცვია, რომ პირდაპირ 

შემაძრწუნებელია! = დაუმ ატა გაილფონტენმა. 
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–- ჩემო ძვირფასო! – · საკმაოდ მშეავედ განაგრძო ფლორ-დე- 

ლისმა, თქვენ თავს შეაპყრობინებთ ქალაქის გუშაგებს თქვენი 

ოქროს სარტყელის გამო. 

–- პაწიავ, პაწიავ, –- წამოიწყო ისევ დაუნდობელი ღიმილით 

კრისტეილმა, –– შენ რომ ეგ მკლავები პატიოსნად სახელოებით 

დაგეფარა, ასე არ დაგეწვებოდა მზეზე. 

ჭეშმარიტად, ეს სანახაობა უფრო გონებაგამურიახი მაყურებლის 
ღირსი იყო, ვიდრე გახლდათ ფებუსი, რომელიც შეჰყურებდა იმას, 

თუ როგორ გველებივით იკლაკნებოდნენ, სრიალებდნენ, მოუსვენ- 
რობდნენ, ფუსფუსებდნენ და სისინებდნენ ქუჩის მოცეკვავის ირგვ- 

ლივ თავიანთი მოშხამული და გამაღიზიანებელი ენებით ეს ლამაზი 

, ქალიშვილები, ისინი გულქვა კეკლუცები იყვნენ. ღვარძლით ჩხრეკ- 

დნენ და ქექაგდნენ მის კილიტებიან და ზიზილ-პიპილებიან ღარი– 

ბულ და უცნაურ მორთულობას, გაკილვას, ქირდვასა და დამცირე- 

ბას ბოლო აღარ უჩანდა. სეტყვასაით დააყარეს ბოშა გოგონას 

გესლიანი დაცინვები„ თან კეთილმოსურნე და თანაც მედიდური; 

გაავებული თვალით უცქერდნენ. შეიძლება კაცს ეფიქრა, ახალ- 

გაზრდა რომაელ ქალბატონებს თუ ვუცქერ, რომლებიც გასართო- 
ბად ოქროს ქინძისთაეებს ურჭობდნენ მკერდში ლამაზ მონა ქალ- 

საო, ისინი კოხტა მწევრ ძაღლებს ჰგაკდნენ ნადირობის ჟამს 
ნესტოებდაბერილი, თვალებანთებულნი რომ უვლიან გარს ტყის 

საბრალო ფურირემს, რომლის გაგლეჯვასა და შესანსვლას ბატონის 

მკაცრი გამოხედვა უკრძალავთ. 

ბოლოს, რას წარმოადგენდა, ამ დიდგვარიანი ქალიშვილების 

წინაშე საჯარო მოედნებზე მოცეკვავე საცოდავი გოგო?” მის იქ 
ყოფნას არავინ არაფრად აგდებდა და მის წინაშე თვით მასზე ხმა- 

მაღლა ლაპარაკობდნენ როგორც უსუფთარ, არასაკადრის, ბილწ, 

თუმცა საკმაოდ ლამაზ ვინმეზე. 

ბოშა გოგონა კარგად გრძნობდა ამ ნემსების ჩხვლეტას. დროდა- 

დრო სირცხვილის ალმური მოედებოდა მის ღაწვებსა და რისხვა 

უელვებდა თვალებში. გეგონებოდათ, სადაცაა სიძულვილით სავსე. 

სიტყვა დასცდებოდა ბაგეთაგან. ხშირად ტუჩებს ზიზღით აიბზუებ- 
და ხოლმე, მკითხველმა უკვე იცის, როგორ აკეთებდა ამას. მაგრამ 

სდუმდა. უძრავად იდგა და მორჩილების გრძნობით სავსე, ნაღვ– 

ლიანი და მშვიდი თვალები ფებუსისათვის მიეპყრო, მზერა მისი 
გამოხატავდა ბედნიერებასა და სინაზეს. გეგონებოდათ, თავს იკავებ– 

და იმის შიშით, აქედან არ გამაძეონო. 

ფებუსი კი იცინოდა და ბოშა ქალის მხარე ეჭირა უტიფრობა- 

ნარევი თანაგრძნობით. 
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–- დაე ილაპარაკონ. ჩემო პატარა! –- იმეორებდა იგი, ოქროს 

დეზების წკარუნით; – თქვენი ტანსაცმელი, რა თქმა უნდა, ცოტა 

უცხაური და ველურია, მაგრამ ისეთი წარმტაცი ქალიშვილისათვის, 

როგორიც თქვენა ხართ, რას ნიშნავს ეგ? 

–- ღმერთო ჩემო, –– წამოიძახა ქერა გაილფონტენმა და მწარე 
ღუმილით გედის ყელი მოიღერა, –– მე ვხედავ, მეფის განრიგის ბა- 

ტონ მსროლელთაც ადვილად ეკიდებათ ცეცხლი ბოშა ქალის ლამაზ 

თვალთაგან. 

– რატომაც არა? -- თქვა ფებუსმა. 
ამ პასუხზე, რომელიც კაპიტანმა დაუდევრად გადმოისროლა 

ვითარცა ალალბედზე გადაგდებული ქვა და თვალიც კი არ გაადევნა, 
სად დაეცემოდა, კოლომბამ სიცილი დაიწყო, იცინოდნენ აგრეთვე 

დიანა, ამლოტა და ფლორ-დე-ლისიც კი, მაგრამ ამ უკანასკნელს 

იმავე დროს თვალებზე ცრემლი მოადგა. 

ბოშა გოგონამ, რომელმაც კოლომბა დე გაილფონტენის სიტვ- 

ვებზე თვალები ძირს დახარა, სიხარულითა და სიამაყით გაბრწყინ- 

ვებული თვალები კვლავ ფებუსს მიაპყრო. ამ წუთს იგი მართლაც 

მშვენიერი იყო. 

მოხუცი ქალბატონი თვალს ადევნებდა ამ სანახაობას და თავს 

შეურაცხყოფილად გრძნობდა; მას არაფერი გაეგებოდა.' 

–- წმინდაო ქალწულო მარიამ! – შეჰკივლა მან უცბად, –- ეს 

რა მებლანდება ფეხებში? აჰ! საძაგელი ცხოველი! 

ეს იყო თხა, რომელიც პატრონს დაეძებდა, აქ მოირბინა და რო–- 

ცა მისკენ გაეშურა, სავარძელში მჯდომი კეთილშობილი ქალბატო- 

ნის ფეხებთან გაშლილ კაბის კალთებში რქებით გაიხლართა. 

ამან ყველას ყურადღება მიიპყქრო. ბოშა გოგონამ უსიტყვოდ 

გაათავისუფლა თავისი თხა. 

–- ოჰ! აგერა ოქროსჩლიქებიანი პაწაწა თიკანიც! –– შესძახა 

ბერანჟერემ და სიხარულისაგან შეხტა. 

ბოშა ქალმა მუხლთ მოიდრიკა და მოალერსე თხის თავს ლოყა 

მიადო. თითქოს პატიებას სთხოვდა იმის გამო, რომ ასე დიდხანს 

მიატოვა. 

ამ დროს დიანა კოლომბას ყურისაკენ დაიხარა, 

– ოჰ! ღმერთო ჩემო! რატომ ამაზე აღრე არ დავფიქრდი? ეს 

ხომ ის ბოშა ქალია თავისი თხით. ამბობენ, ჯადოქარია და მისმა 

თხამ ყოველგვარი სასწაულებრივი რამეების მოხდენა იცისო. 

–- ძალიან კარგი, –– თქვა კოლომბამ,–– თუ ასეა, მაშინ ჩვენც 

გაგვართოს მაგ თხამ თავის მხრივ და გვაჩვენოს რამე სასწაული. 

დიანამ და კოლომბამ მკვირცხლად მიმართეს ბოშა ქალს: 
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– გოგონა, გააკეთებინე რამე სასწაული შენს თხას. 

–- არ მესმის, რა გინდათ მითხრათ, –– უპასუხა მოცეკვავემ. 

–- რამე სასწაული, თნლისმა, ბოლოს, რამე ჯადოსნობა. 

– არ ვიცი. 

და ისევ ლამაზ ცხოველს დაუწყო ალერსი, თან იმეორებდა: , 

„ჯგალი! ჯალი!4 

იმ წუთსაგე ფლორ-დე-ლისმა შენიშნა თხის კისერზე ჩამოკიდე- 

ბული მოქარგული ტყავის ქისა. 

– ეგ. რა არის? –– ჰკითხა ბოშა ქალს. 

ბოშა ქალმა თავისი დიდრონი თვალები მიაპყრო მას და მნიშე- 
ნელოვნად უპასუხა: 

– ეს ჩემი საიდუმლოა, 

„ნეტა ვიცოდე რა საიდუმლო გაქეს", –– გაიფ.ქრა ფლორ-დე- 

ლისმა. 

ამ დროს პატივცემული დიდი ქალბატონი გაბრაზებული წამოდ- 

გა და თქვა: 

–- ბოშის გოგოვ, თუ არც შენ და არც შენი თხა არაფერს გვიჩ- 

გენებთ საცეკვაოს, მაშინ რა გინდათ, რაღას აკეთებთ აქ? 

ბოშა ქალი პასუხგაუცემლად დინჯად გაემართა კარისაკენ. მაგ– 

რამ რაც უფრო უახლოვდებოდა გასასვლელს, მით უფრო ნელა ად- 

გამდა ნაბიჯებს. თითქოს რაღაც უძლეველი მაგნიტი ეწეოდა უკან. 

უცბად შემობრუნდა, თავისი ცრემლიანი თვალები ფებუსს მიაპყრო 

და გაჩერდა. 

– ნამდვილად, უფალსა ეფიცაქვ, –- შესძახა კაპიტანმა, –– ასე 

წასგლა არ ეგების. დაბრუნდით და რამე გვიცეკვეთ. ' მართლა, რა 

გქვიათ სახელი, სანუკვარო? 

– ესმერალდა, – თქვა თვალმოუშორებლად მოცეკვავე ქალმა. 

ამ უცნაური სახელის გაგონებაზე ახალგაზრდა ქალებს სიცილია 

წასკდათ. 

– ოი, რა საშინელი სახელია ქალიშვილისათვის! ––თქვა დიანამ. 

–- ახლა, თქვენც კარგად ხედავთ, რომ იგი მჩხიბავია, –- დაუმა- 

ტა ამლოტამ. 

– ჩემო ძვირფასო, ––- წამოიძახა ზეიმით ქალბატონმა ალოი- 

ზამ, –- ასეთ სახელს თქვენი მშობლები ნათლობის ემბაზში ვერ 

დაიჭერდნენ. 

'” ამასობაში, რამდენიმე წუთის შემდეგ, სხვისთვის შეუმჩნევლად, 
ბერანჟერამ ნუშის ტკბილი გავალოთი თხა ოთახის ერთ კუთხეში 

გაიტყუა. ერთ წუთში ისინი უკვე დამეგობრდნენ. ცნობისმოყვარე 
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გოგონამ თხას კისერზე ჩამოკიდებული ქისა შეხსნა, პირი მოუხსნა 
დღა ჭილობზე წამოყარა, რაც კი შიგ ეწყო. ანბანი იყო, რომლის 

თვითეული ასო ცალ-ცალკე ეწერა ბზის პატარა ფილაზე. როგორც 
კი ეს სათამაშოები ვილობზე გაიშალა, განცვიფრებულმა გოგონაქ 

დაინახა, თუ როგორ შეუდგა თხა ერთ-ერთი თავისი „სასწაულის“ 

შესრულებას: ოქროს ჩლიქით გარკვეული ასოები მისწი-მოსწია და 

ნელი წაბიძგებით განსაკუთრებული წესრიგით განალაგა ერთი 

წამის შემდეგ გამოიყვანა სიტყვა, რომლის დაწერაც ჩანს კარგად 

ჰქონდა გავარჯიშებული, ისე სწრაფად და უყოყმანოდ შეადგინა 

იგი. აღტაცებულმა ბერანჟერამ უცბად ტაში შემოჰკრა და წამო- 

იყეირა: 

–- ნათლია ფლორ-დე-ლის, ერთი შეხედეთ, რა ჰქნა თხამ! 

ფლორ-დე-ლისმა მიირბინა და შეკრთა, იატაკზე გამლილი ასო- 

ები შეადგენდნენ სიტყვას: 

ფებუს 

– ეს ამ თხამ დაწერა? –– ჰკითხა ათრთოლებული ხმით. 

– დიახ, ნათლია, –– უპასუხა ბერანჟერამ. 

შეეჭვება შეუძლებელი იყო; ბავშვმა წერა არ იცოდა. 

„აი რა ყოფილა მისი საიდუმლო!!!" –– გაიფიქრა ფლორ-დე-ლისმა. 

ბავშვის შეძახილზე ყველამ მოირბინა: დედამ, ახალგაზრდა ქა- 

ლებმა, ბოშა გოგონამ და ოფიცერმა. 

ბოშა ქალმა დაინახა, რა სისულელე ჩაიდინა მისმა თხამ ჯერ 
გაწითლდა, მერე გაფითრდა და კანკალი დაიწყო, თითქოს დანა- 
შმაულში ამხილესო კაპიტნის წინამე, რომელიც გაკვირვებული და 
კმაყოფილი ღიმილით უცქერდა. 

– ფებუს!“--. ჩურჩულებდნენ განცვიფრებული ახალგაზრდა 

ქალიშვილები. –– მაგრამ ეს ხომ კაპიტნის სახელია! 

– თქვენ საკვირველი მეხსიერება გქონიათ! –- უთხრა ფლორ- 

დე–ლისმა გაქვავებულ ბოშა გოგონას. შემდეგ ქვითინი აუვარდა:–- 

„ოჰ, მართლაც ჯადოქარი ყოფილა! -- მწუხარებით წაიბუტბუტა 

და ორი ლამახი ხელი სახეზე მიიფარა, ხოლო გულის სიღრმიდან 
მოესმა კიდევ უფრო დამაღონებელი ხმა ,რომელიც ეუბნებოდა: „ის 

მეტოქეა!“. 
იგი გულწასული დაეცა. 
– ჩემო გოგონა, ჩემო ასულო! ––- იყვირა შეშინებულმა დე- 

დამ, –– გაეთრიე, ჯოჯოხეთის მოცაქულო. ბოშის გომბიოვ! 

ეხმერალდამ თვალის დახამხამების უმალ წამოკრიფა ავბედითი 
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ასოები, ჯალის ანიშნა და ერთ-ერთი კარებიდან გავიდა, მეორე 

კარით კი ფლორ-დე-ლისი გაიყვანეს. 

მარტო დარჩენილი კაპიტანი ფებუსი ერთი წუთით მერყეობდა, 

რომელ კარებში გასულიყო; ბოლოს ბოშა ქალს დაედევნა. 

II 

სუცესი სხვაა, ფილოსოფოსი სხვა 

ახალგაზრდა ქალიშვილებმა რომ შეამჩნიეს ჩრდილოეთის კოშ- 

კის წვერზე მოედნისაკენ გადახრილი ხუცესი, რომელიც ასე ჟურად- 

ღებით ადევნებდა თვალს ბომა გოგონას ცეკვას, მართლაც არქი- 

დიაკონი კლოდ ფროლო იყო. 

ჩვენს მკითხველებს ალბათ არ დავიწყებიათ ის საიდუმლო სე- 

ნაკი„ რომელიც არქიდიაკონს თავისთვის მოეწყო ამ კოშკზე. (არ 

ვიცი, მართალს ვამბობ თუ არა, ხომ არ არის ეს სწორედ ის სენაკი, 

რომლის შიგნით ახლაც შეიძლება შევიხედოთ ადამიანის სიმაღლე– 

ზე გაქრილი პატარა ოთხკუთხი სამერცხულით აღმოსავლეთის 

მხრიდან ·იმ ბაქანზე, საიდანაც აღმართულია კოშკები; ამჟამად იგი 

ერთი დაცარიელებული, დაზიანებული საკუჭნაოა. რომლის უშნოდ 

შელესილი კედლები აქა-იქ „მორთულია“ ახლა სხვადასხვა კათედ- 

რალების წინხედთა გამომსახველი საძაგელი და გაყვითლებული 

ამონატვიფრებით. ვფიქრობ, ამ სოროში ერთად ბინადრობენ ღამუ–- 

რები და ობობები და. მაშასადამე, იქ ორმაგი ომია გაჩაღებული ბუ- 

ზების გასანადგურებლად). 

ყოველდღე მზის ჩასვლამდე ერთი საათით ადრე არქიდიაკონი 

კოშკის კიბით ადიოდა, ჩაიკეტებოდა ამ საკანში, სადაე ჩზანდახან 

მთელ ღამეებს ატარებდა. იმ დღეს, სწორედ იმ წუთს, როცა თავისი 

თავშესაფარის დაბალ კარს მიაღწია და კლიტეში უყრიდა პატარა 

რთულკბილებიან გასაღებს, რომელსაც შუდამ თან ატარებდა გვერდ– 

ზე ჩამოკიდებული ქისით, მის ყურამდე მოაღწია დაირისა და ჯიმ- 

ჯიმების ხმაურმა. ეს ხშები კარიბჭის ფორიდან მოდიოდა. სენაკს, 

როგორც უკვე ვთქვით, მხოლოდ სამერცხული ჰქონდა,-რომელიც 
ტაძრის თხემს გაჰყურებდა კლოდ ფროლომ სწრაფად გამოიღო 

გასაღები და თვალის დახამხამების უმალ უკვე კოშკის წვერზე აღ- 

მოჩნდა იმ მოღუშულ და ჩაფიქრებულ მდგომარეობაში, რომელშიც 

კეთილშობილმა ქალიშვილებმა შენიშნეს. 

ის იდგა იქ, სერიოზული, უძრავი, ერთი ფიქრითა და ერთი სა- 

285



ნახაობით შთანთქმული. მთელი პარიზი მის ფერხთით იყო გაშლილა 
თავისი შენობების ათასობით ისარივით წერწეტა წვეროებით, მაუ- 

ბუქად მოხაზული ბორცვების რკალით ჰორიზონტზე. დაკლაკნილი 

მდინარითა და ხიდებით, ქუჩებში ტალღებად მობიბინე ხალხით, 

კვამლის ღრუბლებით, უსწორ-მასწორო ჯაჭვივით გაბმული სახუ- 

რავებით, რომელიც თავისი გაორმაგებული რგოლებით შემორკა- 

ლოდა და ავიწროებდა ღეთისმშობლის ტაძარს. მაგრამ მთელ ამ ქა- 

ლაქში არქიდიაკონი მისი ქვაფენილის მხოლოდ ერთ კუთხეს ხე- 

დავდა –– ტაძრის კარიბჭისწინა ფორს: ხოლო იქ მყოფ ხალხში –– 

მხოლოდ ერთ არსებას, ერთ სახეს, ბოშა გოგონას. 
ძნელი სათქმელი იყო, რას გამოხატავდა ეს მზერა და საიდახ 

გასჩენოდა ის ცეცხლი, რომელიც მის თვალებში ენთო. მზერა ჩაშ- 

ტერებული, და იმავე დროს აღელვებული, აფორიაქებული ჰქონდა. 

და ვინც ნახავდა უძრავად გაქვავებულ მის სხეულს. დროგამოშვე- 

ბით რომ შეარყევდა უნებური ჟრჟოლა, როგორც ხეს ქარი, ვინც კ? 

შეავლებდა თვალს მის იდაყვებს იმ მოაჯირის მარმარილოზე 

უფრო ქვადქცეულს, რომელსაც ის დაყრდნობოდა, ვინც შენიშნავ- 

და მის ბაგეებზე შეყინულ ღიმილს, რის გამო სახეც კი დაღმექო- 

და, ყველა იტყოდა, რომ კლოდ ფროლოში ცოცხალი მხოლოდ თვა- 

ლებიღა დარჩენილაო. 

ბოშა ქალი (კეკვავდა. თითის წვერებზე ატრიალებდა და ჰაერში 

ათამაშებდა დაირას; პროვანსალურ სარაბანდას როკავდა; მკვირცხ- 

ლი, მსუბუქი, მხიარული, ვერ გრძნობდა იმ საზარელი მზერის სიმ- 

ძიმეს, ტყვიასავით შვეულად რომ ეცემოდა თავზე. . 

მის ირგვლივ ხალხი ფუთფუთებდა. დროდადრო ვიღაც წითელ- 

ყვითელ ქურთუკში გამოპრანჭული კაცი წრეს. აფართოებდა, განს 

აძლევდა, შემდეგ ისევ, მოცეკვავე ქალისაგან რამდენიმე ნაბიჯის 
მოშორებით, სკამზე ჯდებოდა და მუხლებზე თხის თავს იხუტებდა. 

ეს კაცი, როგორც ჩანდა, ბოშა ქალის თანამგზავრი იყო. კლოდ 

ფროლო იმ სიმაღლიდან მისი სახის ნაკვთებს ვერ არჩევდა. 

იმ წუთიდან, როგორც კი არქიდიაკონმა ის უცნობი მამაკაცი 

შეამჩნია, მისი ყურადღება თითქოს გაიყო მოცეკვავესა და იმ კაცს 

შორის, და სახე თანდათან ეღუშებოდა. უცბად წელში გასწორდა, 

ტანში ჟრუანტელმა დაურბინა: 
– ეს რა კაციამ წაიბუტბუტა მან,--მუდამ მარტო ვხედავდი. 

მაშინ იგი გაქრა ხვეული კიბისს ღაკლაკნილ თაღებს ქვეშ და 

ძირს დაეშვა, როცა სამრეკლოს გამოღებულ კარებს ჩაუარა, ისეთი 

რამ შეამჩნია, რამაც ძალიან გააკვირვა: მან დაინახა კვაზიმოდო, 

რომელიც უშველებელი დარაბის მსგავსი ქვადაფის ერთ-ერთი ფარ- 
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დულის ხვრელის წინ დახრილიყო და ასევე მოედნისკენ იჭვრ-ტე- 
ბოდა. ის იმდენად იყო გატაცებული ცქერით, რომ ვერც კი გაიგო 

მამობილის ჩავლა. მის ველურ თვალს უცნაური გამომეტყველება 

ჰქონდა. მზერა მისი აღტაცებული და ნაზი იყო. 

–- რა უცნაურია! -- ჩაიდუდუნა კლოდმა. - ნუთუ ეგეც ბოშა 
გოგოს უცქერს ასე? -- და განაგრძო თავქვე სვლა. რამდენიმე წუ-· 
თის შემდეგ შეწუხებული არქიდიაკონი კოშკის ძირს დატანებული 

კარიდან მოედანზე გამოვიდა. 
–- სად გაქრა ბოშა გოგო? – იკითხა მან, როცა დაირის ხმაზე 

წეგროვილი მაყერებლების ჯგუფს შეერია. 

– არ ვიცე. უპასუხა ერთ-ერთმა მეზობლად მდგომმა, –– სა- 

ითღაც გაქრა. მგონია, ფანდანგოს' საცეკვაოდ ავიდა აი იმ მოპირ- 

დაპირე სახლში, საიდანაც დაუძახეს. 

ბოშა გოგონას მაგიერ იმ ხალიჩაზე რომლის არაბესკები ამ 
ერთი წუთის წინ ქრებოდნენ მოცეკვავე ქალის მოძრავ ფერხთა 
ქვეშ, არქიდიაკონმა დაინახა, მხოლოდ წითელ-ყვითელ საცმელში 

გამოპრანჭული კაცი, რომელიც წრეს უვლიდა, რათა თავის მხრივ 

რამდენიმე ვერცხლის ფული ეშოვნა; იდაყვები გეერდებზე მიებრ- 

ჯინა, თავი უკან გადჯეწია, სახე დასწითლებოდა, კისერი დაეძაბა, 

კბილებით სკამი ეჭირა, ამ სკამზე მეზობლისაგან ნათხოვარი კატა 

დაება. შეშინებული ციცაი ჩხაოდა, 

–- ღვთისმშობელო! -–- შესძახა არქიდიაკონმა იმ დროს, როდე- 

საც გაოფლილმა ქუჩის ჯამბაზმა წინ ჩაუარა სკამისა და კატისაგან 

აღმართული პირამიდით, –- აქ რას აკეთებს მეტრ პიერ გრენგუარი? 

არქიდიაკონის მკაცრმა ხმამ საწყალი კაცი ისე შეაძრწუნა, რომ 

მთელი თავისი ნაგებობით წონასწორობა დაკარგა და თავშეუკავე- 

ბელ ყიჟინასა და ჟრიამულში არეულ-დარეული სკამი და კატა დამს- 

წრეებს თავზე დაეცა. 
მოსალოდნელი იყო, მეტრ პიერ გრენგუარს (რადგან იგი სწო- 

რედ პიერ გრენგუარი ბრძანდებოდა) არასასიამოვნო ანგარიშის 

ჩაბარება დასჭირდებოდა მეზობელთან კატის გამო, აგრეთვე ირგვ- 
ლივ მყოფ მაყურებელთა დაჟეჟილი და დაფხავნილი სახეების გა- 

მო, რომ სასწრაფოდ არ ესარგებლა არეულობით და თავი არ შეე- 
ფარებინა ეკლესიისათვის, საითაც კლოდ ფროლომ გაყოლვა ანიშნა. 

ტაძარში ბნელოდა და სიცარიელე იყო. კონტრ-ნეთებში წყვდია- 

დი სუფევდა, ხოლო ეკვდერთა კანდელები ვარსკვლავებივით ციმცი- 
მებდნენ, ესოდენ დანთქმულიყვნენ თაღები სიბნელეში. მხოლოდ 

წინხედის დიდი მრგვალი სარკმელი, რომლის ათასფერი მინები 

ჩამავალი მზის თარზულ სხივებში ბანაობდა, სიბნელეში ალმასის 

287



თვლებივით ბრჭყვიალებდა და ნეფის მეორე ბოლოს თვალისმომვ- 

რელ სპექტრს არეკლავდა. 
როდესაც რამდენიმე ნაბიჯი გადადგეს, მამა კლოდი ერთ სვეტს 

მიეყრდნო და გრენგუარს მიაშტერდა. ეს არ იყო ისეთი მზერა, რომ- 

ლისაც გრენგუარს ეშინოდა, დარცხვენილს იმის გამო, რომ ასეთმა 

გამოჩენილმა და სწავლულმა კაცმა მასხარას ტანსაცმელში წაასწ- 
რო. მღვდლის გამოხედვაში არ იყო არც დაცინვა და არც ირონია:- 
იგი სერიოზული, მშვიდი და გამჭრიახი იყო. დუმილი პირველად 

არქიდიაკონმა დაარღვია: 
–- მოდით აქ, მეტრ პიერ. თქვენ ბევრი რამ უნდა ამიხსნათ. ჯერ 

ერთი, რატომ არ ჩანდით, თითქმის ეს ორი თვეა, და ახლა უცებ 
გნახულობთ გზაჯვარედინებზე, ჭეშმარიტად, უმშვენიერესი აღჭურ- 

ვილობით, კოდებეკის! ვამლივით ნახევრად ყვითელი, ნახევრად 
წითელი ტანსაცმლით? 

– მესირ, –- თქვა საცოდავი ხმით გრენგუარმა, –– ეს მართლაც 

სასაცილო და საკვირველი მორთულობაა, და თქვენ მხედავთ, რომ 

თავზე გოგრაჩამოცმულ შემკრთალ კატასავით ვგრძნობ მასში თავს. 

ვაღიარებ, რომ ცუდად ვიქცევი და ქალაქის გუშაგთა ბატონ სერ- 

ჟანტებს საფრთხეში ვაგდებ, ვაი თუ მოუხდეთ ამ ქურთუკის ქვეშ 
დაფარული ფილოსოფოს-პითაგორელის მხრების გაჯოხვა. მაგრამ 

მიბრძანეთ, რა ექნა, ჩემო ღირსეულო მასწავლებელო? ამაში ბრალი 

მიუძღვის ჩემს ძველ კამზოლს, სერთუკს, რომელმაც ზამთარი დად- 

გა თუ არა, სულმდაბლურად მიმატოვა, იმ საბაბით, ნაგლეჯებად 

ვიფლითები და აუცილებლად მჭირდება მოსვენება მეძონძის გუდა- 

კალათაშიო, რას იზამ? ცივილიზაციას ჯერ კიდევ არ მიუღწევია 

განვითარების იმ საფეხურისათვის, რომ ტიტველი სიარული შეიძ- 

ლებოდეს, როგორც ეს სურდა ძველ ფილოსოფოს დიოგენესს 2. 

ამას ისიც დაუმატეთ, რომ ძალიან ცივი ქარი ჰქროდა და იანვარი 

არ არის ისეთი თვე, როცა შეიძლება კაცმა წარმატებით მოახდინოს 
ცდა და კაცობრიობა ამ ახალი გზით ერთი ნაბიჯით წინ წასწიოს. 

და აი ამ დროს ხელში ჩამივარდა ეს ქურთუკი. მეც ავიღე და იქვე 
მივატოვე ჩემი ძველი, გაშავებული ტილოს ხალათი, რომელიც 

სულაც ვერ ჰფარავდა ჰერმეტულად ჩემისთანა ჰერმეტიკოსს. და აი 

მეც ვითარცა წმინდა გენესია? შევიმოსე სამოსითა ქილიკისათა, 

რა ექნა, მიბრძანეთ, გეთაყვა? აბა რას ვიზამ! ეს ჩემი ვარსკვლავის 

დროებითი დაბნელებაა. აპოლონიც ხომ მწყემსავდა ადმეტეს ღო- 
რებს 1. 

' –- კარგი ხელობა კი აგირჩევია! ––- შენიშნა არქიდიაკონმა. 
–- გეთანხმებით, ჩემო მასწავლებელო, რომ ბევრად უკეთესია 
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ფილოსოფოსობა და პოეტობა, ბრძმედში ცეცხლის ალის გაჩაღება 

ან ციდან ჩამოტანა, ვიდრე ციცაის ფარზე აღმართვა, ამიტომ რო- 

დესაც თქვენ ანაზდად მომმართეთ, მე უფრო გამოყეყეჩებული 

ვიყავი, ვიდრე "ვირი შამფურსატრიალებლის წინაშე, მაგრამ რას 

ვიზამ, მოძღვარო? ყოველდღიურად თავი ხომ უნდღა ვირჩინო? ყვე- 

ლაზე ლამაზი ალექსანდრიული ლექსები! ბრის ყეელის ნაჭრის 
მაგიერობასაც ვერ გაუწევს კბილებს. ამასწინათ დავწერე ქალბა- 

ტონ მარგარიტა ფლანდრიელის პატივსაცემად ცნობილი სა- 

ქორწინო ლექსი, რომელსაც თქვენ იცნობთ; ქალაქმა მასში არაფე– 

რი გადამიხადა იმ საბაბით, რომ სრულყოფილი არ არისო, თითქოს 
ოთხ ეკიუდ სოფოკლეს? ტრაგედიის დაწერა შეიძლებოდეს. მე ში3- , 

შილით სიკვდილი მელოდა. საბედნიეროდ, საკმაოდ ძლიერი ყბა 

აღმომაჩნდა და მე ვუთხარი მას: –– მიჩვენე შენი ძალა და ეკვი- 

ლიბრისტიკა და შენ თვითონ არჩინე თავი შენი. X#I6 16 10580 ". 
კონკიაქღარუნების ხროვამ, რომლებიც ჩემი საუკეთესო მეგობრე- 

ბი გახდნენ, მასწავლა ოცნაირი საბუმბერაზო ხერხი და ოინი, -და 

ახლა ყოველ საღამო ჩემს კბილებს ვაწვდი იმ პურს, რომელსაც 

ისინი დღისით შოულობენ ოფლითა შუბლისა ჩემისათა. თუმცა, 

რა თქმა უნდა, გეთანხმებით, C0006ძ0, რომ ეს ჩემ გონებრივ უნა- 
რიანობათა მეტად უბადრუკი გამოყენებაა, და რომ ადამიანი იმი+– 

სათვის როდია შექმნილი, თავისი სიცოცხლე დაირის დაკვრასა და 
სკამის ღრღნაში გაატაროს. მაგრამ, ღირსეულო მასწავლებელო, 

მარტო ის როდი კმარა, სიცოცხლე გავათრიოთ, ის უნდა შევინარ– 

ჩუნოთ და დავიცვათ კიდეც. 
მამა კლოდი წყნარად უსმენდა. უცბად მისმა ღრმად ჩავარდ- 

ნილმა თვალებმა ისეთი შორსმჭვრეტელი და გამჭრიახი, სულში 

ჩამწვდომი გამომეტყველება მიიღეს, რომ გრენგუარმა იგრძნო 
თითქოს მისმა შეხედვამ ძირამდე გამოუჩხრიკა სული. 

–- ძალიან კარგი, მეტრ პიერ, მაგრამ საიდან, როგორ მოხვდით 

ბოშა მოცეკვავე ქალის საზოგადოებაში? 

–- უნდა გამოგიტყდეთ, –- უთხრა გრენგუარმა, -- საიდან და 

იქიდან, რომ ის ჩემი ცოლია და მე მისი ქმარი გარ. 

ხუცესის ბნელი თვალი ცეცხლივით აენთო. 

–- მერე და შენ ეგ ჩაიდინე, უბედურო? –– უქვირა მან და თან 

გამძვინვარებულმა ხელი დაუჭირა გრენგუარს. –- ნუთუ ეგრე 

დაგთმო ღმერთმა, რომ ხელი შეახე მაგ ქალიშვილს? 

– ვფიცავ სამოთხის იმ ჩემს ნაწილს, მონსენიორ, –– უპასუხა 

"« შენ თვითონ ასაზრდოვე თავი შენი (ლათ.).



მთელი თავისი სხეულის ყოველი ნაწილის კანკალით, –– გეფიცე- 

ბით, არასოდეს ხელი არ მიხლია მისთვის, თუ კი თქვენ ეგ გა- 

წუხებთ. | 

–- მაშინ რაღა ცოლ-ქმრობაზე ლაპარაკობ? უთხრა მღვდელ- 

მა. 

გრენგუარი დაეშურა მოკლედ ეამბო ყველაფერი, რაც მკით- 
ხველმა უკვე იცის მის თავგადასავალზე სასწაულებათა ეზოში, ქორ- 

წინებასა და დამსხვრეულ სურაზე, თუმცა, როგორც ჩანს, ამ ქორ- 

წინებას დღემდე არავითარი 'მედეგი არ მოჰყოლია, რადგან ბოშა 
ქალი ყოველ საღამო, ისე როგორც ქორწინების პირველ ღამეს, 

მარჯვედ ატყუებდა, შეუმჩნევლად ეპარებოდა. 
–- სამწუხაროა და დასანანი, –– თქვა მან ბოლოს, –- მაგრამ 

ეს იმიტომ ხდება, რომ საუბედუროდ ქალწულ ქალზე ვიქორ- 

წინე. 

_ რა გინდათ ამით თქვათ? –- შეეკითხა არქიდიაკონი, რომე- 

ლიც თანდათან მშვიდდებოდა, სანამ გრენგუარი მოუთხრობდა. 

“–- საკმაოდ ძნელი ასახსნელია, –– უპასუხა პოეტმა. –– ეს ერთ- 

გვარი ცრუმორწმუნეობაა. ჩემი ცოლი, –– როგორტ ამიხსნა ერთმა 

ბებერმა გაიძვერა ქურდმა, რომელსაც ჩვენთან ეგვიპტელ დუკას, 

ჰერცოგს უხმობენ, –– ნაპოვნი თუ დაკარგული ბავშვია, რაც, ბოლოს 

ერთი და იგივეა. მას ყელზე ჰკიდია ავგაროხიდ„ რომელიც, რო- 

გორც ირწმუნებიან, ერთ დღეს აპოენინებს თავის მშობლებს, მაგ- 

რამ რომელიც თავის ძალასს დაკარგავს როგორც კი ყმაწვილი 

ქალი თავის უმანკოებას დაკარგავს აქედან წარმოსდგება ისიც, 

რომ ჩვენ ორივე ასე უმანკოდ და უბიწოდ ვცხოვრობთ. 

– ამრიგად, –“- ჰკითხა კლოდმა, რომელსაც შუბლი თანდათან 

გაეხსნა და სახე გაუნათდა,-- თქვენ ფიქრობთ, მეტრ პიერ, რომ 

ამ ქმნილებას ჯერ არც ერთი მამაკაცი არ მიჰკარებია? 

–- რა ბრძანებაა, მამაო კლოდ, რას გააწყობს მამაკაცი დცრუ- 
მორწმუნეობის წინააღმდეგ. ეს ცრუმორწმუნეობა მას თავში აქვს. 
ჩაჭედილი. მე მგონია, ასეთი გადაჭარბებული მონაზონური სათნო- 
ება, გააფთრებით რომ იცავს თავს, ძალიან იშვიათია ბოშა გოგო- 
ნებს შორის, რომელთა მიჩვევა საერთოდ ადვილია. მაგრამ მას 

სამი დამცველი ჰყავს: ბოშათა ჰერცოგი, დუკა, რომელიც მას მფარ- 

ველობს იმ იმედით, რომ შეიძლება ვინმე წყეულ აბატს მიჰყი- 

დოს; შემდეგ მას მფარველობს მთელი მისი ტომი, რომელიც მას 

თაყვანსა და პატივსა სცემს როგორც ღვთისმშობელს; და ბოლოს, 
მას უეჭველ მფარველობას უწევს კოხტა ხანჯალი, რომელსაც. ყო- 

ჩაღი გოგონა მუდამ თან ატარებს, სადღაც უბუში გადამალულს, 
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მუხედავად პრევოს ბრძანებისა, ღა რომელიც მაშინვე იელვებს 
მის ხელში, როგორც კი წელზე ხელს მოხვევ. გარწმუნებთ, ნამ– 

დვილი ამაყი კრახანაა! 

არქიდიაკონმა კითხვა კითხვაზე დააყარა. 
გრენგუარის აზრით, ესმერალდა უწყინარი და მომხიბლავი ქმნი- 

ლება იყო; ლამაზი, მეტადრე როცა ამრეზილი არ არის, გულუბ- 
რყვილო და ვნებიანი ქალიშვილია, არაფერი გაეგება ცხოგრებისა 

და ყველაფერი იტაცებს; ჯერ კიდევ არ იცის, რა განსხვავებაა დე- 
დაკაცსა და მამაკაცს შორის, სიზმარშიაც კი; აი როგორია! უყვარს 

ცეკვა, ხმაური, ცხოვრება ღია ცის ქვეშ, სუფთა ჰაერზე; ქალი- 

ფუტკარი, ფეხებზე უხილავი ფრთები აქვს, რაღაც მუდმივ გრიგალ- 

ში ცხოვრობს. მისი ბუნებაც იმ მოხეტიალე ცხოვრების კვალაღ 

ჩამოიქნა, რომელსაც იგი მუდამ ეწეოდა. გრენგუარმა მოახერხა გა- 

ეგო, რომ მას ჯერ კიდევ ბავშვობაში შემოუვლია ესპანეთი და კა– 

ტალონია სიცილიამდე. ის ფიქრობდა, რომ ბოშათა იმ ქარავანმ), 

რომელსაც გოგონა ეკუთვნოდა, იგი ალჟირის სამეფოში ჩაიყვანა, 

იმ ქვეყნად, აქაიაში რომ მდებარეობს, ხოლო ეს აქაია ერთი მხრივ 

ესაზღვრება პატარა ალბანეთს და საბერძნეთს, მეორე მხრივ კი სი–- 

ცილიის ზღვას, აქედან კი გზა კონსტანტინოპოლში მიდის. ბოშები, 

გრენგუარის თქმით, ალჟირის მეფის, მთელი თეთრი მავრების ტო- 

მის მეთაურის ვასალები იყვნენ. მაგრამ უტყუარი მხოლოდ ის იყო, 

რომ საფრანგეთში ესმერალდა ჯერ კიდეე სრულიად ახალგაზრდა 
ჩამოვიდა ჰუნგრეთზე გამოვლით. ყველა ამ ქვეყნიდან ყმაწვილმა 

ქალმა თან მოიყოლა უცნაურ, ველურ კილოკავთა ნაფლეთები, 

უცხოური სიმღერები და აზრები, რამაც მისი ენაც ისევე ააჭრელა, 

როგორც მისი ნახევრად პარიზული, ნახევრად აფრიკული ტანსაც- 

მელი. თუმცა იმ უბნების მცხოვრებლებს, რომელთაც ის ხშირად · 

ესტუმრება, იგი უყვართ სწორედ მისი მხიარულების, მისი თავაზია- 

ნობის, მისი სიმკვირცხლის, მისი ცეკვებისა და სიმღერების გამო. 

გოგონა ფიქრობს, რომ მთელ ქალაქში იგი მხოლოდ ორ ჰიროვნე- 

ბას სძულს, რომლებზეც ხშირად შიშით ლაპარაკობს როლანდის 

კოშკი ძაძიანს საზიზლარ განდეგილს, რომელიც რატომღაც 

ღვარძლს ანთხევს ბოშა ქალებს ღა საბრალო მოცეკვავე გოგონას 

ყოველთვის სწყევლის, როცა კი მისი .სარკმლის წინ გავლა უხდება. 

და ვიღაც მღვდელს, რომელიც არასდროს ისე არ შემოხვდება, რომ 

თვალები არ ჩააშტეროს და სიტყვები არ დაადევნოს, რაც შიშსა 

მგვრისო. ამ უკანასკნელმა გარემოებამ ფრიად. ააღელვა არქიდია– 

კონი, მაგრამ გრენგუარს ყურადღებაც არ მიუქცევია ამ აღელვები- 

სათვის, იმდენად წაეშალა ორ თვეს უზრუნველი პოეტის მეხსიერე- 

20) 
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ბ:ში ის უცნაური წვრილმანებ- იმ საღამოსი. როდესაც პირველად 
მძმეხვდა ბოშა გოგონას. ისიც დაეწყებოდა, რომ მაშინ არქიდიაკო- 
ნიც ი1 იმყოფებოდა. თუმცა პატარა მოცეკვავეს არაფრისაც არ ეში- 

ნია: ის ხომ არ მკითხაობს, არ მარჩიელობს, ამიტომ საშიშიც არა- 

ფერი აქვს. ბრალს ვერ დასდებენ ჯადოსნობაში, რასაც ხშირად უჩი- 
ვიან ბომა ქალებს. მერე რა, ქმრობას თუ არა, ძმობას მაინც ხომ 

უწევდა გრენგუარი. ბოლოს, ფილოსოფოსი მოთმინებით იტანდა 

პლატონური ქოოწნინების ამ სახეს. რაც არ უნდა იყოს, ბინა და 

ლუკმა პური მაინე გააჩნდა, ყოველ დილა სტოვებდა მაწანწალების 

თავშესაფარს, უფრო ხშირად ბოშა ქალთან ერთად, გზაჯგვარედი– 

ნებაზე შეელოდა მას ფარიანი ფულისა და წვრილი ვერცხლის ფუ- 

ლის მოგროვებას. ყოველ საღამოს ბრუნდებოდა ყმაწვილ ქალთან 
ერთად ერთ ქერქვეშ, საშუ:+ლებას აძლევდა მას ურდულით გადაე– 
კეტა თავისი საკანი, და უმწიკვლო წმინდანის ძილით განისვენებდა. 

თუ ყქელაფერს კარგად განესჯით, ასეთი არსებობა, –– ამბობდა 

იგი, –– სასიამოვნოც კია და ფრიად ხელს უწყობს ოცნებას. გარდა 

ამისა, სულსა და სინდისსაც კი ფიცავდა, რომ ფილოსოფოსი არც 

იყო ღრმად დარწმუნებული, გაგიჟებით უყვარდა თუ არა ბოშა 

ქალი. თითქმის ასევე უყვარდა მისი თხაც. ეს თხა მშვენიერი ცხო- 

ველია, სასიამოვნო, ჭკვიანი, გამგები, ერთი სიტყეით, განსწავლუ- 

ლი თხაა. შუა საუკუნეებში იშვიათი როდი იყო ასეთი განსწავ- 

ლული ცხოველები, რომელთაც აღტაცებაში მოჰყავდათ მაყურებ- 

ლები და თავიანთი მწვრთნელები ხშირად კოცონზე აჰყავდათ. 

მაგრამ ოქროსჩლიქებიანი თხის ჯადოქრობა ფრიად უმანკო ეშმა- 

კობას წარმოადგენს. გრენგუარმა ისინი აუხსნა არქიდიაკონს, რო- 

მელიც, როგორც ჩანდა, ცხოველი ინტერესით უსმენდა ამ წვრილ- 

მანებს. ხშირ შემთხვევაში საკმარისია თხას დაირა გაუწოდოთ ამა 

თუ იმ წესით, რათა გააკეთებინოთ ის ილეთი, რომელიც თქვენ 

გსურთ. ასე გაწვრთნა იგი, ბოშა ქალმა, რომელსაც ამ მახვილგონიე- 

რულ საქმეში იმდენად იშვიათი ნიჭი აქვს, რომ ორი თვე საკმარისი 
იყო, რათა თხისთვის მოძრავი ასოებით ესწავლებინა სიტყვა „ფე- 

ბუსის“ დაწერა. 
– ფებუს! -- თქვა ხუცესმა, –– რატომ ფებუს? 
–- არ ვიცი, –– უპასუხა გრენგუარმა, –– შესაძლებელია მას ჰგო- 

ნია, რომ ამ სიტყვას რაღაც ჯგადოსნწური და იდუმალი თვისება 

გააჩნია. იგი ხშირად იმეორებს მას დაბალი ხმით, როცა ჰგონია, 

რომ მარტოდმარტოა. 

–- თქვენ დარწმუნებული ხართ, –– უთხრა კლოდმა ღა თვალი 

თვალში გაუყარა, –– რომ ეგ სიტყვაა და არა სახელი? 
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–- ვისი სახელი? – -. ჰკითხა პოეტმა. 

– აბა რა ვიცი! -- უთხრა ხუცესმა. 
–- აი რას ვფიქრობ, მესირ! ბოშები, ცოტა არ იყოს, ცეცხლ- 

თაყვანისმცემლები არიან და მზეს აღმერთებენ. აქედან წარმოსდგა 

სიტყვა „ფებუს". ' 
–- არა მგონია იგი ისეთე ცხადი, როგორც თქვენ გეჩვენე- 

ბათ, მეტრ პიერ. 

– თუმცა ეგ არც მანაღვლებს. დაე იდუდუნოს, რამდენიც 

ნებავს, ეგ თავისი „ფებუს". უდავოა, რომ ჯალის თითქმის ისევე 

ვუყეარვარ, როგორც ის ქალი. 
–-– ეგ ჯალი ვინღა არის? 

–- თხა. 
არქიდიაკონმა ხელი ნიკაბზე მიიყრდნო და ერთი წუთით ჩა- 

ფიქრდა. უცბად გრენგუარისკენ მოსხლეტით შემობრუნდა: 

–- მაშ, შენ მეფიცები, რომ მას არ შეხებიხარ? 

–- ვისა? -- ჰკითხა გრენგუარმა, –– თხასა? 
–- თხას კი არა, ქალს. 

– ჩემ ცოლს? გეფიცებით, რომ არა! 

– ხშრად ხარ მასთან მარტო? 

–- ყოველ საღამო, მთელ საათს მაინც. 

მამა კლოდმა წარბები შეიკრა. · 

–- ოჰ! ოჰ! ფი)ს§ ილVIII 3018 სის ლიყ!იხსინIL 0:26 „01 
1105L6L4% %, 

– სულს გეფიცებით მასთან შემიძლია წავიკითხო „მამაო ჩვე- 

ნოცა, „XV0 წეII8"-ც და „CIL600 II 1XIIII ))მI6I0 01001|)0%60- 
10თო"თშ“, მაგრამ იგი იმდენივე ყურადღებას მომაპყრობდა, რამდენ- 

საც ქათამი ეკლესიას. 

–- შემომფიცე წიაღი დედისა შენისა, რომ შენ თითიც არ დაგი- 

კარებია ამ ქმნილებისათეის, –– მძლავრად გაუმეორა არქიდიაკონმა. 

– გეფიცებით აგრეთეე თაესა მამაჩემისას,ა რადგან მათ ო= 

შორის გარკვეული ურთიერთობაა. მაგრამ, ჩემო ღირსეულო მას- 
წავლებელო, ნება მომეცით მეც დაგისვათ ერთი კითხვა. 

–- მითხარით ბატონო, 

–- რა საქმე გაქვთ თქვენ ყოველივე ამასთან? 

ფერმკრთალი სახე არქიდიაკონს ყმაწვილი ქალის ღაწვებივით 

9 კაცი ქალთან, როტა მარტონი არიან, „მამაო ჩვენოს“ წაკითხეაზე არ იფიქ- 

რებს (ლათ)). 

" კათოლიკურ ლოცვათა საწყისი სიტყეები: „განიხარე ღეთისმშობელო 

მარიამI“ და „მწამს ღმერთი, ყოვლადძლიერი მამა ჩვენი“, 
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შეუფაკლდა. ერთხანს პასუხი არ გაუცია. შემდეგ კი აშკარა დაბ- 

ნეულობით უპასუხა: 

–- მისმინეთ, მეტრ პიერ გრენგუარ. რამდენადაც ვიცი, თქეენ 
ჯერ კიდევ სული არ წარგიწყმედიათ. მე "მაინტერესებს თქვენი 

ბედი და კეთილს გისურვებთ. სულ მცირე მიკარებაც კი ამ დემო- 

ნურ ბოშა ქალთან სატანას მსახურად, ეშმაკის კერძად გაქცევთ. 

თქვენ ხომ იცით, რომ ხორცი მუდამ წარწყმედს სულსა. და ვაი 

თქვენ, თუ ახლოს შიეკარეთ ამ ქალს! სულ ეს არის, რაც მინდოდა 

მეთქვა. 

– ერთხელ კინაღამ ვცადე, –- თქვა გრენგუარმა ყურის 
ფხანით. –– ეს იყო პირველ დღეს; მაგრამ დამსუსხა. 

– გეყოთ თავხედობა, მეტრ პიერ? 

“და ხუცესს შუბლი მოეღრუბლა. 

–- მეორედ, –– განაგრძო პოეტმა ღიმილით, –– სანამ დავწვე- 

ბოდი, კლიტის ჰუპრუტანიდან შევიჭქვრიტე, და ვიხილე პერანგის- 

ამარა უმშვენიერესი ქალი ქალთა შორის, ვის შიშველ ფეხქეეშ.ი 

ოდესმე აჭრიალებულა სარეცელი. 

–- ეშმაკსაც წაუღიხარ, გასწი აქედან! –– უყვირა ხუცესმა, სა- 

ზარელი თვალები ჩააშტერა, მხარზე ხელი ჰკრა გამტერებულ გრენ- 

გუარს, და გრძელი ნაბიჯებით კათედრალის ყველაზე ბნელი თაღის 

ქვეშ გაუჩინარდა. ., 

III 

სარები 

იმ დილიდან, რაც კვაზიმოდო სამარცხვინო ბოძზე დასაჯეს, 

ღვთისმშობლის ტაძრის მეზობლად მცხოვრებლებმა შეამჩნიეს, რომ 

მას ზარების რეკვის ცეცხლი ძალიან გაუნელდა, უწინ ზარები ყო- 

ველი საბაბით ირეკებოდა: გაქიანურებული ზარის რეკვა წირვის 

დროს, რაც ცისკრის ლოცვიდან მწუხრის სერობამდე გრძელდებო- 

და, დიდი ზარის გუგუნი ლიტურგიის დროს, მდიდარი გამები გა- 

დაურბენდა წვრილ-წვრილ ზარებს ქორწინებისას ან ნათლობისას, 

და ჰაერში ერთმანეთს ჩაეწვნოდნენ როგორც მრავალგვარ მომაჯა- 

დოებელ ბგერათა წარმტაცი ქარგა. ძველი ტაძარი, მოლად ათრ- 
თოლებული და მოგუგუნე, ზართა მარად მხიარული ხმებით იყო 
სავსე. მასში მუდამ იგრძნობოდა აწმყოფობა ხმაურა და თავნება 

სულისა, რომელიც ყველა თავისი სპილენძის პირით მღეროდა. მაგ- 

რამ ამჟამად თითქოს ეს სული გაქრა. ტაძარი დაღვრემილი ჩანდა 
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და სიამოვნებით იცავდა დუმილს. დღესასწაულებში და დღასაფლავე- “ 

ბის დროს ისმოდა მშრალი, სადაგი, უბრალო რეკვა, როგორც ამას 

საეკლესიო წესი მოითხოედა, მეტი არაფერი, იმ ორმაგი გუგუნი- 
დან, რომელიც ეკლესიიდან ისმის, ორღანოს ხმები შიგნით, ზარე- 

ბისა-– გარეთ, დარჩა მხოლოდ ორღანოს ჰანგები, იტყოდით, სამ-' 
რეკლოს მუსიკოსები მოჰკლებიაო, მაშინ როდესაც კვაზიმოდო 

მუდამ მაინც იქ იყო, რა მოუვიდა, რა დაემართა? ნუთუ გულის 

სიღრმეში ისევ ბუდობდა სამარცხვინო ბოძზე განცდილი სირცხვი- 

ლი და სასოწარკვეთილება, ნუთუ ისევ გამოსცემდა მის სულში 

ხმას ჯალათის მათრახის ცემა და ამ აუგად მოპყრობის ნაღველმა 
ყველაფერი ჩაუხშო, თვით ზარებით გატაცებაც კი“ ან იქნებ 

ღვთისმშობლის ზარების მრეკველის გულში „მარიას“ მეტოქე გა- 

მოუჩნდა და დიდი ზარი თავისი თოთხმეტი დით დაუდევრად მია- 

ტოვა რაღაც უფრო მშვენიერის გამო. 
ისე მოხდა, რომ იმ წყალობაუხვ 1482 წლის 25 მარტს ხარებო- 

ბა სამშაბათს თანხედა. ამ დღეს ჰაერი ისეთი სუფთა და განქვირ- 

ვალე იყო, რომ კვაზიმოდომ თავის გულში კვლავ იგრძნო სიყვა- 

რული ზარებისაღმი. ის ჩრდილოეთის კოშკზე ავიდა მანამ, სანამ 

ეკლესიის მსახური ძირს ფართოდ აღებდა ტაძრის შესასვლელს, 

რაც მაშინ წარმოადგენდა მაგარი ხის ტყავგადაკრულ, კიდეებზე 

მოოქროვილი რკინის ლურსმებდაკრულ და „დიდი ხელოვნებით 

შესრულებულ“ ჩუქურთმოვან · ჩარჩოში ჩამულ უშველებელ 

ორფთიან კარებს. 

მიაღწია თუ არა სამრეკლოს ზედა გალიაკს, კვაზიმოდომ ერთ- 

ხანს უყურა იქ დაკიდებულ ექვს ზარს და ნაღვლიანად თავი 
გააქნია, თითქოს სწუხდა, რომ მის გულში მათ შორის უცხო 

ვიღაც ჩამდგარიყო. მაგრამ როდესაც ისინი გააქან-გამოაქანა, რო– 

დესაც იგრძნო, როგორ ამოძრავდა მის ხელში მთელი ეს ზართა 

მტევანი, როდესაც დაინახა, რადგან სმენით მას არ ესმოდა, როგორ 

ავიდა და დაეშვა ამ მოგუგუნე კიბეზე მთრთოლვარე ოქტავა, 

ვითარცა ტოტიდან ტოტზე მოფრთხიალე ჩიტი, როდესაც მუსიკის 

ეშმამ, დემონმა შეარხია. და გადმოაფრქვია სტრეტოს, ტრელისა და 

არპეჯიოს ბრწყინვალე ასხმულა და დაეუფლა საბრალო ყრუს, მა- 

შინ ბედნიერება კვლავ დაუბრუნდა, მან ყველაფერი დაივიწყა და 

შეება, რომელიც მისმა გულმა იგრძნო, სახეზეც აესახა. 

ის მიდი-მოდიოდა წინ და უკან, ხელებს ატყაპუნებდა, ერთი თო- 

კთღდან მეორესთან მირბოდა, ხმითა და ხელთაყოლებით ისევე ამხნე– 
ვებდა თავის ექვს მომღერალს, როგორც ორკესტრის ლოტბარი ახა- 
ლისებს დახელოვნებულ მუსიკოსებს. 
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– აბა, მიდი, მიდი, გაბრიელ! -- მიმართავდა იგი.-- დასჭექე 
მოედანს შენი მქუხარე ხმით დღესასწაულია ტიბო, ნუ გეზა- 

რება! უკან რჩები. მიდი, მიდი! ნუთუ ჟანგი მოგეკიდა, მცონარავ? –– 

ჰო, ასე კარგია! სწრაფად, მკვირცხლად! ისე რომ ენას თვალი ვერა- 

"ვინ მოჰკრას, დასცხე, დასჭექე, რომ ისინიც ჩემსავით დააყრუო! ასე 

ტიბო, ყოჩაღ გილიომ” გილიომ! შენ ხონ ბევრად დიდი ხარ, 

პასკიე კი პაწაწინაა, მაგრამ' ის გისწრებს,ს დავნაძლეგდეთ, რომ 

იმათ, ვისაც მოსმენა შეუძლიათ, მისი ხმა უფრო უკეთესად ესმით, 
ვიდრე შენი. –– კარგია!ს კარგი! ჩემო გაბრიელ, ღონივრად! ეგრე, 

უფრო ღონივდად! ჰეი, თქვენ, ბეღურებო! რას აკეთებთ მანდ მაღ- 

ლა ორივენი? არ გეტყობათ, რომ თქვენ ხმას იღებდეთ. ეს რა არის. 

სპილენძის ნისკარტები დაგიღიათ და ამთქნარებთ, იმის მაგიერ, რომ 

იმღეროთ? აბა, ამუშავდით! დღეს ხარებობაა ასეთი მშვენიერი 

მზიანი დღეა. ზართა გუგუნიც დიდებული უნდა იყოს. საბრალო 
გილიომ! ძლივსა ქშინავ, ჩემო გაბერილო! 

იგი გართული იყო თავისი ზარების წაქეზებით და ისინიც ექვსი- 

ვე იქით-აქეთ მიმოქროდნენ, ვინ-ვის გაასწრებდა, ელვარე გავას 
მიმოარხევდნენ როგორც ესპანური ჯორების ხმაურა აკაზმულობა, 

რომელთაც ხან აქა და ხან იქ წამწვეტებული ჯოხით წამდაუწუმ 

ერეკება მეჯორე. 
ანაზდად გაიხედა ფიქალის იმ ფართო ფარებს შორის, რითაც 

გადახურული იყო გარკვეულ სიმაღლეზე ღიობები სამრეკლოს 

შვეულ კედელში, და მოედანზე დაინახა უცნაურად გამოპრანჭული 

ახალგაზრდა ქალი, რომელიც შეჩერდა, მიწაზე ხალიჩა გაშალა, და 

ზედ პატარა თხა დაწვა. მათ ირგვლივ მაყურებელთა ჯგუფმა თავი 

მოიყარა, ამ სანახაობამ უცბად შეცვალა მის ფიქრთა დენა და მუ– 

სიკალური აღტყინება გაუნელა, ისე როგორც ქარის ქროლა გაანე– 

ლებს და შეადედებს გამდნარ გუმფისს. კვაზიმოდო შედგა, ზარებს 

ზურგი შეაქცია, ქვადაფის საჩეხს უკან ჩაცუცქდა და.მოცეკვავე 
ქალს ჩაფიქრებული, ნაზი და ალერსიანი მზერა მიაპყრო, რამაც 

ერთხელ უკვე ესოდენ გააკვირვა არქიდიაკონი. ამასობაში მივიწყე– 
ბული ზარები უცბად ყველა ერთად დადუმდა, რამაც იმეღი გაუც- 

რუა ზართა რეკვის მოყვარულებს, რომლებიც სულითა და გულით 
უსმენდნენ ზარების გუგუნს ზარაფთა ხიდიდან ღა გაცბუნებული 

გაშორდნენ იქაურობას ისე, როგორც ძაღლი გაშორდება ხოლმე, 

როდესაც ძვალსა უჩვენებენ და ქვას მიუგდებენ. 
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IV 

ი MI #6 ი C 8 

იმავე მარტის თვის ერთ მშვენიერ დილას, მგონია, ისევ შაბათს, 

29 რიცხვში, წმინდა ესტატობის დღეს, ჩვენმა ახალგაზრდა შეგო- 

ბარმა, მოსწავლე ჟეან ფროლო მეწისქვილემ შარვლის ჩაცმის დროს 

შეამჩნია, რომ ქისაში ლითონის არავითარი წკრიალი აღარ ისმოდა, 

– საცოდაო, ჩემო ქისავ! –– თქვა და ჯიბიდან ამოაცურა, –- 

როგორ! არც ერთი პარიზულიც აღარ გდია! რა ულმობლად გამოგ- 

ფატრეს მუცელი კამათლებძა, ლუდის ტოლჩებმა და ვენერა! რა 

დაცარიელებული, დაღმეჭილი და დამჭკნარი ხარ! კუდიანი ბებრუ- 

ხუნას გულ-მკერდს ჰგავხარ, გეკითხებით ბატონო ციცერონ და 

ბატონო სენეკა, რომელთა ყღდააბრეცილი თხზულებანი აგერ ფილა- 

ქანზე მიმოფანტულა, გეკითხებით ბატონებო, რა ხეირია, თუ ზარა- 

ფხანის უფროსზე ან მეკერმეთა ხიდის რომელიმე ებრაელზე უკე– 

თესად ვიცი, რომ გვირგვინიანი ოქროს ეკიუ! ღირს ოცდათხუთმეტი 

უნცია,? ოცდახუთ-ოცდახუთი სუ? და რვა პარიზული დინარი! 

თვითეული; რომ ნახევარმთვარიანი ეკიუ ღირს ოცდათექევესმეტი 

უნცია, ოცდაექვს-ოცდაექვსი სუ და ექვსი ტურის დინარი ცალი, 

რა ზეირია ჩემთვის, თე ერთი საცოდავი შავი ლიარიც" არ მაბადია, 

რომ ორექვსიან კამათელში გამერისკა! ჰო, კონსულო ციცერონო! 

აი გაჭირვებაც ეს არის რომელსაც თავს ვერ დააღწევ გრძელ- 

გრძელი გამოთქმებით და ვერავითარი იმსგიმძოსძსო“ და „წმLII 

ხი! დ8I0“”-თი! 
იგი ნაღვლიანად განაგრძობდა ჩაცმას. სწორედ იმ დროს, როცა 

ფეხსაცმელს ზონარით იკრავდა, თავში რაღაც აზრი მოუვიდა, რო- 

მელიც ჯერ მოიგერია, მაგრამ მერე ისევ დაუბრუნდა, ჟილეტი 

უკუღმა ჩაიცვა, რაც მძაფრი შინაგანი ბრძოლის აშკარა ნიშანი იყო, 

ბოლოს, ქუდი მაგრად დაახალა ძირს და შეჰყვირა: 

– მით უარესი! დე, რაც იქნება, იქნეს. წავალ ჩემს ძმასთან. 

მართალია ქადაგებას გადავეყრები, სამაგიეროდ ერთ ეკიუს მაინც 

შევეყრები. 
სწრაფად გადაიცვა ფართოსახელოებიანი და ბეწვშემოვლებუ- 

ლი მოკლე ზედასაცმელი, ხელი დასტაცა თავის ქუდსა და იმედ- 

დაკარგული გარეთ გავარდა. 

ასაწევი ხიდის ქუჩას თავქვე დაუყვა სიტეს მიმართულებით. 

« „როგორ“ და „მაგრამ ნამდვილადი (ლათ.). 
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როდესაც ნაღარის ქუჩაზე ჩაიარა. მუდამ მბრუნავ შამფურებზე 
წამოცმულმა მწვადის საუცაოო სუნმა მის საჟნოსავ ორგანოს შეუ- 

ღ”ტინა. სიყვარულით შეავლო თვალი უშველებელ ცალთვალა სა- 
საუზმეს, რომლის დანახვაზე ერთ დღეს ფრანცისკანელ ბერს კალა- 

ტაჟირონს შემდეგი პათეტიკური აეძახილი ალმოხდა: V0IIIICIIIC, 

იV05(6 70CL1556L16 500 0059 5LLII'CIIIგ ". მაგრამ ჟეანს საუზმის გადა- 
სახდელი არა გააჩნდა რა, ღრმად ამოიოხრა და სიტეს შესასტგლელში- 

დარაჯად მდგარ პტი-შატლეს მასიურ კოშკთა ქვეშ უზარმაზარი 

ორმაგი სამყუროვანი ფარული კარი გაიარა. 

ის ერთი წუთითაც კი არ შეჩერდა, რომ დადგენილი ჩვეულე- 

ბის თანახმად დახრილიყო და ქვა მიეგდო იმ უბადრუკ პერინე 

ლეკლერკის ! ქანდაკებისათვის, რომელმაც შარლ VI-ის დროს პა- 

რიზი ინგლისელებს ჩააბარა; ამ დანაშაულის გამო აგერ სამი საუ- 

კუნეა, როგორც სამარადისო სამარცხვინო ბოძს მიკრული, დგას მო- 

სანანიებლად მისი სახე ქვებით დაკეჭნილი და ტალახით შესვრილი 

ლაჰარპის, ასაწევი ხიდისა და ბიუსის ქუჩების კუთხეში. 

ჟეან დე მოლენდინო პატარა ხიდზე გავიდა, ახალი სენტ-ჟენევი- 

ევის ქუჩა გაიარა და ღვთისმშობლის ტაძრის წინ აღმოჩნდა. აქ 

კვლავ გაუბედაობა დაეუფლა. რამდენიმე წამს „ბატონ ლეგრის“ 

ქანდაკების ირგვლივ გაიარ-გამოიარა და დამწუხრებულმა გაიმეორა: 

–- ქადაგება უდავოა, ეკიუ –- საეჭვო. 
ტაძრიდან გამომავალი ერთ-ერთი მსახური შეაჩერა:' 
–- სად არის ბატონი არქიდიაკონი ჟოზასელი? 

–- მე მგონია, კოშკის სამალავშია,–– უთხრა ეკლესიის მსახურ- 
მა, –– გირჩევთ არ შეაწუხოთ, თუ, რა .თქმა უნდა, ჰაჰის ან ბატონ 

მეფის წარმოგზავნილი არა ბრძანდებით. 

ჟეანმა ტაში შემოჰკრა. 

–- ყოჩაღ ბიჭო, კარგ ფეხზე მოვსულვარ! აი დიდებული შემთ- 

ხვევა, ჯადოქარის ყბადაღებულ საკანსაც ვნახავ! 

ამ მოსაზრებამ საბოლოოდ გადააწყვეტინა, გაბედულად მიაშუ- 

რა პატარა შაგ კარსა და კოშკის სულ ზემო სართულში მიმავალ. 

სენ-ჟილის ხვეულ კიბეზე იწყო ასვლა, 
– ბოლოს, ვნახავ მას, –- ეუბნებოდა გზად თავის თავს, – 

ვფიცავ წმინდა ქალწულის წიაღს, ფრიად ღირსშესანიშნავი რამ 

უნდა იყოს ეს საკანი, რომელსაც ჩემი ღირსეული ძმა ისე მალაეს,. 

როგორც საკუთარ სირცხვილს! ამბობენ, შიგ ჯოჯოხეთის სამზარე- 

ულო უგიზგიზებს და დიდ ცეცხლზე ფილოსოფიურ ქვას ხარშავ- 

" ჭეშმარიტად, ეს სასაუზმეები განსაცვიფრებელია ,(ლათ.). 
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სო. ღმერთო კეთილო! მე ისევე მაწუხებს ფილოსოფიური ქვა, 

როგორც რიყის ქვა. ის მერჩია, მის ფილაქურაზე მენახა სააღდგო- 
მო ერბოკვერცხი ღორის ქონით, ქიდრე ამ ქვეყნად ყველაზე უფ- 

რო დიღი ფილოსოფიური ქვა! 
სვეტებიან ტალანს რომ მიაღწია, ერთი წუთით სული მოითქვა), 

დაუსრულებელი კიბე შეაგინა, არ ვიცი, რამდენი მილიონი ეშმაკი 
გაუგზავნა. შემდეგ გაიარა ჩრდილოეთის კოშკის ვიწრო კარი, რო- 

მელიც დღეს ხალხისათვის დაკეტილია, და ასვლა განაგრძო. რამ- 
დენიმე წუთის შემდეგ, ზართახულას რომ გასცდა, გვერდით ჩაღრ- 

მავებულ ადგილში გაკეთებულ პატარა ბაქანსა და თაღს ქვეშ დაბალ 
ისრულ კარს წააწყდა. მის პირდაპირ კიბის უჯრედის მრგვალ შიდა- 

კედელში გაქრილი სათოფურიდან შემოსული შუქი საშუალებას 

აძლევდა გაერჩია 'ვეებერთელა კლიტე და რკინის მაგარი შეჭედ-- 

ლობა. ვინც დღეს დაინტერესდება ინახულოს ეს კარი, მას მიაგ- 
ნებს შაე კედელზე თეთრი ასოებით ამოკვეთილი წარწერით: თაყ- 

ვანსა ვცემ კორალის, 1829. ხელს აწერს ექენ. „ხელს აწერს“ აღნიშ– 

ნულია თვით ტექსტში. 
–- უჰ! -- თქვა მოსწავლემ. –– უეჭველად აქ არის. 

გასაღები კლიტეში იყო. იგი კარის პირდაპირ იდგა. ნელა შეაღო 

და თავი შეყო, 

მკითხველს უთუოდ უნახასს რემბრანღტის!, ფერწერის ამ 
შექსპირის, საუცხოო ნაწარმოებები. მის ესოდენ საოცარო გრავიუ- 

რათა შორის განსაკუთრებით შესანიშნავია ერთი ოფორტი, რომე- 

ლიც ჯამოხატავს, როგორც ფიქრობენ. დოქტორ ფაუსტს და რო- 
მელსაც» შეუძლებელია თვალაუპრელებლად უცქირო. თქვენს წი- 
ნაშე ბჩელი სენაკია. შუაში დგას მაგიდა, რომელზეც საძაგელი ნივ– 

თები აწყვია: თავისქალა გლობუსები გამოსახდელი ამბუხები, 

კომპასები, ფარგალი. ჰიეროგლიფებით დაფარული პერგამენტები. 

დოქტოლი მაგიდის წინ ზის, ტანთ ფართო წამოსასხამი აცვია და 

ბეწვის ქუდი წარბებამდე ჩამოუფხატავს, ჩანს სხეულის მხოლოდ 

ზე დანაწხევარი. ოდნავ წამომდგარა თავისი უზარმაზარი სავარძლი- 

დან, შეკუმშული მუშტები მაგიდაზე დაუბრჯენია. ცნობისმოყვა- 

რეობითა და შიშით აკვირდება ჯადოსნური ასოებისაგან შემდგა– 

ანთებულ დიდ წრეს, რომელიც ოთახის უკანა კედელზე ელვარებს, 

როგორც მზის სპექტრი ჩაბნელებულ ოთახში. თითქოს ეს კაბა- 

ლისტიკური მზე ციმციმებს თვალებში და თავისი იდუმალი სხივე- 

ბით ანათებს ჩამუქებულ საკანს. იგი ლამაზიც არის და საზარელიეც. 

ფაუსტის საკანის მსგავსი რამ დაუდგა თვალწინ ჟეანს, როდე- 

საც ნახევრად შეღებულ კარში თავის მშეყოფა გაბედა. აქაც მეტად 
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ჩაბნელებული და მცირედ განათებული ოთახი იყო. მასაც ასევე სა- 

ვაღძელი და დიდი მაგიდა ედგა, ჰქონდა აგრეთვე ფარგლები, კომ- 
ბასები, ამბუხები, ჰერზე დაკიდებული ჩონჩხები ცხოველებისა; 

იატაკზე გლობუსი გორავდა, ცხენის თაგისქალები არეული იყო ქი- 

ლებსა და კოჭობებში, რომლებშიც ოქროს ფირფიტები ციმციმებ- 
და. სახუებითა და ასოებით აჭრელებულ პერგამენტებზე მკვღრების 

თავები ეწყო, გაშლილი სქელი ხელნაწერი ეტრატები, მყიფე კუ- 
თხეების დაუნდობლად. ერთმანეთზე იყო დაზვინული. ერთი სიტყ- 

ვით, აქ მოეხვეტა მთელი ნაგავი მეცნიერებისა და ყველგან მთელ 

ამ ხარაზურას მტვერი და აბლაბუდა მოსდებოდა, მაგრამ აქ არ იყო 

არც ანთებულ ასოთა წრე და არც დოქტორი, რომელიც აღტყინე- 

ბული უჭვრეტს აგიხგისებულ მოჩვენებას, ვითარცა არწივი უმ- 
ზერს მზეს. 

სენაკი ცარიელი არ იყო. სავარძელში ზურგშექცევით იჯდა მა- 

გიდისაკენ გადახრილი მამაკაცი. ამიტომ ჟეანს მხოლოდ მისი მხრე- 

ბი და კეფა შეეძლო დაესახა. მან ადვილად იცნო მელოტი თავი, 

რომელზეც თვით ბუნებამ აღბეჭდა სამარადისო ტონზური, თითქოს 

ამ გარეგანი ნიშნით არქიდიაკონის სასულიერო მოწოდების გარ- 

დუვალობა სურდა აღენიშნა. 
ამრიგად, ჟეანმა იცნო თავისი ძმა, მაგრამ კარი ისე ნელა გაიღო, 

რომ მამა კლოდმა ვერ გაიგო მისი შემოსვლა ცნობისმოყვარე 
მოსწავლემ ამით ისარგებლა, რათა რამდენიმე წუთში აუჩქარებ- 
ლად დაეთვალიერებინა სენაკი. ფართო ფილაქურა, რომელიც პირ- 

ველად მისულმა ვერ შეამჩნია, სავარძლის მარცხნივ, სასმენი სარ- 

კმლას დაბლა იდგა. სამერცხულიდან შემოჭრილი დღის შუქი ჰკვეთ- 

ღა მრგვალ აბლაბუდას, რომელსაც გემოვნებით გამოეხატა ფაქი- 

ზი როზეტი მრგვალი სარკმლის თაღის ისარზე, ხოლო შუაში უძ- 
რავად გაჟინულიყო ხუროთმოძღვარი ბაბაჭუა როგორც მაქმანებია- 
ნი თვლის მორგვი. ფილაქურაზე უწესრიგოდ ეყარა ყოველგვარი 

ლარნაკები, სურები, თიხის ბუშტები, შუშები, მინის ამბუხები, ნახ- 

შირიანი კულები. ჟეანმა ოხვრით შენიშნა, რომ იქ ტაფა არ იყო. 

„ბაი სამზარეულოს მოწყობილობაც ასეთი უნდა!“ == გაიფიქრა მან. 

თუმცა ამ ფილაქურაში ცეცხლი არ ენთო და ეტყობოდა დიდი 

ხანია არც აუნთიათ ალქიმიკოსის სხეა ხელსაწყოთა შორის 

ჟეანმა შეამჩნია კუთხეში მიგდებული და მივიწყებული, მტვერდა- 
დებული შუშის ნიღაბი, რომლითაც არქიდიაკონი უთუოდ სახეს 

იცავდა, როცა რომელიმე საფრთხილო ნივთიერებას ამუშავებდა. 
გვერდით ეგდო არა ნაკლებ მტვრიანი საბერველი. რომლის ზემო 

ფოთაზე სპილენძის ასოებით ამოყვანილი იყო ასეთი გამოთქმა: 

ქიმ



50II3, ასია”. 

ჰერმეტიკოსთა ჩვეულების თანახმად სხვა უამრავი გამოთქმებიც 
იყო კედლებზე წარწერილი: ზოგი მელნით, ზოგიც ლითონის სა- 

წერტელით ამოკვეთილი. მაგრამ ერთმანეთში იყო არეული გოთუ- 
რი, ებრაული, ბერძნული და რომაული ასოები, ნიაღვარივით მო- 

ვარდნილი წარწერები უწესრიგოდ, ალალბედზე, ერთიმეორეზე 

მიწერილი, ზოგი აქ, ზოგი იქ, უფრო ახალს უფრო ძველი დაეფა- 

რა, ყოველივე ეს ჯაგნარის ტოტებივით ერთმანეთში გადახლარ- 

თულიყო, გადაჯვარედინებულიყო, როგორც შუბები ხელჩართულ 
ბრძოლაში. მართლაც ყოველგვარი ფილოსოფიის, ყოველგვარ ოც- 

ნებათა და სასოებათა, ყოველგვარი ადამიანური სიბრძნის საკმაოდ 

არეულ-დარეული შეტაკება მომხდარა აქ. ამ წარწერებიდან ხან აქ, 
ხან იქ აელჭქარდებოდა ერთი რომელიმე, ვითარცა დროშა შუბების 

ტევრში. უფრო ხშირად ესენი ლათინური ან ბერძნული მოკლე 

გამოთქმები იყო, რომელთაც ესოდენ მარჯვედ გამოხატავდნენ 

შუა საუკუნეებში: „Vს6? 1II((ლ? –-IIისიი 1)ი101I1 თის3()"სI.--- 491, 

ი25წხLმ, 10II060, 016), 1I5/თ წ:1/აიV, (I5+თ XCთX5V. - 5200L6 I- 

ძბ.– ILI8L IხI! VსIL"““- და სხვა, ხანდახან გამოერეოდა ცხად აზრს 
მოკლებული სიტყვაც: '#VთI/X0დC4/:6თ +", რაც შეიძლება სამონასტრო . 
წესების მწარე მინიშნებას შეიცავდეს, ზოგჯერ კი ჰეგზამეტრით 

გამოთქმული რომელიმე უბრალო სასულიერო სავალდებულო წეს- 

დებულება: C=I0§(6Iი (|0I)I!IIIს, (CII0ა(LგI (1060 ((იIსI "37, 
ალაგ-ალაგ ხვდებოდა აბდაუბდა ძველებრაულ ენაზე, რაშიც ჟეანს, 

რომელიც არც ბერძნულში გახლდათ მაინცდამაინც ძლიერი, არა- 

ფერი გაეგებოდა; ყოველივე ეს აჭრელებული იყო ყოველგვარი სა- 
ბაბით ვარსკვლავებით, ადამიანთა და ცხოველთა ფიგურებით, და 

სამკუთხედებით გადაკვეთილი, რის გამოც სენაკის დასვრილ-და- 

ჯღაბნილი კედელი ჰგავდა ქაღალდის ისეთ ფურცელს, რომელზეც 
თითქოს მაიმუნს მელნიანი კალამი მოეტარებინოს. 

საერთოდ საკანი მიტოვებულისა და მოძველებულის სანახაობას 

წარმოადგენდა, ხოლო ხელსაწყოების ასე „ცუდაღ გდება კაცს 

აფიქრებინებდა, რომ მათ პატრონს უკვე დიდი ხანია ხელი აუღია 

თავის სამუშაოზე და სულ სხვა საზრუნავს შეუჰყრიაო. 

9" ისუნთქე, იმედი გქონდეს (ლათ). 

%" საიდან? იქიდან? (ლათ.), კაცი კაცისათვის მზეცია (ლათ.), ვარსკვლავი, 

ბანაკი, სახელი, ღვთაება (ლათ.), დიდი წიგნი, დიდ» ბოროტება (ბერძ). გაბიდე 

ცოჯნა (ლათ). უბერავს, სადაც ნებავს (ლათ). 

%2%9 ქარხულობა, მარხვა (ბერძნ), 

აგა? ზეციურს უხმე უფალი, ხოლო მიწიერს დამამხობელი (ლათ.). 
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ხოლო ამასობაში მათი პატრონი უცნაური ნახატებით მორთულ 

ფართო ხელნაწერზე დახრილიყო და, როგორც) ჩანდა, რაღაც აზრი 

სტანჯავდა, რომელიც წამდაუწუმ მის ფიქრებს ერეოდა. ყოველ 
შემთხვევაში, ასე ეგონა ჟეანს, როცა გაიგონა, რომ ფიქრებში გარ- 

თული მისი ძმა ფუჭ მეოცხებესავით, თითქოს თვგალღიას სიზმარი 

ცხადლივ ეზმანებაო, შიგადაშიგ წამოიძახებდა ხოლმე: 

– „დიახ, ამას ამბობს მანუ! და ამასვე გვასწავლის ზოროა- 
სტრიც “: მზე იშვა ცეცხლისაგან, მთვარე-––მზისაგან. ცეცხლი სულია 

მთელი სამყაროსი. მისი ელემენტარული ატომები უსაზღვრო ნაკა- 
დებად განუწყვეტლივ იღვრება და მოსჩქეფს სამყაროში. იმ წერ- 

ტილებში, სადაც ეს ნაკადები ცაზე ერთმანეთს გადაჰკვეთავენ, 

სინათლეს წარმოშობენ; დედამიწაზე თავიანთი გადაკვეთის წერტი- 
ლებში ოქროს ჰქმნიან. –– სინათლე და ოქრო ერთი და იგივეა. 

ოქრო ცეცხლია შემკვრივებულ მდგომარეობაში, –- განსხვავება 

ხილულსა და ხელშესახებს შორის, თხევადსა და მკევრივს "შორის 

ერთი და იმავე სუბსტანციისათვის იგივეა, რაც წყლის ორთქლსა 

და ყინულს შორის. მეტი არაფერი. ეს სრულიადაც არ არის ოცნე- 

ბა, ზმანება,–– ეს ბუნების ზოგადი კანონია. -- მაგრამ როგორ 

გამოსტაცოს მეცნიერებამ ბუნებას ამ ზოგადი კანონის საიდუმ- 

ლოება? როგორ! ჩემს ხელზე დაღვრილი შუქი ხომ ოქროა! . ეს 

იგივე ატომებია, ოღონდ გაუხშოებული გარკვეული კანონის თანა- 
ხმად. ისინი უნდა შევკუმშოთ მხოლოდ სხვა რომელიღაც კანონის 

საფეძველზე! მაგრამ როგორ გავაკეთოთ ეს? ზოგიერთმა მზის 

სხივის დამარხვაც კი მოიგონა. ავეროესმა, –- დიახ, ავეროესმა და- 

მარხა მზის სხივი პირველი სვეტის ქვეშ ყურანის” საკურთხევლის 

მარცხნივ, კორდოვას დიდ მეჩეთში. მაგრამ ამ აკლდამის გახსნა და 

ნახვა. წარმატება ხვდა თუ არა ამ ცდაა, შეიძლება მხოლოდ რვა 

ათასი წლის შემდეგ. 

„ეშმაკსაც წაუღია! -- თქვა თავისთვის ჟეანმა, –– დიდხანს მო- 

მიხდება ერთი ეკიუს ლოდინი“. 

„სხვები ფიქრობენ, –– განაგრძო ოცნებით გატაცებულმა არქი- 

დიაკონმა, –– უკეთესია ეს ცდა სირიუსის სხივზე ჩავატაროთ, მაგ- 

რამ ამ სხივის მიღება წმინდა სახით ძალიან ძნელია, რადგან სხვა 

ვარსკვლავების ერთდროული ნათების გამო ·გზად სხივები ერთმა- 

ნეთში ირევა. ფლამელს მიაჩნია, რომ ყველაზე მარტივად ეს ცდა 

შეიძლება ჩატარდეს მიწიერ ცეცხლზე. –– ფლამელ! რა წინასწარ- 

მეტყველური სახელია, LIგოთოიგ!" -- დიახ, ცეცხლი. სულ ეს 

( 

“ ალი, ცეცხლის ალი (ლათ... 
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არის. –- ალმასი ნახშირშია, ოქრო –- ცეცხლში. –- მაგრამ როგორ. 

მივიღოთ? მაჟისტრები ამტკიცებენ, რომ არსებობს ქალთა გარკგე- 

ული სახელები, რომელთაც ესოდენ ნაზი და იდუმალი მომხიბვ- 

ლელობა გააჩნიათ, საკმარისია ცდის დროს ისინი წარმოთქვათ, რომ 

წარმატებით დამთავრდეს. წაგიკითხოთ რას ამბობს ამაზე მანუ: --- 

„სადაც ქალები პატივშია, "იქ ღმერთებს უხარიათ, სადაც ქალები 

სძულთ, იქ ღმერთის მიმართ ვედრება უსარგებლოა. –– ბაგე ქალისა 

მუდამ წმინდაა; იგი წყაროა მოჩუხჩუხე, იგი სხივია მზისა. - 

ქალის სახელი სასიამოვნო, ტკბილი, სათუთი, საოცნებო უნდა 

იყოს; გრიელი ხმოვგანთ ბოლოვდებოდეს და ლოცვა-კურთხევის 

სიტყვებს მოგავდეს“. –– დიახ, ბრძენი მართალია: მართლაც, ლა 

მარია, ლა სოფია, ლა ესმერალ... წყევლა და კრულვა! ისევ ის 

აზრი!4 

და წიგნი ღონივრად დახურა. 

ხელი მუბლზე გადაისვა, თითქოს აბეზარ აზრს იგერიებსო. 

შემდეგ მაგიდიდან აიღო ლურსმანი და პატარა ჩაქუჩი, რომლის 

ტარი უცნაურად იყო მოხატული კაბალისტიკური ასონიშნებით. 

– „რამდენიქე ხანია, ––- თქვა მან მწარე ღიმილით, –– ყველა 

ჩემი ცდა მარცხით მთავრდება. რაღაც აკვიატებულ აზრს შეუჰყრი- · 

ვარ და თითქოს გავარვარებული შანთით მიდაღავს ტვინს, კასიო- 

ღორის საიდუმლოებასაც კი ვერ მივაგენი, რომელსაც ლამპა უპატ- 

რუქოდ და უზეთოდ ენთო. სულ უბრალო რამე კი არის!“ 

– აი უბედურება! -- წაიდუდუნა თავისთვის ჟეანმა.. 
–-'„..საკმარისია, –– განაგრძო ხუცესმა,–-– ერთი რაღაც უბე- 

დური აზრი, რომ ადამიანი დააუძლუროს და გააგიქოს! ო, როგორ 

დამცინებდა კლოდ პერნელი, რომელმაც ერთი წუთითაც ვერ ჩამოა- 

ცილა ნიკოლა ფლამელი თავის დიად საქმეხ! მერე რა, თუ ხელთ 

მაქვს ზეხიელის ჯადოსნური ჩაქუჩი! ყოველთვის, როცა კი ეს სა- 

შინელი რაბინი თავისი სენაკის სიღრმეში ამ ჩაქუჩს დაარტყამდა აი 

ამ ლურსმანს, მისგან შეჩვენებული ყოველი მტერი, თუნდაც ორი- 
ათასი მილით ყოფილიყო დაშორებული, ერთ წყრთაზე მიწაში 

ჩაეფლობოდა და მიწაც საბოლოოდ შთანთქამდა. თვით საფრანგე- 

თის მეფეც კი, იმის გამო, რომ ერთ საღამოს ამ სასწაულმოქმედის 

კარზე დაუდევრად დააბრახუნა, მუხლებამდე პარიზის ქვაფენილში 
ჩაეფლო. სამი საუკუნე ძლივს იქნება, რაც ეს ამბავი მოხდა. 

–- ჰო და მერე რა ახლა მე მაქვს ეს ჩაქუჩიცა და ლურსმანიც, 
მაგრამ ეს იარაღი ჩემს ხელში იმაზე უფრო საშინელი როდია, 
ვიდრე ციბრუტი ზეინკლის ხელში. –- საქმე ის არის, ვიპოვო ჯა–- 

დოსნური სიტყვა, რომელსაც წარმოსთქვამდა ზეხიელ, როცა ლურ- 

სმანს ურტყამდა“. ვ0ვ



„რა სისულელეა?“ –– გაიფიქრა ჟეანმა. 

–- „ქნახოთ, ვცადოთ,–განაგრძო მკვირცხლად არქიდიაკონმა. ლ9 
თუ წარმატება მხვდა, მაშინ, უნდა დავინახო ლურსმნის: თავზე 
დაფოქვეული ცისფერი ნაპერწკლები. –- ემენ-ჰეტან! ემენ-ჰე- 
ტან! –– არა, ეს არ არის. სიჟეანი! სიჟეანი!-- დაე ამ ლურსმანმა 

საფლავი გაუთხაროს, ვისაც კი სახელი ფებუს ჰქვია!.. წყევლა და 
კრულვა! ისევ ის! მუდამ და მარად ერთი და იგივე აზრი!“ 

გაჯავრებულმა ჩაქუჩი გადააგდო. შემდეგ სავარძელში ჩაეშვა, 

მაგიდაზე დაემხო ისე, რომ ჟეანის თვალთაგან მიეფარა სავარძლის 

ზურგს უკან. რამდენიმე წუთის განმავლობაში ჟეანი ვერაფერს ხე- 

დავდა, გარდა რომელიღაც წიგნზე მისი კრუნჩხვით შეპყრობილი 
შეკუმშული მუშტისა. უცბად მამ, კლოღი წამოდგა, ფარგალს 

ხელი დაავლო და მდუმარემ კედელზე ასომთავრულით შემდეგი 

ბერძნული სიტყეა ამოკვეთა: 

'MM# LI 

– „გაგიქებულა ჩემი ძმა", –– თავისთვის ჩაილაპარაკა ჟეანმა. –– 

უფრო ადვილია LმI!0ლ "-ის დაწერა. მთელი ქვეყანა ვალდე- 
ბული ხომ არ არის. ბერძნული იცოდეს. 

არქიდიაკონი ისევ სავარძელში ჩაჯდა და ავადმყოფივით დამ- 

ძიმებული და გახურებული შუბლი ხელებში ჩარგო. 

მოსწავლე განცვიფრებით ადევნებდა თვალს თავის ძმას, ჟეანს 
არაფერი გაეგებოდა; თვითონ ის თაგვის გულს სრულ თაგისუფლე- 

ბას ანიჭებდა, ამ ქვეყნად ბუნების მხოლოდ ერთ კანონს მისდევდა 

–– გულისწადილს, თავის ვნებებს თავის მიდრეკილებათა კალაპოტ- 
ში წარმართავდა, დიდი გრძნობათა ტბა მუდამ ამომშრალი ჰქონდა, 

მაგრამ მით უფრო უხვად უჩნდებოდა ყოველ ღილას ახალი ნაკა- 
დულები, ამიტომ მან არ იცოდა, რა გაშმაგებით მძვინგარებს, დუღს 

და ბობოქრობს აღამიანურ ვნებათა ზღვა, როდესაც გამოსავალს 
ვერ პოულობს; მან არ იცოდა, როგორ გროვდება, ივსება. იგი, 

როგორ იზრდება, ზვირთდება, როგორ მოზღვავდება, როგორ აწყ- 

დება ნაპირებს, როგორ წალეკავს გულს, როგორ აუტყდება შინა- 

განი ყრუ ქვითინი დღა უხმო კრუნჩხვა, სანამ ჯებირებს არ გაარღ- 

ვევს და საკუთარ კალაპოტს არ გასჭრის, კლოდ ფროლოს მკაცრსა 

და სუსხიან გარეგნობას, მისი მაღალი, მიუკარებელი და მიუღწევე- 

ლი სათნოების ამ ცივ გამომეტყველებას ჟეანი ყოველთვის შეც- 

“ ბედი, იღბალი, ბედისწერა (ლათ. 
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დომაში შეჰყავდა. მხიარული მოსწავლე ვერასოდეს ვერ იფიქრებ- 
და, რომ ეტნას თოვლით დაფარულ მწვერვალს ქვემ სიღრმეში 

მდუღარე, მძვინვარე და აბობოქრებული წიაღვარი იმალებოდა. 

არ ვიცით, გაერკვა თუ არა მაშინკეე ამ აზრში, მიუხედავად 

მთელი მისი თავქარიანობისა, მაგრამ იმას მაინც მიხვდა, ისეთი რამ 

მოიხილა, რაც არ უნდა ენახა, თავისი უფროსი ძმის სულს ყველა- 

ზე საიდუმლო ვითარებაში წაასწრო; კლოდს ეს არ უნდა შეემჩნია. · 
როგორც კი დაინახა, არქიდიაკონი კვლავ უძრავად გამტერდა და 

გაიყინა, თავი წყნარად გასწია და კარს უკან ფეხების ფრატუნს 

მოჰყვა, ვითომ ახლახან მოვედი და ამ ჩემს მოსვლას ამით გატ- 

ჭყობინებთო. 

–- შემობრძანდით! –– დაიძახა არქიდიაკონმა სენაკის შიგნი- 

დან. –– გელით. განზრახ დავტოვე გასაღები კარებში. შემობრძან- 

დით, მეტრ ჟაკ! 
მოსწავლე თამამად შევიდა. არქიდიაკონი,იდ რომელიც ასეთმა 

სტუმრობამ ამგვარ ვითარებაში ძალიან შეაწუხა შეკრთა, თავის 

სავარძელში შეიშმუშნა. 

– როგორ! „თქვენ ბრძანდებით, ჟეან? 

–- დიახ, იგივე „ჟ“ გახლავართ, –- უპასუხა მოურიდებლად სა- 

ხეღაჟღაჟა და მხიარულმა მოსწავლემ. 

მამა კლოდის სახემ მკაცრი გამომეტყველება მიიღო. 

– რატომ მობრძანდით აქ? 
– ჩემო ძმაო, – მიუგო მოსწავლემ რომელიც ცდილობდა 

მართებული, საბრალო და მორიდებული სახე მიეღო, თანაც უცოდ- 

ველი და უდანაშაულო გამომეტყველებით ხელში ქუდს ატრიალებ- 
და, –– მოვედი გთხოვოთ... 

–- რა? 

– მცირე რამ დარიგება, რაც ძალიან მჭირდება. –– ჟეანმა ვერ 

გაბედა ხმამაღლა დაემატებინა: „და ცოტა რამ ფული, რაც კიდევ: 

უფრო მეტად მჭირდება". წინადადების უკანასკნელი წევრი სრუ- 

ლიად წარმოუთქმელი დარჩა. 

– ბატონო, –– უთხრა არქიდიაკონმა ცივი კილოთი, –- მე ძა- 

ლიან გემდურით, 

–- ვაი ჩემო თავო! –- ამოიოხრა მოსწავლემ. 

მამა კლოდმა თავისი სავარძელი წრის მეოთხედზე შემოაბრუნა 
და ჟეანს ჩამტერებით დაუწყო ცქერა. 

–- მოხარული ვარ, რომ გნახეთ. 

დასაწყისი საშინელი იყო, კარს არას მოასწავებდა. ჟეანი 
მოემზადა მაგარი დარტყმების მისაღებად. 

305 

2. ე. ჰიუგო



–- ქეან, ყოველდღე მომდის თქვენზე საჩივარი. .ის რა ცემა-, 

ტყეპა იყო. თქვენ რომ ახალგაზრდა ვიკონტი ალბერ დე რამონშანი 
ჯოხით მიგიბეგვიათ? 

– ოჰ, დიდი საქმეა! –– თქვა ჟეანმა. –– ვიღაც წამხდარი ჯეი- 
ლია, იმით ერთობოდა, ცხენს ტლაპოში დააჭენებდა და მოსწაე- 

ლეებს ტალახით სვრიდა. ! 

–- მაიე ფარჟელი ვინღა არის, ტანსაცმელი რომ ჩამოახიე? –- 

განაგრძო არქიდიაკონმა. – 1 სს16მ0) ძ66ხ112%61VIV( “, –– ნათქვამია 
საჩივარში. 

–- ერიჰა! მონტეგიუს ერთ-ერთი მოსწავლის უხეირო ლაბადა! 

ეგ არის და ეგა, მეტი არაფერი! 

– საჩივარში ნათქვამია Lსი10მთ და არა ლმიუნსხგთ ”“. ლათი- 

ნური ხომ იცით? 
ჟეანმა პასუხი არ გასცა. 

–– დიახ! –– განგრძო ხუცესმა თავისს ქნევით. აი როგორ 

სწავლობენ ახლა მეცნიერებასა და ლიტერატურას, ლათინური 
ძლივს გაეგებათ, სირიული სულ არ იციან, ხოლო ბერძნულ ენას 
იხე უგულებელყოფენ, რომ თვით მეცნიერებსაც კი უვიცობად რო- 
დი უთვლიან, როცა კითხვის დროს ბერძნულ სიტყვას გადაახტე– 

ბიან. გამოსტოვებენ და ამბობენ: CIმ66სIი 656, 200 16ყ1)ნც. '“", 

მოსწავლემ გაბედულად მიაპჟრო თვალები. 

–- ძმაო, ბატონო ჩემო! გნებავთ წმინდა ფრანგულ ენაზე განგი– 

მარტოთ ის ბერძნული სიტყვა, აი იქ კედელზე რომ სწერია? 

–- რომელი სიტყვა? ' 
– '0M4I #IVI. 
ოდნავმა სიწითლემ დაჰკრა არქიდიაკონი ყვითელ ღაწვებს 

ისე, როგორც კვამლის ბოლქვები გვამცნობენ ვულკანის წიაღში 

მიმდინარე ფარულ რყევას. მაგრამ მოსწავლემ ეს ძლივს შენიშნა. 
– კეთილი, ჟეან, –– ძლივს წაილუღლუღა უფროსმა ძმამ, –– 

რას ნისნავს ეს სიტყვა? 

–- ბედისწერას. 

მამა კლოდი ისევ გაფითრდა, და მოსწავლემაც უზრუნველად 

განაგრძო: 

– ხოლო ცოტა ქვემოთ იმავე ხელით ამოკვეთილი სიტყვა 

'გVთ/V6:თ კი ნინას „უწმინდურებას"“. თქვენ ხედავთ, რომ მე 
ვიცი ბერძნული. ' 

" პერანგი დაუხიეს (ლათ.). 

«” პერანგი ღა არა ლაბადა (ლათ.). 

·-" ბერძნულია, წაკითხვა შეუძლებელია (ლათ), 

ვინ



არქიდიაკონი სდუმდა. ბერძნული ენის ამ გაკვეთილმა ჩააფიქრა. 
პატარა ჟეანმა,,ა რომელსაც განებივრებული ბავშვის ეშმა–- 

კობა ახასიათებდა, მომენტი ხელსაყრელად მიიჩნია იმისათვის, რომ 

თავისი თხოვნა გაებედა. ამიტომ უაღრესად ტკბილი ხმით დაიწყო. 

– ჩემო კეთილო ძმაო, ნუთუ იმდენად გძულვართ, რომ ასე 

მკაცრად შემხვდით, აქაოდა რაღაც ორიოდე სილა გავაწანი ანდა 

ხანჯლით გავკენწლე პატიოსან ბრძოლაში ვიღაც ბიჭები და ქონდ- 

რისკაცები, ის!ხI§ძმ)ი ხI8I)II)50-1§5? -- ხომ ხედავთ, ჩემო კარგო 
ძამიკო, მეფ) ვიცი ლათინური. 

მაგრამ ამ ალერსიანმა პირმოთნეობამ სულ ვერ მოახდინა ჩვე- 

ული შთაბეჭდილება მკაცრ დიდ ძმახე. ცერბერი თაფლის ფიქამ 
ვერ მიიტყუა. ერთი ნაოჭიც ვერ შეარხია და ვერ წაშალა არქიდია- 
კონის შუბლზე. 

–- მაგით რა გინდა მითხრა, რა გაქვს მიზნად? -–- ჰკითხა მან 

უკმეხად. 

–- კარგი, გეტყვი, რაც მინდა, –– უპასუხა გულადად ჟეანმა, –-– 

ფული მჭირდება. 
ამ თავხედურ განცხადებაზე არქიდიაკონმა დამრიგებლური ღბ 

მამობრივი გამომეტყველება მიიღო. 

–- თქვენ იცით, ბატონო ჟეან, რომ ჩვენი ლენური სამფლო- 

ბელო ტირშაპი, ღალისა და ოცდაერთი სახლის ყოველწლიური 'ე- 
მოსავლის ჩათვლით, ერთიანად იძლევა სულ ოცდაცხრამეტ ლივრს, 

თერთმეტ სუსა და ექვს პარიზულ დინარს. მართალია, ეს ნახევარ- 

ჯერ მეტია, გიდრე · „ძმების პაკლეების დროს იყო, მაგრამ მაი5ც 

ბევრი არ არის. 
– მე ფული მჭირდება, –-– მტკიცედ უთხრა ჟეანმა. 

–- თქვენ იცით სასულიერო სასამართლოს გადაწყვეტილება, 

რომ ჩვენი ოცდაერთი სახლი მთლიანად, როგორც ვასალური სამ- 

ფლობელო, დამოკიდებულია ეპარქიაზე, და ამ პატივისცემას” ვერ 

გამოვისყიდით, თუ მის ყოვლად ღირსებას ეპისკოპოსს არ გადავუხ- 

დით ორ ვერცხლის მარს! თვითოეულს ექვსი პარიზული ლივრის 

ფასად. მე კი ეს ორი მარი ჯერ არ დამიგროვებია, თქვენ ეს იცით. 

– მე მხოლოდ ის ვიცი, რომ ფული მჭირდება, –– მესამედ გაი- 

მეორა ჟეანმა. 

–- მერე-და, რა უნდა უყოთ. რისთვის გნებავთ? 

ამ კითხვამ ჟეანის თვალებში იმედის შუქი აანთო. კატასავით 

მანჭვა დაიწყო დღა მოთაფლული ხმით მიმართა. 
–- აი მომისმინეთ, ჩემო ძვირფასო ძმაო კლოდ, ცუდი განზრა- 

ხვით არ მოგმართავდით. თქვენი უნციებით არ ვაპირებ თავი მოვი- 
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წონო სა ამიკიტნოებში და ოქრომკედიანი ფარჩით პარიზის ქუჩებ- 
ში ვისეიონო „ჩემი ლაქიით, CIIIი I0X860, 140M9510. არა, ჩემო ძმაო, 

იგი სასიკეთო საქმეზე მინდა. 
–- რა სასიკეთო საქმეზე? – ჰკითხა ცოტა განცვიფრებულმა 

კლოდმა. 
– ჩემს ორ მეგობარს სურს ოდრის სამრევლოს ერთი სათნოე- 

ბის დის ქვრივ-ოხერის ბავშვისათვის სახვევ-საგები არტახების 
ყიდვა. ეს საქველმოქმედო საქმეა. სულ” სამი ფლორინი დაჯდება 

და მეც მინდა ჩემი წვლილი შევიტანო. 

–- რა ჰქვია მაგ შენს ორ მეგობარს? 
– პიერ ყასაბი და ბატისტ ჩიტიქამია. 

–- )მ! –- თქვა არქიდიაკონმა, – აი სახელებიც ამას ჰქვია, 

ეგენი ისევე შეეფერება კეთილ საქმეს, როგორც ყუმბარმშენი სა- 

კუოთხეველს. 
ჟეანმა უდავოდ ძალიან ცუდად შეარჩია მეგობართა ეს ორი 

სახელი. მაგრამ ძალიან გვიან იგრძნო, 

– მერმე, –– განაგრძო გამჭრიახმა კლოდმა, – ეგ რა საფენ- 

სახვევი არტახებია, რომ სამი ფლორინი ღირს?” და ისიც ეიღაც 

ღვთისმოსავი ქვრივის ბავშვისათვის. რა ხანია, რაც მაგ სამრევლოს 

ქვრივ ქალებს ძუძუთა ბავშვები გაუჩნდათ? 
ჟეანმა ერთხელ კიღევ სცადა ყინულის გარღვევა, 
– კეთილი, დე აგრე იყოს, მე ფული მჭირდება იმისათვის, 

რომ დღეს საღამოს ვალ-დ'ამურში წავიდე იზაბო-ლა-ტიერის სანა- 

ხავად! 

–- ბილწო, უწმიხდურო! – უყვირა ხუცესმა. 

– 'ჭ»თIV2LX - თქვა ჟეანმა. 

სენაკის კედელზე წარწერილი სიტყვის დამოწმებამ, რაც ჟეანმა 

შესაძლებელია განზრას ვერაგულადაც მოიშველია, იშვიათი შთა- 

ბეგდილება მოახდინა ხუცესზე. ტუჩზე იკბინა და სიბრაზისაგან 

გაწითლდა. 
–- გასწი აქედან,-–- უთხრა მაშინ ჟეანს, –– ერთ კაცს ვუცდი. 

მოსწავლემ ერთხელ კიღეე სცადა. 
–- ძმაო კლოდ, წვრილი პარიზული მაინც მომეცი, რომ შევჭა- 

მო რამე. 

– რა ადგილას ხართ ახლა გრაციანის დეკრეტალიებში? - 

პკითხა მამა კლოდმა. 

–- ჩემი რვეულები დავკარგე. 
– რას სწავლობთ ახლა ლათინურ სიტყვიერებაში? 

-. ჩემი ეგზემპლარი ჰორაციუსისა მომპარეს. 
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– არისტოტელესი რა გაგიელიათ? 

–- მართლა, ძამიკო, ვიღაც ეკლესიის მამა ხომ ამბობს. რომ 

ყველა დროის მწვალებლური შეცდომების მასაზრდოებელი წყარო 

არისტოტელეს მეტაფიზიკის ჯაგნარი იყოო? ფუი არისტოტელეს! 

არ მსურს მისმა მეტაფიზიკამ რწმენა 'შემირყიოს. 
–- ჭაბუკო, - განაახლა არქიდიაკონმა, –- მეფის უკანასკნელი 

შემოსვლის დროს ერთ კეთილშობილს სახელად ფილიპ დე კომინს 

ცხენის ყაჯარზე ამოქარგული პქონდა დევიზი, რასაც გირჩევთ 

კარგად ჩაუფიქრდეთ: 0" 0) 13ს0L2L, 000 100006067, 
ერთი წუთით მოსწავლე დადუმდა, თითი ყურთან მიიტანა, 

თვალი მიწას ჩააშტერა და ასე დაჰყო ერთ ხანს გაჯავრებული 

სახით. უცბად კლოდისკენ მზეწვიას სიმკვირცხლით მიბრუნდა: 

–- ასე რომ, ჩემო კარგო ძამია, თქვენ ერთ პარიზულ სუზეც 
კი უარს ძეუბნებით, რომ მეფუნთუშესთან ერთი ნატეხი პური 
მეყიდა? 

– ი"! შიში 18იიI2L, შიის I მ2იძ0ლ40ს. 

შეუბრალებელი არქიდიაკონის ამ პასუხზე ჟეანმა აქვითინებუ– 

ლი ქალივით სახე ხელებში ჩამალა და სასოწარკვეთილი ხმით 

იკივლა: 

– '(+:6CჯX0X0+0L01! 

–- ეს რაღას ნიშნავს, ბატონო? –– ჰვითხას ამ მოულოდნელი, 

უცნაური საქციელითა და გამოთქმით განცვიფრებულმა კლოდმა. 

–– კეთილი, მოგახსენებთ! –– თქვა მოსწავლემ და კლოდს მიაპ- 

ყრო თავისი ურცხვი თვალები, რომლებიც ეს-ეს იყო მუშტებით 

დაისრისა, რათა, ვითომ ნამტირალევი, ცრემლებისაგან დაწითლე–- 

ბული გამოჩენილიყო, –– ეს ბერძნულია, ესქილეს ანაჰესტია, რომე– 

ლიც მშვენივრად გამოხატავს მწუხარებას. 

და მან ისე უდარდელად, მთელი ძალით, გულიანად გადაიხარ- 
ხარა, რომ თვით არქიდიაკონმაც გაიღიმა. კლოდმა ახლა კი დაინახა 

თავისი დანაშაული, ეს მისი ბრალია, ასე რად ანებივრებდა ამ 
ბავშვს? 

– ო, ჩემო კეთილო ძამიკო კლოდ, –“– წამოიწყო კვლავ ამ. 

ღიმილით წათამამებულმა ჟეანმა, –– შეხედეთ ჩემს ძირგახვრეტილ 

წაღებს! განა ქვეყნად ძველი ბერძნული ფეხსაცმელი –– კოთუონე- 

ბი უფრო ტრაგიკულია, ვიდრე წაღები, რომელთაც ლანჩა ენასავით 
გადმოუგდიათ? 

არქიდიაკონს მალე დაუბრუნდა მისი თავდაპირველი სერიოზუ- 

ლობა. – 
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–- შე გამოგიგზავნით ახალ წაღებს, მაგრამ ფულს არ მოგცემთ. 

– თუნდაც ერთი საცოდავი პარიზული, ჩემო ძამიკო. –– ვედ- 

რებით განაგრძო ჟეანმა. –– ზეპირად შევისწავლი გრაციანს. ვიწა- 
მებ ღმერთს. ჭეშმარიტ პითაგორად გარდავიქმნები მეცნიერებისა 

და სათნოების მხრივ. ოღონდ ერთი პარიზული გაიღეთ სამოწყა- 

ლოდ. ნუთუ თქვენ გინდათ. “შმიმშილმა დამლრღნას, ,მშთანთქას 

თავისი დაღრენილი ხახით, რომელიც უფრო შავი, შყრალი. და 

ღრმაა, ვიდრე ქვესკნელი, ვიდრე ბერ-მონაზვნის ცხვირი? 

მამა კლოდმა შუბლი შექმუეხნა, თავი გააქნია: 

– Cდს1 თი» 18ხიLიხ...“ 
ჟეანმა სიტყვის დამთავრება არ აცალა, 

–- მაშ კარგი, ახლა მე ვიცი, –– შესძახა მან, –– ეშმაკსაც წაუ- 

ღია ყველაფერი! გაუმარჯოს მხიარულებას! სულ დუქანში ვეგდები, 
ვიჩხუბებ, ჭურჭელს დავამტვრევ, გოგოებში გიყიალებ! 

ამასთან ქუდი კედელს მიანარცხა და თითები ჯიმჯიმებივით 

აატკაცუნა. 

კრქიდიაკონმა პირქუშად შეხედა. 
– ჟეან, თქვენ სული არ გაგაჩნიათ, 

–- მაშინ, ეპიკურეს თანახმად, მე არ გამაჩნია ისეთი რამ, რაც 
შემდგარია რაღაცისაგან, რასაც სახელი არა აქვს. 

– ჟეან, სერიოზულად უნდა იფიქროთ თქვენს გამოსწორებაზე. 

– აჰ, რა ბრძანებაა! –– შესძახა მოსწავლემ და ჯერ ძმას შეხე- 

და. მერე ფილაქურაზე მდგომ ამბუხებს, –– აქ ყველაფერი ცარიე- 

ლია, აზრიცა და ქილებიც! 

– ჟეან, თქვენ მოლიპულ დაღმართზე მიექანებით. იცით, საით 

მიდიხართ? 

–- დუქნისაკენ,––- უთხრა ჟეანმა. 

–- დუქანი სამარცხვინო ბოძთან მიგიყვანთ. 

– სამარცხვინო ბოძი ისეთივე სანათურის ბოძია, როგორც 

ყველა სხვა, და იქნებ მისი საშუალებით მაინც ეპოვა დ”ოგენს 

თავისი საძებარი ადამიანი. 

–- სამარცხვინო ბოძი სახრჩობელაზე აგიყვანთ. 

–- სახრჩობელა სასწორია, ერთ მხარეს ადამიანი ჰკიდია, მეორე 
მხარეს –– დედამიწა. სასახელოც კია ასეთი ადამიანი იჟო. 

–– სახრჩობელა ჯოჯოხეთში შეგიყვანთ. 

–- ჯოჯოხეთი ერთი დიდი ცეცხლია და მეტი არაფერი. 

–- ჟეან. ჟეან, ცუდი აღსასრული მოგელით, 

? ვინც არ მუშაობს... 
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–- სამაგიეროდ დასაწყისი იყო კარგი! 

ამ დროს კიბეზე ვიღაცის ფეხის ხმა მოისმა. 

–- სიჩუმე! –– თქვა არქიდიაკონმა და ტუჩებზე თითი მიიდო, 
აი მეტრ ჟაკიც მოდის. ჟეან, მისმინე, –– დაუმატა დაბალი ხმით, –– 

ფრთხილად იყავით, არასოდეს არ წაგცდეთ, რასაც აქ დაინახავთ 
და მოისმენთ. დაიმალეთ ფილაქურის ქვეშ, და ხმა, კრინტი არ 

დასძრათ. 

მოსწავლე ფილაქურის ქვეშ შეძვრა. იქ უცბად თავში მადლი- 
ანი აზრი დაებადა. 

–- მართლა, ძმაო კლოდ, დუმილისათვის ერთი ფლორინი. 

–- ჩუმად! გპირდებით. 

–– ახლავე მომეცით, 

–- აპა, აიღე! –– უთხრა და გაბრაზებით მიუგდო არქიდიაკონმა 

ქისა! 

ჟეანი კიდევ უფრო ღრმად შეძვრა ფილაქურის ქვეშ, და კარიც 
გაიღო, 
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შავითმოსილი ორი კაცი 

სენაკში შავწამოსასხამიანი პირქუში სახის კაცი შემოვიდა. 

პირველი. შეხედვით ახალმოსულის თალხმა ტანსაცმელმა და ნაღვ- 
ლიანმა სახემ გააკვირვა ჩვენი მეგობარი ჟეანი (რომელმაც, ცხადია, 

თავის კუთხეში ისე მოიკალათა, რომ შესძლებოდა ეჯ/)ქირა და ეს- 

მინა რამდენსაც ინებებდა). მაგრამ მთელ მის გამომეტყველებაში 

გამოსჭვიოდა რაღაც შემპარავი თვისება, შემპარაობა კატისა ან 

მოსამართლისა –– მოტკბო შემპარაობა. ძალიან გაჭაღარავებული, 

ნაოჭებიანი, სამოც წელს "იყო მიღწეული, თვალებს ახამხამებდა, 

წარბები თეთრი ჰქონდა, ქვედა ტუჩი დაშვებული, დიდი ხელები. 

როდესაც ჟეანი მიხვდა, რომ ის კაცი უეჭველად ან ექიმი ანდა 

მოსამართლე უნდა ყოფილიყო, და დაინახა, რომ ცხვირი პირიდან 
ძალიან დაშორებით ჰქონდა, რაც სისულელის ნიშანი იყო, თავის 

სოროში ღრმად მიიჭუჭკა, სასო წარეკვეთა ღა გული გაუტყდა, 

რადგან დიდხანს მოუხდებოდა ასეთ შევიწროებულ მდგომარეობასა 

და უხეირო საზოგადოებაში ყოფნა. 

არქიდიაკონი არც კი წამომდგარა ამ პიროვნების შესაგებებლად. 
მან ახალმოსულს ანიშნა კარის გვერდით მდგომ- სკამზე დამჯდა–- 

რიყო,- და, რამდენიმე წუთის დუმილის შემდეგ, თითქოს წინანდელ 

აზრს აგრძელებსო, ერთგვარი მფარველი კილოთი უთხრა: 

–- გამარჯობათ, მეტრ ჟაკ. 344



–- სალამი, მეტრ! –- მიუგო შავითმოსილმა კაცმა. 
იმ ორ კილოს შორის, რომლითაც წარმოითქვა ერთი მხრივ 

„მეტრ ჟაკ“, ხოლო მეორე მხრივ „მეტრ“ უპირატესად იგივე გან- 

სხვავება იყო, რაც „თქვენო მაღალუწმინდესობავ“ და „ბატონოს“ 

შორის, „ძი)სI)ტ"-სა და ა(0IIII6"-ს შორის არსებობს. ცხადია, ეს 
იყო სწავლულისა და მოსწავლის შეხვედრა, 

–- აბა, როგორ არის საქმე? –– წამოიწყო ისევ არქიდიაკონმა 

ხელახლა ჩამოვარდნილი დუმილის შემდეგ, რის დარღვევასაც მეტრ 

ჟაკი მოერიდა, –- გაქვთ წარმატების იმედი? 

–- ვაგლახ უფალო ჩემო, –- უპასუხა მან ნაღვლიანი ღიმი- 

ლით, –– მაინც სულ. ვუბერავ და ვუბერა.ე ფერფლი და ნაცარი 

თავზე გადამდის, მაგრამ ოქრო? –“– არც ერთი ნაპერწკალი! 

მამა კლოდი მოუთმენლად შეიშმუშნა. 
–- მაგაზე არ გელაპარაკებით, მეტრ ჟაკ მშარმოლიუ, მე გეკით- 

ხებით თქვენი ჯადოქრის პროცესზე. განა მარკ სენენი არ არის ის, 
თქვენ რომ დაასახელეთ, უმაღლესი საანგარიშო პალატის ხაზინა- 

დარი? გამოტყღა ჯაღოქრობაში? დაკითხვამ მოგცათ რამე? 

– ვაი, რომ არა! ––- უპასუხა მეტრ ჟაკმა ღა ისევ ნაღვლიანად 

გაიღიმა. –– არაფერი სანუგეშო არა გვაქეს. ის კაცი კი არა, ქვა 

არის. იგი ღორების ბაზარზე მდუღარეში უნდა გავფუფქოთ, სანამ 
რამეს იტყოდეს, თუმცა არაფერს არ ვერიდებით, არაფერს არ ვზო- 

გავთ, რომ სიმართლეს მივაღწიოთ. ყველა სახსარი უკვე ამოგდე- 

ბული აქვს. ყოველგვარ საშუალებას ვხმარობთ, როგორც ძველი 
კომიკი პლავტუსი ამბობს: 

#ძთიჯნიი 9LI01I105, 10II1095, 010005090, -C0თ 00ძ650 ს0, 
XბრIXX05, C866095, C2X60X058, იIIII611M5, 068601005, ხი125”. 

არაფერი შველის, არაფერი გადის. საშინელი კაცია. მასთან ვე- 

რაფერს გავხდი, ილაჯი გამიწყდა, არაქათი გამომელია. 

–- ახალი ვერაფერი ნახეთ მის სახლში? 
' – როგორ არა! –- მიუგო მეტრ ჟაკმა და თავის ქისას ჩხრეკა 

დაჟუწყო,–-აი ეს პერგამენტი. აქ არის სიტყვები, რომლებიც ჩვენ არ 
გვესმის. მაგრამ ბატონმა პროკურორმა სისხლის სამართლის დარგ- 

ში ფილიპ ლელიემ ცოტა იცის ებრაული, რომელიც მან ისწავლა 
ბრიუსელის კანტერსტენის ქუჩის ებრაელთა პროცესის დროს. 

9. მიუხედავად ჯოხებისა, გავარვარებული რკინის ფირფიტებისა, წამებისა, 

ძელზე გასმისა, თოკებისა, კანდალებისა, ბორკილებისა, ციხეებისა, ჯინჯილებისა, 
საყელურებისა და ხუნდებისა (ლათ). 
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ასე რომ ლაპარაკობდა, მეტრ ჟაკი თან დახვეულ პერგამენტს 

შლიდა. 

–- მომეცით, -––- უთხრა არქიდიაკონმა, და თვალი ეტრატს მია- 

პყრო: 

–- მტკნარი ჯადოსნობაა, მეტრ ჟაკ! – წამოიძახა მან, –– „ემენ- 

ჰეტან“! ეს მაქციების კივილია, როდესაც ქაჯთა და კუდიანთა 

ღამის ყრილობაზე მიფრინავენ. L9I 1)§ს)ი, 6ხ 6სIს 1)§0, 6 1I 10- 
30". ეს არის შელოცვა, რომელიც ეშმას ქაჯთა ღრეობიდან ისევ 

ჯოჯოხეთში ჰკეტავს, ILI2X, სყიმX, 2 3+"'-,--ეს ეხება მკურნალობას; 

ცოფიანი ძაღლის ნაკბენის შელოცვეაა. მეტრ ჟაკ! თქეენ საეკლესიო 

სასამართლოს სამეფო პროკურორი ხართ! ეს პერგამენტი სისაძაგ- 

ლეა! 

–- კიდევ ვაწამებთ ამ კაცს, –– დაუმატა მეტრ ჟაკმა და ხელ- 

ახლა ჩხრეკა დაუწყო თავის ჩანთას,–- აი კიდევ რა ვიპოვეთ მარკ 

სენენთან. ' 

იგი აღმოჩნდა იმგვარივე ლარნაკი, როგორიც ბლომად ეყარა 

მამა კლოდის ფილაქურაზე. 

: – აჰ, –– თქვა არქიდიაკონმა, –– ეს ხომ ალქიმიური ბრძმედ- 

ქოთანია. _ 

–- ვაღიარებ, –– უთხრა მორიდებული და ნაძალადევი ღიმი– 

ლით მეტრ ჟაკმა, –– მე ვცადე ჩემს ფილაქურაზე, მაგრამ იმაზე 
უკეთესი წარმატება როდი მხვდა, ვიდრე ჩემს ბრძმედში. 

არქიდიაკონი ლარნაკის დათვალიერებას შეუდგა. 

– ეს რა ამოუკვეთია ბრძმედქოთანზე? იიხ! ილ! რწყილების 

დასაფრთხობი სიტყვა? ეს მარკ სენენი უმეცარია| მჯერა, თქვენ 

ამით ოქროს ვერასოდეს ვერ მიიღებთ! ზაფხულობით წალოში სა- 

წოლქვეშ დასადგმელად თუ გამოგადგებათ, მეტი არაფერი. 

–- რაკი შეცდომებზე ჩამოვარდა ლაპარაკი, –– თქვა სამეფო 

პროკურორმა, –– სანამ თქვენთან ამოვიდოდი, მე შევისწავლე ქვე– 

მოთ მთავარკარი. ღრმად არის დარწმუნებული თქვენი მაღალღირ- 
სება, რომ ოტელ-დიეს მხრიდან გამოსახულია ფიზიკის სამუშაოთა 

დასაწყისი და ღვთისმშობლის ფერხთით მყოფ შვიდ ტიტეელ ქან- 

დაკებათაგან ერთი, ქუსლებზე რომ ფრთები აქვს, მერკურია? 
–- დიახ, –– უპასუხა ხუცესმა, –– ამას წერს ავგუსტინ ნიფო, 

იტალიელი სწავლული, რომელსაც მფარველობდა და ყველაფერს 

  ეა – 

"“ თავისი მეოხებით, და თავისით, და თავისში! (ლათ.). 

«4.» ჭაქს, პაქს, მაქს! (სიტყვების უაზრო გროვა).



ასწავლიდა წვერიანი დემონი თუმცა ახლა დაბლა ჩავალთ და 
ყველაფერს ამას განგიმარტავთ თვით გამოსახულებაზე. 

–- გმადლობთ, მეტრ, -- უთხრა შარმოლიუმ და თან მიწამდე 
დახარა თავი. –– მართლა, კინაღამ დამავიწყდა როღის ინებებთ, 
შევაპყრობინო პატარა ჯადოსანი გოგონა? 

–- რომელი ჯადოსანი? 

–- აი,ის ბოშა ქალი, თქვენ რომ იცნობთ, ყოველდღე რომ მო- 
დის ტაძრის კარიბჭის ფორზე საცეკვაოდ, მიუხედავად სასულიე- 

რო სასამართლოს აკრძალვისა! მას ჰყავს ერთი ეშმაკის რქებიანი 
ჭინკა თხა; ეს თხა კითხულობს, წერს და მათემატიკა პიკატრიქსი- 
ვით იცის; ესეც საკმარისია, ყველა ბოშა ქალი რომ სახრჩობელაზე 

ჩამოვკიდოთ. ბრალდება მზად არის. სასამართლო სწრაფად მოთავ- 

დება, ფიქრი წუ გაქეთ! სულსა ვფიცავ, ლამაზი ქმნილება კი არის 

ის მოცეკვავე გოგონა! რა მშვენიერი შავი თვალები აქვს, ორ 

ეგვიპტურ ლალს მიუგავს! როდის შევუდგეთ! 
არქიდიაკონი მეტისმეტად გაფითრებული იყო. 

– მე გეტყვით მაგას, –– ძლივს. გასაგონი ხმით წაიდუდუნა მან. 

შემდეგ თავს ძალა დაატანა და როგორც იქნა, განაგრძო: –- მანა- 

მდე მარკ სენენს მოჰკიდეთ ხელი. 
–- დამშვიდებული ბრძანდებოდეთ, –– ღიმილით მიუგო შარმო- 

ლიუმ.-- შინ რომ დავბრუნდები, ტყავის სარეცელზე, კვლავ დავა- 

კვრევინებ. მაგრამ კაცი კი არა, ქაჯია. იგი ქანცასს თვით პიერა 
ტორტერიუსაც კი, რომელსაც ჩემზე ბევრად დიდი და ღონიერი 

ხელები აქვს. როგორც ამბობს კეთილი პლავტუსი: 

#იძაა XIICLV5, 060L00I )00ძი, 06 ისაირი სი)შია 00) სიძეა ”. 

ძელზე გასმით დავკითხავთ. ყველაზე უკეთესი საშუალება ესა 
გვაქვს· ესეც გამოსცადოს. ' 

როგორც ჩანდა, მამა კლოდი შავ ფიქრებში იყო ჩანთქმული. 
იგი შარმოლიუსკენ მიბრუნდა. | 

–- მეტრ პიერა... მეტრ ჟაკ, მინდოდა მეთქვა, მარკ სენენს მოჰ- 

კიდეთ ხელი. 
–- დიახ, დიახ, მამაო კლოდ, საბრალო ადამიანი! მუმოლივით! 

ვაწამებთ. რა უცნაური აზრია ქაჯთა ღრეობაზე სიარული! უმაღ- 

ლესი საანგარიშო პალატის ხაზინადარს უნდა სცოდნოდა კარლოს 

დიდის კანონი: 51IVდთმ VCI LIმ5C21"-“ რაც შეეხება პატარას,-–- სმე- 

“ ტიტველი იწონი შენ ას გ“რვანქას, როყა გკიდებენ თაექვე ფეხებით (ლათ). 

«" მაქცია ანუ გრძნეული, 
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რალდას, როგორც ეძახიან იმ გოგოს. –- თქევნს განკარგულებას 

დავუცდი. -––- აჰ, როცა მთავარკარს ჩავუვლით, :მეხსენით, გეთაყვა, 

რას ნიშნავს ეკლესიის შესასვლელთან კედელზე დახატული მებაღე. 

მთესველი არ არის იგი -–– ჰე! მეტრ, რაზე წაფიქრდით? 

თავის ფიქრებში შთანთქმული შამა კლოდი აღარ უსმენდა, შარ- 

მოლიუმ თვალი გააყოლა მის მზერს და დაინახ,ი რომ ხუცესი 

ჩამტერებით უცქერდა სამერცხულზე გაბმულ ვეებერთელა აბლა- 

ბუდას. ამ დროს ერთი თავქარიანი ბუზი მარტის მზის ძებნაში ამ 

ბადეს დაეძგერა და გაიხლართა. როგორც კი ბადე შეირხა, აბლა- 

ბუდის შუაგულს მიყუჩებული უზარმაზარი ობობა უეცრად ბუზთან 

გაჩნდა, ნახტომით დააცხრა, თავისი წინა საცეცებით ორად გადა- 

ღუნა, ხოლო ბილწი ხორთუმი თავზე მოუცაცუნა. 

– საბრალო ბუზი! –– თქვა საეკლესიო სასამართლოს სამეფო 

პროკურორმა და გადასარჩენად ხელი გასწია. არქიდიაკონმა, უეც- 

რად გამოღვიძებულივით, მკლავზე ხელი მაგრად მოუჭირა და 

ძალით შეაჩერა. 

–- მეტრ ჟაკ! –– უყვირა მან, –– დაე აღსრულდეს ბედისწერა! 

პროკურორი შეშინებული შემობრუნდა. ასე ეგონა, მკლავზე 

რკინის მარწუხები მოუჭირეს. ხუცესის გამტერებული, მკაცრი და 
ანთებული თვალები საზარელ პაწია ჯგუფზე –- ბუზსა და ობობაზე 
იყო მიპყრობილი. 

–- რჰ! დიახ, -- განაგრძო ხუცესმა გულის სიღრმიდან აღმომ- 

ხდარი ხმით, –- აი სიმბოლო ყოველივესი. იგი ფრინავს, იგი ხა- 

რობს, ზეიმობს, ეს-ეს არის დაიბადა; მას სწყურია გახაფხული, 

ფართო არე, სუფთა ჰაერი, თავისუფლება; ოჰ! დიახ, მაგრამ საკმა– 

რისია საბედისწერო სარკმელს წააწყდეს, რომ იქიდან ობობა, ბილ– 

წი ობობა გამოძვრეს! საბრალო მოცეკვავე! საბრალო განწირულო 

ბუზო! მეტო ჟაკ, ხელს ნუ შეუშლი, დაე მოხდეს, რაც მოსახდენია! 

იგი თვით ბედისწერაა! –– ვაგლახ! კლოდ. ვაი რომ შენც ობობა ხარ, 

მაგრამ იმავე დროს შენ ბუზიც ხარ, კლოდ! შენც ფრინავდი, შენც 

ესწრაფოდი მეცნიერებას, სინათლეს, მზეს, შენც ფიქრობდი მიაღ- 

წევღი ფართო ასპარეზს, სამარადისო პეშმარიტების კაშკაშა ნა- 

თელს, დიად დღეს. მაგრამ როგორც კი მიაწყდი თვალისმომჭრელ 

სარკმელს. სულ სხვა სამყაროში, სინათლის, გონებისა და მეცნიე- 

რების სამყაროში გამავალ სარკმელს, შენ ბრმა ბუზო, უგუნურო, 

შეშლილო მეცნიერო, ვერ შეამჩნიე სინათლესა და შენს შორის 

ბედის მიერ გაბმული სიფრიფანა აბლაბუდა. შენ თავდავიწყებით 

ეკვეთე მას, ბედკრულო გიჟო; და აი ახლა თაეგატეხილი, ფრთებ- 
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დალეწ-ლი ბედისწერის რკინის ბრჭყალებში ფართხალობ და აქეთ- 
იქით აწყდები! -- მეტრ ჟაკ' მეტრ ჟაკ! ხელს ნუ მშეუშლი ობობას! 

–- გარწმუნებთ, –- უთხრა შარმოლიუმ, რომელიც გაოგნებუ- 

ლი უცქერდა მას, –- ხელს არ ვახლებ. ოღონდ მოიღეთ მოწყალე- 

ბა და ხელი გამიშვით, თორემ თქვენ ხელი კი არა, მარწუხი გქო- 
ნ–ათ. 

მაგრამ არქიდიაკონი არ უსმენდა. 

– ოჰ უგუნურო! –“- განაგრძო ისევ ხუცესმა და თან თვალს არ 

აცილებდა სარკმელს. –– ღა თუნდაც შესძლო შენი ბუზისებური 

ფოთებით ამ საშინელი აბლაბუდის გარღვევა, ნუთუ ფიქრობ მიაღ- 

წეო სინათლეს! ვაგლახ! როგორ უნდა, გადალახო შემდეგ ეს მინა, 

ეს გამჭვირვალე დაბრკოლება, ეს ბროლის კედელი, რვალზე უმაგ- 

რესი, რომელიც ყველა ფილოსოფიას ჭეშმარიტებისაგან სთიშავს, 

გამოჰყოფს? ო. მეცნიერების ამაოებაე! რამდენი ბრძენი მოისწრა- 

ფოდა შორიდან და შუბლი შმეალეწ- მას! რამდენი სისტემა ეჯახება 

ბზუილითა და არევ-დარევით ამ სამარადისო მინას! 

იგი დადუმდა. ამ უკანასკნელმა აზრებმა შეუმჩნევლად მოს- 

წვიტეს თავის თავს. მეცნიერებას დაუბრუნეს და ეტყობოდა და- 

ამშვიდეს. ჟაკ შარმოლიუმ სრულიად დაუბრუნა მას სინამდვილის 

გრძნობა, როცა შემდეგი კითხვით მიმართა: 

– ამრიგად, ჩემო მასწავლებელო, როდისღა დამეხმარებით, 

ოქრო გავაკეთო? ვეღარ ვითმენ, ვიდრე წარმატებას მივაღწევდე. 

არქიდიაკონმა მწარე ღიმილით თავი გააქნია. 

– მეტრ ჟაკ, წაიკითხეთ მიქაელ პსელუსის „LXI2810წV5 ძ6 0ი00L- 

თIგ CL ლილნ”მII00C ძვლიიისი) . რასაც ჩვენ ვაკეთებთ, მთლად 

უცოდველი და უღანაშაულო როდია, 

– ხმას დაუწიეთ, მეტრ! მეც ვეჭვობ, –- თქვა მშარმოლიუმ.-- 

მაგრამ რას ვ-ზამ, თუ ცოტა ჰერმეტიკასაც არ მივყავი ხელი, მაშინ 
როდესაც მხოლოდ საეკლესიო სასამართლოს სამეფო პროკურო- 

რი ვარ და წელიწადში სულ ოცდაათ ტურის ეკიუს ვიღებ. ოღონდ 

დაბალი ხმით ვილაპარაკოთ. 

ამ დროს შარმოლიუს შემკრთალ და გამახვილებულ ყურს მის- 

წედა ყბების ღრაჭუნისა და ღეჭვის ხმა ფილაქურის ქვეშიდან. 

– ეს რა არის? –- იკითხა მან. 

ეს მოსწავლე ბრძანდებოდა, რომელიც ძალიან შეწუხებუ- 
ლიყო თავის სამალავში და მეტად მოეწყინა, უცბად ხელთ დაო- 

    

" „დიალოგი დემონთა ენერგიას, და მოქმედებაზე“ (ლათ.), 
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ბებული პურის ქერქი და დამყაყებული ყველის ნაჭერი მოხვედრო- 

და, მოურიდებლად ჭამას შესდგომოდა, საუზმისა და ნუგეშის სა- 

ნაცვლოდ, რადგან ძალიან დამშეული იყრ. ყოველ ლუკმას ისე მა- 

დიანად ღრღნიდა და შეექცეოდა, პირს ისე ღონივრაღ აწკლაპჰუნებ- 

და, ისეთ დიდ ხმაურს ჰქმნიდა, რომ პროკურორის სიფრთხილე და 

განგაში გამოიწვია. 

–- ალბათ ჩემმა კატამ თაგეი დაიჭირა და ახლა პირს იტკბარუ- 

ნებს, –– სასწრაფოდ უთხრა არქიდიაკონმა. 

შარმოლიუ ამ განმარტებას დასჯერდა. 

–- მართლა, მეტრ, –– მორიდებული ღიმილით უპასუხა მან, – 

ყველა დიდ ფილოსოფოსს თაგისი შინაური ცხოველი, ჰყავს. თქვენ 

იცით, რას ამბობს სერვიუსი: MსIII§ 6იIი) 10CV5 5Iი6 თლCი10 0§L7, 
მაგრამ მამა კლოდს ჟეანის ახალი უსაქციელობის ეშინოდა, ამი- 

ტომ თავის ღირსეულ მიმდევარს მოაგონა, რომ მათ მთავარკარის 

რამდენიმე გამოსახულება ჰქონდათ კიდევ ერთად შესასწავლი, ღა 

ორივენი სენაკიდან გავიდნენ. 

– უჰ, -- შვებით ამოისუნთქა მოსწავლემ. რომელიც სერიო- 

ზულად შეაშინა იმან, ვაითუ ჩემი ნიკაპის ანაბეჭდი სამუდამოდ და- 

მრჩეს მუხლზეო. 

VI 

მედეგი, რომელიც შეიძლება მოჰქვეს სუფთა 

ჰაერზე ნათქვამ ჰვიდ უ“რმვერ სიტყვას 
· / 

– 18 აისი |გ0სძგი)ს5)""-- შესძახა მეტრ ჟეანმა, როდესაც თა– 

ვისი სოროდან გამოძვრა, –– როგორც იქნა, ორი ბუ წავიდა. ოხ! 

ოხ! ჰაქს! პაქს! მაქს! რწყილებიო! ცოფიანი ძაღლებიო, ეშმაკიო! 

მეყოფა მათი ბაასი! თავი სამრეკლოსავით მიგუგუნებს. აყროლე- 

ბული ყველიც რომ ზედ დაერთო! აბა, დავეშვათ ქვევით! ხელი 

ვტაცოთ უფროსი ძმის ქისას და ჟველა ეს ფული ბოთლებად ვა- 

ქციოთ! - 

მან ნაზი ალერსითა და აღტაცებით ჩაიხედა ძვირფას ქისაში, 

ტანსაცმელი გაისწორა, ფეხსაცმელი გადაიწმინდა, ნაცრისაგან 

მთლად გასვრილი საბრალო სახელოები დაიბერტყა, გაისუფთავა, 

ყოველ ადგილს თავისი სული (გენია) ჰყავსო (ლათ), 

დ: უფალო, გაღიდებთ შენ! (ლათ.), 
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რაღაც სიმღერა დაუსტვინა. ცალ ფეხზე შემოტრიალდა. შეხტა. სე–- 

ნაკი დაათვალიერა, წასაღები ხომ არა დარჩა რაო, ფილაქურაზე 

მიყრილ-მოყრილი ჭიქის ავგაროზები წამოკრიფა, გამომადგება, იზა- 

ბო-ლა-ტიერის სამკაულების მაგიერ ვაჩუქებო; ბოლოს ფეხი ჰკრა 

კარს, რომელიც მისმა ძმამ ასევე ღია დატოვა უკანასკნელი შეწყა- 

ლების ნიშნად, მანაც ასევე ღია დააგდო უკანასკნელი ოინბაზო- 

ბის გამო და ჩიტივით ხტუნვა-ხტუნვით ხვეულ კიბეზე დაეშვა. 

ხვეული კიბის წყვდიადში ვიღაცას იღაყვი გაჰკრა, ის ვიღაც 

ღრენითა და ბუზღუნით ჩამოეცალა, ვარაუდით იფიქრა, კვაზიმო- 

დო იქნებოდაო: ეს აზრი იმდენად სასაცილო ეჩვენა, რომ კიბის 

დანარჩენი ნაწილი ისე ჩაირბინა, სიცილის გამო ფერდები ხელით 

ეჭირა, მოედანზე რომ გამოვარდა, ისევ იცინოდა. 

ხელახლა ქვაფენილზე რომ აღმოჩნდა, ფეხი დააბაკუნა. 

–- ოჰ, პარიზის კეთილო და პატივცემულო ქვაფენილო! – 

თქვა მან. –– წყეული კიბე! თვით იაკობის კიბეზე ამავალ ანგელო- 

ზებსაც ქოშინი აუვარდებოდათ ამ საფეხურებზე. რა აზრად მომი- 

ვიდა ავმძვრალიყავი ამ ქვის ბურღზე, თვით ცასაც რომ ხვრეტს, 

განა იმისათვის, რომ მძაღე ყველი მეჭამა და პარიზის სამრეკლოე– 

ბი დამენახა სამერცხულიდან! 

რამდენიმე ნაბიჯი რომ გაიარა, ორი ჭოტი, ე. ი. მამა კლოდი 

და მეტრ ჟაკ შარმოლიუ შენიშნა; მთავარკარის რომელიღაც ქან- 

დაკებას უჭვრეტდნენ. ცერებზე შემდგარი ფეხაკრეფით მიუახლოვ- 
და მათ და გაიგონა, თუ დაბალი ხმით როგორ ეუბნებოდა არქი- 
დიაკონი შარმოლიუს: 

–- გილიომ პარიზელმა ამოაძერწინა იობი ამ ოქროსარშიებიან 

ლილაქვაზე. იობი ფილოსოფიურ ქვას გამოხატავს. ისიც უნდა გა- 

მოიცადოს და ეწამოს, რათა სრულქმნილი გახდეს, როგორც რა- 

იმონდ ლიული ამბობს: 5Iხ C0ი50”VმII0იტ |0IIIმ6 5006CIIICმC 581- 
Vმ გი!თმ”. ' 

– ეს ჩემთვის სულ ერთია, –– თქვა ჟეანმა, –- ქისა ხომ მე 
მაქვს, ' 

ამ დროს მას უკანიდან შემოესმა ვიღაცის ძლიერი და ომახია- 

ნი ხმა, რომელიც საზარელი ლანძღვა-გინების ნაკადს აფრქვევდა: 

–- ეშმაკის მოდგმავ! ქაჯთა ბუდევ! ეშმაკებსაც წაუღიხარ! ბელ- 

რებელის ქიპო! პაპის სახელსა ვფიცავ! ელდა და მეხი, ჭექა და 

ქუხილიც დაგცემიათ! 

“ ფორმის შენარჩუნებისას სული უენებელი რჩება (ლათ.), 
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–- სულსა ვფიცავ, –- წამოიძახა ჟეანმა, –– ეს სხვა ვინ იქნება, 

თუ არა ჩემი მეგობარი, კაპიტანი ფებუსი! 

ფებუსის სახელის ხსენებამ არქიდიაკონის ყურამდე მიაღწია 

სწორედ იმ წუთს, როდესაც იგი სამეფო პროკურორს უხსნიდა გვე- 
ლეშაპის გამოსახულებას, რომელსაც კუდი დაუმალია აბაზანაში, 

საიდანაც კვამლის ბოლქვებს შორის მეფის თავი ამოდის. მამა 
კლოდი შეკრთა, ლაპარაკი შეწყვიტა, რამაც შარმოლიუ დიდად 

განაცვიფრა; ხუცესი შემობრუნდა და დაინახა თავისი ძმა ჟეანი, 

რომელიც გონდლორიების სახლის კარებთან მდგომ მაღალ ოფი- 
ცერს მიუახლოედა. 

ის მართლაც ბატონი კაპიტანი ფებუს დღე შატოპერი გახლდათ. 

თავისე საცოლის სახლის კუთხეს მიჰჟუდებოდა ღა უღვთოდ იგი- 

ნებოდა. 

–- მე და ჩემმა ღმერთმა, კაპიტან ფებუს, ნამდვილად საკვირ- 

ველი და მახვილგონივრული გინება იცით, –– უთხრა ჟეანმა და ხე- 

ლი მოჰკიდა. 

–- წადი შე რქიანო, მეხიც დაგცემია! –– უპასუხა კაპიტანმა. 

–- შენ თვითონ ხარ რქიანი! შენ თვითონ დაგეცა მეხიცა და 
თავზარიცა! –– მიუგო მოსწავლემ. –- მაგრამ, ერთი მითხარი, სანუ- 

კვარო კაპიტანო, რამ გაიძულათ გადმოგეფრქვიათ ეგზომ ლამაზ 

სიტყვათა ნიაღვარი? 

–- უკაცრავად, მაპატიეთ ძვირფასო მეგობარო ჟეან, -–– შეუძახა 

ფებუსმა და ხელი ჩამოართვა, –– გაჭენებულ ცხენს უცბად ვერ შეა- 
ჩერებ. მე ხომ ნავარდით გიგინებოდი. ეს-ეს არის გამოვექეცი იმ 

პრანჭიებს. ყოველთვის, როცა კი მათგან გამოვდივარ, ყელამდე 

სავსე ეარ წყევლა-კრულვით, აუცილებლად უნდა გადმოვანთხიო, 

თორემ სული შემეხუთება. მეზიც დასცემიათ, თავში ქვა უხლიათ და 
მუცელში სამართებელი! 

-- არ გნებავთ წავიდეთ, დავლიოთ? –- ჰკითხა მოსწავლემ. 

ამ წინადადებამ კაპიტანი დაამშვიდა. 

–- სიამოვნებით, მაგრამ ფული არა მაქვს. 

–- მე მაქვს! 

“– მართლა? აბა მაჩვენე! 

ჟეანმა მედიდურად და ამასთან გულუბრყვილოდ გადაუშალა კა» 

პიტანს ქისა. ამასობაში არქიდიაკონი, რომელმაც შარმოლიუ გაო- 

ცებული მიატოვა, მათ მიუახლოვდა, რამდენიმე ნაბიჯზე შეჩერ- 

ღა და თვალყურს ადევნებდა; მათ კი მისულისათვის სულაც 

არ მიუქცევიათ ყურადღება, იმდენად იყვნენ გართულნი ქისის 

ჭვრეტით. | 
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ფებუსმა წამოიძახა: 

–- ჟეან. ქისა თქვენს ჯიბეში იგივეა, რაც მთვარე წყლის სათლ- 
ში. ის იქ მოჩანს, მაგრამ არ კი არის ის აჩრდილია, ანარეკლი 

ღა მეტი არაფერი. ეშმაკსაც წაუღია! დაგნაძლევდეთ, რომ მაგაში 

მხოლოდ კენჭებია! 

ჟეანმა ცივად უპასუხა: 

–- აი ის კენჭები, რომლითაც მოკირწყლულია ჩემი ჯიბე. 

და, სიტყვაც აღარ უთქვამს, ისე წამოცალა ქისა ერთ-ერთ იქვე 
ახლოს ჩარჭობილ ქვის კუნძზე, თანაც ისეთი გამომეტყველება 
ჰქონდა, თითქოს რომაელივით სამშობლო გადაერჩინოს. 

–- ღმერთო ჭეშმარიტო! –- წაიდუდუნა ფებუსმა, ––- მართლაც 
აი ფარიანი ფული, მსხვილი თეთრი ფული, წერილი თეთრი ფული, 

ორი ნახევრიანი ტურისა, პარიზული დინარები, ნამდვილი არწივია- 

ნი ლიარები! თვალები. ამიჭრელდა! გასაოცარია! 

ჟეანს ღირსეულად დღა აუღელვებლად ეჭირა თავი. რამდენიმე 

ლიარი ტალახში ჩაგორდა. აღფრთოვანებული კაპიტანი ასაკრეფად 

დაიხარა. ჟეანმა არ გაუშვა. 

–- ფუი, კაპიტან ფებუს დე მატოპერ! 

ფებუსმა ფული დაითვალა და ჟეანს ზეიმით მიუბრუნდა: 

–- თქვენ იცით, რომ აქ ოცდასამი პარიზული სუ არის? ვინ 

გაძარცვეთ წუხელ ყელგამოქრილთა ქუჩაზე? 
ჟეანმა უკან გადასწია თავისი ოქროსფერი, ხუჭუქთმიანი თავი, 

მედიდურად მოჭუტა თვალები და განაცხადა: ' 

– იმიტომაც მჟავს არქიდიაკონი ძმა, ჩერჩეტი, ნახევრად სუ- 

ლელი. - 
–- ეშმაკსაც წაუღიხართ – წამოიძახა ფებუსმა, –– ღირსეული 

ადამიანია! 

– წავიდეთ, დავლიოთ! -- უთხრა ჟეანმა, 

– საით წავიდეთ? –- ჰკითხა ფებუსმა „ევას ვაშლისკენ“? 

–- არა, კაპიტანო, წავიდეთ „ძველი მეცნიერებისაკენ“, ძველი 

მე-ცრუ-ენები-საკენ. რებუსივით არის. მიყვარს ასეთი სახელები. 

–- მიმიფურთხებია მაგ რებუსებისთვის, ჟეან! ღვინო უკეთესია 

„ევას ვაშლში“. გარდა ამისა, კარის გვერდით, მზეზე გახარებუ- 

ლია ვაზი, რომლის შეხედვა მსიამოვნებს, როდესაც ვსვამ. 
– კეთილი! გავწიოთ ევასკენ და მისი ვაშლისაკენ, –– თქვა 

მოსწავლემ და ხელი მოჰკიდა ფებუსს:-- ოჰ, სიტყვამ მოიტანა. 
და დროზე უნდა მოგახსენოთ, ჩემო ძვირფასო კაპიტანო, ახლახაზ 

ახსენეთ ყჟელგამოჭრილთა ქუჩა თქვენ კარგად ვერ გამოთქვით. 
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ახლა ასე ბარბაროსულად აღარ იტყვიან. ამჟამად ამბობენ კიხერ- 

მოჭრილთა ქუჩაო. 

ორივე მეგობარი „ევას ვაშლისკენ" გაემართა. ზედმეტია იმაზე 

ლაპარაკი, რომ მათ ჯერ ტალახში ჩაცვენილი ფული აკრიფეს, და 

რომ არქიდიაკონიც მათ აედევნა. 

არქიდიაკონი მოღუშული მისდევდა. მან არ იცოდა, იეო თუ 

არა ეს ის ფებუსი, რომლის წყეული სახელი გრენგუართან შეხვედ- 

რის შემდეგ ყველა მის ფიქრს ერეოდა, მაგრამ ბოლოს სულ ერთია, 

მასაც ხომ ფებუსი ერქვა. ეს ჯადოსნური სახელი/) საკმარიაი იყო, 

რომ არქიდიაკონი მგლის ნაბიჯით ასღევნებოდა ორ უზრუნველ 

ამხანაგს, ყური ეგდო მათი სიტყვებისათვის და დაძაბული ყურად- 

ღებით ედევნებინა თვალი სულ მცირე მოძრაობისათვისაც კი. თუმ- 

ცა ძნელი არ იყო მეგობართა საუბრის მოსმენა, ისე ხმამაღლა ლა–- 

პარაკობდნენ, სულაც არ წუხდნენ და არ ერიდებოდნენ იმას, რომ 

გამვლე ლ–-გამომვლელნი მათე აღსარების მოზიარენი”ი ხდებოდნენ. 
ისინი ლაპარაკობდნენ ორთაბრძოლებზე, ქალებზე, დოქებზე, ხელა. 

დებზე, გიჟურ გატაცებებზე. 
ერთ-ერთი ქუჩის მოსახვევში დაირის ხმა შემოესმათ მეზობელ 

გზაჯვარედინიდან. მამა კლოდმა გაიგონა, როგორ უთხრა ოფიცერ- 

მა მოსწავლეს: 

– მეხი და თავზარის დაცემა! ნაბიჯს ვუმატოთ! 

–- რატომ ფებუს? 

–- მეშინია, ბოშა გოგომ არ დამინახოს. 

–- რომელმა ბოშა გოგომ? 

–- აი ის პატარა ქალიშვილი, თხა რომ ჰყავს. 

–- სმერალდა? 

– სწორედ ისა, ჟეან ყქოველთვის მავიწყდება მისი ქაჯური 

სახელი. ავუჩქაროთ, თორემ მიცნობს. არ მინდა, ეს გოგო ქუჩაში 

მომადგეს. 

– განა იცნობთ, ფებუს? 

არქიდიაკონმა დაინახა, როგორ ჩაიქირქილა ფებუსმა, ჟეანის 

ყურისკენ გადაიხარა და დაბალი ხმით რამდენიმე სიტქვა წასჩურ- 

ჩულა, შემდეგ გადაიხარხარა და ზეიმით თავი გააქნია. · 

–- ნამდვილად? –- ჰკითხა ჟეანმა. 

– სულსა ვფიცავ! –- უპასუხა ფებუსმა. 
–- ამ საღამოს? 

–- ამ საღამოს. 

– დარწმუნებული ხართ, რომ მოვა? 
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–- ხომ არ შეიშალეთ. ჟეან? განა ასეთ რამეებში დაეჭვება შეი- 

ძლება? 

–- კაპიტან ფებუს, ბედნიერი კაცი ხართ! 

არქიდიაკონმა მთელი ეს საუბარი მოისმინა. კბილები აუკაწკაწ- 

და, აშკარა ჟრჟოლამ დაურბინა მთელ სხეულში, ერთი წუთით შე- 
ჩერდა, მთვრალი კაცივით რომელიღაც ქვის ბოძს მიეყრდნო, შე- 

მდეგ ისევ გაჰყვა მხიარული ავარების კვალს. 

იმ წამს, როდესაც წამოეწია, საუბარი შეეცვალნათ. მას მოესმა, 

როგორ გაჰკიოდნენ ძველ მისამღეორს: 

პტი-კაროელი ბიჭები 

ჩამოჰკიდეს ხბოებივით, 

VII 

გერი-მოჩვენება 

ცნობილი სამიკიტნო „ევას ვაშლი" «უნივერსიტეტის უბანში, 

მრგვალი დარაკისა და არგანიანის ქუჩის კუთხეში მდებარეობდა, 

პირველ სართულზე მას ეჭირა საკმაოდ ვრცელი და დაბალჭერიანი 

დარბაზი, რომლის თაღი მუაში ერთ სქელ, ყვითლად შეღებილ ხის 

დედაბოძზე იყო დამყარებული. ყველგან იდგა მაგიდები. კედლებზე 
კალის მბზინავი თუნგები ეკიდა. მუდამ უამრავი ლოთი თუ მოქეიფე 

ირეოდა. ბლომად იყვნენ ქალები. სარკმელი ქუჩაში გადიოდა, კა- 
რებთან ვახი იყო, ხოლო კარების თავზე –– ჭრიალა რკინის 

დაფა, რომელზეც ფერადი საღებავით ვაშლი და დედაკაცი ეხატა, 

დაფას წვიმისაგან ჟანგი მოჰკიდებოდა და ქარის ყოველ შემობერ- 

ვისას რკინის ლურსმანზე ტრიალებდა. ეს ქვაფენილისაკენ მიმარ- 

თული აფქიოს მსგავსი რაღაც ფირნიშის მაგიერობას ეწეოდა. 

ღამე ჩამოწვა. გზაჯვარედინზე ბნელოდა. სანთლებით გაჩირაღდ- 

ნებული სამიკიტნო შორიდან სამჭედლოსავით გიზგიზებდა სიბნე–- 

ლეში. მინებჩამსხვრეული სარკმელებიდან ჭიქების წკარუნი, ქეი- 

ფის, ლხინის,. ღრეობის, გინებისა და ჩხუბის ხმები ისმოდა. დარბა- 

ზის სიცხისაგან დაორთქლილ დიდი სარკმლის მინებში მოჩანდა 

გაურკვეველი მოფუთფუთე სახეები, დრო და დრო სიცილ-ხარხარი 

გუგუნით გამოვარდებოდა ხოლმე გარეთ. თავის საქმეებზე მიმავალი 
მგზავრები ისე ჩაუვლიდნენ ამ აჩოჩქოლებულ სარკმელს, იქით არ 

ნიიხედავდნენ. მხოლოდ ხანდახნ რომელიმე ძონძებიანი პატარა 
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ბიჭი შედგებოდა ფეხის ცერებზე, სარკმლის რაფას მისწვდებოდა 

და სამიკიტნოში ყიჟინით შეაგდებდა დამცინავ მისამღერს, რომლი- 

თაც მაშინ ლოთებს აღიზიანებდნენ: 

ლოთი, მფოთი, ბარბაცაო! 

“მაგრამ ამ დროს ვიღაც კაცი მაინც განუწყვეტლივ მიდი-მოდი- 

ოდა ხმაურიან სამიკიტნოს წინ, სულ იქით იცქირებოდა, თვალს 

არ აცილებდა და იმაზე მეტად არ მორდებოდა, რამდენსაც დარაჯი 

ანუ ღეტი თავის სადარაჯო ჯიხურს, წამოსასხამი თვალებამდე ფა- 

რაგდა. ეს საბურველი ის იყო იყიდა „ევას ეაშლის“ მეზობლად 

მყოფი მეძველმანისაგან, ალბათ, იმისათვის, რომ მარტის საღამოე– 

ბის სიცივისაგან თავი დაეცვა, ახ იქნებ იმისათვისაც, რომ თავისი 

ტანსაცმელი არ "გამოეჩინა, თვალში არავის მოხვედროდა. დროდა- 

დრო იგი ტყვიის რგოლებში ჩასმული მქრქალი შუშების წინ შეჩერ- 

დებოდა, შეიხედავდა, ყურს მიუგდებდა და ფეხებს დააბაკუნებდა. 

ბოლოს სამიკიტნოს კარი გაიღო. თითქოს ისიც ამას ელოდა. 

იქიდან ორი მოქეიფე გამოვიდა. კარებიდან გამოვარდნილმა სინათ- 

ლის სხივებმა ერთი წუთით გაანათა მათი მხიარული სახეები! წა- 
მოსასხამიანი კაცი ქუჩის მეორე მხარეს გადავიდა, ერთი ფარული 

კარის კამარის ქვეშ დადგა და იქიდან განაგრძო თვალთვალი. 

–- მეხი და თავს ზარი! –- წამოიძახა ერთ-ერთმა მოქეიფემ. 

–- სადაც არის შვიდს მიუკაკუნებს ამ დროისათვის პაემანი 

მაქვს დანიშნული. 

–- მე თქვენ გეუბნებით, –– ამოილუღლუღა ენაღაბმულმა მის- 

მა თანამესუფრემ, –-– ყიამყრალობის ქუჩაზე არ ვცხოერობ-მეთქი, 

10ძ1ყიVI§ 0V0I 10:6L II 2182 V6Lხ2 ხმხ1(3ს”. ჩემი ბინა არის ჟან- 

ბენ-მოლეს ქუჩაზე, 10 VI10ი ჰიხ2ი01§-L210-M0II6(. თქვენ უფრო 
რქიანი ყოფილხართ, ვიდრე მარტორქა, თუ საწინააღმდეგოს ამ- 

ბობთ, ყველამ იცის, ვინც ერთხელ დათეზე შემჯდარა, აღარაფრის 

ეშინია. მაგრამ ვხედავ, სასუსნავის მოტრფიალე ღა პირწუწკი 
ბრძანებულხართ, როგორც წმინდა ჟაკ უცხოთაშეშწყნარებელი. 

–- ჟეან, ჩემო მეგობარო, თქვენ მთვრალი ხართ, –– უთხრა მეო- 

რემ. 

მაგრამ მან ბარბაცით უპასუხა: 

=– ილაპარაკეთ, რაც გნებავთ, ფებუს, მაგრამ დამტკიცებულია, 

რომ პლატონს მეძებარი ძაღლის პროფილი ჰქონდა. 

· არასაკადრისია, უწმაწური სიტყვების მოყვარულთა, ჟიამყრალთა შორის 

ცხოვრობდე (ლათ.), 
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მკითხველმა უეჭველად უკვე იცნო ჩვენი ორი ყოჩაღი მე- 
გობარი, კაპრტანი ღა მოსწავლე. როგორც ჩანდა, იმ კაცმაც, ვინც 
მათ ბნელი კუნჭულიდან უთვალთვალებდა, იცნო ისინი, რადგან 

ნელი ნაბიჯით აედევნა მათ და ყველა იმ მიხვეულ-მოხვეულ, კლაკ- 

ნილ გზას ფეხდაფეს მისდევდა, რომელსაც მოსწავლე აიძულებდა 

სმაში უფრო გამოწრთობილსა და უფრო ფხიზლად თავშენახულ 

კაპიტანს. ლაბადაწამოსხმული კაცი ყურადღებით უსმენდა მათ და 

შესძლო დაეჭირა ყოველი სიტყვა მათ შორის გამართულ ამ საინ- 

ტერესო საუბრიდან: 

– ვფიცავ ბახუსის ტანს! ეცადეთ სწორედ გაიაროთ, ბატონო 

ბაკალავრო. თქვეხ ხომ იცით, რომ უნდა დაგტოვოთ. აი უკვე შვიდი 

საათია. მე პაემანი მაქვს ერთ ქალთან, 

–- დამანებეთ თავი! მე ვხედავ ვარსკვლავებსა და ცეცხლოვან 

შუბებს. თქვენ კი ჰგავხართ დამპმარტენის ციხე-კოშკს, რომელიც 

სიცილით სკდება. 

–- ქფიცავ ბებიაჩემის მეჭეჭებს. ჟეან, უგუნურებაა ამგვარი სი- 

სულელეების როტვა. მართლა, ჟეან, თუ კიდევ დაგრჩათ ცოტა რამ 

ფული? 
– ბატონო რექტორო, აქ არავითარი შეცდომა არ არის. პატარა 

საყასბო, 0მ”V2გ ხ0V0I)CI18. 
–- ჟეან, ჩემო მეგობარო, ჟეან! თქვენ ' ხომ იცით. რომ პაემანი 

დაგუნიშნე იმ გოგონას წმინდა მიშელის ხიდის ბოლოს; ხომ იცით, 

რომ იგი შემიძლია წავიყვანო მხოლოდ ფალურდელთან, ხიდზე რომ 

როსკიპია, ოთახის ქირა ხომ უნდა გადავუხადო, თეთრულვაშებიანი 

გარყვნილი ბებერი ნისიად არ მენდობა. ჟეან, გევედრები, მოიღე 

მოწყალება! ნუთუ მღვდლის ქისა სულ ამოვცალეთ? ნუთუ ერთი 
პარიზულიც აღარ დაგრჩათ? _ 

–- შეგნება იმისა, რომ კარგად გაატარე რამდენიმე საათი, იგი- 

ვეა, რაც სუფრაზე გემრიელი საკახმი და საწებელი. 

– მსუნაგო, ღორმუცელავ! შეაჩერეთ როშვა! მითხარით, ჟეან, 

ეშმაკის ფეხო, დაგრჩათ რამე ფული? მომეცით, თორემ, ღმერთმა- 

ნი, გაგჩხრეკავთ, თუნდაც იობივით კეთროვანი, ან კეისარივით ქე- 

ციანი იყოთ! 

– ბატონო, გალიაშის მუხა ეს ის არის რომლის ერთი ბოლო 

უერთდება მეშუშეთა ქუჩას, მეორე ბოლო კი –– ფეიქართა ქუჩას. 

–- ჰოდა, მერე რა? ჩემო კარგო მეგობარო, ჟეან, ჩემო საბრალო 

ამხანაგო. კი, დიახ, გალიაშის ქუჩა, ძალიან კარგი, სწორეა. მაგრამ, 

ზეციერის გულისათვის, გონს მოდით. მე მჭირდება მხოლოდ ერთი 

პარიზული სუ შვიდი საათისათვის. 
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–- სრული სიჩუმე! სმენა იყოს. გაგონება“ ყური უგდე მისამ- 

ღერს: 

როყა თაგვები შეჭამენ კატებს 

და მეფე არასის მფლობელი გახდება; 

როცა ზღვა ღიღდი, ფართო და ვრცელი, 

ივანობა დღეს გაიუინება, 

მაშინ ნახავენ, მოლიპულ ყინულზე 

არასელები დაიძერებიან, 

– ეჰ, შე, ანტიქრისტეს შეგირდო, დედაშენის ნაწლავებსაც 

დაუხრჩვიხარ! –-– უყვირა ფებუსმა ღა მაგრად უბიძგა მთვრალ 

მოსწავლეს, რომელიც კედლის ჩაყოლებით ჩაცურდა და მოშვებუ- 

ლი დაეცა ფილიპ-ავგუსტის ქვაფენილზე. კიდევ შერჩენილი მცი- 
რეოდენი ძმური თანაგრძნობით, რომელიც არასოდეს არ სტოვებს 

ლოთის გულს, ფებუსმა ფეხით მიაგორა ერთ-ერთ „ღატაკთა ბალიშ- 

თან“, რომელიც განგებას მუდამ მზადა აქვს პარიზის ყველა სამანის 

ბოძის კუთხეში, და რომელსაც მდიდრები ზიზღით, ქედმაღლურად 

„ნაგვის გროვის“ სახელით სდაღავენ. კაპიტანმა ჟეანს თავი დაუდო 

კომბოსტოს მურკების დახრილ-დატკეპნილ ზვინზე და სკოლიარმა 

იმ წამსვე ხვრინვა ამოუშვა დიდებული ბანით. მაგრამ კაპიტანის 

გულში ჯავრი მაინც არ ცხრებოდა. 

–- მით უარესი, თუ გავლით ეშმაკის ფორანი აგიყვანს! –– უთხ- 

რა მაგრად ჩაძინებულ საბრალო შეგირდს და განშორდა. 

წამოსასხამიანი კაცი, რომელიც შეუწყვეტლივ დასდევდა და არ 

სცილდებოდა მას, ერთ წამს შეჩერდა ძირს დაგდებული მოსწავლის 

წინაშე, თითქოს ვერ გადაეწყვიტა, რა ეღონა; შემდეგ ღრმად ამოი- 

ოხრა, ისიც განშორდა და კაპიტანს დაედევნა. 

ჩვენც მათსავით მივატოვოთ ჟეანი, დაე ეძინოს კეთილმოსურნე 
ვარსკვლავიანი ღია ცის ქვეშ, და, თუ მკითხველიც ინებებს, ჩვენც 

ავედევნოთ მათ. 

როდესაც სენტ-ანდრე-დეზარის ქუჩაზე გავიდა, კაპიტანმა ფე- 

ბუსმა შეამჩნია, რომ ვიღაც მისდევდა. შემთხვევით უკან მიიხედა 

და დაინახა, რომ ეს ვიღაცა ლანდივით კედელ-კედელ მოძვრებოდა. 

შეჩერდა, ისიც შეჩერდა; გზა განაგრძო, ლანღმაც განაგრძო გზა. 

თუმცა არც თუ ძალიან აწუხებდა ეს. –- „მერე რა, უთხრა თავის 
თავს, –– მე ხომ ერთი სუც არ მაბადია!“. 

იგი ოტენის კოლეჟის ფასადის წინ გაჩერდა. ეს ის კოლეჟი იყო, 
სადაც მცირერდენი ცოდნის ჩანასახი მიიღო, რასაც იგი სწავლა-გა- 

ხათლებას უწოდებდა, და სადაც შარიან მოსწავლეთა შორის დარჩე- 

ნილი ჩვეულების თანახმად, ისე ვერასოდეს ვერ ჩაუვლიდა ამ შე- 
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ნობას. რომ მღავარკარის მარჯვნივ აღმართული კარდინალ პიერ 

ბერტრანის ძეგლისათვის არ მიეყენებინა იმგვარი შეურაცხყოფა, 

„რის გამოც პრლაპი სჩევის პორაციუსის სატერაში: „CI 1IIICVI5 

იმი IICსIII5"". კაპიტან ფებუსის ასეთი გულმოდგინების წყალო- 

ბით წარწერა Lძხლი§515 6015C0005"" თითქმის გადაირეცხა, წაიშა- 

ლა. ამრიგად, ძეგლის წინ გაჩერდა ჩვეულებისამებრ. ქუჩა სრულიად 

უკაცრიელი იყო. იმ დროს, როდესაც იგი ცხვირაწეული დაუდევ- 

რად იკრავდა თავის ზონარებს, შეამჩნია, რომ ლანდი ნელი ნაბიჯით 

უახლოვდებოდა, იმდენად ნელა, რომ ამ ხნის განმავლობაში მოას- 

წოო მისი დათვალიერება: ლანდის წამოსასხამი და ქუდი გაარჩია, 

მიახლოვებისთანავეე ლანდი შეჩერდა და კარდინალ ბერტრანის 

ძეგლზე უფრო უძრაეად გაიყინა. ფებუსს მიაშტერდა გაურკვეველ 
ცეცხლით ანთებული თვალებით, რომლებიც ისე კიაფობდნენ, რო- 

გორც კატის გუგები ღამის სიბნელეში. 

კაპიტანი გულადი კაცი იყო და თვით ხმალამოღებული ყაჩაღიც 

ვერ შეაშინებდა ადვილად. მაგრამ ეს მოძრავი ქანდაკება, ეს გაქვა- 

ვებული კაცი ძარღვებში სისხლს უყინავდა, ბუნდოვნად გაახსენდა, 

რომ იმჟამად მთელ მხარეს დადიოდა ხმები პარიზის ქუჩებში ღამ- 

ღამობით მოწანწალე ბუაზე, ბერ-მოჩვენებაზე. რამდენიმე წამს გაო- 

ცებული დარჩა, ბოლოს, სიჩუმე დაარღვია და გაცინება სცადა. 

– ბატონო, თუ თქვენ ქურდი ბრძანდებით, როგორც მე ვიმე- 

დოვნებ, მაშინ ჩემზე იმ ყანჩის შთაბეჭდილებას ახდენთ, კაკლის 

ნაპუჭს რომ ეძგერა, მე ერთი გაპარტახებული ოჯახის შვილი ვარ, 
ჩემო ძვირფასო. გვერდით მიმართეთ. ამ კოლეჟის სამლო/ჰველოში 

ვერცხლეულთა შორის არის ხის ჯვარი ჭეშმარიტი. 

ლანდმა წამოსასხამიდან ხელი გამოყო და არწივის კლანჭები- 

ვით ღონივრად ჩააფრინდა მკლავში. იმავე დროს ლანდი ალაბპა- 

რაკდა. 

–- კაპიტან ფებუს დე შატოპერ! 

–- როგორ ეშმავ! -- თქვა ფებუსმა,-- თქვენ იცით ჩემი სა- 

ხელი! 
- –- მე ვიცი არა მარტო თქვენი სახელი, –– უთხრა წამოსასხა- 

მიანმა კაცმა სამარიდან ამოძახილი ხმით, –– თქეენ ამ საღამოს პაე- 

მანი გაქვთ დანიშნული. 

–- დიახ, –– უპასუხა გარცებულმა ფებუსმა. 

  

" „ოდესღაც ლეღვის ღერო ვიჟავი4“ (ლათ.). 

«"« „ეპისკოპოსი ედუენელი“ (ლათ.), ე. ი. ოტენელი. 
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–- შვიდ საათზე. 

–- დიას, თხუთმეტ წუთში. 

–– ფალურდელთან. 
_– სრულიად მართალია. 

–- სენ-მიშელის ხიდის როსკიპთან, 
– წმინდა მიქელ მთაგარანგელოზთან, როგორც მამაო ჩეენო 

ამბობს, | · 
– ურწმუნო, უღვთო! -- წაიდუდუნა მოჩვენებამ. –– ქალთან? 

–- C00ს1I:60L”. 
–- რომელსაც ჰქვია... 
–- სმერალდა, –– თქვა ფებუსმა მკვირცხლად. მას თანდათანო- 

ბით უბრუნდებოდა მთელი თავისი უზრუნველობა. 

ამ სახელის ხსენებაზე ლანდმა კიდევ უფრო გაშმაგებით ჩაასო 

თავისი ბრჭყალები ფებუსის მკლავს. 
–- კაპიტან ფებუს დე შატოპერ, შენ ცრუობ! 

უთუოდ შიშისგან შეძრწუნდებოდა ის, ვინც ამ წუთს კაპიტნის 

ანთებულ და ამაყ სახეს შეხედავდა; ფებუსი მკვირცხლად უკან გა- 

დახტა, მაგრად ჩაჭერილი მარწუხებისაგან თავი გაითავისუფლა, და 

ხელი ხმლის ვადაზე იტაცა, მაგრამ პირგამეხებული და განრისხებუ- 

ლი ჭაზუკის წინაშე მშავწამოსასხამიანი კაცი უძრავად იდგა. ეს სცე– 

ნა ერთგვარად ჰგავდა დონ-ჟუანის შებრძოლებას კომანდორის 

ძე გლთან. 

–- ვფიცავ ქრისტესა და სათაელს! –– შეუძახა კაპიტანმა, –– ამ– 

გვარი სიტყვების მოსმენა იშვიათად უხდებათ შატოპერებსს! შენ 

ვეღარ გაბედავ მათ გამეორებას. 

–- შენ ცრუობ! –– ცივად მიუგო ლანდმა. 

კაპიტანმა კბილები გააკრაჭუნა. ბერი-მოჩვენება. ბუა, ლანდი, 

ცრუმორწმუნეობა, იმ წუთს ყველაფერი დაავიწყდა. ის მეტს ვე– 

რაფერს ხედავდა, გარდა ადამიანისა და შეურაცხყოფისა. 
– აჰI ასე? ძალიან კარგი! –- წაილუღლუღა გაშმაგებისაგან 

სულშეხუთული და გაგუდული ხმით. იძრო ხმალი და ენის ბორძი- 

კით შეუძახა, რადგან რისხვაც, ისე როგორც შიში, ადამიანს კანკალს 

აწყებინებს: 

, –– აქეთ! ახლავე! აბა, მოდი! ხმალდახმალ! იძრე დაშნა! სისხლი 

უნდა ვიხილო ამ ქვაფენილზე! 

"მაგრამ ლანდი არ დაძრულა. როდესაც დაინახა მეტოქე საბრძო- 

ლო მდგომარეობაში ჩადგა და მის ასაჩეხად მზად იყო, მან მიმართა! 

· 

" ვაღიარებ (ლათ. 
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–- კაპიტან ფებუს, –– და სიმწრისაგან ხმა აუთრთოლდა, – 

თქვენ დაგავიწყდათ თქვენი პაემანი, 

ფებუსის მსგავსი ადამიანების სიფიცხე რძის შექჭამადს ჰგავს, 

საკმარისია ერთი წვეთი ცივი წყალი, რომ დუღილი შეწყვიტოს. ამ 

უბრალო სიტყვებმა კაპიტანს ხელში აელვარებული ხმალი ძირს 

დააშვებინა. 

–- კაპიტანო, –– განაგრძო კაცმა, –– ხვალ, ზეგ, ერთ თვეში, ათ 
წელიწადში მზად დაგისვდები გამოგჭრათ ყელი. მაგრამ ჯერ პაე- 

მანზე წადით. 

– მართლაც, – თქვა ფებუსმა თითქოს ცდილობდა თავის 

თავი დაერწმუნებინა. , | 
–- წარმტაცია პაემანზე ამ ორი მომხიბლაგი რამის შეხვედრა, 

დაშნისა და ქალიშვილისა, მაგრამ რატომ უნდა მოვიკლო ერთი სია- 

მოვნება მეორის გამო, როდესაც შემიძლია ორივე მივიღო. 
თქვა და ხმალი ქარქაშში ჩააგო. 
–- გასწიეთ პაემანზე, –– გაუმეორა უცნობმა. 

–- ბატონო, –– უპასუხა ცოტა გაცბუნებულმა ფებუსმა, –– დი- 

დი მადლობელი ვარ თავაზიანობისათვის. მართლაც, ჩვენ თქვენთან 

ერთად ხვალაც მოვასწრებთ ჩანახევებისა და კილოების გაჭრას წი- 

ნაპარ ადამის სამოსელში. მანამდე კი უღრმეს მადლობას მოგახსე- 

ნებთ, რომ ნება მომეცით და კიდევ მეოთხედი საათი სიამოვნებით 

გამატარებინეთ. თუმცა იმედი მქონდა, მოვასწრებდი თქვენს სარუე 

თხრილში დაწვენასაც და თავის დროზე ლამაზ ქალიშვილთან მისვ- 
ლასაც, მით უმეტეს ამგვარ შემთხვევში ცოტა რომ აცდევინოთ 

ქალს, კარგ საქციელადაც კი ითვლება. მაგრამ თქვენ ჩემზე გულა- 
დი კაცის მთაბეჭდილება მოახდინეთ, და უფრო მართებული იქნე- 
ბა საქმის სახვალიოდ გადადება. ამრიგად, მე მივდივარ ჩემს პაემან- 

ზე. როგორც თქვენც იცით, იგი შვიდი საათისათვის არის დანიშ- 

ნული. 

აქ ფებუსმა ყური მოიფხანა, –– აჰ, ეშმაკსაც წაუღია! დამავიწყ- 

და! ერთი სუც არ მაბადია, უბადრუკი სხვენის ქირა გადავიხადო, 
ბებერი მაჭანკალი კი წინასწარ მომთხოვს გადახდას. არ მენდობა. 

–- აი ამით გადაუხადეთ. 

ფებუსმა იგრძნო უცნობის ცივმა ხელმა როგორ ჩაუდო ხელში 

მსხვილი ფული. მას არ შეეძლო არ აეღო ეს ფული და ხელი არ 

მოეჭირა ხელზე., ' | 

–– ღმერთმანი! –– შესძახა შან, –– თქვენ კარგი ბიჭი ხართ! 

– ერთი პირობით, -––- თქვა იმ კაცმა. –– დამიმტკიცეთ, რომ მე 
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ვცდებოდი და თქვენ მართალს ამბობდით. დამმალეთ რომელიმე 
კუთხეში, საიდანაც შემეძლება დავინახო, ნამდვილად ის ქალია თუ 

არა, რომლის სახელიც თქვენ ახსენეთ. 

–- ოჰ, სიამოვნებით! –-– უპასუხა ფებუსმა. -- ეს ჩემთვის სულ 

ერთია. ჩვენ დავიჭიროთ წმინდა მართას ოთახი. თქვენ შესძლებთ 

გვერდით მდებარე საძაღლე ხუხულიდან უცქიროთ, რამდენიც გნე- 

ბავთ. 

–- მაშ წავიდეთ, –– უთხრა აჩრდილმა. 

–- მზად ვარ გემსახუროთ, ––- მიუგო კაპიტანმა. –– მე არ ვი- 

ცი, იქნებ თქვენ თვით ბატონი ეშმაც ბრძანდებით, მაგრამ ამ საღა“ 

მოს ჩვენ მეგობრები ვართ. ხვალ კი თქვენ ვალს, ქისისას და ხმლი– 

სას, სულ ერთად გადაგიხდით. L“ 

სწრაფი ნაბიჯით გაეშურნენ. რამდენიმე წუთის შემდეგ მდი- 
ნარის ხმაურმა მათ აუწყა, რომ ისინი უკვე იჟყენენ,“ სენ-მიშელის 

ხიდზე, რომელიც მაშინ სახლებით იყო დამძიმებული. 
– ჯერ თქვენ მიგიყვანთ, - უთხრა ფებუსმა თავის თანამ- 

გზავრს. –– შემდეგ წავალ ჩემი ლამაზის შესახვედრად, რომელმაც 

პტი-შატლესთან უნდა დამიცადოს. 

თანამგზავრმა არაფერი უპასუხა. მთელი იმ ხნის განმავლობაში, 

რაც ერთმანეთის გვერდი-გვერდ მიდიოდნენ, სიტყვა არ დასცდენია.. 

ფებუსი დაბალი კარის წინ გაჩერდა და მაგრად დააბრახუნა. კარის 

ჭჰუჭრუტანებში სინათლე გამოჩნდა. 

–_ ვინ არის მანდ? _ დაიძახა ვიღაცამ ჩიფჩიფით. 

–- ვფიცავ ღვთის ტანს, ღვთის თავს, ღვთის მუცელს!-- უპასუ- 

ხა კაპიტანმა. 

კარი წამსვე გაიღო და ახალმოსულთ თვალწინ წარმოუდგათ ბე- 

ბერი დედაკაცი და ძველთაძველი სანათი, ამასთან ორივე –- ბებე- 

რიცა და სანათიც, ცახცახებდა. ბებერი ორად იყო მოხრილი, ძონ- 

ძები ეცვა, თავი უცანცარებდა, და რაღაც ჩვარი წიაეკრა ზედ, წვრი- 

ლი ჭუჭრუტანა თვალები ჰქონდა, სახე, ხელები და კისერი დანაოჭე– 

ბული, ტუჩები ღრძილებს ქეეშ ჩასცვივნოდა. პირს ირგვლივ თეთ- 

რი ბალანი შემოვლებოდა, სახე კატასავით შეჭქმუხნოდა. 
მისი ხულის შინამო მის პატრონზე ნაკლებ როდი იყო წამხდარი 

და ღაზიანებული: ცარცით შეთხიპნილი კედლები, ჭერში –– ჭვარ- 
ტლისაგან გაშავებული კოჭები, დანგრეული ბუხარი, ყველა კუთხე- 
ში გაბმული აბლაბუდა; ოთახის შუაგულს ტოკმარიკა მაგიდებისა 

და კოჭლი სკამების გროვა, ნაცარში მოფუთფუთე ჰჭუჭქიანი ბავ- 

შვი, ხოლო სიღრმეში კიბე, უკეთ რომ ვთქვათ, სხვენზე მიყუდებუ- 

ლი ხის ხარიხა. 

ვი



ამ ბუნაგში ფეხის შედგმისთანავე ფებუსის საიდუმლო თანამ- 

გზავრმა წამოსასხამი თვალებამდე აიფარა. ამასობაში კაპიტანმა, 

რომელიც სარკინოზივით იგინებოდა, „ელვარე ეკიუ შუქზე შეათა- 

მაშა“. როგორც ამბობს ჩვენი საკვირველი რენიე. 

–- წმინდა მართას ოთახი! –– უთხრა მან. 

დედაბერი მას „ჩემო ბატონოთი" მიმართავდა. ეკიუ უჯრაში 

დამალა. ეს ის ფული იყო, შავლაბადაწამოსხმულმა კაცმა ფებუსს 

რომ მისცა. როდესაც ბებერი შებრუნდა, თმაგაბურძგნული და ძონ- 

ძებიანი პატარა ბიჭი, ნაცარში რომ თამაშობდა, სწრაფად და მოხერ- 

ხებულად მიუახლოვდა უჯრას, ამოიღო იქიდან ეკიუ და მის ადგი- 

ლას ფიჩხის კონიდან აგლეჯილი ხმელი ფოთოლი დადო. 

ბებერმა ორივე ჯენტლმენ, როგორც ის უწოდებდა, ანიშნა 

გაჰყოლოდნენ, და კიბეზე აუძღვა. ზედა სართულს რომ მიაღწიეს, 

დედაკაცმა სანათი სკივრზე დადგა. ფებუსმა, როგორც აქაურობას 

მიჩვეულმა, და ამ სახლის ხშირმა სტუმარმა, ერთი ბნელი საკუჭნა- 
ოს კარი გააღო. , 

–- იქ შებრძანდით, ჩემო ძვირფასო! –- უთხრა მან თავის თა- 

ნამგზავრს. 

ლაბადაწამოსხმული კაცი უსიტყვოდ დაემორჩილა. კარი მიუხუ- 

რეს. მან გაიგონა, როგორ დაკეტა ურდულით ფებუსმა კარი და რო- 

გორ ჩადიოდა კიბეზე დედაბერთან ერთად. სინათლე გაქრა. ' 

VIII 

რაოდენ სასარგებლოა, როდესაც სარკმელები 

მდინარეს ბადაპჰყურებენ 

კლოდ ფროლო (რადგან ვგულისხმობთ, მკითხველი ფებუსზე 

უფრო გონიერია და. დიდი ხანია უკვე მიხვდა, რომ მთელ ამ ამბავ- 
ში ბერი-მოჩვენება არქიდიაკონი იყო), დიახ, ამგვარად, კლოდ 

ფროლო რამდენიმე წუთს ხელის ცეცებით გაეგნო იმ ბნელ ხულა- 

ში, სადაც კაპიტანმა ჩაკეტა. იგი ერთი იმ კუნჭულთაგანი იყო, რო- 
გორსაც ხუროთმოძღვარნი ზოგჯერ დაატანენ ხოლმე სახურავისა 

და საყრღენი კედლის შეერთების წერტილში. შვეულჭრილში ეს 
საძაღლე ხუხულა, როგორც ფებუსმა მარჯვედ უწოდა, წარმო- 

ადგენდა სამკუთხედს, მაგრამ მას არ გააჩნდა არც სარკმელი და 

"არც სამრეცხული. ხოლო ბურულის დახრილი სიბრტყე ხელს უშლი- 
და წელში გამართულიყო. კლოდი ფეხქვეშ მოხრაშუნე მტვერსა და 
ნამსხვრევთა შორის ჩაცუცქდა. თავი უხურდა. ირგვლივ ხელები 
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მოაფათურა, ბანზე მინის ნატეხი იპოვა, შუბლზე მიიდო; მისმა 

სიგრილემ ცოტა რამ შვება მისცა. 

რა ხდებოდა ამ წუთს არქიდიაკონის ბნელ სულში? მხოლოდ 

მან და ღმერთმა იცოდა. | 
როგორი საბეღისწერო წესით თავსდებოდა მის გონებაში ეს- 

მერალდა, ფებუსი, ჟაკ შარმოლიუ, საყვარელი ჭაბუკი ძმა რო- 

მელიც ასე უპატრონოდ მიაგდო ტალახში, მისი საარქიდიაკონო 

ანაფორა, და იქნებ მისი სახელიც კი, ვიღაც ფალურდელთან მით- 

რეული, საერთოდ ამ ღღის ყველა სურათი, ყველა თავგადასავალი? 
ვერ გეტყვით, მაგრამ ყველა ეს სახე მის სულში უეჭველად საზა- 

რელ ჯგუფად შეერთდა.' 
მეოთხედ საათს უცადა ეგონა მთელი საუკუნით დაბერდა. 

უცბად ხის კიბის საფეხურების ქრაჭუნი მოესმა. ვიღაც ამოდიო- 

და, სხვენის კარი გაიღო, სინათლე გამოჩნდა. მისი საკუჭნაოს 

ჭიებისაგან გამოჭქმულ კარში საკმაოდ ფართო ნაპრალი ივო; 

სახით ზედ მეეკრა. ამრეგად, მას შეეძლო დაენახა ყველაფერი, 

რაც მეზობელ ოთახში ხდებოდა. პირველად სხვენზე თავი ამოყო 

კატისებური სახის დედაბერმა, ხელში სანათი ეჭირა, მას ულვაშე- 

ქვემოდან ამომავალი მშვენიერი და მოხდენილი აღნაგობის ესმე- 
რალდა თვალისმომჭრელ მოჩვენებასავით ხუცესს თვალწინ დაუდგა. 

კლოდი ათრთოლდა, თვალებზე ნისლი გადაეფარა, სისხლი აუდუღ- 

და, ძარღვები მთელი ძალით უფეთქავდა, მის ირგვლივ ყველაფერი 

გუგუნებდა და ტრიალებდა. ვეღარაფერს ხედავდა, აღარაფერი ეს- 

მოდა. 
როცა გონს მოვიდა. ფებუსი ღა ესმერალდა უკვე მარტონი 

იყვნენ. ისინი ხის სკივრზე ისხდნენ სანათის გვერდით, რომელსაც 

შუქი მოეფინა და არქიდიაკონის თვალთა წინაშე წინ წამოეწია 

მათი ახალგაზრდა ნორჩი სახეები და უბადრუკი საწოლი სხვენის 

სიღრმეში. 
საწოლის გვერდით იყო სარკმელი, რომლის ჩამსხვრეულ 

მინაში, როგორც წეიმის მიერ გახერეტილ აბლაბუდანი მოჩანდა 

ცის ნაგლეჯი და შორს რბილ ფუმფულა ღრუბლებზე დაწოლილი 

მთვარე. 

ახალგაზრდა ქალი გაწითლებული. დარცხვენილი და გაცბუნე- 

ბული ჩანდა. იგი თრთოდა და კანკალებდა. გრძელ დახრილ წამწა- 

მებს დაეჩრდილა ალისფერი ღაწვები. ოფიცერი რომლისთვისაც 

ქალს შეხედვაც კი ვერ შეებეღა, სიხარულით გაბადრულიყო. 

კოსტა, უხერხულე მოძრაობით ქალი სკამზე თითის წვერით გაუ- 

მ3%



გებარ ხაზებს უნებურად ატარებდა, და თან თავის თითზე იყურე” 
ბოდა. ფეხები არ უჩანდა, პატარა თხა მის ფერხთით დაწოლი- 

ლიყო. 

კაპიტანი კოხტად მორთულიყო. საყელო და სამაჯური ოქრო 

მკედითა და მაქმანებით ჰქონდა მოქარგული, რაც მაშინ დიდ 

შნოთა და ლაზათად ითვლებოდა. 

მამა კლოდი ძლივს ახერხებდა იმის გაგებასა რაზეც ისინი 

ლაპარაკობდნენ. იმდენად უბზუოდა ყურები და მძლავრად უფეთ- 

ქავღა სისხლი საფეთქლებში, 
(მიჯნურთა ბაასი საკმაოდ უხამსია. გაუთავებელი „მე თქვენ 

მიყვარხართ“ გულგრილი მსმენელისათვის ფრიად მწირი, შიშვე- 

ლი და მეტად უგემური მუსიკალური ფრაზაა, როცა „კრიმანჭულე- 

ბით" ატ არის შემკული. მაგრამ კლოდი სრულიადაც არ უსმენდა 

გულგრილად). 
– ოჰ, –- თქვა თვალებდახრილმა ყმაწვილმა ქალმა, –- ნუ 

ამითვალწუნებთ, ჩემო ბატონო ფებუს გგრძნობ, რომ ძალიან 

ცუდად ვიქცევი. 
-- თქვენ აგითვალწუნოთ, ბავშვო ლამაზო! ––- უპასუხა ოფი- 

ცერმა ქედმაღალი თავაზიანობით და ზრდილობით. -– თქვენ აგი- 

თვალწუნოთ! ღმერთო ჩემო! რაზე? რატომ? 

–- იმიტომ, რომ გამოგყევით. 

–- ამ საკითხზე. ჩემო მშვენიერო, , სხვადასხვა აზრისა ვართ. 

მე მმართებს თქვენი სიძულვილი და არა ათვალწუნება. 
ახალგაზრდა ქალმა შიშით შეხედა. 
–- ჩემი სიძულვილი? განა რა ჩავიდინე ისეთი? 

–- ამდენი რომ მახვეწნინეთ. 
–- ვაი, ჩემო თავო! -- თქვა გოგონამ, –– მე დავარღვიე აღთქმა. 

მე ჩემს მშობლებს ვეღარ ვიპოვი ავგაროზი დაჰკარგავს თავის 

უმანკოებას. –– მაგრამ რა ბედენაა? რაში მჭირდება ახლა დედ- 

მამა? 

ამას რომ ამბობდა, გოგონამ თავიი დიდრონი, სიხარულით 

მოწყლიანებული და ალერსიანი შავი თვალები კაპიტანს მიაპყრო. 

– ეშმაკმა წამიღოს, თუ რამე მესმოდეს თქვენი! –– წამოიძახა 

ფებუსმა,. ' 

ესმერალდა ერთ წუთს დადუმდა, შემდეგ მის თვალებს ცრემ-. 
ლი მოსწყდა, ბაგეს ოხვრა აღმოხდა და წარმოთქვა: ' 

–- ოჰ! ბატონო ჩემო, მე მიყვარხართ! 

ახალგაზრდა ქალის ირგვლივ უმანკრების სათნოებისა და 
ღუმწიკვლობის ისეთი ეშხი და სურნელება მოეფინა, რომ ფებუსმა 
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მის გვერდით მთლად ლაღად ვერ იგრძნო თავი. მაგრამ ამ სიტყვებ- 

'ზე გული მოეცა, გათამამდა. 
–- თქვენ მე გიყვარვართ! –- აღტაცებით წარმოთქვა მან და 

ბოშა გოგონას წელზე ხელი მოჰხვია. ისიც ამ შემთხვევას ელოდა. 

მღვდელმა რომ ამას შეხედა, თითის წვერით მკერდში ჩამა- 

ლული ხანჯლის წვერი მოისინჯა, 

–- ფებუს, –- განაგრძო ბოშა ქალმა და კაპიტნის მაგარი ხელი 

ქამრიდან ნელ-ნელა მოიშორა, –– თქვენ კარგი ხართ, კეთილი, 

დიდსულოვანი, ლამაზი. თქვენ გადამარჩინეთ, საბრალო მაწანწა- 

ლა, დაკარგული ბოშა ქალი. დიდი ხანია ვოცნებობ ოფიცერზე. რო- 

მელიც ჩემს სიცოცხლეს იხსნიდა. თქვენზე ვოცნებობდი მანამდი- 

საც, სანამ გაგიცნობდით, ჩემო ფებუს. ჩემს საოცნებოსაც თქვენსა- 

ვით ასეთი ლამაზი ტანსაცმელი, ასეთივე დიდებული გამომეტყვე- 

ლება, ასეთივე ხმალი აქეს. თქვენ ფებუსი გქვიათ. რა მშვენიერი 

სახელია! მიყვარს თქვენი სახელი, თქვენი ხმალი, ამოიღეთ ქარქა- 

შიდან თქვენი ხმალი, ფებუს, მინდა შევხედო. 
– ბავშვი ყოფილხართ! –- თქვა კაპიტანმა და დაშნა ქარქა- 

შიდან ღიმილით ამოიღო. 

ბოშა ქალმა ხმლის კოტასა და პირს „შეხედა, მომხიბლავი 

ცნობისმოყვარეობით გასინჯა ასოხლართული ვადაზე, აკოცა 

და თქვა: 

–- შენ ხმალო მამაცისაო. მიჟვარს ჩემი კაპიტანი. 

ფებუსმა ისარგებლა შემთხეევით, რომ მის დაბლა დახრილ 

მშვენიერ კისერზე კოცნა აღებეჭდა, რამაც ალუბლისფრად გაწით- 
ლებული ახალგაზრდა ქალი აიძულა გამართულიყო. მღვდელმა 

სიბნელეში კბილები გააკრაჭუნა. 

– ფებუს, –– მიმართა ქალმა, –– მათქმევინეთ. რაც სათქმელი 

მაქეს თქვენთან. ცოტა გაიარ-გამოიარეთ, რომ შეგხედოთ გამარ- 

თულს მთელი სიმაღლით და თქვენი დეზების წკარუნი მოგისმინო. 

რა ლამახი ხართ! 

კაპიტანი მისი გულის მოსაგებად წამოდგა დღა თვითკმაყოფილი 

ღიმილით დატუქსა: · 

–- რა ბავშვი კი ხართ! მართლა. მშვენიერო, გინახივართ საზე– 

იმო სამოსელში? 

–- ვაი რომ არა! –- უპასუხა გოგონამ. 

– აი ის მართლაც ლამაზია! 
ფებუსი ისევ ჩამოჯდა მის გვერდით, მაგრამ ახლა ბევრად 

უფრო ახლოს, ვიდრე მანამდე. 

–- მისმინეთ, ჩემო ძვირფასო... 

ზ



ბოშა გოგონამ ბავშვური გატაცებით, სიკეკლუცითა ღა მხია- 

რულებით რამდენჯერმე ნელა დაჰკრა თავისი კოხტა ხელი 

ფებუსს ტუჩებზე. 

–- არა, არა, არ მოგისმენთ. გიყვარვართ? მე მინდა მითხრათ, 

გიყვარვართ თუ არა. 
–- მიყვარსარ თუ არა, ჩემი ცხოვრების ანგელოზო?! 

წამოიძახა ნახევრად მუხლმოყრილმა კაპიტანმა. – ჩემი სხეული, 

ჩემე სისხლი, ჩემი სული, –– ყველაფერი შენია, ყოველივე შენთვის 

არის. მე მიყვარხარ დ: შენს მეტი არასოდეს არავინ შყვარებია. 

კაპიტანს ესოდენ ხშირად გაუმეორებია ეს წინადადება 

მრავალ მსგავს ვითარებაში, რომ სულმოუთქმელად წამოისრო- 

ლა, ერთი სიტყვაც არ შეცდენია, არაფერი გამორჩენია, არაფერი 

დავიწყებია. ბომა ქალმა ეს მხურვალე აღიარება რომ მოისმინა, 

ანგელოზური ბედნიერებითა ღა ნეტარებით სავსე მზერა ცის 

მაგიერ ჰუქყიან ჭერს მიაპყრო. | 

– ოჰ, ––- ჩურჩულით თქვა ქალმა, –– აი წუთი, როცა სიკვდილი 

მმართებს. 

ფებუსმა კი სწორედ მარჯვე „წუთი“ იპოვა იმისათვის, რომ 

ხელახლა კოცნა მოეტაცა, რითაც კვლავ ახალი ტანჯვა განაცდე- 

ვინა თავის კუნჭულში საბრალო არქიდიაკონს. 

–- სიკვდილიო! --–- წამოიძახა გამიჯნურებულმა. კაპიტანმა, – 

ეს რა თქვით. მშვენიერო ანგელოზო? სწორედ ეხლა უნდა ვიცოც- 

ხლოთ, ანდა იუპიტერი ერთი ლაზღანდარა ვინმე ყოფილა. სიკვდი- 

ლი იმ დროს. როცა ასეთი სასიამოვნო ამბავი იწყება ტარტა- 

როზის რქებსს ვფიცავ, ეს რა ხუმრობაა! -–- საქმე ეს არ არის! 
მისმინეთ, ჩემო ძვირფასო სიმილარ.. ესმენარდა.. “უკაცრავად, 
მაგრამ ისეთი საოცარი სარკინოზული სახელი გაქვთ, რომ ვეერა- 

ფერი მოვუხერხე. იგი ხშირ ბუჩქნარსა ჰგავს რომელშიც მუდამ 
ვიბნევი და ვბორძიკობ. 

–- ღმერთო ჩემო, ––- თქვა საბრალო გოგონამ, -– მე, კი. ' ლამაზი 

მეგონა მისი იშვიათობის გამო. მაგრამ თუ არ მოგწონთ, მე მინდა, 

რომ „გოტონ“? მიწოდოთ. 

– აჰ ნუ ვაწყენინებთ ერთმანეთს ასეთი წერილმანის გამო. 

ჩემო კეკლუცო! ეგ სახელია, რომელსაც მიჩვევა უნდა, სულ ეს 
არის. ზეპირად დავისწავლი და ყველაფერი კარგად იქნება. მაშ. 

მიხმინე. ძვირფასო სიმილარ; მე გაღმერთებთ, თაყვანს . გცემთ 

მთელი გახელებით. მართლაც, საკვირველია, როგორ მიყვარხართ. 

. მარგარიტას“ კნინებითი ფორმა, ხალხში გავრცელებული. 
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მე ვიცნობ ერთ ქალიშვილს, რომელიც ამის გამო სიშმაგისაგან 
სკდება... 

ეჭვიანმა გოგონამ შეაწყვეტინა: 

–_ ვიზ არის იგი? 

– რა ხელი გვაქვს ჩვენ მასთან? ––- თქვა ფებუსმა. –– თქვენ 
ხომ გიყვარვართ? 

–- ოჰ! –– წარმოთქვა ქალიშვილმა, 

– პოდა ძალიან კარგი ეს ყველაფერია თქეენ დაინახავთ, 

როგორ მიყვარხართ. დაე იმ აყლაყუდა ეშმაკმა ნეპტუნმა თავის 

ფიწალხე ამაგოს, თუ ყველაზე ბედნიერ ქალად არ გაქციო“' 

ქვეყნად. სადმე ერთი პატარა ლამაზი ოთახი გვექნება. ჩემს 
მსროლელებს ზეიმით გავატარებ · თქვენი სარკმელების წინ. ყველა 

ცხენოსანია და კაპიტან მინიონის მსროლელებს ჯიბეში ჩაისვამენ, 

არად ჩააგდებენ. მათ შორის არიან ოროლიანი შუბოსნები, 

ბოძალდოსანნი, სიათოსნები, მე თქვენ წაგიყვანთ პარიხელთა დიდ 
დათვალიერებაზე რიულის კალოებთან. იგი მეტად დიაღი სანა- 
ხაობაა, ოთხმოცი ათასი ადამიანი მწყობრმშმი-ი ოცდაათი ათასი 

თეთრი თორნი, აბჯარი, ჯავშანი თუ საქურველი; სამოცდაშვიდი 

ამქრის დროშა; პარლამენტის, საანგარიშო პალატის, ხაზინის, 

ზარაფხანს ალმები; ერთი სიტყვით, მთელი ეშმაკის ამალა! 

წაგიყვანთ მეფის კარის ლომების, ამ მტაცებელი ნადირების სანა- 

ხავად. ყველა ქალს უყვარს ეს სანახაობანი. 
რამდენიმე წუთს ახალგაზრდა ქალი თავის წარმტაც ფიქრებში 

იყო მთანთქმული, მის ხმას დაებწიდა, დაეთრო, დაებანგა, ამიტომ 

სიტყეების აზრი არ ესმოდა. 

– ოპ რა ბედნიერი იქნებით! –– განაგრძო კაპიტანმა და 

იმავე დროს ნელ-ნელა შეხსნა ბოშა ქალს სარტყელი. 
– რას შერებით? –- სწრაფად წამოიძახა ქალმა. ამ ძალმომ- 

რეობითმა მოქმედებამ გოგონა ოცნებიდან გამოარკვია, 

–- არაფერს, –– მიუგო ფებუსმა. –– მე მხოლოდ იმას გეუბნე–- 
ბით, რომ უნღა მიატოვოთ ეს გიჟური და ქუჩური მორთულობა, 

როდესაც ჩემთან იქნებით. 

–- როდესაც შენთან ვიქნები, ჩემო ფებუს! –– თქვა ნაზად ახალ- 

გაზრდა ქალმა. 
და ისევ დადუმდა, ფიქრებს მისცა თავი. 
ქალის თვინიერებამ კაპიტანი წაათამამა, წელზე ხელი მიჰყო. 

იგი წინააღმდეგობას არ უწევდა. მაშინ ფებუსმა საცოდავ გოგონას 

ზეღატანის ზონრები ჩუმ-ჩუმად შეუხსნა, ყელსახვევი ისე აურდა- 

ურია, რომ სულშეზუთულმა მღვდელმა დაინახა, როგორ ამოანათა 
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მარმაშიდან ბოშა ქალის მშვენიერმა, მრგვალმა და მოშავგვრე- 
მანო მხარმა, ვითარცა ცის ტატნობზე ნისლიდან ამოსულმა 
მთვარემ. 

ახალგაზრდა ქალმა ფებუსი ნებაზე მიუშვა გეგონებოდათ, 

ვერაფერს ამჩნევსო. თავხედ კაპიტანს თვალი უბრწყინავდა. 

უცბად ქალი მისკენ შებრუნდა. 

–- ფებუს,-- უთხრა მან განუსახღვრელი სიყვარულის კილო- 

თი, –– მასწავლე შენი სარწმუნოება. 

–- ჩემი სარწმუნოება! შესძახა კაპიტანმა სიცილ-ხარხარით.-- 
მე გასწავლოთ ჩემი სარწმუნოება! ელვა და მეხიც დასცემია! რად 

გინდა ჩემი სარწმუნოება? 
–- რომ ვიქორწინოთ, –– მიუგო შან. 

კაპიტნის სახეზე განცვიფრების, ზიზღის, უკადრისობის, უზრუნ- 

ველობისა და ვნებიანი გარყვნილების ნარევი გამოიხატა, 

–- ერიჰა! -- თქვა მან, -- განა ჩვენ დაქორწინებას ვაპირებთ? 
ბოშა ქალი გაფითრდა და თავი ნაღვლიანად დაჰკიდა მკერდზე. 
–- ჩემო მშვენიერო, - ნაზად განაგრძო ფებუსმა, -- ეს რა 

სიგიჟეა? დიდი რამ კი არის ქორწინება! განა ადამიანებს უფრო 

ნაკლებ ეყვარებათ ერთმანეთი, თუ ლათინური არ გადმოანთხიეს 

თავზე ხუცესის დუქანში? 

ასეთი ტკბილი ხმით რომ ესაუბრებოდა, თან სულ უფრო 

ახლოს მიიწევდა ბომა გოგონასაკენ; ნაზსა და მოქნილ წელზე 

ხელი კვლავ ალერსით მოხვია. თვალები უფრო და უფრო ენთებო- 

ღა, ყველაფერი იმას მოწმობდა რო? ბატონი ფებუსისათვის 

აშკარად დადგა ისეთი წუთი, როდესაც თვით იუპიტერიც კი 

იმდენ სისულელეებს იდენს, რომ კეთილი ჰომეროსი იძულებული 

ხდება თავის დასახმარებლად ღრუბელს მოუხმოს. 
ამ დროს მამა კლოდი ყველაფერს ხედავდა. კარი დამპალი 

კასრის ტკეჩებისაგან ძლივს ვაი-ვაგლახით იყო შეკოწიწებული. 

ფართო ღრიჭოებსა და ჰუჭრუტანებში იგი მტაცებელი ფრინველი- 

ვით იმზირებოდა. ეს შავგვრემანი და ფართო მხარბეჭიანი მღვდე–. 

ლი, მანამდე მკაცრი მონასტრული უბიწობის აღთქმით დასჯილი, 
ამ სიყვარულის, ღამისა და ავხორცობის სანახაობის წინაშე 
კანკალებდა და შფოთავდა. ახალგაზრდა ფიცხი მამაკაცის ხელში 

ჩავარდნილი სანახევროდ გახდილი ნორჩი და ლამაზი ქალიშვილი 
ძარღვებში გამდნარ ტყვიას უსხამდა. იგი უჩვეულო მღელვარებას 

განიცდიდა მისი თვალი ავხორცი შურითა და ეჭვიანობით 

ჩააფრინდებოდა ხოლმე ყველაფერს, რაც კი გამოჩნდებოდა 

ყოველი ქონძისთავის ამოღების შემდეგ. ვინც იმ წუთს შეხედავდა 
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ჭიანაჭამ ფიცრებზე მიკრულ უბედურის სახეს იფიქრებდა, მის 

წინაშე იყო სახე ქეფხვისა, რომელიც გალიის სიღრმიდან უცქერს, 

თუ როგორ სჯიჯგნის ტურა ქურციკს. მისი თვალის გუგები კარის 

ნაპრალებში სანთლებივით ანათებდა. 
ფებუსმა სწრაფი მოძრაობით უცბად მოაძრო ბომა ქალს 

ყელსახვევი. საბრალო გოგონა, რომელიც აქამდე გაფითრებული 
და ჩაფიქრებული იჯდა, თითქოს უეცრად გაიღვიძაო, მძაფრი 

მოძრაობით მოშორდა ხელმარჯვე კაპიტანს, მოშიშვლებულ გულ- 

მკერდსა და მხრებზე დაიხედა. სირცხვილისაგან გაწითლებულმა, 

შემკრთალმა და დამუნჯებულმა, თავისი ლამაზი მკლავები გადა- 

აჯვარედინა, რომ ძუძუ-მკერდი დაეფარა. თუ არა მის ლოყებზე 

აღგზნებული ალი, ასე მდუმარესა და უძრავს რომ შეხედავღით, 

იტყოდით უბიწოების ქანდაკება არისო. თვალები ძირს ჰქონდა 

დახრილი. 

კაპიტანმა, ყელსახვევი რომ მოაძრო, კისერზე დაკიდებული 

საიდუმლო ავგაროზე ”შენიშნა. 

– რა არის ეს? -– ჰკიითხა მან და ხელდახელ ისარგებლა ამ 

საბაბით, რომ კვლავ მიახლოვებოდა შეშინებულ მშვენიერ ქმნი- 

ლებას, 

– ხელი არ ახლოთ! -––- სწრაფად შეუძახა გოგონამ. –- იგი 

მცველია ჩემი. ის მაპოვნინებს ჩემს ოჯახს, ჩემს მშობლებს, თუკი 

მე ამის ღირსი დავრჩები. ოჰ! თავი დამანებეთ, ბატონო კაპიტანო! 

ჩემო დედავ! საბრალო ჩემო დედავ! დედიკო! სადა ხარ? მიშველე! 

შემიბრალეთ, ბატონო ფებუს! დამიბრუნეთ ჩემი ყელსახვევი! 
ფებუსმა უკან დაიხია და ცივად უპასუხა: 

–- ოჰ! ქალიშვილო! ახლა კი კარგად ვზედავ, რომ არ გიყვარ- 
ვართ! · 

– მე. არ მიყვარხართ?! –– შესძახა უბედურმა გოგონამ, იმავე 

დროს კაპიტან კისერზე ჩამოეკიდა და გვერდით მოისვა. –– მე 

არ მიყვარხარ, ჩემო ფებუს?! რას ამბობ ამას? ავო, ბოროტო, ჩემი 

გულის გასახეთქად! ოჰ! კარგი, აგრე იყოს! შენ ხელთა ვარ, მიიღე 

ყველაფერი! მიყავი, რაც გინდა! მე შენი ვარ! რას ვაქნევ ავგა- 

როზსა და თილისმას! ვინ არის ჩემთვის დედა! შენ ხარ დედაჩემი, 
იმიტომ რომ მიყვარხარ! ფებუს, ჩემო საყვარელო ფებუს, მიყურებ? 

შემომხედე, მე ვარ. მე ვარ ის პატარა რომლის ხელისკვრას, 

მოცილებას შენ არ ისურეებ, რომელიც თვითონ მოვიდა, თვითონ 
დაგეძებს. ჩემი სული, ჩემი სიცოცხლე, ჩემი სხეული, ჩემი პირო–- 

ვნება. ყველაფერი თქვენია, თქვენ გეკუთვნით, ჩემო კაპიტანო. ჰო, 

ასე იყოს, ნუ, ნუ ვიქორწინებთ, თუკი შენ არ გეხიამოვნება. 
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ბოლოს, ვინა ვარ მე? ერთი საბრალო ქუჩის მ.წანწალა გოგო, შენ 
კხ. ჩეშო ფებუს. კეოილშობილი. ჭეშმარიტად, კარგი რამ კი არის! 

ქუჩაში მოცეკვავე ქალი ოფიცერზე იწერდეს ჯვარს! გავგიჟდი, 
პკუაზე შევიშალე! არა, ფებუს, არა, მე ვიქნები შენი საყვარელი, 
შენი ხასა, შენი სათამაშო, შენი გასართობი, მაამებელი, როცა კი 

ამას ისუღვებ; ქალი. რომელიც მთლიანად შენი იქნება. სხვა რის 

მაქნისი ვარ, რისთვის გავჩენილვარ ქვეყნად. დე წავიბილწო, მომე- 

ცხოს ჩირქი, თავი მომეჭრას, დაე ვიყო შერცხვენილი, დამდაბლე- 
ბული, აბუჩად აგდებული, რას ვნაღვლობ ამას, ოღონდ გიყვარდე! 
ყველაზე ამაყი. თავმომწონე და მხიარული ქალი ვიქნები ხოლო 

როდესაც დავბერდები, დავუშნოვდები, ფებუს, როდესაც თქვენი, 

სიყვარულის ღირსი აღარ ვიქნები, ჩემო უფალო, ნება მომეცით, 
გემსახუროთ. დაე სხვებმა ბანდი მოგიქარგონ, მე კი თქვენი მონა- 
მოახლე ვიზრუნებ მათზე. ნება მომეცით ვაპრიალო თქვენი დეზე- 

ბი. ჯაგრისით ვწმინდო თქვენი ტანსაცმელი, მტვერი მოვაცილო 
თქვენს მხედრულ წაღებს. არა? ასე არ არის, ჩემო ფებუს, განა 
ასეთ თანაგრძნობაზბე უარს მეტყვით? მანამდე კი წამიყვანე! 

აგერა. ფებუს შენს ხელთა ვარ, მთლიანად შენ გეკუთვნი, ოღონდ 

გიყვარდე. ჩვენ, ბოშა ქალებს მხოლოდ ორი რამ გვინდა: ჰაერი და 

სიყვარული. 
ამას რომ ამბობდა, თან ოფიცერს კისერზე ხელებს ხვევდა, 

ქვემოდან ვედრებით შეჰყურებდა და თვალცრემლიანი მომხიბ- 

ლავად უღიმოდა; მისი ნაზი და სათუთი მკერდი მაუღის ქურ- 
თუკსა და მაგარ ნაქარგობას ეხახუნებოდა. მისი ნახევრად გაშიშვ- 

ლებული ლამაზი სხეული ვაჟის მუხლებზე იგრიხებოდა. დამთვრალ- 

გაბრუებულმა კაპიტანმა მხურვალე ტუჩები ქალის ლამაზ მოშავგვ- 
რემანო მხრებს დააწება. უკან გადაწოლილი ახალგაზრდა ქალი 

თვალებს ჭერში აცეცებდა ღა ამ გახელებულ კოცნათა გამო 

თრთოდა და კანკალებდა. 

უცბად ფებუსის თავს მაღლა დაინახა მეორე თავი, მკვდრისფე– 
რი, მწვანე და კრუნჩხვიანი სახე, შეჩვენებული ჯოჯოხეთური თვა–- 

ლები, ამ სახის გვერდით ხანჯალმოღერებული ხელი. ეს მღვდლის 

სახე და ხელი იყო. მას კარი გამოემტვრია და თავს დასდგომოდა. 
ფებუსს არ შეეძლო დაენახა. ახალგაზრდა ქალი უძრავად გაიყინა, 
გაშეშდა, და დამუნჯდა საზარელი მოჩვენების წინაშე, ვითარცა 

მტრედი. რომელმაც თავი სწორედ იმ წუთს წამოსწია, როდესაც 

მის ბუდეში თავისი მრგვალი თვალებით ყურბმა ჩაიხედა. 
კივილის თავიც აღარ ჰქონდა, დაინახა მხოლოდ, როგორ დაეშგა. 

ხანჯალი ფებუსიას თავზე და კვლავ აღიმართა ოშხივრიანი. 
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“– წყევლა და კრულვა! –– თქვა კაპიტანმა და დაეცა. 

ქალს გული წაუვიდა. 
იმ წუთს, როდესაც თვალები დახუჭა და ყოველგვარ გრძნობას 

ჰკარგავდა, მან ბუნდოვნად იგრძნო, რომ მის ტუჩებზე აღიბეჭღა 

ცეცხლოვანი შეხება, ჯალათის გავარვარებულ რკინაზე უფრო 

მწველი კოცნა. 
როცა გონს მოვიდა, გარს ღამის მზვერავი ჯარისკაცები ეხვია. 

თავისავე სისხლში განბანილი კაპიტანი საითღაც მიჰყაგდათ, მღვდე- 

ლი გამქრალიყო, ოთახის სიღრმეში სარკმელი, რომელიც მდინარეს 

გადაჰყურებდა, მთლიანად გაღებული იყო. იატაკიდან წამოსასხა- 

მი აიღეს, იფიქრეს ოფიცრისა იქნებოდაო. ქალმა გაიგონა, როგორ 

, თქვეს მის ირგვლივ: 
0 –– ამ ჯადოქარმა განგმირა კაპიტანი.



! 
ხმელ ფოთლად ქცეული ეკიუ 

რენგუარი და მთელი სასწაულებათა ეზო მომაკვდენე- 
ბელ მოუსვენრობასა და განგაშს განიცდიდა უკვე 

მთელი თვეა არავინ იცოდა, რა მოუვიდა ესმერალ- 
დას, რამაც ძალიან დააღონა ჰერცოგი მეგვიპტელი 

და მისი მაწანწალა მეგობრები. არც ის იცოდნეს თხა მაინც სად 
გაჰქრა. ამან უფრო გაუორმაგა სევდა და მწუხარება გრენგუარს. ერთ 

საღამოს გაქრა ბოშა გოგონა და მას მერე ნიშან-კვალიც აღარ ჩან- 

და, ცოცხალი იყო თუ მკვდარი. ყოველი ძებნა ამაო და უსარგებ- 

ლო გამოდგა. ოამდენიმე შარიანმა ბნეღდიანმა გრენგუარს უთხრა, 

რომ იმ საღამოს სენ-მეშელის ზიდის ახლოს შემოხვდათ ერთ ოფი- 

ცერთან მიმავალი. მაგრამ ეს ბოშათა წესით დაქოოწინებული ქმა- 
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რი ურწმუნო ფილოსოფოსი იყო. და ამასთან ყეელაზე უკეთესად 
იცოდა, თუ რაოდენ უმანკო იყო მისი ცოლი. საკუთარი გამოცდი- 

ლებით შეეძლო ემსჯელა იმ დაუძლეველ უბიწოებასა და მორცხ- 
ვობაზე, რაც თილისმისა და ბომაქალის ამ ორმაგი სათნოების შე- 

ხამებიდან წარმოდგებოდა. მან მათემატიკურად გამოიანგარიშა ამ 

მეორე ხარისხში აყვანილი ზნეობრივი სიწმინდის წინააღმდეგობის 

ძალა. ასე რომ ამ მხრივ ის დამშვიდებული იყო. 
ამრიგად, ვერაფრით აეხსნა ესმერალდას გაქრობა. ეს გარემოება 

ძალიან აღონებდა მას. კიდევაც გახდებოდა, ეს რომ შესაძლებელი 

ყოფილიყო. მან ყველაფერი მიატოვა, მიივიწყა ლიტერატურული 

სახალისონიც კი, თვით თავისი დადი ნაშრომი: „002 1ICVIII5 

ითსIე-ხს§ C( 1-ლდსIმIIხV05?, რომლის დაბეჭდვასაც იმედოვნებ- 

და, როგორც კი ფულს ჩაიგდებდა ხელში (რადგან იგი სულ წიგნის 

ბეჭდვაზე ბოდავდა მას შერე. რაც ჰუგო და სენ-ვიქტორის ვინდე– 
ლენ სპირელის სახელგანთქმული შრიფტით დაბეჭდილი 

„LIIძგმ5Cლმ10ი“ "%" ნახა). 

ერთ დღეს დაღონებულმა სისხლის სამართლის კოშკის წინ 

ჩაიარა. მართლმსაჯულების სასახლის ერთ-ერთ კართან მოგროვი- 

ლი ხალხი შენიშნა, ' 
–- რა მოხდა? -–– ჰკითხა იქიდან გამოსულ ერთ ყმაწვილ კაცს. 

–- არ ვიცი, ბატონო,-- უპასუხა ყმაწვილმა კა/მა.--–ლაპარაკო- 

ბენ, ვიღაც ქალს ასამართლებენ, რომელსაც ' ერთი სამხედრო პირი 

მოუკლავსო. როგორც ჩანს, ამ საქმეში ჯადოქრობაც ურევია, ამის 

გამო ეპისკოპოსი და სასულიერო სასამართლოა ჩარეული, ჩემი 

ძმაც, არქიდიაკონი ჟოზასელი, მთელ თავის დღეებს იქ ატარებს. 

მინდოდა დავლაპარაკებოდი, მაგრამ მანამდე ვერ მივაღწიე, იმდენი 

ხალხია. ძალიან მწყინს, რადგან ფული მჭირდება. 
–- ვაგლახ! –– თქვა გრენგუარმა, –– სიამოვნებით გასესხებდით, 

ბატონო, მაგრამ ჩემი შარვლის ჯიბეები თუ გახვრეტილია, სულაც 

არა იმის გამო, რომ ეკიუ ამძიმებს. 

გრენგუარმა ვერ გაუბედა ახალგაზრდა კაცისათვის ეთქვა, რომ 

იცნობდა მის ძმას არქიდიაკონს. რომელთანაც ეკლესიამი შეხვედ- 
რის მეშდეგ აღარ მისულა და ამ-ტომ ამ დაუდევრობის გამო ერე- 
დებოდა. | 

მოსწავლე თავისი გზით წავიდა, გრენგუარი კი გაჰყვა ხალხს, 
რომელიც კიბით დიდ ოთახში ადიოდა. ის ფიქრობდა, ნაღველს 

” „წესრერი და არაწესიერი ფიგურების შესახებ" (ლათ.). 
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ისე არაფერი აქარვებს, როგორც სისხლის სასამართლოს პროცესი, 
იმდენად სასაცილოა ჩვეულებრივად მოსამართლეთა სირეგვნე და 
სისულელეო. ხალხი, რომელსაც იგი შეერია, მიუხედავად მიხლა- 

მოხლისა, წყნარად მიიწევდა წინ გაჩუმებული, ამ გრძელი და ბნელი 
ტალანის ნელი და მოსაბეზრებელი ტკეპნის შემდეგ, ტალანისა, 

რომელიც ისე იყო დაკლაკნილი და დახვეული როგორც ამ ძველი 

შენობის საქმლის მომნელებელი არხი, როგორი ნაწლავების ღრუ, 

მან მიაღწია დარბაზში შემავალ ერთ დაბალ კარს, რაც მას შეეძლო 
შეემჩნია აჩოჩქოლებული ბრბოს თავებს აცილებული თავისი 

სიმაღლის წყალობით. 

დარბაზი განიერი და ბნელი იყო, რის გამოც კიდევ უფრო 

ფართო ჩანდა, დღე უკვე იწურებოდა. მაღალი ისრული სარკმელები 
მხოლოდ მკრთალ სხივებს უშვებდნენ, დღის შუქი მანამდე ქრებო- 

და, სანამ თაღს მიაღწევდა. თაღი ათასნაირი სახეებით მოჩუქურთმე- 

ბული კოვების ცხაურისაგან შეღგებოდა. კას ეგონებოდა ეს 

სახეები სიბნელეში ბუნდოვნად ირხეოდნენ. მაგიდებზე აქა-იქ უკვე 
აენთოთ რამდენიმე სანთელი, რომლებიც მდივანთა ქაღალდებისაკენ 

დახრილ თავებს ანათებდნენ. დარბაზის წინა მხარე ხალხს ექირა. 
მარჯვნივ და მარცხნივ' მაგიდებს მსაჯულები, სასამართლოს მოხე- 

ლეები უსხდნენ; სიღრმეში, შემაღლებულ ადგილზე უამრავი მოსა- 

მართლენი. მათი უკანასკნელი მწკრივები სიბნელეში იკარგებოდა. 
უძრავი და ავბედითი პირქუში სახეები ჰქონდათ. კედლებზე შმრო- 

შანას ურიცხვი ყვავილი იყო დახატული. მოსამართლეთა თავებს 

მაღლა ბუნდოვნად გაირჩეოდა დიდი ჯვარცმა,. ხოლო "მთელ 

დარბაზში ყველგან შუბები„ აფთები, შუბნაჯახები„ რომელთა 

წვერებზე, სანთლების შუქი ცეცხლის წერტილებივით კიაფობდა. 

== ბატონო, – ჰკითხ ერთ-ერთ თავის მეზობლად მდგომს 

გრენგუარმა, –– ვინ არიან ის ვაჟბატონები, იქ რომ ჩამწკრივებულან 

საეკლესიო კრებაზე გამოჭიმულ პრელატებივით? 
–- ბატონო, –- უპასუხა მეზობელმა, -–- მარჯვნივ არიან სასა- 

მართლო პალატ“ს. დიდი პალატის მრჩეველნი, მარცხნივ -- საგა- 
მომძიებლო ნაწილის მრჩეველნი. დაბალი მოხელენი შავ კაბებში 

არიან გამოწყობილნი, დიდმოხელეებს წითელი კაბებე აცვიათ. 
– ის ვინღა არის, -- განაგრძო კითხვა გრენგუარმა, –– სულ 

ზემოთ, წითელი სქელი კაცი, ოფლში რომ იწურება? 

_–_ იგი თვით ბატონი თავმჯდომარეა. 

–- მ-ს უკან რომ ცხვრები არიან? –– განაგრძო გრენგუარმ» 

რომელსავ. როგორც უკვე ქეთქვით, მოსამაოთლეთა წოდება არ 

უყვარდა. შესაძლებელია იმ გაბოროტების გამო, რომელიც გულ- 
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ში ხინჯად ჰქონდა ჩარჩენილი მართლმსაჯულების სასახლის მი- 

მართ მას შემღეგ, რაც „დრამატურგიულ ასპარეზზე მარცხი განი- 

ცადა. , 
– ესენი კი მეფის პალატის მთმხსენებლები არიან. 

–- მის წინ, აი ის ტახი? 

–- იგი სამეფო სასამართლოს ბატონი მეოქმეა, 

–- მარჯვნივ, აი ის ნიანგი? 

–- მეტრ ფილიპ ლელიე, მეფის საგანგებო ადვოკატია. 

–- მარცხნივ, აი ის მსუქანი შავი კატა? 

– მეტრ ჟაკ შარმოლიუ, საეკლესსო სასამართლოს სამეფო 

პროკურორი, და ამ სასამართლოს ბატონი წევრები. 

– და კიდევ ერთი საკითხი, ბატონო, უთხრა გრენგუარმა. 

რას აკეთებს აქ ყველა ეს პატივცემული ადაზიანი? 

–- ასამართლებენ. 

–- ვის ასამართლებენ? ბრალდებულს ვერ ვხედავ. 

–- ქალია, ბატონო, ვერც დაინახავთ. ზურგშექცეული ზის და 

ხალხე ფარავს შეხედეთ, იგი იქ არის, სადაც შუბნაჯახიანთა 

ჯგუფს ხედავთ. 
–- ვინ არის ის ქალი? –- ჰკითხა გრენგუარმა. -- იცით მისი სა- 

ხელი? 

–- არა ბატონო. ახლახან მოვედი. ოღონდ ვარაუდით ვფიქრობ 

საქმე ჯადოქრობას უნდა ეხებოდეს, რადგან პროცესს ესწრებიან 

სასულიერო სასამართლოს წევრები. 

–- ამრიგად, –– თქვა ჩვენმთ ფილოსოფოსმა, –– ახლა ვნახავთ, 

ყველა ეს მანტიებში გამოწყობილი ხალხი როგორ მიირთმევს ადა- 

მიანის ხორცს. ეს სხვაზე ნაკლები სანახაობა როდია. 4 

–- ბატონო, –- შენიშნა, მეზობელმა, –– როგორ გგონიათ, განა 

მეტრ ჟაკ შარმოლიუს ფრიად თვინიერი გამომეტყველება არა აქვს? 
– ჰმ! მიუგო გრენგუარმა. –– მე არ ვენდობი ისეთ თვინიე–- 

რებას, ნესტოები რომ ჩაზნექილი აქვს და ტუჩები თხელი. 

აქ მეზობლებმა გააჩუმეს ეს ჩვენი ორი მოსაუბრე. საყურად- 

ღებო ჩვენებას ისმენდნენ. | 

– ჩემო უფალნო, –- ლაპარაკობდა დარბაზის მუაში მდგომი 

დედაბერი, რომელსაც სახე ისე .ჰქონდა ჩამალული ტანსაცმელში, 

რომ ძონძების მოსიარულე გროვა გეგონებოდათ, ––- ჩემო უფალნო, 
ეს ამბავი, რასაც მე მოგახსენებთ, ისევე მართალია როგორც 

მართალია ის, რომ მე ფალურდელი ვარ და ორმოცი წელიწადია 

ვცხოვრობ სენ-მიშელის ხიდზე, მღებავ ტასენ-კაიარის სახლის 
პირდაპირ, 'რომელიც მდინარის აღმ მიმართულებით დვას. 
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ზუსტად ვახდ- რენტას. ბაჟს. ზარკსა ღა ღალა". ახლა ერთობ საცო- 

დავი ბებოუბუნა ვალ. ოდესღაც ლამაზი ქალი ვიყავი, ჩემო ბატო- 

უყვალს თავასი რქებეთ ბებერი დედაკაცებ-ს ფთილების ჩეჩვაო. 

ებთ ამბობენ, რომ ბუა, ბერი-მოჩვენება,ა რომელიც 
შა=ი2ან ტამალის მხარეს გაზოჩნდა, ახლა ძველ ქალაქში, სიტეში 

დალღდის. უფრთბელდი, ფალურჯელ, კარებზე არ მოგიკაკენოსო.-- 

და აი ერთ საღამო: ჯარაზე ვართავდი, კარსე დააკაკუნეს. ვე- 

კ-თხები: ვინ ხარ? იგინებია. კარი გავაღე. ორი ადამიანი 
შემოდის: ერთი შავი კაცი, მეორე ლამაზი ოფიცერი მავ კაცს 

მხოლოდ თვალები, ორე გავარვარებული ნაკვერჩხალი ”უჩანდა. 

თავ“დან ფეხებამდე წამოსასხმი ფარავდა ქუდი ჩამოეფხატა. 
მითხრეს: წმინდა მართას ოთახიო. ეს ჩემი ზემო ოთახია, ბატო- 

ნებო. ყველაზე სუფთა. ეკიუ მომცეს. ეკიუ უჯრაში დავმალე ღა 

გუნებაშე ვეფიქრე: ხვალ ამით შიგნეულობას, კუჭ-მაჭს ვიყიდი 

გლორიეტის სასაკლაოზე-მეთქი. -–– მაღლა ავედით როცა ზემო 

ოთახს მივაღწიეთ, მევბრუნდი თუ არა ზურგით, შავე კაცი გაქრა. 

ამ:5 ცოტა არ იყოს გამაოცა. ლამაზი ოფიცერი კი რომელიც 
წარჩინებული ბატონი ჩანდა, ჩემთან ერთად ისევ ქვემოთ ჩამო- 

ვ”და. გავიდა სანამ მეოთხედ შულოს დავართავდი, ვხედავ 

უკანვე მობრუნდა, თან ახალგახრდა ლამაზი გოგო მოიყოლა, 

დე დოფალასავით ლამაზი, „მზესავით იელვარებდა„ დავარცხნილ- 

დახურული რომ ყოფილიყო. ქალს თხა ჰყავდა თან ვეებერთელა 

ვაცი, არ ვიცი, შავი თუ თეთრი, ამან კი შემაფიქრიანა. ქალი? 

ქალს რას დავეძებ, რა ჩემი საქმეა, თხა კი სულ სხვაა! არ მიყვარს 

ეს ცხოველი წვერებისა და რქების გამო. მამაკაცსა ჰგავს, გარდა 

ამისა, რაღაც კუდიანობის სუნი უდის. მაგრამ კრინტი არ დამიძ- 

რავს, ეკიუ ხომ მივიღე. ხომ სწორეს ვამბობ, ბატონო მოსა- 

მართლე? ქალიშვილი და კაპიტანი ზემო ოთახში ავიყვანე და 

მარტონი, ესე იგი, თხასთან ერთად დავტოვე. ძირს ჩამოვედი და 

ისევ რთვა განვაგრძე. –– უნდა მოგახსენოთ, რომ ჩემს სახლს 

ზეძირკველი ღა პირველი სართული აქვს, უკანა მხრიდან მდინა- 
რეს გადაჰყურებს, როგორც ხიდზე აშენებული ყველა სახლი, 

როგორც ზეძირკვლის ისე პირველი სართულის სარკმელები 
წყლისკენ იღება ჰოდა, ვზივარ და ჩემთვის ვართავ. არ ვიცი 

რატომ, ვფიქრობ ბერ-მოჩვენებაზე, ვინ იცის, იქნებ თხამაც კი 

გამახსენა, გარდა ამისა, ლამაზი ასულიც, ცოტა არ იყოს, უცნა- 

ურად იყო მორთული. უცბად ზემოდან ყვირილი მომესმა, სხვენზე 
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რაღაცა დავარდა, ბრაგვანი მოადინა, ღა სარკმელიც გაიღო. ქვემო 
სართულში ჩემს ფანჯარასთან მივირბინე, შევხედე, ჩემს თვალწინ 

შავმა რაღაცამ ჩაიქროლა და წყალში ტყაპანი მოაღინა. ანაფორი- 
ანი მღვდლის ლანდი შეენიშნე. მთვარე ანათებდა და კარგად დავი- 

ნახე. სიტეს მხარეს გასცურა. მაშინ მთლად აკანკალებულმა, 

გუძაგებს მოვუხმე. ბატონი მზირნი შემოვიდნენ. პირველ ხანებში 

რომ ვერ გაიგეს რა მოხდა, ქეიფად იყვნენ, ჯერ მე მითაქეს. მე 

აეუხსენი მათ მაღლა ავედით და რა ენახეთ? საბრალო ჩემი 

ოთახი მთლად სისხლით იყო მორწყული, კაპიტანი ძირს გაშხლარ- 

თულიყო, კისერში ხანჯალი ჰქონდა გაყრილი, ქალს თავი მოემკვდა- 

რუნებინა. დამფრთხალი თხა აქეთ-იქით აწყდებოდა. „– კარგი 

რამ კი არის, –– ვუთხარი ჩემს თავს, –– ერთი ორი კვირა მაინც 

დამჭირდება იატაკის წმენდა და ფხეკა, აი საშინელებაც ეს არის!“-- 

ოფიცერი წაიყვანეს საბრალო ჭაბუკი ქალიც ზედ მიაყოლეს, 

' ტანსაცმელი არეულ-დარეული ჰქონდა. მომითმინეთ, უარესი ჯერ 

კიდევ არ მითქვამს. მეორე დღეს შიგნეულობის საყიდლად მინდოდა 

ეკიუ ამომეღო, მაგრამ რას ვხედავ. მის მაგიერ ხმელი ფოთოლი 

დამიხვდა. 

ბებერი გაჩუმდა. შიმისს ძრწოლამა და ჩურჩულმა დაუარა 

მსმენელებს. 

– ეს მოჩვენებაო, ეს თხაო, ყოველივე ამას ჯადოსნობის 
სუნი უდის. –– თქვა გრენგუარის ერთ-ერთმა მეზობელმა. 

– ეს ხშელი ფოთოლიო! –– დაურთო მეორემ. 

–- ეჭვი არ არის, –– თქვა მესამემ, –– ამ ჯადოქალმა პირი შეკრა 

ბერ-მოჩვენებასთან, რათა ოფიცრები გაძარცვონ, 

თვით გრენგუარიც მზად იყო მთელი ეს საშინელი ამბავი სი 

მართლისმაგვარად მიეჩნია. 

– ქალო ფალურდელო, –– მედიდურად მიმართას თაემჯდომა- 

რემ,––აღარაფერი გაქვთ მართლმსაჯულებისათვის მოსახსენებელი? 

– არა, უფალო ჩემო,––უპასუხა ბებერმა ქალმა,––გარდა იმისა, 
რომ მოხსენებაში ჩემი სახლი მოღრეცილ მყრალ ქოხად არის 

მოხსენებული, ეს მეტისმეტად შეურაცხმყოფელია. რაც კი ხიდზე 
სახლებია, არც ერთი არ გახლავთ მაინცდამაინც დიდი შესახედაო- 
ბისა, რადგან ხალხით არის გაჭედილი, მაგრამ მიუხედავად ამისა, 

იქ ცხოვრობენ ყასბები, რომლებიც მდიდარი ხალხია; მათი ცოლე–- · 

ბი ლამაზი და სისუფთავის მოყვარული ქალები არიან. 
სასამრთლოს მოხელე, რომელმაც გრენგუარზე ნიანგის შთა- 

ბეჭდილება მოახდინა, წამოდგა. 
–- სიწყნარე! ––- თქვა მან. –– ბატონ მოსამართლეებს ვთხოვთ, 
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მხედველობიდან არ გამოტოვონ ის გარემოება, რომ ბრალდებულს 

აღმოაჩნდა ხანჯალი. –– ქალო ფალურდელო, მოიტანეთ ის ხმელი 
ფოთოლი, რადაც ეშმაკის მიერ მოცემული ეკიუ იქცა? 

–- დიახ, ჩემო ბატონო, – თქა მან, –– მოვნახე, აი ისიც. 
სასამართლოს ბოქაულმა გამხმარი ფოთოლი მიაწოდა ნიანგს, 

რომელმაც კუმტად გააქნია თავი და თავმჯდომარეს გადასცა; ამან 

თავის მხრივ საეკლესიო სასამართლოს სამეფო პროკურორს გადა- 

უგზავნა. ამრიგად ფოთოლმა მთელი დარბაზი შემოიარა. 

–- ეს არყის ხის ფოთოლია, –– თქვა მეტრ უჟაკ შარმოლიუმ. 

ესეც ახალი საბუთი ჯადოქრობისა. 

ერთ-ერთმა მრჩეველმა სიტყვა აიღო. 

–- მოწმევ, ორი მამაკაცი ამოვიდა თქვენთან ერთსა და იმავე 

დროს: შავი კაცი, რომელიც ჯერ გაქრა თქვენ თვალწინ და მერე 

მღვღლის ტანსაცმლით სენა გადაცურა, და ოფიცერი. ამ ორიდან 
რომელმა მოგცათ ეკიუ? 

დედაბერი ერთი წამით ჩაფიქრდა და მერე უპასუხა: 

–- ოფიცერმა. 

ხალხი აჩოჩქოლდა, აგუგუნდა. 

– აჰ, გაიფიქრა გრენგუარმა, – ეს გარემოება სრულიად 
არყევს ჩემს შეხედულებასა და რწმენას ამ საქმეზე. 

მაგრამ აქ საქმეში ხელახლა ჩაერია მეტრ ფილიპ ლელიე, მეფის 

საგანგებო ადვოკატი. 

–- ბატონ მოსამართლეებს მოვაგონებ, სასიკვდილოდ დაჭრილი 
ოფიცრის სასთუმალთან ჩაწერილ ჩვენებაში განცხადებულია: იმ 

წუთს, როდესაც მასთან შავითმოსილი კაცი მივიდა, თავში ბუნდო- 
ვანმა აზრმა გაუელვა, ხომ არ იყო იგი ბერი-მოჩვენება. "ამასთან 

დასძინა, რომ ლანდი თავგამოდებით აქეზებდა კავშირი დაეჭირა 

ბრალდებულთან, და მის, კაპიტნის შენიშვნაზე, რომ ფული .არ 

ჰქონდა, მან, მოჩვენებამ მისცა ეკიუ, რომელიც ზემოხსენებულმა 

ოფიცერმა ფალურდელს გადაუხადა. მაშასადამე, ეგ ეკიუ ჯოჯოხე- 

თის ფულია, 

ამ დასაბუთებულმა შენიშვნამ, როგორც ჩანს, გაფანტა გრენ- 

გუარისა და სხვა მსმენელ სკეპტიკოსთა, ყოველგვარი ეჭვი. 
–- ბატონებო, თქვენ ხელთ არის თავმოყრილი ყველა საბუ- 

თი,:-–– დასძინა მეფის ადვოკატმა და დაჯდა,– შეგიძლიათ განსაჯოთ 
ფებუს დე შატოპერის ნათქვამი. 

ამ სახელის გაგონებაზე ბრალდებული წამოდგა. თავი მისი 

ხალხ ასცდა და გამოჩნდა შეშინებულმა გრენგუარმა იცნო 
ესმერალდა. · 
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იგი ფერმკრთალი იყო. ოდესღაც კოხტად დაწნული და ოქროს- 
ფრად მოლივლივე თმები უწესრიგოდ ჩამოშლოდა. ტუჩები გა- 

ლურჯებოდა. ჩავარდნილი თვალები შიშსა აღძრავდა, გაგლახ! 

–- ფებუს! –– დაბნეულად წარმოთქვა ქალმა. –– სად არის იგი? 

ო, ბატონებო! სანამ მომკლავდეთ, მოიღეთ მოწყალება, მითხარით, 

თუ არის ისევ ცოცხალი? 

– გაჩუმდი, ქალო! –– უთხრა თავმჯდომარემ. –- ეს ჩვენი საქმე 

არ არის. 

– ოჰ, შემიბრალეთ, მიპასუხეთ, ცოცხალი არის თუ არა? –- 

კვლავ დაიწყო ლაპარაკი ქალმა და ლამაზი, გამხდარი ხელები გა- 
დააჯვარედინ.ა გაისმა კაბაზე ჩაცურებული ხელბორკილების 

ჩხრიალი. ' 

–- აბა, კარგი! –- მიუგო ცივად მეფის ადვოკატმა, –– იგი კედე- 

ბა. დაკმაყოფილდით? 

უბედური საბრალმდებლო სკამზე უხმოდ, უცრემლოდ დაეცა. 

თეთრი ცვილის ქანდაკებას ჰგავდა. 

თავმჯდომარე მის ფეხებთან მჯდომ კაცისაკენ დაიხარა. ამ კაცს 

ოქროქარგული ქუდი ეხურა, შავი კაბა ეცვა, ყელზე ჯაჭვი ეკიდა 
და ხელში კვერთხი ეჭირა. 

–- ბოქაულო, შემოიყვანეთ მეორე ბრალდებული. 

ყველამ თვალები მიაპჟრო პატარა კარს, რომელიც გაიღო და 

შემოუშვეს ოქროთი რქებ-და ფეხებდაფერილი ლამაზი თხა. გრენ- 

გუარს ძლიერი გულისცემა აუვარდა. მოხდენილი ცხოველი ერთ 

წუთს ზღურბლზე შეჩერდა, კისერი წასწია, თითქოს კლდის პირას 

დგას და თვალთა წინაშე გადამლილ უსახღვრო ჰორიზონტს 

გაჰუურებსო, უცბად ბოშა ქალი შეამჩნია, მაგიდასა და მდივანს 

თავზე გადაახტა და ორი ნავარდღით მის მუხლებთან გაჩნდა. მერე 

თავისი ქალბატონის ფერხთით კოხტად მოიკეცა, თითქოს სიტყვასა 

და ალერსს სთხოვდა. მაგრამ ბრალდებული უძრავად დაშთა ღა 

საბრალო ჯალის შეხედვაც კი არ აღირსა. 
–- ეს ხომ ის საზიზღარი ცხოველია, –– თქვა ბებერმა ფალურ- 

დელმა, –– ორივეს მშვენივრად ვიცნობ! 

ჟაკ შარმოლიუ ჩაერია. 

–- თუ ბატონ მოსამართლეებს ნებავთ, ჩვენ შევუდგებით თხის 

დაკითხვას, 

მართლაც თხა მეორე ბრალდებულად იყო წარმოდგენილი. 

იმ დროს იშვიათი როდი იყო ცხოველთა ჯადოსნობის წინა- 

აღმდეგ საჩივრის აღძვრა. 1466 წლის სასამართლო ანგარიშებში 

სხვა საქმეებთან ერთად გვხვდება „ბოროტმოქმედებათა გამო



სიკვდილით დასჯილ“ კორბეიელი ჟილე-სულარისა და მისი ღორის 
სასამაოთლო პროცესის ხარჯთა საინტერესო წვრილმანები, იქ 

ჩამოთვლილია ყეელაფერი: ნეზვის, დედალი ღორის დასამარხად 

ორმოს გათხრაზე გაწეული დასახარჯი, მორსანის ნავსადგურში 

აღებული ფიჩხის ხუთასი გუდურა, სამი ტოლჩა ღვინო და პური, 

მსჯავრდადებულის უკანასკნელი ვახშამი რომელიც ჯალათმა 
ძმურად გაუყო. თვით ღორის შენახვისა და კვების საღირალიც კი 

თერთმეტი დღის განმავლობაში დღეში რვა პარიზული დინარი. 

ზოგჯერ მართლმსაჯულება კიდევ უფრო შორს მიდიოდა, ვიდრე 

ცხოველთა გასამართლებაში. ასე, მაგალითად, კარლოს დიდისა და 
ლუი ღვთისნიერის კაპიტულარიებით მძიმე სასჯელი ედებოდათ, 

თუ ჰაერში ანთებული მოჩვენება გამოჩნდებოდა. 

ამასობაში საეკლესიო სასამართლოს პროკურორმა წამოიძახა: 

– თუ ეშმა, რომელიც ამ თხას დაუფლებია და ყოველგვარ შე- 
ლოცვას ეურჩება, კვლავაც აიხირებს თავის ჯადოსნობასა და წახ- 

დენას, სასამართლოს დაშინებას, მაშინ ჩვენ ვაფრთხილებთ, რომ 

იძულებული გავხდებით მოვითხოვოთ მისი ჩამოხრჩობა ან კოცონზე 

დაწვა. 
გრენგუარს ცივმა ოფლმა დაასხა. შარმოლიუმ მაგიდიდან ბოშა 

ქალის დაირა აიღო, გარკვეული ხერხით თხას გაუწოდა და ჰკითხა: 
–- რომელი საათია? 

თხამ ჭკვიანი თვალებით შეხედა, ოქროფერილი ფეხი ასწია და 

შვიდჯერ დააკაკუნა მართლაც შვიდი საათი იყო. ხალხს შიშისა- 
გან გააჟრჟოლა. 

გრენგუარმა თავი ვეღარ შეიკავა. 

– თავს იღუპავს! –- ნმამაღლა დაიყვირა.––ნუთუ ვერ ხედავთ, 

რომ მას არ ესმის, რას აკეთებს. 

–- სიჩუმე, შენ ეი, ვიღაც ხეპრე ხარ მანდ, დარბაზის ბოლოს! –– 

მკვახედ უყვირა ბოქაულმა. ' 

ჟაკ შარმოლიუმ იმავე ხერხებით უამრავი სხვა ოინები გაა- 
მეორებინა თხას დაირაზე, წლისა, თვისა და დღის ' თარიღები, და 

სხვა, რომელთა მოწმეც უკვე იჟო ჩვენი მკითხველი. და იმ ოპტი- 

კური მოჩვენების წყალობით, რომელიც სასამრთლოს სჩვევია,- 

ახლა მართლმსაჯულების სასახლის „ თაღებს ქვეშ შიშისაგან 
ძრწოდნენ იგივე მაყურებელნი, რომელნიც შესაძლებელია, არა- 

ერთხელ ტაშს უკრავდნენ გზაჯვარედინებზე ჯალის „უდანაშაულო 

ეშმაკობას. თხა უთუოდ თავად იყო ეშმა. 
საქმე კიდევ უფრო ცუდად შებრუნდა, როდესაც სამეფო პრო- 

კურორმა მოძრავი ასოებით საესე ტყავის პაწია ტომარა ჯალის 
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კისრიდან მოხსნა და ფილაქანზე წამოყარა.' ყველამ დაინახა, 
როგოო ამოარჩია ფეხით თხამ გაფანტული ასოები და შეადგინა 
საბედისწერო სახელი: „ფებუს“. ჯადოსნობა, რომლის მსხვერპლიც 

კაპიტანი გახდა, ურყევად დასაბუთებული აღმოჩნდა ყველას 

თვალწინ. ბომა ქალი, ეს მომხიბლავი მოცეკვავე, რომელსაც, ვინ 

იცის, რამღენჯერ მოუჯადოებია გამვლელები თავისი სიკეკლუ- 
ცითა და სინარნარით, ახლა საშინელ სისხლისმსმელ მაქციად იქცა. 

თუმცა თვითონ მას სიცოცხლის არავითარი ნიშან-წყალი არ 
ეტყობოდა. არც ჯალის კეკლუცი მოძრაობასი, არც პროკურორის 

მუქარა, არც მსმენელთა ყრუ წყევლა, არაფერი არ აღწევდა მის 

გონებამდე. 

იმისათვის რომ ა მდგომარეობიდან გამოეყვანა ათისთავს 

დასჭირდა შეუბრალებლად შეენჯღრია იგი, ხოლო თავმჯდომარეს 

საზეიმოდ ხმა აეწია: 

– ქალიშვილო, თქვენ ეკუთვნით ბოშათა იმ ტომს, რომელიც 

ჯადოსნობით არის გატაცებული. თქვენ, ჯაღოშეკრული თხის 

მონაწილეობით, რომელიც სასამართლო საქმეს თან ერთვის, გასუ+- 

ლი თვის 29 მარტის ღამეს ბნელეთის ძალთა თანხმობითა და 

თანადგომით, ჯადოთი და საიდუმლო ფანდებით ხანჯლის ჩაცემით 

მოჰკალით მეფის განრიგის მსროლელთა კაპიტანი,„ ფებუს დე 

მატოპერი. კვლავ უარჰყოფთ? 

– ო, საშინელია! –– წამოიძახა ახალგაზრდა ქალმა და სახე ხე- 

ლებით დაიფარა. –– ჩემო ფებუს! ოჰ! ეს ჯოჯოხეთია! 

– განაგრძობთ უარყოფას? –- ცივად ჰკითხა თავმჯდომარემ. 

–- დიახ, უარვყოფ! –- თქვა მან მრისხანე კილოთი და წამოდგა, 

თვალები უბრწყინავდა. 

თავმჯდომარემ პირდაპირ, მიუხვევ-მოუხვევლად განაგრძო: 
–- მაშინ როგორ ახსნით თქვენს მამხილებელ ფაქტებს? 

ბოშა ქალმა ნაწყეეტ-ნაწყვეტად უპასუხა. 

– უკვე გითხარით. მე არ ვიცი. ვიღაც მღვდელმა, მღვდელმა, 

რომელსაც შვერ ვიცნობ; ჯოჯოხეთის ხუცესმა, რომელიც მე მდეე– 

ნის... 

–- მართალია, ეს ასეა,–- თქვ მოსამართლემ. –– ბერი-მო#გ- 

ჟენება. 

-–- ბატონებო, შემიბრალეთ! მე ერთი უბრალო გოგო ვარ... 

–- ბოშა გოგო. ––- დასძინა მოსამართლემ. 
აქ ტკბილი, მოთაფლული ხმით სიტყვა აიღო მეტრ ჟაკ შარმო- 

ლიუმ: - 
349



– იმის გამო, რომ ბრალდებული სამწუხაროდ კერპობს, მე 

მოვითხოვ დაკითხვისას გამოყენებულ იქნეს წამება. 

–- თანხმობა მითქვამს, ––- თქვა თავმგგდომარემ. 

უბედურს მთელი ტანი აუკანკალდა. 

გუმაგების ბრძანებაზე მაინც წამოდგა და საკმაოდ მტკიცე 

ნაბიჯით გაემართა მომცრო კარისაკენ აფთიანთა და შუბნაჯა- 

ხიანთა ორ მწკრივს შორის. წინ შარმოლიუ და სასულიერო სასა- 
მართლოს წევრხუცესები მიუძღოდნენ. ჯუჯა კარე უეცრად გაიღო 

და უეცრადვე მიიხურა, რამაც დამწუხრებულ გრენგუარზე ბოშა 

ქალის მშთანთქმელი საზარელი ხახის შთაბეჭდილება მოახდინა. 
როდესაც ქალი გაქრა, დარბაზში საცოდავი კიკინი გაისმა. 

პატარა თიკანი ტიროდა. 

სასამართლოს სხდომა დროებით შეჩერდა ერთმა მრჩეველმა 

შენიშნა, რომ ბატონი მოსამართლენი დაიღალნენ და დიდხანს 
მოუხდებათ ლოდინი სანამ წამება გათავდებოდეს, ამაზე თავმჯდო- 

მარემ მიუგო, რომ მართლმსაჯულების წარმომადგენელმა უნდა 

იცოდეს თავის განწირვა ვალდებულების გულისათვის. 
– აუტანელი, აბეზარი და არასასიამოვნო ავარა გოგოა! –– 

თქვა ვიღაც მოხუცებულმა მოსამართლემ. –– თავს გვაწამებინებს 

მაშინ, როცა ჩვენ არც კი გვივახშმია! 

II 

გაბრძელება სმელ ფოთლად ქცეული ეკიუს ამბავისა 

რამდენიმე საფეხურით ზევით ასვლისა ღა მერე ისევ ქვევით 

ჩასვლის შემდეგ კუშტი თანმხლებლებით გარშემორტყმული, ესმე- 

რალდა ტალანებში გაატარეს, სადაც ისე ბნელოდა, რომ მთელი 

დღე მუდმივად სანათები ენთო. სასახლის ათისთავებმა ერთ 

პირქუშ ოთახში შეაგდეს. ეს მრგვალი ფორმის ოთახი მოთავსე- 
ბული იყო ერთ-ერთ დიდი კოშკის ზეძირკველში. ამგვარი კოშკები 

დღესაც, ჩვენს საუკუნეშიც გამოჩნდება ხოლმე ახალი პარიზის 

თანამედროვე შენობათა ფენიდან, რომელიც ფარავს ძველს. ამ 

სარდაფსა თუ აკლდამას არც სარკმელი ჰქონდა და არც არავითარი 

სხვა ქუჭქრუტანა, გარდა შესასვლელისა, გარდა რკინის დაბალი, 

მაგრამ უშველებელი ნაჭედი კარისა. თუმცა შუქის ნაკლებობა 
სულაც არ იმჩნეოდა. სჭელ კედელში დატანებული იყო ღუმელი. 
შიგ დიდი ცეცხლი ენთო, რომელიც აკლდამას თავისი წითელი 
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ანარეკლით ავსებდა და სრულიად ამქრქალებდა კუთხეში დადგმუ- 

ლი საცოდავი სანთლის შუქს, ღუმელსაკეტი რკინის ცააური 
იმჟამად აწეული იყო. ბნელ კედელში ანთებული სასულე ხვრელის 

ზემოდან მოჩანდა ამ ცხაურის რკინის ძელაკების მხოლოდ ქეემო 
ბოლოები როგორც შავი, მეჩხერი და მახვილწვეტიანი კბილების 
მწკრივი; რის გამოც ღუმელი ზღაპრული გველეშაპის ცეცხლეის- 

მფრქვევ ხახას ჰგავდა. ღუმელიდან გამოტყორცნილ "შმუქზე პატი- 

მარმა ოთახში ირგვლივ დაინახა უამრავი ხელსაწყოები, რომელთა 

ხმარება-გამოყენებისა მას არა გაეგებოდა რა. რთახის შუაში 

თითქმის მიწამდე დაგებული იყო ტყავის ლეიბი; ზედ ეკიდა ბალ- 

„თიანი ღვედი, მიბმული სპილენძის რგოლზე, რომელიც კბილებ-თ 
ეჭირი თაღის შუაგულს საჭქექმი გამ–პერწილ პაჭუა, ნოღა 

ურჩხულს. არეულ-დარეულად შეყრილი და ჩახერგილი მარწუხე- 

ბი, გაზები, მაშები, გუთნის განიერი რკინები ანთებულ ნაკვერჩ5- 

ლებზე წითლად ვარვარებდა, ღუმელის სისხლისფერი მუქი მთელ 
ოთახში მხოლოდ საშინელი საგნების გროვას ანათებდა. 

ამ ქვესკნელს უბრალოდ „წამების ოთახს“ უწოდებდნენ. 

სარეცელზე გულგრილად და დაუდევრად იჯდა პიერა ტორტე- 
რიუ, ნაფიცი ჯალათი. მისი ლაქიები, ტყავისწინსაფრიანე, ტილოს 

შარვლიანი ოთხკუთხა სახის ორი ჯუჯა ნახშირებზე გავარვარებულ 

რკინეულობას აბრუნებდა. 

საბრალო ქალიშვილი თუმცა ძალიან მაგრობდა და თავს იმხნე– 

ვებდა, როგორც კი ფეხი შედგა ამ ოთახში, შიშმა შეიპყრო. 

სასახლისს მოსამართლის ათისთავები ერთ მხარეს ჩამწკრი–- 

ვდნენ, სასულიერო სასამართლოს მღვდლები –-– მეორე მხარეს. მე– 

ოქმე, საწერ-კალამი და მაგიდა კუთხეში იყო. 
მეტრ ჟაკ შარმოლიუ დათაფლული ღიმილით მიუახლოვდა ბოშა 

ქალს. 

– ჩემო ძვირფასო ბალღო, –- მიმართა მან, –– თქვენ ისევ 
განაგრძობთ უარყოფას? · 

–- დიახ, –- უპასუხა ქალმა უკვე მიმქრალი ხმით. 

–- მაშინ, –– განაგრძო შარმოლიუმ, -- სამწუხაროდ იძულებუ- 
ლი ვართ დაგკითხოთ უფრო დაჟინებეთ, ვიდრე ჩვენ ამას ვისურ- 

ვებდით. –– კეთილი, ინებეთ გაისარჯოთ, და აი ამ სარეცელზე 

დაბრძანდეთ. ბატონო პიერა, დაუთმეთ ადგილი ქალიშვილს, და 

კარი დახურეო. 
პიერა ბუზღუნით წამოდგა. 

– კარი რომ დავხურო, ცეცხლი ჩამიქრება, -- ჩაიბუტბუტა 

ტორტერიუმ. 
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– კეთილი, ჩემო კარგო, -- სწრაფად გასცა პასუხი შარმო- 

ლიუმ. –- დატოვეთ ღია, 
მაგრამ ესმერალდა ლსეგ ფეხზე იდგა, ეს ტყავის საწოლი, 

რომელზეც. ვინ იცის, რამდენი ბედკრული ადამიანი დაკრუნჩხულა 

ტკივილებისაგან, აშინებდა. შიში ძარღვებში სისხლს უყინავდა, 

ძვლის ტვინამდე აღწევდა. იგი თავზარდაცემული და გაოგნებული 

იდგა. შარმოლიუს ნიშანზე ჯალათის ორმა ლაქიამ ხელი მოჰკიდა 

ესმერალდას და საწოლზე დასვეს. მათ არავითარი ტკივილი არ მიუ- 

ყენებიათ, მაგრამ როგორც კი ამ კაცებმა ხელი მოჰკიდეს, როგორც 

კი ტყავს შეეხო, იგრძნო მთელი სისხლი მაშინვე გულს მიაწვა. 

დაბნეული მზერა ოთახს ირგვლივ მოავლო. მას მოეჩვენა რომ 

უცბად ყველა მხრიდან დაიძრნენ და მისკენ წამოვიდნენ ტანზე ასა- 

ცოცებლად, საკბენად და საჩქმეტად წამების ჟყველა ეს მახინჯი 

იარაღი, რომლებიც მის მიერ დღემდე ნახულ ყოველგვარ ხელსა- 

წყოთა შორის იგივე იყვნენ რაც ღამურები: ათასფეხიანები და 

ობობები მწერთა ღა ფრინველთა შორის. 

–- სად არის ექიმი? –– იკითხა შარმოლიუმ. 

–- აქ არის, –– უპასუხა შავსამოLიანმა კაცმა, რომელიც ესმე- 

რალდას აქამდე არ შეუმჩნევია. 

ქალს გააჟრჟოლა. 

– ქალიშვილო, –– კვლავ გაისმით საეკლესიო სას მართლოს 

პროკურორის ალერსიანი ხმა, ––- მესამედ გეკითხებით, კვლავ 

განაგრძობთ იმის უარყოფას, რაშიც ბრალი გედებათ? 

ამჯერად მან მხოლოდ თავის დაქნევა შესძლო. ხმა ჩაუვარდა. 

– კერპოთ კიდეც? –-– უთხრა ჟაკ შარმოლიუმ. –- მაშინ, 

ძალიან ვწუხვარ, მაგრამ უნდა აღვასრულო ჩემი სამსახურებრივი 

მოვალეობა, 
–- ბატონო სამეფო პროკურორო, –- უცბად მიმართა პიერამ, – 

რითი დავიწყოთ? 

შარმოლიუ ერთი წუთით შეყოყმანდა ჩაფიქრდა, ვითარცა 
პოეტი, რომელიც კარგ რითმას ეძეზს. 

–- ესპანური ჩექმით, –– თქვა მან ბოლოს. 

ბედკრულმა ქალმა იგრძნო, რომ მთლად მიტოვებული და 

განწირული იყო ღვთისა და ადამიანის მიერ, თავი უსიცოცხლოდ 

ჩამოუვარდა მკერდზე, როგორც ყოველგვარ ძალას მოკლებული 
· უძრავი რამ საგანი. 

ჯალათი” და ექიმი ერთდროულად მიუახლოვდნენ. იმავე წუთს 

ორმა ლაქიამ თავიანთ ბილწ არსენალში ჩხრეკა და ქექვა დაიწყო. 

ამ საშინელი რკინეულობის ჩხარუნზე უბედური ბავშეი ისე 
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აძიგძიგდა, როგორი მკვდარი ბაყაყი აძიგძიგდება ხოლმე გალვანუ– 

რი დენის შეხებისაგან. 

– ოჰ! ისეთი ხმით წაიბუტბუტა, რომ ვერავინ გაიგო, –– ო, 

ჩემო ფებუს! –– მერე ისევ მარმარილოს ქანდაკებასავით, დადუმდა 

და უძრავად გაიყინა. 

ამის დანახვაზე სხვას ყველას გული გაუსკდებოდა, გარდა 

მოსამართლისა, თითქოს თვით ტარტაროზი უწყობდა დაკითხვას 

საბრალო ცოდვილ სულს ჯოჯოხეთის მეწამული სარკმლის ქვეშ. 

ამ საბრალო, უწყინარი, წმინდა, სათუთი ქმნილების ნაზ სხეულში 

ჩასაფრენად ეღირებოდა ხერხთა, ბორბალთა და დაზგათა ეს საზა- 

რელი ბუდე ქიანჭქველებისა. ამ არსების შესაპყრობად ემზადებოდ- 

ნენ ჯალათებისა და მარწუხების ტლანქი თათები. იგი საბრალო 

ფეტვის მარცვალი იყო, რომელიც ადამიანთა მართლმსაჯულებამ 

წამების საზარელ დოლაბებს ქვეშ დასაფქველად გასწირა! ... 

ამასობაში პიერა ტორტერიუს ლაქიების კოქრიანმპა ხელებმა 

უხეშად გააშიშვლეს მშვენიერი ფეხი, პაწია ტერფი, რომელიც ასე 

ხშირად ხიბლავდა გამელელ-გამომვლელთ პარიზის გზაჯვარედი- 

ნებზე თავისი მოხდენილობითა და სინატიფით. 

–- აფსუს, დასანანი კია! –" ჩაიბუზღუნა ჯალათმა, როდესაც 

დახედა ესოდენ მოხდენილ და ნაზ მოყვანილობას. 

არქიდიაკონი რომ ამჟამად აქ ყოფილიყო, უსათუოდ გაიხსე- 

ნებდა თავის ობობისა და ბუზის სიმბოლოს. 

მალე უბედურმა გოგონამ, თითქოს თვალები ნისლით დაებუ- 
რაო, ბუნდოვნად დაინახა, როგორ მიუახლოვდა „ესპანური ჩექმა“ 

და რკინით შეჭედილ ძელაკებს შორის ჩადებული მისი ფეხი 

როგორ ჩქარა გაქრა ამ საშინელ აპარატში. მაშინ შიშმა ძალა 

დაუბრუნა, 

–- მომხსენით ეს! –– ფიცხლასგ იყვირა მან.ი თმაგაწეწილი 

წამოდგა, წელში გასწორდა და მიმართა: ––- მოიღეთ მოწყალება, 

შემიბრალეთ! 

ლეიბიდან წამოიჭრა, რათა სამეფო პროკურორს ფეხებში 

ჩავარდნოდა, მაგრამ რკინით შეჭედილმა მუხის ტლანქმა კალაპოტმა 

ფეხი დაუჭირა, დაუბებკა და მოცელილმა, ფრთებზე ტყვია მიმაგ– 

რებული ფუტკარივით, „ესპანურ ჩექმაზე“ ჩაიკეცა. 
შარმოლიუმ ნიშანი მისცა და იგი ისევ სარეცელხე მოათავსეს. 

'ორმა ტლანქმა ხელმა მის ნაზსა და წვრილ წელს თაღზე ჩამოკიდე- 

ბული ღვედი შემოახვია. “ 

–– უკანასკნელად, აღიარებთ თუ არა თქეენს მიერ ჩადენილ 

23. ვ. ჰიუგო



დანაშაულს? –– ჰკითხა მარმოლიუმ აღუშფოთებელი გულდამშვი- 

დებით. 

– მე უდანაშაულო ვარ. 

–- მაშინ, ქალიშვილო, როგორ ახსნით თქვენს მამხილებელ 

გარემოებებს? 

–- ვაი, რომ არ ვიცი, ბატონო! 

–- მაშ უარყოფთ? 

–– მთლიანად! · 

–- იმოქმედეთ! –– უთხრა შარმოლიუმ პიერას. 

პიერამ შემოაბრუნა: ჯალამბარს სახელური, „ესპანურმა 

ჩექმამ“ მოუჭირა და უბედურმა გოგონამ ისე საშინლად იკივლა, 
რომ ადამიანის ენა ვერ გადმოსცემს. 

– შეაჩერეთ, -– უთხრა შარმოლიუმ პიერას. ––- აღიარებთ? – 

მიმართა ბოშა ქალს. · 

–- ყველაფერს! -–- შესაძახა საბრალო ასულმა. –– ვაღიარებ, 

ვაღიარებ, ოღონდ შემიბრალეთ! მოწყალება მოიღეთ! 

მან ვერ გაითვალისწინა თავისი ძალები როცა საწამებლად 

წამოიჟვანეს,ს საბრალო ბავშვი! მისი ცხოვრება აქამდე ისეთი 

მხიარული, უზრუნველი, ტკბილი და საამური იყო, რომ პირველმა- 

ვე ტკივილმა გატეხა. 
== კაცთმოყვარეობა მაიძულებს მოგახსენოთ, -- შენიშნა სამე–- 

ფო პროკურორმა, –– რომ ამ თქვენი აღიარებით სიკვდილი მოგე- 

ლით. 

-- სრული იმედით მოველი! –– უპასუხა ქალმა და ისეე ტყავის 

სარეცელზე დაეცა ცოცხალ-მკვდარი, ორად მოკეცილი, ჩამოკიდე- 

ბული აბზინდიან ღვედზე, რომელიც მკერდზე ჰქონდა შემოჭერილი. 

– თავი მაღლა ასწიეთ, ჩემო ლამაზო, ცოტა გამაგრდით, –– 

უთხრა მეტრ პიერამ და თან წამოაყენა –- თორემ ჰერცოგ ბურ- 
გუნდიელის კისერზე დაკიდებული ოქროს ვერძის იერი გაქვთ. 

ჟაკ შარმოლიუმ ხმას აუწია: 

–- მეოქმე, წერე! –– ბოშა ქალიშვილო, თქვენ აღიარებთ, რომ 
მონაწილეობდით სერობაში, კუდიანთა შაბათობასა და თემობაში, 
ჯოჯოხეთურ ჯადოსნობაში ავ სულებთან, მახინჯებთან, მაქციებ- 

თან და ვამპირებთან ერთად? მიპასუხეთ! 

– ჰო, –- ისეთი დაბალი ხმით თქვა, რომ სიტყვა მის ამოსუნ- 

თქვაშივე გაქრა. 

=7 თქვენ აღიარებთ, რომ დაინახეთ ბელზებელის ერკემალი, 
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რომელსაც იგი ღრუბლებში გამოაჩენს. რათა შაბათის თემობა 

შეკრიბოს, და რომელსაც მხოლოდ ჯადოქრები ხედავენ? 

–- დიახ. 

“- თქვენ აღიარებთ, რომ თაყვანს სცემდით ბოფომეტის ! 

თავებს, ტამპლიერთა ანუ ბომონელთა ღვთისგარეგან კერპებს? ? 

–- დია 

– რომ ჩვეულებრივად დამოკიდებულება გქონდათ ეშმაკთან 

შინაური თხის სახით, რაც სასამართლო საქმეს თან ერთვის? 

–- დიახ. ' 

–- ბოლოს, თქვენ აღიარებთ, რომ დახმარებითა ეშმაკისა და 

მაქციისათა, რომელ ლანდსაც მდაბიოთა ენაზე „ბუას“ ანუ „ბერ- 

მოჩვენებას" უხმობენ, გასული თვის ოცდაცხრა მარტის ღამეს, 

ხანჯალი დაეცით და მოაკვდინეთ ვინმე კაპიტანი სახელად ფებუს 

დე მატოპერი? | 

ქალმა თავისი დიდრონი გაშტერებული თვალები მოსამარ- 

თლეს მიაპყრო და ანგარიშმიუცემლად, უნებურად, დაუკრუნჩხა- 

გად და წაუბორძიკებლად უპასუხა: 

–- დიახ. 

ცხადია, რომ არსება მისი უკვე მთლიანად მოტეხილი იყო. 

– ჩაწერე, მეოქმე! –– უთხრა შარმოლიუმ, და შემდეგ ტანჯვა- 

წამების ოსტატ ჯალათებს მიმართა: 

-–- ჩამოხსენით პატიმარი და ისევ სასამართლო სხდომების 

დარბაზში წაიყვანეთ. | 

როდესაც პატიმარ ქალს „ესპანური ჩექმა“ „გახადეს“, საეკლე- 

სიო სასამართლოს პროკურორმა ჯერ კიდევ ტკივილისაგან გაშე- 

შებული ფეხი დაუთვალიერა. 
– არაფერია! –– თქვა მან,–-– დიდი უბედურება არ არის. 

დროზე იყვირეთ. კიდევ შესძლებდით ცეკვას, ლამაზო! 

შემდეგ მიუბრუნდა თავის სასულიერო სასამართლოს დამქა- 

შებს: 

– ბოლოს, როგორც იქნა მართლმსაჯულება გაერკვა ეს 

სანუგეშოა, ბატონებო! ქალიშვილმა სამართლიანობა უნდა მოგვა- 

გოს: რაც კი შეგვეძლო ლმობიერად მოვეპყარით. 
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დასასრული 

ხმელ ფოთლად ქცეული ეკიუს ამზავისა 

როდესაც იგი გაფითრებული, კოჭლობით სხდომის დარბაზში 

დაბრუნდა, საერთო კმაყოფილების ჩურჩულით შეხედნენ. რაც 

შეეხება მსმენელებს, ისინიც კმაყოფილი იყვნენ, რადგან მანამდე 

იმ მოთმენლობის გრძნობას განიცდიდნენ, რასაც თეატრში განიც- 

დიან ხოლმე, უკანასკნელი შესვენება რომ მიიწურება, ფარდა 

აიხდება და წარმოდგენის კვანძის გახსნა დაიწყება. რაც შეეხება 

მოსამართლეებს, მათ იმედი აღეძრათ, რომ მალე ივახშმებდნენ. 

პატარა თხაც სიხარულით აკიკინდა მან პატრონისაკენ გაიწია, 

მაგრამ სკამზე მიებათ. ' 

სრულიად ჩამოღამდა. სანთლების რიცხვი არ მოუმატებიათ და 
ისეთი მკრთალი შუქი იყო, რომ დარბაზის კედლები არ ჩანდა. 

სიბნელემ ნისლივით დაფარა საგნები. აქა-იქ ძლივს გაირჩეოდა 
მოსამართლეების გულგრილი სახეები მათ პირდაპირ, გრძელი 

ღარბაზის ბოლოს, ჩაბნელებულ სიღრმეში შეიმჩნეოდა თეთრი 

ბუნდოვანი წერტილი. იგი ბრალდებული იყო. ის თავის ადგილზე 

ძლივს მილასლასდა. 

როდესაც შარმოლიუ მედიდურად დაბრუნდა თავის ადგილზე, 

დაჯდა, მერე ისევ წამოდგა; თავს ძლივს იკავებდა არ გამოეჩინა 

ამაო თვითკმაყოფილება მიღწეული გამარჯვების გამო, მან თავმო- 

მწონედ განაცხადა: 

–– ბრალდებულმა ყველაფერი აღიარა. წ 
– ბოშა ქალო, -- გაუმეორა კითხვა თავმჯდომარემ, -– თქვენ 

აღიარეთ ყველა თქვენს მიერ ჩადენილი საჭციელი ჯადოსნობა, 

მეძაობა და ფებუს დე შატოპერის მკვლელობა? 

ბოშა გოგონას გული შეეკუმშა. სიბნელეში გაისმა მისი ქვითინი. 
– ყველაფერი, რაც გნებავთ ოღონდ მალე მომკალით, –– 

ძლივს გასაგონი ხმით უპასუხა მან. 

– ბატონო სამეფო პროკურორო საეკლესიო სასამართლოსი, – 

თქვა თავმჯდომარემ, -–– სასამართლო პალატა მზად არის მოისმინოს 

თქვენი დასკგნა. 

მეტრ შარმოლიუმ უშველებელი რვეული ამოიღო და ძლიერი 

ხელთაყოლებითა და გადაჭარბებული გამომსახველობით, რაც 

მოსამართლეთა წოდებას საერთოდ მოსდგამს დაიწყო სიტყვის 
კითხვა ლათინურ ენაზე, სადაც ყოველი მოსაზრების დასაბუთება 
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ბრალდებულის წინააღმდეგ აღძრული საჩივრისა დამყარებული 

იყო ციცერონის! პერიფრაზებზე და გამაგრებული იყო პლავტის, 

„მისი საყვარელი კომიკის ციტატებით. ვწუხვართ, რომ არ “შეგვიძ- 

ლია ეს შესანიშნავი ნაწარმოები მკითხველს შევთავაზოთ. ორატორი 

საკვირველი თავგამოდებით ლაპარაკობდა. ჯერ შესავალი არ 

დაემთავრებინა, შუბლზე ოფლი დაასხა, თვალები გადმოეკარკლა. 

უცბად, ამ ლაპარაკში რომ იყო, რომელიღაც პერიოდი შუაზე 

გაწყვიტა; ჩვეულებრივად საკმაოდ არხეინი ღა საკმაოდ სულელური 

გამომეტყველების თვალებიდან ცეცხლის ფრქვევა დაიწყო. 
–- ბატონებო! -- წამოიყვირა მან (ამჯერად · ფრანგულად, 

რადგან ეს ადგილი რვეულში არ იყო), –– სათაელი,დ ტარტაროზი 

იმდენად არის გარეული ამ საქმეში, რომ ამჟამად ჩვენს პაექრობას 

ესწრება და სასამართლოს სიდიადეს მასხარად იგდებს, მაიმუნურად 
ბაძავს, შეხედეთ! 

ეს რომ თქვა, თან ხელით პატარა თხაზე მიუთითა მართლაც, 

თხას რომ დაუნახავს შარმოლიუს მოძრაობა და ხელთაყოლებანი, 

სრულიად მართებულად მიუჩნევია წაებაძა მისთვის. უკანა ფეხებ- 

ზე დამჯდარა და საუკეთესოდ მიუბაძია წინა ფეხების მოძრაო- 

ბითა და წვერიანი თავის ცანცარით საეკლესიო სასამართლოს 

სამეფო პროკურორის პათეტიკური პანტომიმასათეის. როგორც 

მკითხველს ეხსომება, ეს საქციელი ამ თხის ერთ-ერთი ყველაზე 

მიმზიდველი ნიჭთაგანი იყო, ამ შემთხვევამ ამ «უკანასკნელმა 

„საბუთმა" დიდღი შთაბეჭდილება მოახდინა. თხას ფეხები შეუკრეს, 

ღა სამეფო პროკურორმა კვლავ აღადგინა თავისი მჭევრმეტყველე- 

ბის ძაფი.. 

ეს ამბავი დიდხანს გაგრძელდა, მაგრამ სიტყვის დასკვნითი 

ნაწილი იყო საუცხოო. აი მისი უკანასკნელი წინადადება, ამას 

დაურთეთ ხრინწიანი ხმა და აქოშინებული მეტრ შარმოლიუს ხელთა 

ქნევანი: 

ა,” Iიძ00, სითი, 00L)I §LLV-2 (010052 L9, CIII01I06 ლხმწმგიLბ, 

1)ს6უენ1იი6 0II=II0I ლ0XI95ნ0)L0ი, (ი აიმ) 320ი0(% 00005? I0ყ- 

LI2C2-I)0)IIIC2 სნე11510)1515, 01208 65 10 902151ს2 #M2ხ0იძ! ი0IVII1Iს0- 

ძმ მგI(0Iი 6 ხევამ1ი 109181 II 1112 სი6 MIIL6I06I0L9 C1IXVIL2I13 

1030)9, §010L6 1)Iდ50ი (100 ძცი12I21იV8 #08 L6001I0I0, ხIII00, მ11- 

ისი)ყი)ი 1))6CIII1011801 10ძ6)001წ2 (010; 36CLIIICV0, 9106ს09M1006M ჩხი- 

M0X2ს11600 მI(6 00Xხმ11VI0 II2XIMIIL M05:126-I0IიIი, 600616518 
08ხს6VI8115; L6LCI0C, 500ხ6სL18I0 1ი წILხVC6 ლIIV939 (5LL ვ3ხწიმ Cს)Iე 

ვსი ტზე6110, 8300 10 LILIVCI0 VIIV0IIნ6 თ10+0 10 (XLბ%0, §6ს 10 1უ3ს- 

მა?



ჯი 6XCVIIIC II IIIVIი ზხისიათ, IX 1ი)ს(ი ქშ8იIVIIII I6C2115, 

ლალიყნიწი ა1II(!" 7 , 
დაამთავრა თუ არა, ქუდი დაიხურა და დაჯდა. 

– სის, ხვააე IმIIი118§ "",-- ამოიოხრა დამწუხრებულმა 
გრენგუარმა, · 

ბრალდებულის ახლოს წამოდგა მეორე შავითმოსილი კაცი. ეს 

მისი დამცველი იყო. დამშეულმა მოსამართლეებმა ბუზღუნი 

დაიწყეს. 
– ვექილო, მოკლედ მოსჭერით, –– უთხრა თავმჯდომარემ. 

– ბატონო თავმჯდომარევ, –– უპასუხა ვექილმა, –- რაკი მოპა- 

სუხემ აღიარა დანაშაული, ერთი სიტყვაღა დამრჩა სათქმელი 

ბატონ მოსამართლეთა მიმართ. აი რას ამბობს სალიკური კანონის"? 
ტექსტი: „თუ მაქციამ ადამიანი შეჭამა და ამაში მხილებულია, 

იხდის ჯარიმას რვაათას დინარს, რაც შეადგენს ორას ოქროს 
სუს“. ხომ არ ინებებს სასამართლო პალატა ჩემს მოპასუხეს მიუ-. 
საჯოს ჯარიმა, 

–- ხმარებიდან გამოსული გაუქმებული ტექსტია, –– თქვა შეფის 

საგანგებო ადვოკატმა. 

– Mიჟყლი ბათ", უპასუხა დამცველმა. · 

–- დავიწყოთ ხმის მიცემა! –-– თქვა ერთ-ერთმა მრჩეველმა. 

დანაშაული ცხადია, ხოლო ახლი უკვე გვიანია. 
ხმის მიცემა დაიწყო დარბაზის მიუტოვებლად. მოსამართლეები 

„ქუდის მოხდით" აძლევდნენ ხმასა და დასტურს; მათ ეჩქარებო- 

დათ. სიბნელეში მაინც ჩანდა როგორ შიშვლდებოდა თავები ერთი 

მეორეზე მიყოლებით კუმშტ კითხვახე,ე რომლითაც თავმჯდომარე 

სრულიად დაბალი ხმით მიმართავდა მათ. საცოდავ ბრალდებულს 

“ ვინაიდან, მოწყალეო ხელმწიფენო, ეს ქალი მხილებულია ჯადოსნობაში და 

მისტ დანაშაულებრივი ზრახეა დამტკიცებულია, სახელითა პარიზის ღვგთისმშობ- 
ლის წმინდა ეკლესიისათა, ვისაც აქვს უფლება უმაღლესი იურისდიქციისა 

სიტეს კუნძულის ფარგლებში, აქ ' დამსწრეთ ვუცხადებ და მოვითხოვე: პირველი, 

ფულადი ჯარიმის მისჯას, მეორე, საჯარო მონანიებას ღეთისმშობლის ტაძრის, 

კათედრალური ეკლესიის მთავარკარის წინ და მესამე განაჩენს რომლის 

ძალითაც) ეს ჯადოქჰრი თავის თხასთან ერთად სიკვდილით დაისჯება იმ ადგილას, 

რომელსაც მდაბიურ ენაზე პქეია „გრევ", ან მდინარე სენის კუნძულზე, სამეფო 
ბალების მახლობლად (ლათ.). 

“98 უი, რა ბარბაროსული ლათინურია (ლათ.), 

“ა. სალიკური კანონი", ანუ „სალიკური სამართალი" –– ფრანკ ტომთა კანო- 

ნების სჯრებულია (LV ს.). 
9959 უარეყოფ (ლათ). 
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ისეთი იერი ჰქონდა, თითქოს უყურებდა მათ, მაგრამ მისი დაბინ- 

დული თვალები ვეღარაფერს ხედავდნენ. 
მერმე მეოქმე წერას შეუდგა; შემდეგ თავმჯდომარეს გრძელი 

ეტრატი გადასცა. 

მაშინ უბედურმა ქალმა გაიგონა, როგორ ამოძრავდა ხალხი, 

როგორ შეეჯახა შუბები ერთმანეთს. ვიღაცის გამყინავმა ხმამ გა- 
მოაცხადა: 

– ბოშა ქალიშვილო, იმ დღეს, როდესაც ინებებს ჩვენი ხელ- 
მწიფე უფალი, შმუადღისას თქვენ ფორნით მიგიჟყვანენ პერანგიანს, 

ფეხშიშველასა და ყელზე თოკმობმულს ღვთისმშობლის ტაძრის 
მთავარკართან და იქ საჯარო მონანიებას აღასრულებთ, ხელთ უნ- 

და გეპყრათ წონით ორგირვანქიანი ცვილის კელაპტარი, იქიდან წა- 
გიყვანენ გრევის მოედანზე, სადაც ჩამოგკიდებენ და მოგაშთობე5 

ქალაქის სახრჩობელაზე, თქვენი თხაც აგრეთვე თქვენთან ერთად 

დაისჯება. გარდა ამისა, სასულიერო სასამართლოს გადაუხღით 

სამ -ლიონდორს! თქვენს მიერ ჩადენილ და აღიარებულ დანაშაუ– 

ლებათა, ჯადოქრობის, თილისმის, ავხორცობისა და ვინმე ფებუს 

” დე შატოპერის მკვლელობის სანაზღაუროდ. უფალმა შეინდოს სუ- · 
ლი თქვენი! 

– ოჰ, ეს სიზმარია! -- ჩაიბუტბუტა ბედშავმა ქალმა, და 

იგრძნო, რომ ვიღაცის მაგარმა ხელმა წაიყვანა იგძ. 

IV 

Lა5011IIL 00MI 5სIC4X224 ? 

შუა სსაუკუნეებში ყოველი დამთავრებული შენობა რამდენიც 

მიწის ზემოთ, თითქმის იმდენივე მიწაში იყო. თუ ღვთისმშობლის 

ტაძარივით ხიმინჯებიან საყრდენებზე არ იყო აგებული, ყოველ 

სასახლეს, ყოველ ციხე-სიმაგრეს, ყოველ ეკლესიას მუდამ ორმა- 

გი საძირკველი ჰქონდა. ტაძრებში თითქოს კიდევ სხვა, მიწისქვეშა 
ტაძარი იყო, დაბალი, ჩაბნელებული, იდუმალი, უსინათლო და 

დამუნჯებული, საყდრის ზემო ნავქვეშ მოთავსებული, დღე და 
ღამ სანთლებით განათებული ქვესკნელი, რომელიც ორგანოს და 

ზარების უღერას გამოსცემდა. ზოგჯერ ამ მიწისქვეშეთში 

# სა501სხტ 0091 500ეი2ს 0V01CI 60LLესს) (იტალ.)–-(,აქ შემომსელელნო) 
იმედები დასტოვეთ ყველა“ (იხ. დანტე, ჯოჯოხეთი, სიმღ. III. თარგ. კ. 'გამ- 
სახურდიასი), 
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აკლდამები იყო, სასახლეებსა და ცახეებში კი -- საპყრობილეები, 

ხახ საძვალეები, ხან კი ორივე ერთაღ. ამ მძლავრ ნაგებობებს, რო- 

მელთა წარმოშობისა და „ზრდის“ წესი სხვაგან უკვე განვმარტეთ, 

მარტო საძირკველი როდი ჰქონდათ, მათ ასე ვთქვათ, ფესვები მი- 

წამი ბორჯღლებად გაედგათ ისეთივე ოთახების, ტალანებისა და 

კიბეების სახით, რაც მიწის ზემო შენობაში. ამრიგად, ეკლესიები, 

სასახლეები, ციხეები წელამდე მიწაში იყვნენ ჩასული. შენობის 

სარდაფები შეორე შენობას წარმოადგენდა, სადაეკ ჩადიოდნენ, 

იმის მაგიერ, რომ ამოსულიყვნენ. ეს მიწისქვეშ სართულები 

ძეგლის ზედა სართულებს ისევე ჰქონდა ქვეშ შედგმული, როგორც 

ტყეებისა და მთების ანარეკლი ტბის წყალში გადააბრუნებს 

ნაპირზე აღმართულ ტყეებსა და მთებს. 

სენტ-ანტუანის ციხეში, პარიზის მართლმსაჯულების სასახლე– 

ში, ლუვრში ეს მიწისქვეშა შენობები საპატიმროებად იყო გამო- 

ყენებული. რაც უფრო ღრმად მიდიოდა ამ საპყრობილეების სარ- 

თულები მიწაში, მით უფრო ვიწრო და ბნელი ხდებოდა. ამდენად 

ისინი ისეთ ზოლებს, სარტყელებს, წარმოადგენდნენ, სადაც საში- 

ნელებათა ელფერები თანდათანობით ძლიერდებოდა. დანტე თავი- 

სი ჯოჯოხეთისათვის ამაზე უფრო ზედ გამოჭრილ, ვერაფერს 

, ნახავდა!. ჩვეულებრივად ამ ძაბრისებური მიწისქვეშა საპატიმრო- 

ემის ძირი მთავრდებოდა ქვის ღრმა კასრისებური ფსკერით, სადაც 

დანტემ სათაელი ტარტაროხი დასვა ხოლო საზოგადოება 

სიკვდილმისჯილებსს ათავსებდა თუ ერთხელაც არის ვინმე 

ბედკრულ არსებას იქ დამარხავდნენ, სამუდამოდ უნდა გამოთხოვე-– 

ბოღა დღის სინათლეს, ჰაერს, სიცოცხლეს, ცხოვრებას, 0წი! 
5ილ”მი7მ, ყოველგვარ იმედს. აქედან სხვა გასასელელი გზა, გარდა 
სახრჩობელისა ან კოცონისა, არ არსებობდა. ბევრჯერ ადამიანები 

აქ ცოცხლად ლპებოდნენ ადამიანთა მართლმსაჯულება ამას 

„დავიწყებას“ უწოდებდა, მსჯავრდადებული, სასიკვდილოდ განწი- 

რული გრძნობდა, რომ მასა და ადამიანებს შორის თავზე ჩამოსწო- 

ლოდა ქვებისა და მეციხოვნეების მთელი გროვა. მთელი ეს ციხე, 

მთელი ეს მასიური სიმაგრე პატიმრისათვის წარმოადგენდა მხოლოდ 

უშველებელ რთულ ცხრაკლიტულს, რომელმაც იგი ცოცხალთა 
სამყაროს მოსწყვიტა. 

აი ამგვარ ქვის” კასრისებურ ღრმა ჯურღმულში, ტურნელის 

მიწისქვეშა ციხეში, წმინდა ლუის ბრძანებით გათხრილ საუკუნო 

სიწყნარისა და განსვენების დასავიწყარში ჩაამწყვდიეს სახრჩობე- 
ლამისჯილი ესმერალდა, უეჭველად იმის შიშით, არ გაგვექცესო. 

მართლმსაჯულების ბუმბერაზი სასახლე მთელი თავისი სიმძიმით 
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დააწვა. თავზე საბრალო გოგონას, საცოღავ ბუზს, რომელსაც მისი 

სულ პატარა კენჭის დაძვრაც კი არ ძალუძდა ადგილიდან! 

ცხადია, განგებაცა და საზოგადოებაც ერთნაირად უსამართლო 
იყო მის მიმართ, ეგოდენი უბედურება ღა ტანჯვა-წამება არ იყო 
საჭირო იმისათვის, რომ ასეთი ნაზი ქმნილება გაეტეხათ. 

და აი იგი ახლა აქ იყო, წყვდიადში ჩანთქმული და დაკარგული, 

ცოცხლად დამარხული, მიწაში დაფლელი. კედლებში დატანებული 
და ამოქოლილი, ვისაც აღრე უნახავს იგი მზის სხივებზე მოცინარი 
და მოცეკვავე, და ახლა ამ მდგომარეობაში იხილავდა, აუცილებლად 

შეძრწუნდებოდა, ცივი როგორც ღამე, ცივი როგორც სიკვდილი; _ 

ნიავი აღარ ურხევდა თმებს, ადამიანთა “' ხმაური აღარ აღ- 

წევდა მის ყურამდე დღის სინათლე აღარ გამოუკრთოდა 

თვალებში, ორად მოტეხილი, ბორკილებისაგან გასრესილი, ერთი 
ტოლჩა წყლისა და პურის ნატეხის ახლოს ჩაცუცქული ერთ 

ბღუჯა ჩალაზე და საპატიმროს ნესტიანი კედლებიდან გამოჟონილი 
წყლის გუბეში უძრავი, თითქმის სუნთქვაშეკრული თვით ტანჯვა- 

საც კი ვეღარა გრძნობდა. ფებუსი, მზე, შუადღე, სუფთა, გაშლილი 
ჰაერი, პარიზის ქუჩები, ცეკვა და ტამი, ტკბილი სამიჯნურო 

ტიტინი ოფიცერთან, მერე მღვდელი, მაჭანკალი, ხანჯალი, სისხლი, 

წამება, სახრჩობელა! –– ყოველივე ეს ხელახლა გაივლიდა ხოლმე 

მისი გონების თვალწინ, ხან როგორც მხიარული, ოქროსფერი 

ხილვა, ხან როგორც მახინჯი მაჯლაჯუნა. მაგრამ ეს იყო მხოლოდ 

საზარელი და ბუნდოვანი ბრძოლა, წყვდიადში დანთქმული და 

დაკარგული, ანდა შორეული მუსიკა, რომელი, იქ, მაღლა, მიწაზე 
ჟღერდა, და აღარ ისმოდა იქ, იმ სიღრმეში, საღაც უბედური ქალი 
იყო ჩამწყვდეული. 

შას შემდეგ, რაც აქ იყო, არც ეღვიძა და არც ეძინა გაუბე- 

ღურებულს ამ საპყრობილეში აღარ შეეძლო გაერჩია სიცხადე 

სიზმრისაგან, ზმანება სინამდვილისაგან, დღე ღამისაგან. ყველაფერი 

„ერთმანეთში აირია, დაიმსხვრა. შეტორტმანდა, ბუნდოვნად გაიბნა 

მის აზრებში. აღარც არაფერს გრძნობდა, არც არაფერი ესმოდა, 

ვეღარც ფიქრობდა. მხოლოდ ზმანებაში იყო „გართული, ჯერ არც 

ერთი ცოცხალი ქმნილება ასე ღრმად არ შეჭრილა არარაობაში. 

ასე გათოშილ-გაყინული და გაქვავებული ძლივს იგებდა, რო- 
გორ იღებოდა ორჯერ თუ სამჯერ სადღაც ხმაურით მის თავს მაღ– 

ლა საძვრენის სარქველი, რომელიც სულ მცირე შუქსაც არ უშვებ- 

და შიგნით, და საიდანაც ვიღაცის ხელი შავი პურის ქერქს უყრიდა. 

ციხის დარაჯის ეს დროდადრო მონახულება ერთადერთი კავშირი 
იყო ადამიანებთან. 
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მხოლოდ ერთი რამ კიდევ იპყრობდა უნებურად მის ყურად- 

ღებას. მის თავს მაღლა, თაღის ხავსმოკიდებული ქვებიღან ჟო- 
ხავდა ტენი და თანაბარ შუალედებში სწყდებოდა წყლის წვეთები. 

გაშტერებული ყურს უგდებდა თავს გვერდით გუბეში წყლის 
წვეთების წკაპუნს. 

ამ გუბეში ჩავარდნილი წყლის წეეთების წკაპუნი ერთადერთი 

მოძრაობა იყო, რაც ჯერ კიდევ იძვროდა მის ირგვლივ, ერთადერთი 

-დროის აღმნიშვნელი ქანქარა ერთადერთი ხმაური დედამიწის 

ზურგზე არსებულ ბგერათაგან, რომელიც მის ყურამდე აღწევდა. 

რათა ყველაფერი ვთქვათ, ისიც უნდა დავძინოთ, რომ დრო და 

დრო ამ წუმპიან და 'ბნელ ორმოში იგი გრძნობდა, როგორ გადა- 

უვლიდა ხოლმე ხელ-ფეხზე ცივი რაღაც, ხან აქა და ხან იქ. ამ 

დროს. იგი თრთოდა და კანკალებდა. 

მან არ იცოდა, რამდენი ხანია, რა აქ არის. ახსოვდა მხოლოდ, 

რომ სადღაც ვიღაცის მიმართ სასიკვდილო განაჩენი გამოაცხადეს, 

შემდეგ იგი წაიყვანეს, და სიცივისაგან გათოშილს ამ ღამის წყვდი- 

ადღსა და: მდუმარებაში გამოეღვიძა, როგორღაც უნდოდა ხელებით 

გადაცოცებულიყო, მაგრამ რკინის რგოლმა ფეხის კოჭზე მოუჭირა 

და ბორკილებმაც გაიჩხრიალეს. ხელების ცეცებით გაიგო, რომ მის 

ირგვლივ ქვიტკირის კედლები იყო, ფერხთით წყლით დაფარული 

ფილა და ერთი ბღუჯა ჩალა ეგო. არც სანათი, არც სასულე. მაშინ 
ამ ჩალაზე დაჯდა. იმისათვის, რომ ხანდახან მდგომარეობა შეეცვა- 
ლა, რამდენჯერმე იმ ქვის კიბის უკანასკნელ საფეხურზე გადავიდა, 

რომელიც მის დილეგში იყო. 

ერთ ხანს სცადა დაეთვალა შავბნელი წუთები, რომელთაც 
წყლის წვეთები უზომავდნენ, მაგრამ ჩქარა ავადმყოფი ტვინის ეს 

სავალალო სამუშაო თაგისთავად შეწყდა მის თავში და ისევ სრულ 

გაოგნებას მიეცა. 

და აი ერთ დღეს თუ ღამეს (რადგან ამ აკლდამამი შუაღამეც 

და შუადღეც ერთი ფერისა იყო) თავს მაღლა უფრო ძლიერი ხმაური. 

გაიგონა, ვიდრე ჩვეულებრივ დარაჯი ჰქმნიდა, როცა მისთვის პური 

და ტოლჩით წყალი მოჰქონდა. ქალმა თავი ასწია და სამარის თაღში 

დატანებული კარისა თუ საძვრენისს სარქველის , ჭუჭრუტანიდან 

შემოსული მოწითალო შუქი დაინახა, 
იმავე წუთს რკინის ტლანქმა ურდულმა გაიჩხრიალა, სარქველ- 

მა თავის დაჟანგულ კოჭაკებზე გაიჭრიალა და გადაბრუნდა. დაი- 
ნახა სანათური, ხელი და ორი მამაკაცის ქვედა ტანი. კარი მეტად 

დაბალი იყო, რომ მათი თავების დანახვა შესძლებოდა. სინათლემ 

თვალები მოსჭრა და ამიტომ ხელი მიიფარა. 
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თვალები რომ გაახილა, კარები უკვეე დახურული იყო, ჭრაქი 

კიბის საფეხურზე იდგა, ხოლო მის წინ მარტო ერთი კაცი იდგა, 

მავი ბერული ანაფორა ფეხებამდე სწვდებოდა, სახეზე იმავე 

ფერის თავწამოსახური ბარტყული ჩამოეფარა. ვერ გაარჩია ვერც 

პიროგნება, ვერც სახე, ვერც ხელები. მის წინაშე იდგა გრძელი შა- 

ვი სუდარა, რომლის ქვეშაც მოძრავი რაღაც შეიმჩნეოდა, რამდე–- 

ნიმე წუთს ჩაშტერებით უცქერდა ამ მოჩვენების მაგვარ რაღაცას. 

ამასთან არც ერთსა და არც მეორეს ხმა არ გაუღია. იტყოდით, 

ერთმანეთის პირისპირ ორი ძეგლი დგასო. ამ აკლდამაში ორ რამეს 

ეტყობოდა სიცოცხლე; სანთურის პატრუქს, ქრაქს, რომელიც) ნეს- 

ტიან ჰაერზე ტკაცუნობდა, და თაღიდან მჟონავ წყლის წვეთებს, 
რომლებიც ამ არათანაბარ ტკაცატკუცს არღვევდნენ თავიანთი ერთ- 

კილოვანი, ერთფეროვანი წკაპუნით და სანათის შუქს წრიულ ტალ-- 

ღებად ათრთოლებდნენ ჩამდგარი გუბის ზეთიანი წყლის ზედაპირზე, 

ბოლოს პატიმარმა ქალმა დაარღვია დუმილი: 

–- ვინა ხართ? 

–– მღვდელი. 
ამ სიტყვის, გამოთქმისა და ხმის გაგონებაზე ქალი შეკრთა. 

მღვდელმა კი დინჯად და ყრუდ განაგრძო: 

–- მხად ხართ? ( 

–- რისთვის? 

–– სიკვდილისათვის. 

–- ოჰ!-- თქვა ქალმა, –– მალე იქნება? 

–- ხვალ. 
სიხარულით მაღლა აწეული თავი ისევ მკერდზე ჩამოუვარდა. 

– ო, კიდევ რა. დიდ ხანს უნდა ვუცადო! -- წაიბუტბუტა 
ქალმა, – ნუთუ არ მეიძლებოდა დღეს ყოფილიყო? 

' -- მაშ, თქვენ მეტად უბედური ხართ? -- ჰკითხა ხუცესმა 

დუმილის შემდეგ. 

–-– ძალიან მცივა, –– უპასუხა ქალმა. 

ხელები ტერფებზე წაივლო, როგორც სჩვევიათ ეს უბედურ 
ადამიანებს, როცა სცივათ, რაც უკვე ენახეთ როლანდის კოშკის 

განდე გილზე, კბილები უკაწკაწებდა. 
ასე ჩანდა, თითქოს მღვდელმა თავწამოსახურს ქვეშიდან დილეგს 

თვალი მოავლო. 
–- უსინათთლოდ! უცეცხლოდ! წყალში! საშინელებაა! 

–- დიახ, უპასუხა განცვიფრებული და უბედურებაგანცდილი 

გამომეტყველებით.-– დღის შუქი ყველასათვის არის. რატომ მხვდა 
მე წილად მხოლოდ ღამე? 

პსპ



– იცით, ჰკითხა კვლავ დუმილის შემდეგ მღვდელმა, – 
რატომ ხართ აქა? 

–- მგონია, ვიცოდი, –– უპასუხა ქალმა ღა გამხდარი თითი 

წარბზე გადაისვა, თითქოს მეხსიერებას უნდა მიეშველოსო, –– მაგ- 

რამ აღარ ვიცი. 

უცბად ბავშვივით ატირდა. 

–- მინდა აქედან გავიდე, ბატონო. მცივა, მეშინია. რაღაც მხე- 
ცები მაცოცდებიან სხეულზე. 

– კეთილი, გამომყევით. 

უთხრა მღვდელმა და მკლავზე ხელი მოჰკიდა. უბედური ქალი 
მთლად გათოშილი იყო, გულმუცელიც კი გაყინული ჰქონდა, მაგ- 

რამ მღვდლის ხელი კიდევ უფრო ცივი ეჩვენა. 
– ოჰI -- წაიბუტბუტა ქალმა, –– ეს სიკვდილის გამთოშავი 

ხელია, ვინა ხართ თქვენ? 

მღვდელმა თავწამოსახური ბარტყული გადაიხადა. ქალმა შეხე- 

და. მის წინაშე იყო ის პირქუში ავბედითი სახე, ვინც ასე დიდხანს 

სდევნიდა მას, დემონის თავი, მისი სათაყვანებელი ფებუსის თავზე 
რომ აღიმართა ფალურდელთან, ის თვალები, რომლებიც უკანას- 

კნელად იხილა ხანჯალთან ერთად აელვარებული. 

ამ კაცის გამოჩენამ, რაც მისთვის მუდამ საბედისწერო იყო და 
ერთი უბედურებიდან მეორე უბედურებისაკენ უბიძგებდა: თვით 

წამებამდე და სიკვდილით დასჯამდეც კი მიიყვანა, ქალი გაშტერე- 

ბული მდგომარეობიდან გამოიყვანა. ერთგვარი სქელი ფარდა, რო- 

მელიც მის მეხსიერებაზე იყო ჩამოფარებული, თითქოს ჩამოიხა. 

მისი შავბნელი თავგადასავლის ყოველი წვრილმანი ფალურდელის 

სხეენზე ღამით მომხდარი ამბიდან ტურნელში გამოტანილ განაჩე- 

ნამდე ერთბაშად ამოტივტივდნენ გონებაში, არა ბუნდოენად დღა 

არევდარევით, როგორც მანამდე, არამედ გარკვევით, მკვეთრად, მკა- 

ფირდ, მთრთოლვარედ, საშინლად. სანახევროდ გამქრალი და უკი- 

დურესი ტანჯვის გამო თითქმის წაშლილი ·ეს მოგონებები ამ კუშტ- 

მა სახემ კვლავ გააცოცხლა, ისე როგორც ცეცხლთან მიახლოებ-- 

სას თეთრ ქაღალდზე გარკვევით გამოჩნდება ხოლმე სიმპათიკური 
მელნით მოხაზული უხილავი ასოები. ასე ეგონა ქალს, რომ მისი 
გულის ყველა ჭრილობა კვლავ გაიხსნა და უცბად სისხლით იცლე- 

ბოდა. 

– აა იყვირა მან, ხელები თვალებზე მიიფარა და კრუნჩხ- 

ვიანი კანკალი აუვარდა, –– ისევ ის მღვდელი! 
ღონემიხდილი ხელები ჩამოუვარდა, ადგილზე დარჩა ისევე, რო- 
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გორც იჯდა, თავი დაჰკიდა და დამუნჯებულმა თვალი მიწას გაუშ- 
ტერა. ისეგ კანკალებდა. 

მღვდელმა ძერასაგით დაადგა თვალი გოგონას. ძერაც ხომ ასე 

დიდხანს დასტრიალებს ცაში ლივლივით თავს პურის ყანაში მინა- 

ბულ საბრალო ტოროლას, მერე დუმილით თახდათან ავიწროებს 

ფრენისას უზარმაზარ წრეებს, უცბად ელვა-მეხივით ატყდება თავს 
თავის ნადავლს და ათრთოლებულს კლანჭებით აიტაცებს. 

ქალმა დაბალი ხმით ჩაიდუდუნა: 

–- ბარემღა გამათავე, მომიღე ბოლო! უკანასკნელი თ·ახვარი 

ჩამეც! –– და შიშისაგან თავი მხრებს შორის ჩასწია, ვითარცა კრავმა 

ყასბის ნაჯახის დარტყმის მოლოდინში. 

–- მაშ, თქვენ ჩემი გეშინიათ? –- უთხრა მან ბოლოს. 

ქალმა არაფერი უპასუხა. 

–- ნუთუ მე შიშს აღგიძრავთ? 

ბოშა ქალმა ტუჩები მოკუმა, თითქოს ღიმილს აპირებდა. 

–- დიახ, –– უთხრა მან, -––- ჯალათი მუდამ აბუჩად იგდებს 

მსჯაგოდადებულა. რამდენი თვეა მდევნის, მემუქრება, მაშინებს. 

ოჰ, ღმერთო ჩემო, რა ბედნიერი ვიყავი უმისოდ! მან ჩამაგდო ამ 
უფსკრულში! ჰოი, ზეცაო! ეს ის არის, ვინც მოკლა იგი, ჩემი 

ფებუსი! 

ამ. სიტყვებზე გულამოსკვნით ატირდა, შემდეგ თვალები 

მღვდელს მიაპყრო: 

– ო)! საზიზღარო ადამიანო! ვინა ხართ? რა გინდათ, რა დაგი- 
შავეთ? რაზე ამომიძულეთ! ვაგლახ! მითხარით, რა გინდათ ჩემგან? 

–- მიყვარხარ! –– შესძახა მღვდელმა. 

ქალს უცბად ცრემლი გაუშრა. გამტერებელი თვალებით უც- 
ქერდა. მამაკაცი მუხლებზე დაემხო და ანთებულ თვალს არ აშო- 

რებდა, 

– გესმის? მიყვარხარ! –– კიდევ შესძახა მღვდელმა. | 

– ეს რა სიყვარულია! --– თრთოლეით უპასუხ უბედურმა 

ქალმა. 

მღვდელმა მიუგო: 
–- სიყვარული შეჩვენებულისა. 

რამდენიმე წუთს ორივე სდუმდა, თავიანთი მძიმე განცდებით 
შემუსრილნი. კაცი –– გახელებული, ქალი –– გაოგნებული. 

–- მაშ, მისმინე,–– თქვა ბოლოს მღვდელმა და იშვიათი სიმ–- 

შეიდე დაუბოუნდა,.-- შენ ახლა ყველაფერს გაიგებ. გეტყვი იმას, 
რის თქმას აქამდე ჩემს თავსაც კი ძნელად გაგუბედაგვდი, როცა 

ფარულად ვეკითხებოდი საკუთარ სინდისს ღამის მიცუჩებულ საა- 
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თებში, როცა ირგვლივ წყვდიადია და ისე ბნელა, რომ გვგონია, 
თვით ღმერთიც კი ვეღარ გვხე დავს. მისმინე. შენს შეხვედრამდე, 

ბედნიერი ვიყავი, ყმაწვილო ქალო... 

–- მეც! –– ძლივს ამოიოხრა ქალმა. 

–- ნუ მაწყვეტინებ. –- დიახ, ბედნიერი ვიყავი ყოველ შემთ- 
ხვევაში, ასე ვფიქრობდი. მე უმწიკვლო, წმინდა ვიყავი, სული ჩემი 
ბროლივით ნათელი და გამჭვირვალე იყო. ქვეყნად არავინ მეგუ- 
ლებოდა, ჩემზე უფრო ამაყად და ბრწყინვალედ სჭეროდა თაეი. 

მღვდელ-მსახურნი ჩემგან ზნეობრივი სიწმინდის რჩევას იღებდნენ, 
სწავლულნი მეცნიერებასა და მოძღვრებაზე მეთათბირებოდნე95§. 
დ-ახ, მეცნიერება ჩემთვის ყველაფერი იყო. იგი დაი იყო დაეს დაც) 

კმაროდა ჩემთვის. წლებთან ერთად სხვაგვარი აზრებიც მებადებო- 
და. არა ერთხელ აღბორგებულა ხორცი ჩემი, როცა ჩემს წინ ქალს 
გაუვლია. ადამიანური სქესისა და სისხლის მძლავრება, რაც მე, გიქ 
ჰაბუკს, სამარადჟამოდ ჩახშული მეგონა, კრუნჩხვა-აყვანილი არა- 

ერთხელ აღშფოთებულა რკინისებური აღთქმის ბორკილების წინა- 

აღმდეგ, რამაც მე უბედური საკურთხევლის ცივ ქვებს მიმაჯაქვა. 

მაგრამ მარხულობამ, ლოცვამ, სწავლამი მეცადინეობამ, ხორცის 
გვემამ, მკაცრმა მონასტრულმა ცხოვრებამ სულს დაუბრუნა სხე- 

ულზე ბატონობა. ამის შემდეგ ქალებს ვერიდებოდი. ამასთან საკ- 

მარისი იყო წიგნი გადამეშალა, რომ ჩემი ტვინის არაწმინდა ბუ- 

რანი მეცნიერების ბრწყინვალების წინაშე გამქრალიყო. რამდენიმე 
წუთი გაივლიდა და მე ვგრძნობდი, როგორ შორს ოჩებოდა ყო- 
ველგვარი ხორციელი და მიწიერი, მაშინ კვლავ ვპოვებდი სიმშვი- 

დეს, თვალის მომჭრელ სინათლესა და მოსვენებას სამარადისო 
პეშმარიტების აუმღვრეგელი ბრწყინვალებისა და შარავანდედის 
წინაშე. სახამ დემონი ჩემს საიერიშოდ მიგზავნიდა ქალთა გაურ- 

კვეველ სახეებს, რომლებიც ჩემს თვალწინ გაივლიდნენ ხან ეკლე- 

სიაში, ხ-ნნ ქუჩებში, ხნ ველმინდორში, და სიზმარში მხოლოჯ 

ძლივს ბუნდოვანად მეცხადებოდნენ, მანამდე ადვილად ვთრგუნავ- 

დი მათ. ვაგლახ! თუ ახლა ვერ გავიმარჯვე, დამნაშავე თვითონ 

ღმერთია, რადგან კაცი და დემონი თანაბარი ძალის არ შექმნა. - 
მისმენე. ერთ დღეს... 

აქ მღვდელი შეჩერდა, პატიმარმა ქალმა გაიგონა, როგორ აღმოხ- 
და ხუცესს მკერდიდან ხრიალით ოხვრა. 

მან განაგრძო: ! 
– „ერთ დღეს ჩემი სენაკის სარკმლის რაფაზე ვიყავი დაყრ- 

დნობილი. რა წიგნს ვკითხულობდი მაშინ? ოჰ! ყოველიეე ეს ჩემს 

თავში გრიგალივით დატრიალდა. – მე ეკითხულობდი. სარკმელი 
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მოედანს გადაჰყურებდა. უცბად დაირისა და შუსიკის ხმა მომესმა. 

გაჯავრებულმა იმის გამო, რომ ფიქრები ამირიეს, მოედანს გადავ– 
ხედე· ის, რაც მე იქ ვიხილე, სხვამაც ნახა, იგი მარტო მე არ მი- 

ნახავს, მაგრამ ის სანახაობა ადამიანის თვალთა სახილველად როდი 
იყო გაჩენილი. იქ, ქვაფენილის შუაგულს შუა დღე იყო, მზე მაღ- 

ლა იდგა, ერთი არსება ცეკვავდა. იმდენად მშვენიერი ქმნილება 

იყო, რომ ღმერთი მას ამჯობინებდა უბიწო ღვთისმშობელს, მას 

აირჩევდა დედად თვისად, რათა მისგან შობილიყო, ეს ქალი მაშინ 

რომ არსებულიყო, ოდეს ღმერთმა განკაცება ინება! შავი, ელვარე 

თვალები ჰქონდა; მუქი თმები, როცა მზე გამსჭვალავდა, ოქროს 

ბაფებივით ბრწყინავდნენ მისი ფეხები უჩინარდებოდნენ, ისე 
სწრაფად მოძრაობდნენ და ტრიალებდნენ როგორც თვლის სოლე– 

ბი. შავ ნაწნავებში თავს ირგვლივ მზეზე უელვარებდა ლითონის 
ბალთები, რომლებიც მის შუბლს ვარსკვლავებით მოჭედილი გვირ- 

გვინივით ამშვენებდნენ. 

კაშკაშა კილიტებით მორთული ცისფერი კაბა ნაპერწკლებს აფრ- 

ქვევღა როგორც ათასი ოქროს წინწკლებით მოქედილი ზაფხულის 

ღამე. მოქნილი და შავგრემანი მკლავები ორი შარფივით წელის 

ირგვლივ ერთმანეთს ხან ჩაეწვნოდნენ, ხან გაიშლებოდნენ. სხეუ- 

ლის ნაკვთები საოცარი სილამაზის ჰქონდა. ჰოი, ბრწყინვალე ხა- 

ტებავ, თვით .მზის სხივებიც კი ვერ უკარგავდნენ ელვარებას შენს 

ნათელ სახეს! ვაი შენ ჩემო თავო! ეს ქმნილება შენ იყაგი, ყმაწვი- 

ლო ქალო! –– განცვიფრებულმა, დამთვრალმა და მოხიბლულმა ნება 

მივეცი ჩემს თაეს მეცქირა შენთვის. გიმზირე მანამ, სანამ შიშისა- 

გან უცბად არ შევკრთი: ვიგრძენი, რომ ბედი ჩემი უკვე გადაწყ- 

ვეტილი იყო, გრძნეულ ბადეში ვიყავი გახვეული. · 

ერთი წუთით მღვდელი კიდევ შეჩერდა, სული ეხუთებოდა. შემ- 

დეგ ისევ განაგრძო: 

–- უკვე სანახევროდ მოხიბლული, ვცდილობდი რამეს ჩავჭიდე– 

ბოდი, რომ დაცემის ჟამს თავი შემეკავებინა. მე მოვიგონე ყველა 

ის მზაკვრობა, რომელთაც სათაელი უკვე მიწყობდა. ქმნილება, 

რომელიც ჩემს თვალებს წარმოუდგა, იმდენად ზეადამიანური სილა- 
თაზის იყო, რომ იგი შეიძლებოდა მხოლოდ ზეცის ან ჯოჯოხეთის 

წარმოგზავნილი ყოფილიყო. იგი არ იყო ჩვეულებრივი უბრალო 

ქალწული, შექმნილი ჩვენი მიწის მტვრისა და ქალის სულის გაუ+ 

ბედავად მოციმციმე სხივით სუსტად განათებული შინაგანი” არსები- 

ს;გან. იგი ანგელოზი იყო! მაგრამ სიბნელის ანგელოზი, შექმნილი 
ცეცხლის ალისაგან და არა სინათლისაგან. 

იმ წუთს, როდესაც ამას ვფიქრობდი, შენს გვერდით თხა დავი– 

პხ7



წაზე. კუდიანთა შაბათობიდან მოვლენილი ცხოველი, რომელიც 
დაცი წვით მიმზერდა. შუადღის მზე მის რქებზე ცეცხლს ანთებდა. 
მაშინ კი მივხვდი, რომ ეშმაკი მახეს მიგებდა და ეჭვიც აღარ შემ- 

აღლვია, რომ შენ ჯოჯოხეთის მიერ იყავი წარმოგზავნილი ჩემს 

წარსაწყმედად. ასე მეგონა. 
აქ მღვდელმა პატიმარ ქალს სახეში შეხედა და ცივად დასძინა: 

– ახლაც ასე ვფიქრობ. ––- ამასობაში გრძნეულება ნელა-ნელა 

მოქმედებდა. შენი ცეკვა თავბრუს მხვევდა. ვგრძნობდი, რომ იდუ- 

მალი ჯადო ჩემს არსებაში იქრებოდა. ყველაფერმა, რასაც უნდა 

ეფხიზლა, ჩემს სულში ჩასთვლიმა და თოვლში გაყინული ადამია- 

ნივით სიამოვნებას მგვრიდა ის, რომ ძილი მეუფლებოდა. უცბად 

სიმღერა წამოიწყე. რა უნდა მექნა უბედურს? შენი სიმღერა კიდევ 

უფრო დამატყვევებელი, მომჯადოებელი იყო, ვიდრე შენი ცეკვა. 
გაქცევ: მინდოდა. ძალა არ შემწევდა. მილურსმულივით ერთ ადგილ- 

ზე ვიყავი გაყინული, ჩაკირული. მეგონა, ფილაქანის მარმარილო 

მუხლებამდე მწვდებოდა. ბოლომდე უნდა დავრჩენილიყავი. ფეხები 

გამეყინა, თავი მიხურდა. ბოლოს, იქნებ შეგებრალე კიდეც, სიმ- 
ღერა შესწყვიტე და გაუჩინარდი. თვალისმომჭრელი ხილვის გამო- 

ნაშუქი თანდათან ჩაქრა ჩემს თვალებში, მომხიბლავი მუსიკის ბგე- 
რები ჩემს ყურებში ნელ–ნელა მიყუჩდა. მაშინ მე დავემხე სარკმელ- 

თან კუთხეში და ეგრე დავრჩი კვარცხლბეკიდან გადმოგდებულ 

ძეგლზე უფრო გაშეშებული, უფრო უმწეო. მწუხრის ზარმა გამო- 

მაღვიძა. გამოვფხიზლდი, წამოვიჭერი, გავიქეცი, მაგრამ ვაგლახ! 

რაღაც დაემხო ჩემში, რის აღდგენასაც ვეღარ შევძლებდი, რაღაც 

მომევლინა, რასაც ვერსაით გავექცეოდი. 

მან კვლავ შეისვენა და ისევ განაგრძო: 
= დიახ, ამ დღიდან, ჩემს არსებაშე დასახლდა ადამიანი, რო- 

L) 
დ,
 

მელსაც “ადრე ქერ ვიცნობდი. მე განვიზრახე გამომეყენებინა ყველა 
ჩემს ხელთ არსებული საშუალება. მონასტერი; საკურთხეველი, 
შრომა, წიგნები. მაგრამ ყოველივე ეს სიგიჟე აღმოჩნდა! ოჰ! რაო- 

დენ ფუჭია მეცნიერება, როდესაც ვნებით შეპყრობილი სასოწარ- 

კვეთილებით მიმართავ მას. იცი კი, ყმაწვილო ქალო, ამიერიდან 

ვინ ჩაღგა ჩემსა და წიგნს შორის? შენ, შენი აჩრდილი, ნათელ- 

სხივოსანი სახე ხილვისა, რომელიც ერთ დღეს ჩემს წინაშე სივრ- 
ცეში აღიმართა. მაგრამ ეს სახე იმავე ფერის აღარ იყო. გი ჩამუქ- 

ღა, დაიბინდა, როგორც შავი წრე, რომელიც დიდხანს არ შორდება 

იმ გაუფრთხილებელი ადამიანის თვალებს, ვინც მზეს გაშტერებით 

უცქირა. 

შენს სახეს თვალთაგან გერ ვიცილებდი, შენი სიმღერა მუდამ 

ჟღერდა ჩემს გულში, ჩემს ლოცვანზე ყოველთვის შენს მროკავ



ფეხებს ვხედავღი, ღამღამობით სიზმარში მუღამ ვგრძნობდი, შენი 

ნაკვთები როგორ ეხებოდა ჩემს სხეულს, ამიტომ მინდოდა ერთბელ 

კიდევ მენახე, ხელით შეგხებოდი, გამეგო, ვინ იყავი, დავრწმუნე- 

ბულიყავი, შეესაბამებოდი თუ არა იმ იდეალურ სახეს რომელიც 
ჩემს მეხსიერებაში აღბეჭდე ან იქნებ იმიტომაც, რომ სინამდვილეს 

ჩემი ოცნება დაემსხვრია. ყოველ შემთხვევაში, ვიმედოვნებდი, რომ 

ახალი შთაბეჭდილება გააქარწყლებდა პირველს, პირველი შთაბეჭ- 

დილება კი ჩემთვის გაუძლისი გახდა. მე გეძებდი, და კვლავ გი 

ხილე. მაგრამ ვაი უბედურებავ! ორჯერ რომ გნახე, ათასჯერ ნახვა 
მომინდა, მარად შენი ცქერა მეწადა. და განა კაცი თაგს შეიკავებს 

ამ ჯოჯოხეთურ დაღმართზე? -- ჩემს თავს აღარ ვეკუთვნოდი. იმ 

ძაფის მეორე ბოლო, რომელიც დემონმა ერთი წვერით ჩემს ფრთებს 
მიამაგრა, შენს ფეხებს მიაბა. შენსავით ქუჩებში ხეტიალსა და წან– 
წალს მოვყევი. ფარულ კარებში გელოდებოდი, ქუჩების კუთხიდან 

გზვერავდი, ჩემი მაღალი კოშკიდან გითვალთვალებდი. ყოველ სა- 

ღამო კიდევ უფრო მოხიბლული, კიდევ უფრო სასოწარკვეთილი, 

მოჯადოებული და დამარცხებული ვბრუნდებოდი. 

ვიცოდი, ვინც იყავი, მეგვიპტელი, ბოშა ქალი, გიტანა, ცინგა- 

რა, განა შეიძლებოდა დაეჭვება ჯადოსნობაში? მისმინე. მე იმედი 

მქონდა, სასამართლო პროცესი მომხსნიდა ჯადოს, გრძნეულებას 

მომაშორებდა. ერთმა ჯადოქალმა ბრუნო დ'ასტი მოხიბლა. მან 

ქალი დააწვევინა და განიკურნა. ეს ვიცოდი. მინდოდა ეს საშუალე– 

ბაც მესინჯა. ჯერ ვცადე, ამეკრძალა შენი გამოჩენა ღვთისმშობ- 

ლის ტაძრის კარიბჭესთან, იმ იმედით, რომ დაგივიწყებდი, თუ 

აღარ მოხვიდოდი. მაგრამ შენ არად ჩააგღე. მაინც მოხვედი. შემ- 

დეგ, აზრად დამებადა შენი მოტაცება, ერთ ღამეს ესეც ვცადე· 

ჩვენ ორნი ვიყავით, კიდევაც შეგიპყარით, მაგრამ ამ დროს მოუ- 

ლოდნელად გამოჩნდა ის ბილწი ოფიცერი და გაგათავისუფლა. იქი- 

დან დაიწყო ჩვენი უბედურება, შენიც, ჩემიც და მისიც. ბოლოს, 

აღარ ვიცოდი, რა მექნა, რა მეღონა სასულიერო სასამართლოში 

გამხილე. | 
ასე მეგონა ბრუნო დ”ასტივით მეც განვიკურნებოდი. ბუნდოვ- 

ნად იმასაც ვფიქრობდი, რომ სასამართლო პროცესი შენს თავს მე 

ჩამაბარებდა, საპატიმროში ჩემს ხელთ იქნებოდი, ჩემი გახდებოდი, 

იქიდან ვეღარ გამექცეოდი; საკმაოდ დიდხანს ფლობდი ჩემს გულ– 
სა და გონებას, ახლა ჩემი ჯერია, რომ დაგეუფლო. როდესაც 

ბოროტებას იდენ, იგი ბოლომდე უნდა მიიყვანო უგუნურებაა 
საზარელ საქმეში შუა გზაზე შეჩერება. უკიდურეს დანაშაულში 

შმაგი სიხარულია. მღვდელსა და ჯადოქალს შეუძლიათ სიამით 
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ამრიგად. მე დაგასმინე. სწორედ მაშინ იყო, რომ გაშინებდი, 

სადაც მხვდებოდი. შეთქმულება, რომელსაც შენს წინააღმდეგ ვაწ- 

ყობდი, გრიგალი, რომელსაც თავზე დასატეხადღ გიმზადებდი, მუქა- 
რასა და შემოხედვაში იხატებოდა. მაგრამ მაინც ეყოყმანობდი. 
ჩემს გეგმას საშინელი მხარეები ჰქონდა და ამიტომ „კან ვიხევდი. 

იქნებ ხელიც ამეღო ამ გეგმაზე, იქნებ ჩემი საზიზღარი აზრი 

ჩემსავე ტვინში ჩამკვდარიყო, დაშრეტილიყო ისე, რომ ნაყოფი არ 

გამოეღო. მეგონა, მხოლოდ ჩემზე იყო დამოკიდებული ამ სასამარ- 

თლო პროცესის გაგრძელება თუ: შეწყვეტა. მაგრამ ყოველი ცუდი 

ახრი შეუწყნარებელია და განხორციელებას მოითხოვს. მაგრამ იქაკ. 

სადაც თავი ყოვლის შემძლე მეგონა, ბედისწერა ჩემხე ძლიერი 

აღმოჩნდა. ვაი, რომ ამ ბედისწერამ შეგიპყრო შენ და იმ საზარელი 

მანქანის ბორბლებში ჩაგაგდო, რომელიც მზაკვრულად მე განგიმ- 

ზადე! –– მისმინე. დასასრულს ეუახლოვდები. 

ერთ დღეს –– ისეთსავე მშვენიერ მზიან დღეს –– დავინახე, ჩემს 
წინ ერთმა კაცმა ჩაიარა, შენი სახელი წარმოთქვა, თან იცინოდა და 
თვალებში ავხორცი ჟინი უთამაშებდა წყევლა და კრულვა! მას 

ავედევნე. დანარჩენი, რაც შემდეგ მოხდა, შენც იცი. 

იგი ღადუმდა. . 
ახალგაზრდა ქალმა სხვა სიტყვა ვერა ნახა, მხოლოდ ესღა წარ- 

მოთქვა: ' 

–- ო, ჩემო ფებუს! 

–- ნუ ამბობ მაგ სახელს! –– თქვა მღვდელმა და ხელი მკლავზე 
ღონივრად მოუჭირა. – მაგ სახელს ნუ წარმოთქვამ. ჰოი, რა უბე- 

დურები ვართ! ამ სახელმა დაგვღუპა ყველა! ანუ, უფრო სწორად, 
ჩვენ ყველამ ერთმანეთი დავღუპეთ ბედისწერის აუხსნელი თამაშის 
გამო! –– შენ იტანჯები, ხომ ასეა? შენ გცივა, ღამემ თვალები გა- 

მოგიღამა, ირგვლივ ციხის კედლები წამოგდგომია, მაგრამ იქნებ 

შენი სულის სიღრმეში კიდევ კიაფობს ნათელი რამე; დე თუნდაც 
შენი ბავშვური სიყვარული იმ ფუქსავატი კაცის მიმართ, რომელმაც 

სათამაშოდ გაიხადა შენი გული! მე კი, ჩემს გულში ვატარებ ცი- 

ხეს! თვით ჩემში სუფევს ზამთარი, ყინვა, უიმედობა! ჩემს სულში 
ღამემ დაისადგურა! 

იცი კი, რა ტანჯვა გამოვიარე? მე ვესწრებოდი სასამართლო 
პროცესს. მე ვიჯექი სკამზე სასულიერო მოსამართლეებთან ერთად. 
დიახ, მღვდელთა ერთ-ერთი თავწამოსახურის ქვეშ „ლდვილი 

სული იგრიხებოდა. როდესაც მოგიყვანეს, მე იქ ვიყავი. როდესაც 

დაგკითხეს. მაშინაც იქ ვიყავი. - მგლის ბუნაგია! .-- იგი ჩემი და- 

ნაშაული იყო, ჩემი სახოჩობელა, ვხედავდი, როგორ ისახებოდა ყ 
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იგი შენს თავზე. თვითეული მოწმის. თვითეული საბუთის გამოჩე- 

ნას, დამცველის თვითეულ სიტყვასს თვალყურს ვადევნებდი. მე 

შემეძლო დამეთვალა ყოველი შენი ნაბიჯი ამ სევდიან გზაზე. მე 

ვიყაგი იქ აგრეთვე მაშინაც, როცა ის მძვინვარე მხეცი... ოჰ! მე 

წამებას არ მოველოდი! მისმინე. მე გამოგყევი წამების ოთახშიც. 
ვნახე ტანთ როგორ გაგხადეს, როგორ გკიდებდა სანახევროდ გახ- 

ღილს ჯალათი თავის უწმინდურ ხელებს. მე ვიხილე შენი ფეხი; 

მთელ სახელმწიფოს მივცემღი მარტო ამ ფეხის კოცნაში და მერე 

თუნდაც მოვმკვდარიყავი. ეს ფეხი თავზე რომ დაგედგა და გაგეს- 

რისე, უდილღეს სიამეს მომანიჭებდი, მე კი ვნახე როგორ მოამწყვ– 

დიეს იგი საშინელ „ესპანურ ჩექმაში"“, რომელიც ცოცხალი არსების 

კიდურებს სისხლიან ტალახად აქცევს. ოჰ! უბედურო! ამას რომ ვუ- 

ყურებდი, სუდარის ქვეშ ხანჯლით მკერდს ვიფატრავდი. შენს პირ- 

” ველ შეკივლებაზე, ხანჯალი სხეულში დავირტყი, მეორე შეკივლე– 
ბაზე გულს გავიპობდი! შემხედე, მგონია, ახლაც მდის სისხლი. 

ანაფორა გადაიხსნა, მკერდი მართლაც დასერილი ჰქონდა, თით- 

ქოს ვეფხეს ჭვანგებირთ დაუტორნიაო, ხოლო გვერდით საკმაოდ 

განიერ ჭრილობას ჯერ კიდევ ხეირიანად არ ჰქონდა პირი შეკრული. 
შეძრწუნებულმა პატიმარმა ქალმა უკან დაიხია. 

– ოჰ' ქალიშვილო, შემიბრალე, –– უთხრა მღვდელმა. –– შენ 

უბედურად მიგაჩნია შენი თავი” ვაი მე! ვაი მე! შენ არ იცი, რა 

არის უბედურება, ოჰ! ქალი გიყვარდეს! მღვდელი იყო! საძულველი 

იყო! გიყვარდეს გაშმაგებით, მთელი შენი “ არსებით გრძნობდე, 

რომ მის სულ მცირე ღიმილში მისცემდი საკუთარ სისხლს, სულსა 

და გულს, სახელს, დიდებას, კეთილდღეობას, უკვდავებას, მარადი– 
სობას, ამქვეყნიურ და იმქვეყნიურ ცხოვრებას. სწუხდე, ნანობდე, 

რომ არ ხარ მეფე, გენიოსი, იმპერატორი, მთავარანგელოზი, ღმერ- 

თი, რომ მის ფერხთით დაამხო ყველაზე დიდი მთნა; დღე და ღამ 

თავს ევლებოდე მას სიზმარსა თუ ფიქრებში, და ხედავდე, რომ 

ის ჯარისკაცის ტანსაცმელს ეტრფის! შენ კი სამაგიეროდ არაფერი 

შეგეძლოს შესთავაზო, გარდა მღვდლის ბინძური ანაფორისა, რაც 

მასში მხოლოდ შიშსა და ზიზღს იწვევს! შური და სიშმაგე გახრ- 
ჩობდეს და მოწმე იყო იმისა, თუ როგორ ფლანგავს იგი თავისი 

სიყვარულისა და სილამაზის საუნჯეს ვიღაც ბილწ, ბაქია და სულელ 
არამზადაზე! ხედავდე იმას, თუ ეს სხეული. რომლის ფორმები ასე 
გწვავს და გბუგავს, ეს მკერდი, ესოდენ ტკბილი, ეს ტანი, როგორ 

თრთის და წითლდება სხვის კოცნაზე ჰოი, ზეცაო გიყვარდეს 

მისი ფეხი, მისი მკლავი, მისი მხრები, ფიქრობდე, ოცნებობდე მის 

ცისფერ ძარღვებზე, მის შავგრემან კანზე, მთელი ღამე სენაკის 
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ქვის ფილაქანზე ტკივილებისაგან იკლაკნებოდე, იწურებოდე, – 

და ხედავდე, რომ მთელი შენი ალერსი: მისთვის რომ ფიქრობდი 
მიგეძღვნა, ბოლოს წამებად გადაუქციე მხოლოდ ის მოახერხე, 

ტყავის სარეცელზე დააწვინე! ოჰ, ჭეშმარიტად ეს ჯოჯოხეთის 

ცეცხლზე გავარვარებული მარწუხებია! ბედნიერია ვისაც ორად 
ხერხავენ ახდა ცხენებით ოთხად გლეჯენ! –- იცი შენ ტანჯვა, რო- 

მელსაც ღამეების განმავლობაში განიცდის კაცი, როცა ძარღვებში 

სისხლი დუღს, გული გახეთქვაზეა, თავი გისკდება, კბილებით ხე- 

ლებს ღრღნი, როცა ეს შმაგი ჯალათები, ვითარცა გავარვარებულ 

რიკულზე, შეუჩერებლივ შამფურივით "გატრიალებენ, სიყვარულის 

ფიქრით, ეჭჰვითა და სასოწარკვეთილებით გდაღავენ ქალიშვილო, 

შემიბრალე! ერთი წუთით სული მაინც მომათქმევინე! ცოტაოდენი 

ნაცარი მაინც დააყარე ამ გავარვარებულ ნაკვერჩხალს! გევედრები, 

ოფლი მაინც შემიმშრალე შუბლზე, წურწურით რომ ჩამომდის 

მსხვილ წვეთებად! ბავშვო, მაწამე ერთი ხელით, ოღონდ მეორით 

მომიალერსე! შემიბრალე, შემიცოდე, ყმაწვილო ქალო! მოიღე ჩემ- 
ზე მოწყალება! 

მღვდელი გუბეჩამდგარ ფილაქანზე გორაობდა და თავს ქვის 

საფეხურების კუთხეებს ურტყამდა ქალიშვილი კი უსმენდა და 

უყურებდა. 
როდესაც მოქანცული და აქაქანებული მამაკაცი გაჩუმდა, ქალმა 

დაბალი ხმით გაიმეორა: 

–- ო, ჩემო ფებუს! 

მღვდელი მუხლებით მიცოცდა ქალთან. 

– გევედრები, – შესძახა მან,–– თუ გული გაქვს, ხელს ნუ 
მკრავ! ოჰ, მე მიყვარხარ! განწირული ვარ! როდესაც ამ სახელს 
ამბობ, უბედურო, ასე მგონია, შენი კბილებით ჩემი გულის ყოველ 

ძარღეს ფლეთავ' მოიღე მოწყალება! ჯოჯოხეთში რომ შეხვიდე, 
იქ შემოგყვები. საამისოდ ყველაფერი ჩავიდინე. ის ჯოჯოხეთი, 

სადაც შენ იქნები, ჩემთვის სამოთხეა. შენი სახე ლეთის ხატებაზე 

უფრო წარმტაცია! ოჰ, თქვი, არ გინდივარ? იმ დღეს, როდესაც 

ქალი ხელს ჰკრავს ამგვარ სიყვარულს, ასე მგონია, მთები შეიძე- 

რებიან. ოჰ! შენ რომ გსურდეს! ოჰ! რა ბედნიერი ვიქნებოდით! 

'გავიქცეთ! მე გაგაქცევ. წავიდეთ რომელიმე მხარეს დედამიწაზე 
ისეთ ადგილს მოვძებნით, სადაც მზე მეტია, ხე უფრო ბევრია, ()ა 

უფრო ლურჯია. ჩვენ გვეყვარება ერთმანეთი, სულს სულში ჩავა- 
ქსოგთ, და ერთმანეთის ჩაუქრობელ წყურვილს დავიცხრობთ ერთად 

და უსვენებლივ სიყვარულის ამოუშრეტელი ფიალიდან. 

ქალმა საზარელი და მკვეთრი სიცილით შეაწყვეტინა. 
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– დახედეთ, მამაო ჩემო! ფრჩხილებს ქვეშ სისხლი გაქვთ. 

მღვდელი რამდენიმე წამს გაქვავებულივით შეჩერდა, · თვალი 

თავის ხელებს დააშტერა. 

–- მერე რა, დე ასე იყოს! -- უცნაური ტკბილი კილოთი უპა- 
სუხა მან ბოლოს, –– მომაყენე შეურაცხყოფა, დამცინე, მამხილე, 

მაგრამ წამოდი, წავიდეთ, ავჩქარდეთ! გეუბნები, ხვალ სახოჩობე- 

ლა მოგელის გრევის მოედანზე, იცი შენ ეს? იგი ყოველთვის გამ- 
ზადებულია. საშინელია! დაგინახო, როგორ წაგიყვანენ ფორნით! 
ოჰ! შემიბრალე, შემიწყალე! –– არასოდეს ასე არ მიგრძვნია შენ- 
დამი სიყვარული. ახლა ვგხედავ, თუ რაოდენ მყვარებიბარ. ოჰ, გა- 

მომყევი! შენ შემდეგ შემიყვარებ, როცა გადაგარჩენ. დე თუნდაც 

გძულდე, რამდენ ხანსაც გნებავს. ოღონდ გამომყევი, ხვალ! ხვალ! 

სახრჩობელა! შენი სიკვდილით დასჯაა! ოჰ, იხსენი თავი! მეც შე- 

მინდე! 

მკლავზე ხელი მოჰკიდა, თავი აღარ ახსოვდა, ძალით წაყვანა 
სურდა. 

ქალმა გაშტერებული თვალი მამაკაცს მიაპყრო. 

– რა დაემართა ჩემს ფებუსს? 

– აჰI-- თქვა მღვდელმა და მკლავზე ხელი შეუშვა, –- თქვენ 
შეუბრალებელი ხართ! 

–- რა დაემართა ფებუსს? –-– ცივად გაუმეორა ქალმა. 

–- მოკვდა! –– იჟვირა მღვდელმა. 

–- მოკვდა? -–- თქვა ქალმა ისევ ცივად და უსიცოცხლოდ. -–- 
მაშინ სიცოცხლეზე რაღად მელაპარაკებით! 

კაცი აღარ უსმენდა. 

–- ჰო! დიახ! –– თქვა მან ჩურჩულით, თითქოს თავის თავს ელა- 
პარაკებოდა, –– ის უნდა მომკვდარიყო. ხანჯლის წვერი ღრმად 

წავიდა. ვფიქრობ, გულს შეეხო. ოჰ! მე თვითონ ამ ხანჯლის წვერ- 

ზე ვცოცხლობდი! 
ახალგაზრდა ქალი გამძვინვარებული ძუ ვეფხგივით ეძგერა კაც- 

სა და ზებუნებრივი ძალით კიბის საფეხურებზე მიაგდო. 

– გამშორდი. ურჩხულო! გამეცალე კაცისმკვლელო! სიკვდილი 

მაინც დამანებე! დაე ჩვენ ორივეს სისხლი საუკუნო ლაქად დააჩნ- 
დეს მაგ შენ შუბლს! შენი გავხდე, ხუცესო? არასოდეს! არასოდეს! 
არაფერი ჩვენ არ შეგვაერთებს თვით ჯოჯოხეთიც კი! წადი, 

წყეულო, გამშორდი! არასოდეს! 

„ მღვდელმა კიბეზე წაიბორძიკა, ჩუმად გაითავისუფლა ფეხები 

თავისი კაბის ნაკეცებისაგან, ხელი დაავლო ლიფლიფას და დინჯად 
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იწყო კარისკენ მიმავალ საფეხურებზე ასვლა. კარი გააღო და გა- 

ვიდა. 

ახალგაზრდა ქალმა უცბად დაინახა. რომ მღვდლის თავი ისევ 

გამოჩნდა. საშინელი გამომეტყველება ჰქონდა. გაცოფებისა და სა- 

სოწარკვეთილებისაგან ხმაგახრინწულმა ჩამოსძახა: 

–- გეუბნები, მოკვდა! | 

ქალი პირქვე დაემხო მიწაზე; და აღარავითარი ხმა აღარ ისმოდა 
საპყრობილეზი, გარდა ღამის წყვდიადში გუბეზე წკაპაწკუპით და- 

ცემული წყლის წვეთების გმინვა-ოხვოისა. 

V 

დედა 

არა მგონია ქვეყნად იმაზე უფრო საამო და სასიხარულო იყოს 
რამე, ვიდრე ბავშვის პაწია მაშიის დანახვაზე დედის გულში ად- 

ძრული გრძნობა. მეტადრე თუ იგი სადღესასწაულო, საკვირაო, 

ნათლობის მაშიაა, ლანჩამდე მოქარგული მაშია, რომლითაც ბავშეს 

ჯერ კიდევ” ერთი ნაბიჯიც არ გადაუდგამს. ეს მაშია იმდენად პა- 

წიაა, იმდენად კოხტა, სასიარულოდ იმდენად გამოუსადეგი, დედას 

"ასე ჰგონია, როცა მას ხედავს, თგით ბავშვს უცქერს. უღიმის, კოც- 

ნის, ესაუბრება. იგი თავის თავს ეკითხება, ნუთუ მართლა შეიძლება 

არსებობდეს ასეთი პატარა ფეხი. და, საკმარისია როცა მასთან 

ბავშვი არ არის, შეხედოს ამ ლამაზ მაშიას თვალწინ დაუდგეს 
პაწაწინა, ნაზი ქმნილება. დედას ეჩვენება, რომ იგი ცოცხლად 
უყურებს მას, მხიარულს, მოცინარს, უცქერს მის სათუთ ხელებს, 

მრგვალ თავს, მის უმანკო ბაგეს, მოცისფერო გარსიან ნათელ თვა- 
ლებს. თუ ზამთარია, იგი სახლშია, ხალიჩაზე. დაცოცავს, ბეჯითაჯ 

აბობღდება ტაბურეტზე, დედას შიშით აკანკალებს, ცეცხლს არ მ-- 

უახლოვდეს. თუ ზაფხულია, ეზოში ან ბაღში დაფორთხავს, გლეჯს 

ქვაფენილებს მორის ამოსულ ბალახებს, გულუბრყვილოდ შეჰყუ- 

რებს უშიშრად დიდ ძაღლებს, დიდ ცხენებს. თამაშობს ნიჟარებით, 

ყვავილებით და აჯავრებს მებაღეს, რადგან ყვავილთა კვლებში 
ქვიშას ნახულობს, ხოლო ხეივანსა და ბილიკებში მიწას. მის ირგვ- 

ლივ ყველაფერი იცინის, ყველაფერი ბრწყინავს, ყველაფერი თამა- 

შობს, როგორც თვითონ ის. თვით სიო და მზის სხივები გასწრე- 

ბაზე გიოქმაქურად ცელქობენ მისი თმის კულულებში. ყოველივე ეს 
თვალწინ უდგება დედას მაშიის დანახვაზე და როგორც ცვილი 
ცეცხლზე, ისე უდნება გული. ' 
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მაგრამ როდესაც დედას ბავშვი ეკარგება, მაშინ ეს ათასობით 

მხიარული, მომხიბლავი ნაზი სურათი, ამ პაწია მაშიას რომ გარს 

ახქევია, საშინელი ტანჯვის წყაროდ იქცევა. ლამაზი მოქარგული 

მაშია გახდება წამების იარაღი, რომელიც სამუდამოდ ამსხვრევს 

დედის გულს. ამ გულში მუდამ ერთი ძარღვი თრთის, ყველაზე 
ღრმად ჩამარხული, ყველაზე მგრძნობიარე. მაგრამ ამ ძარღეს, ამ 

გულის სიმს ანგელოზი კი არ არხევს ნაზად, მას დემონი წიწკნის. 

ერთ დილას, როდესაც მაისის მზე მუქ ლურჯ ლცახზხე ამოცურ- 

და–-ასეთ ფონზე უყვარდა გაროფალოს ! თავისი „ჯვარფცმიდან ჩა- 

მოხსნის“ ხატეა,––როლანდის კოშკის განდეგილმა გრევის მოედანზე 

თვლების ხმაური, ცხენის ფლოქვების თქარა-თქური და რკინის 
ჟღარუნი გაიგონა. ამან არც თუ ძალიან გააკვირვა იგი, თმები 

ყურებში დაიცო, რათა ხმაური არ გაეგონა, და მუხლებზე დაჩო- 

ქილმა იმ უსულო საგანს დაუწყო ცქერა, რომელსაც აგერ თხუთ- 
მეტი წელია თაყვანს სცემს, ეს პატარა მაშიას, როგორც უკვე 

ქთქვით, მისთვის მთელი სამყარო იყო, მისი ფიქრი ამ „მაშიაში 
იყო ჩაკეტილი და სიკვდილის მეტი ვერაფერი გამოიხსნიდა. მხო- 
ლოდ როლანდის კოშკის მოღუშულმა საკანმპა იცოდა რამდენი 

მწარე წყევლა-კრულვა, ამაღელვებელი ოხვრა-ჩივილი, ქვითინი და 

ლოცვა-ვედრება აღუვლენია ზეცის მიმართ ამ უქმი, მაგრამ მომ– 

ხიბლავი ვარდისფერი ატლასის პაწია ნივთის გამო. არასოდეს ესო– 

დენი სასოწარკვეთილება არ გადმოფრქვეულა ეგზომ ლამახ და 

კეკლუც საგანზე. 
იმ დილას მისი მწუხარება კიდევ უფრო მძაფრი ჩანდა, ვიდრე 

ჩვეულებრივ, ხმამაღალი და ერთ კილოზე გაბმული მოთქმა გარეთ 

ადამიანს გულს უგმირავდა. 

– ო ჩემო გოგონა!--მოთქვამდა იგი,–ჩემო ქალიშვილო! ჩემო 

საბრალო ძვირფასო, პაწია ბავშვო! ვეღარ გიხილავ. ყველაფერი გა- 
თავდა! ასე მგონია, გუშინ მოხდა! ღმერთო ჩემო, ღმერთო ჩემო! 

უკეთესი იყო არ მოგეძღვნა იგი ჩემთვის, თუ ისევ ასე მალე წა- 

მართმევდი. განა არ უწყი, რომ ბავშვი ჩვენს გულ-ღვიძლს ეჭიდე– 
ბა, და ბავშეის დამკარგავ დედას ღმერთი აღარ ეწამება? –– აჰ, მე 

უბედური, რატომ გამოვედი იმ დღეს შინიდან! –– უფალო! უფალო! 

შვილი წამართვი და ნუთუ არასოდეს არ გინახივარ მასთან ერთად, 
როდესაც ჩემს მხიარულ გოგონას ვათბობდი კერაზე, როდესაც 

ძუძუს წოვდა და თან მიცინოდა, როდესაც გულზე დავიწყობდი 
მის პაწაწინა ფეხებს და ტუჩებთან მითამაშებდა? ოჰ, ღმერთო 

ჩემო! ეს რომ გენახა, შემიბრალებდი, დაინდობდი ჩემს სიხარულს, ' 

ჩემს ბედნიერებას, არ წამართმევდი ჩემს გულში დარჩენილ ერთად- 
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ერთ სიყვარულს! ნუთუ ეგრე მოძულებული ქმნილება ვიყავი, 

უფალო, ისე დამსაჯე, ერთხელ არ ინებე შემოხედვა? -- ვაი! ვაი! 
აი მაშია, ფეხი სადღაა? სად არის დანარჩენი, სად არის ბავშვი? 

ჩემო გოგონა, ჩემო ქალიშვილო! რა გიქნეს? უფალო, დამიბრუნე! 

თხუთმეტი წელია მუხლები გადამიტყავდა, დამეფუფხა შენს ვეღ- 
რებაში, ღმერთო ჩემო, ნუთუ ეს საკმარისი არ არის? დამიბრუნე, 
უფალო, იგი, ერთი დღით, ერთი საათით, ერთი წუთით, ერთი წუ- 

თით! უფალო! და მერე თუნდაც სამარადისოდ მიმეცი დემონს! ოჰ, 

რომ ვიცოდე სად სუფევს შენი კვართის კალთა, ორივე ხელს შე- 

მოვხვევდი და შეგევედრებოდი, დაგებრუნებინა ჩემი შვილი! აი 

მისი პაწაწა მაშია, ნუთუ იგი არ გებრალება? უფალო! როგორ 

შეგეძლო თხუთმეტ წელს სატანჯველად განგეწირე საბრალო 

დედა? გულმოწყალე ღვთისმშობელო, უბიწო დედაო ღვთისა, ზე-· 
ციერო მფარველო, დამიბრუნე. ასული ჩემი, ბავშვი ჩემი –– იესო, 

იგი მომტაცეს, მომპარეს, მანანით მოფენილ მინდორზე შეჭამეს, 

მისი სისხლი დალიეს, ძვლები გამოხრეს, ქალწულო მარიამ, შემიბ- 

რალე! ჩემი ასული! მე მინდა -ვნახო ჩემი გოგონა! მე რას მშვე- 
ლის, თუ ის სამოთხეშია! არ მინდა თქვენი ანგელოზი, მე მინღა 
ჩემი შვილი! მე ძუ ლომი ვარ და ჩემი ლომის ბოკვერი მინდა!-–-ოჰ)! 

მიწაზე ვიგორავებ, შუბლით ქვას გავხეთქავ, ჩემს თავს შევა- 

ჩვენებ, და შენც დაგწყევლი, უფალო, თუ ჩემს შვილს არ დამიბ- 

რუნებ! კარგად ხედავ, მკლავები დაკბენილი მაქვს, უფალო! განა 

კეთილი ღმერთი შეუბრალებელია? მარილისა და შავი პურის მეტს 

ნურაფერს მომაწვდით, ოღონდ კი ჩემთან იყოს ჩემი გოგონა, 

ოღონდ მზესავით მათბობდეს! ვაი! ღმერთო,- უფალო ჩემო, მე 

ერთი სულმდაბლი ცოდვილი ვინმე ვარ; მაგრამ ჩემმა ასულმა დამი- 

ბრუნა ღვთისნიერება. მისი სიყვარულის გამო რწმენით აღვივსე. 
მის სიცილში შენ გჭვრეტდი, თითქოს ცა იხსნებოდა ჩემს წინაშე.-– 

ოჰ, ერთხელ მაინე, მხოლოდ ერთხელ რომ შევძლებდე მის პაწია 

ლამაზ ვარდისფერ ფეხს ჩავაცვა ეს მაშია, მაშინ შენს ლოცვა- 
კურთხევაში დავლევდი სულს, უბიწო ქალწულო მარიამ! –- აჰ, 

თხუთმეტი წელი გავიდა, ეხლა ის დიდი იქნებოდა! -–- უბედური 

ბავშვი! როგორ, ნუთუ მართლა ვერასოდეს ვეღარ გნახავ მას. 

ოვით ზეცაშიც კი! მე ხომ იქ ვერასოდეს ვერ ავალ. ოჰ! რა უბე- 
დურებაა! მხოლოდ ამ მაშიას უყურებდე და მეტს ვერაფერს! 

უბედური ქალი მაშიას ეცა, მისი ნუგეშისა და სასოწარკვეთი- 

“ლების წყაროს ამდენი წლების მანძილზე, და ქვითინმა შესძრა 
"მთელი მისი არსება ისე. როგორც პირველ დღეს. რადგან შვილის 

დამკარგავი დედისათვის მუდამ პირველი დაკარგვის დღეა. ასეთი 
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სევდა არ ბერდება. გლოვის თალხი სამოსელი ცვდება და ხუნდება, 

გული კი ისეე თალხებშია. · 
ამ დროს საკანის წინ გავლილი ბავშეების წკრიალა და მხიარუ–- 

ლი ხმები გაისმა. ყოველთვის, როცა კი ბავშვებს თვალს ან მათ 
ხმას ყურს მოჰკრავდა, საბრალო დედა თავისი აკლდამის ყველაზე 

ბნელ კუთხეს მიაშურებდა, თითქოს ცდილობდა ქვებში ღრმად ჩაე– 
მალა თავი, რათა მათი ხმა არ გაეგონა ამჯერად, პირიქით, უეც- 

რად წამოიჭრა და გაფაციცებით დაუგდო ყური. ერთ-ერთმა პატა- 
რა ბიჭმა თქვა: 

–- იმიტომ, რომ დღეს ბოშა ქალს ჩამოახრჩობენ. 

სწორედ ისეთივე მოულოდნელი ნახტომით, ჩვენ რომ გნახეთ, 

ობობა როგორ ეცემა ხოლმე აბლაბუდაში გაბმულ ბუზს, განდეგი- 

ლი ქალი სარკმელთან მიიჭრა. როგორც ვიცით, სარკმელი გრევის 

მოედანს გაჰყურებდა. მართლაც მუდმივ სახრჩობელაზე კიბე იყო 
მიყუდებული, და ჯალათი წვიმისაგან დაჟანგულ ჯაჭვებს ასწო- 

რებდა. ირგვლივ რამდენიმე უსაქმური კაცი იდგა. 

მოცინარე ბავშვების ჯგუფი უკვე შორს იყო. ძაძიანი თვალით 

ეძებდა ვინმე გამვლელს, რომ ეკითხა. თავისი საკანისს გვერდით 

შენიშნა ძღვდელი, რომელსაც თავი ისე ეჭირა, ვითომც საჯარო 

ლოცვანს კითხულობდა, მაგრამ იგი იმდენ»დ რკინის გისოსს შიგნით 

საწიგნეზე მდებარე „კურთხევანს“ როდი უყურებდა, რამდენადაც 

სახრჩობელას, რომელსაც დროდადრო გახედავდა მოღუშული და 

მკაცრი თვალით. განდეგილმა ქალმა იცნო არქიდიაკონი ჟოზასელი, 

წმინდა კაცი. 
–- მამაო ჩემო, –– ჰკითხა მან, –– ეინ უნდა ჩამოახრჩონ? 
მღვდელმა შეხედა და არა უპასუხა რა, ქალმა კითხვა გაუმეორა. 

მაშინ ხუცესმა უპასუხა: 

– არ ვიცი. 

–- აქ ბავშვებმა გაიარეს და თქეეს, ბოშა ქალიო, –– განაგრძო 

დაყუდებულმა ქალმა. 
–- მგონია, კი, – უთხრა მღვდელმა. 
მაშინ პაკეტა ლა შანტფლერიმ აფთარივით გადაიხარხარა. 

–- “დაო ჩემო, –– უთხრა არქიდიაკონმა, –– როგორც ჩანს, თქვენ 
ძალიან გძულთ ბოშა ქალები? 

– და მერე როგორ მძულს! -– შესძახა დაყუდებულმა. -––- ისინი 

მაქციები არიან, ბავშვთა ქურდები. მათ შესანსლეს “ჩემი პატარა 
გოგონა. ჩემი შვილი, ჩემი ერთადერთი ბაეშვი მე გული აღარ 
მაქვს. მათ შეჭამეს იგი! 

ის საზარელი შესახედი იყო. მღვდელი ცივად შეჰყურებდა. 
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–- მეტადრე ერთი მძულს მათ შორის ყველაზე უფრო მეტად, 
ის მშე დავწყევლე, –– განაგრძო განდეგილმა ქალმა. –– იგი ახალ- 
გაზრდაა, სწორედ იმ ხნისა, რაც ჩემი ქალიშვილი იქნებოდა. მის 

დედას რომ არ შეეჭამა ჩემი გოგონა. ყოველთვის. როცა კი ის 

ახალგაზრდა ჭრელი გველი ჩემი საკანის წინ გაივლის, სისხლს 

მიფორიაქებს. ; 

– ჰოდა, რაღა გინდა, დაო ჩემო, გაიხარეთ! –– უთხრა აკლდა- 

მის ძეგლივით გაყინულმა მღვდელმა, –– სწორედ მას ნახავთ ჩამოხ- 

რჩობილს. , 

მღვდელს თავი მკერდზე ჩამოუვარდა, და ნელი ნაბიჯით იქაუ- 
რობას განშორდა. 

დაყუდებული ქალი სიხარულით ხელებს იმტვრეგდა. 
– სწორედ მას ვუწინასწარმეტყველებდი, რომ სახრჩობელაზე 

ავიდოდა! გმადლობთ, მღვდელო! –- „მიაძახა მან. 

და დიდი ნაბიჯებით იწყო სეირნობა თავისი სასმენი სარკმლის 

ცხაურის წინ; გ:შმაგებული და თვალანთებული კედლებს მხრებით 

აწყდებოდა. ისეთი იერი ჰქონდა, როგორც გალიაში დამწყვდეულ 
მტაცებელ ნადირს, დიდი ხნის დამშეულ ძუ მგელს, რომელსაც 

კვების საათის მოახლოება უგრძვნია. 

VI 

სამი სსვადასხვაბვარად შექმნილი 

ბული მამაპაცისა 

მაგრამ ფებუსი არ მომკვდარა. ამგვარი ადამიანები გამძლენი 
არიან. როდესაც ფილიპ ლელიემ, მეფის საგანგებო პროკურორმა 

საბრალო ესმერალდას უთხრა: „იგი კვდებაო“, ან შეცდომით იყო 

ნათქვამი ან იხუმრა. როდესაც არქიდიაკონმა მსვგავრდადებულს 

გაუმეორა: „მოკვდაო“, ნამდვილად მან არაფერი იცოდა, ფიქრობ- 

და, ვარაუდობდა, არ ეჭვობდა, იმედი ჰქონდა, რომ მოკედებოდა. 
მისთვის ძალიან ძნელი იყო თავის მეტოქეზე კარგი ამბავი შეეტ- 
ყობინებინა იმ ქალისათვის, ვინც მას უყვარდა. ყოველი მამაკაცი 
მის ადგილზე ასე მოიქცეოდა. 

თუმცა ფებუსს მძიმე ჭრილობა ჰქონდა მიყენებული, მაგრამ 
არც იმდენად, რამდენსაც არქიდიაკონი იმედოვნებდა. სამეფო 
დოსტაქარი, ვისაც ღამის მზირებმა პირველ წუთებშივე მიუყვანეს 

კაპიტანი, რვა დღეს შიშობდა მისი სიცოცხლის გამო და ეს გარე- 
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მოება ლათინურადაც კი ი მოახსიმა ფებუსს. მაგრამ ახალგაზრდობამ 
მაინც თავისი გაიტანა. როგორც ხშირად ხდება, მიუხედავად დიაგ– 

ნოსტიკისა და წინასწარმეტყველებისა, ბუნებამ გართობა ინება, და 

ავადმყოფი გადარჩა ექიმის გასაბიაბრუებლად. ფილიჰ ლელიემ და 

სასულიერო სასამართლოს გამომძიებელმა პირველი დაკითხვა სწო– 

რედ მაშინ მოუწყეს, როდესაც ბატონ დოსტაქარის სარეცელზე 

იწვა, და ძალიან მოაბეზრეს თავი. ამიტომ ერთ მშვენიერ დილას, 

ცოტა უკეთ რომ იგრძნო თავი, წამლების საფასურში მეაფთიაქეს 

'“ თავისი ოქროს დეზები დაუტოვა და გაიპარა. თუმცა ამ გარემოებას 

არავითარი არევ-დარევა არ შეუტანია საქმის გამოძიებაში, მაშინ. 

დელი მართლმსაჯულება ძალიან ნაკლებ ზრუნავდა სისხლის სამარ– 

თლის დავაში სიცხადესა და გარკვეულობაზე. ოღონდ კი ბრალდე- 
ბული ჩამოეხრჩოთ, –- აი რა იყო მათი საზრუნავი. გარდა ამისა, 

მოსამართლეებს საკმაო მამხილებელი საბუთები ჰქონდათ ხელთ 

ესმერალდას წინააღმდეგ. მათ იფიქრეს, ფებუსი მოკვდაო, მორჩა 

და გათავდა. 

თავის მხრივ ფებუსი არც თუ ისე ხორს გაქცეულა. ის პირ- 

დაპირ შეუერთდა თავის ასეულს, კე-ან-ბრიში„ ილ-დე-ფრანსში 

მდგომ გარნიზონს პარიზიდან რამდენიმე საფოსტო სადგურის მან–- 

ძილზე. 

ბოლოს და ბოლოს მას სულაც არ ნებავდა სასამართლოს წინაშე 

პირადად წამდგარიყო და მისი პიროვნება ამ დავაში გარეულიყო. 

ბუნდოვნად გრძნობდა, რომ სასაცილო მდგომარეობაში აღმოჩნდე- 

ბოდა. არსებითად თვითონაც არ იცოდა, რა ეფიქრა მთელ ამ საქ- 

მეზე. არამორწმუნე, მაგრამ ცრუმორწმუნე როგორც ყოველი ჯა- 

რისკაცი, ის მხოლოდ ჯარისკაცი იყო. ამიტომ როდესაც სცადა ამ 
თავგადასავალში გარკვევა, ეჭვი აღუძრა თხამ, ესმერალდასთან 

უცნაურმა შეხვედრამ, არა ნაკლებ უცნაურმა ხერხმა, რითაც ქალმა 

თავის სიყვარულს მიახვედრა იგი, აგრეთვე იმანაც, რომ ის ბოშა ქა- 

ლი იყო, ბოლოს, ბერმა-მოჩვენებამ. ამ ამბავში მან ჯადოსნობა 

უფრო მეტი დაინახა, გიდრე სიყვარული, შესაძლებელია ის ქალი 

ჯადოქარი და თვით ეშმაკიც ბრძანდებოდა. ბოლოს, იქნებ ყოვე– 

ლივე ეს კომედია, ან მაშინდელი ენით თუ ვილაპარაკებთ, ფრიად 

უსიამოვნო მისტერია იყო, სადაც ძალიან მარცხიანი, ნაცემ-ნაბე- 

გვი. და სირცხვილნაჭამი გმირის როლი ითამაშა. კაპიტანი ძალიან 

დარცხვენილი იყო. იგი იმ სირცხვილს განიცდიდა, რომელიც ასე 

საუცხოოდ განსაზღვრა ჩვენმა ლაფონტენმა: 

დარცხეენილი როგორც მელა, დედალმა რომ დაატყეევა1,. 
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თუმცა იმედი ჰქონდა. ეს საქლე რ გახმაურდებოდა, მისი სა- 

ხელი, რაკი თვითონ არ ეასწრებოლა, . მხოლოდ გაკვრით იქნებოდა 

ნახსენები, ყოველ შემთხვევაში ტურნელის სასამართლო დარბაზის 

კედლებს არ გასცდებოდა. ამაში არცა სცდებოდა. მაშინ ჯერ კიდევ 
არ არსებობდა გაზეთი „სასამართლო უწყებანი“, და რადგან ისე 

ძნელად გავიდოდა კვირა, ყალბი ფულის მჭრელი არ დაემდუღრათ, 

ჯადოქარი არ ჩამოეხრჩოთ. მწვალებელი არ დაეწვათ პარიხის 

რომელიმე ურიცხვ „თხემ-ადგილზე“, ხალხი ისე მიეჩვია ყოველ 
გზაჯვარედინზე შიშველ მკლავებიანსაა და ხელებდაკაპიწებულ, 

მიხოწნილ, ფეოდალურ თემიდას !, რომელიც თავის საქმეს აკეთებ- 

და საჯალათო კუნძებზე, სახრჩობელებსა და სამარცხვინო ბოძებ- 

ზე, რომ თითქმის ყურადღებას აღარ აქცევდა. მაღალმა საზოგა- 

დოებამ იმ დროს ძლივს თუ იცოდა ქუჩის კუთხეში გატარებულ 

ზსსჯავრდადებულთა სახელები, ხოლო მდაბიო ხალხი ამ ტლანქი 

ტრაჰეზით ტკბებოდა. სიკედილით დასჯა ქუჩის ცხოვრების ისეთ:- 

ვე ჩვეულებრივი მოვლენა იყო, როგორც მეღვეზელეს ტაფა ან 
ტყავისმსდელის სასაკლაო. ჯალათი, ქონდაქარი იგივე ყასაბია, 

ოღონდ უფრო დახელოენებული. | 

ამრიგად, ფებუსმა საკმაოდ მალე დაანება თავი ფიქრს გრძნეულ 
ქალ ესმერალდაზე, თუ სიმილარზე, როგორც ის ეძახოდა; სულ არ 

აინტერესებდა, ვი5 დაარტყა ხანჯალი, ბო'მა ქალმა თუ ბერ-მოჩვე- 

ნებამ, არც იმას ნაღვლობდა, რითი დამთავრდა სასამართლო პრო- 

ცესი. მაგრამ როგორც კი ამ მხრივ გული მისი განთავისუფლდა, 

კვლავ გაჩნდა იქ ფლორ-დე-ლისის სახე. კაპიტან ფებუსის გულს. 

ისე როგორც მაშინდელ ფიზიკას. სიცარიელისა ეშინოდა. 

ამასთან კე-ან-ბრიში ყოფნა მკტისმეტად მოსაწყენი, უფერუ- 

ლი და უგემური იყო. მჭედლებითა და ხელდახეთქილი მენახირეე- 

ბით დასახლებული ეს სოფელი ქოხებისა და ხუხულების გრძელ 

მწკრიეს წარმოადგენდა და დიდი გზის ორივე მხარეს ნახევარ 

ლიეზე გაჭიმულიყო; ერთი სიტყვით, იგი ნამდვილ „კუდს" მოგა- 

გონებდათ, 

ფლორ-დე-ლისი, მისი წინარეუკანასკნელი გატაჯ/ება, ლამაზი 

ქალიშვილი გახლდათ და თანაც მეტად სულისწამძლევი მზითევჟი 
ჰქონდა. ამრიგად, ერთ მშვენიერ დილას, სრულიად განკურნებული 

და დარწმუნებული, რომ ამ ორ თვეში ბოშა ქალის საქმე დამთავ- 

რებული და დავიწყებული იქნებოდა, გამიჯნურებული კავალერი, 

ცხენის ნავარდითა და თამაშ-თამაშით გონდლორიეს სახლის კარს 

მიადგა. 

მან ყურადღება არ მიაქცია პარიზის ღვთისმშობლის ტაძრის 
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მთავარკარის წინ მოედანზე მოგროვილ საკმაოდ მრავალრიცხოვან 

და აჩოჩქოლებულ ბრბოს. მოაგონდა, რომ მაისის თვე, იქო და 

იფიქრა, ალბათ, პროცესიაა, სამებობა ან სხვა რომელიმე დღესას- 

წაულიო. ცხენი ფარულკარის რგოლს მიაბა და მხიარულად აირბინა 
თავის მშვენიერ საცოლესთან. 

ქალიშვილი თავის დედასთან ერთად მარტო ბრძანდებოდა. 

ფლორ-დე-ლისს გულზე მუდამ ლოდივით ედო ჯადოქარის, 

მისი თხისა და წყეული ანბანის სცენა, ასევე ის, რომ ფებუსი ამ- 

დენ ხანს არ გამოჩენილა. მაგრამ როდესაც თავისი კაპიტანი შემო- 
სული დაინახა, მისი სახე, გამომეტყველება ისეთი ლამაზი ეჩვენა, 

მისი დალიანდაგებული საგულე იმდენად ახალი, სამხარიღლიე ყა- 

წიმი იმდენად ელვარე და იერი იმდენად ვნებიანი, რომ სიამოვნე- 

ბისაგან გაწითლდა, კეთილშობილი ქალიშვილი თვითონაც კიდევ 
უფრო მშვენიერი იყო, ვიდხე ოდესმე დიღებული ოქროსფერი 

თმები მომხიბლავად დაეწნა. ტანთ ცისფერი კაბა ეცვა, რაც ასე ძა- 

ლიან უხდებათ თეთო ქალებს, –– ეს სიკეკლუცე კოლომბამ ასწავ- 

ლა, –– ხოლო თვალები სიყვარულის -ნეტარებისაგან მიბნედილი 

ჰქონდა, რაც კიდევ უფრო ალამაზებს ქალებს. 

ფებუსი, რომელსაც უკვე კარგა ხანია ლამაზი ქალები აღარ 
ენახა, გარდა კე-ან-ბრის სოფლელი გოგოებისა ფლორ-დე-ლისის 
მშვენიერებამ დაათრო, გააბრუა; ამან კი ისეთი თავაზიანობა და 

ზრდილობიანობა მიანიჭა ჩვენი ოფიცრის ქცევასა და თავდაჭერას, 

რომ ზავი მათ მორის წამსვე ჩამოვარდა. თვით ქალბატონ გონდ- 

ლორიესაც კი, რომელიც თავის დიდ სავარძელში ჩამჯდარი იმავე 
დედური სიყვარულით შესცქეროდა მათ, ძალა არ ეყო ბუზღუნი- 

სათვის. რაც შეეხება ფლორ-დე-ლისს, მისი საყვედურები ნახ ღუ- 

ღუნში ჩაინავლა. 

ახალგაზრდა ქალი ფანჯარასთან იჯდა და ისევ თავის ნეპტუნის 

მღვიმეს ქარგავდა. კაპიტანი მისი სკამის ზურგს დაეყრდნო. ქალი- 
შვილი დაბალი ხმით ალერსით ტუქსავდა: 

– რა დაგემართათ, სად იყავით მთელ ამ ორ თვეს, ბოროტო? 

– გეფიცებით, –-– უპასუხა ცოტა არ იყოს ამ კითხვით შეწუ- 

ხებულმა ფებუსმა, –– თქვენ ისეთი ლამაზი ხართ, არქიეპისკოპოსს 

თავბრუს დაახვევთ. 

ქალმა ღიმილი ვეღარ შეიკავა. 

–- კარგი, კარგი, ბატონო, ჩემს სილამაზეს თავი დაანებეთ, მარ– 

თალია, ლამაზი ვარ! ჩემს კითხვაზე მიპასუხეთ! 

–- კეთილი! ძვირფასო კუზინა! გარნიზონმა გამომიძახა. 

–- საით, გეთაყვა. თუ შეიძლება გვითხრათ? ანდა რატომ არ 
მობრძანდით გამოსამშვიდობებლად?



–– კე -ან-ბრიში, 

ფებუსი აღტაცებული იყო, რომ პირველი კითხვა საშუალებას 
ბძლევდა თავი დაეღწია მეორე კითხვისათვის. 

–- მაგრამ ის ხომ სულ ახლოს არის, ბატონო, ერთხელ მაინც 

როგორ არ მობრძანდით ჩემს სანახავად? 

აქ ფებუსს მართლა გაუძნელდა პასუხის გაცემა. 
–- საქმე ის არის... მოგეხსენებათ, სამსახური რა არის... გარდა 

ამისა. ჩემო მშვენიერო კუზინა, ავად ვიყავი. 

–- ავად? –- გაიმეორა შეშინებულმა ქალმა. 

–- დიახ.. დაჭრილი ვიყავი. ს 

–-– დაქრილიო? 

საბრალო ქალიშვილი შეძრწუნდა. 
– ოჰ! ნუ შეშფოთდებით, ––- თქვა დაუდევრად ფებუსმ.ა,- –მაჯ- 

დენი არაფერია! ჩხუბი, კინკლაობა, დაშნის ჩაცემა თქვენ რას 

გეხებათ ეს? | 

– რას მეხებაო? –– შესძახა ფლორ-დე-ლისმა და ტცრემლით 

"სავსე თვალები მიაპყრო. –– ოჰ, თქვენ იმას არ ამბობთ, რასაც ფიქ- 

რობთ. რა დაშნის ჩაცემაზე ლაპარაკობთ? ყველაფერი მინდა ვი- 

ძკოდე. 
–- იცით რა, ჩემო მშვენიერო, მე წავეჩხუბე მაე ფედის. იაც- 

ნობთ? სენ-ჟერმენ-ან-ლეიელ ლეიტენანტს, ერთმანეთს ცოტა რამ 

კანი გავკენწლეთ. სულ ეს არის. 
მატყუარა კაპიტანმა ძალიან კარგად იცოდა, რომ ღირსების საქმე 

მამაკაცს ყოველთვის ამაღლებს ქალის თვალში. მართლაც, ფლორ- 

დე-ლისი შიშის, სიამოვნებისა და აღტაცებისაგან აღელვებული 

სახეში შეჰყურებდა მას. მაგრამ ქალი მაინც მთლად ვერ დამ- 
“შშვიდდა. 

–- ოღონდ თქვენ სრულიად ჯანმრთელად ბრძანდებოდეთ, ჩემო 

ფებუს!–- უთხრა მან.–-–მე ვერ ვიცნობ მაგ თქვენს მაე ფედის, მაგ- 

რამ იგი საძაგელი კაცი ყოფილა. რაზე იჩხუბეთ? 

ფებუსი არ გამოირჩეოდა მაინცდამაინც დიდი წარმოსახვის 

უნარით, ამიტომ აქ აღარ .იცოდა თავი როგორ დაეძვრინა თავისი- 

ვე საგმირო საქმისათვის. 

–- ოჰ! განა მე კი ვიცი?.. არაფერზე, ცხენზე, სიტყვის გამო, 

მშვენიერო კუხინა, –– შესძახა მან იმისათვის, რომ საუბრის თემა 

შეეცვალა. –– ეს რა ხმაურია კარიბჭის' ფორზე? 

და სარკმელთან მივიდა. 
–. ოჰ! ღმერთო ჩემო, რამდენი ხალხია მოედანზე, მშვენიერო 

კუზინა! 
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– არ ვიცი, –– თქვა ფლორ-დე-ლისმა, –– მგონია. ვიღაც ჯა- 

დოქალმა ამ დილას საქვეყნოდ უნდა მოინანიოს ტაძრის წინ. რის 

შემდეგაც ჩამოახრჩობენ. 

კაპიტანი იმდენად დარწმუნებული იყო, ესმერალდას საქმე უკმქე 

დამთავრებული იქნებოდა, ფლორ-დე-ლისის სიტყვებს არ აუღელ- 

ვებია, მაგრამ ერთი-ორი კითხვა მაინც დაუსვა: 

–- რა ჰქვია იმ ჯადოქალს? 

– არ ვიცი,–– უპასუხა ქალმა. 

–- მერე და რას ამბობენ, რა ჩაუდენიათ? 

ქალმა თეთრი მხრები კვლავ აიჩეჩა. 

– არც ეგ ვიცი. 
– ოჰ) უფალო იესო! –- თქვა დედამ, –– ახლა იმდენად გახშერ- 

დნენ ჯადოქრები, მგონია, მათი სახელებიც არ იციან, ისე სწვავენ. 

ეგ იგივე იქნებოდა, კაცმა რომ ცაში ყოველი ღრუბლის სახელის 

გაგება მოისურვოს. მაგრამ შეგიძლიათ დამშვიდებული ბრძ-ნდე- 

ბოდეთ, ყოვლად კეთილი ღმერთი მათ აღნუსხავს, 

აქ პატივცემული ქალბატონი წამოდგა და სარკმელთან მივიდა. 
–- უფალო! -- თქვა მან, --- თქვენ მართალი ბრძანდებით. ფე– 

ბუს. -- შეხედეთ, რა ბევრი ხალხია, ბრბო აჩოჩქოლებული. ღმერთო 

აკურთხე! ზოგი სახურავებზე ასულა. -- იცით, ფებუს, ეს მაგონებს 

ჩემი ახალგაზრდობის ხანას, შარლ მეშვიდის მობრძანებას, როცა 

ასევე მთელმა ქვეყანამ მოიყარა თავი. –– აღარ მახსოვს რომელ 
წელიწადს იყო. –– როდესაც ამას გიამბობთ, –– სომ მართალია? – 

თქვენ იგი ძველთაძველ ამბავად გეჩვენებათ, ჩემთვის კი ჩემი 
ახალგაზრდობაა. –– ოჰ! მაშინ ხალხი უფრო ლამაზი იყო, ვიდრე 

ახლა, ხალხი სენ-ანტუანის ქიშკრის კოშკის ქონგურებზეც კი იყვ- 

ნენ. მეფის უკან ცხენის გავაზე დედოფალი იჯდა, ხოლო მათ აღმა– 

ტებულებას მოსღევდა ყველა სეფექალი, რომლებიც ცხენის გავაზე 
თავთავიანთი სენიორების უკან ისხდნენ. მახსოვს, რა სიცილ- 
ხარხარი იყო იმის გამო, რომ ამანიონ დე გარლანდის, ძალიან 

მოკლე, დაბალი ტანის კაცის გვერდით მოდიოდა ბატონი მატფე- 
ლონი, ბუმბერაზი რაინდი, რომელმაც ინგლისელები ხროვა-ხროვა 
ჟლიტა. დიღებული სანახაობა იყო. მთელი საფრანგეთის კეთილ- 

მობილთა პროცესია თავიანთი თვალისმომჭრელი ალისფერი დრო- “ 
შებით. ზოგს რაინდის ალამი ჰქონდა, ზოგს კი ბაირაღები. განა 

ყველა მახსოვს? სირ დე კალანს რაინდის ალამი ეჭირა, ჟან დე 

შატომორანს –– ბაირაღი; სირ დე კუსის --– დროშა, ისეთი მდიდ- 
რულად მოქარგული ქსოვილი სხვას არავის ჰქონდა, ჰერცოგ ბურ- 

ბონელის გარდა. –– ვაგლახ! რა სევდის აღმძვრელი. ფიქრი იმაზე, 
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რომ ყოველივე ეს ოდესღაც იყო, არსებობდა და ახლა მისგან 
აღარაფერი დარჩა. 

შეყვარებულთა წყვილი პატივცემულ ქვრიეს ყურს არ უგდებ- 
და. ფებუსი კვლავ საცოლის სკამის ზურგს დაეყრდნო, ეს მომხიბ- 

ლავი ადგილი იყო, აქედან მისი გარყვნილი თვალი ფლორ–-დე-ლი- 
სის საყელოს ქვეშ ყველა ჭუჭრუტანაში იჭერიტებოდა. ქალის ყელ- 
სახვევიც ისე დროზე გადაიხსნა, ისეთი მშვენიერი სანახაობა გადა- 

იფურჩქნა მის თვალთა წინაშე და გულისხმაში ჩააგდო, რომ მისი 

ატლასისებური კანის გამონაშუქისაგან თვალაჭრელებულმა ფებუს- 

მა თავის თავს უთხრა; ––- როგორ შეიძლება თეთრი ქალის გარდა 

სხვა ქალი შეიყვარო? 
ორივე სდუმღა დროდადრო ახალგაზრდა ქალი აღტაცებულ 

და ალერსიან თვალებს მიაპურობდა ვაჟს, თავს ასწევდა და მაშინ 
მათი. თმები ერთმანეთში აირეოდა გაზაფხულის მზის სხივებზე. 

–- ფებუს,–-მიმართა უცბად ფლორ-დე-ლისმა დაბალი ხმით,-– 

ჩვენ სამ თვეში ჯვარს დავიწერთ, შემომფიცეთ, რომ ჩემს მეტი 

არასოდეს სხვა ქალი არ გყვარებიათ. 5 

– გეფიცებით, მშვენიერო ანგელოზო! –- უპასუხა ფებუსმა, -–- 

მისი თვალების ვნებიანობა აძლიერებდა ფლორ-დე-ლისის რწმენას 
მისი სიტყვების გულწრფელობაში. შესაძლებელია, იმ წუთს ვაქი 

თვითონაც ასე ფიქრობდა. 

ამასობაში დანიშნულთა სრული თანხმობით მოხიბლული კეთი- 

ლი დედა ოთახიდან გავიდა საოჯახო წვრილმანების მოსაგვარებ- 
ლად. ფებუსმა ეს შეამჩნია და ქალთან მარტო დარჩენამ ისე გაა- 

გულისა ყოჩაღი კაპიტანი, რომ თავში მეტად უცნაური ახრები 

შეუჯდა. ფთლორ-დე-ლისს იგი უყვარდა. ის მისი დანიშნული იყო. 

ისინი მარტო იყვნენ. უწინდელი ნდომა ქალისა მას კვლავ გაეღვიძ:, 

თუ მთელი თავისი სიახლით არა, მთელი თავისი სიფიცხითა და ვნე- 

ბიანობით. ბოლოს, დიდი დანაშაული როდია, საკუთარ ყანაში ჯერ 

კიდევ შემოუსვლელი პური იგემო ცოტა. არ ვიცი, ასეთი აზრები 

მოუვიდა თავში თუ არა, მაგრამ ერთი რამ უდავოა, ფლორ-დე-ლისს 

უცბად შეეშინდა მისი თვალების გამომეტყველებაზე. ქალმა მძიხედ- 

მოიხედა, დედამისი აღარ ჩანდა. 

–- ღმერთო ჩემო! –– თქვა გაწითლებულმა და შეწუხებულმა 

ქალმა, –– ძალიან მცხელა! 
–- ვფიქრობ, მართლაც შორს არ არის შუადღე. –- უპასუხა 

ფებუსმა. –– მზე შემაწუხებელია. ფარდები ჩამოვუშვათ. 
–- არა, არა, ––. შესძახა საბრალო ქალმა, –- პირიქით, სუფთა 

ჰაერი მჭირდება. 
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და იმ ფურირემის მსგავსად, რომელმაც ძაღლების ხროვის 
მოახლოება იგრძნო, წამოხტა, სარკმლიან კართან მიირბინა, გააღო 
და აივანზე გავარდა. 

საკმაოდ განაწყენებული ფებუსი მას მიჰყვა. 
ღვთისმშობლის კარიბჭის ფორი, რომელსაე, როგორც ვიცით, 

გადმოჰყურებდა აივანი, ამ წუთს ავბედით და იშვიათ სანახაობას 
წარმოადგენდა, რამაც უკვე მძაფრად და სხვა მხრივ შეაშინა მოკრ– 

ძალებული ფლორ-დე-ლისი. 

მართალი რომ გეთქვათ, მთელი მოედანი უამრავი ხალხით იყო 
გაჭედილი, ყველა მოსაზღვრე ქუჩა გაღავსებული იყო. კარიბჭის · 

ირგვლივ შემოვლებული პატარა გადასაქჟრდნობი კედელი ბრბოს 

ვერ შეაკავებდა, მის წინ რომ არ მდგარიყვნენ მიჯრით ორად 

ჩამწკრივებული, ქალაქის გუშაგთა სერჟანტები და სიათებით შეია- 
რაღებული მსროლელები. ამ შუბებისას და პატრუქიანი თოფების 

მესერის წყალობით კარიბჭე ცარიელი იყო. შესავალს იცავდნენ 

ეპისკოპოსის აფთით შეიარაღებული უამრავი ჯარისკაცები. ეკლე– 

სიის ფართო კარები დაკეტილი იყო, რაც სრულ კონტოასტს წარ- 

მოადგენდა თვით თაგხემდე მთლიანად გაღებული ურიცხვი სარკმე- 
ლებისა, რომლებიც მოედანს გადმოჰყურებდნენ. ამ სარკმელებში 
ათასობით გამოყოფილი თავები ისე მოჩანდნენ როგორც ყუმბარე–- 

ბის გროვა საარტილერიო პარკში. 

ამ აჩოჩქოლებული ბრბოს ზედაპირი რუხი, ჭუჭყიანი და მიწის- 

ფერი იყო. ცხადია, მოსალოდნელი სანახაობა მოწონებას ჰპოვებ- 

და მხოლოდ მოსახლეობის ნაძირალებში. საზიზღრად ხმაურობდნენ 

ყვითელ თავსახვევიანი და ტურტლიანი, ხშირთმიანი ადამიანები. 

ამ ბრბოში ყვირილზე უფრო მეტად სიცილი ისმოდა და მამაკაცებ– 

ზე უფრო მეტი ქალები იყვნენ. 
დრო და დრო ვინმეს მკვეთრი და მთრთოლვარე ხმა გაჰკვეთ- 

და საერთო ხმაურს. 

–- ჰეი, ოჰე! მაიე ბალიფრო! აქვე ჩამოჰკიდებენ? 

–- ჩერჩეტო! აჭ პერანგისამარა საქვეყნოდ მოინანიებს! გულ- 

მოწყალე ღმერთი ლათინურს სახეში შეახველებს. ეს ყოველთვის 
აქა სრულდება შუადღისას სახრჩობელაც თუ გნებავს, გრევის 
მოედანზე მიბრძანდი. 

–– მერე წავალ. 

–- მითხარით, დეიდა ბუკამბრი, მართალია მაგ გოგომ აღმსარე– 

ბელზე უარი თქვაო? 
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–- მგონია ეგრეა, დეიდა ბეშენ. 

– შეხედეთ ერთი მაგ წარმართსა! 

– ასეთია ადათი, ბატონო. მართლმსაჯულების სასახლის მო- 
სამართლემ, მსჯავრდადებული ბოროტმოქმედი სიკვდილით დასას- 

ჯელად, თუ ერისაგანია, უნდა ჩააბაროს პარიზის პრევოს; თუ სა- 

სულიერო წოდებისაა –– საეპისკოპოსო სასულიერო სასამართლოს 

უხუცესს. 
–- მადლობას მოგახსენებთ, ბატონო! 

– ოჰ! ღმერთო ჩემო! -––- თქვა ფლორ-დე-ლისმა. –-– საბრალო 

ქმნილება! 

· ამ ფიქრით შეპყრობილმა მწუხარებით სავსე თვალები ბრბოს 
მიმოავლო. კაპიტანი, რომელიც ბევრად უფრო მეტად თავის საცო- 

ლეს ალერსით იყო გართული, ვიდრე ამ მდაბიო ხალხის ხროვის 

ეჭერით, სიყვარულით სრებსდა უკანიდან ქალის კაბის სარტყელს. 
–- გთხოვთ, ნუ მომეკარებით, ფებუს. დედა რომ შემოვიდეს, 

ოქვენს ხელს შეამჩნევს. 

ამ დროს ღვთისმშობლის ტაძრის კოშკზე საათმა შუადღის 

თორმეტი დარეკა, კმაყოფილების ჩურჩული გაისმა ხალხში, ის 

იყო მეთორმეტე რეკვის უკანასკნელი ხმა ძლივს მიყუჩდა, ყველას 
თავი ისე შეირხა, როგორც ქარისაგან მონაბერი ტალღები. მოე- 

დანზე, ფანჯრებსა ღა სახურავებზე უსაზღვრო ყვირილი ატეხეს: 

„–- „აგერ ისიც!“ 

ფლორ-დე-ლისმა თვალებზე ხელები მიიფარა, რომ არ დაენახა. 
– ჩემო მშვენიერო, გნებავთ ოთახში დავბრუნდეთ? -–- ჰკითხა 

ფებუსმა. | 
– არა, –– უპასუხა ქალმა და შიშით დახუჭული თვალები ცნო- 

ბისმოყვარეობის გამო ისევ გაახილა. 

ორთვალიანი ფორანი, რომელშიც ღონიერი ნორმანდული შუა- 
ცხენი ება და რომელიც იისფერსამოსიანი და მკერდზე თეთრჯვ- 

“რიან ცხენოსნებიძთ იყო გარშემორტყმული, სენ-პიერ-ო-ბეფის 
ქუჩით მოედანზე გამოვიდა. ღამის გუშაგთა ათისთავები მაგარი 

წკეპლების ცემით ხალხში გზას იკვლევდნენწ ფორნის გვერდით 

ცხენზე ამხედრებულნი მოსდევდნენ სასულიერო სასამართლოს 
რამდენიმე თანამდებობის პირი და ჰოლიციის მოხელენი, რომელ- 

თაც ადვილად იცნობდით შავი ტანსაცმლითა და იმით, რომ უნა- 

გირებზე უხერხულად ისხდნენ წინ მიუძღოდათ მეტრ ჟაკ 'შარ- 

მოლიუ. 
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საბედისწერო ეტლში. ზურგზე ხელებგაკრული ახალგაზრდა 

ქალიშვილი იჯდა. გვერდით მოძღვარი არ ახლდა. პერანგის ამარა 
იყო, გრძელი შავი თმები უწესრიგოდ ჩამოშლოდა ნახევრად შიშ- 

ველ მხრებსა და გულ-მკერდზე (მაშინდელი წესით თმები მხოლოდ 

სახრჩობელის ძირში უნდა შეეჭრათ). 

ყორნის ფრთასავით ელვარე ხშირ ტალღოვან თმაში მოჩანდა 

მაგრად გაჭერილი სქელი და ხორკლიანი რუხი თოკი რომელიც 

ხეხავდა, კანს უყვლეფდა ნაზ ლავიწებს, და საბრალო გოგონას 

მომხიბლავ ყელს ისე შემოხვეოდა ირგვლივ როგორც ჭიაყელა ყვა- 

ვილს. ამ თოკს ქვეშ ბრწყინავდა მწვანე შუშის მძივებით შემკული 

ავგაროზი, რომელიც უთუოდ იმიტომ დაუტოვეს, რომ სასიკვდი- 

ლოდ განწირულს ამისთანა რამეში უარს აღარ ეუბნებიან. ფანჯრე- 

ბიდან მაყურებლებს შეეძლოთ შეემჩნიათ ფორნის სიღრმეში, რო– 

გორ ცდილობდა საბრალო, შიშველი ფეხები შეეკეცა და დაემალნა 

ქალური ინსტინქტის კარნახით. მის ფეხებთან ფეხგაკლრული ეგდო 

მისი პატარა თხა. მსჯავრდადებულს პერანგი კბილებით ეჭირა, რომ 

მხრებიდან არ ჩამოვარდნოდა. იტყოდით, ამ უბედურ ყოფაში 
საწყალს ისიც სტანჯავდა, რომ ასეთი ტანსაცმლით თითქმის სანა–- 

ხევროდ შიშველს მთელი ქვეყანა მიშტერებოდა ლცნობისმოყვარე 

თვალებით. გაი რომ ამგვარი ძრწოლისთვის არ არის გაჩენილი 

უმანკოება! 

–- უფალო იესო! -- უთხრა უეცრად ფლორ-დე-ლისმა კაპი- 

ტანს,–– ერთი შეხედეთ, ძვირფასო კუზენ, ეგ ის საძაგელი ბოშა 

ქალია თავისი თხით! 

„ეს რომ თქვა, ფებუსს მიუბრუნდა. კაპიტანს თვალები ფორნის- 

თვის მიეშტერებინა. მთლად გაფითრებულიყო. 

–- რომელი ბოშა ქალი, რომელი თხა? –– წაილუღლუღა მან. 

-- როგორ, -- მიუგო ფლორ-დე-ლისმა, –– განა არ გახსოვთ? 

ფებუსმა შეაწყვეტინა. · 
– არ ვიცი, რას ლაპარაკობთ. 

ვაჟს ოთახში დაბრუნება ეწადა. მაგრამ ფლორ-დე-ლისმა, რო- 

მელსაც კვლავ გაეღვიძა ამავე ბოშა გოგონას მიერ ამასწინათ ეგრე 
ცოცხლად აღძრული ეჭვი. გამვრიახი თვალი უნდობლად დაადგა 

მას. ამ წუთს ბუნდოვნად გაახსენდა, რომ ამ ჯადღოქალის პროცე- 
სის დროს ვილა/) კაპიტანს ახსენებდნენ. 

–– რა დაგემართათ? -–– უთხრა ქალმა ფებუსს, -– შეიძლება ადა–- 
მიანმა იფიქროს, ამ ქალის დანახვამ შეგაკრთოთ. 

ფებუსი შეეცადა ხუმრობაში გაეტარებინა: 

– მე? სრულიადაც არა! აჰ! რატომ? საიდან-სადაო! 
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–- მაშინ დარჩით, –– უთხრა ქალმა მბრძანებლური კილოთი, –– 
და ბოლომდე ვუყუროთ. 

მეტი რა ძალა ჰქონდა მარცხგანცდილ კაბიტანს, უნდა დარჩე- 

ნილიყო. თუმცა ცოტა ის მაინც ამშვიდებდა, რომ მსჯავრდადებუ- 
ლი თვალს არ აცილებდა ფორნის ფსკერს. რა თქმა უნდა, ეს ნამდ- 

ვილად ესმერალდა იყო. შერცხვენისა და უბედურების ამ უკანას- 
კნელ მიჯნაზეც კი, ისევ ლამაზე იყო; დიდრონი შავი თვალები 

კიდევ უფრო მსხვილი მოუჩანდა იმის გამო, რომ სიგამხდრისაგან 
ღაწვები ჩასცვივხოდა, მისი ფერმკრთალი პროფილი წმინდა და 
დიადი იყო. იგი თავის თავს, ადრინდელ ესმერალდას ისე. ჰგავდა, 

როგორც მახაჩოს ღვთისმშობელი რაფაელის ღვთისმშობელს 
ჰგავს 1: –– ოღონდ უფრო სუსტი, უფრო ნაზი, უფრო გამხდარა. 

გარდა მორცხვობისა მის არსებაში ყველაფერი როგორღაც ქა- 

წაობდა, მერყეობდა; მხოლოდ ის არ სტოვებდა, ყველა სხვა გრძნო- 

ბა მინლუნგებულიყო, იმდენად გატეხილიყო გაოგნებისა და სასო- 

წარკვეთილებისაგან. ფორნის ჯაყჯაყზე მისი სხეული ისე ინჯღ- 

რეოდა, თითქოს მკვდარი, უსიცოცხლო ან გატეხილი ნივთი დებუ- 

ლიყოს. გამოხედვა მოღუშული და გიჟური ჰქონდა. თვალში კიდევ 
შენიშნავდით უძრავ, თითქოს, გაყინულ ცრემლს. 

ამასობაში პირქუშმა ცხენოსანთა ჯგუფმა ხალხში გაიარა, 

ბრბო მხიარული შეძახილებითა და ცნობისმოყვარეობით ხვდებო- 

და. მაგრამ, როგორც ერთგულმა ისტორიკოსმა, უნდა ვთქვათ: რა 
ნახეს იგი, ეგზომ ლამაზი და ესოდენ დაჩაგრული, მწუხარებისაგან 

გათანგული, ბევრს თანაგრძნობითა და სიბრალულით გული აუჩუ- 

ყდა, მათ შორის გულქვა ადამიანებსაც კი. 
ფორანი კარიბჭის ფორზე გამოვიდა. 

შუა მთავარკარის წინ გაჩერდა. ბადრაგი ორივე მხარეს საბრ- 

ძოლო წესით ჩამწკრივდა. ბრბო მიჩუმდა, ამ საზეიმო და მწუხარე 
მდუმარების ჟამს დიდი კარების ორივე ფთა თითქოს თავისთავად 

შემოტრიალდა სტვირივით აჭრიალებულ კოჭაკებზე. მაშინ ყველამ 

დაინახა მთელი თავისი სიღრმით ბნელი ეკლესიის შინამო, თალხ-. 

გადაკრული, ძლივს განათებული რამდენიმე წმინდა სანთლით, 
რომლებიც შორს, მთავარ საკურთხეველზე ციმციმებდნენ; გაღე- 

ბული მღვიმის ხახას ჰგავდა მოედანზე დაღვრილ თვალისმომჭრელ 

შუქში. სიღრმეში, თაღედის სიბნელეში ბუნდად მოჩანდა ვერცხ- 

ლის უზარმაზარი ჯვარი თაღიდან ფილაქანამდე ჩამოშვებული შავი 

მაუდის ფონზე. მთელი ნეფი ცარიელი იყო. მხოლოდ, ბუნდოვნად 
იძვროდა რამდენიმე მღვდლის თავი ხორის შორეულ სLკამებზე. იმ 

წუთს, როდესაც დიდი კარები გაიღო, ეკლესიიდან იგრიალა მძი– 
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მე, საზეიმო, მჭექარე და მონოტონურმა სიმღერამ რომელიც 

მსჯავრდაღებულს თაეზე ატეხდა ვითარცა ქარის ქროლვა პირქუში 
ფსალმუნის ნაწყვეტებს: 

=> 01) ნIII6ს0 I9IIIIV სსსსს!! CIIსIიძეინI5 106. IXX5IL>თ6, 1)ი- 

IIIII6; დ ს იIწსთ ჯი8 წმ0, ს6)5! 

ი... აიMIVIIIს 16 (20, 1)0V3, ძსიი1მIს 1IILL2V0LII0ნ მიV% II=0II6 

მ?(L ვ0)III8I0 1068. 
ი...IIIIXV§5 MIIII III 11000 104690111; 0 ე00 ლ09ს 856920618" ”. 

ამავე დროს მეორე ხმა, გუნდისაგან განცალკევებით, მთავარი 

საკურთხევლის საფეხურზე მღეროდა სევდიან საბოძვართაშეწირ- 

ვას: 

– ისს! წ0Lხს)ი 106 8VVIC, 6L 0X601ს 01 იხ1 121516 100, II9ს6ხ 

VIIმ)I მზს0IIიI10 0 10 1IVXIC10II იიი ”70)1(; 560 LI2I05IL 8 II01'66 

III VIL8II4 ·X, 
ეს თავიანთ წყვდიაღში ჩანთქმული რამდენიმე მოხუცის შორე- 

ული სიმღერა იყო პანაშვიდი, სიკვდილის წირვა ახალგაზრდული 

ენერგიითა და სიცოცხლით სავსე მშვენიერი ქმნილების მიმართ, 

რომელსაც გაზაფხულის თბილი ჰაერი უალერსებდა და მზე თავის 

სხივებში ახვევდა. 

ხალხი მოწიწებით უსმენდა. · 
შიშით შეპყრობილ უბედურ ქალიშვილს ასე ეგონა ცქერითა 

და ფიქრებით ეკლესიის შიგნით ბნელ სიღრმეებში ჩაიკარგა. მისი 

გაფითრებული ტუჩები ნელა იძვროდნენ, თითქოს ლოცულობდა. 
როდესაც ჯალათის ლაქია. მიუახლოვდა, რათა ფორნიდან ჩა- 

მოსვლას დახმარებოდა, მან გაიგონა, როგორ გარმეორა ქალმა დ» 

ბალი ხმით სიტყვა: „ფებუს“. 

ხელები გაუხსნეს, დაბლა ჩამოიყვანეს; თხაც თან ახლდა. ისიც 

აუშვეს. განთავისუფლებული თხა მხიარული კიკინით მისდევდა 

პატრონს. ფეხშიშველი ქალი მქისე ქვაფენილზე გაატარეს, მთავარ- 

    

“ არა შემეშინოს მე ბეერეულისაგან ერისა, რომელთა იოგა გარე-მომიცვეს მე. 

აღჰსდეგ უფალო. მაცხოენე შე. ღმერთო ჩემო! (ფსალმუნი ქ, 6. 7). 

ა... მაცხოვნე მე, ღმერთო, რამეთუ შევიდეს წკალნი სულად ჩემდამდე... 

(ფსალმუნი 68, 1). 

„.-·დავინთქ მე უჟყსა უფსკრულისასა, და არა არს დათმენა" (ფსალმუნი, 68, 2) 
დასაყრდენი). 

«” რომელმან შეისმინოს სიტყვა ჩემი ღა ირწმუნოს იგი, ვინც წარმომგზავნა მე, 

' საუკუნო ცხოვრება დაიმკვიდროს და არა განისაჯოს, არამედ სიკვდილიდან ცხოვ- 

რებაში შევიდეს (ლათ). 
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კარის ქვემო საფეხურებამდე მიიყვანეს. კისერზე მობმული თოკი 
უკან მოსთრევდა, თითქოს გველი მისდევსო. 

მაშინ ეკლესიაში სიმღერა შეწყდა სიბნელეში დიდი ოქროს 
ჯვარი და სანთლების მწკრივი შეირხა. გაისმა ეკლესიის ჭრელ- 

ურელ ტანსაცმლიან მცველთა და მეკარეთა შუბნაჯახების წკარუ- 
ხი, და რამდენიმე წუთის შემდეგ მსჯაგრდადებულისა და ბრბოს 

თვალწინ გაიშალა ომფორიან მღვდელთა და კვართიან დიაკვანთა 

გრძელი პროცესია. რომელიც დინჯად, საზეიმო ნაბიჯითა და ფსალ- 

მუნთა გალობით მიემართებოდა სიკვდილმისჯილისაკენ. მაგრამ 
მზერა მისი მეჩერდა პროცესიის თავში მომავალ კაცზე, რომელიც 

უშუალოდ ზედ მოსღევდა ჯვრისმტვირთველს. 
– ოჰ სრულიად დაბალი ხმით წარმოთქვა ქალმა და აკან- 

კალდა, –– ისევ ის არის, მღვდელი! 
მართლაც ის არქიდიაკონი იყო. მარცხნიგ მოსდევდა ტაძრის 

რეგენტის, ლოტბარის თანაშემწე, მარჯვნივ თვით რეგენტი-ლოტ- 

ბარი, კვერთხით აღჭურვილი. ხუცესი დაწინაურდა, თავი უკან 

ჰქონდა გადაწეული. თვალები ფართოდ გახელილი და მიშტერებუ- 

ლი; ძლიერი ხმით მღეროდა: ' 

– „06 »ბისბ )0/06I1 01010 IVI, 6ს CXILIII159L1 7006 MI681M, 
„სს 0X0)6015ხ1 ი16 1) ხI0(ს)ძსI 10 C0:80 IX)3X15, 6L #I0II6ი CIICVMი- 

ძიძIL IM)8 #, 

იმ წუთს, როდესაც იგი, შავჯვრიანი ვერცხლის სტავრით შემო- 
ს-ლი, შუა ცისმარე დღეს მაღალი ისრული მთავარკარის ქვეშ გა- 

მოჩნდა, ისეთი ფერმკრთალი იყო, რომ ხალხში ბევრმა გაიფიქრა 

პატრონიკეს აკლდამის ქვიდან ხომ არ წამოდგა მარმარილოსაგან 

გამოქანდაკებული რომელიმე მუხლთმოყრილი ეპისკოპოსი და აქეთ 
გამოეშურა, რათა სამარის ზღურბლთან შეხვედროდა იმას, ვინც 
უნდა მომკვდარიყო. 

არა ნაკლებ ფერმკრთალმა და არა ნაკლებ ქანდაკებად ქცეულმა 
ბოშა ქალმა თითქმის ვერც კი შეამჩნია, როგორ ჩაუდეს ხელში 

ყვითელი ცვილის ანთებული მძიმე სანთელი. იგი ყურს არ უგდებ- 

და მეოქმის წკავწკავა ხმას, რომელიც საჯარო მონანიების საბედის- 

წერო შინაარსს კითხულობდა. როდესაც უბრძანეს ეპასუხა „ამინ“, 
მანაც გაიმეორა „ამინ“. ერთგვარი სიცოცხლისა და ძალის დაბრუ- 

ნება იგრძნო, როგორც კი ღაინახა, რომ მღვდელმა გუშაგებს ანი- 
შნა განზე გამდგარიყვნენ და მარტო გამოეშურა მისკენ. 
  

“ „წიაღიდან ჯოჯოხეთისათა მოგიხმე და ყურად-იღე ხმა ჩემი, და შთამაგ- 

წუ მე საღრმესა ზღვისასა, და მოჭცევა= გარეშემომადგეს შე", 

ვ9)



მაშინ კი იგრძნო. რომ სისხლი თავში აუვარდა, და ამ უკვე 

გათოშილსა და გაციებულ სულში აღშფოთების უკანასკნელმა ნა- 

პერწკალმა იფეთქა. 
არქიდიაკონი დინჯად უახლოვდებოდა. ამ უკიდურეს მდგომა- 

რეობაშიც კი ქალმა დაინახა, როგორ მოავლო მღვდელმა თვალი 

მის ტიტველ სხეულს ღა როგორ ელვარებდა მის გამოხედვაში 

ავხორცობა, შური, ეჭვი და სურვილი. შემდეგ ხმამაღლა უთხრა: 

–- ქალიშვილო, შეევედრე თუ არა ღმერთს გაპატიოს შეცდო- 

მები და მანკიერებანი? 
მერე ქალის ყურისაკენ გადაიხარა ღა დაუმატა (მაყურებლებს 

კი ეგონათ, უკანასკნელ აღსარებას იღებსო): 

–- გინდა ჩემი გახდე? კიდევ შემიძლია გადაგარჩინო! 

ქალმა თვალი გაუშტერა: 
–- გამშორდი, დემონო! თორემ გაგამხელ! 

მღვდელმა მწარედ გაიღიმა. | 
–- არ დაგიჯერებენ. –-– დანაშაულს ახლა სირცხვილსაც ზედ 

დაუმატებ. –- სწრაფად მიპასუხე! გინდა ჩემი გახდე? 

–- რა უყავი ჩემს ფებუსს? 

–- ის მკვდარია,–– უთხრა მღვდელმა. 

წამით უბედურმა არქიდიაკონმა თავი უნებურად მაღლა ასწია 

და მოედნის მეორე მხარეს, გონდლორიეს სახლის აივანზე ფლორ- 

დე-ლისის გვერდით მდგომი კაპიტანი დაინახა. შეტორტმანდა, ხელი 

თვალებზე გადაისვა, კიდევ შეხედა, მერმე წყევლა-კრულვა და 
შეჩვენება ბუზღუნით ჩაიდუდუნა. სახის ნაკვთები მძაფრად დაეღ- 

მიჭა. 
–- მაშ მოკვდი! –– თქვა მან კბილთა ღრჭენით. –– ნურავისი იქ- 

ნები! 
ე მაშინ ხელი აღმართა ბოშა ქალის თავზე და სამგლოვიარო ხმით 

შესძახა: 

– I სსM0, 'ეუ)I)ხე 200605, 6 51 (1ხ1 IX605 I015611C01:9! “ 

ეს საზარელი ფორმულა იყო, რითაც ჩვეულებისამებრ მთავრ- 
დებოდა შავბნელი ცერემონიები. იგი მღვდლის პირობითი ნიშანი: 
იყო ჯალათისადმი, 

ხალხმა დაიჩოქა. 

– IXLVII0, 0650!" -- გალობით წარმოთქვეს მთავარკარის 
ისრულ თაღის ქეეშ დარჩენილმა მღვდლებმა, 

" განეედ სულო ცოდვილო და ღმერთი იყოს შენი შემწყალე! 

9“ უფალო, შეიწყალე: (ბერძ). , 
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– Iაუმ, 0)050VI -- გაიმეორა ხალხმა ყრუ დუდუნით, რამაც 
მათს თავებზე აღელვებული ზღვის ტალღების დგაფუნივით გადა- 
იარა, 

– 4)საზი! -- თქვა არქიდიაკონმა, 
იგი მსჯავრდადებულისაკენ ზურგით შებრუნდა, თავი მკერდ- 

ზე დაჰკიდა, ხელები გადაიჯვარედინა და მღვდელთა ამალას ხელ- , 

ახლა შეუერთდა. ერთი წუთის შემდეგ დაინახეს როგორ გაქრა 

თავისი ჯვრით. სანთლებითა და სამოსელით კათედრალის მოღუშულ 

თაღებს ქვეშ. მისე მოგუგუნე ხმა გუნდთან ერთად თანდათან მი- 
ყუჩდა მჭმუნვარე ლექსის მიმღერებით: 

–-ე0))ბ§ა ლVI9I(09 VII 0 (100ჭს5 VV1 5VI1)61' 106 LI'91)516X VII ს“ "- 

ამავე დროს ტაძრის მცველთა აფთების რკინის ტარების ცვალე- 

ბადი რაკუნი ნეფის სასვეტთაშორისო სივრცეებში ნელ-ნელა კვდე- 

ბოდა და ისეთ შთაბეჭდილებას ქმნიდა, თითქოს კოშკის საათის 

რეკვა უკანასკნელ ჟამს აუწყებდა სიკვდილმისჯილს. 

ამასთან ღვთისმშობლის ტაძრის კარები ღია დარჩა და ამით 

მაყურებელს საშუალება ჰქონდა შეეხედა ღია, დაღვრემილ, თალ- 

ხიან და მწუხარე, უსინათლო და ხმაჩაკმენდილ მდუმარე ტაძარში. 

მსჯავრდადებული უძრავად იდგა თავის ადგილზე და ელოდე- 
ბოდა განკარგულებას. ერთმა არგანიანმა ქალზე ყურადღება მიაქ- 

ცევინა მეტრ შარმოლიუს, რომელიც მთელი ამ სცენის დროს მთა-, 

ვარკარის იმ ბარელიეფის შესწავლას შესდგომოდა, ერთთა აზრით 
აბრაამის მსხვერპლშეწირვას რომ გამოხატავდა, მეორეთა აზრით კი, 

ალქიმიკოსთა ოპერაციას ფილოსოფიურ ქვაზე, მზე წარმოსახულია 

ანგელოზის მიერ, ცეცხლი –– ფიჩხის კონით, ხელოსანი –– აბრაამის 

მიერ. 

საკმაოდ ძნელი იყო ჩამოგეცილებინათ იგი ამ ჭვრეტას, მაგრამ 

ბოლოს შემობრუნდა, .და მის მიერ მიცემულ ნიშნის თანახმად ორი 

ყვითელტანსაცმლიანი კაცი, ჯალათეს ლაქია, ბოშა ქალთან მივიდა, 

რომ ხელები კგლავ შეეკრათ. | | 

შესაძლებლია, იმ წუთს, სანამ საბედისწერო ფორანზე ავიდოდა 

და თავის უკანასკნელ გზას დაადგებოდა, უბედური ქალიშვილი 

სიცოცხლის გამო სულის მტანჯველმა სინანულმა შეიპყრო. დაწით- 

ლებული და გამშრალი თვალებით შეხედა ცას, მზეს, აქა-იქ ცის 

ლურჯი ტრაპეციებითა და სამკუთხედებით დაფლეთილ ვერცხლის- 

# უამონ! . 

«# კოველნი საქანელნი ცათანი შენნი განეხვნეს და ზვირთნი შენნი გარდავ- 

ლენ თავსა ჩემსა. 
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ფერ ღრუბლებს, შემდეგ ძირს დაიხედა თავის ირგვლივ, შიწაზე, 
ხალხსა და სახლებს შეხედა. –– უცბად, როდესაც ყვითელტანსაცმ- 

ლიანი კაცი იდაყვებს უგრეხდა, რომ ზურგზე ხელები-გაეკრა, მას 

საშინელი კივილი, სიხარულის კივილი აღმოხდა. იქ, მოედნის კუთ- 

ხეში, აივანზე, მან შეამჩნია იგი, თავისი მეგობარი, თავისი მბრძა- 

ნებელი, ფებუსი, თავისი ცხოვრების მეორე ხილვა. 

მოსამართლემ იცრუა! მღვდელმა იცრუა! სწორედ ის არის, ეჭვი 

არ ეპარება. ის იქ იდგა, მშვენიერი, ცოცხალი, ტანთ ბრწყინვალე 
სამოსელი ეცვა, თავზე ფრთა ჰქონდა, გვერდზე დაშნა ეკიდა. 

–- ფებუს! –- იყვირა ქალმა, –– ჩემო ფებუს! 

სიყვარულისა და აღტაცებისაგან აკანკალებული მკლავები უნ- 

დოდა მისკენ გაეწოდა, მაგრამ უკვე შებორკილი იყო. 

მაშინ კი დაინახა ბოშა გოგონამ, რომ კაპიტანმა წარბები შეი- 
კრა, მის მკლაეზე დაყრდნობილმა ახალგაზრდა ლამაზმა ქალმა 

ზიზღით ტუჩები ამრიზა და მრისხანე თვალებით შეხედა, მერე ფე- 

ბუსმა რამდენიმე სიტყვა წარმოთქვა, რომლებმაც მის ყურამდე 
ვერ მიაღწია, შემდეგ კი ორივე აივნის შუშიან კარს იქით გაუჩი- 

ნარდა. კარი მიიხურა. 

–- ფებუს,--იყვირა გონებადაკარგულმა,–-ნუთუ შენც გჯერა? 

საზარელმა აზრმა გაუელვა თავში. გაახსენდა, რომ ფებუს დე 

შატოპერის მკვლელობის გამო მიუსაჯეს სიკვდილი. 

აქამდე ყველაფერს იტანდა მაგრამ ეს უკანასკნელი ლახვარი 
მეტისმეტად მკაცრი აღმოჩნდა. იგი უგრძნობლად დაეცა ქვაფენილ- 

ზე და უძრავად ეგდო, 
–- აბა, ცოცხლად, –- ბრძანა შარმოლიუმ, –– აიყვანეთ ფორან- 

ზე და გავათაოთ! 

აქამდე არავის შეუმჩნევია მთავარკარის ისრული კამარის ზეღ 
თავზე გამოქანდაკებულ მეფეთა ძეგლების ტალანში უცნაური მა- 

ყურებელი, რომელიც მანამდე გულცივად აკვირდებოდა ყველა- 
ფერს, რაც იქ ხდებოდა, იმდენად უგრძნობლად და უმოძრაოდ იყო 

გაჩერებული, ისე ჰქონდა კისერი წინ წაწვდილი და ისეთი მახინ–- 

ჯი სახის იყო, ნახევრად წითელი და ნახევრად იისფერი სასაცილო 

მორთულობა რომ არ სცმოდა, ყველა მიიჩნევდა ერთ-ერთ ქვის 

ურჩხულად, რომფის დაღებული ხახიდან აგერ უკვე ექვსასი წე 

ლიწადია წყალს გადმოანთხევენ კათედრალის გრძელი ღარღანები. 

ამ მაყურებელს მხედველობიდან არ გამორჩენია არაფერი, რაც კი 

ღვთისმშობლის ტაძრის წინ მოხდა შუადღის მერე. პირველი წამე– 

"ბიდანვე, ტალანის ერთ-ერთ სვეტს მაგრად გამოაბა სქელი კვანძო- 
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ვანი თოკი ისე, რომ მისი შენიშვნა თუ თვალყურის დევნება არა- 

ვ“ს–უფექრია; თღკის ერთი ბოლო კარიბჭის ბაქანხე მოსთრევდა. 

ეს რომ ფააკეთა,-მშვიდად დაიწყო ცქერა და დროდადრო უსტვე5- 
და, როდესაც შაშვი გაიფრენდა მის წინ. 

სწორედ იმ წუთს, როდესაც ქონდაქარის ლაქიებმა დააპირეს 

შარმოლიუს მიერ გულგრილად გაცემული ბრძახების შესრულება, 

ეს კაცი უეცრად გადმოიჭქრა ტალანის მოაჯირზე, ფეხებით, მუხ- 

ლებითა და ხელებით თოკს ჩაეჭიდა, დღა მინაზე ჩამოცურებული 

წვიმის წვეთივთ ჩამოსრიალდა ტაძრის ფასადზე, სახურავიდან 

ჩამოვარდნილი კატის სისწრაფით მიირბინა ორ. ჯალათთან, თავი- 

სი უშველებელი მუშტების დარტყმით ორივე მიწაზე დასცა, ცალი 

ხელით, როგორც ბავშვი დედოფალას, ბოშა გოგონას დასწედა, 

თავს მაღლა აიტაცა, ტაძრისაკენ გააქანა და ერთი ნახტომით ეკლე- 

სიაში გაჩნდა, თან საზარელი ხმით ღრიალებდა: 

–- თავშესაფარი! 

ყოველივე ეს ისე სწრაფად მოხდა, ღამე რომ ყოფილიყო, ერ- 

თი გაელვებაც საკმარისი იქნებოდა მის დასანახად. 

–- თავშესაფარი, თავშესაფარი! –- გაიმეორა ხალხმა, და ათი 
ათასი ხელის ტაშისცემამ სიხარულითა და სიამაყით აანთო კვაზი- 

მოდოს ერთადერთი თვალი. 

ამ მოულოდნელმა მოტაცებამ მსჯავრდადებული გონს მოიყვა- 

ნა. ქუთუთოები ასწია, თვალები გაახილა კვაზიმოდოს შეხედა, 

შემდეგ ისევ უცბად დახუჭა, თითქოს თავისი მხსნელისა შეეშინ- 

დაო. 

შარმოლიუც, ჯალათებიც და მთელი ბადრაგიც განცვიფრები- 

საგან ადგილზევე გაშეშდნენ, სახტად დარჩნენ. მართლაც ღვთის- 

მშობლის ტაძრის. კედლებმი სიკვდილმისჯილი ხელშეუხებლად 

ითვლებოდა. კათედრალი საიმედო თავშესაფარი იყო. მის ზღურბლ- 

თან ყოველგვარი ადამიანური მართლმსაჯულება თავდებოდა. 

კვაზიმოდო მთავარკარის კამარის ქვეშ შეჩერდა. მისი განიერი 

ფეხები ეკლესიის ფილაქანზე მძიმე რომანული სვეტებივით მაგა- 

რი და მკვრივი ჩანდა. დიდი, თმააბურძგნული, ბანაჯგვლიანი თავი ისე 
ღრმად ჩამძვრალიყო მხრებში, კისერი არ უჩანდა, როგორც ლომს 

ფაფარის ქვეშ. კოჟრიან ხელებში ათრთოლებული და მოლეღვი- 
ლი ქალი, თეთრი ქსოვილივით ეჭირა; მაგრამ იმდენად ფრთხი- 

ლად ეპყრობოდა, კაცს ეგონებოდა, ეშინოდა არ გამიტყდეს ან არ 

დამეჭმუჭნოსო. ეტყობოდა, გრძნობდა, რომ მეტაღ ნაზი, სათუთი, 

მშვენიერი, ძვირფასი რაღაც ეპყრა, რაც მისი ხელებისათვის არ 
იყო გაჩენილი. იყო წუთები, როცა არათუ უხეშ შეხებას, სუნთ- 
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ქვასაც ვერ უბედავდა. მერე, უცბად ხელები მოხვია, თავის კუთ- 

ხოვან მკერდხე მიიკრა, როგორც თავისი საკუთრება. როგორც 

თავისი საუნჯე, განძი, როგორ%) დედამ–– თავისი შვილი. გამოუთქმე- 

ლი სინაზით, ალერსით, სევდითა და თანაგრძნობით სავსე თვალს 

ხან ქალისკენ ზრიდა, ხან ელვაჩამდგარს მაღლა სწევდა. და მაშინ 
ქალები იცინოდნენ, ტიროდნენ, აღფრთოვანებული ბრბო ფეხებს 

აბრახუნებდა., რადგან კეაზიმოდოს ამ წუთს ჭეშმარიტად თავისე–- 

ბური სილამაზე ჰქონდა. დიახ, ლამაზი იყო იგი, ობოლი, მიგდებუ- 
ლი, ნაპოვნი ბაეშვი, ათვალწუნებული. იგი თავს დიდებულათ და 

ღონიერად გრძნობდა, სახეში უცქერდა საზოგადოებას, რომელმაც 

იგი გააძევა, მაგრამ რომლის საქმეში ასე ძალუმად ჩაერია ის; სა- 

ხეში უცქერდა ამ ადამიანურ მართლმსაჯულებას, რომელსაც ხე– 

ლიდან გამოგლიჯა ნადავლი, ყველა ამ სესხლისმსმელ ვეფხვს, რო- 

მელთაც სხვა აღარა დარჩენოდათ რა, გარდა ფუჭი კბილთა ღრჭე- 

ნისა, ამ სარანგებს, ბოქაულებს, მოსამართლეებს, ჯალათებს, მე– 

ფის მთელ ამ ძლიერებას რომელიც მან, უმნიშვნელო კაცმა, 

არარაობამ ღვთის ძალით გატეხა. ' 

ამასთან მეტად ამაღელვებელი იყო ეგზომ მახინჯი არსების, 

კვაზიმოდოს მხრივ მფარველობის აღმოჩენა ესოდენ უბედური 

არსების, სასიკვდილოდ განწირული ადამიანის გადასარჩენად. აქ 

ერთმანეთს შეხვდა ორი უაღრესად უბედური ადამიანი, ბუნებისა 

და საზოგადოებისაგან განწირული, და ურთიერთს დახმარების ხე– 

ლი გაუწოდეს. 
ამასობაში, რამდენიმე წუთის შემდეგ, გამარჯვებული და მო- 

ზეიმე კვაზიმოდო თავისი ტვირთით უეცრად ეკლესიაში გაუჩინარ- 

და. ყოველგვარი შემართებისა და სიმამაცის მოყვარული ხალხი 

თვალით ეძებდა მას ბნელ ნეფში, ნანობდა, რომ ასე სწრაფად მიე- 

ფარა მათი აღტაცებისა ღა სიხარულის საგანი. უცბად კვლავ და-- 

ნახეს იგი, როცა საფრანგეთის მეფეთა გალერეის ბოლოში გამოჩნ- 

და. გიჟივით სირბილით გადაჭრა ტალანი, ხელში აწეული მიაქანებ- 

და თავის ნაალაფარს და თან ყვიროდა: -- „თავშესაფარი") ხალხი 

კვლავ ტაშისცემით შეხვდა. ' ტალანი გაირბინა და ისევ ეკლესიის 

სიღრმეში ჩაინთქა. ერთი წუთის შემდეგ იგი ზემო” ბაქანზე გამო- 
ჩნდა, ისევ გიჟივით გარბოდა, ხელში ბოშა ქალი ეჭირა და მაინც 

გაჰკიოდა: „თავშესაფარი!“ ხალხი კი ტაშს უკრავდა. ბოლოს, მესა- 
მედ დიდი ზარის კოშკის წვერზე გამოჩნდა ეტყობოდა,. იქიდან 

ის მთელ ქალაქს მედიდურად უჩვენებდა იმას, ვინც იხსნა და გა- 
დაარჩინა. მგრგვინავი ხმით, რომელიც ასე იშვიათად ისმოდა და 
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რომელიც თვით მას არასოდეს გაეგონა, სამჯერ ისე გაშმაგებით 

იღრიალა, ღრუბლებსაც კე მისწვდებოდა: 

–- თავშესაფარი! თავშესაფარი! თავშესაფარი! 

–- დიდება! დიდება! -- გაჰყვიროდა ხალხი თავის მხრივ, და 

ეს მძლავრი შეძახილი, სიხარულის ყიჟინა და მისალმება მდინარის 

მეორე ნაპირს მისწვდა, გრევის მოედანზე შეკრებილი ბრბო და 

თვით დაყუდებული ქალიც კი განაცეიფრა, ის, ვისაც მარადღე, 

თვალი სახრჩობელასთვის მიეშტერებინა.



1 

ციებ-ცხელება. 

ლოდ ფროლო ღვთისმშობლის ტაძარში აღარ იყო, 

როდესაც მისმა შვილობილმა ასე უეცრად გაკვეთა 

საბედისწერო კვანძი, რომელიც უბედურმა არქიდია- 

კონმა ბოშა ქალის ირგვლივ გასკვნა და რომელშიც 

თვითონაც მოჰყეა სამოსელსაცავმშმი რომ შევიდა, 

თეთრი კვართი, ხირღა და ოლარი გაიძრო, განცვიფრებულ მსახურს 
ხელებში მიაყარა, ტაძრის ფარული კარიდან გაიპარა, მარჯვენა ნა- 
პირის მენავეს უბრძანა სენის მარცხენა ნაპირზე გადაეყვანა. და 
უნივერსიტეტის უბნის ბორცტვიან ქუჩებს გაუდგა, თავადაც არ უწყო- 
და, საით მიდიოდა. ყოველ ნაბიჯზე ხვდებოდა მამაკაცთა და დე- 

დაკაცთა ჯგუფებს, რომლებიც მხიარულად მიეშურებოღდნენ სენ- 
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მიშელის ხიდისაკენ, იმ იმედით, რომ „კიდევ დროზე მიუსწრებდ- 
ნენ” +»ჯადოქალის ჩამოხრჩობას. გაფითრებულს, გზადაკარგულს, 

ცთომილს, მეტისმეტად ამღვრეულსა და აღელვებულს, დაბრმავე- 

ბულს, ველურსა და მიუკარებელს, ვითარცა შუადღისას ბავშვთა 

გუნდის მიერ დამფრთხალ და დევნილ ღამის ფრინველს, თვითონ:ც 
არ გაეგებოდა, სად იმყოფებოდა. ცხადში იყო თუ სიზმარში; ხან მი- 

დიოდა, ხან მირბოდა, ხან შემთხვევით იცვლიდა გეზს. მიმართულე- 

ბას არ ირჩევდა, ხან ერთ ქუჩაზე შეუხვევდა და ხან მეორეზე. მხო- 
ლოდ ერთი აზრი, ერთი ფიქრი უბიძგებდა წინ, ფიქრი გრევგზე, სა- 

ზარელ გრევის მოედანზე, რომელსაც მუდამ ბუნდად გრძნობდა თა- 
ვის ზურგს უკან. 

ასე ჩაუარა წმინდა ჟენევიევის ბორცვს და ბოლოს ქალაქიდან 
გავიდა სენ-ვიქტორის ჭიშკრით. მანამდე ირბინა, სანამ მობრუნე- 

ბული კიდევ შესძლებდა დაენახა უნივერსიტეტის გალავნის კოშკე- 

ბი და გარეუბნის მიმოფანტული სახლები. მაგრამ როდესაც ნიადა- 

გის ერთ უსწორმასწორო ადგილს მთლიანად ამოეფარა საძულვე- 
ლი პარიზი, როცა შეეძლო ეფიქრა, ქალაქიდან ას ლიეზე მაინც 

ვიმყოფებიო, მინდვრებსა და უდაბურ ტრამალებში ჩანთქმული, 

მაშინ შეჩერდა, ეგონა, აქ მაინც მოითქვამდა სულს. 

მაგრამ მისი გონება საზარელმა აზრებმა მოიცვა. თავის სულში 
ჩაიხედა და აკანკალდა. მისი ფიქრი დასტრიალებდა იმ უბედურ 

ქალწულს, ვინც ის დაღუპა და ვინც მან დაღუპა. თვალი მოავლო 
ორ დაკლაკნილ გზას, რომელთა გავლა ბედისწერამ მათ ორს წილად 

არგუნა გადაკვეთის იმ წერტილამდე, სადაც ისინი ერთმანეთს ულ- 

მობლად შეაჯახა და დაამსხვრია. ის ფიქრობდა სამარადესო აღთქ- 

მათა უგუნურებაზე, უმანკოების, მეცნიერების, სარწმუნოების, სა- 
თნოების ამაოებაზე, ღვთის უსარგებლობაზე. გულითა და გატაცე- 

ბით შეიჭრა ამ საზარელ ფიქრებში და რაც უფრო ღრმად იძირე- 

"ბოდა, მით უფრო მეტად გრძნობდა, რომ მის სულში ჯოჯოხეთუ- 
რე ხარხარი ატყდა. 

ამრიგად რომ გადაქექა და გადაჩხრიკა თავისი სული და დაინა- 
ხა. თუ რა ფართო ასპარეზი განემზადებინა ბუნებას მასში -ვნებე- 
ბისათვის, კიდევ უფრო მწარედ და მქირდავი სიცილით გაეცინა. 

გულის სიღრმიდან დასძრა მთელი მძულვარება, მთელი თავისი ბრა- 

ზი და გაბოროტება, და როგორც ექიმმა, რომელიც ავადმყოფს სინ- 
ჯავს, მიუკერძებელი თვალით შეიცნო დღა გაიგო. რომ ეს სიძულ- 

ვილი, ეს გაბოროტება, გაავება სხვა არა იყო რა, თუ არ წამხდარი, 

დამახინჯებული სიყვარული, რომ სიყვარული, ყველა ადამიანურ 

სათნოებათა და სიკეთეთა ეს წუარო, მღვდლის გულში საშინელე- 
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ბად იქცევა. ხოლო მიხი ბუნების კაცი თუ მღვდელი გახდა, დემო- 

ნად იქცევა. მაშინ სახარლად გაეცინა და უცბად გაფითრდა, რა გა- 

ნიხილა თავისი საბედისწერო ვნების ეს უაღრესად პირქუში მხარე, 
ეს ამომქმელი, შხამიანი, მძულვარე, ულმობელი და. დაუნდობელი 

სიყვარული, რომელმაც ქალი სახრჩობელაზე აიყვანა, კაცი ჯოჯო- 

ხეთში ჩააგდო, ქალი სიკვდილით დასაჯა, კაცი შეაჩვენა. 

მერე ისევ სიცილი აუტყდა, როდესაც გაიფიქრა, რომ ფებუსი 

ცოცხალია. მიუხედავად ყოველივესი, კაპიტანი მაინც ცოცხალია, 

მხიარული და კმაყოფილი, კიდევ უფრო ლამაზი სამოსელი აცვი), 

ვიდრე ოდესმე, ახალი საყვარელი გაუჩენია და მოუყვანია, რათა 

დაანახვოს როგორ ჩამოახრჩობენ წინანდელ სატრფოს, თავისი თა- 

ვის ქირდვა და დაცინვა მით უფრო გაიორმაგა, როდესაც გაიფიქ- 

რა, რომ ყველა ცოცხალ არსებათაგან, ვისთვისაც კი მას სიკვდილი 

სურდა, სიკვდილი არ ასცდა მხოლოდ ბოშა ქალიშვილს, ერთად- 

ერთ ქმნილებას, ვინც მას არ სძულდა. 

მაშინ ფიქრი კაპიტნიდან ხალხზე გადაიტანა ღა გაუგონარმა 

ექვიანობამ, შურმა შეიპყრო. იმაზე ფიქრობდა, რომ მთელმა ხალ- 

ხმა მისი სათაყვანებელი და საყვარელი ქალი მარტო პერანგის ამა- 

რა, თითქმის გაშიშვლებული იხილა. ხელებს იმტვრევდა, როცა 

ფიქრობდა, რომ ეს ქალი, –– რომლის ნაკვთებიც, ერთხელაც რომ 

მარტოკას მოეკრა თვალი სიბნელეში, უმაღლეს ბედნიერებას მია- 

ნიჭებდა, -- ნათელ მზიან დღეს, შუადღისას ყველას დასანახად 

მოიყვანეს და ისე მოერთოთ როგორც ავხორცობის ღამეს. იგი 

გაშმაგებული დასტიროდა ამ შებღალული, შებილწული, მტვერში 
ამოსვრილი, გაშიშვლებული, სამუდამოდ შერცხვენილი სიყვარუ- 

ლის ყველა იდუმალებას. ბრაზისაგან ქვითინებდა, როცა წარმო- 

იდგინა, რამდენმა ბილწი თვალითა და ზრახვით შეხედა ცუდად შე- 

კრულ პერანგს. ეს მშვენიერი ქალწული, უბიწო შროშანა,, მორც- 

ხვობისა და სიამოვნების ფიალა, რომელსაც ის ვერ გაუბედავდა 

ბაგეებით სხვანაირად შეხებოდა, თუ არა მოწიწებით ათრთოლე- 

ბული, საჯარო კარდალად გადაქცეულიყო, და პარიზის მთელი 

სულმდაბალი ბრბო, ნაძირალები, ქურდები, მათხოვრები, მაწანწა- 

ლები, ლაქიები, ქვემძრომები იქ იმისათვის მოსულიყვნენ, რომ ამ 

კარდალიდან ერთად ეგემათ თავიანთი ურცხვი, უწმინდური და გა- 

რყვნილი სიამოვნება. 

და როდესაც შეეცადა წარმოედგინა ბედნიერება, რომელიც 

შეეძლო დედამიწაზე ეპოვა, ის ბოშა ქალი რომ არ ყოფილიყო, 

ხოლო თვითონ–- მღვდელი; ამ ქალს რომ ის ჰყვარებოდა, ფებუსი 

კი სულ არ არსებულიყო; გული დაუდნა სინაზისა და სასოწარკვე- 
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თილებისაგან. როდესაც წარმოიდგინა, რომ მისთვისაც შეიძლებო- 
და დაწყებულიყო მშვიდი, ბედნიერებითა და სიყვარულით "სავსე 
ცხოვრება; რომ თვით ამ წუთსაც დედამიწაზე არიან ბედნიერი 

წყვილები, რომლებიც გაუთავებელ ბაასში გართულნი ფორთოხლის 

ხეების ქვეშ, ნაკადულის პიროს, ჩამავალი მზის სხივებით განათე- 

ბულნი. ან ვარსკვლავიან ღამეს ტკბილად ჰჭუკჭუკებენ; რომ მასაც 

შეეძლო იმ ქალთან ერთად კურთხეული წყვილი შეედგინა, ღმერთს 

რომ ენება. 

: ოპ! ყველგან იმ ქალის სახე ედგა თვალწინ! აკვიატებული ფიქ- 

რი მასზე განუწყვეტლივ, უბრუნდებოდა, აწვალებდა, ტვინს უდა- 
ღავდა, გულ-მუცელს უსერავდა. იგი არ სწუხდა, არ. ნანობდა; ყვე- 

ლაფერი, რაც ჩაიდინა, მზად იყო ჩაედინა კვლავაც. ერჩია, ჯალა- 

თის ხელში ეხილა ის, ვიდრე კაპიტნის მკლავებში. მაგრამ იტანჯე- 
ბოდა, იტანჯებოდა ისე, რომ დროდადრო ბღუჯა-ბღუჯა თმას 

იგლეჯდა, რათა ენახა, გავჭაღარავდი თუ არაო. 

იყო წამი, როდესაც წარმოიდგინა, შესაძლებელია, აი ამ წუთს 

საზიზღარმა ჯაჭვმა, რომელიც ამ დილას მან ნახა, თავისი რკინის 

კვანძი გაუჭირა მის ნაზსა და ნატიფ ყელს. ამის ფიქრმა მთელ ტან- 

ზე ცივი ოფლი დაასხა, 

იყო ისეთი წამიც, როდესაც თავის თავზე ჯვგოჯოხეთური სიცი- 

ლით ეცინებოდა და თან თვალწინ ესახებოდა ესმერალდა ისეთი, 

როგორიც პირველ დღეს ნახა, ცოცხალი, უზრუნველი, მხიარული, 

მორთულ-მოკაზმული, მროკავი, ფრთაშესხმული, ჰარმონიული, და 

ესმერალდა უკანასკნელ დღეს, პერანგის ამარა, ყელზე თოკშებმუ- 

ლი, ფეხშიშველი სახრჩობელის კუთხოვან საფეხურებზე ნელა მი- 

მავალი. ისე ცხადად წარმოუდგა თვალწინ ეს ორი სურათი, რომ 

საზარელი ყვირილი აღმოხდა. ! 

როდესაც სასოწარკვეთილების გრიგალმა მის სულში ყველა- 

ფერი ააფორიაქა, დაამხო, დაამსხვრია, ამოგლიჯა, მოღუნა, ძირფე- 

სვიანად ამოაგდო, თავის ირგვლივ ბუნებას თვალი მიმოაგვლო. მის 

ფეხებთან ბუჩქნარში რამდენიმე ქათამი ქექავდა და რაღაცას კეზ- 

კავდა. მინანქარივით ლაპლაპა ხოჭოები მზეზე გამოსულიყვნენ. მის 

თავს მაღლა ლურჯ ცაზე რუხი ღრუბლის ქულები მიცურავდნენ; 

ცის ტატნობზე, სენ-ვიქტორის სააბატოს გუმბათის წვეტი თავისი 
ქვადაფის ობელისკით ბორცვის მრუდს ჰკვეთდა. მეწისქვილე კო- 
პოს ბორცვზე უსტვენდა და თავისი წისქვილის გამრჯე ფრთების 

ბრუნვას უცქერდა. მთელი ეს მოქმედი, აწყობილი, მშვიდი და 
ათასი ფორმით ხორცშესხმული ცხოვრება მის ირგვლივ, მასზე 

ცუდ გავლენას ახდენდა. კვლავ ველად გაიგრა. 
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ასე ირბინა მინდერებში საღამომდე. მთელ დღეს გაგრძელდა 
ეს გაქცევა ბუნებიდან, ცხოვრებიდან, თავისი თავიდან,. ადამიანი– 

დან, ღმერთიდან, ყველაფრიდან. ხან სახით პირქვე ემხობოდა მიწა- 

ზე და ახალმოსულ პურის ყანას ფრჩხილებით გლეჯდა, ხან კი 

რომელიმე სოფლის უკაცრიელ ქუჩაში გაჩერდებოდა. ისეთი 

აუტანელი, მძიმე და გაუძლისი ფიქრები ირეოდა მის თავში, რომ 

ხელებს თავზე იჭიდებდა, თითქოს მის მხრებიდან აგლეჯასა და ქვა- 

ფენილზე დანარცხებას ლამობსო. 

როდესაც მზე გადაიხარა, კვლავ საკუთარი სულის ჩხრეკასა და 

შემოწმებას შეუდგა, მიხვდა, რომ თითქმის ჭკუაზე იყო შეშლილი. 

გრიგალმა, რომელიც მის სულში ბობოქრობდა იმ წამიდან, რაც 

ბომა გოგონას გადარჩენის იმედი და ნებისყოფა დაკარგა, მის შე- 

გნებაში არ დატოვა არც ერთი ჯანსაღი აზრი, არც ერთი დაუმხო- 

ბელი ცნება. გონება მისი თითქოს დაირღვა და დასამარდა. მხო- 

ლოდ ორი რამ გამოსახულიყო გარკვევით მის სულში, ესმერალდა 
და სახრჩობელა: დანარჩენი წყვდიად ღამეს ჩაენთქა. როდესაც ეს 

ორი სახე ერთმანეთს უახლოვდებოდა, საზარელი დაპირისპირება 
იქმნებოდა; და რაც უფრო უშტერებდა თავისი ყურადღებისა და 
ფიქრის დანაშთს ამ შეჯგუფებას, მით უფრო რაღაც ფანტასტი- 

კური პროგრესიით იზრდებოდა: ერთი –– მთელი თავისი სიკეკლუ- 

ცით, მომხიბვლელობით, მშვენიერებით ნათელი შარავანდედით, 

მეორე ––' თავისი შესაზარობით. ბოლოს ესმერალდა ვარსკვლავად 

მოეჩვენა, ხოლო სახრჩობელა უზარმაზარ ჩამომხმარ, ძელადქცეულ 

მკლავად. 

ერთი რამ შეიმჩნეოდა. მთელი ამ ტანჯვა-წამების მანძილზე, 

ერთხელაც არ მოსვლია სერიოზულად თვითმკვლელობის აზრი, ასე 

იყო შექმნილი ეს უბედური. სიცოცხლეს ებღაუჭებოდა. იქნებ მის 

უკან მართლაც ჯოჯოხეთს ხედავდა. 

ამასობაში დღეც მიიწურა. იმ ცოცხალმა არსებამ, რომელიც 
მასში კიდევ სულდგმულობდა, ბუნდოვნად უკან დაბრუნება შეა- 

გონა. მას ეგონა პარიზიდან შორს იმყოფებოდა, მაგრამ როგორც კი 

მიიხედ-მოიხედა, შეამჩნია, რომ მხოლოდ უნივერსიტეტის გალავნი– 
სათვის შემოევლო. მის მარჯვნივ ცის ტატნობზე აღმართულიყო სენ- 
სიულპისის გუმბათის წვერი და სენ-ჟერმენ-დე-პრეს სამი მაღალი 

ისარი. იგი ამ მხარეს გაემართა. როდესაც სენ-ჟერმენის ირგვლივ 

შემოვლებულ ქონგურებიან სანგართან სააბატოს ებგურის ხმა „ვინ 
არის მანდ“ გაიგონა, სააბატო წისქვილისა და კეთროვანთა სადაბო 

სასნეულოს შორის გამავალ ბილიკზე გადაუხვია, და რამდენიმე წუ- 

თის შემდეგ პრე-ო-კლერის განაპირა მხარეს აღმოჩნდა. ეს პატარა 
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მინდორი განთქმული იყო თავისი ალიაქოთით, რომელიც იქ დღე და 
ღამე ხდებოდა. იგი სენ-ჟერმენის საბრალო ბერებისათვის საშინელი 
„პიდრა", „გველეშაპი“ იყო: ისიძ Iაიომვიხ) ლმI)0(1-00L087! 
ჩამწბიდ ხია წVIIL, ლ010IIC01 02 5600 CI1551010”LIი1 ლგ- 

იII9 §VC1L8III1ხსა ”. არქიდიაკონი ერიდებოდა გინმეს შეხვედრას; 

ადამიანის სახის დანახვა შიშსა ჰგვრიდა. უნივერსიტეტსა და სენ- 

ჟერმენის დაბას გვერდი აუარა. მას უნდოდა, ქალაქის ქუჩებში რაც 
შეიძლება გვიან შეედგა ფეხი. პრე-ო-კლერს გაუყვა, მერე უდაბურ 

ბილიკს დაადგა, რომელიც პრე-ო-კლერს დიე-ნეფისაგან ჰყოფდა, 
და საბოლოოდ წყლის პირას გავიდა. იქ, მამა კლოდმა მენავე ნახა. 

მან რამდენიმე პარიზული დინარი გამოართვა, სენის შეღმა შეყოლე- 

ბით სიტეს ბოლომდე აიყვანა და იმ მიტოვებულ კონცხზე გადმოსვა, 

რომელიც სამეფო ბაღების იქით, ძროხის ბორნის კუნძულის გას- 

წვრივ გრძელდებოდა, სადაც მკითხველმა ერთხელ უკვე იხილა მე- 
ოცნებე გრენგუარი. 

ნავის მონოტონურმა რწევამ და წყლის ტლაშუნმა უბედურ: 
კლოდი როგორღაც გამოაშტერა; როდესაც მენავე განშორდა, გა- 

მოთაყვანებული ერთ ადგილზე დარჩა ქვიშიან ნაპირზე, იდგა და 

წინ უაზროდ იყურებოდა, ყოველ საგანს თითქოს რაღაც ტალღებ- 

ში გავლით გადიდებულად შეიგრძნობდა და ყველაფერს ფანტას- 
მაგორიად აქცევდა. იშვიათი არ არის, როცა დიდი მწუხარებით „გა- 

მოწვეული დაღლილობა ამგვარ მოქმედებას ახდენს გონებაზე. 

მზე ნელის მაღალი კოშკის უკან ჩაესვენა. ბინდი ჩამოწვა. ცა 
და მდინარე გაუფერულდა. ამ ორ მოთეთრო ზოლს შორის სენის 
მარცხენა ნაპირი, საითაც მიშტერებული იყო მისი თვალი, შავბნელ 

გროვასავით მოჩანდა, სიღრმეში ვიწროვდებოდა და ცის ტატნობზე 

გაკრულ ღრუბელში შავი ისარივით იჭრებოდა. იგი მთლიანად სა- 

ხლებით იყო დაფარული, მაგრამ არაფერი გაირჩეოდა, გარდა მა- 

თი /მოღუშული მოხაზულობისა, მკვეთრად ამართული ბინდბენდ- 

ში ცისა და წყლის ნათელ ფონზე. აქა-იქ აკაშკამდა სარკმელები, 

როგორც გავარვარებული ნაკვერჩხლები ნახშირის შავ ზვინში. 

უზარმაზარმა შავმა ობელისკმა,ა რომელიც ასე განმარტოებით 

ამართულიყო ცისა და მდინარის ორ თეთრ სიბრტყეს შორის და 

რომელიც ამ ადგილას ძალიან განივრდებოდა, იშვიათი და უცნაუ- 

რი შთაბეჭდილება მოახდინა მამა კლოდზე, ისეთი, როგორსაც მო- 

ახდენდა სტრასბურგის ტაძარი მის ძირში გულაღმა მწოლარე 

 რამეთე ველის წმინდა გერმანის ბერებისათვის იგი ერთგვარი გველეშაპი 

იყო, რადგან ერისაგანნი თავიანთი ჩხუბითა და უხამსობით თავბრუს ახვევდნენ 

მათ (ლათ.). 
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ადამიანზე, როცა შეჰყურებს მის თავს ზევით საღამოს ბინდბუნდ- 

ში აქრილ უზარმაზარ ისარს. ოღონდ აქ კლოდი ფეხზე იდგა, ობე- 

ლისკი კი იწვა. მაგრამ რადგან · მდინარე ცას არეკლავდა და მის 

ქვეშ უფსკრულს აღრმავებდა, ამიტომ ვეებერთელა მაღალი კონც- 
ხი ისევე თამამად იჭრებოდა სიცარიელეში, როგორც კათედრალის 
გუმბათის ისრული წვერი. შთაბეჭდილება იგივე რჩებოდა. ეს შთა- 
ბექდილება მით უფრო უცნაური და ღრმა იყო, რომ კონცხი მართ- 

ლაც სტრასბურგის ტაძრის სამრეკლოს ჰგავდა, მაგრამ გუმბათის 

წვერი ორი ლიეს სიმაღლეს აღწევდა, გაუგონარ, არნახულ, ბუმბე- 

რაზულ, განუზომელ რაღაცას წარმოადგენდა. ასეთი შენობა ჯერ 

არ ენახა ადამიანის თვალს, –– ბაბილონის გოდოლი იყო. სახლთა 

საკვამურები, გალავანთა ქონგურები, სახურაგთა ჩუქურთმიანი თავ- 

ბანდები, ავგუსტინელთა მონასტრის სამრეკლოს ისრული წვეტი, 

ნელის კოშკი -- ამ კოლოსალური ობელისკის ყველა შვერილი, 
რომლებითაც , დაკბილული იყო მისი პროფილი, კიღევ უფრო 

ზრდიდა ილუზიას, თვალს უცნაური თარგის რთულ დღა ფანტასტი- 

კურ ქანდაკებას წარმოუდგენდა. 

გრძნობათა ამ ცთუნებაში ჩავარდნილ კლოდს ეგონა, თავისი 

თვალით ცოცხლად ხედავდა ჯოჯოხეთის სამრეკლოს. საზარელი 

გოდოლის ყოველნაირ სიმაღლეზე გაფანტული ათასობით სინათ- 

ლეები მას მოეჩვენა უზარმახარი ღუმელის შიგნით აგიზგიზებულ 

ამდენივე ხვრელებად; ხოლო იქიდან აღმომხდარი ხმები და გუგუ- 

ნი -– ოხვრად და ხიხინად. იგი შეძრწუნდა, ყურებში თითები დაი- 

ცო, რომ არაფერი გაეგონა, ზურგი შეაქცია, რომ აღარაფერი დაე– 

ნახა და დიდი ნაბიჯებით განშორდა საშინელ მოჩვენებას. 

მაგრამ მოჩეენება თვით მასში იყო. 

როდესაც კლოდ ფროლომ ისევ ქალაქის ქუჩებში შედგა ფეხი, 

მ-ღაზიების ვიტრინებიდან გამონაშუქ სუსტ სინათლეზე მოფუთ- 

ფუთე გამვლელ-გამომვლელნი მის ირგელივ წინ და უკან განუ- 
წყვეტლად მოხეტიალე ლანდებადღ მოეჩვენა. ყურებში უცნაური 
გუგუნი ესმოდა. უჩვეულო ზმანებები აშფოთებდნენ და მოსვენე- 

ბას უკარგავდნენ მის გონებას. იგი ვერ ხედავდა ვერც სახლებს, 

ვერც ქვაფენილს, ვერც ფორნებს, ვერც მამაკაცებს და ვერც დედა- 
კაცებს, მის წინაშე მხოლოდ ერთმანეთთან კიდეებით შეწებებული 

გაურკვეველ საგანთა ქაოსი სუფევდა. მეკასრეების ქუჩის კუთხეში 

საბაყლო დუქანი იდგა, რომლის საჩეხი, უხსოვარი დროიდან არსე- 

ბული ჩვეულების თანახმად, გარშემო თუნუქის სალტეებითა· და 
რგოლებით იყო მორთული, ზედ ხის სანთლები ეკიდა და ქარის ყო- 
ველ შემობერვაზე „გიმჯიმებივით რაკუნებდნენ. მას კი ეგონა, სი- 
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ბნელეში მონფოკონის სახრჩობელაზე ჩამოკიდებული ჩონჩხების 

ერთმახეთზე დაჯახებას ხმები მესმისო. 

–- ოპ ჩაიბუტბუტა, –- ღამის ქარი ერომანეთზე აწყვეტს 
მათ. ჯაკვების. ბორკილებისა და ძვლების ჩხრიალი ერთად არეუ- 

ლა. ვონ იც:ს, იქნებ. ისიც მათ მორის არის! 

თავგზადაბნეულმა არ იცოდა, საით მიდიოდა, კიდევ რამდენი- 

მე ნაბიჯი გაიარა და სენ-მიშელის ხიდზე აღმოჩნდა, ერთ-ერთი 

ს.ხლის ქვედა სართულის სარკმელში სინათლე ენთო. იგი ახლოს 

მივიდა. 

გაბზარულ მინაში დაინახა საზიზღარი, ტურტლიანი ოთახი, 

რომელმაც მის გონებაში ბუნდოვანი მოგონება გააღვიძა. ოდნავ 

მბჟუტავი სანათით ცუდად განათებულ ოთახში ქერა სახემხიარუ- 
ლი ყმაწვილი კაცი იჯდა. ერთ ურცხვად მორთულ ახალგაზრდა ქა- 

ლიშვილს ეხვეოდა, კოცნიდა და თან ხმამაღლა იცინოდა. სანათის 

ახლოს იჯდა დედაბერი, რომელიც ართავდა და აკანკალებული 

ხმით რაღაცას მღეროდა, როყა ყმაწვილი კაცი აღარ იცინოდა, მა- 

შინ ბებრის სიმღერა ნაწყვეტ-ნაწყვეტებად აღწევდა მღვდლის ყუ- 
რამდე. რაღაც გაუგებარი და საშინელი სიმღერა იყ”: 

გრევ. იყეფე, გრევ იღრინე! 
ჩემო ჯარავ იტრიალე, 

დამიგრისე თოკი მალე; 

იქ ჯალათი უსტვენს უკვე. 
გრეე, იჟიფე, გრევ, იღრინე! 

კარგი თოკი ქერელისა! 

ისით კანვრის მინდვრებამდე 

თესლი თესე კანაფისა, 

არა ხორბლის, მთლად სელისა. 

თოკი გრისე ქურდებისთგის, 

კარგი თოკი ქერელისა! 

გრეე იყეფე. გრევ იღრინე; , 
სახრჩობელავ მოილხინე, 

კოხტა გოგოს დაგკიდებენ. 

სარკმელები თვალებს ქყეტენ, 
გრევ იყეფე, გრეე იღრინე! 

ყმაწვილი კაცი იცინოდა და ქალიშვილს ეხვეოდა. ბებერი ფა- 

ლურდელი იყო, ახალგაზრდა ქალი –– მეძავი, ჭაბუკი – მისი ძმა ჟე- 

ანი. 

კლოდმა ცქერა განაგრძო. მისთვის სულ ერთი იყო, რას უყუ- 

რებდა. 
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მან დაინახა, როგორ მივიდა ჟეანი ოთახის სიღრმეში მეორე სა- 

რკმელთან, გამოაღო, სანაპიროს გახედა, სადაც ათასობით სინათლე 

ბრწყინავდა, ფანჯრის ჩარჩოთი მოფარგლული. ფანჯარა ისევ მი- 

ხურა და თქვა: 
–- სულსა ვფიცავ, უკვე დაღამდა! მოქალაქენი სანთლებს ანთე- 

ბენ, კეთილი ღმერთი –– ვარსკვლავებს. 

შემდეგ ჟეანი ისევ თავის როსკიპს დაუბრუნდა, მაგიდაზე დაღ- 

გმული ბოთლი გატეხა და შესძახა; 

– დაცარიელდა! ეშმაკმა დალახვროს! ფულიც აღარა მაქვს! 

იზაბო! ჩემო ტურფავ! მხოლოდ მაშინ დავმშვიდდები, როდესაც 

იუპიტერი შენს ორ თეთრ ცურს ორ შავ ბოთლად გადამიქცევს, სა–- 

იდანაც დღე და ღამე ბონურ ღვინოს მოვწოვდი. 
ამ მარჯვე ხუმრობამ ქარაფშუტა ქალი გააცინა. ქეანი გარეთ 

გამოვიდა. 

მამა კლოდმა მხოლოდ პირქვე დამხობა მოასწრო მიწაზე, რათა 
ძმას პირისპირ არ შეხვედროდა და არ ეცნო, მაგრამ საბედნიეროდ 

ქუჩაში ბნელოდა და მოსწავლეც მთვრალი იყო. მაგრამ მაინც შე- 

ამჩნია ქვაფენილზე ტალახში ჩაწოლილი არქიდიაკონი. 

–- ოჰო! –- თქვა მან – აი ვის გაუტარებია მხიარული დღე. 
მამა კლოდს ფეხი წაჰკრა, ის კი სუნთქვაშეკრული ეგდო. 

– უგრძნობლად დამთვრალა! –– განაგრძო ჟეანმა. –– გახეთქი– 

ლა, გალეშილა. ნამდვილი ღვინის კასრიდან მოწყვეტილ წურბელა- 

სა ჰგავს, მელოტია, –- თქვა დახრილმა, –- ბერიკაცი ყოფილა, 

MიწIიისტ 50)6XI 7 
შემდეგ, მამა კლოდმა გაიგონა მიმავლის სიტყვები: 

–- თუმცა სულ ერთია, მაინც კარგი რამ არის კეთილგონიერება. 

ჩემი ძმა არქიდიაკონი ძალიან ბედნიერი კაცია, ბრძენია და ფუ- 

ლიც აქვს. 
არქიდიაკონი მაშინვე წამოიქრა და სულმოუთქმელად გაექანა 

ღვთისმშობლის ტაძრისაკენ, რომლის. ბუმბერაზი კოშკები სიბნე- 

ლეში წინ წამოწეულიყვნენ სახლების თავზე. 

იმ წუთს, როდესაც აქაქანებულმა კარიბჭის ფორს მიაღწია, უკან 
დაიხია, ვერ გაბედა თავი მაღლა აეწია და ავბედითი შენობისათვის 
შეეხედა. | 

–- ოჰI –- თქვა მან დაბალი ხმით, –– ნუთუ ამგვარი რამ ნამ- 

დვილად მოხდა აქ დღეს, ამ დილას? 

“სა 5წჩ5 
" ბედნიერი მოხუცია (ლათ). 
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მაგრამ მაინც გაბედა შეეხედა ეკლესიისათვის. ფასადი მოღუშუ- 
ლი იყო. 

უკან ვარსკვლავიანი ღამე ციმციმებდა, ნამგალა მთვარეს უკვე 

ცის ტატნობზე მაღლა აეწია, იმ წუთს მარჯვენა კოშკის წვერზე 

შეჩერებულიყო და შავი სამყურა ჩუქურთმით მორთული მოაჯირის 

კიდეზე შემომჯდარ სხივთამფრქვევ ნათელ ფრინველსა ჰგავდა. 

მონასტრის კარები უკვე დაკეტილი იყო. მაგრამ არქიდიაკონი 
მუდამ თან ატარებდა იმ კოშკის გასაღებს. სადაც თავისი ლაბორა- 
ტორია ჰქონდა. ახლა გამოადგა იგი ეკლესიაში შესასვლელად. 

ეკლესიაში მღვიმისებრი სიბნელე და დუმილი სუფევდა. ყოველი 

მხრიდან ფართო ზოლებად ჩამოშვებული დიდი ჩრდილების მიხე- 

ღდვით ის მიხვდა, რომ დილის ცერემონიის სამგლოვიარო სარაფა- 

რდები ჯერ კიდევ არ იყო ჩამოხსნილი წყვდიადის სიღრმეში 
ბრწყინვალე წერტილებით მოჭედილი დიდი ვერცხლის ჯვარი ციმ- 

ციმებდა, როგორი) ირმის ნახტომი აკლდამის ბნელ ღამეში. ხორის 

მაღალი ფანჯრები შავი მაუდის მოფარდულობათა მაღლა აგრძე- 
ლებდნენ ისრულ თაღქვეშ თავიანთ ზემო კიდეებს, რომელთა მი- 

ნები მთვარის სხივებზე ღამის გაურკვეველი ფერებით, მოიისფერო, 

მოთეთრო და მოლურჯო ელფერით იყო შეღებილი; ასეთი ფერი 

მხოლოდ მიცვალებულის სახეზე შეიმჩნევა. ხორის ირგვლივ სარ- 

კმელთა მკვდრისფრად განათებული ისრული თავწვეტიანი კამარები 

რომ შენიშნა, არქიდიაკონს შეჩვენებულ ეპისკოპოსთა მიტრებად 

მოეჩვენა. თვალები დახუჭა, და როცა ისევ გაახილა, ეგონა, ფერ- 

მკრთალი ჩამტერებული სახეები წრედ გარშემორტყმოდა. 
შიგ ეკლესიაში გაიქცა, მაშინ მოეჩვენა, რომ ტაძარიც ირყეოდა, 

იძვროდა, ირხეოდა, მასაც სული ჩაედგა, გაცოცხლებულიყო, თვი- 

თეული სქელი სვეტი უზარმაზარ თათად, ტორად იქცა, და თავი- 

სი განიერი ქვის ტერფით იატაკზე აბაკუნებდა. მთელი ბუმბერაზული 
კათედრალი საკვირველ სპილოდ გარდაიქმნა, რომელიც ხვნეშით 

ადგამდა სვეტებს ფეხების მაგიერ, ორი კოშკი ხორთუმივით აე- 

მართა და უშველებელი შავი მაუდი ჯეჯიმად ჩამოეფარებინა. 

ამგვარად, მისმა ციებ-ცხელებამ თუ სიგიჟემ სიმძაფრის ისეთ 
ზომას მიაღწია, როდესაც გარესამყარო რაღაც ხილულ, ხელშესა- 

ხებ და საშინელ აპოკალიპსად იქცევა. 

ერთი წუთით შემსუბუქება იგრძნო, გვერდით ეკვდერში გავიდა, 
სვეტების ტევრს უკან მოწითალო სუსტი სინათლე შენიშნა. მას 

მიაშურა ვითარცა გზისმაჩვენებელ ვარსკვლავს. ერთი საცოდავი 

ბაზმა ანათებდა დღე და ღამე ღვთისმშობლის ტაძრის საზოგადო 
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ლოცვანს რკინის მავთულბადის ქვეშ. იგი ხარბად დაეწაფა სამ- 
ღვთო წიგნს იმ იმედით, რომ მასში ჰპოვებღა ნუგეშსა და გამხნე- 

ვებას, ლოცვანი გახსნილი იყო იობის წიგნზე. გვერდს გაშტერებუ- 
ლი თვალი გადაავლო და შემდეგი სიტყვები შეამჩნია: 

„და სული პირსა ზედა ჩემსა მოვიდა, <და ვიგრძენი ნელი სუნ- 

თქვა>, ხოლო შემაშინებდეს მე თმანი და ხორცნი“ წ. 

ეს პირქუში ადგილი რომ წაიკითხა, იგივე გამოსცადა, რასაც 

გრძნობს ხოლმე ბრმა, როცა თაგის მიერ აღებულ ჯოხს იჩხვლეტს. 

მუხლები მოეკვეთა, ფილაქანზე დაეცა და ფიქრობდა მასზე, ვინც 
დღეს მოკვდა. იგი იმდენად გრძნობდა, როგორ გადიოდა და იფრ- 

ქვეოდა მის ტვინში საზიზღარი კვამლი, რომ მოეჩვენა, თითქოს თა- 

ვი ჯოჯოხეთის ერთ-ერთ ბუხრად ექცა. 

როგორც ჩანს, ამ მდგომარეობაში დიდხანს დარჩა, ძირს და- 

ნარცხებული და უმოქმედო, აღარც არაფერზე ფიქრობდა დემონის 
ბრჭყალებში ჩავარდნილი. ბოლოს, როგორც იქნა, ძალა ისევ დაუ- 
ბრუნდა. იფიქრა, ისევ კოშკისთვის შეეფარებინა თავი, თავისი ერთ- 

გული კვაზიმოდოს გვერდით. წამოდგა. რადგან ეშინოდა, ლოცვა– 

ნიდან ლამპარი აიღო გზის გასანათებლად. ეს შებღალვასა და მკრე– 

ხელობას წარმოადგენდა. მაგრამ ახლა იგი ისეთ მდგომარეობაში 

იყო, რომ ამისთანა წვრილმან რამეს ყურადღებას აღარ აქცევდა. 
კოშკის კიბეზე ნელ-ნელა მიფოფხავდა იდუმალი შიშით გამ- 

სჭვალული.- რაც უთუოდ ვრცელდებოდა აგრეთვე ტაძრის კარიბჭის 

ფორზე იშვიათად მიმავალ მგზავრებზეც, ვინც კი შეამჩნევდა მი–- 
სი ბაზმის იმ საიდუმლო შუქს, რომელიც ასე გვიან ადიოდა მაღა– 

ლი სამრეკლოს სათოფურიდან სათოფურამდე. 

უცბად სახეზე გრილი სიო იგრძნო. ის უკვე სულ ზედა გალე- 

რეის კარებთან აღმოჩნდა. გრილოდა. ცაზე ღრუბლები მიცურავდ- 

ნენ. მათი თეთრი, ფართო და თხელი ფეწები ერთმანეთზე იყო აჩ- 

ხორილი, კუთხოვანი კიდურები სცილდებოდა და ზამთრობით მდი- 

ნარის ყინულთასვლას მოგაგონებდათ. ღრებელთა შორის ნახევარ- 

მთვარე ჰაერის ყინულებში ჩაქედილ მარცხგანცდილ ციურ გემს 

· ჰგავდა. . 

ძირს ჩაიხედა, და ერთ წუთს ცქერა დაუწყო ორივე კოშკის შე- 

მაერთებელი სვეტების გისოსიდან, მორს, ხისლსა და კვამლში გა- 
ხვეულ პარიზის სახურავებისს მდუმარე ბრბოს, მახვილბურულს, 
ურიცხვს, შექუჩებულს თუ მცირეთა, როგორც დაწყნარებული 

ზღვის ტალღებს ზაფხულის ღამეს. 

" წიგნი იობისა, 4, 15, 
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მთვარე მკრთალ სხივებს აფრქვევდა, მთელ ცასა და დედამიწას 

ნაცრისფეოს ჰფენდა. 
ამ დროს კოშკის საათმა თავისი წვტილი და მყიფე ხმით და- 

რეკა. შუაღამე იყო. მღვდელს შუადღე გაახსენდა მაშინაც ხომ 

თორმეტჯერ დარეკა საათმა. 

– ოჰ, –- დაბალი ხმით უთხრა თავის თავს, –– ალბათ უკვე 

გაცივებულიც იქნება. 
უცბად ნიავმა შემოუბერა ლამპარს და თითქმის იმავე წუთს 

კოშკის მოპირდაპირე კუთხეში დაინახა, რომ გამოჩნდა რაღაც აჩ- 

რდილი, თეთრი ლანდი, რაღაც ფორმა, სახე, ქალი. ხუცესი შეკრთ;, 

აკანკალდა. ქალის გვერდით პატარა თხა იყო, რომელიც თავის კი- 

კინს უერთებდა კოშკის საათის უკანასკნელ რეკვას. 

მღვდელს ეყო ძალა, რომ მისთვის შეეხედა. ის იყო. 
იგი გაფითრებული და დაღვრემილი ჩანდა. თმები მხრებზე ჩა- 

მოშლოდა როგორც დილით. მაგრამ აღარც თოკი ჰქონდა ყელზე 

შებმული და აღარც ხუნდები ედო ხელებზე: იგი თავისუფალი, 

მკვდარი იყო. 

თეთრი ეცვა და თავზეც თეთრი რიდე ებურა. 

ქალი დინჯად მოდიოდა მისკენ, ცას შეჰყურებდა. არაჩვეულებ- 
რივი თხა უკან მოსდევდა. მღვდელს გასაქცევად ფეხი არ ემორჩი- 

ლებოდა, ადგილზე გაქვავდა ფეხები ქვად ექცა, ქვასავით დაუ- 
მძიმდა. ქალი რომ წინ ერთ ნაბიჯს გადადგამდა, ისიც მხოლოდ ერთ 

ნაბიჯს დგამდა, ოღონდ „კან. ეს იყო და ეს, მეტს ვერ ახერხებდა. 

ამრიგად კიბის ბნელ თაღს ქვეშ დაიხია. მარტო იმის ფიქრიც კი, 

რომ შეიძლებოდა ისიც მისკენ წამოსულიყო, ძარღვებში სისხლს 
უვინავდა. ქალის აჩრდილი რომ ასე მოქცეულიყო, ხუცესი შიშით 

მოკვდებოდა. 

ქალი მართლაც კიბის კართან მივიდა, რამდენიმე წამს შეჩერ- 
და, სიბნელეს მიაშტერდა, მაგრამ როგორც ჩანს, მღვდელი ვერ 
შეამჩნია, ისე გაიარა, ხუცესს ქალი უფრო დიდი, მაღალი ეჩვენა, 

გიდრე ცხოვრებაში იყო, მის თეთრ კაბაში მთვარის სხივები გამო- 

სუვიოდა. მისი სუნთქვაც კი იგრძნო. 

როდესაც ქალმა გაიარა, კაცი ისევ კიბეს დაუყვა, მაგრამ ისევე 
აუჩქარებლად, როგორც მოლანდება, თავისი თავიც მოჩვენება ეგო- 

ნა, თვალებს აცეცებდა, თმები აბურძგნოდა, ჩამქრალი ლამპარი 
ისევ ხელში ეჭირა. ხვიასებურ საფეხურებზე რომ ჩადიოდა, გარკვე- 

ვით ჩაესმა ყურში ხმა, რომელიც იცინოდა და იმეორებდა: 

– „..და სული პირსა ზედა ჩემსა მოვიდა, <და ვიგრძენი ნე- 

ლი სუნთქვა>, ხოლო შემაშინებდეს მე თმანი და ხორცნი”. 
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II 

კუზიანი, ბრუციანი, კოვლი 

შუა საუკუნეების ყველა ქალაქს, და ლუი XII-მდე, საფრან- 

გეთის ყოველ ქალაქს ჰქონდა თავისი ხელშეუვალი ადგილი, თავისი 

თავშესაფარი. ეს თავშესაფარი ადგილები, სისხლის სამართლის კა- 

ნონებისა და ბარბაროსული სამართალწარმოების წარღენის ვითა- 

რებაში, როცა მისგან წალეკილი იყო მთელი ქალაქები, წარმოად- 
გენდნენ ერთგვარ კუნძულებს, რომლებიც ადამიანური მართლმსა- 

ჯულების დონეზე მაღლა იდგნენ. ყოველი დამნაშავე, რომელიც ამ 

ადგილებს თავს შეაფარებდა, გადარჩენილი იყო. ზოგიერთ გარე- 
უბანში თითქმის იმდენივე თავშესაფარი ადგილი დაითვლებოდა, 

რამდენიც სახრჩობელა. ეს წარმოადგენდა დაუსჯელობის ბოროტ,ად 
გამოყენებას სასჯელთა ბოროტად გამოყენების გვერდით, –-– ბო- 

როტების ორი სახე, რომლებიც ცდილობდნენ ერთმანეთის შესწო- 

რებას, უვნებელყოფას. მეფის სასახლეებს, თავადთა სახლებს, მე- 

ტადრე ეკლესიებს ჰქონდათ თაგშესაფარის უფლება, ზოგჯერ მთელ 
ქალაქს ხელახლა დასასახლებლად დროებით თავშესაფარ ადგილად 

აქცევდნენ. ლუი XI-მ პარიზი თავშესაფრად გამოაცხადა 1467 წელს. 

რაკი თავშესაფარში ფეხს შედგამდა, დამნაშავე კურთხეული, ხელ- 

შეუვალი იყო. მაგრამ ფრთხილად უნდა ყოფილიყო და ფეხი არ 

უნდა გაედგა იქიდან. ერთი ნაბიჯი წმინდა ადგილის · გარეთ და, 

იგი ისევ მორევში დაინთქმებოდა. ბორბალზე მიკვრა, სახრჩობელა, 

ძელზე გასმა ფხიზლად დარაჯობდნენ ირგვლივ თავშესაფარ ად- 

გილს, როგორც ზვიგენები გემის გარშემო და მუდმივად უთვალთვა- 

ლებენ თავიანთ ნადავლს. ისიც ყოფილა, რომ მსჯავრდადებული 

გაჭაღარავებულა რომელიმე მონასტერში, ამა თუ იმ სასახლის კი–- 

ბეზე, სააბატოს მეურნეობაში, ეკლესიის კარიბჭის ქვეშ, ამრიგად, 

თავშესაფარი იგივე საპყრობილე იყო. | 

„ზოგჯერ ისიც ხდებოდა, რომ უმაღლესი სასამართლო პალატის 
საგანგებო დადგენილებით თავშესაფარის ხელშეუვალობას შელა- 

ხავდნენ და მსჯავრდადებულს ჯალათს გადასცემდნენ. მაგრამ ეს 

იშვიათად ხდებოდა. მოსამართლეებს ეპისკოპოსებისა ეშინოდათ. 

როცა კი ამ ორ წოდებას ერთმანეთისთვის უწყენინებია, მოსამარ- 
თლეთა გრძელ წამოსასხამს კარგი დღე არ დასდგომია ანაფორას- 

თან ბრძოლაში. მაგრამ მაინც ხანდახან მართლმსაჯულება თავს გა- 

დაახტებოდა ეკლესიას და თავის განაჩენს სისრულეში მოიყვანდა, 

როგორც, მაგალითად, პატარა ჟანის, პარიზელი ჯალათის მკვლელთა 
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საქმეში ან ემერი რუსოს, ჟან ვალერის მკვლელის მიმართ. მაგრამ 

თუ ხელთ არ ჰქონდა უმაღლესი სასამართლო პალატის დადგენილე- 

ბა, ვაი მას, ვინც შებღალავდა იარაღით თავშესაფარ ადგილს! ყვე- 

ლამ იცის, როგორი სიკვდილი უწია რობერ კლერმონელს -– საფ- 

რანგეთის მარშალს და ჟან დე შალონს, ”შმამპანიის მარშალს. საქმე 

კი ეხებოდა ვიღაც პერენ მარკს, ზარაფის –– მეკერმის ბიჭს, არამზა- 

და მკვლელს. მაგრამ ამ ორმა მარშალმა გატეხა სენ-მერის ეკლესიის 

კარები, აი ეს იყო სულ მათი უკიდურესი დანაშაული, 

თავშესაფარი ისეთი პატივისცემით იყო გარშემორტყმული, რომ 

იგი გადმოცემის თანახმად, ზოგჯერ ცხოველებზეც კი ვრცელდე- 

ბოდა. ემუანი "მოგვითხრობს, როდესაც დაგობერის მიერ დევნილმა 

ირემმა წმინდა დენის აკლდამას შეაფარა თავი, ძაღლების ხროვა 

წამსვე ყეფით შეჩერდა. 

ეკლესიებში ჩვეულებრივად მოწყობილი იყო საკანი თავშესაფ- 

რის მავედრებელთათვის. 1407 წელს ნიკოლა ფლამელმა მათთვის 
Lსენ-ჟაკ-დე-ლა-ბუშრის თაღებზე ააგო ერთი ოთახი, რომელიც მას 

ოთხი ლივრი, ექვსი სუ და თექვსმეტი პარიზული დინარი დაუჯდა. 

ღვთისმშობლის ტაძარში ამგვარი საკანი გვერდითი ეკვდერის 

ბანზე, გარეთა ნახევარკონქის ქვეშ იყო მოწყობილი, სახელდობრ 

იმ ადგილას, სადაც კოშკის ახლანდელი მეკარის ცოლმა ააშენა ბა– 

ღი, რომელიც ისევე ჰგავს ბაბილონის ჩამოკიდებულ ბაღებს, რო- 

გორც სალათა პალმას, როგორც მეკარის ცოლი სემირამიდას !, 
სწორედ აქ მოიყვანა გამარჯვებულმა კვაზიმოდომ ესმერალდა 

კოშკებსა და გალერეებზე თავაწყვეტილი რბენის შემდეგ. სანამ ამ- 

რიგად მიარბენინებდა, ახალგაზრდა ქალი გონს 'ვერ მოვიდა, ნახევ- 

რად ეძინა, ნახევრად ეღვიძა, ძილ-ღვიძილში იყო, ვერაფერს 

გრძნობდა, გარდა იმისა, რომ ჰაერში ზევითა და ზევით მიიწევდა, 

ლევლივით მიჰქროდა, მიფრინავდა, რაღაცა ძალა მიწიდან აშორებ- 

და, მაღლა მიჰყავდა. დროდადრო ყურში ესმოდა კვაზიმოდოს ხარ- 

ხარი და მქუხარე ხმა. როცა თვალს ოდნავ გაახელდა, მაშინ დაბლა 

სიღრმეში ბუნდოვნად არჩევდა ფიქალისა და კრამიტის ათასი სა- 

ხურავებით წითელ და ლურჯ მოზაიკასაით აჭრელებულ პარიზს, 

ხოლო თავს მაღლა კვაზიმოდოს საზარელ და გახარებულ მოზეიმე 

სახეს. მაშინ ქალის ქუთუთოები ისევ ეშვებოდა, “ეხუჭებოდა. მას 

ეგონა, ყველაფერი დამთავრდა, უკვე სიკვდალით დასაჯეს, როცა 
გულწასული იყო; ახლა, მისი ბედის განმგებელი მახინჯი სული მას 

დაუფლებია და საითღაც მიაქროლებს. შეხედვასაც ვერ უბედავდა, 

მის ნებას ემორჩილებოდა. 

მაგრამ, როდესაც გაშმაგებულმა და აქაქანებულმა ზართა მრეკ- 
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ველმა თავშესაფარის საკანში აიყვან, როდესაც ქალმა იგრპნო, 

როგორ ფოთხილად ხსნიდა იგი თავიი უშველებელი თათებით 

თოკს, რომელსაც მისთვის მკლავები დაესერა, ისეთი რჟკევა განი- 

ცადა, როგორსაც გამოსცდის გენზე მყოფი მგზავრი, ბნელ ღამეში 

უეცრად ნაპირზე მიმღგარი გემის დაჯახება რომ გამოაღვიძებს 

ხოლმე, ასე გაიღვიძა მასში მისმა მოგონებებმაც, და თანდათანობით 

ისევ დაუბრუნდნენ, ამოტივტივდნენ. მიხვდა, რომ ღვთისმშობლის 

ტაძარში იმყოფებოდა; მოიგონა, რომ იგი ხელიდან გამოგლიჯეს 

ჯალათს, რომ ღებუსი ცოცხალია, რომ ფებუსს აღარ უყვარს. რო- 

დესაც ეს ორი ახრი, რომელთაგან ერთი მეორეს მწარე ნაღველს 

ურევდა, უბედურ მსჯავრდადებულს ერთად წარმოუდგა, თავის წი–- 

ნაშე მდგომ, შიშისმომგვრელ კვაზიმოდოს მიუბრუნდა და უთხრა: 

– რატომ გადამარჩინეთ? 

დაღონებულმა ყრუმ დაძაბული ყურადღებით შეხედა ქალს, 

თითქოს უნდოდა გამოეცნო მისი სიტყვების აზრი. ქალმა კითხვა 

გაუმეორა, მაშინ კვაზიმოდომ ღრმა სევდიანი თვალი მიაპყრო და 

უცბად გაქრა. 

ესმერალდა გაკვირვებული დარჩა. 

რამდენიმე წუთის შემდეგ იგი დაბრუნდა, რაღაც ბოხჩა მოუტა- 

ნა და ფეხებთან დაუგდო. ეს შეფარებულისათვის გულმოწყალე ქა- 

ლების მიერ ეკლესიის ზღურბლზე დადებული ტანსაცმელი იყო. 

მაშინ ქალმა თავის თავს დახედა, დაინახა, რომ თითქმის ტიტვე- 

ლი იყო, და გაწითლდა. სიცოცხლის ხალისი კვლაე დაუბრუნდა. 

როგორც ჩანს, ეს სირცხვილი კვაზიმოდომაც იგრძნო „ ფართო 

თათი ერთადერთ თვალზე მიიფარა და ერთხელ კიდევ გაშორდა, 

მაგრამ უკვე ნელი ნაბიჯით. 
ესმერალდამ სასწრაფოდ ჩაიცვა. თეთრი კაბა და თეთრი რიდე 

მოეტანათ, ოტელ-–დიეს მორჩილთა ტანსაცმელი. 

ძლივს მოასწრო ჩაცმა, კვაზიმოდო ისევ დაბრუნდა. ცალ ხელში 

კალათი ეკირა, მეორეში --. ლეიბი. კალათში ბოთლი, პური და რა- 

ღაც სანოვაგე ეწყო. კალათი ძირს დადგა, და მიმართა: 

–- ჭამეთ. · 

შემდეგ ფილაქანზე ლეიბი გაშალა, და უთხრა: 

–- დაიძიხეთ. 

“ ზარების მრეკველმა საკუთარი სადილი და ლოგინი მოუტანა. 

ბოშა ქალმა თვალები მიაპყრო, მადლობა უნდოდა ეთქვა, მაგ- 
რამ ერთი სიტყვაც ვერ წარმოთქვა, საწყალი კაცი მართლაც საზხა- 

რელი იყო. ქალი შიშისაგან შეკრთა და თავი ძირს დახარა. 

მაშინ კვაზიმოდომ უთხრა: 
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– მე შიშს გგვრით? ძალიან უშნო ვარ, არა? ნუ 'შემხედავთ, 
მხოლოდ მისმინეთ. დღისით აქ დარჩით, ღამღამობით მთელს ეკლე- 

სიაში შეგიძლიათ ისეირნოთ. მაგრამ არც დღისით, არც ღამით ეკ“ 

ლესიიდან არ გახვიდეთ. მაშინ დაღუპული ხართ. თქვენ მოგკლავენ 

და მეც მოეკვდები. 
გულაჩუყებულმა ქალმა თავი მაღლა ასწია, რომ ეპასუხა. მაგრამ 

ის გაქრა. ქალი მარტო დარჩა. ამ სახარელი, თითქმის ურჩხულისე- 

ბური არსების სიტყვებმა ჩააფიქრა, მისმა ესოდენ ხრინწიანმა, მაგ- 

რამ მაინც ალერსიანმა ხმამ გააკვირვა. 

შემდეგ საკანი დაათვალიერა, დაახლოებით უქვსი კვადრატული 

ტერფი ოთახი იყო, პატარა სამერცხული და კარი ჰქონდა. კარი 

ოდნავ დახრილ, ბრტყელი კრამიტით დახურულ ბურულზე გადი- 

ოდა. რამდენიმე წყალსადინარი ღარღანა, ცხოველთა დრუნჩის მა- 

გვარი, მის ირგვლივ ყოველი მხრიდან დახრილიყო, კისერი წაეგრძე- 

ლებინათ, რომ სარკმელში შემოეხედათ. სახურავის კიდის იქით ათა- 

სობით საკვამური მილი შეამჩნია, საიდანაც პარიზის ყველა ღუმე- 

ლის ბოლი ამოდიოდა, სევდიანი სანახაობა იყო საწყალი ბოშა ქა- 

ლისათვის, ნაპოვარა ბავშვისათვის სიკვდილმისჯილი, უბედური 

ქმნილებისათვის, უსამშობლო, უოჯახო, უსახლკარო, უკერიო გო- 

გონასათვის. 

სწორედ იმ დროს, როდესაც თავისი მარტოობის აზრი ასე მწვა- 

ვედ დაუდგა თვალწინ, მან იგრძნო, რომ ვიღაცის მატყლიანი და 
წვერიანი თავი გაეხახუნა მის ხელებსა და მუხლებს. “ის შეკრთა, 

რადგან ახლა ყველაფერი აშინებდა, და დაბლა დაიხედა. მისი საბრა- 

ლო თხა იყო, ცქვიტი და მკვირცხლი ჯალი, რომელიც მას გამოეკი- 

და, როცა კვაზიმოდომ შარმოლიუს გუშაგების გუნდი გაფანტა, და 
აი უკვე მთელი საათია, ელაქუცებოდა თავის პატრონს, მაგრამ მის 

შეხედვასაც კი ვერ ეღირსა. ახლა კი ბოშა ქალმა გადაკოცნა თავისი 

თხა. 

–- ოჰ! ჯალი, –– თქვა მან, –– როგორ დაგივიწყე! შენ კი მუდამ 

ჩემზე ფიქრობ! ოჰ! შენ არასოდეს არა ხარ უმადური! 

იმ წუთს თითქოს ვიღაცის უხილავმა ხელმა ახსნა მძიმე ტვირ- 

თი, რომელიც მის გულს ასე დიდხანს ლოდად აწვა და ცრემლს 

გზას უხშობდა. ტირილი დაიწყო. რამდესადაც მეტად სდიოდა ცრემ- 
ლები, მით უფრო მეტად გრძნობდა, როგორ მიდიოდა მათთან.ერ- 

თად მისი მწუხარების ყველაზე მწვავე და ყველაზე მწარე ნაღველი. 

როცა მწუხრი ჩამოწვა, ღამე ისეთი ლამაზი ეჩვენა, მთვარე ისე- 

თი ალერსიანი, რომ ეკლესიას გარს შემოვლებულ ზედა ტალანში 
გაისეირნა. ერთგვარი შვება იგრძნო მან, ესოდენ მშვიდი მოჩანდა 

ამ სიმაღლიდან დანახული დედამიწა.



III 

ყრუ 

მეორე დილას რომ გამოიღვიძა, მიხვდა, კარგად მძინებიაო. ამ, 

მისთვის უკვე იშვიათმა მოვლენამ იგი გააკვირვა. დიდი ხანია ძილს 

გადაეჩვია. ამომავალი მზის მხიარული. სხივი სარკმელში შემოიჭრა 

და სახე გაუნათა. მზესთან ერთად, იმავე წუთს, იმავე სარკმელში 

მან დაინახა შიშის აღმძვრელი საგანი, კვაზხიმოდოს უბედური სახე. 

ქალმა უნებურად დახუჭა თვალები. მაგრამ ამაოდ! მას ეგონა, რომ 
ვარდისფერ ქუთუთოებს ქვეშ მაინც ხედავდა ჯუჯას ნიღაბს, ცალ–– 

თვალას, ბრუციანს, წინაკბილებჩაცვივნულს. მაშინ, თვალები ისევ 
დახუჭული ჰქონდა, რომ შემოესმა ტლანქი, მაგრამ მეტისმეტად 

ალერსიანი ხმა: | 

–- ნუ გეშინიათ. მე თქვენი მეგობარი ვარ, მოვედი მენახა, რო–- 

გორ გძინავთ. მართლაც, თქვენ ხომ არაფერს გავნებთ, რომ მოვიდე, 

გნახოთ როგორა გძინავთ, განა ასე არ არის“ თქვენ რა, თუ მე აქ 

ვიქნები მაშინ, როდესაც თქვენ თვალები დახუჭული გაქვთ? ახლა 

წავალ. აი, შეხედეთ, _კედელს ამოვეფარე. შეგიძლიათ თვალები 

გაახილოთ. · 

სიტყვებზე უფრო საბრალო და საცოდავი იყო კილო, რრომლი- 

თაც წარმოთქვა ისინი. აღელვებულმა ბოშა ქალმა თვალები გაახი- 

ლა. სარკმელში მართლაც აღარავინ ჩანდა, სამერცხულთან მივიდა 

და დაინახა კედლის კუთხეში დამწუხრებული, მორჩილი და მოკუნ- 

ტული კუზიანი. ქალმა თავს ძალა დაატანა, რომ გადაელახა ზიზღი, 

რომელსაც მახინჯი აღუძრავდა. 

–-– მოდით აქ! –– უთხრა ქალმა წყნარად. 

ბოშა ქალის ტუჩების მოძრაობაზე კვაზიმოდომ იფიქრა, მაგდებ- 

სო. წამოდგა და კოჭლობით ნელა განშორდა თავდახრილი ისე, რომ 

არც კი გაუბედია სასოწარკვეთილებით სავსე თვალით ყმაწვილი ქა– 
ლისთვის შეეხედა. 

–- მოდით-მეთქი აქ! –– შესძახა ქალმა, 
მაგრამ ის თანდათან შორდებოდა. მაშინ ესმერალდა საკანიდან 

გარეთ გამოვარდა, წამოეწია და მკლავზე ხელი მოჰკიდა, კვაზიმო- 
დომ ქალის შეხება რომ იგრძნო, მთელი სხეული აუკანკალდა. ვედ- 

რებით შეავლო ერთადერთი თვალი და რა დაინახა, თავისთან მიხ- 

მობსო, მთელი სახე სიხარულითა და სინაზით გაებადრა. ქალს სურ- 

და თავის საკანში შეეყვანა, მაგრამ კვახიმოდო გაჯიუტდა და კა- 
რის ზღურბლზე გაჩერდა, 
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–- არა, არა, –– თქვა მან –– ბუს რა უნდა ტოროლას ბუდეში. 

მაშინ ესმერალდა თავის საწოლზე ჩამოჯდა, “მის ფეხებთან თხა 
თვლემდა. ქალიცა და კაციც ერთხანს სდუმდნენ, უძრავად იყვნენ, 

ჩუმად აკვირდებოდნენ ერთმანეთს: ვაჟი –- ქალის სილამაზესა და 

სიკეკლუცეს, ქალი –– ვაჟის სიმახინჯეს. ყოველ წუთს ქალი ახალ 

და ახალ სიმახინჯეს, უსახურობას პოულობდა ვაჟის გარეგნობაში. 
დაგრეხილი ფეხებიდან, გამრუდებული მუხლებიდან მზერა ხან კუ- 

ზიან ზურგზე გადაჰქონდა, ხან ერთადერთ თვალზე. ქალს ვერ გაე- 

გო, როგორ არსებობს ეგრე მარცხით, უშნოდ შეთითხნილი ქმნილე- 

ბა. მაგრამ მთელ ამ სიმახინჯეს ესოდენი სევდა და სინაზე, ალერსი 

მოჰფენოდა. რომ ქალმა თახდათან თვალი მიაჩვია. 

სიჩუმე პირველად კვაზიმოდომ დაარღვია. 

–- დაბრუნება მიბრძანეთ? 

თანხმობის ნიშნად ქალმა თავი დაუქნია: 

–- დიახ. 

ვაჟი მიხვდა თავის დაქნევაზე. 

–- ვაგლახ! –– თქვა ბოლოს გაუბედავად, –– მე ხომ... ყრუ ვარ... 

– საცოდავო ადამიანო! –– შესძახა ბოშა ქალმა კეთილმოსურნე 

სიბრალულის გამომეტყველებით. | 

ვაჟმა სევდიანი ღიმილით განაგრძო: 

–- თქვენ ალბათ ფიქრობთ, ესღა გაკლდაო, ხომ ასეა? დიახ, მე 

ყრუც ვარ. რას ვიზამ, ასეთი ვარ, ასე გავჩენილვარ. მართლაც საზა- 

რელი ვარ, ხომ? თქვენ კი, თქვენ, რა ლამაზი ხართ! 

საბრალოს ხმაში პირადი უბედურების ისეთი: ღრმა შეგნების კი- 

ლო იყო, რომ ქალს ძალა არ ეყო, თუნდაც ერთი სიტყვით მაინც 

რამე ეთქვა. თუმცა რას გაიგებდა, კიდე() რომ ეთქვა. ყრუმ განაგ- 
რძო: 

–- არასოდეს ასე არ მიგრძვნია ჩემი სიმახინჯე, ”უსახურობა, 

როგორც ახლა. როდესაც თავს თქვენ გადარებთ, მებრალება ჩემი 

თავი, უბედური, გონჯი, ურჩხული რომ ვარ! თქვენზე ალბათ მხე- 

ცის შთაბეჭდილებას ვახდენ, განა არა? ხომ ასეა, მითხარით. – 

თქვენ; თქვენ მზის სხივი ხართ, ნამი ვარდისა, სიმღერა ჩი- 

ტისა! მე კი, მე რაღაც საზარელი, არც ადამიანი, არც ცხოველი, მე 

არც კი ვიცი, რა ვარ; მე უფრო ტლანქი, მძიმე, გათელილი, ფეხით 

გასრესილი, მახინჯი და უსახური ვარ, ვიდრე რიყის ქვა! 
მაშინ მან გაიცინა, და ამ სიცილზე უფრო გულის გამგმირავი ამ 

ქვეყნად აღარა იყო რა. შემდეგ განაგრძო: 

-- დიახ, მე ყრუ ვარ. მაგრამ თქვენ ხელებით, ნიშნებით მელა- 
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პარაკეთ. მე მყავს ბატონი, რომელიც მუდამ ამრიგად მელაპარაკე- 

ბა. გარდა ამისა, მალე მივეჩვევი თქვენი ნება-სურვილის გამოცნო– 

ბას თქვენი ტუჩების მოძრაობით, თქვენი შემოხედვით. 

– კეთილი, მაგრამ ერთი მითხარით, – მიმართა ქალმა ღიმი- 

ლით, –- რატომ გადამარჩინეთ? 

კვაზიმოდო ყურადღებით უცქერდა, სანამ ის ლაპარაკობდა. 

– გავიგე; –– უპასუხა მან, -– თქვენ მეკითხებით, რატომ გადა- 

გარჩინეთ. თქვენ დაივიწყეთ ის უბედური, რომელმაც ერთ ღამეს 

თქვინი მოტაცება სცადა, ის საცოდავი ადამიანი, რომელსაც თქეენ 

მეორე დღესვე დახმარების ხელი გაუწოდეთ, როდესაც იგი ბილწ 

სამარცხვინო ბოძზე იტანჯებოდა. წყლის იმ ერთი წვეთისათვის, იმ 

მცირეოდენი რმებრალებისათვის, შემიძლია მხოლოდ მთელი ჩემი 

სიცოცხლით გადაგიხადოთ. თქვეენ დაივიწყეთ. ის ბედკრული ადამი– 
ანი, მაგრამ მას ახსოვხართ! 

გულაჩუყებული ქალი ღრმა თანაგრძნობით უსმენდა. ზართა- 

მრეკველის ერთადერთ თვალს ერთადერთი ცრემლი მოადგა, მაგრამ 

არ ჩამოვარდა, ზედ გაიყინა. ჩანს, ერთგვარ თავმოყვარეობის საკი–- 

თხად, პატიოსნების გრძნობად მიაჩნდა ცრემლის შეკავება, დამალვა, 

არგამოჩენა. 

–- მისმინეთ, –– განაგრძო მან, როდესაც უკვე აღარ ეშინოდა, 

რომ ცრემლი მოსწყდებოდა, –- ამ ტაძარს ძალიან მაღალი კოშკები 

აქვს. აქედან გადავარდნილი კაცი მანამდე მოკვდება, სანამ ქვაფე- 

ნილს შეეხება. როცა თქვენ ინებებთ, აქედან გადავვარდე, ერთა 

სიტყვის თქმაც არ დაგჭირდებათ, თვალის გადაკვრაც კმარა, 

იგი ადგა. რაოდენ უბედური იყო ბოშა ქალი, მაგრამ მაინც ეყ 

უცნაური ველური არსება თანაგრძნობას აღუძრავდა. ქალმა დარჩე- 

ნა ანიშნა. 

–- არა, არა, –– უთხრა მან, –– არ შეიძლება აქ დიდხანს დავრჩე. 

ჩემს გუნებაზე არა ვარ, ცუდად ვხდები. სიბრალულის გამო არ მა– 

რიდებთ თვალს. ისეთ ადგილას წავალ, საიდანაც შე თქვენ გიყუ- 

რებთ, მაგრამ თქვენ იქ ვერ დამინახავთ. ასე უკეთესი იქნება. 

ჯიბიდან ლითონის პატარა სასტვენი ამოიღო. 

–- დაიჭირეთ ეს, –– უთხრა მან, –– როდესაც დაგჭირდეთ, რო- 

ცა ჩემი მოსვლა ინებოთ, როდესაც ჩემი დანახვა ძალიან არ შეგზა- 
რავთ, .ზიზღს არ აღგიძრავთ, ამით დაუსტვინეთ. ამ ხმას მე გავიგო- 

ნებ. 

ე სასტვენი ძირს დადო და გაიქცა. 
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IV 

ქვიშაქვა და ბროლი 

დღე დღეს მისდევდა. 
სიმშვიდე ნელ-ნელა უბრუნდებოდა ესმერალდას სულს, ზედმე- 

ტი მწუხარება, ისე როგორც ზედმეტი სიხარული, მძაფრი გრძნო- 

ბებია, რომლებიც ხანგრძლივი არ არიან. ადამიანის გულს არ შეუჰძ- 

ლია დიდხანს გაუძლოს მათს უკიდურეს სიმძაფრეს. ბოშა ქალმა იმ- 

დენი ტანჯვა გამოიარა, რომ გარდა განცვიფრებისა, აღარაფერი 

დარჩა მასში. უშიშროებასთან ერთად იმედიც დაუბრუნდა. ის სა- 

ზოგადოების, ცხოვრების გარეთ იდგა, მაგრამ ბუნდოვნად გრძნობ- 

და, იქნებ შეუძლებელი არც იყოს იქ დაბრუნებაო. იგი ისეთ 

მკვდარსა ჰგავდა, რომელსაც ხელთ თავისი აკლდამის გასაღები უპ- 
ყრია მარაგად. 

ის გრძნობდა, როგორ თანდათან შორდებოდნენ თავიდან საზარე- 

ლი სახეები, რომლებიც ასე დიდხანს აკვიატებოდნენ, არ სცილდე- 

ბოდნენ მას. ყველა ეს ბილწი მოჩეენებანი, პიერა ტორტერიუ, ჟაკ 

მარმოლიუ, გაქრნენ მის სულში, ყველა, თვით მღვდელიც კი. 

მერე, ფებუსი ხომ ცოცხალია! მას სჯეროდა ეს, მან ხომ თავისი 

ოვალით ნახა, ფებუსის სიცოცხლე კი მისთვის ყველაფერი იყო. 

მთელ რიგ საბედისწერო ძრწოლათა შემდეგ, რომელთაც ყველაფე- 
რი დაამხეს მასში, ერთადერთი რამ, რაც კიდევ გადარჩა მის სულ- 

ში, ეს იყო სიყვარულის გრძნობა კაპიტნის მიმართ. სიყვარული ხეს 

ჰგავს: იგი თავისთავად იზრდება, ღრმად იდგამს ფესვებს მთელ 

ჩვენს არსებაში და ხშირად განადგურებულ გულშიც კი განაგრძობს 

მწვანედ ხასხასს, 

და რაც აუხსნელია, რაც უფრო ბრმა არის ვნება, მით უფრო 

ახირებულია, გაკერპებულია. ყველაზე ძლიერი იგი მაშინ არის, რო- 

ცა ყველაზე განუსჯელია, უგუნურია. 
როცა კაპიტანზე ფიქრობდა, ესმერალდას უეჭველად მწარე 

მოგონებაც გაახსენდებოდა. უთუოდ საზარელი იყო მისთვის აზრი, 

რომ ფებუსიც მოტყუვდა და დაიჯერა შეუძლებელი რამ,, თითქოს 

ხანჯალი დაერტყას იმას, ვინც მას ათას სიცოცხლესაც კი მისცემდა. 

მაგრამ, ბოლოს, არც ამდენი საყვედური მართებს: განა თვითონ არ 

აღიარა „თავისი დანაშაული?" მან, სუსტმა ქალმა, ხომ ვერ გაუძ- 

ლო წამებასა და შედრკა? ყველაფერი მისი ბრალია. უწინ ფრჩხი- 

ლები უნდა აეგლეჯინებინა, ვიდრე ასეთ სიტყვას ათქმევინებდნენ. 
ბოლოს, ერთბელ მაინც რომ ნახავდეს ფებუსს, თუნდაც ერთი წუ- 
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თით, ერთი სიტყვა, ერთი შეხედვაც კი საკმარისი იქნებოდა, რომ 

გადაეჯერებინა, დაბნეულობიდან გამოეყვანა, დაებრუნებინა, ამა– 

შა ეჭვი არ ეპარებოდა. იგი ცდილობდა აგრეთვე ·დაევიწყებინა ბევ- 

რი უცნაური რამ, ფებუსის შემთხვევითი დასწრება საჯარო მონა- 

ნიების დღეს; ყმაწვილი ქალი, რომელთანაც კაპიტანი იდგა, უეჭვე- 
ლად მისი და იყო. განუსჯელ და წინდაუხედავ განმარტებას წარმო- 

ადგენდა, მაგრამ ასეთი ვარაუდი კმაყოფილებას ანიჭებდა, რადგან 

აუცილებლად ესაჭიროებოდა ეფიქრა, რომ ფებუსს მაინც მარადღე 

უყვარდა, და უყვარდა მხოლოდ ის. განა ფებუსმა არ შეჰფიცა სი- 

ყვარული? რაღა უნდოდა მეტი ამ გულუბრყვილო და მინდობილ, 

ადვილდამჯერ გოგონას? და მერე, ამ საქმეში ყველა მამხილებელი 

გარაუდი მის წინააღმდეგ უფრო იყო, ვიდრე ვაჟისა. ამრიგად, ის 

ელოდა, იმედოვნებდა. 

ამას ისიც დავუმატოთ, რომ თვით ეკლესია, ეს ერცელი ტაძარი, 

რომელიც მას ყველა მხრიდან ფარავდა, იცაგდა და იხსნიდა, მასზე 

უდიდეს დამამშვიდებელ გავლენას ახდენდა. მისი არქიტექტურის 

დიადი ხაზები, ახალგაზრდა ქალის ირგვლივ მყოფი ყველა საგნის 

რელიგიური ხასიათი, ღვთისმოსავი და ნათელი აზრები, რაც თით–- 
თქოს ამ ქვის ყოველი სვრეტიდან გამოსჭვიოდა, მისდა უნებურად 

· კეთილად მოქმედებდა. ტაძარში ისეთი კურთხეული, ნეტარი და დი– 

დებული ხმები ისმოდა, რომ მის ავაღმყოფ სულს ტკივილს უყუ- 
ჩებდა. კულტის მსახურთა ერთ კილოზე სიმღერა, მლოცველთა პა– 

სუხები მღვდლის მიმართ, ზოგჯერ ძლივს გასაგონი, ზოგჯერ კი 

მქუხარე, მინების ჰარმონიული თრთოლა, ორგანის გუგუნი ასი ბუ- 
კის ხმით, სამი სამრეკლო, რომლებიც უზარმაზარი ფუტკრების სკე- 

ბივით ზუზუნებდნენ,–- მთელი ეს ორკესტრი, რომელსაც განუწყ- 

ვეტლივ გადაუქროლებდა ხოლმე ბრბოსა და სამრეკლოს შორის აღ- 

მავალი და დაღმავალი გიგანტური გამმა, აყუჩებდა მის მოგონებებს, 

წარმოსახვას, სევდასა და მწუხარებას. მეტადრე ზარები ურწევდნენ 
ნანას. როგორც მძლავრი მაგნეტიზმი გაშლილ ტალღებად იფრქვე- 

ოდა მის თავზე ამ უშველებელი ხვიმირებიდან. 

ისე რომ მზის ყოველ ამოსვლას უფრო დამშვიდებული ხვდე- 

ბოდა, უფრო თავისუფლად სუნთქავდა, უფრო ნაკლებ იყო ფერ- 

დაკარგული, რაც უფრო პირს აკრავდა მისი შინაგანი სულიერი 

ჭრილობები, მით უფრო იფურჩქნებოდა მის სახეზე კვლავინდებუ- 
რი სიკეკლუცე და სილამაზე, მაგრამ ახლა უფრო ჩაფიქრებული და 

მშვიდი. ისევ დაუბრუნდა უწინდელი ხასიათი, ზოგიერთი რამ ად- 

რინდელი მხიარულებისა, ტუჩის კეკლუცი აბზუება, თხის სიყვარუ- 

ლი, სიმღერის ხალისის, მორცხვობა დილდილაობით ცდილობდა 

417 
27 ვ. პაუგო



ტანსაცმელი თავისი საკანის რომელიმე კუთხეში ჩაეცვა იმის შიშით, 

რომ მეზობლად მდებარე შენობის სხვენიდან რომელიმე მცხოვრებს 

სამერცხულში არ დაენახა. 

: დროგამოშვებით, როცა ფებუსზე არ ოცნებობდა, ხანდახან კვა- 

ზიმოდოზეც დაფიქრდებოდა. ადამიანებთან, ყოველივე ცოცხალთან 
ერთადერთ კავშირად, ერთადერთ ურთიერთობის საშუალებად ის- 

ღა დარჩენოდა. საბრალო ქალი! ის უფრო მეტად იყო ქვეყანას მოწ- 

ყვეტილი, ვიდრე კვაზიმოდო, მას არა გაეგებოდა რა უცნაური მე- 

გობრისა, რომელიც ბედმა და შემთხვევამ უძღვნა. ხშირად თავის- 

თავს უსაყვედურებდა, იმდენი მადლიერების გრძნობაც კი არ გა- 
მაჩნია, რომ თვალები არ დავხუჭო და სახეში პირდაპირ შევხედოო, 

მაგრამ ვერა და ვერ მიეჩვია საბრალო ზართამრეკველს. მეტისმეტად 

მახინჯი იყო. 

მან არ აიღო იატაკიდან კვახამოდოს მიერ მოტანილი სასტვენი. 
მაგრამ კვაზიმოდოს ამან ხელი ვერ შეუმალა, ღროდადრო გამოჩე- 

ნილიყო პირველ დღეებში. ქალი, რაც კი შეეძლო, ცდილობდა, მე- 
ტისმეტი ზიზღით არ აერიდებინა თვალი, როდესაც კალათით სანო- 

ვაგე ან სურით წყალი მოჰქონდა, მაგრამ კვაზიმოდო სულ მცირე 
მოძრაობითაც ატყობდა, რად უჯდებოდა ქალს მისი შეხედვა, და 

ამიტომ დაღონებული მაშინვე განშორდებოდა ხოლმე, 

ერთხელ მოულოდნელად გამოჩნდა იგი იმ წუთს, როცა ქალი 
ჯალის ეალერსებოდა. რამდენიმე წამს ეგრე დარჩა ჩაფიქრებული 

ბოშა ქალისა და თიკანის კეკლუცი წყვილის წინაშე; ბოლოს მძიმე 

და უშნო თავი გააქნია და თქვა: | 

„–_ ჩემი უბედურება ის არის, რომ მე მაინც ვგავარ ადამიანს: 

გისურვებდი კი ამ თხასავით ცხოველი ვყოფილიყავი. 
ქალმა განცვიფრებული თვალით შეხედა. 

ამ შეხედვაზე მან უპასუხა: 

–- ეჰ! მე ძალიან კარგად ვიცი, რატომ. –– და წავიდა. 

მეორედ საკანის კარებთან გამოჩნდა (შიგნით არასოდეს შედიო- 

და) სწორედ იმ წამს, როდესაც ესმერალდა მღეროდა ძველ ესპა- 
ნურ ბალადას, რომლის სიტყვები თვითონაც არ ესმოდა, მაგრამ 
მეხსიერებაში ჩარჩენოდა, რადგან ბოშა ქალები ამ სიმღერით ნანას 

ეუბნებოდნენ ბალღობისას. საზიზღარი ფიგურის დანახვაზე, ასე 

მოულოდნელად რომ თავს წაადგა, ახალგაზრდა ქალმა ·სიმღერა შეწ- 

ყვიტა და უნებურად შეშინებული გამომეტყველება მიიღო. უბე- 

დურმა ზართამრეკველმა კარის ზღურბლზე მუხლთ მოიყარა და თ» 

ვისი უშველებელი ტლანქი ხელები მავედრებელის იერით გადააჯ- 
ვარედინა: 
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– ოჰ, გევედრებით. –– უთხრა მან სევდიანი ხმით, –– განაგრ- 

ძოთ და არ გამაძევოთ! 

ესმერალდას არ უნდოდა მისთვის ეწყენინებინა, თუმცა მთლად 

ცახცახებდა, მაინც განაგრძო თავისი რომანსი თანდათან შიშმაც 
გაუარა და მთლად ნაღვლიანი და გაჭიანურებული ჰანგის შთაბე1- 
დილებამ შეიპყრო, კვაზიმოდო ისევ მუხლებზე იყო დაჩოქილი, ხე- 

ლებგადაჭდობილი, ვითარცა ლოცვის ჟამს, ყურადღებით უსმე5და, 

ძლივს სუნთქაგდა, მზერა ბოშა ქალის მოელვარე თვალის გუგები- 
სათვის მიეშტერებინა. კაცს ეგონებოდა ქალის თვალებში მისი სიმ- 
ღერის აზრს იჭერსო. 

ერთხელ კიდეე, დარცხვენითა და მორიდებით მივიდა ქალთან. 

–- მისმინეთ, –– უთხრა მან მთელი ძალ-ღონის დაძაბვით; –– რა- 
„ღაც მაქვს თქვენთან სათქმელი. 

“ქალმა ანიშნა, რომ უსმენს. მან ამოიოხრა, პირიც გააღო, თით- 

ქოს მოემზადა კიდეც სათქმელად; მაგრამ სახეში შეხედა თუ არა, 

უარის ნიშნად თავი გააქნია, ხელები შუბლზე მიიფარა და ნელა გა- 

შორდა, ბოშა ქალი გაკვირვებული დატოვა. 

ტაძრის კედელზე გამოკვეთილ უცნაურ სახეთა შორის იყო ერ- 

თი ქანდაკება, რომლის მიმართ იგი განსაკუთრებული სიყვარულით 

იყო გამსჭვალული და რომელსაც ხშირად გადახედავდა ხოლმე 

ძმური თვალით. ერთხელ ბოშა ქალმა გაიგონა, როგორ უთხრა კუ- 

ზიანმა კვაზიმოდომ ქანდაკებას: 

-- ოჰ, რატომ არა ვარ შენსავით ქვისგან! 

ბოლოს, ერთ დღეს, ერთ დილას ესმერალდა სახურავის კიდემ- 
დე მივიდა და სენ-ჟან-ლე-რონის მახვილწვერიანი ბურულის ზემო- 

დან მოედანს დახედა. კვაზიმოდოც იქ იყო, მის უკან. იგი (დილობ- 

და ისე დამდგარიყო, რომ ახალგაზრდა ქალს ვერ შეეხედა, რათა 

თავისი სიმახინჯით უსიამოვნო გრძნობა არ აღეძრა უცბად ბოშა 

ქალი შეკრთა, ცრემლმა და სიხარულის ნაპერწკალმა ერთდროულად 

იელვა მის თვალებში; ზედ სახურავის ნაპირს მუხლებზე დაეშვა, 

მწუხარებით გაიშვირა მკლაქები მოედნისაკენ და იყვირა: 

–- ფებუს! მოდი! მოდი! ერთი სიტყვა, მხოლოდ ერთი სიტყვა, 
ზეცის სახელით! ფებუს! ფებუს! დ 

მისი ხმა, მისი სახე, მისი ხელთაყოლება თუ ტანთმოძრაობა, 

მთელი მისი არსება გამოხატავდა იმ ადამიანის გულშემზარავ ტანჯ- 

ვას, რომელსაც გემის დაღუპვა განუცდია და ახლა საშველად მო- 

უხმობს შორს ჰორიზონტზე მიმავალ მზის სხივებით გაცისრკოვნე- 

ბულ ხომალდს. 

კვაზიმოდო მოედნისაკენ გადაიხარა და დაინახა, რომ ამ ნაზი და 
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შმაგი ვედრების საგანი ერთი ყმაწვილი კაცი იყო, კაპიტანი, 
ბრ» კინვალედ მორთული და აღჭურვილი ლამაზი კავალერი, რომელ- 

მაც ცხენის ნავარდით მოედნის სიღრმეში გადაიარა და ჯიიღიანი ჩაჩ- 

ქანით სალამი უძღვნა აივანზე გადმომდგარ მოღიმარე ლამაზ ქალს, 

ოფიცერს არ გაუგონია უბედური ქალის ძახილი. ის ძალიან შორს 
იყო. 

სამაგიეროდ საბრალო ყრუმ გაიგონა. ღრმა ოხვრა აღმოხდა მკეC- 

დიდან. იგი შებრუნდა. გული ნაღვლით გაუსივდა, ცრემლი ახრჩობ- 

და. დაკრუნჩხული მუშტები თავზე შემოიკრა. როცა ხელები დაუშ- 

ვა, ორივე მუვაში ბღუჯა-ბღუჯა მწითური თმები მერჩენოდა. 

ბოშა გოგონას არავითარი ყურადღება არ მიუქცევია მისრვის. 

კვაზიმოდომ კბილები გააღრაჭუნა და ბოხი ხმით წაიბურტყუნა: 
– დასწყევლოს ღმერთმა! აი თურმე როგორი უნდა იყო! გარეგ- 

წულად ლამაზი! 

ქალი კი ისევ მუხლებზე იყო დაჩოქილი და უჩვეულო აღტაცე- 
ბით გაიძახოდა: 

–- ოჰ, აგერ ცხენიდან ჩამოხტა, ახლა იმ სახლში შევა! ფებუს! 

ჩემი არ ესმის! ფებუს! – რაბოროტი ქალია. მაინცა და მაინც 

მაშინ ელაპარაკება, როცა მე ვეძახი! ფებუს! ფებუს! 

ყრუ კი მას შეჰყურებდა. ეს პანტომიმა მისთვის სრულიად გასა- 

გები იყო. საბრალო ზართამრეკველს თვალი ცრემლით აევსო, მაგრამ 

არც ერთი კურცხალი არ გადმოვარდნია. უცბად ფრთხილად მოსწია 

ქალის სახელო. იგი შემობრუნდა. კვაზიმოდო უკვე დამშვიდებული- 

ყო და ასე მიმართა ქალს: 

–- გნებავთ, წავალ, დავუძახებ? 

ქალს სიხარულის ყივილი აღმოხდა: 

–- ოჰ! წადი! წადის გაიქეცი! ჩქარა! ის კაპიტანი! ის კაპიტანი 
მომიყვანე! შეგიყვარებ! 

ქალი მუხლებზე მოეხვია. კუზიანმა მწუხარებით გააქნია თავი. 
– წავალ, მოგიყვანთ, –– უთხრა მან სუსტი ხმით. შემდეგ თავი 

იბრუნა და დიდ კიბეზე სწრაფად დაეშვა, ქვითინი სულს უხუთავდა. 
როდესაც მოედანზე ჩამოვიდა, გონდლორიების სახლის კარებ- 

თან მიბმული ლამახი ცხენის გარდა ვეღარაფერი ნახა, თვით კაბი- 

ტანი უკვე სახლში შესულიყო. 

კვაზიმოდომ ეკლესიის სახურავისაკენ აიხედა. ესმერალდა ისევ 
იმ ადგილას იდგა, იმავე მდგომარეობაში დაღონებულმა თავის 

დაქნევით ანიშნა, შემდეგ გონდლორიების ფარულკართან ქვის 
ბოძს მიეჟრდნო; გადაწყვიტა, კაპიტნის გამოსვლას დავუცდიო. 

გონდლორიების ოჯახში ერთ-ერთი წინასაქორწინო საზეიმო 
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დღე იყო. კვაზიმოდო ხედავდა, როგორ შედიოდა მათ სახლში უამ- 

რავი ხალხი, მაგრამ იქიდან გამოსული არავინ უნახაეს, დროდა- 

დრო მაღლა ტაძრის სახურავისაკენ აიხედავდა ხოლმე. ბოშა ქალი 

მასავით ადგილიდან არ იძვროდა. მეჯინიბემ ცხენი აუშვა და იმ სახ- 

ლის თავლაში შეიყვანა. 

მთელი დღე ასე გაატარეს, კვაზიმოდომ ქვის ბოძთან. ესმერალ- 

ღამ –- სახურავზე; ხოლო ფებუსმ. უეჭველად ფლორ-დე-ლისის 

ფეხებთან, 

ბოლოს, კიდე() დაღამდა. უმთვარო, ბნელი ღამე იყო. ამაოღ 

მიაჰყრობდა კვაზიმოდო თავის მზერას ესმერალდას. საღამოს ბინდ- 

ბუნდში იქ უკვე ვეღარაფერს არჩევდა, გარდა თეთრი წერტილისა. 

მერე ისიც გაქრა. ყველაფერი წაიშალა ყველაფერი სიბნელემ, 

შმთანთქა, ' 

კვაზიმოდომ დაინახა, როგორ აენთო ზევიდან ძირამდე გონდ- 

ლორიების სახლის წინხედის ყეელა სარკმელი, მან ნახა აგრეთვე, 
როგორ განათდა ერთი შეორეზე სხვა სარკმელებიც მოედნის ირგვ+ 

ლივ. ისიც ნახა, როგორ ჩაბნელდა თანდათანობით ყველა უკანას- 

კნელ სარკმელამდე, რადგან მთელ საღამოს იდგა თავის სადარაჯო– 
ზე. ოფიცერი არ გამოდიოდა, უკანასკნელი გამვლელი/) დაბრუნდა 

შინ, ყველა სხვა სახლის ფანჯარაც ჩაბნელდა. კვაზიმოდო მაინც 
დარჩა იქ მარტოდმარტო, სიბნელეში იმ დროს ღვთისმშობლის 

ტაძრის კარიბჭე განათებული არ იყო. 
მაგრამ გონდლორიების ფანჯრები მაინც გაჩირაღდნებულაი 

იყო, თვით ნაშუაღამევსაც, კვაზიმოდო უძრავად იდგა და ჟურად- 

ღებით შეჰყურებდა ათასფერ მინებში გავლილ ცოცხალ და მოცეკ- 

ვავე ლანდებს. ის რომ ყრუ არ ყოფილიცო, იმდენად, რამდენადაც 

მიძინებულ პარიზში ხმაური კლებულობდა, თანდათან გარკეევით 

უნდა გაეგო გონდლორიების სახლიდან გამოსული ზეიმის, სიცი- 

ლისა და მუსიკის ხმები. 

ნაშუაღამევის პირველ საათზე იწყეს სტუმრებმა წასვლა. სიბნე–- 

ლეში მიმალულმა კვაზიმოდომ ყველა დაინახა, ვინც კი გამოვიდა 

ჩირაღდნებით განათებულ სადარბაზო კარებში. მაგრამ მათ შორის 

კაპიტანი არ იყო. 
იგი ნაღელიანმა ფიქრებმა შეიპყრო. ზოგჯერ მოწყენილი ჰაერ- 

ში აიხედავდა. შავი, მძიმე, ნაბრალოვანი ღრუბლის ნაგლეჯები 

ღამის ვარსკვლავიან ცის კამარაზე სამგლოვიარო კრეპის ჰამაკები– 

ვით ეკიდა. ისინი (სის თაღზე გაბმულ აბლაბუდას ჰგავდნენ. 

ამ დროს მან დაინახა, როგორ იდუმალ გაიღო სარკმლიანი კარი 

აივნისა, რომლის ქვის მოაჯირი მის თავს მაღლა გადმოდიოდა. 
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მყიფე შუშ--ნ კარში ორი პიროვნება» გამოვიდა. მათ უკან კარი ისევ 
უხმაუროდ მიიხურა. ერთი მამაკაცი ივო, მეორე ქალი. კვაზიმოდომ 
ძლივს შეიცნო იმ მამაკაცში ლამაზი კაპიტანი, ხოლო ქალში ––- ის 

ახალგაზრდა ქალბატონი, რომელიც ამ დილას ნახა, ამავე აივნიდან 

ოფიცერს მშვიდობით დაბრუნებას რომ ულოცავდა. მოედანი სრუ- 

ლიად ჩაბნელებული იყო, ხოლო ორმაგი მეწამული კრეტსაბმელი, 
რომელიც მათ უკან მაშინვე ჩამოეშვა, როგორც კი კარი მიიხურა, 

ბინიდან აივანზე სინათლეს სულ არ უშვებდა. 

ჭაბუკი და ყმაწვილი ქალი, რამდენადაც შეეძლო გაეგო და განუ- 

საჯა ჩვენს ყრუს, რომელსაც მათი სიტყვები არ ესმოდა, როგორც 

ჩანდა, ძალიან გატაცებული იყვნენ მეტად ნაზე საუბრით ერთმანეთ- 

თან. ეტყობოდა, ახალგაზრდა ქალმა ნება დართო ოფიცერს წელზე 

მკლავი მოეხვია, კოცნაზე კი ნელა უწევდა წინააღმდეგობას. 

კვაზიმოდოს ქვემოღან შეეძლო ეყურა ამ სცენისათვის, რაც 

მით უფრო ლამაზი იყო საცქერლად, რამდენადაც იგი სხვის დასა- 
ნახად არ იყო ნავარაუდევი. სიმწრის გრძნობით უჭვრეტდა ამ ბედ- 

ნიერებას, ამ სილამაზეს. მიუხედავად ყოველივესი, ამ უბადრუკ არ- 

სებაში, საცოდავ ადამიანში ბუნების ხმა როდი იყო დამუნჯებული, 

და მისი ხერხემალი, თუმცა მეტად ვაგლახად იყო გამრუდებული, 

სხვაზე ნაკლებ არ იყო მგრძნობიარე. ის ფიქრობდა იმ უბედურ 

ხვეღრზე, რომელიც განგებამ განუმზადა; ქალმა, სიყვარულმა, ვნე- 

ბამ, ავსორცობამ მუდამ მის თვალწინ უნდა ჩაიაროს და თვითონ კი 

მხოლოდ იმიტომ გაჩენილა, სხვის ნეტარებას უყუროს. მაგრამ ყვე- 

ლაზე მეტაღ ის აწუხებდა და მის წყენას აღშფოთებასაც ზედ უმა- 
ტებდა ფიქრი იმის გამო, თუ რაოდენ დაიტანჯებოდა ბოშა ქალი, 
ეს სანახაობა რომ ეხილა. მართალია, ძალიან ბნელი ღამე იყო, ესმე- 

#,ალდა, თუ ისევ იმ ადგილზე დარჩა (რაშიც მას ეჭვი არ ეპარებოდა) 

ძალიან შორს იყო და ვერაფერს დაინახავდა; ის კი არა, თვი- 

თონაც ძლივს არჩევდა შეყვარებულებს აივანზე, ეს ცოტა 
ნუგეშს აძლევდა. | · 

ამასობაში წყვილის საუბარი აივანზე თანდათან გაცხოველებუ- 
ლი ხდებოდა. როგორც ჩანდა, ახალგაზრდა ქალბატონი ოფიცერს 
ქვედრებოდა მისგან მეტი არაფერი მოეთხოეა. კვაზიმოდო ქალიშ- 

ქილის მხოლოდ ვედრებით გადაჭდობილ ლამაზ ხელებს, ცრემლნა- 

რევ ღიმილს, ვგარსკვლავებისაკენ აღმართულ თვალებსა და კაპიტა- 

ნის ვნებიან მზერას არჩევდა. 

საბედნიეროდ, რადგანაც ქალიშვილის წინააღმდეგობა თანდა- 

თან სუსტდებოდა და ვეღარ ებრძოდა, აივნის კარები უეცრად გაი- 

ღო და მოხუცი ქალი გამოჩნდა; ლამაზი ქალიშვილი დარცხვენილი 
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ღა შემკრთალი ჩანდა, ოფიცერმა ნაწყენი სახე მიიღო. სამივე 

ოთახში დაბრუნდა. 

ერთი წუთის შემდეგ ფარულკართან ცხენის ტორების ცემა მო- 

ისმა, და ღამის წამოსასხამში გახვეულმა ბრწყინეალე ოფიცერმა 

კვაზიმოდოს თვალწინ ჩაუქროლა. | 

ზართამრეკველმა აცალა ქუჩის კუთხეში შეხვევა, შემდეგ მაი- 

მუნის სიმკვირცხლით გამოეკიდა და მიაძახა: 

–- ჰეი, კაპიტანო! 

კაპიტანი შეჩერდა. 

–- რა უნდა ჩემგან ამ არამზადას? –- თქვა მან, რა განჭვრიტა 

სიბნელეში მისკენ ბაჯბაჯით მორბენალი, აქეთ-იქით მოქანავე უც- 
ნაური ფიგურა. 

კვაზიმოდო დაეწია ოფიცერს და ცხენს გაბედულად უტაცა ხელი 
ლაგამზე; 

–- გამომყევით კაპიტანო; აქ ახლოს ერთ ვინმეს თქვენთან ლა–- 

პარაკი სურს. 

–- ვფიცაგ ეშმაკის რქებს! -- წაიბუზღუნა ფებუსმა, ეს საზიზ- 

ღარი აბურძგნული ფრინველი, მგონია, სადღაც მინახავს. –– ეი, 

კმარა ვაჟბატონო, ხელი უშვი ლაგამს! 

–- კაპიტანო, –“- განაგრძო ყრუმ, –- არ გნებავთ გაიგოთ ვის 

სურს თქვენი ნახვა? 

–- მე შენ გეუბნები, გაუშვი ჩემი ცხენი-მეთქი! –– მოუთმენ- 

ლად გაუმეორა ფებუსმა: –– ეს ვინ ოხერი ჩამოეკიდა ჩემი საბრ- 
ძოლო ცხენის დრუნჩს? ჩემი ცხენი სახრჩობელა ხომ არა გგონია? 

მაგრამ კვაზიმოდო არათუ აპირებდა სადავის შეშეებას, არამედ 

იმასაც კი ცდილობდა ცხენი უკან მიებრუნებინა. მას ვერ გაეგო რი– 

თი აიხსნებოდა კაპიტნის წინააღმდეგობა ამიტომ სასწრაფოდ 

უთხრა: 
–- წამოდით, კაპიტანო, ქალი გელოდებათ, –- და დასძინა ძალ- 

დატანებით: –– ქალი, რომელსაც თქვენ უყვარხართ. 

– აი იშვიათი და ურცხვი ლაზღანდარა! –- თქვა კაპიტანმა, -- 

მაგას ჰგონია, ვალდებული ვარ ყველა ქალს ავედევნო, ვისაც კი 

ვუყვარვარ ან ამბობს, რომ ვუყვარვარ! ერთიც ვნახოთ, ეგ შენი 

ქალი შენა გგავს, ბუკნაოჭის სიფათო? უთხარი იმას, ვინც შენ გა- 

მოგგზავნა, რომ მე ცოლს ვირთავ და შენ ეშმაკსაც წაუღიხართქო. 

–- მისმინეთ, –– შეუძახა კვაზიმოდომ იმ რწმენით. რომ ერთი 

სიტყვით დაამარცხებდა მის ყოყმანს, –– წამოდით, ბატონო! გიხ- 

მობთ ის ბოშა ქალი, რომელსაც თქვენ იცნობთ! 

ამ სიტყვამ ფებუსზე მაოთლაც დიღი შთაბეჭდილება მოახდინა, 

კაპ



მაგრამ არა ისეთი, როგორსაც ყრუ მოელოდა. მოვიგონოთ, რომ 

ჩვენი თავაზიანი ოფიცერი ფლორ-დე-ლისთან ერთად რამდენიმე 

წუთით ადრე განშორდა აივანს მანამდე, სანამ კვაზიმოდო შარმო- 

ლიუს ხელიდან გამოგლეჯდა მსჯავრდადებულს. ამის შემდეგ კაპი- 
ტანი, როცა კი ეწვეოდა გონდლორიების ოჯახს, საგულისგულოდ 

ერიდებოდა ლაპარაკს ბოშა ქალზე, რომლის მოგონება მისთვის, 

ბოლოს, სატანჯველი გახდა; ხოლო ფლორ-დე-ლისსაც წინდაუხე- 

დაობად მიაჩნდა ეთქვა ბოშა ქალი ცოცხალიაო. ფებუსი დარწმუნე- 

ბული იყო, რომ საბრალო „სიმილარი“ უკვე მოკვდა, და მისი დას- 

ჯიდან ერთი ან ორი თვეც გავიდა. ამას ისიც უნდა დავუმატოთ, 

რომ რამდენიმე წამის შემდეგ კაპიტანი დაფიქრდა ღამის უკუნეთ 

სიბნელეზე, არაბუნებრივ სიმახინჯეზე, უცნაური შიკრიკის სამარი- 

სებურ ხმაზე, იმაზე, რომ შუაღამე უკვე გადაგიდა და ქუჩა ისევე 

დაცარიელდა, როგორც იმ საღამოს, ბერი-მოჩვენება რომ მივიდა 
მასთან, და რომ მისი ცხენი უკვე ფრთხვინავდა, ფრუტუნებდა, ალ- 

მაცერად უყურებდა კვაზიმოდოს. 

– ბოშა ქალი! –– შეჰყვირა მან თითქმის შეშინებულმა, –- მაშ, 

"მენ საიქიოდან ხარ გამოგზავნილი? 

და ხანჯლის ტარზე წაივლო ხელი, 

–- ჩქარა! ჩქარა! –- გაიძახოდა ყრუ და ცდილობდა ცხენი თან 
გაეყოლიებინა; –– აი, აქეთ! 

ფებუსმა ჩექმა მაგრად ჩაარტყა მკერდში. 

კვაზიმოდოს თვალმა იელვა. ერთი შეირხა, რომ კაპიტანს სძგე- 

რებოდა. მაგრამ შემდეგ თავი შეიკავა და უთხრა: 

–- ოჰ! ბედი თქვენი, რომ ერთ ვინმეს უყვარხართ! 

სიტყვა „ერთ ვინმეს“ ხახგასმით წარმოთქვა, და ცხენის სადა- 

ვეს ხელი გაუშვა: 
–- წადი, გასწი აქედან! 

ფებუსმა ცხენს ორივე დეზი ჰკრა და თან გინება დააყოლა. 

კვაზიმოდომ თვალი გააყოლა მანამდე, სანამ იგი ღამის წყვდიადში 

არ ჩაინთქა. 

-- ოჰ, –– თქვა სრულიად დაბალი ხმით საბრალო ყრუმ, –. 

ასეთ რანეზე უარის თქმა! 
იგი ღვთისმშობლის ტაძარში დაბრუნდა, თავისი სანათი აანთო 

და კოშკზე ავიდა. როგორც ფიქრობდა, ბოშა ქალი ისევ იმ ადგილ- 

ზე იყო. , 

როგორც კი შორიდან შეამჩნია, წამსვე მიირბინა მასთან. 
–- მარტო! –– შესძახა მან და ლამაზი ხელები მწუხარებით ერ- 

თმანეთს გადააჭდო. 

«24



–- ვერ ვიპოვე, –– ცივად უთხრა კვაზიმოდომ, 

–-– მთელ ღამეს უნდა გელოდნა, –– ცხარედ მიმართა ქალმა, 

ვაჟმა იხილა მისი მრისხანე გამომეტყველება და საყვედურს მი- 

უხვდა. 
–- სხვა დროს უკეთ დავუდარაჯებ, –-– თქვა მან თავჩაქინდ- 

რულმა. 

–- წადი აქედან! –- უთხრა ქალმა. 

და ვაჟმაც დატოვა იგი. თუმცა მოიმდურა, მაგრამ ერჩია ქალის 

მხრივ ავი, უდიერი მოპყრობა, ვიდრე მისი გულისტკენა და დანაღ-: 

ვლიანება. მთელი ტკივილი, სევდა ღა მწუხარება თავისთავზე გა- 

დაიტანა, 

ამ დღიდან ბოშა ქალს ის აღარ უზახავს. მის საკანთან მოსვლა 

შეწყვიტა. ზანდახან თუ მოჰკრავდა თვალს ერთ-ერთი · კოშკის 

მწვერვალზე ზართამრეკველის ფიგურას, მისკენ მიპყრობილ მის 

გამტერებულ სევდიან მზერას. მაგრამ როგორც კი ქალი შენიშნავდა 

მას, მაშინვე უჩინარდებოდა. 

უნდა ითქვას, ესმერალდას ნაკლებ აწუხებდა ის, რომ საწყალმა 

კუზიანმა თავისი ნებით აიღო ხელი მასთან მისვლაზე. გულის სიღრ- 

მეში ამის გამო მადლობელიც კი იყო მისი. თუმცა ამ მხრივ არც 

კვაზიმოდოს შეუდგენია მცდარი ილუზიები. 

ქალს აღარ უნახავს იგი, მაგრამ მაინც გრძნობდა თავის ირგვ- 

ლივ კეთილი გენიის იქ ყოფნას «უხილავ ხელს, როცა მას ეძინა. 

მოჰქონდა მუდამ ახალ-ახალი სანოვაგე, საჭმელ-სასმელი, ერთ 

დილას, თავის ფანჯარაზე ნახა გალია ჩიტებით. მისი საკანის 

ზემოთ იყო ქანდაკება, რომელიც მას აშინებდა. არაერთხელ შეში- 

ნებია ამ ქანდაკებისა კვაზიმოდოს წინაშეც. ერთ დილას (რადგან 

მთელი ეს საქმე ღამე კეთდებოდა) ის ქანდაკება ვეღარ ნახა, ჩამომ– 

სხვრეული იყო. ამ ქანდაკებამდე ამძრომს საკუთარი სიცოცხლე ხი– 

ფათში უნდა ჩაეგდო. 

ხანდახან საღამოობით ბოშა ქალს სამრეკლოს ჩარდახიდან ეს– 

მოდა სიმღერა, თითქოს დასაძინებლად ნანას ეუბნებაო. სევდიანი 

და უცნაური სიმღერა. ესენი ურითმო ლექსები იყო, როგორიც კი 
შეუძლია ყრუმ შეთხზას: 

სახეს ნუ უყურებ, 

ყმაწვილო ქალო, 
გულშძი ჩაიხედე. 

გული ლამაზი პაბუკისა ხშირად გონჯია. 

ბევრია გული, სიყვარული შიგ ვერ ბოგინობს, 
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ყნა„ვილო ქალო, 
წავი აC არის ალეის ხეზე 

უფრო ლამაზი, 

მაგლამ ზამთარშიც მწვანეა მუდამ. 

ვაგლახ! რად უწღა ამას თქმა? 

რაც მასინჯია, დე ლაიღუპოს. 

მშვენიერებას მუდამ უყვარს მშვენიერება, 

აპრილი მუდამ ზურგს 

უბრუნებს ცივ თვეს იანვარს. 

სილამაზეა მხოლოდ სრულქმნილი, 
სილამაზეა ყოვლისა წემძლე. 

მხოლოდ სილამაზე არსებობს სრული არსეზით. 

ყორანი მარტო დღისითა ფრ:ნავს, 
ბუ მხოლოდ ღამე დაფრინაეს, 

გედი კი დღისით და ღამითაც ფრინავს. 

ერთ დილას რომ გაიღვიძა, ქალმა თავის ფანჯარაზე ჟვავილე- 

ბით სავსე ორი ლარნაკი დაინახა. ერთი ბროლისა იყო, ძალიან ლა- 

მაზი და ძალიან ელვარე, მაგრამ გაბზარული, შიგ ჩასხმული წყალი 

გასდენოდა და ყვავილები დამჭჰკნარიყო. მეორე –– ქვიშაქვისა იყო, 

უშნო, ტლანქი და ჩვეულებრივი, მაგრამ წყლით სავსე. ქორფა ყეა- 

ვილები ალისფრად ღაღანებდნენ. 

“არ ვიცი, განზრახ ქმნა ეს თუ არა, ესმერალდამ დამჭკნარი თაი- 

გული ამოიღო და მთელი დღე მკერდზე ატარა. 

იმ დღეს კოშკიდან სიმღერა აღარ სმენია. 

მაგრამ ეს ნაკლებ აწუხებდა ესმერალდას. მთელ დღეებს ჯალის 

ალერსში ატარებდა და გონდლორიეს სახლის სადარბაზო კარს 

ზვერავდა, დაბალი ხმით თავის თავს ფებუსზე ებაასებოდა და მერ- 

ცხლებს პურს უფხვ>ვნიდა. 

კვაზიმოდოს ზედაც აღარ უყურებდა, აღარ უსმენდა. კაცს ეგო- 

ნებოდა, საბრალო ზართამრეკველი ეკლესიიდან გამქრალაო. მაგრამ 

ერთ ღამეს, როდესაც ქალს არ ეძ-ნა და თავის ლამაზ კაპიტახზე 

ოცნებობდა, თავის საკანთან ვიღაცის ოხვრა მოესმა. შეშინებული 

წამოდგა და მთვარის შუქზე კარის გართოიგარდმო გაწოლილი 

უფორმო მასა დაინახა ეს კვაზიმოდო იყო, ცივ ქვაზე მძინარე. 
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V 

წითელი პიფკრის ბასალები 

ამასობაში ბოშა ქალის სასწაულებრივი გადარჩენის ამბავმა არ– 
ქიდიაკონის ყურამდეც მიაღწია. როცა ეს გაიგო, თვითონაც არ 
იცოდა, რას გრძნობდა. ის შეურიგდა ესმერალდას სიკვდილს. ამრი- 
გად, დამშვიდდა კიდეც, რადგან ღრმა მწუხარების უკიდურეს მიჯნას 
მიაღწია. ადამიანის გულს (კლოდ ფროლოს ამ საგანხეც უფიქრია) 

შეუძლია სასოწარკვეთილების გარკვეული ოდეხობა დაიტიოს. რო- 

დესაც ღრუბელი გაჟღენთილია, თუნდაც მთელმა ზღვამ გადაჟაროს , 

თავზე, ერთი წვეთიც ვეღარ შეაღწევს შიგნით.  , 

მაშინ, როცა ესმერალდა მისთვის მოკვდა და ეს ღრუბელი გაიჟ- 

ღინთა, ამ ქვეყნად კლოდ ფროლოსთვის ყველაფერი გათავდა. მაგ– 

რამ იმის შეგნება, რომ ესმერალდა ცოცხლობდა, ცოცხლობდა აგ- 

რეთვე ფებუსი, ეს ტანჯვა-წამების, ძრწოლვის, ჭოჭმანის, ექვების, 
სიცოცხლის თავიდან დაწყებას ნიშნავდა. კლოდი კი ყოველივე ამან 

უკვე დაღალა. 
როდესაც ეს ახალი ამბავი გაიგო, თავის სამონასტრო სენაკში 

ჩაიკეტა. აღარ გამოჩენილა არც კაპიტულის თათბირებზე, არც 

ღვთისმსახურების ჟამს. ყველას გამოუკეტა თავისი კარები, თვით 

ეპისკოპოსსაც კი. ამგვარ პატიმრობაში რამდენიმე კვირა გაატარა. 
ფიქრობდნენ, ავად თუ არისო. მართლაც რომ ავად იყო. 

მაგრამ რას აკეთებდა იგი ასე კარჩაკეტილი? რა ფიქრებს ებრ- 
ძოდა ეს უბედური ადამიანი? იქნებ უკანასკნელად შეებრძოლა თა- 
ვის საშინელ ვნებას? ან იქნებ უკანასკნელ გეგმას ხლართავდა იმ 

გოგოს სასიკედილოდ და საკუთარი თავის დასაღუპად? 
მისი ჟეანი, მისი საყვარელი ძმა, მისი განებივრებული ბავშვი, 

ერთხელ მის კარებს მიადგა, უკაკუნა, ეხვეწა, ეფიცა, ევედრა, ათ- 

«ერ უთხრა თავისი სახელი. კლოდმა მაინც არ გაუღო კარი. 

მთელი დღეები თავისი ფანჯრის მინებს.სახითთ აჰკვროდა, მო- 
ნასტრის ამ სარკმელიდან ესმერალდას საკანი მოჩანდა. მას ხშირად 

თხასთან, ან ზოგჯერ კვაზიმოდოსთან ერთად ხედავდა. იგი ამჩნევდა 
საზიზღარი ყრუს წვრილმან ზოუნვას. მის მორჩილებას, მის თავი– 

სებურ გულისხმიერებას. ერთგულებას ბოშა ქალის მიმართ. მა65 გა–- 

იხსენა, რადგან კარგი მეხსიერება ჰქონდა, მეხსიერება კი ეჭვიანე– 

ბისათვის ჯაალათია, როგორ უცნაურე თვალით უცქერდა ერთ სა- 

ღამოს ზართამრეკველი მოცეკვავე ქალს. თავის თავს ეკითხებოდა, 

რა მიზეზის კარნახით შეეძლო გადაერჩინა კვაზიმოდოს ესმერალდა. 
იგი მოწმე იყო ათასი პატარა სცენებისა ბოშა ქალსა და ყრუს შო- 
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რის, ზოლო შორედან დანახული და მისი ვნებებით განმარტებული 
მათი პანტომიმა მეტისმეტად ნაზი ეჩვენებოდა. ის არ ენდობოდა 

ქალების უცნაურ ხასიათს. მაშინ ბუნდოვნად იგრძნო, როგორ 

გაიღვიძა მის გულში ეჭვმა რისთვისაც არასოდეს მიუქცევია 

ყურადღება, და რამაც გააწითლა სირცხვილისა და აღშფოთების 
გამო. –– „დაე თუნდაც კაპიტანი ყოფილიყო, მაგრამ ეს!..4 ამ აზრმა 

მთლად ააფორიაქა, ტვინი შეურყია. 

ეს ღამეები საშინელი იყო მისთვის. მას შემდეგ, რაც გაიგო, ბო- 
შა ქალი ცოცხალიაო, გამყინავი აზრები მოჩვენებისა და საფლავი- 

სა, პირველ დღეს რომ აეკვიატა, გაუქრა, გაუქარწყლდა, და კვლავ 
ავხორცმა ვნებამ დაუწყო ჩხვლეტა. ლოგინში შამფურივით ტრია- 

ლებდა და იგრიხებოდა, მას შემდეგ, რაც შავგრემან გოგონას ასეთი 

სიახლოვე იგრძნო. 

ყოველ ღამე მისი შმაგი წარმოსახვა ესმერალდას ისეთ მდგომა- 

რეობაში წარმოუდგენდა, რომ ძარღვებში სისხლს უდუღებდა. აი 

ხედავს ესმერალდას განგმირული კაპიტანის მუხლებზე გაწოლილს, 

თვალდახუჭულს, მკერდგაღეღილს, ფებუსის სისხლით მოსერილ 
მშვენიერ ძუძუმკერდს, იმ ნეტარ წუთს, როდესაც არქიდიაკონმა 

მის გაფითრებულ ბაგეებზე აღბეჭდა კოცნა, რომლის მხურვალება 

ცოცხალმკვდარმა, და უბედურმა ქალმა მაინც იგრძნო. და აი კვლავ 

ხედავს მას სანახევროდ ტანსაცმელგახდილს წამების ოსტატთა და 

ქონდაქართა უხეშ ხელებში რომლებიც ამიშვლებენ და რკინის 

ხრახნიან „ესპანურ ჩექმაში" ათავსებენ მის პატარა ტერფს, 'მის 

ნაზსა და მრგვალ ფეხს, მის თეთრსა და მოქნილ მუხლს. მან კელაე 
იხილა ეს სპილოს ძვლისაგან ნაქანდაკარი მუხლი, ტორტერიუს სა- 

შინელი იარაღის ზემოთ დარჩენილი. ბოლოს, ახალგაზრდა ქალი 

წარმოუდგა პერანგის ამარა, კისერზე თოკშებმული, მხრებმოტიტ- 
ვლებული, ფეხშიშველი, თითქმის ტანსაცმელგანძარცვული,V, ისე, 

როგორც იხილა იგი უკანასკნელ დღეს. ამ ავხორცი სურათების წარ- 

მოდგენაზე თითები ეკრუნჩხებოდა, მუშტებად ეკუმშებოდა, და 

მთელი ხერხემლის სიგრძეზე ჟრჟოლა-კანკალი ჩაურბენდა. 
ერთ ღამეს ამ სურათებმა ისე ულმობლად აღაგზნეს უბიწო- 

მღვდლის ძარღვებში სისხლი, რომ კბილებით ბალიშს სწვდა, ლო» 

გინიდან წამოვარდა, პერანგზე კვართი გადაიცვა ლამპარს ხელი 

სტაცა და სენაკიღან გარეთ გამოვარდა, სანახევროდ ტიტველი, დამ 

ფრთხალი, გონებადაფანტული, გიჟივით თვალებანთებული. 
იცოდა, სად ენახა გასაღები წითელი ჭიშკრისა, რომელიც მო- 

ნასტერს ეკლესიასთან აკავშირებდა, კოშკთა კიბის გასაღები კი, რო- 

გორც ვიცით, მუდამ თან ჰქონდა. 
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VI 

გაგრძელება ამგაგისა 
დითელი პიშკრის ბასაღების თაობა%ე 

იმ ღამეს ესმერალდას თავის საკანში იმედებსა და ტკბილ ფიქ- 

რებში თავდავიწყებულს ჩაეძინა. უკვე კარგა ხანი ეძინა და, რო- 

გორც ყოველთვის, ფებუსი ესიზმრებოდა, როცა თავის მახლობლად 

რაღაც ხმაური შემოესმა. ფხიზელი და მოუსეენარი, ფრინველდვ-თ 

ძილი იცოდა, სულ მცირე ფაჩუნიც კი აღვიძებდა, თვალები გაახი- 
ლა. მეტად ბნელი ღამე იყო. მაგრამ მაინც დაინახა, რომ სასმენი 

სარკმელიდან ვიღაც უყურებდა. ლამპარი ანათებდა ამ მოჩვენებას. 

იმ წუთს, როგორც კი შეამჩნია _ ესმერალდამ დამინახაო, იმ ვიღა- 

ცამ სანათი ჩააქრო. მიუხედავად ამისა, ახალგაზრდა ქალმა მოასწრო 

თვალის მოკვრა, შიშისაგან თვალები დახუჭა. 

– ოჰI –- თქვა მან მიმქრალი ხმით, –– მღვდელი! 

მთელმა განელილმა უბედურებამ კვლავ გაიელვა მის წინაშე. 
შიშისაგან გაყინული ისევ ლოგინზე დაეცა. 

ერთი წუთის შემდეგ მთელ სხეულზე ეიღაცის შეხება იგრძნო, 

რამაც იმდენად აათრთოლა, რომ სრულიად გამოეგნო და გამძვინვა- 

რებული ლოგინზე წამოჯდა, 

მღვდელი ლოგინში შეუძვრა და ორივე ხელი მოჰხვია. ქალს უნ– 

დოდა ეყვირა, მაგრამ ვერ შესძლო. 

– გასწი, ურჩხულო! გაეთრიე, კაცის მკვლელო! –– ეუბნებოდა 

იგი განრისხებისა და შიშისაგან ათრთოლებული დაბალი ხმით. 

–- შემიბრალე! შემიწყალე! – ჩურჩულებდა მღედელი და თან 

ტუჩებით მხრებზე ეკონებოდა. 

ქალი ორივე ხელით მის -მელოტ თავზე დარჩენილ თმებში 

სწვდა და მოშორებას ცდილობდა. თითქოს მღვდლის ხვევნა-კოცნა 

გველის ნაკბენი ყოფილიყოს, ' 

–- შემიბრალე, მოიღე მოწყალება! –– იმეორებდა ბედკრული.-– 

შენ რომ იცოდე, როგორია ჩემი სიყვარული შენდამი! იგი ცეცა- 
ლია, გამდნარი ტყვია, ჩემს გულში გაყრილი ათასი დანა. 

და ზეადამიანური ძალით დაუჭირა მკლავები. 

მოთმინებადაკარგულმა ქალმა უყვირა; 

–- გამიშვი, –– უთხრა მან, –- გამიშვი, თორემ სახეში ”შეგა- 

ფურთხებ! 

გაუშვა. 
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55 დამამცირე. შემარცხვინე, მცემე. იყავი ჩემდამი ავი ღა. ბო- 
როტი! მიყავი, რაც გინდა! ოღონდ შემიბრალე! შემიყვარე! 

მაშინ გოგონამ ბავშეური გაშმაგებით დაუწყო ცემა. მთე- 

ლი თავისი ლამაზი ხელების ძალა მოიკრიფა, რომ მისთვის სახე ჩა- 

ეჩეჩქვა. 
–- გასწი, დემონო! 

–- შემიყვარე, შემიყვარე! შემიბრალე! –– ყვიროდა საბრალო 

მღვდელი, ფეხებში უვარდებოდა, ზედ ეკვროდა დღა ცემაზე ალერ- 
სით უპასუხებდა, 

უცბად ქალმა იგრძნო, რომ მამაკაცი მასზე ღონიერი იყო. 

–- დროა ბოლო მოვუღოთ! –- თქვა კაცმა კბილთა ღრქენით. 

დამარცხებული, დამორჩილებული, აკანკალებული და გატეხილი 
გოგონა მის მკლავებში იყო მომწყვდეული. ის გრძნობდა, როგორ 

უფათურებდა მამაკაცი ავხორც ხელს მის სხეულს. უკანასკნელად 

მოიკრიფა ძალ-ღონე და ყვირილი მორთო: 
– "მიშველეთ! ჩემთან! ვამპირი! ვამპირი! 
არავინ გამოჩენილა, მარტო ჯალიმ გაიღვიძა და საცოდავად მოჰ- 

ყვა კიკინს. 
–- გაჩუმდი! ––- უთხრა აქოშინებულმა მღვდელმა. 

ამ მოგერიების დროს იატაკზე ცოცვაში ბოშა ქალი უცბად ლი- 
თონის რაღაც ცივ ნივთს წააწყდა. ეს კვაზზიმოდოს სასტვენი იყო. 

ქალის გულში: იმედის ნაპერწკალმა კვლავ გაიელვა. დასწვდა სას- 

ტვენს, ტუჩებთან მიიტანა და, რაც უკანასკნელი ძალა დარჩენოდა, 
მაგრად ჩაბერა. სასტვენმა წკრიალა, მკვეთრი და ყურთა სშენის წამ- 

ღები ხმა გამოსცა. 
– რა არეს ეს? –– თქვა მღვდელმა. 

თითქმის იმავე წამს კლოდმა იგრძნო, რომ ვიღაცის ღონიერმა 

ხელმა მაღლა ასწია. საკანში ბნელოდა; მან მკაფიოდ ვერ გაარჩია, 

ვინ სტაცა ხელი, მაგრამ კბილების გაშმაგებული ღრჭენა შემოესმა. 

ამასოან ამ სიბნელეში სინათლის საკმაო ჭავლები მიმოფანტულიყო, 
რომ მას თავის თავს მაღლა ალაპლაპებული დანის ფართო პირი და- 

ენახა. 
მღვდელს კვაზიმოდოს ფორმა მოეჩვენა. მისი გარაუდით, მხო- 

ლოდ ის შეიძლებოდა ყოფილიყო. გაახსენდა, რომ შემოსვლისას 

კართან გარედან გარდიგარდმო გაწოლილ რაღაცა წამოჰკრა ფე- 
ხი და წაიბორძიკა. მაგრამ ახალმოსულს ერთი სიტყვაც არ წარმო- 

უთქვამს, ამიტომ არ იცოდა, რა ეფიქრა. დანააღმართულს ხელზე 

ხელი უტაცა და უყვირა: 
–- კვაზიმოდო! 
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ამ გაჭირვების წამს გადაავიწყდა, რომ კვაზიმოდო ყრუ იყო. 
თვალის დახამხამებაში მღედელი ძირს დაენარცხა და იგრძნო, 

რომ ტყვიასავით მძიმე მუხლი დაებრჯინა მკერდზე. ამ კუთხოვანი 

მუხლის დაბრჯენაზე იცნო კვაზიმოდო. მაგრამ რა უნდა ექნა, რომ 

მასაც ეცნო იგი? ღამეს ყრუ ბრმადაც ექცია. 

იღუპებოდა. ძუ ვეფხვივით განრისხებული და შეუბრალებელი 

ახალგაზრდა ქალი სულაც არ განძრეულა და არ ჩარეულა მის გა- 
დასარჩენად. მის თავზე დანა შეიმართა და უკვე "დასარტყმელად 

უახლოგდებოდა. სახიფათო მომენტი იყო. უცბად მისი მეტოქე რა- 

ღაც შეყოყმანდა. 
–- სისხლმა არ უნდა შებილწოს ის! –– თქვა მან ყრუ ხმით. 

მართლაც კვაზიმოდოს ხმა იყო. 

მაშინ მღვდელმა იგრძნო, რომ ღონიერი ხელი ფეხში დასწვდა 
და საკანიდან გარეთ გაათრია. აი თურმე სად ელის სიკვდილი! მისდა 

საბედნიეროდ, რამდენიმე წამის წინ მთვარე ამოვიდა. 

როდესაც ისინი საკანის კარს იქით აღმოჩნდნენ, მთვარის მკრთა- 

ლი სხივი მღვდლის სახეს მოხვდა. კვაზიმოდომ პირდაპირ შეხედა 

და აცახცახდა, მღვდელს ხელი უშვა და უკან დაიხია. 

ბოშა ქალი საკანის ზღურბლზე გამოვიდა და განცვიფრებულ- 

მა დაინახა, რომ როლები უცბად შეიცვალა. ახლა მღვდელი ემუქ- 

რებოდა, კვაზიმოდო კი ევედრებოდა. 

მღვღელმა მრისხანებისა და საყეედურის ნიშნები დააყარა თავს 

ყრუს, და ხელის მძაფრი მოძრაობით ანიშნა გასცლოდა. 

“ყრუმ თავი დახარა და შემდეგ ბოშა ქალის საკანის კარის წინ 
მუხლებზე დაემხო: 

– ჩემო ბატონო! –– თქვა მან მძიე და მორჩილი ხმით, –- 

ჯერ მე მომკალით, მერე რაც გნებავთ, ის ქმენით. 

ეს თქვა და თავისი დანაც მღვდელს გაუწოდა. გონებადაკარგულ 
მღვდელს სურდა დანისათვის ხელი ეტაცა. მაგრამ ახალგაზრდა ქა– 
ლი მასზე მკვირცხლი გამოდგა. კვაზიმოდოს ხელიდან გამოგლიჯა 

დანა და ავად გადაიხარხარა: 

–- ერთი მომიახლოვდი! –– შეუძახა მღვდელს. ესმერალდამ და– 

ნა შემართა. მღვდელი გაუბედავად შეჩერდა. ეჭვი არ ეპარებოდა, 

რომ ქალი არ დაინდობდა და ნამდვილად დაარტყამდა. 

–- ფეხის გადმოდვმასაც ვერ გაბედავ, ლაჩარო! –– უყვირა ქალ- 

მა. შემდეგ შეუბრალებელი, დაუნდობელი კილოთი მიაძახა: 
–- აპ! მე ვიცი, რომ ფებუსი მკვდარი არ არის! –– ესმერალდამ 

კარგად იცოდა, რომ ეს სიტყვები მღვდელს ათასი გავარვარებული 

ხანჯლით გულს გაუგმირავდა. 
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მღვდელმა ფეხი ჰკრა კვაზიმოდოს და გადააბრუნა, გაცოფებუ- 

ლი და აცახცახებული ისევ კიბის თაღქვეშ გაუჩინარდა. 

როდესაც ის წავიდა, კვაზიმოდომ ხელში აიღო ბოშა ქალის 
მხსნელი სასტვენი. 

–- კინაღამ დაჟანგდა, –- თქვა მან და სასტვენი დაუბრუნა; მე–- 

რე, ისევ მარტო დატოვა. 

ამ მძაფრი სცენით აფორიაქებული ახალგაზრდა ქალი ღონემიხ- 

დილი დაემხო თავის ლოგინზე და ქვითინი აუვარდა. მისი ცა ისევ 

მოიღრუბლა, მოიქრუშა და ჩამობნელდა... · 

მღვდელი ხელის ცეცებით დაბრუნდა თავის სენაკში. 

საქმე გათავებული იყო. მამა კლოდი კვაზიმოდოზე ეჭვიანობდა! 
და ჩაფიქრებული იერით თავისი საბედისწერო სიტყვები გაი- 

მეორა: „მაშ ნურავისი იქნება!



L 

ბრენბუარს რამდენიმე კარბი აზრი უჩნლება 

ბერნარდინელთა ქუჩაზე 

ას შემდეგ, რაც პიერ გრენგუარმა დაინახა როგორ 

შებრუნდა მთელი ეს საქმე, და დარწმუნდა, რომ ამ 

კომედიის მთავარი მოქმედი პირებისათვის ეს ამბავი 

უთუოდ თოკით, ჩამოხრჩობითა და სხვა უსიამოვნე- 
ბით დამთავრდებოდა, გადაწყვიტა არაფერში ჩარეულიყო. მაწან- 

წალებს, რომელთა შორისაც ის დარჩა და იფიქრა, რომ საბოლოო 

ანგარიშით ისინი ყეელაზე უკეთეს საზოგადოებას წარმოადგენდნენ 

პარიზში, –- ამ მაწანწალებს აინტერესებდათ ბოშა ქალის' ამბავი. 

მას სრულიად. უბრალო და ბუნებრივ საქმედ მიაჩნდა ეს იმ ხალხის 

მხრივ, ვისი მოსალოდნელი მომავალი, ისე როგორც იმ ქალისა, 
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მხოლოდ შარმოლიუ ღა ტორტერიუ იყო, და ვინც მასავით მერნის 
ფრთებზე წარმოსახვით არეებში არ დაჰქროდა. მათი საუბრიდან 
გაიგო, რომ დამსხვრეული სურით დაქორწინებულმა მისმა მეუღ- 

ლემ ღვთისმშობლის ტაძარს შეაფარა თავი, და ფრიად გაიხარა. 

მაგრამ მისი იქ ნახვის ცთუნებაც კი არ ჰქონია. რამდენჯერმე პა- 

ტარა თხა გაახსენდა, ეგ იყო და ეგ. თუმცა საზრდოს საშოვნელად 

დღისით ძალის მიერ ოინებს ასრულებდა, ხოლო ღამღამობით პა- 

რიზის ეპისკოპოსის წინააღმდეგ მიმართულ მოგონებაზე ცოდვი- 

ლობდა, რაღგან ახსოვდა როგორ გაწუწეს იგი ოდესღაც მისი წის- 
ქვილების ბორბლებმა,„ და ამიტომ მასზე გულნაკლული იყო. ის 

მუშაობდა აგრეთვე ·ბოდრი-ლე-რუჟის, ნოიონისა და ტურნეის 

ეპისკოპოსის მშვენიერი ნაწარმოების „I ისიმ 08I”გწყო“”-ის გან- 
მარტებაზე, რამაც მძაფრი სურვილი აღუძრა ხუროთმოძღვრებისად- 

მი, მიდრეკილება, რომელმაც მის გულში დაიჭირა ჰერმეტიზმით გა- 
ტაცების ადგილი; მაშინ ხომ ჰერმეტიზმის ბუნებრივი დაბოლოება 
ხუროთმოძღვრება იყო, რადგან ჰერმეტიკაა ლდა ქვითხუროობას 
შორის უშინაგანესი კავშირია. გრენგუარი იდეის სიყვარულიდან ამ 

იდეის ფორმის სიყვარულზე გადავიდა. 

ერთ დღეს ის სენ-ჟერმენ-–-” ოქსერუას ახლოს გაჩერდა, იმ 
სახლის კუთხეში, რომელსაც „ეპისკოპოსის სამსჯავროს“ ეძახოდ- 

ნენ და მეორე შენობის, სახელად „მეფის სამსჯავროს“ პირდაპირ 

იდგა. ამ ეპისკოპოსის სამსჯავროში იყო მეთოთხმეტე საუკუნის 

მშვენიერი ეკვდერი, რომლის საკურთხევლისიქითა ნაწილი ქუჩაში 

გამოდიოდა. გრენგუარი მოწიწებით იკვლევდა გარეთა ქანდაკებას. 
იმ წუთს იგი იმყოფებოდა განსაკუთრებულ, უმაღლეს, ეგოისტურ 

ტკბობასა და განცხრომაში, როდესაც ხელოვანი მთელ ქვეყანაზე 
გერაფერს ხედავს, გარდა ხელოვნებისა და ქვეყანას მხოლოდ ხელოვ- 

ნებაში ჭვრეტს. უცბად იგრძნო, რომ ვიღაცამ მძიმედ დაადო ხელი 

მხარზე. შემობრუნდა. მის წინაშე ძველი მეგობარი, ძველი მასწავ- 

ლებელი, ბატონი არქიდიაკონი იდგა. 

განცვიფრებული გრენგუარი ადგილზე გაიყინა. დიდი ხანია არ- 

ქადიაკონი აღარ ენახა; მამა კლოდი ისეთი მედიდური და აღგხნებუ- 

ლი ბუნების ადამიანი იყო, რომელთან შეხვედრაც სკეპტიკოს ფი- 

ლოსოფოსს შუდამ სულიერ წონასწორობას ურღვევდა. 

არქიდიაკონი რამდენიმე წუთს სდუმდა, ამ ხნის განმავლობაში 

გრენგუარს საშუალება ჰქონდა თავისუფლად დაეთვალიერებინა 

    

" „ქვების თლისათეის“ (ლათ), 
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იგი. მან შეამჩნია, რომ მამა კლოდი ძალიან გამოცვლილიყო: ზამ- 

თრის დილასავთ ფერმკრთალს თვალები ჩავარდნოდა, თმები 

თითქმის გასჭქაღარავებოდა., ბოლოს, დუმილი მღვდელმა დაარღვია. 

მან მშვიდი, მაგრამ გამყინავი კილოთი ჰკითხა: 

–- როგორ ბრძანდებით, მეტრ პიერ? 

= როგორა ვარ? ჩემი ჯანმრთელობა? –– მიუგო გრენგუარმა.––- 

ეჰ! ეჰ! როგორც იტყვიან, არც ასე და არც ისე. თუმცა საერთოდ 

კარგად ვარ. მე გადაჭარბება არაფერში მიყვარს, ყველაფერში ზო- 
მიერების დაცვა ვიცი. თქვენ მოგეხსენებათ მასწავლებელო, 

ჯანმრთელობის საიდუმლოება, პიპოკრატეს თანახმად: „Iძ ლაL: 

CIხ1, იიIV5, §ითი!. V6იV5, 0ო1IIმ II0ძ6-მLმ. 510149. 
–- მაშ არაფერი გაწუხებთ, მეტრ პიერ? –– კვლავ მიმართა არ- 

ქიდიაკონმა და თან გრენგუარს თვალებში ჩაამტერდა. 

–- ნამდვილად, არა! 

–- რას აკეთებთ ახლა? 

–- თქვენ ხედავთ, ჩემო მასწავლებელო. ვიკვლევ ამ ქვის ნათა– 

ლობას და ბარელიეფის ამოჭრის წესს. 

მღვდელმა მწარედ გაიღიმა ტუჩის მხოლოდ ერთი კუთხის ამ- 
რეზით. 

–- და ეს გართობთ? 

–- ეს სამოთხეა! –- წამოიძახა გრენგუარმა და ქანდაკებისაკენ 

დაიხარა იმ ადამიანის აღტაცებული გამომეტყველებით, რომელიც 

ცოცხალ ფენომენებს უჩვენებს, -– მაშ თქვენ არ მიგაჩნიათ. რომ 

მაგალითად აი ამ ბარელიეფის მეტამორფოზები ღიდი ოსტატობით, 

მოხდენილობითა და მოთმინებით არის შესრულებული? შეხედეთ 

ამ სვეტს. რომელი სვეტის თავის ირგვლივ გინახავთ საჭრეთლით 
ამაზე უფრო ნაზად, სათუთად და სიყვარულით ამოძერწილი ქვის 

ფოთლები? აგერ ჟან მაილვენის სამი რელიეფი. ესენი ჯერ კიდევ 

როდი გახლაგთ ამ დიდი გენიოსის ყველაზე უკეთესი ნაწარმოებები. 

მიუხედავად ამისა, გულუბრყვილობა, სახეთა სინაზე, მხიარული, 

ბუნებრივი პოზები, მოხდენილი მოფარდგა, ენით აუწერელი და 

აუხსნელი მშვენიერება, რაც თვით მის შეცდომებსა და ნაკლოვანე- 

ბებშიც კი ჩანს, ამ პატარა ქანდაკებებს. შესაძლებელია, ზეღმეტ 

მხიარულებას, სიცოცხლესა და სინატიფეს ანიჭებს. განა არ ფიქ- 

რობთ, რომ იგი ფრიად თავშესაქცევია? 

, 

" სახ-ალდობრ: „ჭამაში, Vმაში, ძილში, სიყვარულში, ყველაფერში ' საჭიროა 

თაგშეკაგება# (ლათ.). 
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– ჰო. რა თქმა უნდა! --- თქვა მღვდელმა. 

–- მერე. თქვენ რომ ნახოთ ამ ეკვდერის შინამო! –- აღფრთო- 

ვანებით განაგრძო ყბედმა პოეტმა. –– ყველგან ეხვდებით კომბოს- 
ტოს ფოთლებივით ხშირად და ხვეულად ნაძერწ ქანდაკებას. ხოლო 

თაღედი, აბსიდა იმისთანა ღვთისმოსაე მოკრძალებას აღძრავს და 
ისეთი თავისებურია, რომ სხვაგან ამისთანა არასოდეს არა მინახავს 

რა! ' 

მამა კლოდმა გააწყვეტინა. 
–- მაშ, თქვენ ბედნიერი ხართ? 

გრენგუარმა გაცხარებით უპასუხა: 

–- ვფიცავ პატიოსნებას, ბედნიერი ვარ. ჯერ ქალები მიყვარდა, 

მერე ცხოველები; ახლა ქვები მიყვარს, ესენი ისევე თავშესაქცევია, 

როგორც ცხოველები და ქალები, ოღონდ ნაკლებ მუხანათი. 

მღვდელმა შუბლზე ზელი მიიდო. ეს მისი ჩვეულებრივი მოძრა- 
ობა იყო. 

–- მართლა? 

–- ოღონდაც! ––- თქვა გრენგუარმა, –- ფრიად სასიამოვნოა! – 
მღვდელს მკლავზე ხელი მოჰკიდა და „ეპისკოპოსის სამსჯავროს“ 

კიბის კოშკურს ქვეშ შეიყვანა. კლოდიც გაჰყვა. 

–- აი კიბე! –– განაგრძო პოეტმა, –– ყოველთვის, როცა კი ამას 

ვუყურებ, ბედნიერი ვარ. ეს პარიზში ერთ-ერთი ყეელაზე მარტივი 

და იშვიათი კიბეა. ყველა მისი საფეხური ქვემოდან არის ცერაღ 

თლილი. მისი სილამაზე და სიმარტივე ამ საფეხურების ერთი მეო- 

რეზე უკეთეს ფილებშია. თვითეულ მათგანს ერთი ტერფი სიგანე 

აქვს, ერთმანეთშია ჩაწნული, ჩაჭედილი, ჩაწყობილი, შეკრულ- 

შეკავშირებული, მისადაგებული, ჩარჩოში ჩასმული და ჩამჯჯლარი, 

თითქოს ერთმანეთს კბილებით ჩაფრეზიანო, ისეთ ყაიდაზეა მართ- 

ლაც ლამაზად და მაგრად ჩაკეტილი. 
– და თქეენ მეტი არაფერი გსურთ? 

–- არა. 

– არაფერზე ნანობთ? 

–_ არცა მსურს და არცა ვნანობ. მე მოვაგვარე ჩემი ცხოვრება, 

–- რასაც ადამიანები აგვარებენ, იმას გარემოებანი შლიან ღა 

ფუშავენ. –– თქვა კლოდმა. 

– მე პირონელის ფილოსოფოსი ვარ, –– უპასუხა გრენგუარ» 

მა, –– და ჟველგან წონასწორობას ვიცავ. 

– თავს რითი ირჩენ, სარჩოს როგორ შოულობ? 

-- დროდადრო ეპოპეებსა და ტრაგედიებს ვწერ. მაგრამ უფ- 

რო მეტ შემოსავალს მაძლევს ჩემი ხელობა, რომელსაც თქვენ იც. 

436 <



ნობთ, ჩემო მასწავლებელო: კბილებით სკამები” პირამიდას დავა- 

ტარებ, 

–- ტლანქი ხელობაა ფილოსოფოსისათვის. 

–- აქაც კვლავ წონასწორობას ვიცავ, - თქვა გრენგუარმა, 

როცა ადამიანს ერთი აზრი აქვს, მერე იმას ჟველაფერში ნახულობს. 

–- ეს მე კარგად ვიცი, –– უპასუხა არქიდიაკონმა. 

მცირე რამ დუმილის შემდეგ მღვდელმა განაგრძო: 

–- მაგრამ მაინც საკმაოდ საბრალო შესახედაობა გაქვთ. 

–- საბრალო, დიახ, მაგრამ არა უბედური! 

ამ დროს გაისმა ცხენების ფლოქეების თქარათქური, და ჩვენმა 

ორმა თანამოსაუბრემ ქუჩის ბოლოს დაინახეს როგორ ჩაიარა 

მწყობრად შუბშემართულმა მეფის განრიგის მოისართა ასეულმა, 
წინ ოფიცერი მიუძღოდა. ცხენოსანთა რაზმი ბრწყინვალე იყო, 

ქვაფენილზე ცხენების თქარათქური მძაფრად გაისმოდა. 
–. როგორ მიაცქერდით იმ ოფიცერს! ––- უთხრა გრენგუარმა 

არქიდიაკონს, 

–- მგონია, ვიცნობ. 

–- რა ჰქვია სახელი? 

–- მგონია, –– მიუგო კლოდმა, –– ფებუს დე შატოპერი უნდა 

ერქვას. 

– ფებუს! იშვიათი სახელია! არსებობს კიდევ ერთი ფებუსი, 

გრაფი დე ფუა. მახსოვს, ერთ გოგოს ვიცნობდი, ის სულ ფებუსის 

სახელს ფიცულობდა. 

–- წავიდეთ, - უთხრა მღვდელმა, –– რაღაცა მაქვს . სათქმელი. 

მას შემდეგ, რაც რაზმმა ჩაიარა, არქიდიაკონის ნიღაბივით გა- 
ყინულ სახეზე ერთგვარი მღელვარება შეიმჩნეოდა. იგი წინ გაე– 
მართა. გრენგუარიე გაჰყვა, რადგან მიჩვეული იყო მისადმი მორ- 

ჩილებას, ისე როგორც ყველა, ვისაც კი ერთხელ მაინც ახლო ურ- 

თიერთობა ჰქონია ამ გავლენიან ადამიანთან. მათ ჩუმად მიაღწიეს 
საკმაოდ დაცარიელებულ, უკაცრიელ ბერნარდინელთა ქუჩას. აქ 
მამა კლოდი შეჩერდა. 

– რა გნებავდათ გეთქვათ, ზემო მასწავლებელო? -– ჰკითხა 
გრენგუარმა. 

–- როგორ გგონიათ, ––- ღრმად ჩაფიქრებული იერით დაიწყო 

ლაპარაკი არქიდიაკონმა, –– განა იმ ცხენოსანთა ტანისამოსი, ახლა 
რომ ვნახეთ, თქვენა და ჩემს ტანსაცმელხე უფრო ლამაზი არ 

არის? 

გოენგუარმა თავი გააქნია. 

–- სიმართლე გითხრათ, სინდისს ვფიცავ, ჩემი ქვითელ-წითელი 

| 437



ქურთუკი მირჩევნია მთელ მაგ რკინისა და ფოლადის ქიცვსა თუ 
ბაკანსა. დიდი სიამოვნება კია სიარულის დროს კაცი ისეთ ჟღა- 

ოუნსა და ხმაურსა ტეხდეს, როგორც რკიხა-კავეულობის ქულბაქე- 
ბი მიწისძვრის დროს. 

– მაშ, გრენგუარ, არასოდეს არ აღგძვრიათ შური ამ აბჯარას- 

ხმული ვაჟკაცების მიმართ? 

– როგორ თუ შური, ბატონო არქიდიაკონო! რაზე, რისთვის? 

მათი ძალის, მათი აბჯრის, საქურველის, თუ მათი დისციპლინის 
გამო? მაგას სჯობია ფილოსოფია და დამოუკიდებლობა, თუნდაც 

კაცს ძონძები ეცვას. მირჩევნია ბუზის თავი ვიყო, ვიდრე ლომის 

კუდი. 
-- უცნაურია, - თქვა ჩაფიქრებით მღვდელმა. –– ლამაზი სა- 

მოსი მაინც კარგია. ' 

რა დაინახა გრენგუარმა, მისი თანამოსაუბრე ფიქრებში იყო 
გართული, მიატოვა, რომ მეზობლად მდებარე ერთ-ერთი სახლის 

წინკარის ცქერით დამტკბარიყო. მერე დაბრუნდა, ხელი ხელს შე- 

მოჰკრა და თქვა: ' · 

–- თქვენ რომ ნაკლებად გიტაცებდეთ სამხედრო პირთა სამო- 

სელი, ბატონო არქიდიაკონო, მე გთხოვდით წამოსულიყავით და იმ 

კარებისათვის შეგეხედათ. მე ყოველთვის მითქვამს, რომ ბატონ 

ობრის სახლის შესასვლელი ქვეყნად ყველაზე დიდებულია. 

– პიერ გრენგუარ, -- მიმართა არქიდიაკონმა, –– რა უყავით ის 

პატარა ბოშა მოცეკვავე გოგონა? 

–- ესმერალდა? რა მძაფრად სცვლით საუბრის თემას? 

–- განა ის თქვენი მეუღლე არ იყო? 

– დიახ, დამსხერეული სურის წესით ოთხი წლის ვადით გეა- 

ქორწინეს. –– მართლა, რაკი სიტყვამ მოიტანა, –– დაურთო გრენ- 

გუარმა და თან ცოტა არ იყოს ეშმაკურად შეხედა არქიდიაკონს, –– 

თქვენ-კიდევ ფიქრობთ მასზე? 

–- განა თქვენ კი აღარ ფიქრობთ მის გამო? 

–- მცირედ. იმდენი საქმე მაქვს!.. ღმერთო ჩემო, რა ლამაზი 

იყო ის პატარა თხა! 

–- განა იმ ბოშა გოგონამ არ იხსნა თქვენი სიცოცხლე? 

–- ღმერთმანი, მართალია. 

–- მერე და. თვითონ მას რა დაემართა? რა უყავით? 

–- არ ვიცი, რა გითხრათ, მგონია ჩამოახრჩეს. 

–- ასე გგონიათ? 
–- დარწმუნებული არა ვარ. როდესაც დავინახე საქმე სახრჩო- 

ბელამდე მიდიოდა, მაშინვე განზე გავდექი.. 
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– სულ ეს არის. რაც თქვენ იცით? 

– მოიცათ! მითხრეს, ღვთისმშობლის ტაძარს შეაფარა თავი და 

იქ უშიშრად .არისო. ეს ძალიან მახარებს, მაგრამ აქამდე ვერ გა- 

ვარკვიე, თხაც გადარჩა თუ არა მასთან ერთად. სულ ეს არის, რაც 

ვიცი- 

– აბა, მე უფრო მეტს მოგახსენებთ, –– შესძახა მამა კლოდმა, 

და ხმა, მანამდე დაბალი, ნელი, აუჩქარებელი და თითქმის ყრუ, 

უცბად მგრგვინავი გაუხდა. –- მან მართლაც ღვთისმშობლის ტაძარს 

შეაფარა თავი. მაგრამ სამი დღის შემდეგ მართლმსაჯულება იქიდან 

წაიყვანს და გრევის მოედანზე ჩამოახრჩობენ. უკვე არსებობს უმაღ- 

ლესი სასამართლო პალატის დადგენილება. 

–- ეს საწყენია, ––- თქვა გრენგფარმა. 

თვალის დახამხამებაში მღვდელს გულგრილი და მშვიდი გამო- 

მეტყველება დაუბრუნდა. 
–- რომელ ქაჯსა და ეშმაკს მოუვიდა თავში აზრად, –– დაიწყო 

პოეტმა, –– შუამდგომლობა აღეძრა, რათა მისი ხელახლა შეპყრო- 
ბის დადგენილება გამოეტანათ? განა არ შეიძლებოდა სასამართლო 

პალატა მოესვენებინათ, არ შეეწუხებინათ? ვის რა ზიანი მიადგა 
იმით, რომ საბრალო გოგონამ თავი შეაფარა ღვთისმშობლის ტაძ- 

რის თაღებს, მერცხლების ბუდეების გვერდით? 

– ასეთი ტარტაროზებიც არიან ამქვეყნად, -- მიუგო არქი- 

დიაკოწმა. 

–“ ყოველივე ეს ჯოჯოხეთური სიავით არის მოწყობილი, ––- 

შენიშნა გრენგუარმა. | 

არქიდიაკონმა ცოტა ხნის დუმილის შემდეგ წამოიწყო: 
–- მაშ, მან იხსნა თქვენი სიცოცხლე? 

–- დიახ, ჩემ კარგ მეგობარ მაწანწალებთან. სულ ცოტაც და 

ჩამომახრჩობდნენ. ახლა კი ინანებდნენ. 

–- ნუთუ არაფერი გსურთ მისთვის გააკეთოთ? 

–- დიდი სიამოვნებით, მამა კლოდ. მაგრამ ვთქვათ ანაზდად 

უხეირო საქმეში გავები? 

– რა დიდი რამ არის! 

–- ერიჰა! რა დიდი რამ არისო? ადვილია ეგრე ლაპარაკი, ჩემო 
მასწავლებელო! მე ორი დიდი თხზულება დავიწყე. 

მღვდელმა შუბლზე ხელი იტკიცა. მიუხედავად მოჩვენებითი 

სიმშვიდისა დროდადრო შინაგან კრუნჩხვებს მისი მძაფრი მოძ- 

რაობა ამჟღავნებდა. 
_ როგორ უნდა გადავარჩინოთ? 

გრენგუარმა მიუგო: 
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– ჩემო მასწავლებელო, მე გიპასუხებთ: აII იმძიIL", რაც 
თურქულად ნიშნავს: „ღმერთია „ჩვენი იმედი". 

–- როგორ გადავარჩინოთ? -- გაიმეორა ჩაფიქრებულმა კლოდ- 
მა. გრენგუარმაც თავის მხრივ შუბლზე მიირტყა ხელი. 

–- მისმინეთ, ჩემო მასწავლებელო. მე დიდი წარმოსახვის უნა- 

რი მაქვს, მე გიპოვნით გამოსავალს. მეფეს შეწყალება რომ 
ვთხოვოთ? 

–- ლუი XI და შეწყალება! 

–- რატომაც არა? 
–- აბა მიდი და ვეფხვს ძვალი აართვი! 

გრენგუარი ახალი ხერხების ძებნას შეუდგა. 

–-– კეთილი! ინებეთ! –– გნებავთ ბებია ქალებს მივმართავ გან- 
ცხადებით, რომ ქალი ფეხმძიმედ არის? 

ამან მღვდელს ჩაცვივნული თვალები აუნთო. 
–- ფეხმძიმეო! არამზადავ! განა შენ იცი ამის მსგავსი რამე? 

მისი სახის გამომეტყველებამ გრენგუარი შეაშინა, ამიტომ ჩქარა 

გასცა პასუხი: 

– ოჰI არა, მე არაფერი ვიცი ჩვენი ქორწინება ნამდვილი 

(05-იიმIIIმფIსიი" იყო. მე აქ არაფერ შუაში ვარ, განზე ვდგევარ, 
მაგრამ ამრიგად ვადის გადადებას მივაღწევდით. 

– ეგ სიგიჟეა! ურცხვობაა! გაჩუმდი! 
– ტყუილად ჯავრობთ, –– ჩაიბუზღუნა გრენგუარმა, –– ვადის 

გადადებას. მივაღწევდით; ეს არავის ზიანს არ მიაყენებდა, ხოლო 
საცოდავი ბებია ქალები ორმოც პარიზულ დინარს იშოვნიდნენ. 

მღვდელი არ უსმენდა. 
–- ამასთან საჭიროა, რომ იგი იქიდან გამოვიდეს! –– ბუტბუ- 

ტებდა ხუცესი. ––- დადგენილება სამ დღეში უნდა შესრულდეს. 
ეგეც არ იყოს, თუნდ დადგენილებაც არ არსებობდეს, რას უზამ 
კვაზიმოდოს! ქალებს ისეთი წამხდარი გემოვნება აქვთ! –– მან ხმას 

აუწია: –– მეტრ პიერ, მე ყველაფერი კარგად მოვისაზრე. მის გა- 

ღასარჩენადღ მხოლოდ ერთი საშუალება არსებობს. 

–- რომელი? მეტს ვერ ვხედავ. 
–- მისმინეთ, მეტრ პიერ, გახსოვდეთ, რომ თქვენ დავალებული 

ხართ მის წინაშე თქვენი სიცოცხლით. გულწრფელად გეტყვით ჩემს 

აზრს. ეკლესიას დღე და ღამე სდარაჯობენ. იქიდან მხოლოდ იმას 

უშვებენ, ვინც გარედან შესული ნახეს. მაშასადამე, თქვენ შეგიძ- 

ლიათ შეხვიდეთ. თქვენ მოხვალთ. მე მასთან შეგიყვანთ, ტანხაც- 

  

« ფიქტიური ქორწინება. 
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მელს გაუცვლით. ის თქვენს ქურთუკს ჩაიცმევს, თქვენ ზის კაბას, 

–- აქამდე ყველაფერი კარგად მიდის, –– შენიშნა ფილოსოფოს– 

მა, –– მერე? 

–- მერე? ის გამოვა თქვენი ტანსაცმლით, თქვენ იქ დარჩებით 

მისი ტანსაცმლით, შესაძლებელია თქვენ ჩამოგახრჩონ, მაგრამ ის 

გადარჩება, 

გრენგუარმა ფრიად სერიოზული სახით ყური მოიფხანა, 

–- ხედავ! –– თქვა მან, –– აი აზრი, რომელიც მე არასოდეს მო- 

მივიდოდა თავში. 

მამა კლოდის მოულოდნელი წინადადების გამო პოეტს ღია და 

კეთილი სახე უცბად ისე მოეღუშა, როგორც მხიარულ . იტალიურ 

პეიზაჟს, როდესაც ანაზდად ამოვარდება ავბედითი ქარი და ღრუბ- 
ლებით დაფარავს მზეს. 

–- ჰოდა რას იტყვი ჩემს ღონისძიებაზე, გრენგუარ? 

–- იმას ვიტყვი, ჩემო მოძღვარო, რომ მე ჩამომახრჩობენ არა 
„შესაძლებელია“, არამედ დანამდვილებით. 

– ეს ჩვენ არ გვეხება. 

–- აი ჭირი და ვარამი! –– თქვა გრენგუარმსა, 
–- მან იხსნა თქვენი სიცოცხლე, თქვენ ვალს მოიხდით. 

–- სხვაც ბევრი მაქვს ვალი, მაგრამ არ ვიხდი! 
–- მეტრ პიერ, ეს აუცილებელია. 

არქიდიაკონი მბრძანებლური კილოთი ლაპარაკობდა. 

–- მისმინეთ, მამაო კლოდ! –– უპასუხა სრულიად გაოგნებულმა 

პოეტმა. –– თქვენ თავს მახვევთ მაგ აზრს, მაგრამ არა ხართ მართა- 

ლი. –– მე ვერ ვხედავ მიზეზს, რატომ უნდა ჩამოვახრჩობინო თავი 

სხვის მაგიერ. 

– რა არის, ასე რომ ებღაუჭებით სიცოცხლეს, რა გაკავშირებთ 
ამ ცხოვრებასთან? 

–- აჰ! ათასი მიზეზი! 

–- რომელი? ხომ არ ინებებდით მოგვახსენოთ? 

-–- რომელიო? ჰაერი, ცა დილა, საღამო, მთვარის შუქი, ჩემი 

კეთილი მეგობრები –– მაწანწალები, გოგოებთან ზუმრობა, პარიზის 

მშვენიერი ხუროთმოძღვრების შესწავლა, ჯერ კიდევ დასაწერი 

სამი სქელტანიანი წიგნი, ერთი მათგანი ეპისკოპოსისა და მისი წის– 

ქვილების წინააღმდეგ არის მიმართული. რა ვიცი, განა ცოტა რამ 

არის? ანაქსაგორა' ამბობდა: ქვეყნად იმიტომ ვცხოვრობ, მზის 

ცქერით დავტკბეო. მერე, მე ბედნიერება მაქვს მთელი დღეები, 
დილიდან საღამომდე გავატარო გენიოს ადამიანთან, ესე იგი ჩემს 

თავთან, ეს კი ფრიად სასიამოვნოა! 
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–- ამ თავისაგან ჟღარუნა ეჟვანი თუ გაკეთდებოდა! -- გაიბუზ- 
ღუნა არქიდიაკონმა, –– ეპ! ერთი მითხარი, ეგრე მოხიბლული რომ 
ხარ სიცოცხლით, ვინ შეგინარჩუნა ეგ სიცოცხლე? ვის წინაშე ხარ 

ვალდებული «მით, რომ სუნთქავ ამ ჰაერს, უცქერ ამ ცას, რომ 

ჯერ კიდევ გაქვს შესაძლებლობა შენი ტოროლასებური ჭკუა სისუ- 
ლელეების როშვითა და სიგიჟით გაართო. უიმისოდ, უესმერალდოდ 

სად იქნებოდი? გინდა, ის მოკვდეს, ის, რომლის წყალობითაც ცოც- 

ხალი ხარ? მოკვდეს ის მშვენიერი, ნახი, სათუთი, სათაყვანებელი 
ქმნილება აუცილებელი, გარდაუვალი სინათლე ქვეყნიერებისა, 

თვით ღმერთზეც უფრო ღვთაებრივი! შენ კი, სანახევროდ ბრძენო 

და სანახევროდ შეშლილო, რაღაც ნივთის ამაო მონასახო, მცენა- 
რის მაგვარო რაღაცავ, რომ გგონია დადიხარ და ფიქრობ, შენ უნდა 

.· იცოცხლო იმ სიცოცხლით, რომელიც მას მოჰპარე, შუადღისას ან- 
თებული სანთელივით უსარგებლოვ! გამოიჩინე მცირეოდენი სიბრა- 
ლული, გრენგუარ! იყავი შენც დიდსულოვანი. "მან პირველმა გიჩ- 

ვენა საამისო მაგალითი. | 

მღვდელი ცხარობდა. გრენგუარი ჯერ გულგრილად უსმენდა, 
შემდეგ გული მოულბა, და ბოლოს ტრაგიკული გამომეტყველება 
მიიღო, სახეზე მკვდრისფერი დაედო, როგორც ახალდაბადებულს, 

მუცლის გვრემა რომ აუვარდება. 

–- თქვენ პათოსით ლაპარაკობთ! –- უთხრა პოეტმა და ცრემლი 
მოიწურა. –– კეთილი!) მოვიფიქრებ. –– უცნაური აზრი კი მოგივი- 
დათ თავში. -- ბოლოს, –– განაგრძო მან დუმილის შემდეგ, -- ვინ 
იცის? იქნებ არც ჩამომახრჩონ. ყოველთვის ის როდი ირთავს ცოლს, 

ვინც ინიშნება. როდესაც იმ თავშესაფარში მნახავენ ისე სასაცი- 

ლოდ მორთულს, კაბითა და ქალის თავსახვევით, შეიძლება სიცი- 

ლიც წასკდეთ. –– და მერე რა, კიდეც რომ ჩამომკიდონ, თოკით სიკ- 

ვდილი ისეთივე სიკვდილია, როგორც სხვა, ანუ უკეთ რომ ვთქვათ, 

იგი არ არის ისეთი სიკვდილი, როგორც სხვა. ის იმ ბრძენის ღირსი 

სიკვდილია, ვინც მთელ თავის სიცოცხლეს მერყეობდა, ისეთი სიკ- 

ვდილი, რომელიც არც წყალია და არც ღვინო, არც ხორცია და არც 

თევზი, როგორც ნამდვილი სკეპტიკოსის სულისკვეთება, სიკვდილი, 

რომელსაც პირონიზმის, ყოყმანისა და გაფბედაობის დაღი აზის, რო- 

მელსაც საშუალო ადგილი უჭირავს ცასა და დედამიწას შორის, 

რომელიც გამოურკვეველ მდგომარეობაში გტოვებთ თქვენ. იგი 

ფილოსოფოსის სიკვდილია, რაც შესაძლებელია, განგებით წინას- 

წარ მიწერია. დიდებულია მოკვდე ისე, როგორც გიცხოვრია! 

მღვდელმა შეაწყვეტინა: | 
–- ამრიგად, შევთანხმდით? 
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– ყველაფერს თუ გავითვალისწინებთ, რა არის სიკვდილი? –– 

აღტაცებით განაგრძო გრენგუარმა, –- უსიამოვნო წამი, საგზაო ბა- 

ჟი, გადასვლა უმნიშვნელო მცირე რაობიდან არარაობაში. ვიღაცამ 

ჰკითხა მეგალოპოლელ კერკიდასს, „სიამოვნებით კვდებიო?“ „რა- 

ტომაც არა? –- უპასუხა მან; ––- ჩემი სიკვდილის შემდეგ დიდ ადა- 

მიანებს ვნახავო: პითაგორას! ფილოსოფოსთა შორის, ჰეკატეუსს? 
ისტორიკოსთა შორის, ჰომეროსს პოეტთა შორის, ოლიმპს მუსი- 

კოსთა შორის“, 

არქიდიაკონმა ხელი გაუწოდა, 

–- მაშ გადაწყვეტილია? ხვალ მოხვალთ. 

ამ ხელის გაწოდებამ გრენგუარი სინამდვილეს დაუბრუნა, 

–-/”აჰ, არა, ნამდვილად არა! –– ისეთი კილოთი თქვა, თითქოს 

ძილიდან გამოერკვაო, –– რაო? ჩამომახრჩონ” ეს დიდი უაზრობაა! 

არ მინდა. 

–- მაშ, მშვიდობით! –- უთხრა არქიდიაკონა დუდუნით: –- 

გნახავ! | 

„არ მინდა ამ წყეულმა კაცმა მომნახოს“, –– გაიფიქრა გრენგუარ–- 

მა და კლოდს გამოეკიდა. 

== მისმინეთ, ბატონო არქიდიაკონო ძველ მეგობართა შორის 

ჩხუბი არ იქნება! თქვენ ჩაერიეთ ამ ქალის, ესე იგი, მე მინდოდა 

მეთქვა, ჩემი ცოლის საქმეში, კეთილი! სამხედრო ეშმაკობა მოიგო- 

ნეთ იმისათვის, რომ ღვთისმშობლის ტაძრიდან უვნებლად გამოვიყ–- 
ვანოთ, მაგრამ თქვენი საშუალება უაღრესად არასასიამოვნოა ჩემ- 

თვის, გრენგუარისათვის. მე თუ ჩემი ხერხი მაქვს? გაფრთხილებთ, 

ამ წუთს ფრიად ნათელი ზეშთაგონება გამიჩნდა. რას იტყვით, თუ 

შემოგთავაზებთ იმ ქალის განსაცდელიდან გამოხსნის ისეთ საშუა- 

ლებას, ისეთ აზრს, რომ არე) ჩემი კისერი ჩავარდეს საფრთხეში და 

მარყუჟში „არ გამაყოფინონ? რას იტყვით ამაზე? ნუთუ ამას არ 
დასჯერდებით? ნუთუ ეგრე აუცილებელია ჩემი ჩამოხრჩობა, რომ 

თქვენ კმაყოფილი დარჩეთ? 

მღვდელი მოუთმენლობისაგან ანაფორაზე ღილებს იგლეჯდღდა. 

–- ენაჭარტალო, სიტყვათა ღარო! აბა, რა საშუალება გამო- 

ძებნე? | 

–- დიახ, –– განაგრძო გრენგუარმა თავის თავთან საუბარი და 

თან საჩვენებელი თითი ღრმა ჩაფიქრებულობის ნიშნად ცხვირზე 

მიიდო, –– დიას, სწორედ ასეა! –– მაწანწალები ვაქკაცები არიან.-- 

ბოშათა ტომს იგი უყვარს, –- ისინი პირგელ დაძახებაზევე წამოიშ- 
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ლებიან, ამაზე უფრო ადვილი არაფერია! –-- მოულოდნელი თავდას- 
ხმა. არეულობის დროს ადვილი იქნება მოტაცება! თუნდაც ხვალ 
საღამოს... ისინი ბევრს არ მახვეწნინებენ, გაუხარდებათ კიდეც. 

-- ხერხი, საშუალება! თქვი! –– უთხრა მღვდელმა და თან შეან- 

»ღრია. 

გრენგუარი მედიდურად მიუბრუნდა: 

– მაცალეთ-მეთქი თქვეენ კარგად ხედავთ, რომ მე ვთხზაექ, 
ვაზროგნებ. 

კიდევ რამდენიმე წუთს იფიქრა, შემდეგ თვითონვე დაუკრა ტა- 
ში თავის ფიქრს და წამოიძახა: 

– საუცხოოა! უთუოდ წარმატება გვექნება! 

–- ხერხი, საშუალება! –– გაბრაზებით შეუძახა მღვდელმა. 
გრენგუარს სახე უბრწყინავდა. | 

–- მომიახლოვდით, რომ სრულიად დაბალი ხმით გითხრათ. ეს 

მართლაც გაბედული საპასუხო ხრიკია, რომელიც ყველას გვიხსნის 

გაჭირვებიდან. ღმერთმანი! უნდა დამეთანხმოთ, სულელი არა ვარ. 

უცბად შეჩერდა, რაღაც გაახსენდა. 

– ერთი მითხარით, პატარა თხაც იმ ქალთან არის? 

– დიახ. ეშმაკსაც წაუღიხარ! 

–- ალბათ, მასაც ჩამოახრჩობდნენ, არა? 
–- მერე, მე რა მენაღვლება? 
– დიახ, იმასაც ჩამოახრჩობდნენ. გასულ თვეს ნეზვი ჩამოახრ- 

ჩეს. ქონდაქარსაც ეს უნდა. შემდეგ ხორცს მიირთმევს. ჩემი კოხტა 

ჯალი ჩამოახრჩონ! საბრალო პაწია თიკანი! 
–- შეჩვენებულო! –– შესძახა მამა კლოდმა. -–-– ჯალათი შენ თვი- 

თონ ხარ. მითხარი, გაიძვერავ, გამოხსნის რა საშუალება, რა ხერხი 

მოიგონე? რაო, მაშებით ხომ არ უნდა ამოგგლიჯოს კაცმა ეგ შენი 
იდეა? 

–- კმარა, დამშვიდდით, მოძღვარო! აი ეს იდეაც. 

გრენგუარი არქიდიაკონის ყურისაკენ გადაიხარა და მეტისმე- 

ტად დაბალი ხმით რაღაცას ეუბნებოდა, თანაც მოუსვენრად ქუჩას 

თავიდან ბოლომდე ათვალიერებდა, თუმცა კაცის ჭაჭანება არ იყო. 

როდესაც დაამთავრა, კლოდმა ხელი ჩამოართვა და ცივად უთხრა: 

–- კარგი. ხვალამდე. 
–– ხვალამდე, –– გაიმეორა გრენგუარმა მაშინ როდესაც არქი- 

დიაკონი ერთ მხარეს წავიდა, ის მეორე მხარეს გაემართა და თან 

დაბალი ხმით ჩაილაპარაკა: 

–- ეს თამამი შემართებაა, ბატონო პიერ გრენგუარ, მაგრამ არა 
უშავს, სულ ერთია. რაკი პატარა ადამიანები ვართ, ეგ კიდევ იმას 
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არ ნიშნავს, რომ დიდ საქმეს შევუშინდებით. ბიტონმა! ხომ მხრე– 

ბით უზარმაზარი ხარი მოათრია! ხოლო მზეწვიები, კიოტები და ია- 

დონები ოკეანეს სერავეს. 

II 

გახდით მაწანწალა! 

მონასტერში რომ დაბრუნდა, არქიდიაკონმა თავისი სენაკის კა- 
რებთან ნახა თავისი ძმა ჟეან მეწისქვილე, რომელიც მას უცდიდა. 

ლოდინისაგან დაღლილს ნახშირი აეღო და კედელზე თავისი ძმის 

პროფილს ხატავდა. უზომოდ დიდი ცხვირით გამოეხატა. 

მამა კლოდმა ძლივს შეამჩნია ძმა, სულ სხვა საზრუნავი ჰქონ- 

და. უსაქმო ქარაფშუტას მხიარული სახე, რომლის ღიმილს ესოდენ 

ხშირად -გაუხსნია მღვდლის პირქუში გამომეტყველება, ახლა უღო- 

ნო იყო გაეფანტა ხშირი ნისლი, ყოველდღე რომ თანდათან ეშვე- 

ბოდა ამ წამხდარ, მჟრალ და დაგუბებულ სულში. 

–- ჩემო ძმაო, –– მიმართა მოკრძალებით ჟეანმა,––თქვენს სანა- 
ხავად მოვედი, 

არქიდიაკონს არც კი შეუხედნია, 
–- მერე? 

– ჩემო ძმაო, –– განაგრძო პირმოთნემ, –– თქვენ ასეთი კეთი- 

ლი ხართ ჩემთან, თქვენ ისეთ კარგ რჩევას მაძლევთ ხოლმე, რომ · 

ყოველთვის თქვენთან მოვდივარ. 

“–– შემდეგ? 
–- ვაგლახ! თქვეენ მართალი ბრძანდებოდით, ძმაო ჩემო, როდე– 

საც მეუბნებოდით: –– ჟეან! ჟეან! C6§58! ძიC(0Lსი1 ძიCLIIიI გ, ძ1§- 
თისიწსი) ძ!5CIიIIი8გ”. ჟეან, იყავი გონიერი, ჟეან ისწავლე, ჟეან, 
ნუ გაათევ ღამეს კოლეჟის გარეთ არასაპატიო საბაბითა და დამრი- 

გებლის უნებართვოდ. ნუ სცემ პიკარდიელებს: #ი0II, ჰიმი0ი005, VCL- 

ხბგ/ი LIიმ”ძიჯ. ნუ წახდები სკოლის ჩალის საგებელზე წოლით 

უწიგნური ვირივით, 0025! 85I0V% IIIII0”მ(ს§5. ჟეან, დაემორჩილე 

დამრიგებლის მიერ დადებულ სასჯელს. ჟეან, ყოველ საღამო მიდი 
სამლოცველოში და იმღერე საგალობელნი ღა ლოცვანი ყოვლად 

წმინდა ქალწულ მარიამის მიმართ. –– ვაი, რა ჩინებული რჩევა-და- 

რიგება იყო იგი! 

– მერე? 

? ქრება განსწავლულობა სწავლულთა, სწავლა მოსწავლეთა (ლათ.). 

დ 445 

 



– ძმარ ჩემო, თქვენ უყურებთ დამნაშავეს, შემცოდეს, ბილწს. 

გარყვნილს, თავგასულს! ჩემო ძვირფასო ძმაო, ჟეანმა ჟველა თქვე- 

ნი რჩევა-დარიგება ჩალად და ნეხვად აქცია, ფეხით გათელა. ამი- 

ტომაც მკაცრად დავისაჯე, და მოწყალე ღმერთი არაჩვეულებრი- 

ვად მართალი არის. სანამ ფული მქონდა, ვქეიფობდი, ვგიჟობდი, 
მხიარულ ცხოვრებას ვეწეოდი. ოჰ! რა მიმზიდველია გარეგნულად 

გარყვნილება, მაგრამ რაოდენ გონჯია და ულაზათო მეორე მხრივ! 
ახლა ერთი თეთრიც აღარა მაქვს. ჩემი სუფრა, პერანგი და პირსა- 

ხოცი გავყიდე. გათავდა მხიარული ცხოვრება! მშვენიერი სანთელი 

ჩაქრა და ხელთ შემრჩა საზიზღარი ქონის პატრუქი, ცხვირში როზ 
მიხრჩოლავს. გოგოები დამცინიან მარტო წყალსღა ვსვამ. სინდი- 

სი და მოვალეები მაწუხებენ. 

–- დასკენა? ––- ჰკითხა არქიდიაკონმა. 

–- ვაგლახ! ფრიად ძვირფასო ძმაო, მინდა დავდინჯდე, უკეთეს 
ცხოვრებას მივყო ხელი. მოვედი თქვენთან სინანულითა და ქჭმუნვა- 

მწუხარებით სავსე გულით. მე ვნანობ, ვაღიარებ გულმკერდში 
ვიცემ მუშტებს. თქვენ სრულიად მართალი ბრძანდებოდით, როცა 

გსურდათ ერთ დღეს ლიცენციატის ხარისხი მიმეღო და ტორშის 
კოლეჟის დამრიგებლის თანაშემწე გავმხდარიყავი. აი ახლა მე თვი- 
თონ ვგრძნობ, რომ ეს. არის ჩემი ნამდვილი მოწოდება, მაგრამ მე- 

ლანი ჩემი დაშრა, საჭიროა ყიდვა. კალმები არა მაქვს, საჭიროა მა- 

თი შეძენა. არა მაქვს ქაღალდი, არა მაქვს წიგნები, უნდა ვიყიდო. 
ამისათვის ძალიან მჭირდება მცირეოდენი თანხა და თქვენთან მო- 

ქედი, ძმაო ჩემო, სინანულით სავსე გულით. 

–- სულ ეგ არის? 

–- დღიახ,-- მიუგო მოსწავლემ. –– მცირეოდენი ფული. 

–- არა მაქვს. 

მაშინ მოსწავლემ მნიშვნელოვანი და იმავე დროს გაბედული 

იერით უთხრა: 

–- მაშ, კარგი! ასე იყოს, ჩემო ძმაო! თუმცა ძალიან მწყინს, მაგ- 

რამ უნდა მოგახსენოთ, რომ სხვები უფრო ხელსაყრელ წინადადე- 
ბებს მთავაზობენ. თქვენ არ გსურთ, ფული მომცეთ? –– არა? მაშინ 

მაწანწალა გავხდები. 
ამ საზარელ სიტყვას რომ ამბობდა, აიაქსს გამომეტყველება 

მიიღო, თითქოს თავზე მეხის დაცემას ელოდა. 

არქიდიაკონმა ცივად დაუბრუნა სიტყვა: 

–- გახდით მაწანწალა! 

ჟეანმა მდაბლად დაუკრა თავი და სტვენით დაეშვა მონასტრის“ 
კიბეზე. 
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იმ წუთს, როდესაც მონასტრის ეზოში გაიარა თავისი ძმის სე- 

ნაკის სარკმლის ქვეშ, გაიგო როგორ გაიღო ეს ფანჯარა, მაღლა 

აიხედა დღა დაინახ,ი რომ ღია სარკმელში არქიდიაკონის სასტიკი 

სახე გამოჩნდა. · 

–- ეშმაკთანაც წაეთრიე! -- მიაძახა მამა კლოდმა, –– უკანასკნე- 

ლაღ იღებ ჩემგან ფულს. 
იმავე წუთს მღვდელმა ჟეანს ქისა ჩამოუგდო, ქისა შუბლზე 

ღაეცა და დიდი კოპი გაუჩინა ჭაბუკმა ქისას ხელი დასტაცა და 

იქაურობას გაეცალა, ერთსა და იმავე დროს ნაწყენიცა და კმაყო- 
ფილიც, როგორც ძაღლი, რომელსაც ტვინით სავსე ძვლები დაა- 

ყარეს თავზე. 

III 

ბაუმარჯოს გხიარულებას! 

მკითხველს შესაძლებელია არ დავიწყებია, რომ სასწაულებათა 

ეზოს ნაწილი შემოზღუდული იყო ძველი გალავნით, რომელიც 

გარს ერტყა ქალაქს და რომლის კოშკების კარგა დიდი ნაწილი იმ 

დროს უკვე ნგრევას იწყებდა. ერთ-ერთი ამ კოშკთაგანი მაწანწა- 
ლებს დროის გასატარებელ ალაგად ექციათ. ქვემო დარბაზში 
მოთავსებული იყო დუქანი, ყველა დანარჩენი კი –– ზემო სართუ- 

ლებში. ეს კოშკი ყველაზე გაცხოველებული, მხიარული და, მაშა- · 

სადამე, მაწანწალათა სამეფოს ყველაზე ბილწი კუთხე იყო. იგი დღე 

და ღამ მოზუზუნე საზარელ რაღაც გეჯას წარმოადგენდა. ღამ– 

ღამობით, როდესაც დანარჩენ მათხოვრებს ეძინათ, როდესაც მო- 

ედნის გარშემო მიწისფერ ფასადებზე აღარც ერთ ფანჯარაში სი- 

ნათლე არ ენთო, როდესაც კრინტიც აღარ ისმოდა უამრავი ქოხ- 
მახებიდან, ქურდების, როსკიპების, მოპარული ბავშვებისა თუ ნა- 

ბიჭვრების ამ ბუდეებიდან, –- ადვილად იცნობდით ამ მუდამ მხია- 
რულ კოშკს იმ ხმაურზე, ალისფერ მეწამულ შუქზე, რომელიც 

ერთდროულად გამოკრთოდა სასულეებიდან ფანჯრებიდან, დაბ- 

ზარული კედლების ნაპრალებიდან, ასე ვთქვათ, ყველა ღრიჭოდან. 

ამრიგად, სარდაფში დუქანი იყო. იქ ჩადიოდნენ დაბალი კარითა 
და კლასიკური ალექსანდრიული ლექსივით! ციცაბო კიბით. კარს ზე– 
მოთ ვითომ ფარნიშის მაგიერ მიკრული იყო საოცარი ნათხუპნი რა- 

ღაც, რაც გამოხატავდა ახალ ფულებსა და დახოცილ ვარიებს; ქვეშ 

ზმობა იყო წარწერილი: „მიცვალებულთა ზართამრეკველების სა- 
მიკიტნო“, 
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ერთ საღამოს, როდესაც პარიზის ყველა საზვერი კოშკიდან გა- 
ისმა სინათლის ჩაქრობის ზარნიშანი, ღამის ·გუშაგნი, მათ რომ შე- 

საძლებლობა ჰქონოდათ საზარელ სასწაულებათა ეზოში შესულიყ- 
ვნენ, შეამჩნევდნენ, რომ მაწანწალების სამიკიტნოში ჩვეულებრივ- 

ზე უფრო მეტი ჩოჩქოლი და ალიაქოთი იყო, უფრო მეტს სეამდნენ 

და უარესად იგინებოდნენ გარეთ, კარში თუ მოედანზე ჯგუფ- 

ჯგუფად შეკრებილი ხალხი დაბალი ხმით ერთმანეთში რაღაცას 

ბაასობდა, როგორც ხდება ხოლმე ყოველთვის, როცა კი დიდ რა- 

მეს განიზრახავენ. აქა-იქ კონკიაქღარუნა ავარები ჩაცუცქულიყვნენ 

და, ქვაფენილზე უვარგის რკინის დანებს ლესავდნენ. 
ამ დროს თვით სამიკიტნოში ღვინოსა და თამაშს ისე ძლიერ 

ჩაეთრია მაწანწალები და მათი ყურადღება ჩამოეცილებინა იმ აზ- 

რისაგან0, რომელსაც ამ საღამოს ისინი შეეპვრო, რომ ძნელი იყო 
მსმელთა საუბრიდან გაგეგო, რაზე იყო ლაპარაკი ოღონდ შეიმ- 

ჩნეოდა, რომ მათ ჩვეულებრივზე უფრო მხიარული სახეები ჰქონ- 

დათ და თვითეულ მათგანის მუხლებს შორის რომელიმე იარაღი 
ელვარებდა: სასხლავი, ცული, ფართო ორპირი მახვილი ან ძველი 

სიათის დუგლუგი. 

მრგვალი ფორმის დარბაზი ძალიან გრცელი იყო, მაგრამ მაგი- 

დები ისე მჭიდროდ და მიჯრით მიეწყოთ, მსმელნიც ისე მრავალ- 

რიცხოვანი იყვნენ, რომ სამიკიტნოში მყოფნი, ყველანი, მამაკაცე– 

ბი, დედაკაცები, სკამები, ლუდის ტოლჩები, ყველა და ყველაფერი, 
მსმელი თუ მძინარე, მოთამაშე თუ დამკვრელი, ხეიბარი თუ ჯან- 

მრთელი ერთმანეთში არეულ-დარეული და ახორავებული ჩანდა 
იმავე წესითა და ჰარმონიით როგორც ხამანწკების ნიჟარების გროვა. 

მაგიდებზე რამდენიმე ქონის სანთელი ენთო, მაგრამ სამიკიტნოში 

სინათლის ნამდვილი წყარო, რომელიც ამ დუქანში იმავე როლს 

ასრულებდა, რასაც ჭაღი ოპერის დარბაზში, ბუხარში დანთებული 

დიდი ცეცხლი იყო. სარდაფი იმდენად ნესტიანი ჩანდა, რომ ბუ- 

ხარში ცეცხლს არასოდეს აქრობდნენ, თვით შუა ზაფხულშიც კი. 

ამ, ჩუქურთმებით დაფარულ, ვეებერთელა ბუხარში, სადაც რკინის 

მძიმე ზედადგარები აშვერილიყო და სამზარეულოს ხელსაწყოები 
იდგა, დიდი ცეცხლი ენთო, შეშა და ტორფი ჰქონდა შეკეთებული 

და მოგაგონებდათ სოფლის გზებზე ღამღამობით სამჭედლოს ფან- 

ჯრებიდან გამოტყორცნილ წითელ ანარეკლს მოპირისპირე სახლ- 

თა კედლებზე. ნაცარში მედიდურად ჩამჯდარი დიდი ძაღლი გა–- 

გარვგარებული ნაკვერჩხლების წინ ხორცაცმულ შამფურს ატრია- 

ლებდა, | 
მიუხედავად არეულობისა, თვალის პირველი მოვლების შემდეგ, 
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ამ უამრავ ხალხში მაინც შეიძლებოდა იმ სამი მთავარი ჯგუფის 
გარჩევა რომლებიც ჩვენი მკითხეელისათვის უკვე ცნობილი სამი 

პიროვნების ირგელიე შემოკრებილიყვნენ. ერთი ამ პიროვნებათა- 

განი, რომელიც აღმოსავლური გჭრელ-ქრელი ძონძებით გამოპრან- 

ჭულიყო, მათიას ჰუნგადი სპიკალი იყო, მეგვიპტელთა და ბოშათა 
ჰერცოგი. ეს არამზადა მაგიდაზე იჯდა, ფეხები გადაეჯვარედინე- 

ბინა, თითი ჰაერში აეწია და მაღალი ხმით თეთრი და შავი მაგიის 

მეცნიერებას უზიარებდა გარშემოკრებილ მრავალრიცხოვან პირ- 

დაღებულ მსმენელებს. 
მეორე ჯგუფი ჩეენი ძველი მეგობრის, კბილებამდე შეიარაღე- 

ბული თუნის მამაცი მეფის ირგვლივ შექუჩებულიყო., კლოპენ ტრუ- 

ილფუ მეტად სერიოზული სახხთა და დაბალი ხმით ხელმძღვანე- 
ლობდა მის წინ ფართოდ პირდაღებული, ძირგავარდნილი და იარა- 

ღით სავსე უზარმაზარი კასრის აკლებას; იქიდან გროვა-გროვა ცვიო- 
და ცულები, ხმლები, დაშნები ჩაფხუტები ჯავშნები, ჯაჭვის 

პერანგები, ფოლადის ბალთებიანი აბჯრები, შუბისა და ბოძალდის 

ბუნიკები, უბრალო და კუთხეილი ისრები, როგორც სიუხვის წყა- 

როდან ვაშლი და ყურძენი. თვითეული ამ გროვიდან იღებდა იმას, 

რაც მას სურდა, ვინ ზუჩსა თუ მუზარადს, ვინ ხმალს, ვინ ჯვარ- 

ტარიან ხანჯალს. თვით ბავშვებიც კი შეიარაღდნენ, თორსა და 

ჯავშანში ჩამჯდარი კუტნი და ზეიბარნი მსმელთა ფეხებს შორის 

უზარმაზარი ხოჯგოებივით დაბობღავდნენ. 

ბოლოს, მსმენელების მესამე ჯგუფს, ჟველაზე უფრო ხმაურას, 
ყველაზე უფრო მხიარულსა და მრავალრიცხოვანს სკამები და მა- 

გიდები დაეკავებინა, სადაც მძიმე აბჯარში: ჩამჯდარი, მუზარადი- 

ღან დეზებამდე საქურველასხმული ვიღაცა გამკივანი ხმით ლაქლა– 

ქებდა, ილანძღებოდა. კაცი, რომელიც რაინდულ საჭურველში ამ- 

რიგად იყო ჩამჯდარი, ისე ჩამალულიყო ამ სამხედრო საცმელში, 

რომ მხოლოდ დაწითლებული და თავხედურად მაღლა აბზეკილი 

ცხვირი, ქერა ქოჩორი, ეარდისფერი ტუჩები და ურცხვი თვალები 

უჩანდა. ქამარში დანები და ხანჯლები ჰქონდა გარჭმული, გვერდხე 

ვეებერთელა დაშნა ეკიდა, მარცხნივ დაჟანგებული ბოძალდი ჰქონ- 

და, წინ ღვინით სავსე უშველებელი დოქი ედგა, მარჯენივ ვიღაც 
სქელი, დაუდევრად ჩაცმული გოგო ეჯდა. მის ირგვლივ ყველა 
იცინოდა, სვამდა და იგინებოდა. 

ამას დაუმატეთ კიდევ ოცი მეორეხარისხოვანი ჯგუფი, მომსა- 
ხურე გოგოები და ბიჭები თავზე დოქმედგმული რომ გარბოდნენ 
და გამორბოდნენ; ბურთებისკენ, ასკინკილას რგოლებისაკენ, კამათ- 
ლებსა, შაშის კოქებსა, ზარსა და სხვა ახარტულ გასართობზე დახ- 

449 
29. ე. ჰიუგო



რილი თუ ჩაცუცქული მოთამაშეები; ჩხუბი, კინკლაობა, ძიძგილი 

ერთ კუთხეში, ხვევნა-კოცნა –- მეორეში, –– მაშინ მიიღებთ ერთ- 

გვარ წარმოდგენას მთელ ამ სურათზე, რომელსაც ანათებდა ბუხარ- 

ში დანთებული დიდი ცეცხლის მოციმციმე ალი, რის გამოც სამი- 

კიტნოს კედლებზე უზარმაზარი უცნაური და სასაცილო ჩრდილები 

როკავდნენ. 

ირგვლივ ისეთი გუგუნი იდგა როგორც ზარის შიგნით დიდი 

რეკვის ჟამს. , 

შამფურს ქვეშ მოთავსებული ტაფა, რაშიც მოშიშხინე ქონი 

წვიმასავით შხაპუნით ჩადიოდა, თავისი შეუწყვეტელი ტკაცატკუ- 

ცით ავსებდა შუალედებს ათასობით დიალოგებს შორის, რომლებიც 

დარბაზის ყველა მხრიდან გაისმოდა და ერთმანეთში ირეოდა. 

ამ საერთო აურზაურში, სახამროს სიღრმეში ბუხრისპირა სკამ- 

ზე იჯდა ფიქრებში გართული ფილოსოფოსი; ფეხები ნაცარში 

გაეშოტა და თვალი მუგუზლებისათვის გაე მტერებინა, იგი პიერ 

გრენგუარი გახლდათ. 

– აბა ჩქარა! სწრაფად ღატრიალდით, შეიარაღდით! ერთ საათ- 
ში უნდა გავილაშქროთ! –- ეუბნებოდა კლოპენ ტრუილფუ თავის 

არგოელებს. 

–- ვიღაც გოგო ღიღინებდა: 
საღამო მშვიდობისა, დედავ და მამავ. 

უკანასკნელი ლამპარიც ჩაქრა. 

ბანქოს ორი მოთამაშე ჩხუბობდა. 

– სალახანავ! –– იყვირა მთლად გაწითლებულმა ერთ-ერთმა 

მ-თგანმა, და მეორეს მუშტი მოუღერა. –– მე შენ იმისთანა ჯვარს 
დაგაჩნევ, ხელმწიფე მეფის ბანქოს დასტაში ჯვრის ვალეტის შეც- 

ვლა შესძლო. 

–- უჰ, აქ ხალხი ისეა ჩაჭედილი, როგორც ქეაფენილში რიყის 
ქვა! –– იღრიალა ვიღაც ნორმანდელმა, რომელსაც დუდღუნა კილო- 

ზე იცნობდით. 

– ჩემო ძენო, –- მიმართავდა თავის მსმენელებს მეგვიპტელთა 

ჰერცოგი გამყივანი ხმით, – ფრანგი ჯადოქრები კუდიანთა შაბა- 

თობაზ უცოცხოდ, გაუპოხავად, უვაცოდ, მხოლოდ „რამდენიმე 

ჯადოსნური სიტყვით მიფრინავენ. იტალიელ ჯადოქრებს კართან 

მუდამ ბოტი ელოდებათ. მაგრამ ყველა ისინი აუცილებლად ბუხ- 

რის საკვამურებიდან გადიან. 

თავით ფეხება მდე შეიარაღებული ახალგაზრდა ავარას ხმა 

მთელ ღრიანცელს "ფარავდა. 
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–- დიდება დიდება! -- ყვიროდა იგი. – ღღეს მე პირეელად 

ავისხი იარაღი' მაწანწალა! მე მაწანწალა ვარ. ვფიცავ ქრისტეს მუ- 
ცელს! დამისხით სასმელი, დამალევინეთ! ჩემო მეგობრებო! ჟეან 

ფროლო მეწისქვილეს მეძახიან. კეთილშობილი გახლავართ. მე იმ 
აზრისა ვარ, ღმერთი რომ ყოჩაღი ბიჭი ყოფილიყო, ყაჩაღი იქნებო- 

და. ძმებო, ჩვენ სახელოვან ლაშქრობას ვაწყობთ. ჩვენ მამაცნი ვართ. 

ეკლესიის გარემოცვას, კარის შელეწვას, ლამაზი ასულის გამოყვა- 

ნას, მის დახსნას მოსამართლეებისა და ხუცესებისაგან, მონასტრის 

დანგრევას, ეპისკოპოსის დაწვას მისსავე ეპარქიაში, ყოველივე 

ამას ჩვენ უფრო ადრე გავაკეთებთ, სანამ ბურგომისტოი ერთ კოვზ 

წვნიანის გადაყლაპვას მოასწრებდეს. ჩვენი საქმე სამართლიანია! 

ჩვენ გავძარცვავთ, ავიკლებთ ღვთისმშობლის ტაძარს, მორჩა და 

გათავდა! კვაზიმოდოს ჩამოვახრჩობთ. იცნობთ, ქალბატონებო, კვა- 

ზიმოდოს? არ გინახავთ იგი აქოშინებული, დიდ ზარზე შემომჯდა- 

რი სამებობის დღეს? ტარტაროზის რქებია! დიდებულია! იტყვით 

ეშმაკი შემომჯდარა სპილენძის ხახაზეო! –– ჩემო მეგობრებო, მის- 

მინეთ, ჩემი ბუნებით, გულის სირღმეში მაწანწალა ვარ, სულით 

არგოელი, ქურდბაცაცად დაბადებული. ძალიან მდიდარი ვიყავი, 
მაგრამ შევყლაპე, რაც კი. მებადა. დედაჩემს უნდოდა ოფიცერი გა- 

მოვსულიყავი, მამაჩემს დიაკვანი, მამიდაჩემს––სასამართლოს მრჩე- 

გელი, ბებიას – მეფის პროტონოტარიუსი, პაპიდას -- სამხედრო 
უწყების ხაზინადარი. მე კი მაწანწალა გამოვედი. ეს ამბავი მამაჩემს 
ვუთხარი, მან წყევლა-კრულვა დამატეხა თავს, დედაჩემმა, დარბა« 
ისელმა მოხუცმა ქალმა, ტირილი დაიწყო, ისე აწუწუნდა და აც- 
რემლდა როგორც აი ეს ნედლი შეშის ღერი ბუხრის ზედადგარხე. 

გაუმარჯოს მხიარულებას! ლამის გავგიჟდე, ჭკუაზე შევიშალო! 

ქალო მიკიტანო, ჩემო ტურფავ, სანუკვარო, სხვა ღვინო მომიტანე! 

კიდევ მაოხრია რაღაც გროშები იმისათვის, რომ გადაგიხადო. სიუ- 

რენის ღვინო აღარ მინდა. ხორხი დამწვა, ჩამიგლიჯა. ეშმაკსაც 

წაუღია! ამას ის მერჩია, დაწნული კალათა გამომევლო ყელში! 

აჩოჩქოლებული ბრბო ტაშს უკრავღა და თან ხარხარებდა. რა 

დაინახა ხმაური გაორმაგდაო, მოსწავლემ იყვირა: 

–-– ოპ! რა დიდებული ყიჟინა და გნიასია! წიხსს ძ6 ხგიბხი»ს- 

95 იიაIი§ი C0სილიხმხI0!" –– აღტაცებულმა თვალები დამხოჩვალი- 

-გით გადმოკარკლა და კანონიკივით მწუხრის ლოცვის კილოზე სიმ- 

ღერა წამოიწყო: – C 08% 000100! IC ილ0Iყმეი რCსმ 080L110112:! 
ისა )II0I0თIC II §1ს2 (ხა ძილი) მსხს ფიასმს– 1IIC111I1V2 

  

“2 გაშმაგებული ხალხის ხალხმრავალი შმაგობა ჯლათ.), 
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M VIII 0IIIII 01-40. CVIIVI5511 0 ე1)თC010I0იი XI010012, (ლ0სხIტე დ(აეი- 

(1010). IIIIIMII.. 
უცბად სიმღერა შეწყვიტა: 

–- ქალო, ეშმაკის მეფუნდუკევ, ვახშამი მომიტანე! 

ერთი წუთით თითქმის სრული სიჩუმე ჩამოვარდა. ამ დროს თა- 

ვის მხრივ მკვეთრ ხმას აუმაღლა მეგვიპბტელთა ჰერცოვმა, იგი ბო- 

შებს ასწავლიდა: · 

– სინდიოფალას ადუინე ჰქვია, მელას –– ლურჯფეხა ან ტყის 

მაწანწალა, მგელს --- რუხფეხა ან ოქროფეხა, დათვს –- ბებერი ან 
პაპა. –– გნომის ანუ ქონდრისკაცის ქუღი ადამიანს უჩინარს ხდის, 

და უხილავ საგნებს დაანახვებს. – ყოველ გომბეშოს, როდესაც 

ნათლავენ, წითელი ან შავი ხავერდი უნდა ჩააცვან, ერთ ეჟვანს კი- 
სერზე შეაბამენ, მეორეს –– ფეხებზე ნათლიმამას თავი უჭირაეხ, 

ნათლიდედას – გავა. მარტო დემონ სიდრაგაზუმს შეუძლია ტიტ- 

ველი ქალები აცეკვოს. 
– წირვის მადლმა! ––- გააწყვეტინა ჟეანმა,–– მე ვისურვებდი 

დემონი სიდრაგაზუმი ვყოფილიყავი. 

ამასობაში მაწანწალები შეიარაღებას,” განაგრძობდნენ და თან 

დუქნის მეორე მხარეს ერთმანეთს ეჩურჩულებოდნენ. 

–- საბრალო ესმერალდა! –– თქვა ერთმა ბოშამ, –– ის ხომ ჩვენი 

და არის. –– იქიდან უნდა გამოვიჟვანოთ. 

– ნუთუ ისევ ღვთისმშობლის ტაძარშია? –- იკითხა ებრაული 

სახის ვიღაც ცრუკოტრმა. 

–- დიახ, ეშმაკმა დალახვოოს! 

– მერე და რაღას ვუყურებთ, ამხანაგებო! ––- შესძახა ცრუ- 

კოტრმა, –– გავილაშქროთ ღვთისმშობლის ტაძარზე! მით უკეთესი, 

რომ იქ წმინდა ფერეოლისა და ფერიუსიონის სამლოცველოებში 
ორი ქანდაკებაა, ერთი წმინდა იოანე ნათლისმცემელისა და მეორე 

წმინდა ანტონისა, ორივე ბაჯაღლო ოქროსი, წონით ორივე ერთად 

შვიდ ოქროს მარკას და თხუთმეტ ესტერლინს უდრის, კვარცხლ- 

ბეკი მოოქროვილი ვერცხლია და შვიდ მარკასა და ხუთ უნციას 

იწონის. მე ვიცი, ოქრომჭედელი ვარ. 

აქ ჟეანს ვახშამი მოართვეს, მეზობლად მჯდომი ქალის მკერდს 

მიეყრდნო და შესძახა: 

  

? რა საგალობელია! რა ბუკი და საყვირი! რა სიმღერები! რა მელოდიები გა- 

ისმის დაუსრულებლიე: მღერიან თაფლმწთოლვარე საყვირები, გაისმის საამული 

ანგელოზ“სებური მელოდია, საკვირველი ქებათა ქება (ლათ.). 
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– ვფიცავ წმინდა ვულტ ლიუკელს, ვისაც ხალხი წმინდა 
უდაბზიკას ეძახის, რომ მე სრულიად ბედნიერი ვარ. აგერ იქ ჩემს 

წინ ზის ვიღაც ჩერჩეტი, აბუეტი და ერცჰერცოგივით მოტვლეპილი 
სახით მიყურებს. აგერ ჩემს მარცხნივ იმას ისეთი გრძელი კბილები 
აქვს, რომ ნიკაპი დაუფარია. მე კი არც მეტი და არც ნაკლები, ნამ– 

დვილი მარშალი ჟიე ვარ პონტუაზის გარემოცვის დროს, ჩემი მარჯ- 

ვენა ფრთა ბორცვს, ძუძუსთავს ებრჯინება. -- მაჰმადის ღიპო! ამხა– 

ნაგო! შენ ბურთებით მოვაჭრის სიფათი გაქვს, ჩემს გვერდით კი წა- 

მოსკუპდი. მე კეთილშობილი გახლავართ, მეგობარო, ვაქრობა და 

კეთილშობილება შეუთავსებელია. აქედან წაეთრიე!--თქვენ ჰეი, ნუ 

ჩხუბობთ! როგორ, ბაპტისტ ჩიტიხრამენას, ასეთი დიდებული ცხვი- 

რი გაბია, როგორ გაბედე და ამ ბრიყვის ზორბა მუშტებს დაუხვედრე! 

აი სულელი! M0ი CმIიყმო ძეგIყი) 6§1 ჩგხ%იგ იმვსი". შენ ჭემ- 
მარიტად ღვთაებრიგი ხარ, ჟაკელინა ყურიმღრღნელო! ოღონდ სამ- 

წუხაროა, თმები არა გაქვს. –– ჰეი, მე ჟეან ფროლოს მეძახიან, და 

ჩემი ძმა არქიდიაკონია. ეშმაკსაც წაუღია! ყველაფერი, რასაც გე- 

უბნებით, სრული სიმართლეა, მაწანწალა რომ გავხდი, გულმხია- 

რულმა სიამოვნებით ავიღე ხელი სახლის იმ ნახევარზე, სამოთხე- 

ში რომ მოუთავსებიათ და ჩემი ძმა აღმითქვამდა., ხIVიIIძ1გლო (I0- 
ჯის 1ი იმ”მძ15ი. ნამდვილ ტექსტს ვიმოწმებ. ტირშაპის ქუჩაზე 
სალენო მამული მაქეს, და ყველა ქალს მე ვუყვარვარ. ეს ისევე 

მართალია, როგორც მართალია ის ამბავი, რომ წმინდა ელუა ჩინე– 

ბული ოქრომჭედელი იყო და ჩვენს დიდებულ ქალაქ პარიზში ხუთი 

ხელობის ამქარია: მეთრიმლეებისა, დაბაღებისა, მეტყავეებისა, ქი– 

ს-ს ოსტატებისა და მეაბანოეებისა, ხოლო წმინდა ლავრენტი კვერ- 

ცხის ნაჭუჭის კოცონზე დაწვეს. გეფიცებით ამხანაგებო, თუნდა 

„მთელ წელიწადს არ დავლევ წიწაკის ნაყენს, თუ მე ახლა თქვენ 
თან ვტყუოდე!“ ჩემო მშვენიერო, მთვარის შუქია, სასულედან გაი– 

ხედე, როგორ ჭმუქნის ქარი ღრუბლებს, სწორედ ისე, როგორც მე 

შენს ყელსახვევს. -––- გოგოებო, ცხვირი მოზოცეთ ბიჭებს და სან- 

თლებს! ქრისტევ და მაჰმადო! ამას რას ვჭამ, იუპიტერო? ეჰეი, მაჭან– 
კალო! შენს როსკიპებს იმიტომ არ შერჩენიათ თავზე თმა, რომ შენს 
ერბოკვერცხში ყრია იგი. ჰეი, ბებრუხუნავ!, მე მიყვარს მელოტი 
ერბოკვერცხი. ეშმაკსაც მიუბია შენთვის პაჭუა ცხვირი ბელზებე- 

ლის დიდებული სამიკიტნოა, სადაც მეძავები თმას ჩანგლებით 

იეარცხნიან. 

    

LM ყქელას როდი ღირსებია ჰქონდეს ცხვირი'(ლათ,), 
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ეს რომ თქვა. თავისი თეფში ფილაქანზე მიამსხვრია და ღრიალი 

მორთო, ვითომ ვმღერიო: 

უფლის სასხლს ვფიცავ. 

აღარ მაქვს რწმენა, 
სახლკარი, კერა, 

აღარც კასონი 

აღარა მჯერა, 

ქფიცავ, არე ელთი. 

აღარ მყაეს მეფე, 

არა მწამს ღმერთი, 

ამასობაში კლოპენ ტრუილფუმ იარაღეის დარიგება დაამთავრა, 

გრენგუარს მიუახლოვდა. პოეტი ღრმა ფიქრებსა და ოცნებაში ჩან- 

და ჩაფლული, ფეხები ზედადგარზე შეეწყო. 
– პიერ, მეგობარო, -- მიმართა თუნის მეფემ,–– რა ეშმაკს 

ჩაუფიქრებენხარ ასე? 

გრენგუარი ნაღვლიანი ღიმილით შემობრუნდა მისკენ. 

– ცეცხლი მიყვარს, ჩემო ძვირფასო მბრძანებელო. არა იზ 

უხამსი მიზეზისა გამო, რომ ცეცხლი ფეხებს გვითბობს ან წვნიანს 

გვიხარშავს, არამედ ნაპერწკლებისა გამო. ზოგჯერ მთელ საათებს 
ვატარებ მათ ცქერაში ათას რამეს აღმოვაჩენ ამ ვარსკვლავებში, 
რომლებითაც მოფენილია კერის ბნელი სიღრმე. ეს ვარსკვლავებიც 
მთელი სამყაროებია. 

–- მეხი დამეცეს, თუ რამე გამეგებოდეს! –– უთხრა მაწანწა- 

ლამ. –– ხომ არ იცი, რომელი საათია? · 
–- არ ვიცი,–- უპასუხა გრენგუარმა. 

მაშინ კლოპენი მეგვიპტელთა ჰერცოგს მიუახლოვდა. / 

–- ამხანაგო მათიას, ჩვენ მარჯვე დრო ვერ შევარჩიეთ. ამბო- 

ბენ. მეფე ლუი მეთერთმეტე პარიზშიაო. 

“– ეგ კიდევ ერთი საბაბია იმისა, რომ ჩვენი დათ მის ბრ“რჰჭყ-- 

ლებს გამოვგლიჯოთ, –– უპასუხა მოხუცმა ბოშამ. 

– შენ ვაჟკაცურად ამბობ, მათიას. –– უთხრა თუნის მეფემ. -– 

ამასთან ჩვენ ადვილად გავართმევთ თავს. ეკლესიის მხრივ წინააღ- 

მდეგობის გაწევა არ უნდა გვაფიქრებდეს. კანონიკები ხომ კურდ- 
ღლები არიან, გარდა მაგისა, ძალაც ჩვენს მხარეზეა სასამართლო 

პალატის მოხელენი ხვალლ ძალიან იმედგაცრუებული დარჩებიან, 
როცა ქალის წასაყვანად მოვლენ, გფიცავ პაპის ნაწლავებს, არ მინ– 

და, ის ლამაზი გოგონა ჩამოახრჩონ! 

კლოპენი დუქნიდან გავიდა. 
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ამ დროს ჟეანე ხრინწია5C ხმით ყგ-როდა: 

–- მე ესვამ, მე ვჭამ, მე მთვრალი ვარ. მე იუპიტერი ვარ! -- 
ჰეი, პიერ სულთამხუთავო, თუ კიდევ შემომხედე ასეთი თვალებით, 
მაგ ცხვირს სულ წკიპურტებით გადაგიბერტყავ! 

რაკი ფიქრი დაურღვიეს გრენგუარმა თავის მხრივ, ირგვლივ 
მყოფ მფოთიან და მყვირალა ბრბოს დაუწყო თვალიერება, შემდეგ 

ჩაიბუტბუტა: –- LIXსIივე 1C0§ VIი0IIIII CL (სოს1(0058 CხIIC(85”. 
რა კარგია, რომ მე არ ვსვამ და რა დიდებულად თქვა წმინდა ბენე– 
დიქტემ: VIIIყIი მი051ე12Iლ IმCILI CII 80 §8010ი|(65!7" 

სწორედ ამ დროს კლოპენი დაბრუნდა და მქუხარე ხმით დაი- 
ძახა; 

–- შუაღამეა! 

ამ სიტყვამ ისეთივე გავლენა მოახდინა, როგორსაც ახდენს ხოლ- 

მე მცირე შესვენების შემდეგ რაზმის მიმართ გაცემული განკარგუ- 

ლება „ცხენებზე“: ყველა მაწანწალა, კაცი, ქალი, ბავშვი დუქნიდან 

ჯგროდ გამოცვივდნენ იარაღისა და რკინეულობის ჟღარუნითა და 

ზათქით. 

მთვარე ღრუბლებს მიეფარა. 

სასწაულებათა ეზო სრულმა სიბნელემ მოიცვა. არსად სინათლე 

არ ენთო. მაგრამ ფორი სრულიადაც არ იყო დაცარიელებული. იქ 

შეიძლებოდა გაგერჩიათ დაბალი ხმით მოლაპარაკე კაცთა და ქალ- 
თა ბრბოები. მათი გუგენი ისმოდა და ყოველგვარი იარაღის ციმ- 
ციმი სიბნელეშიც შეიმჩნეოდა. კლოპენი დიდ ქვაზე შედგა. 

–- მწკრივად დაეწყე, არგო! –– იყვ“რა მან, –– დაეწყე ეგვიპტე! 
დაეწყე გალილეა! 

სიბნელეში დაიწყო მოძრაობა. კაცს ეგონებოდა უსახღვრო 

სიმრავლე ეწყობოდა მწკრივებად. რამდენიმე წუთის შემდეგ თუნის 
მეფემ კვლავ აუმაღლა ხმას: 

– ახლა, სრული სიჩუმე დაიცავით პარიზში გავლის დროს! 

დათქმული სიტყვა ასეთია: „პატარა სატევრები ლაღობენ!“ ჩირაღ- 

დნები მხოლოდ ღვთისმშობლის ტაძართან აენთება! ნაბიჯით იარ! 

ათი წუთის შემდეგ ღამის ცხენოსანი მზირები შეშინებული გა- 

ურბოდნენ ზარაფთა ხიდისაკენ მ”მავალ პირქუშ ღა მდუმარე კაცთა 

პროცესიას იმ დაკლაკნილი ქუჩების გასწვრივ. რომლებიც დახუ- 

რული ბაზრის უზარმაზარ უბანს ყოველმხრივ სერავენ. 
  

" ღვინისაგან წარმოდგება გარყენილება და შააგი მხიარულება (ლათ). 

«" ღვიხო ბრძენთაც კი შეაც უეხნს (ლათ), 
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IV 

მოუქნელი მეგობარი 

(დათვური სამსახური) 

იმ ღამეს კვახიმოდოს არ ეძინა. ის იყო უკანასკნელად შემოუა- 

რა ეკლესიას. იმ წამს, როცა კარებს-ჰკეტავდა, ვერც კი შეამჩნია, 

როგორ ჩაუარა ახლოს არქიდიაკონმა და როგორ გამოხატა მან თა- 

ვისი უკმაყოფილება, როდესაც დაინახა, რა გულმოდგინედ ჰკეტავ- 

და კუზიანი ურდულებითა და ბოქლომებით რკინის უშეელებელ 

მოწყობილობას, რაც ფართო საგდულებს ქვიტკირის სიმკვიდრეს 

აძლევდა. მამა კლოდს ჩვეულებრივზე უფრო შეფიქრიანებული სა- 

ხე ჰქონდა. თუმცა იმ ღამეს საკანში მომხდარი ამბის შემდეგ იგი ყო– 

ველთვის ავად ეპყრობოდა კვაზიმოდოს; მეტისმეტად უკმეხად ექცე- 

ოდა და ხანდახან სცემდა კიდეც, მაგრამ ზართამრეკველის მორჩი- 

ლებას, მოთმინებასა და უდრტვინველ ერთგულებას ვერაფერი არ–- 

ყევდა. ისე იტანდა ყოველგვარ ტანჯვას, შეურაცხყოფას, ლანძღვას, 

მუქარას, ცემას არქიდიაკონისაგან, რომ ერთს არ წაიბუზღუნებდა, 

საყვედურს არ იტყოდა, ჩივილი არ წასცდებოდა. მხოლოდ მოუს- 

ვენარ თვალს გააყოლებდა კოშკის კიბეზე ზევით მიმავალ კლოდს. 

მაგრამ თვით არქიდიაკონიც ერიდებოდა, რომ ბოშა ქალს თვალში 

არ მოხვედროდა. 

ამრიგად, იმ ღამეს, –– მას შემდეგ, რაც თვალი მოავლო თავის 

საბრალო მიტოვებულ ზარებს, ჟაკელინას, მარიას, ტიბოს, –– ჩრდი- 

ლოეთის კოშკის წვერზე ავიდა, სახურავზე ყრუდ დახურული სანა- 

თი დადგა და იქიდან პარიზს ცქერა დაუწყო, ღამე, როგორც უკვე 

ეთქვით, ძალიან ბნელი იყო. იმ დროს პარიზი, ასე რომ ვთქვათ, 

განათებული არც იყო და თვალს წარმოუდგებოდა შავი მასივების 

ბუნდოვან გროვებად, რომელსაც აქა-იქ სენის მიხვეულ-მოხვეული 

მოთეთრო რკალები ჰკვეთდა. კვაზიმოდომ ვერსად ვერ შენიშნა სი- 

ნათლე, გარდა ერთი იმ მორეული შენობის სარკმელისა, რომლის 
ბუნდოვანი და მოღუშული გვერდხედი სახურავების მაღლა სენტ- 

ანტუანის ჭიშკრის მხარეს ამართულიყო. იქაც, როგორც ჩანდა, 

ვიღაც ფხიზლობდა. 

ზართამრეკველი თავის ცალ თვალს ავლებდა ღამის ღრუბ- 
ლიან ტატნობს და გულის სიღრმეში რაღაც გამოუთქმელ შეშფო- 

თებას გრძნობდა. უკვე რამდენიმე დღეა ასე ფრთხილობს. მან შე– 
ნიშნა, რომ ეკლესიის ირგვლივ ავბედითი სახის ადამიანები განუწყ- 
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„“ეეღლი 

ვეტლივ დაყიალობდნენ და თვალს არ აშთრებდნენ -ახალგაზრდა 

ქალის თავშესაფარს. ფიქრობდა, შეიძლება რამე ვერაგული შეთ- 

ქმულება ეწყობა უბედური შემოხიზნულის წინააღმდეგო. მან წარ- 
მოიდგინა, რომ ხალხს იმ ქალისადმი ისეთივე სიძულვილი ჰქონდა, 

როგორც თვით მისდამი, და მოსალოდნელია მალე რაღაც მოხდე- 
სო. სწორედ ამიტომ დარაჯობდა იგი სამრეკლოზე თავის საფარში, 
„ოცნებობდა თავის საოცნებოში", როგორც ამბობს რაბლე, ერთ- 

გული ძაღლივით საიმედოდ იდგა თავის საგუშაგოზე და ჯერ”ჯე- 
რით ხან საკანს დაადგამდა ცალ თვალს და ხან პარიზს, სულში კი 
ათასი ეჭვი და უნდობლობა უტრიალებდა. 

როდესაც ასე ყურადღებით ჩხრეკდა უზარმაზარ ქალაქს თავისი . 
ერთადერთი თვალით, რომელიც ბუნებას სამაგიეროდ ისეთი გამ- 

ჭრიახი მხედველობით ღპეჯილდოებინა, რომ კვაზიმოდოს თითქმის 

უნაზღაურებდა სხვა ორგანოების ნაკლოვანებას, უცბად შეამჩნია, 
რომ ძველი ჭონების სანაპიროს რაღაც უცნაური მოხაზულობა 
ჰქონდა, რაღაც მოძრაობა იგრძნობოდა იქ, მოაჯირის ხაზი, რომე- 
ლიც შავად გამოირჩეოდა წყლის თეთრ ზედაპირზე, არ იყო სწორი 
ღა უძრავი, სხვა სანაპიროების მსგავსად, არამედ მდინარის ტალ- 

ღებივით ან მოძრავი ბრბოს თავებივით ღელავდა, ბიბინებდა. 
ეს უცნაურად ეჩვენა უჟყურადღება გაიორმაგა.ა როგორც 

ჩანდა, ეს მოძრაობა სიტესკენ მოემართებოდა. არსად სინათლის ნა- 

ტამალი არ იყო. მოძრაობა ერთხანს სანაპიროზე “ხდებოდა, შემდეგ 
ნელ-ნელა გადაიარა, თითქოს კუნძულის შიგნით შევიდა, მერე სულ 

შეწყდა, სანაპიროს ხაზი ისევ გასწორდა და უძრავი გახდა. 
იმ წუთს, როდესაც კვაზიმოდო თავს ძალას ატანდა როგორმე 

მიხვედრილიყო, მოეჩვენა, რომ ის მოძრაობა კვლავ გამოჩნდა კა- 
რიბჭის ქუჩაზე, რომელიც სიტეში ღვთისმშობლის ტაძრის წინხე– 

დის მართობრივ იყო გადაჭიმული. ბოლოს, უკუნი სიბნელის მიუ- 

ხედავად, მან დაინახა, რომ ამ ქუჩიდან თავი გამოყო რაზმმა, ერთ 

წამში მოედანზე ხალხი გაიშალა, სადაც სიბნელის გამო არაფრის 

გარჩევა არ შეიძლებოდა, გარდა იმისა, რომ იქ ბრბო იყო. 
ამ სანახაობაში რაღაც საშინელება იფარებოდა, შესაძლებელია, 

რომ ეს უცნაური პროცესია, რომელიც ასე ცდილობდა წყვდიად 
სიბნელეში დამალულიყო, არა ნაკლებ ღრმა დუმილს იცავდა, თუმ- 
ცა რაღაც ჩქამი, თუნდაც ფეხის ხმა მაინც ხომ უნდა ყოფილიყო. 

მაგრამ ეს ხმა ვერ აღწევდა ჩვენს ყრუმდე. ეს დიდი სიმრავლე, 
რომელსაც ძლივს არჩევდა და რომლისაც არაფერი ესმოდა, თუმ- 
ცა ასე ახლოს ღელავდა და ვიდოდა მიცვალებულთა მდუმარე, 

შეუხებად, კვამლში ჩანთქმული აჩოჩქოლებული ბრბოს შთაბეჭ- 
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დილებას ახდენდა, ასე ეგონა მისკენ ადამიანებით სავსე ღრუბელი 

მოიწევდა და ამ ბნელ არდილში აჩრდილები ირხეოდნენ. 

მაშინ ყველა შიში თუ ეჭვი კვლავ დაუბრუნდა და ბოშა ქალზე 
თავდასხმის მოსალოდნელობა კვლავ წარმოუდგა გონების თვალწინ. 

ბუნდოვნად იგრძნო, რომ ხიფათი ძალმომრეობისა ახლოვდებოდა. 

ასეო გადამწყვეტ წუთებში ყველაფრის გონივრულად, უკეთესად 
და უფრო სწრაფად მოსაზრება, სწორი რჩევის გამოტანა არც. იყო 

მოსალოდნელი ეგზომ ცუდად მოწყობილი ტვინისაგანი რა უნდა 
ექნა? იქნებ გაეღვიძებინა ბოშა ქალი და გაეპარებინა? მაგრამ რა 

გზით? საით? როგორ? ქუჩები ალყაში იყო მომწყვდეული, დარჩე- 

ნილ მხარეს მდინარე ჩამოუდიოდა. იქ კი არც ნაგი იყო და არც გა- 

სასვლელი. ერთი გზა დარჩენოდა: ღვთისმშობლის ტაძრის ზღურბლ- 

ზე განგმირული დაცემულიყო, იქამდე მაინც გაეწია წინააღმდე- 

გობა, სანამ დახმარება მოუსწრებდა, თუკი საერთოდ საიდანმე 
გაჩნდებოდა ეს დახმარება. მანამდე კი ძილს ნუ დაურღვევს ესმე- 

რალდას. უბედური ქალი ყოველთვის მოასწრებს გაღვიძებას იმი- 

სათვის, რომ მოკვდეს. რაკი ამ გადაწყვეტილებაზე შეჩერდა, უფრო 

გულდამშვიდებით შეუდგა „მტრის“ შესწავლას. 

ბრბო, როგორც ჩანდა, კარიბჭის ფორზე ყოველ წამს იზრდე- 

ბოდა. ოღონდ კვაზიმოდო ფიქრობდა, ალბათ, ძალიან მცირე ხმა- 

ურს ქმნის ეს ბრბო, რაკი ქუჩებსა და მოედანზე სახლების ფანჯრე- 

ბი არ იღებაო. უცბად სინათლემ იელვა და იმ წამს შვიდი თუ რვა 
ანთებული ჩირაღდანი აბრიალდა ბრბოს თავზე, ცეცხლის ალები კო- 

ნებად ირხეოდა და იფრქვეოდა სიბნელეში. მაშინ კი კვაზიმოდომ 

გარკვევით დაინახა კარიბჭის მოედანხე საშინელი და ბობოქარი 
დუნდგო ძონძებიანი ქალებისა და კაცებისა, რომლებიც შეიარაღე- 

ბულნი იჟვნენ ცელებით, შუბებით, სასხლავებით, შუბნაჯახებით; 
მათი წვეტები ათას ნაპერწკლებივით ელვარებდნენ. აქა-იქ ამ სა- 
ზიზღარი სახეების მაღლა შავი ორკაპები რქებივით აშვერილიყო. 

ბუნდად გაახსენდა რომ ეს ბრბო სადღაც უნახავს. ასე ეგონა, ამ 
სახეებში ეცნობოდა ის პირები რომლებიც ამ რამდენიმე: თვის 

წინ ესალმებოდნენ მას, როგორც ქილიკების პაპს. ვიღაც მამაკაცი, 

ვისაც ცალ ხელში ჩირაღდანი ეჭირა, ხოლო მეორეში კეტი, ქვის 

ბოძკინტზე შეხტა და, როგორც ჩანდა, სიტყვას ამბობდა. იმავე 

წუთს ამ უცნაურმა არმიამ წყობა შეიცვალა, თითქოს ეკლესიას 

ალყას არტყამდა. კვაზიმოდო დასწვდა სანათს და ჩამოვიდა ბაქანზე 

ორ კოშკს შორის, რათა უფრო ახლოდან დაეხედა და თავდაცვის 

ღონისძიებანი ეღონა. 

მართლაც), კლოპენ ტრუილფუ ღვთისმშობლის ტაძრის მთა– 
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ქარკართან მივიდა, თავისი ლაშქარი საბრძოლო წესზე დააწყო. 

თუმცა არავითარ წინააღმდეგობას არ მოელოდა, მაგრამ როგორი) 

ფრთხილ მხედარმთავარს, წესრიგი უნდოდა დაეცვა, რაც მას სა- 

შუალებას მისცემდა საჭირო შემთხვევაში პასუხი გაეცა ღამის 

მზირთა ან ბადრაგთა იერიშისათვის და აი თავისი რაზმები ისე 

დააწყო ეშელონებად, რომ მაღლიდან და შორიდან თუ დახედავდით, 

მიიჩნევდით რომაულ სამკუთხედად ენკომის ბრძოლაში ან ალექ- 
სადრეს „ღორისთავად“" ან გუსტავ-ადოლფის განთქმულ სოლად !. 

ამ სამკუთხედის ფუძე მიბრჯენილი იყო მოედნის სიღრმეში და ამ–- 

რიგად ხერგავდა კარიბჭის ქუჩას, ერთი მხარე უყურებდა ოტელ- 

დიეს, ხოლო მეორე სენ-პიერ-ო-ბეფის ქუჩას. კლოპენ ტრუილფუ სა- 

თავეში ჩაუდგა, გვერდში ამოიყენა მეგვიპტელთა ჰერცოგი, ჩვენი 

მეგობარი ჟეანი და სხვა თავზე ხელაღებული ბიჭები. 

იშვიათი როდი იყო შუა საუკუნეების ქალაქებში “იმგვარი თავ- 

დასხმები, როგორსაც მაწანწალები ამჟამად უპირებდნენ ღვთისმშობ– 

ლის ტაძარს. რასაც დღეს პოლიციას ვუწოდებთ, მაშინ სულ არ არ- 

სებობდა., ხალხმრავალ ქალაქებში, მეტადრე დედაქალაქებში არ არ- 

სებობდა წესრიგის დამამყარებელი ცენტრალური ხელისუფლება. 
ფეოდალური წყობილება ამ დიდ თემქალაქებს უცნაური წესით 

ქმნიდა. ქალაქი წარმოადგენდა ათასობით მებატონეთა მამულების 

კრებადობას, რომელსაც ისინი ჰყოფდნენ ყოველგვარი ფორმისა 

და სიდიდის ნაწილებად. აქედან წარმოდგებოდა ათასნაირი ურთი- 
ერთსაწინააღმდეგო განაწესი, ანუ უკეთ რომ ვთქვათ, უწესრიგობა. 

მაგალითად, პარიზში, დამოუკიდებლად ასორმოცდაერთი სალენო 

მფლობელისა, რომელთაც ღალის აკრეფის უფლება ჰქონდათ, კი–- 

ღევ ოცდახუთი მფლობელი იყო, რომლებიც სარგებლობდნენ სასა- 

მართლო ხელისფფებითა და ხარკის აკრეფის უფლებით, დაწყებუ- 

ლი პარიზის ეპისკოპოსითა, რომელსაც ასხუთი ქუჩა ექვემდებარე- 

ბოდა, და გათავებული ნოტრ-დამ-დე-შანის წინამძღვარით, რომელ- 

საც ოთხი ქუჩა ჰქონდა. ყველა ეს სასმართლო ხელისუფლების 

მფლობელი ფეოდალი მხოლოდ ნომინალურად სცნობდა სიუზერე- 

ნის – მეფის ავტორიტეტს. ყველას ჰქონდა გზების მეთვალყურეო- 

ბის უფლება. ყველას თავისი თავი ბატონ-პატრონად მიაჩნდა. ლუ» 

XI-მ, ამ დაუღალავმა მაშვრალმა, რომელმაც ასე ფართო · მასშტა- 

ბით დაიწყო ფეოდალიზმის შენობის დანგოევა, რაც რიშელიემ ? და: 

ლუი XIV-მ განაგრძეს მეფის ხელისუფლების სასარგებლოდ, და 
მირაბომ! დაამთავრა ხალნის სასარგებლოდ, –- აი ამ ლუი XL-მ 
სცადა გაერღვია სალენო მფლობელობათა ქსელი, რითაც დაფარუ- 

ლი იყო პარიზი, როდესაც, მიუხედავად ყველასი ღა ყოველივესი, 
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ორი თუ სამი მკაცრი ბრძანება გამოსცა საყოველთაო წესრიგის 
დაცვის თაობაზე. ამგვარად, 1465 წელს მცხოვრებლებს ებრძანათ 
დაღამებ“სთანავე თავიანთ ფანჯრებზე აენთოთ სანთლები, დაემ- 
წევდიათ თავიანთი ძაღლები, თორემ ურჩობის შემთხვევაში სახრ- 

ჩობელაზე ჩამოჰკიდებდნენ. იმავე წელს გამოვიდა ბრძანება, რომ- 

ლის თანახმად საღამოობით ქუჩები რკინის ჯაჭვებით უნდა დაკე- 
ტილიყო, და ღამღამობით ქუჩაში ხანჯლის ან სხვა იარაღის ტარება 

მოქალაქეებს ეკრძალებოდათ. მაგრამ ცოტა ხნის შემდეგ, ყველა ეს 
ცდა საყოველთაო კანონმდებლობის დამყარებისა მიივიწყეს, ხმა- 
რებიდან გადავარდა. მოქალაქეებმა ნება დართეს ქარს ჩაექრო მა- 

თი სანთლები ფანჯრებზე, ხოლო ძაღლებს -– ეყიალათ. ჯაჭვებს 

ქუჩებში მხოლოდ საალყო წესების შემოღებისას აბამდნენ, იარა- 
ღის ტარების აკრძალვამ კი მხოლოდ ის გამოიწვია, რომ სახელი 

„ყელგამოქრილთა" ქუჩა შეცვალეს „კისერგამოჭრილთა“ სახელით, 
რაც აშკარა პროგრესია. ფეოდალური მართლმსაჯულების ძველი 
ხარაჩოები ისევ ფეხზე დარჩა. უამრავი საოლქო და საადგილმამუ- 

ლო სასამართლო უწყებანი ქალაქში იმდენი დაგროვილიყო, ერთ- 
მანეთში ირეოდნენ ერთმანეთს ეჯვარებოდნენ ეჯახებოდნენ, 
ავიწროებდნენ, ეხლართებოდნენ, უსწორმასწორო შრეებად ედე- 
ბოდნენ, და ერთმანეთში იჭრებოდნენ. უსარგებლო იყო ხშირი ბარ- 

დივით გაბმული ამონაყარი დარაჯებისა, ღამის გუშაგებისა, ებგუ- 

რებისა, მზვერავებისა და კონტრ-მზვერავებისა, მზირებისა და დე- 
ტებისა, რადგანაც მის შიგნით მაინც იჭრებოდა ყაჩაღისა და ავა- 
ზაკის შეიარაღებული ხელი, ძარცვა-გლეჯა, ჯანყი თუ ამბოხი. 

ამიტომაც ამ უწესრიგობასა და არეულ-დარეულობამი გაუგონარ, 
შემთხვევად როდი ითვლებოდა მდაბიო ხალხის” თავდასხმა სასახ- 

ლეზე, ცალკე მდგომ სახლზე ან უბრალო საცხოვრებელზე, ხშირად 

დასახლებულ უბნებზეც კი. უმეტეს შემთხვევაში მეზობლები მანამდე 
არ ერეოდნენ საქმეში, სანამ მათაც არ დაუწყებდნენ ძარცვა-გლე- 

' ჯასა და აკლებას, გაიგონებდნენ თუ არა ჯაზაირის (მუშკეტის) 
ხმას, ყურებს დაიცობდნენ, დარაბებს დახურავდნენ, კარებს ჩარა- 

ზავდნენ, ურდულებს გაუყრიდნენ, ჩახერგავდნენ და ბედის ანაბა- 
რად მიაგდებდნენ, დე ჩხუბი ჩათავდეს ღამის გუშაგთა დახმარებით 

ან უმათოდო, მეორე დღეს კი პარიხს მოსდებდნენ: ––- „წუხელ 
ეტიენ ბარბეტს გაუტეხეს სახლი!". - „თავს დაესხნენ მარშალ 

კლერმონელს“, და სხვა. ამიტომ არა მარტო მეფეთა ადგილსამყო- 
ფელნი, ლუერი, სასახლე, ბასტილია, ტურნელი, არამედ დიდებულ- 

თა საცხოვრებელნიც ·კი, ბურბონის მცირე სასახლე, ოტელ სანს, 

ოტელ ანგულემ და სხვა შემოვლებული იყო ქონგურებიანი კედლე- 
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ბით და უიშკოის თავზე სათოფურები ჰქონდათ. ეკლესიებს მათი 

სიწმინდე იცავდა. მაგრამ ზოგიერთი მათგანიც გამაგრებული იყო, 

მათ რიცხვს არ ეკუთვნოდა პარიზის ღვთისმშობლის ტაძარი. სენ- 

ჟერმენ-დე-პრეს სააბატო ქონგურებიანი კედლით ისე იყო შემოე- 

ლებული, როგორც ბარონის ცინე-სიმაგრე და ზარბაზნებზე უფრო 

მეტი სპილენძი დახარჯა, ვიდრე ზარებზე. მისი ციხე-სიმაგრის კვა- 

ლი 1610 წელსაც ჩანდა. დღეს იქიდან ეკლესიაღა გადარჩა, 

დავუბრუნდეთ ისევ ღვთისმშობლის ტაძარს. 

როდესაც პირველი განკარგულებები დამთავრდა (ამ მაწანწალა- 

თა დისციპლინის სასახელოდ უნდა აღვნიშნოთ, რომ კლოპენის 

ყველა ბრძანება სრული სიჩუმითა და საგანგებო სიზუსტით სრულ- 
ებოდა), ბანდის ღირსეული წინამძღოლი კარიბჭის მოაჯირზე ავი- 

და, ღვთისმშობლის ტაძრისაკენ შებრუნდა და ხრინწიან, ბუზღუნა 

ხმას აუწია, თან ჩირაღდანს იქნევდა. ქარი აწვალებდა და არხევდა 
ჩირაღდნის ალს, რომელიც ზან გაანათებდა და გამოაჩენდა ეკლე- 

სიის მოწითალო წინახედს, ხან კი საკუთარი ბოლისაგან დაიბურე- 

ბოდა და ტაძარიც სიბნელეში ინთქმებოდა. 

– ლუი დე ბომონ, პარიზელო ეპისკოპოსო, სამეფო სასამართ- 

ლო პალატის მრჩეველო, შენ მოგმართავ მე, კლოპენ ტრუილფუ, 

მეფე თუნისა, დიდი კეისარი, არგოელთა თავადი, ქილიკთა ეპისკო- 

ბოსი, და გეუბნები: -–- ჩვენი და, ჯადოქრობისათვის ტყუილად 

დასჯილი, თავს აფარებს შენს ეკლესიას. შენ ვალდებული ხარ მის- 

ცე თავშესაფარი და მფარველობა გაუწიო. მაგრამ სასამართლო პა– 

ლატას სურს იქიდან გამოიყვანოს იგი და შენ დაეთანხმე. ხვალ ჩა- 

მოახრჩობდნენ მას გრევის მოედანზე, ღვთის წყალობა და მაწან- 

წალები რომ არ ვყოფილიყავით აქ. აი რატომ მოვედით შენთან, 

"ებისკოპოსო! თუ შენი ეკლესია კურთხეულია და ხელშეუვალი, 

მაშინ ჩვენი დაც ხელშეუვალია, მაგრამ თუ ჩვენი და არ არის 
ხელშეუვალი, მაშინ აღარც შენი ეკლესია არის ხელშეუვალი. ამი- 

ტომ მოვითხოეთ, დაგვიბრუნო ჩეენი და, თუ გსურს შენი ეკლესია 

გადაარჩინო, არა და ჩვენ წაგართმევთ ასულს და გავძარცვავთ ეკ- 

ლესიას. სწორიც იქნება. ამის დასტურად აქ აღვმართავ ჩემს ალამს, 
და ღმერთი იყოს შენი მფარველი. პარიზელო ეპისკოპოსო! 

სამწუხაროდ, კვაზიმოდოს არ შეეძლო მოესმინა ერთგვარი პირ- 

ქუში და ველური მედიდურობით წარმოთქმული ეს სიტყვები. ერთ- 

მა მაწანწალამ კლოპენს ალამი წარუდგინა, შან კი ზეიმით ორ ფი” 

ლას შორის ჩაარჭო. იგი წარმოადგენდა ორკაპ ფიწალს, რომლის 
წვერებზე ჩამოცმული იყო სისხლიანი ლეშის ნაჭერი. 

როგორიც კი ეს გააკეთა, თუნის მეფე შემობრუნდა, თვალი მო- 
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ავლო თავის არმიას, მძვინვარე სიმრავლეს, რომელთა თვალები 
თითქმ-ს ისევე ელვარებდნენ, როგორც შუბები. წუთით შეჩერდა, 
შემდეგ შეუძახა: 

– წინ, ბიჭებო! აბა საქმეს შეუდექით, ჩხუბისთავებო! ბოქ- 
ლომმტეხელებო! 

მწკრივებიდან წინ წამოდგა ო,ყღაათი ღონიერი, მხარბეჭიანი, 
ზეინკლის სახის კაცი. ხელში ჩაქუჩები და მარწუხები ეჭირათ, 

მხრებზე რკინის ძალაყინები გაედოთ. ისინი ეკლესიის მთავარი კა- 

რიოსაკენ გაემართნენ, საფეზურები აიარეს ღა მალე ისრული თაღის 
ქვეშ გაჩნდნენ. ჩანდა, როგორ შეუდგნენ ისინი მარწუხებით, გახე- 

ბითა და აზარმაცებით კარის მტვრევას. მაწანწალების ბრბო მათ 

აედევნა, რომ დახმარებოდნენ ან ეცქირათ. კარიბჭის მთელი თერ- 

თმეტი საფეხური ხალხით იყო გაჭედილი. 
მაგრამ კარი მედგრად დაუხვდათ. 

–- ეშმაკსაც წაულია, ძალიან მაგარი დღ» კერპი რამ არის! –- თქვა 
ერთმა. 

–- სიძველისაგან ხრტილები გაჰქვავებია, –– თქვა მეორემ. 
-- მამაცად, ამხანაგებო! –– ამხნევებდა კლოპენი, ––- სანაძლეო- 

ზე თავს ჩამოვდივარ ძველი ფლოსტის სამაგიეროდ, რომ თქეენ 

უმალ გააღებთ კარს, მოიტაცებთ ქალს, გაძარცვაგთ მთავარ საკურ- 

თხეველს, სანამ თუნდ ერთი მნათეც კი გაიღვიძებს. უყურეთ! მგო- 
ნია, კლიტე ჭრიალებს! 

კლოპენს სიტყვა შეაწყვეტინა საშინელმა გრუხუნმა, რომელიც 

მის ზურგს უკან გაისმა. იგი შებრუნდა. უზარმაზარმა თავხემ, თით- 

ქოს ციდან ჩამოვარდაო, ერთი ათი მაწანწალა მაინც გასრისა ეკ- 

ლესიის კარიბჭის საფეხურზე, ზარბაზნის ქუხილით ახტა და ქვა- 

ფენილზე გადავარდა, გზად კიდევ აქა-იქ მათხოვრების ბრბოს ფე- 

ხები შემოალეწა. შეშინებული მაწანწალები ყვირილით გაეცალნენ. 
თვალის დახამხამებაში კარიბჭის ირგვლივ ადგილი დაცარიელდა. 

მთავარკარის ღრმა თაღებით დაფარულმა ბოქლომმტეხელებმა კა- 

რ” მიატოვეს. კლოპენმაც ეკლესიიდან კარგა დიდ მანძილზე დაიხია. 
–- კარგად კი გადავურჩი! -- შესძახა ჟეანმა, -- ზუზუნი დროხე 

გავიგონე, ვფიცავ ხარის თავს! მაგრამ პიერ სულთამხუთავმა სული 

დალია! 

შეუძლებელია ავწეროთ, რა განცვიფრება და შიში გამოიწვია 

ამ მორის ჩამოვარდნამ ავაზაკებში. რამდენიმე წუთს ეგრე გამოყე- 

ყეჩებული დარჩნენ, გაშტერებულნი ცას შეჰყურებდნენ, ამ ხის ნა- 

ჭერმა უფრო მეტად დააბნია ისინი, ვიდრე მეფის ოციათასი მსრო- 

ლელი დააბნევდა. 
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– ტარტაროზია! -- დაიბუხუნა მეგვიპტელმა ჰერცოგმა, –– ამას 

ჯადოქრობის სუნი უდის! 

“– მთვარემ ხომ არა გვტყორცნა ეს შეშის ღერი, –– თქვა ანდრი 

წითუოამ. 

– იმასაც ამბობენ, მთვარე უბიწო ღვთისმმობლის მეგობა–- 

რიაო! ––- თქვა ფრანსუა შანტეპრიუნმა. 

– ათასი პაპი! –- შეჰყვირა კლოპენმა, –– თქვენ ყველა სულე- 

ლები ხართ! –- თუმცა თვითონაც არ იცოდა, როგორ აეხსნა ძელის 
ჩამოვარდნა, 

მაგრამ ტაძრის მაღალ ფასადზე, რომლის წვერამდეც ჩირაღდნე- 

ბის სინათლე ვერ აღწევდა, არაფერი გაირჩეოდა, მძიმე ძელი კა- 

რიბჭის ქვაფენილზე ეგდო. ისმოდა იმ უბედურთა კვნესა, რომელ- 

თაც პირველად დაეცა თავზარი და ქვის საფეხურთა წვეტიან კუთ- 
„ხეებზე მუცლები დაეჭრათ. 

ბოლოს, პირველმა განცვიფრებამ რომ გაიარა, თუნის მეფემ 

მაინე მონახა ახსნა რაც მისმა თანამებრძოლებმა შესაძლებლად 

მიიჩნიეს. 

'–- ეშმაკის ხახავ, ნუთუ ხუცესები დაცვას აპირებენ? მაშინ გა“ 

ძარცვეთ! აიკელით! 

–- გაძარცვეთ! –- გაშმაგებული ყიჟინითა და ვაშას ძახილით 

იმეორებდა ურდო, და ეკლესიის ფასადს ბოძალდი და ჯაზაირი 

დააყარა. 

ბათქის ხმაზე ირგვლივ მეზობლად მდებარე სახლებში მშვიდო- 

ბიანმა მცხოვრებლებმა გაიღვიძეს რამდენიმე სარკმელი გაიღო, 
ღამის თალფაქებძ, ხელები და ანთებული სანთლები გამოჩნდა. 

– ესროლეთ ფანჯრებს, ––- იყვირა კლოჰენმა. 

ფანჯრები იმწამსვე მიიხურა. საბრალო მოქალაქეებმა ძლივს 

მოასწრეს თვალდაფეთებით ამ სუსტად განათებული და აჩოჩქოლე- 

ბული სცენის შეხედვა, შიშით ოფლში გაიწურნენ, ისევ თავიანთ 

ცოლებს მიაშურეს, თან თავს ეკითხებოდნენ, ხომ არ აწყობდნენ 
ახლა კუდიანები ღვთისმშობლის კარიბჭის ფორზე თავიანთ თემო- 

ბა-შაბათობას ან ბურგუნდიელთა იერიში ხომ არ იყო ეს, როგორც 

64 წელს. ქმრები უკვე ძარცვა-გლეჯაზე ფიქრობდნენ, ცოლებს კი 
გაუპატიურება ეზმანებოდათ, ყველა კანკალებდა. 

–- გაძარცვეთ! –– იმეორებდნენ არგოელნი, მაგრამ მიახლოვებას 
ვერ ბედავდნენ. ხან ეკლესიას შესცქეროდნენ, ხან მორს დაჰყურებ- 

დნენ. მორი არ იძვროდა. "შენობა მშვიდი და უდაბური სახით იდგა. 

მაგრამ რაღაც ძალა ჰყინავდა მაწანწალებს ერთ ადგილზე. 
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– აბა შეუდექით საქმეს ბოქლომმტეხელებო! –- ყვიროდა 

ტოუილლფუ. -–- გატეხეთ კარი! 

ადგილიდან არავინ დაძრულა. 

–- ეშმაკის წვერო და ღიპო! ––- შესძახა კლოპენმა, –– ვაჟკაცებს 

დამიხედეთ, ძელს შეუშინდნენ! 

ერთმა მოხუცმა ბოქლომმტეხელმა სიტყვით მიმართა: 
– უფროსო, ჩვენ ძელი კი არ გვაღონებს, არამედ კარი, რომე- 

ლიც მთლად რკინის სალტეებითა და ძელებით არის შეჭედილი, მარ- 

წუხებით ვერაფერს უზამ. 

– მაშ, რა დაგჭირდებათ მის შესალეწად? ––- ჰკითხა კლოპენმა, 

–- რა და, ურნალი დაგვჭირდება. 

თუნის მეფემ გულდაგულ მიირბინა უშველებელ მორთან "და ფე- 
ხი დაადგა. 

–- აგერა, ესეც თქვენი ურნალი! -–– შესძახა მან, –– თვითონ ხუ- 

ცესებმა გამოგვიგზავნეს. –– და დამცინავი სალამი გაგზავნა ეკლე- 

სიისაკენ: –– გმადლობთ ხუცესებო! 

ამ ყოყოჩა გამოწვევამ კარგი შთაბეჭდილება მოახდინა. ძელის 

ჯადო გაქრა. მაწანწალები ისევ გამამაცდნენ. მალე მძიმე თავხე 

ორასმა ღონიერმა ხელმა ფრთის კალამივით აიტაცა და გაშმაგებით 

დააჯახა დიდ კარებს, რომლის შერყევაც უკვე სცადეს. მაწანწალათა 

მცირერიცხოვანი ჩირაღდნების მკრთალ შუქზე ის გრძელი ძელი, 
მამაკაცთა მთელი გუნდი ეკლესიისაკენ სწრაფად რომ მიაქანებდა, 

პგავდა ათასფეხება საზარელ მხეცს, ურჩხულს, რომელიც თავდახ- 

რილი ქვის ბუმბერაზს უტევდა. 

ძელის დარტყმაზე ნახევრად ლითონისაგან გაკეთებული კარები 

უშველებელი დოლის ხმას გამოსცემდა. მაგრამ იგი სულაც არ დაძ- 
რულა, არც გაბზარულა, თუმცა მთელი. ტაძარი ზანზარებდა, და 

შენობის შიდა სიღრმეებში გუგუნი ისმოდა, 

იმავე წუთს ფასადის ზემოდან დიდრონი ქვები წვიმასავით და– 

ატყდა თავს თავდამსხმელებს. 

– ეშმაკმა წაიღოს! –– იყვირა ჟეანმა, –– ნუთუ კოშკებს განუზ- 

რახავთ მთელი თავიანთი მოაჯირები თავს დაგვაბერტყონ? 

მაგრამ თუნის შეფემ თვითონ მისცა მაგალითი, პირველი თვი- 
თონ ეკვეთა, ახლა სამაგიეროს იმკიდა. უდავო იყო. ეპისკოპოსი 

თავს იცავდა. ამიტომ კარებს კიდევ უფრო მეტი გაშმაგებით ურ- 

ტყამდნენ, მიუხედავად ზემოდან წამოსული ქვებისა, რის გამოც 
თავისქალებს ხათქა-ხუთქი გაუდიოდა მარჯვნივ და მარცხნიე. 

შესანიშნავი ის იყო, რომ ეს ქვები თითო-თითო ცვიოდა, მაგრამ 

ერთმანეთს ზედიზედ მოსდევდნენ” არგოვლები ერთხელად ორს 
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გრძნობდნენ: ერთს –– თავზე, მეორეს -– ფეხებზე. თითქმის ყველა 

ქვა მიზანში ხვდებოდა, უამრავი მოკლული და დაჭრილი უკვე სის- 
ხლისაგან იცლებოდა, თავდამსხმელთა ფეხებთან იკლაკნებოდა, 

იკრუნჩხებოდა მაგრამ · გარემომცველნი მაინც გააფთრებით 

უტევდნენ და განუწყვეტლივ ავსებდნენ შეთხელებულ მწკრივებს. 
გრძელი ძელი ზარის ენასავით კარზე მწყობრ თანაბარზომიერ ჯა- 

ხუნს განაგრძობდა, ქვები წვიმასავით ცვიოდა, კარი ჭრიალებდა. 

მკითხველი უეჭველად მიხედა, რომ ეს მოულოდნელი წიხა– 

აღმდეგობა, რამაც ასე გააშმაგა მაწანწალები, კვაზიმოდოს საქმე 

იყო, 

საუბედუროდ, შემთხვევა დაეხმარა გულად ყრუს. 

როდესაც იგი კოშკთა შორის ბაქანზე ჩამოვიდა, თავში აზრები 

ერეოდა. ზემოდან რომ დახედა მაწანწალების ერთიან შეკუმშულ 
მასას, რომელიც მზად იყო ჰკვეთებოდა ეკლესიას, რამდენიმე წუთს 

ტალანის გასწვრივ გიჟივით იქით-აქეთ გარბოდა და გამორბოდა, 

ეშმაკს თუ ღმერთს ევედრებოდა, ბოშა ქალი გადაერჩინა. ერთხანს 
აზრად მოუვიდა სამხრეთის კოშკზე ასულიყო და საგანგაშო ზარე- 
ბის რეკვა აეტეხა. მაგრამ სანამ იგი ზარის გაქანებასს შესძლებდა 

და მარია თავის ომახიან ხმას დააგუგუნებდა, ეკლესიის კარი ათჯერ 

მოასწრებდა დალეწვას. ეს წორედ მაშინ ივო, როდესაც ბოქლომ- 

მტეხელებმა ეკლესიის კარებს მიაშურეს თავიანთი საზეინკლო იარა- 
ღებით. რა ექნა? 

უცბად მოაგონდა, რომ მთელ დღეს კალატოზები მუშაობდნენ 
სამხრეთის კოშკის კედლის, ნივნივებისა და ბურულის შეკეთებაზე. 

თითქოს სინათლის სხივმა გააშუქა მისი გონება. კედელი ხომ ქვისა 
იყო, ბურული –- ტყვიისა, ნივნივები ––- ხისა (ამ საკვირველ ნივნი– 

ვებს „ხე-ტყეს“ უწოდებდნენ, ისე ხშირი იყო). 

კეაზიმოდომ ამ კოშკს მიაშურა. მართლაც მისი ქვემო ოთახები 

სავსე იყო მასალით. იქ ეყარა ქვიშნარის გროვა, ტყვიის დახვეული 

ფურცლები, ყავარისა და თამასების კონები, უკვე ნარიმანდამოღე- 

ბული დიდრონი კოჭები, ღორღი, ერთი სიტყვით, მთელი არსენალი. 

დრო არ იცღიდა, წამითაც არ შეიძლებოდა დაყოვნება. ქვემოთ 

მარწუხები, გახები და ჩაქუჩები გამალებით მუშაობდნენ. საფრ- 

თხის შეგნების გამო გაათკეცებული ძალით ყველაზე მძიმე, ყვგელა- 
ზე გრძელი კოჭი ასწია, ერთ-ერთ სარკმელში გაჰყო, შემდეგ, კოშ– 
კის გარედან ხელი მოუნაცვლა, ბაქანს შემოგარული მოაჯირის 

კუთხეზე დააცურა და უფსკრულში ჩაუშვა.“ ასსამოცი ტერფის სი- 

მაღლიდან დაშვებულმა უშველებელმა კოქმა კედლები ჩამოფხიკა, 
ქანდაკებები ჩამოლეწა, ჰაერში რამდენჯერმე გადატრიალდა ქარის 
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წისქვილიდან მოწყვეტილ და სივრცეში ირაოდ გაფრენილ ფრთა- 
ხავ-თ. ბოლოს მიწას ძეეხო. საშინელი ყვირილი ატყდა. ქვაფენილ- 

ზე გრუხუნით დანარცხებული შავი მორი ჰაერში ამართული გველი- 

ვით ახტა და განზე გადავარდა. 

კვაზიმრდომ დაინახა ძელის დაცემისთანავე როგორ გაიფანტხე§ნ 

მაწანწალები. ვითარცა ნაცარი, ბავშვი რომ შეუბერავს. კვაზიმოდომ 

იმით ისარგებლა, რომ მაწანწალები დაფრთხნენ: სანამ ისინი ცრუ- 
მორწმუნეობრივი შიშით შეპყრობილნი გამტერებული დაჰყურებ- 

დნენ ციდან ჩამოვარდნილ, თავზარდამცემ უზარმახარ კეტს და 
მთავარკარზე წმინდათა ქეის გამოსახულებებს თვალებს თხრიდნენ 

ისრებისა და მსხვილი საფანტის დაშენით, კვაზიმოდომ ჩუმად დააგ- 
როვა ღორღი, ქვები, ქვიშნარი, კენჭები და თვით კალატოზთა ხელ- 

საწყოებით სავსე ტომრებიც კი მოაჯირის იმ ნაპირზე, საიდანაც 

უკვე მორი დაუშვა. 

ისე რომ, როგორც კი ქვემოთ ხელი მიჰყვეს დიდ კარებზე ძე- 

ლის ძგერებას, ქვა და ღორღი სეტყვასავით დააყარა, გარემომე- 

ველთ ასე ეგონათ, ეკლესია თავზე გვენგრევაო. 
ვინც ამ დროს კვაზიმოდოს შეხედავდა, უთურდ შეძრწუნდე- 

ბოდა, გარდა მოაჯირზე დაგროვებული სატყორცნი ქურვებისა, 
თვით ბაქანზე მან ქვების ყორე დააზვინა. როგორც კი მოაჯირის 

გარეკიდეზე მიქუჩებული ქვიშნარი და ღორღი: გამოელია, ამ ქვის 

გროვას მიჰყო ხელი. წარმოუდგენელი სისწრაფით იხრებოდა და 

იშლებოდა, იხრებოდა ღა იმლებოდა ისევ. გადმოიხრებოდა თუ 
არა მოაჯირზე მისი ქონდრისკაცისებური დიდი თავი, უზარმაზარი 

ქვა წამოვიდოდა ძირს, შემდეგ მეორე, მესამე. დროდადრო თვალს 

ჩაადევნებდა რომელიმე მძიმე ქვას, და როცა იგი მიზანში მოხვდე- 
ბოდა, ვიღაცას გასრესდა, ღმუილი აღმოხდებოდა: უჰ! 

მაგრამ კონკიაჟღარუნები გულს არ იტეხდნენ, მხნეობას არ 

ჰკარგავდნენ. უკვე ოცზე მეტაჯერ ეკვეთნენ ისინი სქელ კარებს, რო- 

მელიც მუხის ურნალის სიმძიმისაგან ირყეოდა, რასაც ასი კაცის ღო- 

ნე კიდევ უფრო აძლიერებდა. კარის საგდულები ჭრიალებდა, ნაჭე- 

დობანი და ჩუქურთმები აქეთ-იქით ნამსხვრევებად იფანტებოდა, 

თვითეულ დარტყმაზე კოქჭაკები და ანჯამები ჭანჭიკებზე ხტოდა, 

ძელები ნარიმანდიდან ვარდებოდა, რკინის ნაწიბურებს შორის დაფ- 

შვნილი ხე მტვერივით იბნეოდა. კვაზიმოდოს საბედნიეროდ, კა- 
რებში ხეზე მეტი რკინა იყო. | 

მაგრამ ის გრძნობდა, რომ დიდი კარები ირყეოდა. თუმცა ურ- 

ნალის ჯახუნის ხმა მას არ ესმოდა, მაგრამ ყოველი დარტყმა გამო- 

ძახილს ჰპოვებდა როგორც ეკლესიის შინამოში, ისე ყრუს გულ-მუ- 
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ცელში. ზემოდან ხედავდა, თუ როგორ უღერებდნენ მაწანწალები 
მუშტებს ტაძრის ჩაბნელებულ წინახედს ზეიმითა და გაშმაგებით. 

ბოშა ქალზე და თავის თავზე ფიქრით შეპყრობილი შურით შეჰ- 

ჭურებდა თავს მაღლა გუნდგუნდად აფრენილ ბუების ფრთებს. 
ქვისა და ღორღის სეტყვა” საკმარისი არ იყო მომხდურთა მოსა- 

გერიებლად. 

ამ დროს დაღონებულმა შენიშნა, რომ იმ მოაჯირის ცოტა ქვე- 

მოთ, საიდანაც არგოელებს სრესდა და მუსრს ავლებდა, იწყებო- 
ღა ორი გრძელი ქვის ღარღანა, რომლებიც უშუალოდ დიდი კარე- 

ბის მაღლა აძლევდნენ წვიმის წყალს სადინარს. ამ ღარღანების ზე- 

მო შიდა ღრუ კი სწორედ ბაქანის ფილაქახს ეკვროდა. თავში რაღაც 
აზომა გაუელვა. თაგის, ზართამრეკველის ხუხულაში ფიჩხის კონის- 

თვის გაიქცა, ამ ფიჩხის კონას რამდენიც შეეძლო დასტა-დასტა · 

ყავარი და ტყვიის გრაგნილი დააყარა --– ეს საომარი საჭურველი 

მას ჯერ კიღევ არ მოეხმარნა; ამ ორი ღარღანის ღრუს წინ დაახვინა 
და სანათის ალით კოცონი გააჩაღა. 

ამ დროის განმავლობაში ქვები აღარ ცვიოდა ღა მაწანწალებმაც 

შეწყვიტეს ჰაერში ცქერა. ავაზაკები, აქაქანებულნი, როგორც ძაღ- 

ლების ხროვა, რომელსაც ტახი თავის ბუნაგში მიუმწყვდევია, ხმა- 

ურითა და ჩოჩქოლით აწვებოდნენ ურნალისაგან მთლად ფორმა- 

შეცვლილ, დასახიჩრებულ, მაგრამ ჯერ კიდევ მაინც ფეხზე მდგარ 

დიდ კარებს. თრთოლვით ელოდნენ ისინი იმ გადამწყვეტ დარტყმას, 

რომელიც კარებს შელეწავღდა. თვითეული იმას ცდილობდა, რო- 
გორმე ახლოს ყოფილიყო, რათა, როგორც კი გაიღებოდა, პირველი 

შევარდნილისო ამ უხვ ტაძარში, უზარმახსად განძთსაცავში, 

სადაც სამი საუკუნის სიმდიდრე იყო დაგროვილი, სიხარულისა და 

სიხარბისაგან საღერღელაშლილი ღმუოდნენ, ერთმანეთს შეახსე- 

ნებდნენ მშვენიერ ვერცხლის ჯვარს, ფარჩის საუცხოო შესამოსელ", 
დიდებულ მოოქროულ ვერცხლის ფილებს საფლავებზე, ხორის უხე 

მორთულობას. თვალისმომჭრელ დღესასწაულებს, ჩირაღდნებით 

გაბრწყინებულ 'შმობას, მზის სხივებით გაკაშკაშებულ აღღგომას, 
ყველა იმ ბრწყინვალე ზეიმებს, როდესაც წმინდანთა ნაწილების 
ტაგრუცით, მანდლებით, სანაწილე ლარნაკებით, სამარტვილეებით 

ოქროს და ალმასის ჯავშნებივით იყო საკურთხევლები მოჭედილი. 

ცხადია, ამ მშვენიერ წუთებში ყველა ამ ქურდბაცაცას, ჭირკოდი- 
ლას, ჯანდაგსა თუ კაფანდარას, გაიძვერასა თუ მატყუარას, ცრუ- 

სახლკარდამწვარს ბოშა ქალის განთავისუფლება უფრო ნაკლებ 

აწუხებდა, ვიდრე ღვთისმშობლის ტაძრის გაძარცვა და აკლება. 

ჩვენ სიამოვნებით დავიჯერებთ თვით იმასაც, რომ მრავალი მათ- 
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განისათვი” ესმერალდა მხოლოდ საბაბი იყო, თუ კი ქურდებს 
საერთოდ რაიმე საბაბი სჭირდებათ. 

სწორედ იმ წუთს, როდესაც ისინი ურნალის ირგვლივ შეჯგუფ- 
დნენ უკანასკნელად მთელი ძალღონის დასაძაბად, სუნთქვა შეიკრეს 

და კუნთები დაძაგრეს, რათა საბოლოოდ მთელი ძალით დაერტყათ, 

უცბად კიდევ უფრო საზარელი ღმუილი გაისმა, ვიდრე მაშინ, რო- 

დესაც ძელის ჩამოვარდნის დროს ატყდა და მის დაცემისთანავე ჩაკვ- 
და. ვინც არ ღრიალებდა, ვინც ჯერ კიდევ ცოცხალი იყო, მან მაღ- 

ლა აიხედა. გამდნარი ტყვიის ორი ნაკადი შენობის ზემო ნაწილი- 
დან შიგ შუაგულ ბრბოში იფრქვეოდა. ადამიანთა ზღვამ თითქოს 

ძირს ჩაიწია, ჩაწეა მდუღარე ლითონის ქვეშ, რომელმაც იმ ადგილს, 
სადაც იგი ჩამოიღვარა, ხალხში შექმნა ორი შავი მხრჩოლავი ღრმუ- 

ლი, როგორსაც ჰქმნის ხოლმე ცხელი წყალი თოვლში. ხალხში 

ჩანღა, როგორ იკრუნჩხებოდნენ მომაკვდავნი და სანახევროდ დაშ- 

წვარ-დანახშირებულნი, როგორ ღმუოდნენ ტკივილებისაგან. ამ ორი 

მთავარი ნაკადის ირგვლივ საშინელი წვიმის წვეთები იფანტებოდა, 

მომხდურთ თავზე ეფრქვეოდა და თავის ქალებში ცეცხლის ბურ- 
ღებივით იჭრებოდა. უბედურნი ათასობით მძიმე ცეცხლოვანი სეტ- 

ყვით იყვნენ დაცხრილული. 

ისმოდა გულშემზარავი ყვირილი. როგორც გულადებმა, „ისე 

ლაჩრებმა ძელი გვამებზე მიაგდეს და აქეთ-იქით მიმოიფანტნენ, 

კარიბჭის ფორი მეორედ დაცარიელდა. 

ყველამ ეკლესიის წვერს მიაპყრო თვალი. იქ არაჩვეულებრივი 

რამ დაინახეს. სულ ზემო ტალანში ცენტრალური მრგვალი სარ- 
კმლის თავზე, ორ სამრეკლოს შორის, დიღი ცეცხლი გიზგიზებდა, 

ნაპერწკლების კორიანტელი ტრიალებდა და ზევითა და ზევით ძშიი- 

წევდა უშველებელი, უწესრიგო -და გამძვინვარებული ცეცხლის 
ალი, რომელიც დროღადრო ნაფლეთ-ნაფლეთ მიჰქონდა ქარს 
ბოლთან ერთად. ამ ალის ქვეშ, ჩაბნელებული მოაჯირის ქვეშ, რომ- 

ლის სამყუროვანი ჩუქურთმები ნაკვერჩხლებივით ვარვარებდნენ, 

ორი ღარღანა, როგორც ურჩხულის ორი ხახა, შეუწყვეტლივ ან- 

თხევდა ამ მწველ, მხურვალე წვიმას! წინახედის ბნელ ქვედა ნ» 
წილხე მკვეთრად გამოირჩეოდა ვერცხლისფრად მოკაშკაშე მისი 

ჭავლები. რაც უფრო უახლოვდებოდა მიწას, თხევადი ტყვიის ორი 

ნაკადი ძნებივით ფართოვდებოდა და იშლებოდა, როგორც სარწყუ- 
ლის ათასი ნასვრეტებიდან გაღმოფრქვეული წყლის შხეფები. ცეცხ- 

ლის ალს მაღლა უზარმაზარი კოშკები, რომელთა გვერდები, –- ერ- 

თი სრულიად შავი, მეორე სრულიად წითელი, –– ერთმანეთისგან 

მკვეთრად გამოირჩეოდა, კიდევ უფრო გაზრდილიყო მათი ცამდე 
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ატყორცნილი ჩრდილების მთელი უსაზღვროებით, დემონებისა და 
გეელეშაპების უამრავ ქანდაკებებს პირქუში სახე მიეღო. ცეცხლის 

ალის მოციმციმე შუქზე ისინი თვალს ამოძრავებული, გაცოცხლე- 

ბული წარმოუდგებოდა, გველები თითქოს იცინოდნენ, ღარღანები, 

ეგონათ, წკავწკავებდნენ, სალამანდრები ცეცხლს უბერავდნენ. გვე- 
ლეშაპები ბოლში ცხვირს აცემინებდნენ. ამ ცეცხლისა და ხმაურის 

გამო თავიანთი ქვისებური ძილისაგან გამოღვიძებულ ურჩხულთა 

შორის დროდადრო ვიღაც მიმოქროდა კოცონის ცეცხლოვან ფონ- 

სე, როგორც ღამურა სანთლის წინ. 

ეს უცნაური შუქურა უეჭველად გამოაღვიძებდა შეშისმჭრელებს 

ბისერტის შორეულ ბორცვებზე და შეაშინებდა, როცა დაინახავ- 

დნენ, როგორ ირხეოდა პარიზის ღვთისმშობლის ტაძრის გოლიათი 

კოშკების ჩრდილები მანანით მოფენილ ფერდობებზე. 

შიშით შეპყრობილ მაწანწალებს შორის სიჩუმე ჩამოვარდა, ის–- 

მოდა მხოლოდ თავიანთ მონასტერში ჩაკეტილი და, ცეცხლმოკი– 

დებულ თავლაში დამწყვდეულ ცხენებზე უფრო მეტად დამფრთხა- 
ლი ხუცეს-კანონიკების ყვირილი და განგაში, სწრაფად გაღებული 

და ისევ საჩქაროდ მიხურეული ფანჯრების იდუმალი ხმაური, ჩოჩ- 

ქოლი და ალიაქოთი აგრეთვე ოტელ-დიეს საცხოვრებლებს შიგნი- 

თაქ, ცეცხლის ალის ბობოქრობა ქარში, მომაკვდავთა უკანასკნელი 

ხრიალი და ტყვიის წვიმის განუწყვეტელი ტკაცუნი ქვაფენილზე. 
ამ დროს მაწანწალების მეთაურებმა გონდლორიეს სახლის 

ფარულკარს მიაშურეს და მის ქვეშ ბჭობას შეუდგნენ. ქვის ბოძს 

მიყრდნობილი მეგვიპტელთა ჰერცოგი რაღაც ცრუმორწმუნოებ- 

რივი შიშით უჭვრეტდა ფანტასმაგორულ კოცონს, რომელიც ორასი 

ტერფის სიმაღლეზე გიზგიზებდა კლოპენ ტრუილფუ თავის დიდ 

მუშტებს გაშმაგებული კბენდა. 

–- შესვლა შეუძლებელია! –– ბუზღუნებდა იგი კრიჭაშეკრული. 
–- ძველი გრძნეული ეკლესიაა! –– ბურტყუნებდა ბებერი ბოშა 

მათიას ჰუნგადი სპიკალი. 

–- ვფიცაე 'პაპის ულვაშებს! –– თქვა სამხედრო სამსახურში ნამ- 
ყოფმა ჭაღარა გაიძვერამ, –– ამ ეკლესიის ღარღანები გამდნარ 

ტყვიას ლეკტურის სათოფურებზე უარესად როდი გვაფურთხებენ. 

–- ხედავთ იმ ეშმას, ცეცხლის წინ რომ. გარბის და გამორბის! 

შესძახა მეგვიპტელთა ჰერცოგმა. 

–- ეშმაკმა დალახვროს, ეგ ხომ წყეული ზართამრეკველი კვა- 

ზიმოდოა, –-– თქვა კლოპენმა, 

ბოშამ თავი გააქნია. 
–- მე თქეენ გეუბნებით, რომ ეგ სული საბნაკია, დიდი მარკიზი, 
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სიმაგრეთა დემონი. მას ლომისთავიანი შეიარაღებული ჯარისკაცის 
ფორმა აქვს. ხანდახან მახინჯ ცხენხე შეჯდება. ადამიანებს ჯერ 
ქვებად აქცევს, მერე მათგან ციხეებს აგებს, ორმოცდაათ ლეგიოხს 

სარდლობს. ეგ, რა თქმა უნდა. ის არის; მე ვიცნობ. ზოგჯერ თურქ- 
თა ყაიდაზე ოქროს ლამახი სამოსელი აცვია, 

– სად არის ბელვინ ეტუალ? -- იკითხა კლოპენმა. 
– მოკვდა. –– უპასუხა ერთმა მაწანწალა ქალმა, 

ანდრი წითურამ იდიოტივით გადაიხარხარა: 

–- ღვთისმშობლის ტაძარმა სამუშაო გაუჩინა ოტელ-დიეს ჰოს- 

პიტალს! –– თქვა მან. 

– ნუთუ არ არის ამ კარის შემტვრევის არავითარი საშუალე- 

ბამ –- შესძახა თუნის მეფემ და ფეხი დააბაკუნა. 

მეგვიპტელთა ჰერცოგმა ნაღვლიანად უჩვენა მდუღარე ტყვიის 

ორი ნაკდული, რომელიც ფოსფორის ორი გრძელი თითისტარი- 

ვით შეუწყვეტლივ ღარავდა შავ ფასადს. 
– იმის მაგალითებიც ყოფილა, ეკლესიებს თვითონ დაუცავთ 

თავი, –– შენიშნა მან ამოოხვრით. –– ორმოცი წლის წინ კონსტან- 

ტინოპოლში წმინდა სოფიას ტაძარმა სამჯერ ზედიზედ მიწაზე დაა- 
ნარცხა მაჰმადის ნახევარმთვარე, ამ დროს გუმბათებს თაევებივით 

არხევდა. მისი ამშენებელი გილიომ პარიზელი ჯადოქარი იყო. 

– ნუთუ ეგრე ვაგლახად უნდა წავიდეთ უკან ხელცარიელნი 
როგორც შარაგზის მუდრეგები? –– თქვა, კლოპენმა. ნუთუ ეგრე 

უნდა დაეტოვოთ იქ ჩვენი და, რომელსაც ეს ბარტყულიანი მგლე- 

ბი ხვალ ჩამოახრჩობენ? 

– და სამოსელსაცავი სალარო, სადაც მთელი ფორნები ოქრო 
აწყვია! –– დაურთო ვიღაც მაწანწალამ, რომლის სახელი, ვწუხვართ, 

არ ვიცით. “ 

–- მაჰმადის წვერო! –- იყვირა ტრუილფუმ. 

–- ერთხელ კიდევ ვცადოთ, –– მიმართა მაწანწალამ. 

მათიას ჰუნგადიმ თავი გააქნია. 

–- კარიდან ვერ შევალთ. რამე ზიანი უნდა მოვუძებნოთ ბებე- 
რი კუდიანის აბჯარს: ნახვრეტი, მიწისქვეშა საიდუმლო შესას- 

ვლელი, რამე სახსარი. 

– ვინ არის მომხრე? –– თქვა კლოპენმა. –– მე ვბრუნდები იქ. 
–- მა-თლა, სად არის პატარა მოსწავლე ჟეანი, მთლად ჯავმან- 

საჭურველში რომ ივო ჩამჯდარი. 

– უეჭველად მოკლულია, –- უპასუხა ვიღაცამ: ––- აღარ ისმის 

მისი სიცილი. 

თუნის მეფემ წარბები შეიკრა. 

40



–- მით უარესი. ამ რკინის ხარახურის ქვეშ მას ვაჟკაცური გუ- 

ლი უძგერდა. ის სადღა არის, მეტრ პიერ გრენგუარი? 

'-- კაპიტანო კლოპენ, -–– თქვა ანდრი წითურამ, –- გაიპარა, რო- 

ცა ჩვენ ჯერ კიდევ ზარაფების ხიდზე ვიყავით. 

კლოპენმა ფეხი დააბაკუნა. 

–- ხახარო ღვთისავ! თვითონ წაგვაქეზა ამ საქმეზე, და ახლა გასა– 
ჭირში მიგვატოვა! მშიშარა ყბედი, გახვრეტილი ფლოსტი! 

– კაპიტანო კლოპენ, –– უთხრი ანდრი წითურამ რომელიც 
კარიბჭის ქუჩისაკენ იცქირებოდა, –– აგერ პატარა მოსწავლე. 

–- ქება და დიღება პლუტონს! –- შესძახა კლოპენმა. –– მაგრამ 
ეს რა. ეშმაკს მოათრევს? 

მართლაც ჟეანი იყო; იგი იმდენად სწრაფად მორბოდა, რამდენა– 

დაც ამის ნებას აძლეგდა რაინდის მძიმე საჭურველი, აბჯარ-აბგარი 

და გრძელი კიბე, რომელსაც აქოშინებული ყოჩაღად მოათრევდა 

მოკირწყლულ ქვაფენილზე, როგორც ჭიანუველა, თავისთავზე ოც- 

ჯერ უფრო გრძელ ღეროს შებმული. 

– გამარჯვება 168 სისი!" –- ღრიალებღა მოსწავლე. –– აი 

მტვირთავების კიბე სენ-ლანდრის ნავსადგურიდან მომაქვს. 

კლოპენი მიუახლოვდა. 

–- ბალღო, რას აპირებ, რა ეშმაკისათვის გინდა ეგ კიბე? 

– მაინც ხელთ ვიგდე, ––- უპასუხა აქაქანებულმა ჟეანმა. –– ვი–- 

ცოდი, სადაც იყო. უზენაესი მოსამართლის ნაცვლის სახლის ფარ–- 

დულის ქვეშ. იქ ცხოვრობს ერთი გოგო, რომელსაც მე ვიცნობ და 

რომელსაც ჰგონია, მე კუპიდონივით ლამაზი ვარ. ამით ვისარგებ- 

ლე, რომ კიბე მეშოვა და აი ვიშოვე კიდეც. ვფიცავ მასხარა მაჰმადს! 

საწყალი გოგონა, პერანგისამარა გამოვიდა კარების გასაღებად! 
– ჰო, მაგრამ რად გინდა ეგ კიბე? –– ჰკითხა: კლოპენმა. 

ჟეანმა ცბიერი და ყოჩაღი ბიჭის იერით შეხედა, თითები ჯიმ- 

ჯიმებივით გაატკაცუნა. ამ წუთს იგი ღიდებული იყო. თავს უმშვე- 

ნებდა მეთხუთმეტე საუკუნის ერთ-ერთი მძიმე მუზარადი, რომლის 

ფანტასტიკური თხემი მტერს აშინებდა. მის მუზარადს ათი რკინის 
ნისკარტი ჰქონდა აშვერილი, ასე რომ ჟეანს შეეძლო შეპაექრებო– 

და ნესტორის გემს საშინელი ეპითეტის C65X593010C'” გამო, რომე- 
ლიც ჰომეროსმა შეარქვა. 

– რად მინდა იგი, უავგგუსტესო მეფევ თუნისა? ხედავთ იმ გა- 

დიღება უფალს (ლათ.). 

ათცხვიროსანი. 
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მოყეყეჩებული სახის ქანდაკებათა მწკრივს „აი იქ, სამი კარიბჭის 
მაღლა? | 

–- დიახ. მერე რა? 

–- ეგ საფრანგეთის „მეფეების გალერეიაა, 
–- მერე, მე რა მესაქმება? –– უთხრა კლოპენმა. 

–- მაცალეთ! ამ გალერეის ბოლოს არის კარი, რომელიც მუ- 

დამ მხოლოდ რაზით არის დაკეტილი. ამ კიბით ავალ და უკვე ეკლე- 
სიაში ვიქნები. 

– ბალღო, მაცალე, პირველად მე აჟალ. 
–- არა, ამხანაგო, ეს ჩემი კიბეა, მოდი, თქვენ მეორე იქნებით. 

–- ბელზებელსაც წაუხრჩვინსარ! -- ბუზღუნით უთხრა კლოპენ- 

მა: -–- არ მინდა, ვინმეს კუდში მივგჩანჩალებდე. 
–- მაშინ, კლოპენ, მოძებნე კიბე შენთვის! 

ჟეანმა დაითრია კიბე და მოედანზე გადაირბინა, თან ყვირო- 

და: –– მომყევით, ბიჭებო! 

ერთ წამში კიბე ასწიეს და ქვედა გალერეის მოაჯირს მიაყუ- 

დეს, გვერდითი კარიბჭის მაღლა. მაწანწალების ბრბო ყიჟინით მი- 

აწყღა მის ძირს, რათა ასულიყო, მაგრამ/ჟეანმა თავისი უფლება 
დაიცვა და პირველმა შედგა ფეხი კიბეზე. ასასვლელი მანძილი საკ- 

მაოდ გრძელი გამოდგა. საფრანგეთის მეფეთა გალერეა ამჟამად 

ქვაფენილიდან დაახლოებით სამოცი ტერფის სიმაღლეზეა, იმ დროს 

კარიბჭის ბაქნს თერთმეტი საფეხური კიდევ უფრო ამაღლებდა 
მას. ჟეანი დინჯად ადიოდა, მძიმე აბჯარ-აბგარი და საჭურველი 

ხელს უშლიდა, ერთი ხელი რომ კიბის საფეხურზე ეკიდა, მეორეში 

ბოძალდი ეჭირა. როდესაც კიბის შუა ნაწილს მიაღწია, ერთი წუთით 

სევდიანი თვალი გადაავლო საბრალო დახოცილ არგოელებს, რომ- 

ლებიც კარიბჭის საფეხურებზე ეყარნენ. 

–- ვაგლახ! –– თქვა მან, –– აი გვამების გროვა, რომელიც „ილია– 

დის“ მეხუთე სიმღერის ღირსია! 

შემდეგ ასვლა განაგრძო, მაწანწალებიც მისდევდნენ. თვითეულ 
საფეხურზე თითო კაცი იყო. სიბნელეში ზევით მიმავალი ჯავშნიანი 
ზურგების ეს მობიბინე ხაზი მაყურებელს ეკლესიის კედელხე მცო- 

ცავი ფოლადის ქიცეებიანი გველი ეგონებოდა. ჟეანი, რომელიც) 

თავში მიუძღოდათ, სტვენით ავსებდა ამ ილუზიას. 

მოსწავლემ ბოლოს მიაღწია გალერეის აივანს და საკმაოდ მარჯ- 
გედ შედგა ზედ ფეხი. მთელი მაწანწალების ბრბომ ტაშით დაა- 

ჯილდოვა. ამრიგად, როგორც კი ციტადელს დაეუფლა, ის იყო 
სიხარულით უნდა ეყივლა, მაგრამ უცბად ადგილზე გაქვავდა. ერთ- 
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ერთი მეფის ქანდაკების უკან სიბნელეში დამალული კვაზიმოდო 
მენიშნა. თვალი მისი ელვარებდა. 

სანამ მეორე მომხდური გალერეიაზე ფეხის დადგმას მოასწრებდა, 
საზარელი კუზიანი ერთი ნახტომით კიბის თავთან გაჩნდა, თავისი 

ღონიერი ხელები კიბეს ბოლოებში უსიტყვოდ სტაცა, ასწია, კე- 
დელს მოაშორა, ერთ წუთს გააქან-გამოაქანა გრძელი, ძირიდან თა- 

ვამდე მაწანწალებით დახუნძლული და დაღუნული · კიბე, და ამ 
ადამიანებისაგან შემდგარ მტევანს რომლებიც თავზარდამცემად 
კიოდნენ, ზეკაცური ძალით ხელი ჰკრა და მოედნისაკენ გარდააქცია. 

დადგა ისეთი წუთი, როდესაც ყველაზე გამბედავნიც აკანკალდნენ. 
უკან გატყორცნილი კიბე ერთ წამს ფეხზე სწორად გაჩერდა, შემ- 

დეგ შეირხა, შეტორტმანდა, იქით გადაქანდა, ოთხმოცი ტერფი რა- 

დიუსის საშინელი რკალი მოსწერა და ბანდიტებით დატვირთული, 

ჯაჭვეებდაწყვეტილ აწეულ ხიდზე უსწრაფესად ქვაფენილზე დაე– 
ნარცხა. უსახლვრო წყევლა-კრულვა გაისმა, შემდეგ ყველაფერი 
მიყუჩდა და რამდენიმე უბედური დასახიჩრებული ხოხვით გამოძ- 

ვრა მოკლულთა გროვიდან. 

მომხდურთა პირველი საზეიმო შეძახილები წუხილისა და რის- 

ხვის ხმებმა შეცვალა. კეაზიმოდო იდაყვებით დაყრდნობოდა მოა- 

ჯირს და გულცივად დაჰყურებდა ზევიდან. ფანჯრიდან მომზირა- 

ლი ძველი დროის თმებმოშვებული მეფის იერი ჰქონდა. 

ჟეან„ეფროლო კრიტიკულ მდგომარეობაში იყო. გალერიაში მარ- 

ტოდმარტო აღმოჩნდა საზარელ ზართამრეკველის პირისპირ, თავის 

მეგობრებს ოთხმოცი ტერფის შვეული კედელით მოწყვეტილი, სა- 
ნამ კვაზიმოდო კიბესთან ჭიდილში იყო გართული, მოსწავლემ ფა- 

რულ კართან მიირბინა, იფიქრა, ღია იქნებაო. მაგრამ ამაოდ. ტა- 

ლანში რომ გამოსულა, ყრუს დაუკეტია. მაშინ ჟეანი მეფეთა ერთ- 

ერთი ქანდაკების უკან დაიმალა, სუნთქვასაც ვერა ბედავდა, ურ- 

ჩხულისებურ კუზიანს შეშფოთებული სახით მიშტერებოდა, როგორც 

ის კაცი, რომელიც სამხეცის დარაჯის ცოლს ეარშიყებოდა, ერთ 

საღამოს სატრფოსთან პაემანზე მისულს გადაძრომის დროს კედე- 

ლი აერია და მოულოდნელად თეთრი დათვის პირისპირ გაჩნდა. 

პირველ წუთებში ყრუმ ყურადღება არ მიაქცია მას, მაგრამ ,ბო- 

ლოს თავი მიაბრუნა და უცებ წელში გასწორდა. მოსწავლე შენიშნა. 
ჟეანი მედგარი შეტაკებისათვის მოემზადა. მაგრამ ყოუ უძრავად 

იდგა; მხოლოდ შებრუნდა მოსწავლისაკე ნ და ასე უცქერდა. 

– ჰო! ჰო! –- მიმართა ჟეანმა, –– რა დაღონებული მიყურებ მაგ 

ბრუციანი თვალით? 
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ამას რომ უჯმბობდა, ახალგაზრდა ავარა თან ჩუმჩუმად ბოძალდს 

ამზადებდა. 
–- კვაზიმოდო! -–– შეუძახა მან, –– მაგ შერქმეულ სახელს ”შეგიც- 

ვლი: ამიერიდან ბრმას დაგიძახებენ. 
ხელთოფი გავარდა ფრთიანმა ისარმა გაიზუზუნა და კუზიანს 

მარცხენა მკლავში შეერჭო. კვაზიმოდომ აინუნშიაც არ ჩააგდო. ვი- 

თომც ფარამონდ მეფის ქანდაკება გაეფხაჭნოს. ხელი ისრისაკენ წა- 
იღო, მკლავიდან ამოგლიჯა და თავის სქელ მუხლზე მშვიდად გა- 

დაამტვრია. შემდეგ ორად გადამტვრეული ძირს დაყარა, უფრო კი 
დაუცვივდა. მაგრამ ჟეანმა ვერ მოასწრო მეორედ სროლა. ისარი 

რომ გადაამტვრია, კვახიმოდომ მძაფრად ამოიქშინა, კალიასავით ახ- 

ტა და თავს დაატყდა მოსწავლეს, რომელსაც დაცემისაგან აბჯარი 

კედელზე მიეჭყლიტა. 
მაშინ, ამ ჩაბნელებულ ადგილას, ჩირაღდნების მოციმციმე შუქ- 

ზე, საზარელი ამბავი დატრიალდა. 

კვაზიმოდომ მარცხენა ხელით ორივე მკლავი დაუჭირა ჟეანს, რო- 

შელიც აღარ ებრძოდა, იმდენად დაღუპულად იგრძნო თავი. გაჩუ- 

მებულმა და პირკუშტმა ყრუმ მარჯვენა ხელით აუჩქარებლად შე- 

მოხსნა ერთი მეორეზე მიყოლებით აბჯარ-აბგარი, დაშნა, ხანჯლე- 

ბი, მუზარადი, ჯავშანი, სამკლავურნი, გეგონებოდათ მაიმუნი კა- 
კალს ფცქვნიდა. კვაზიმოდო თავის ფეხებთან ნაჭერ-ნაჭერ ყრიდა 

მოსწავლის რკინის ნაჭუჭს. 

როდესაც მოსწავლემ დაინახა, რომ განიარაღებული, განძარცვუ- 
ლი, სუსტი, უმწეო და გატიტვლებული იყო ამ საშინელი არსების 

ხელში, ყრუსთან დალაპარაკებაც კი არ უცდია, სახეში უტიფრად 
შეხარხარებდა და თექვსმეტი წლის ბიჭის უშიშარი უზრუნველო- 

ბით იმ დროს ხალხში გავრცელებული სიმღერა წამოიწყო: 

კოხტად მორთული 
ქალაქი კამბრე 

მარაფენმა განძარცვა 

თავით ფერხთამდე... 

მაგრამ ვეღარ დაამთავრა, კვაზიმოდო გალერეის მოაჯირზე გამოჩნ- 
და, ფეხზე აღიმართა, ცალი ხელი მოსწავლისათვის ფეხებში ჩაევ- 

ლო და უფსკრულის თავზე შურდულივით ატრიალებდა. შემდეგ 
კედელზე შენარცხებული ძვლის კოლოფის სკდომის მაგვარი ხმა გა- 

ისმა და ყველამ დაინახა, როგორ წამოვიდა ზევიდან რაღაც, ვარდნის 

მესამედ მანძილზე რომელიღაც არქიტექტურულ შვერილს წამოე–- 
დო და შეჩერდა. 

ასე დარჩა იქ, ჩამოკიდებული, მაგრამ იგი უკვე უსულო გვამს 
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წარმოაღგენდა. ორად მოკეცილი. ხერხემალგადამსხგრეულს, თირ- 

კმელებჩაწყვეტილსა და თავგაჭეჭყილს, : 
შიშისა და ძრწოლის ღრიანცელი ატყდა მაწანწალათა შორის, 

- - შურისძიება! –– იყვირა კლოპენმა. 

– ავიკლოთ, გავძარცვოთ! – შეაგება სიტყვა ბრბომ.–– იერიში! 

იერიში! 

მაშინ არაჩვეულებრივი ღმუილი ატყდა; ყველა ენა, ყველა კი– 
ლო, ყველა გამოთქმა ერთმანეთში აირია. საბრალო მოსწავლის სიკ- 

ვდილმა ამ ბრბოში მძვინვარე ცეცხლის ალი ჩააგდო, იგი იმის სირ- 

ცხვილმა და ბრაზმა შეიპყრო, რომ ერთმა კუზიანმა ამდენხანს 

შესძლო მათი შეჩერება ეკლესიის წინ. გაცოფებამ აპოვნინა მათ 

კიბეებიც, უამრავი ჩირაღდნებიც, და რამდენიმე წუთის შემდეგ 

თავგზააბნეულმა „ვაზიმოდომ დაინახა, როგორ გადმოვიდა იერიშზე 

და როგორ შემოესია ყოველმხრივ ეს საშინელი ჭიანჭეელეთი 

ღვთისმშობლის ტაძარს. ვისაც კიბეები არ ჰქონდა, კვანძიანი თო- 

კები „იშოვეს, ხოლო ვისაც თოკები არ გააჩნდა, ისინი ქანდაკებათა 

შვეერილებზე მიცოცავდნენ. ერთი მეორეს ძონძებზე ეკიდებოდნენ. 

წინააღმდეგობის არავითარი საშუალება არ არსებობდა ამ საშინელ 
სახეთა მოზღვავებული ზვირთების პირისპირ. ეს ველური სახეები 

რისხვით იყო ანთებული; მიწისფერი შუბლებიდან ოფლი წურწუ- 

რით ჩამოსდიოდათ, თვალები უელვარებდათ. კვაზიმოდოს გარს შე- 

მოერტყნენ ყველა ეს გონჯები, მახინჯები, დაღმეჭილი სიფათები, 

კაცს ეგონებოდა, პარიზის ღვთისმშობლის ტაძრის საიერიშოდ სხვა 

ეკლესიას გამოუგზავნია თავისი გორგონები, ქოფაკები, ნიღბები, 

დემონები, ფანტასტიკური ქანდაკებანიო. ისინი ფასადის ქვის ურ- 

ჩხულებზე შემომსხდარ ცოცხალი ურჩხულების ფენას ჰგავდნენ. 

ამასობაში მოედანი ათასობით ჩირაღდნებით მოიფინა. ბრძოლის 

უწესრიგო ასპარეზი, რომელიც აქამდე წუვდიადში იყო შმთანთქმუ- 

ლი, უეცრად განათდა. კარიბჭე ბრწყინავდა და ცაში სხივებს 

სტყორცნიდა. ზემო ბაქანზე დანთებული კოცონი ისევ გიზგიზებდა 

და შორს ანათებდა ქალაქს. ორი კოშკის უზარმაზარი სილუეტი 

შორს გაშლილიყო პარიზის სახურავებზე და ამ ნათელ ფონზე ფარ- 

თო შავ მღვიმეს ჰქმნიდა. ქალაქი თითქოს შეირხა, ამოძრავდა. მორს 

გაისმოდა საგანგაშო ზარების დრტგინვა. მაწანწალები ყვიროდნენ, 

ღმუოდნენ, ქშინავდნენ, ილანძღებოდნენ ებღოტებოდნენ. კვაზი- 
მოდო ხედავდა, როგორ უახლოვდებოდნენ მის გალერეას გამძვინ- 

ვარებული სახეები; იგი გრძნობდა, რომ ამდენი მტრის წინააღმდეგ 

უღონო იყო; ჟრჟოლამ აიტანა, სასოწარკვეთილი ხელებს იმტვრევდა 

და ზეცას სასწაულს ევედრებოდა ბოშა ქალის გადასარჩენად. 
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(ა 

სენაკი. სადაც საფრანბეთის მეფე ლუი 

ჟშამპკანონს წარმოთქვამს 

შესაძლებელია მკითხველს არ დავიწყებია, რომ ერთი წუთით 
ადრე. მანამდე, სანამ ღამის სიბნელეში მაწანწალების ბრბოს შენიშ- 
ნავდა, კვაზიმოდომ, პარიზს რომ ათვალიერებდა თავისი მაღალი 

სამრეკლოდან, დაინახა, ერთადერთი მოკიაფე სინათლე, რომელიც 

სენტ-ანტუანის ჭიშკრის გვერდით ერთი მაღალი და' მოღუშული 

შენობის სულ ზემო სართულის სარკმელში კაშკაშებდა. ეს შენობა 

ბასტილია იყო, ხოლო ეს მოკიაფე ვარსკვლავი ლუი XI-ის სანთელი. 

მეფე ლუი XI მართლაც უკვე ორი დღეა პარიზში თყო. მაზეგ 
ისევ თავის მონტილ-ლე-ტურის ციხე-სიმაგრეში გამგზავრებას აპი- 

რებდა. ის საერთოდ იშვიათად და მოკლე ხნით გამოჩნდებოდა ხოლ- 
მე თავის კეთილ ქალაქ პარიზში, ფიქრობდა, რომ იქ არ იყო საკ- 

მარისი საიდუმლო ჩასასვლელ-გასასვლელები, სახრჩობელები და 

შოტლანდიელი მოისარნი. 

ამ დღეს გადაწყვიტა ღამე ბასტილიაში გაეთია. მას ნაკლებად 

მოსწონდა თავისი დიდი, ხუთი კვადრატული ტუაზი! ოთახი ლუვრ- 

ში, მისი დიდი ბუხარი, შემკული თორმეტი ვეებერთელა ცხოველისა 
და ცამეტი დიდი წინასწარმეტყველის გამოსახულებით, აგრეთვე 

თავისი დიდი, თერთმეტი ტერფი სიგანისა და თორმეტი ტერფი 

სიგრძის სარეცელი. მთელ ამ სიდიადემი იკარგებოდა. ამ მეფეს, 

რომელსაც თავმდაბალი მოქალაქის გემოვნება ჰქონდა, ბასტილია 

ერჩია თავისი საკანითა და ვიწრო საწოლით. გარდა ამისა, ბასტი- 

ლია უფრო უკეთესად იყო გამაგრებული, ვიდრე ლუვრი. 
ეს „პატარა ოთახი“, რომელიც მეფემ ცნობილ სახელმწიფო ცი- 

ხეში თავისთვის გამოყო, მაინც საკმაოდ ფართო იყო და სიმაგრის 

მთავარ კოშკზე სულ ზემო სართული ეჭირა. იგი მრგვალი ფორმის 
განცალკევებულ ოთახს წარმოადგენდა, ბრწყინვალე ჩალის ჭილობი 

ჰქონდა აკრული, ჭერი მოხატული, კოჭები მორქროვილი კალის 

შროშანებით დახვეული; ნათელი ფერებით შეღებილი ფიცარფენი 

ძელთა შორის, ძვირფასი ხით გარშემოფიცრული პანელი შემკული 

იყო თეთრი კალის მარყუჟებითა და დახატული მშვენიერი მხიარუ- 

ლი მწვანე საღებავით რომელიც რეალგარისა და ინდიგოსაგან 

შედგებოდა. 
ამ ოთახს მხოლოდ ერთი მაღალი ისრული სარკმელი ჰქონდა. 

რომელშიც სპილენძის წვრილი გაჭიმული მავთულებისა და რკინის 
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ძელაკების გისოსი ღაეტანებინათ, გარდა ამისა ლამაზი ფერადი 

მინები მეფისა და დედოფლის ღერბთა გამოსახულებას ჩაებნელე- 

ბინა. თვითეული პანო ოცდაორი სუ ღირდა. 

მხოლოდ ერთი შესასვლელი, ერთი თანამედროვე, დაბალ თა- 

ღიანი საუცხოო კარი ჰქონდა. რომელზეც შიგნიდან აკრული იყო 

მოქარგული ფარდაგი, გარედან ფაქიზაღ და ოსტატურად დამუშა- 

ვებული ირლანდიური ხე. ასეთ ნახელავს კიდევ ხშირად ნახავდით 

ძეელებურ სახლებში ასორმოცდაათი წლის წინათ, „თუმცა ისინი 
საცხოვრებლებს ამახინჯებენ და ხერგავენ, –– ამბობს სასოწარკვე– 

თილი სოვალი, -- ჩვენს მოხუცებულთ მაინც არ სურთ ხელი აიღონ 

და მიუხედავად ყოველივესი მაინც იცავენ მათ". 

მაგრამ ამ ოთახმი ვერ ნახავდით იმდროინდელი ბინებისათვის 

ჩვეულ ავეჯეულობას, ვერც სკამებს, ვერც გრძელს რბილი საჯ- 
ღლომებით. ვერც ზანდუკის ფორმისას. ვერც სამფეხას, ვერც მოჩუ- 

ქურთმებულ, თითო ოთხ სუდ ღირებულ მაღალფეხებიან ტაბურე- 

ტებს. იქ შეამჩნევდით მხოლოდ ერთ დიდებულ საკეც სავარძელს; 

მისი ხის ნაწილები წითელ ფონზე ვარდებით იყო მოხატული, ზოლო 

კორდოვური ალისფერი ტყავის საჯდომი -––- შემკული აბრეშუმის 

გრძელი ფოჩებით და დაბნეული ოქროს ათასი ქინძისთავებით. ეს 

ერთადერთი სავარძელი იმას მოწმობდა, რომ ამ ოთახში მხოლოდ 

ერთადერთ პიროვნებას ჰქონდა ჯდომის უფლება. სავარძლის გვერდ- 

ზე, სარკმელთან სულ ახლოს იდგა მაგიდა, რომელსაც ეფარა 

ფრინველებით ნაქარგ-ნაქსოვი ხალიჩა, მაგიდაზე ეწყო მელნით 

დასვრილი საწერი მოწყობილობა, რამდენიმე ეტრატი, კალამი და 

ვერცხლის ნაჭედი სასმისი კათხა. ცოტა მოშორებით გადასატან- 

გადმოსატანი ღუმელი, მეწამულისფერი ხავერდით გადაკრული და 

ოქროს გირჩებით დამშვენებული საწიგნე სალოცავი. ბოლოს, სიღრ– 

მეში უბრალო საწოლი იდგა; ზედ ეფარა წითელ-ყვითელი აბრეშუ- 

მის ქსოვილი, რომელსაც არც ზიზილჰიპილები გააჩნდა, არც სირმები 

და უფასონო ფოჩები ჰქონდა შემოვლებული. ეს საწოლი, რომელიც 

იმით იყო განთქმული, რომ ლუი XI-ს ძილს ჰგვრიდა ან ძილს უკრ- 

თობდა, შეიძლებოდა კიდევ ეხილათ ორასი წლის შემდეგ ერთი 
სახელმწიფო მრჩეველის სახლში, სადაც იგი ნახა მოხუცმა ქალ- 

ბატონმა პილუმ, ვინც „კირუს“-ში! „არრიციდის“ ანუ „განსახიე- 

რებული ზნეობრიობის“ სახელით გახდა ცნობილი. 

ასეთი იყო ოთახი, რომელსაც უხმობდნენ „სენაკს, სადაც საფ- 
რანგეთის მეფე ლუი ჟამკანონს წარმოთქვამსი., 

იმ წუთს, როდესაც მკითხველი შევიყვანეთ სენაკში, ძა- 
ლიან ბნელოდა. სინათლის ჩაქრობის ზარნიშანი ერთი საათის წინ 
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უკვე დარეკეს. დაღამდა, მაგიდაზე გაუბედავად ციმციმებდა ერთად- 

ერთი სანთელი. რომელიც ოთახში ცალ-ცალკე ჯგუფებად მყოფ 

ხუთ კაცს ანათებდა. 

პირველი, რომელსაც შუქი ეცემოდა, დიღკაცურად ჩაცმული 
ბატონი ბრძანდებოდა. მოკლე შარვალი, ვერცხლის ზოლებიანი 

ალისფერი მოკლე ხიფთანი ეცვა. ლაბადას ოქროს სტაერის შავნაყ- 

შიანი ფართო სახელოები უმშვენებდა. ბრწყინვალე ტანსაცმელზე 

მუქი დასთამაშებდა, თითქოს მის ყოველ ნაოჭზე, ყოველ ნაკეცზე 

ცეცხლის ალი კრთოდა, ამ ადამიანს მკერდზე ჰქონდა ღია ფერებით 

ამოქარგული ღერბი –– ორი მახვილი კუთხით შეერთებული ზოლი, 

წვერით ზემოთ ამართული, ქვეშ მორბენალი ფურირემი, ღერბის 

ფარის მარჯვნივ –-ზეთისხილის ტოტი, მარცხნივ ფურირემის რქა. ამ 

კაცს ქამარზე ეკიდა მდიდრული ხანჯალი, რომლის ოქროფერილი 

გერცხლის ტარი მუზარაღის თხემივით ზემოდან მოჭედილი ხყო 

გრაფის გვირგვინით. ავი გამომეტყველება და ამაყი იერი ჰქონდა. 

თავი მაღლა აეწია. სახეზე რომ შეხედავდით, თვალში გეცემოდათ 

ჯერ ქედმაღლობა, გულზვიადობა, შემდეგ კი –– ვერაგობა. 
თავზე ქუდი არ ეხურა, ხელში გრძელი არზა ეჭირა, იდგა სა- 

გარძლის უკან, რომელშიც ორად მოხრილი კაცი უშნოდ ჩამჯდა- 

რიყო, ფეხი ფეხზე გადაედო, იდაყვი მაგიდაზე დაეყრდნო, ამ პი- 

როვნებას მეტისმეტად ცუდად ეცვა. წარმოიდგინეთ, მართლაც, დი- 

დებულ, კორდოვას ტყავით გადაკრულ საჯდომზე ორი დაგრეხილი 

ფეხი, წვეტიანი კვირისტავები, შავი მატყლისგან მოქსოვილი ღარი- 

"ბული სათბუნით შემოსილი ორი მჭლე ბარძაყი, ზედატანი შეფუთ- 

ნული ჰქონდა ბამბაზიის განიერი სერთუკით, რომელიც ბეწვგაქუ- 

ცული ტყავით შემოექობათ. ბოლოს, ყოველივე ამას შავი, უხეირო 

მაუდის გაქონილი ქუდი აგვირგვინებდა. ქუდს გარს შემოვლებულ 

ზონარზე ტყვიის პაწია ქანდაკებანი ჰქონდა ირგვლივ მიმაგრებული. 
ამას დაუმატეთ ბინძური არახჩინი, საიდანაც ძლივს მოუჩანდა თმა. 

აი რას შენიშნავდით სავარძელში მჯდომ პიროვნებას. თავი ისე დაე- 
ღუნა მკერდისაკენ, რომ დაჩრდილულ სახეზე არაფერი მოუჩანდა, 

გარდა ცხვირის წვეტისა, რომელსაც სინათლის სხივი ეცემოდა; რო- 

გორც ჩანდა, ცხვირი გრძელი უნდა ჰქონოდა. დამჭკნარ, დანაოჭე- 

ბულ ხელებზე ეტყობოდა, მოხუცი იყო. იგი ლუი XI გახლდათ. 

მათ უკან ცოტა მოშორებით დაბალი ხმით საუბრობდა ფლა- 
მანდურ ყაიდაზე ჩაცმული ორი მამაკაცი. ორივეს სინათლე ხვდე- 

ბოდა და ამიტომ, ვინც გრენგუარის მისტერიის წარმოდგენას ეს- 

წრებოდა, მაშინვე გამოიცნობდა ფლანდრიის ორ მთავარ წარგზავ- 
ნილს, გილიომ რიმს, გენტის შმორსმჭვრეტელ წარჩინებულ პირსა 
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და“ხალხის საყვარელ მეწინდეს ჟაკ კოპენოლს. მკითხველებს ემახ–- 

სოვრებათ, რომ ეს ორი ადამიანი ლუი XI-ის საიდუმლო პოლიტი– 

კაში იყო გარეული. 
ბოლოს, სულ სიღრმეში, კარების ახლოს სიბნელეში ქანდაკება– 

სავით უძრავად იდგა ღონიერი ჯმუხი მამაკაცი, რომელსაც ღერბ- 

ამოქარგული გრძელსახელოებიანი ლაბადა ეცვა და სამხედრო აბ- 

ჯარ-აბგარში იყო ჩამჯდარი, მისი ოთხკუთხა, უშუბლო სახე, ჭრო- 

ღა, გადმოკარკლული თვალები, ვეებერთელა გადახეული პირი, გა- 

დატკეცილი თმის ორი, საჩეხივით გადმოშვერილი კულულის ქვეშ 

დამალული ყურები, ერთსა და იმავე დროს ქოფაკსაც მოგაგონებ- 

დათ და ვეფხვსაც. 
მეფის გარდა ყველა ქუდმოხდილი იდგა. 
მეფის ახლოს მდგომი დიღკაცი მას უკითხავდა რაღაც გრძელ 

ნუსხას, მოხსენებით ბარათს, რასაც მისი უდიდებულესობა, რო- 

გორც ჩანდა, ყურადღებით უსმენდა. ორივე ფლამანდელი ჩურჩუ- 

ლებდა. 
– ჯვარო შუფლისაო! -- ბუზღუნებდად კოპენოლი, –– ფეხზე 

დგომით დავიღალე; ნუთუ აქ ერთი სკამიც არ არის? 

რიმმა მოკრძალებული ღიმილით უარი ანიშნა. 

– ჯვარო უფლისაო! –- დაიწყო ისევ კოპენოლმა; თავს უბე- 

დურადღ გრძნობდა, რომ ვალდებული იყო ხმა ასე დაეწია. –– ერთი 
სული მაქვს, იატაკზე დავჯდე, ფეხები გადავაჯვარედინო და მოვი- 

კეცო, მეწინდის ყაიდაზე, როგორც ამას ჩემს დუქანში ვაკეთებ. 

–- არავითარ შემთხვევაში არ ჰქნათ ეგ. მეტრ ჟაკ! 
– ნუთუ?! მეტრ გილიომ! მაშ, აქ მხოლოდ ფეხზე დგომაა ნე- 

ბადართული? 

– ან მუხლებზე დგომა, –– მიუგო რიმმა. 
ამ დროს მეფემ ხმას ·აუწია. ისინი გაჩუმდნენ. 

– ორმოცდაათი სუ ჩვენი მსახურების ტანსაცმელზე და თორ- 

მეტი ლივრი ჩეენი სამეფო კარის ამალის მოხელეთა წამოსასხამებ– 

ზე! ასეა მართლა! ეს რა ამბავია ოქროს ბზესავით აბნევთ კასრე–- 
ბით! ხომ არ გაგიჟდი, ოლივიე! 

ამ სიტყვებზე მოხუცმა თავი მაღლა ასწია. ყელზე წმინდა მი–- 

ქაელის ფარღულის ოქროს ნიჟარები აუელვარდა. სანთელმა მთლი- 

ანად გაუნათა გამხდარი და მოღუშული პროფილი. ქაღალდები ხე- 

ლიდან გამოგლიჯა მეორეს. 
–- თქვენ გვეაჩანაგებთ! -- შეჰყვირა მან, როცა თავისი ჩავარ- 

დნილი თვალები რვეულს მოავლო. –– რა ამბავია? რაში გვჭირდე- 

ბა ეს საოცარი სამეფო კარის შტატი? ორი კარისმოძღვარი თვითეუ- 
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ლი ათ-ათი ლივრი თვეში და სამლოცველოს მსახური ასი სუ! ხელ. 
მწიფის ფარეში ოთხმოცდაათი ლივრი წელიწადში! ოთხი მეტაბლე 
სუფრაჯი თითოს ასოცი ლივრი წელიწადში! მუშების ზედამხედვე- 
ლი, მებოსტნე. მზარეულის თანაშემწე, მხარეულთუხუცესი, საჭურ- 
ველთმცველი, ორი ანგარიშმწარმოებელი მსახური თვითეული ათ- 

ათი ლივრი თვეში! ორი მზარეული ბიჭი, შეგირდი რვა-რეა ლივ- 
რი! მეჯინიბე და მისი ორი დამხმარე ოცდაოთხი ლიერი თეეში! 

მებარგულე-დამტარებელი, მეღვეზელე, მეფუნთუშე, ხაბაზი, ორი 

მზიდავი თვითოეული სამოცი ლივრი წელიწადში! მერე, მჭედელი 
ასოცი ლივრი! ხაზინადარი ათასორასი ლივრი, ხოლო შემმოწმებე- 
ლი –- ხუთასი ლივრი! –– ვინ იცის კიდევ რა? ეს სიგიჟეა ჩვენი 

მსახურების რჩენა და ჯამაგირები საფრანგეთს ძარცვავს, აპარტა- 

ხებს, ლუვრის მთელი განძეულობა დნება ამ უთავბოლო მფლან- 

გველობის ცეცხლზე! მალე ჩვენი სუფრის ჭურჭლის გაყიდეა მოგ- 
ვიხდება! და მომავალ წელს, თუ ღმერთი და ღვთისმშობელი (აქ 
მან ქუდი აიწია, მანამდე სიცოცხლეს კიდევ გვიბოძებენ, წამალი 

კალის სურით უნდა ვსვათ! 

ამას რომ ამბობდა, თან მზერა გადაიტანა ვერცხლის კათხაზე, 

რომელიც მაგიდაზე ბზინავდა. ჩაახველა, მერე ისევ განაგრძნო: 
–- მეტრ ოლივიე, მმართველებმა, რომლებიც დიდ სამფლობე- 

ლოებს განაგებენ” როგორც მეფეები და ხელმწიფენი, არ უნდა 
მისცენ ნება მათს კარზე ფუფუნება ჩაისახოს, რადგან აქედან ეს 
ცეცხლი პროვინციასაც მოედება. ––- ამრიგად, ბატონო ოლივტბე, და- 

იმახსოვრეთ ეს ერთხელ და სამუდამოდ, ჩვენი ხარჯები ყოველ- 
წლიურად მატულობს! ეს ამბავი ჩვენ არ მოგვწონს. ღმერთმანი, 

როგორ იქნება ეს! ვფიცავ უფლის აღდგომის მადლსა. 79 წლამდე 

იგი ოცდათექვსმეტიათას ლივრს არ აღემატებოდა. 80 წელს –– ორ- 

მოცდასამიათასექვსასცხრამეტ ლივრს მიაღწია. ეს რიცხვები კარგად 
მახსოვს; –– 81 წელს –– სამოცდაექვსიათასექვსასოთხმოც ლივრს, 

წელს კი ნამდვილად, სულსა ვფიცავ თოთხმოციათას ლივრს მიაღ- 

წევს! ოთხ წელიწადში გაორმაგდა! საშინელებაა! 
შეჩერდა, ძლივს ქშინავდა, მერე ისევ გულფიცხად განაგრძო: 

–– ჩემს ირგვლივ მხოლოდ ისეთ ადამიანებს ვხედავ, რომლებიც 
ჩემი სიგამხდრის ხარჯზე სუქდებიან ყველა უჯრედიდან ეკიუს 

მწოვთ! 
ყეელა სდუმდა. მეფეს ბრაზი მოერია და გაძლება მართებდათ, 

სანამ გაუვლიდა. მოხუცმა კვლავ განაგრძო: 
–- ეს საფრანგეთის თავადაზნაურთა იმ თხოვნას მაგონებს, რო- 

მელიც ლათინურ ენაზე შეედგინათ და რომლითაც · მთხოვდნენ 

კვლავ აღგვე დგინა ეგრეთწოდებული სასახლის “ კარზე საპატიო



სამსახურის დიდი ტეირთი მართლაც რომ ტვირთია იგი! 

წელში გამწვვეტი ტეირთი, აჰ ბატონებო! თქვენ ბრძანებთ, 

რომ ჩვენ ნამდვილი მეფე არ გახლავართ, რადგან ისე განვაგებთ · 

ძგი!იი ისII0, ხსწICVII8II0 MVIII0CI“ ვფიცავ ღვთისა და აღდგომის 
ძალსა, გაჩვენებთ როგორ არა ვართ შეფე! 

აქ მან თავისი ძლიერების შეგნებით გაიღიმა. ცუდმა გუნებამ 

გაუარა, და ფლამანდელებს მიუბრუნდა: 
–- ხედავთ, ნათლია გილიომ, ყველა ეს მთავარი პურის დამრი- 

გებელნი, მეღვინეთუხუცესნი, მერიქიფენი დიდ-დიდნი დარბახ- 

ბატონნი, სასახლის მსახურთუფროსნი ერთ უბრალო ლაქიადაც არა 

ღირან. “–– დაიმახსოვრეთ ეს, ნათლია კოპენოლ; ისინი არაფრად არ 

ვარგანან. უსარგებლოდ აყუდებულან მეფის ირგვლივ ოთხი მახა- 
რობლის ქანდაკებასავით, სასახლის კოშკის დიდი საათის ციფერ- 
ბლატს რომ შემოჯარვიან და ფილიპ ბრილმა რომ განაახლა. თუმცა 

მოოქროვილია, მაგრამ საათებს ისინი არ აღნიშნავენ, ასე რომ 

ისარი უიმათოდაც იოლად წავიდოდა. 

ერთი წუთით შეჩერდა, ჩაფიქრდა, ჭაღარა თავი გააცანცარა და 

დაუმატა: 

– ჰო! ჰო! ვფიცავ ღვთისმშობელს! მე ფილიპ ბრილი არ გახ- 

ლავართ, და დიდ ვასალებს ოქროთი ვერ შევაფერადებ! განაგრძე, 

ოლივიე! 

იმ პიროვნებამ, რომელსაც ამ სახელს უწოდებდა, ისევ გამო- 

ართვა რვეული და ხმამაღლა კითხგა განაახლა: 

– „ადამ ტენონს, პარიზის პრევოს ბეჭდის მცველთან მოსამ– 

სახურედ მყოფს, ვერცხლის, იმ ბეჭედთა გამოყვანისა და გამოტ- 

ვიფრისათვის, რომელნი საჭიროებდნენ ხელახლა გაკეთებას, რამე– 

თუ წინანდელნი, სიძველისა და გაცვეთილობისა გამო სახმარად 

აღარ ვარგოდნენ, –– თორმეტი პარიზული ლივოი. 

– „გილიომ ფრერს –- სულ ოთხი ლივრი და ოთხი პარიზული 

სუ, მის მიერ ოტელ ტურჩელის ორ სამტრედეში ამა წლის იანვრის, 
თებერვლისა და მარტის თვეების განმავლობაში მტრედების გამო- 

კვებასა და შენახვაზე გაწეულ შრომასა და ჯამაგირში, ამავე მიზ- 

ნით მიეცა შვიდი საწყაო ქერი". 

„ფრანცისკანელ ბერს –– დამნაშავის აღსარებაში. –- ოთხი პარი- 

ზული სუ“. 

მეფე ჩუმად უსმენდა დროდადრო ახველებდა, მაშინ ტუჩებ. 
თან ფიალა მიჰქონდა და პირის მანჭვით თითო-თითო ყლუპს ყლა- 
პავდა. 
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_–_ „ამ წელს სასა სამართლოს განკარგულებით პარიზის გზაჯვარე- 

დინებზე ბუკით გამოცხადღა ორმოცდათექვსმეტი უწყება. –- ანგა- 
რიში გასასწორებელია. 

„გათხრებსა და ძიებაში, რომლებიც ჩატარდა, როგორც პარიზ- 

ში, ისე სხვაგან იმ ადგილებში, სადაც ამბობდნენ, რომ დამალული 

იყო განძი, თუმცა ვერაფერი ვერ იპოვნეს –– ორმოცდახუთი პარი- 

ზული ლივრი“. 

–– ეგ იგივეა, ეკიუ დაფლო, რომ სუ ამოიღო! –– თქვა მეფემ. 
– „ოტელ ტურნელში თეთრი მინის ექვსი პანოს დასამთავ- 

რებლად. იმ ადგილს, სადაც რკინის გალია არის, ––- ცამეტი სუ. – 

მეფის. ბრძანებით, მახინჯთა ზეიმის დღეს, ვარდების ყვავილწნუ- 

ლით შემოვლებული ხელმწიფის ღერბის ოთხი ფარის დასამზადებ- 

ლად და მისატანად -– ექვსი ლივრი. მეფის ძველი კამზოლის ორ 

ახალ სახელოზე –- ოცი სუ. მეფის წაღებას წასასმელი ქონის კო- 

ლოფი -- თხუთმეტი დინარი. –– მეფის შავი ღორების ახალი იშე- 

ლის ასაგებად – ოცდაათი პარიზული ლივრი. –– რამდენიმე ტიხა- 

რი, ფიცარნაგი და ასაწევი კარი, გაკეთებული სენ-პოლის სასახ- 

ლესთან არსებულ სადგომში ლომთა დასამწყვდევად ოცდაორი 
ლივრი", 

– ძვირი გვიჯდება ეს მხეცები, –- თქვა ლუი XI, –– მაგრამ 

არა უშავს რა! იგი მეფის საკადრისი დიდებული გასართობია. იქ 

ერთი დიდი ჟღალი ლომია, მისი მოზდენილობა მიყვარს. გინახავთ, 

მეტრ გილიომ? მეფეებს უნდა ჰყავდეთ ამგვარი საკვირველი ცხო- 

ველები. ჩვენ მეფეებს ძაღლების მაგიედ ლომები ”უნდა 

გვყავდეს, კატების მაგიერ კი ეეფხვები დიდებულება გვირ- 
გვინოსანთა საკადრისია, წარმართობის დროს, როდესაც ·იუპი- 

ტერს თაყვანს სცემდნენ და ხალხი თავიანთ ტაძრებს ას ხარსა და 
ას ცხვარს სწირავდა, ხელმწიფენი ას ლომსა და ას არწივს უძღვნიდ- 

ნენ. ამაში მძვინვარებაც იყო და დიდი სილამაზეც. საფრანგეთის მე- 

ფეებს თავიანთი ტახტის ირგვლივ მუდამ ესმოდათ ლომების 
ბრდღვინვა., მაგრამ სამართლიანად თუ განვსჯით, მე მაინც ამაზე 

ნაკლებ ფულს ვხარჯაე, ვიდრე ჩემი წინაპრები ხარჯავდნენ, და 

ბევრად უფრო მცირე რაოდენობის ლომები, დათვები, სპილოები 

და ავაზები მყავს. განაგრძეთ, მეტრ ოლივიე. ჩვენ მხოლოდ ეს გვინ- 

დოდა გვეთქვა ჩვენი ფლამანდიელი მეგობრებისათვის. 

გილიომ რიმმა თავაზიანად თავი დახარა, მაშინ როდესაც კოპე- 

ნოლი მოღუშული და წარბშეჭმუხნილი სწორედ იმ ერთ-ერთი დათ- 
ვივით დაყუდებულიყო, რომელზეც მისი უდიდებულესობა ლაპა- 

რაკობდა. მეფეს მისთვის ყურადღება არც მიუქცევია. მან ეს-ეს 
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იყო ფიალა პირთან მიიტანა, ტუჩები დაისველა, შემდეგ გამოაფურ- 
თხა და ჩაილაპარაკა: 

– ფუ! რა უსიამოვნო ნახარშია! 

ვინც კითხულობდა, მან განაგრძო: . 

–- მძარცველთა საკანში ჩამწყვდეული მაწანწალა არამზადას 
საჭმელი საზრდო ექვს თვეს განკარგულების მოლოდინში, –– ექესი 

ლივრი და ოთხი სუ. | 
– ეს რა არის? –– გააწყვეტინა მეფემ. ––- იმის კვება, ვინც უნ- 

და ჩამოახრჩონ! ვფიცავ ღვთისა და აღდგომის ძალსა, ერთ სუსაც, 

აღარ გავიღებ ამისთანა საკვებზე. –– ოლივიე, მოელაპარაკეთ ბა– 

ტონ დ”ესტუტვილს ამ საქმის თაობაზე და ამ საღამოსვე ყველაფერი 
მოამზადეთ, რომ მაგ გაიძვერას სახრჩობელაზე ჯვარი დასწეროთ.–-- 

განაგრძეთ! 
ოლივიემ ფრჩხილით ჩანიშნა ის მუხლი, სადაც მაწანწალა არამ–- 

ზადაზ რა, და შემდეგზ ადავიდა: მმ ანრი კუზენს –“ პარიზის” მართლმსაჯულების - ქონდაქარს, 
მთავარ ჯალათს -– მონსენიორ პრეგოს მიერ დაწესებული და ნაბ- 

რძანები თანხა სამოცი პარიზული სუ, რათა ეყიდა ზემოხსენებული 

სიორ პრევოს ბრძანებით ღიდი და ფართო მახვილი იმ პირთა სიკ- 

ვდილით დასასჯელად და თავმოსაკვეთად, ვისაც მართლმსაჯულე- 
ბამ სათანადო მსუჯგავრი დასდო მათი უღირსი საქციელისა და დანა-' 

შაულის გამო, აგრეთვე ქარქაშისა და ყველა სხვა საჭირო მოწყო– 

ბილობათა შესაძენად; ასევე იმ ძველი მახვილის შესაკეთებლად, 
გასაახლებლად და აღსადგენად, რომელიც მესირ ლუი ლუქსემბურ- 

გელის სიკვდილით დასჯის დროს გაიბზარა და დაჩლუნგდა; რო- 

გორც აქედან მთელი სიცხადით ჩანს...“ 

მეფემ გააწყვეტინა: | 
–- კმარა. ამ თანხას სიამოვნებით ვამტკიცებ. ამგვარ ხარჯებს 

მე არ ვუყურებ. ამაზე ფული არასოდეს დამნანებია. განაგრძეთ! 

-– „ახალი დიდი გალიის გაკეთებაში...4 

– აჰ! ––- თქვა მეფემ და ორივე ხელი სავარძლის მკლავსაყრდე- 

ნებს ჩასჭიდა, ––მე კარგად ვიცოდი, რომ ამ ბასტილიაში ტყუი- 

ლად არ მოვედი. მოიცადეთ, მეტრ ოლივიე. მე თვითონ მინდა ვნახო 
გალია. თქვენ წამიკითხეთ დანახარჯები, ამასობაში მე დავათვალი- 
ერებ.– ფლამანდიელო ბატონებო, წამოდით, ვნახოთ. საინტერესოა. 

მაშინ იგი წამოდგა. თანამოსაუბრის მკლავს დაეყრდნო, იმ ვი–- 

ღაც მდუმარე კაცს, კარებთან რომ იყო გაჭიმული, ნიშანი მისცა, 

წინ გასძღოლოდა, ხოლო ორ ფლამანდიელს -– უკან გაჰყოლოდნენ, 
ღა ოთახიდან გავიდა. 

სენაკის კარს უკან შეფის ამალას შეუერთდნენ რკინის პოლო–- 
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ტიკით შეჯავშნული ჯარისკაცები და პატარა პაჟები. რომელთაც 
ხელში ჩირაღდხები ეჭირათ. რამდენიმე ხანს პირქუში კოშკის შიგ- 

ნითა ტალანებში მიდიოდნენ. გზად კიბეები და დერეფნები ხვდებო- 
დათ, ხან თვით სქელ კედლებში შეჭრილიც კი. ბასტილიის ციხის- 
თავი წინ მიუძღოდათ და ბრძანებას იძლეოდა გაეღოთ პატარა დ» 
დაბალი კარები ავადმყოფი, ორადმოხრილი და ხველებით მიმავალი 

მოხუცებული მეფის წინაშე. 
ყოველ პაწია კარებში ყველა იძულებული იყო თავი დაეხარა, 

გარდა წლებისაგან წელში ისედაც მოხრილი მოხუცებული მეფისა. 

–- ჰმ! –– ჩაიჩიფჩიფა მან, რადგან კბილები აღარ ჰქონდა, –– 
ჩვენ უკეე სავსებბთ მზად ვართ გადავაბიჯოთ აკლდამის კარის 

ზღურბლს, დაბალ კარს, რომელსაც წელში მოხრილი მგზავრი გა“ 

ივლის, 

ბოლოს, გაიარეს უკანასკნელი პატარა კარი, რომელსაც იმდენი 

კლიტეები ედო, რომ მის გაღებას მეოთხედი საათი დასჭირდა. ისი- 

ნი შევიდნენ ისრულთაღიან მაღალ და ფართო დარბაზში, რომლის 

შუაგულს ჩირაღდნების შუქზე გაარჩევდით ქვისა, რკინისა და 
ხისაგან შეკრულ მკვრივ მასიურ კუბს. შიგნით ღრუ იყო. იგი წარ- 

მოადგენდა ერთ-ერთ იმ ყბადაღებულ გალიათაგანს% რომლებიც 

სახელმწიფო ღამნაშავეებისათვის იყო განკუთვნილი და რომელთაც 

„მეფის გოგონებს" უწოდებდნენ. კედლებში ორი თუ სამი სარკმელი 

ჰქონდა დატანებული, მაგრამ ისეთი ხშირი და მიჯგრილი“ რკინის ჰე- 

ლაკებით იყო ღაჭედილი, რომ მინები არ ჩანდა. კარი სამარესავით 

დიდი და ბრტყელი ქეის ლოდისა ჰქონდა. ეს კარი არასოდეს იღე– 

ბოდა და თუ იღებოდა, მხოლოდ შესასვლელად. ოღონდ მიცვალე- 

ბულს აქ წარმოადგენდა ცოცხალი ადამიანი, ცოცხლად დამარხული. 

მეფემ ამ პატარა შენობას ირგვლივ დინჯად შემოუარა, გულ- 

მოდგინედ დაათვალიერა. ამ დროს მეტრ ოლივიე ფეხდაფეხ უკახ 
მისდევდა და ხმამაღლა უკითხავდა მოხსენებით ბარათს. 

– „სქელი ძელებისაგან შეკრულ ხის ახალ ჩარჩოებიან და 

წოლანებიან დიდ გალიაზე, რომელიც სიგრძით ცხრა ტერფია, სი- 

განით რვა, სიმაღლით იატაკიდან ჭერამდე –– შვიდი, გაკრიალებუ- 

ლია და შეჭედილია რკინის სქელი სალტეებით, გაკეთდა სენტ-ანტუ- 

ანის ციხე-სიმაგრის ერთ-ერთი კოშკი ოთახში, ღა რომელშიც 

ჩვენი ხელმწიფე მეფის ბრძანებით დამწყვდეულია პატიმარი, მა- 

ნამდე ძველსა და მონგრეულ გალიაში მყოფი, –– ამ ზემოაღნიშნულ 

ახალ გალიაზე დაიხარჯა ოთხმოცდათექვსმეტი. ძელი სიგანეში, 

ორმოცდათორმეტი ძელი –– სიმაღლეზე, ათი წოლანა - სიგრძით 

თვითეული სამი ტუაზი, ხოლო ზემოაღნიშნული ხე-ტყის გათლასა, 
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გამოქრასა და მორგებახე ცხრამეტი ხურო მუშაობდა ბასტილიის 

ეზოში ოცი დღის განმავლობაში,,,4... 
-- კარგი მაგარი ჯიშის მუხაა, – · თქვა მეფემ და თან მუშტით 

ძელურზე დააკაკუნა. 

–.ამ გალიაზე დაიხარჯა –– განაგრძო მეორემ, –– ორასოცი სქე- 

ლი რკინის ძელი, სიგრძით რვა-ცხრა ტერფი, გარდა ამისა საშუა- 

ლო სიგრძის რკინები, გვერგვებით, გისოსებით, სახსრებითა და სა- 

მაგრებით ზემოაღნიშნული ძელებისათვის. მთელი ზემოხსენებული 

რკინეულობის წონა სამიათასშვიდასოცდღდათხუთმეტი გირვანქა, გარ- 

და რვა სქელი რკინის რგოლისა ხსენებული გალიის დასამაგ- 

რებლად, კაგებითა და ლურსმებით, სუღ წონით ორასთვრამეტი 

გირვანქა რკინა, თუ არ ვიანგარიშებთ სარკმელთა რკინის გისოსე- 

ბის წონას იმ ოთახში, სადაც გალია არის ღადგმული, ოთახის კა- 

რის რკინისავე ურდულებს და სხვა...“ 

– აი, რამდენი რკინა დასჭირდა ერთი მსუბუქი თავქარიანი გო– 

ნების დაოკებას! –– თქვა მეფემ. 

– „..ყოველივე ეს დაჯდა სამასჩვიდმეტი ლივრი ხუთი სუ და 

შვიდი დინარი“. 

– ჰოი, უფლის აღდგომის მადლო და ძალო!-–– წამოიძახა მეფემ. 

ლუი XI-ის ამ საყვარელი ფიცის წარმოთქმაზე გალიის შიგნით 
თითქოს რაღაცა შეირხა, იატაკზე ბორკილების ჟღარუნი გაისმა და 

მისუსტებული ხმით ვიღაცამ ამოიხრიალა; გეგონებოდათ, სამარი- 
დან მოდიოდა ეს ხმა: 

–– ხელმწიფევ! ხელმწიფევ მოწყალება მოიღეთ! -- შეუძლე- 
ბელი იყო იმ ადამიანის დანახვა, ვინც ამას ამბობდა. 

– სამასჩვიდმეტი ლივრი ხუთი სუ და შვიდი დინარი! -–- გაი- 
მეორა ლუი XL-მ. 

ამ საბრალო ხმაზე რომელიც გალიიდან მოისმა, ყველა იქ 
მყოფს, თვით მეტრ ოლივიესაც კი ძარღვებში სისხლი გაეყინა, მხო- 
ლოდ მეფეს ჰქონდა ისეთი სახე, ვითომ არც გაუგონია. მისი ბრძა- 

ნებით მეტრ ოლივიემ კითხვა განაახლა, ხოლო მისმა უდიდებულე- 
სობამ გულცივად განაგრძო გალიის შემოწმება. 

– „..ჭარდა ამისა, გადავუხადეთ კალატოზს, რომელმაც სარ- 
კმლის გისოსების დასაყენებლად გააკეთა ხვრელები და ხელახლა 

დააგო იატაკი იმ ოთახში, სადაც გალია დგას, რადგან იატაკი ვერ 
გაუძლებდა მი” სიმძიმეს, -– ოცდაშვიდი ლიერი და თოთხმეტი 

პარიზული სუ...“ 

კვლავ გაისმა მკვნესარე ხმა: 
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– შემიწყალეთ, უფალო ხელმწიფეე! გეფიცებით, რომ ბატონ- 
მა კარდინალ ანჟერელმა მოგიწყოთ ღალატი და არა მე! 

– ეგ კალატოზი საშინლად ძვირი დამჯდარა! –– თქვა მეფემ.-– 
განაგოძე, ოლივიე. 

ოლივიემაც განაგრძო. 

– „-.-დურგალს სარკმლის თამასებსა, ტახტსა და საჯდომ ფი- 

ცარში –– ოცი ლივრი და ორი პარიხული სუ. 

ხმამაც ასევე განაგრძო: 

–- ვაი მე! უფალო ხელმწიფევ! ნუთუ არ მომისმენთ? გარწმუ- 

"ნებთ, რომ მე არ მიმიწერია მონსენიორ გიენელისათვის, ბატონმა 
კარდინალმა ბალიუმ მისწერა. 

– დურგალიც ძვირი დამჯდარა, –– შენიშნა მეფემ. –– სულ ეგ 

არის? 

–- არა, ხელმწიფევ! კიდევ არის, „..მეშუშეს ზემოხსენებული 

ოთახის სარკმელებისათვის –– ორმოცდაექვსი სუ და რვა პარიზული 
დინარი". 

–- მოიღეთ მოწყალება, ხელმწიფევ! ნუთუ საკმარისი არ არის, 

რომ მთელი ჩემი ქონება მიეცით ჩემს მოსამართლეებს, ჩემი ჭურ- 

პლეულობა –– ბატონ ტორსის, ჩემი წიგნთსაცავი –– მეტრ პიერ დო- 
რიოლს, ჩემი ზალიჩები –– რუსილონის ნაცვალს. მე უდანაშაულო 
ვარ. აი უკვე თოთხმეტი წელია, რაც ამ რკინის გალიაში ვითოშები, 

სიცივისაგან ვკანკალებ. მოიღეთ მოწყალება, ხელმწიფევ! ზეცა მო- 

გიძღვნით სანაცვლოს, 
–- მეტრ ოლივიე,--ჰკითხა მეფემ,–სულ მთლიანად რა დაჯდა? 

– სამასსამოცდაშვიდი ლივრო რვა სუ და სამი პარიზული დი- 

ნარი. 

–- მარიამ ღვთისმშობელო! ––- შესძახა მეფემ, –-– ამ გალიამ გაგ- 
ვაპარტახა! 

მეტრ ოლივიეს ხელიდან გამოგლიჯა რვეული და თვითონ შე- 

უდგა თითებზე გამოანგარიშებას, ხან ქაღალდს ამოწმებდა, ხან გა- 

ლიას. ამ დროს გაისმა პატიმრის ქვითინი. წყვდიადიდან იგი ისეთი 

მწუხარებით მოისმოდა, რომ ყველა იქ მყოფნი ერთმანეთს გაფით- 
რებული სახეებით მიაჩერდნენ. | 

– თოთხმეტი წელია, ხელმწიფევ) აი უკვე თოთხმეტი წელია 
1469 წლის აპრილიდან. უბიწო ღვთისმშობლის სახელს გაფიცებთ, 

ხელმწიფეო, მომისმინეთ! თქვენ მუდამ ·სტკბებოდით მზის სითბო- 
თი. ნუთუ ბედშაგი, ვერასოდეს ვერ ვიხილავ დღის სინათლეს? შე- 

მიწყალეთ ხელმწიფეო! იყავით ლმობიერი! შეწყალება მეფეთა დი- 
ადი სათნოებაა, რომელიც სძლევს მის მრისხანებას. ნუთუ თქვენი 
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დიდებულება ფიქრობს. სიკვდილის ჟამს დიღი სიამოვნება იქნება 

მეფისათვის. თუ არც ერთი შეურაცხვყოფა, არც ერთი წყენა არ 

დატოვა დაუსჯელად? ამასთან ხელმწიფეო, მე არ მიღალატნია 

თქვენი უდიდებულესობისათვის, ბატონმა ანჟერელმა ჩაიდინა იგი. 

მიუხედავად ამისა, ფეხზე მადევს მძიმე ბორკილი, რომლის ბოლო- 
ზე მიბმულია უშველებელი რკინის ბირთვი, ბევრად უფრო მძიმე, 

ვიღრე მე დამიმსახურებია. პოი, ხელმწიფეო, შემიბრალეთ! : 

– ოლივიე, –– მიმართა მეფემ თავის ცანცარით, –– მე ვამჩნევ, 

რომ კასრი თაბაშირი ოცი სუ მიანგარიშეს, მაშინ როდესაც იგი 

თორმეტი სუ ღირს. გადაასწორეთ ანგარიში. 

გალიას ზურგი შეაქცია და გასასვლელისაკენ გაემართა, საბრა- 

ლო პატიმარმა, რა იგრქნო ჩირაღდნების შუქი და ფეზის ხმა თან- 

დათან შორდებოდა, დაასკვნა, რომ მეფე მიდისო. 

–- ხელმწიფევ! ხელმწიფევ! -- სასოწარკვეთილი ყვიროდა იგი. 
კარი მიიხურა. ვეღარავის ხედავდა. ისმოდა მხოლოდ ხრინწიანი 

ხმა გუშაგისა, რომელიც ყურში ჩასჩხაოდა შემდეგ სიმღერას: 

ბატონმა ჟან ბალიუმა 

ეპარქიები ღაკარგა, 

დაკარგა, თავი დაუკრა. 

ვერდენელ ეპისკოპოსსა 

არც ერთი აღარ დაურჩა, 

ყველა პირწმინდად გაუქრა. 

მეფე მდუმარედ ადიოდა ისევ თავის სენაკში „ უკან მისდევდა 

ამალა, რომელიც მსჯავრდადებულის კვნესა-ქვითინის გამო შეძრ- 

წუნებული იყო. უცბად მისი უდიდებულესობა ბასტილიის უფროსს 

მიუბრუნდა: 

– ჰო, მართლა! –– მიმართა მან, –– განა იმ გალიაში ვიღაც არ 

იყო? 

– დიახ, ხელმწიფევ! –– უპასუხა ამ კითხვით განცვიფოებულმა 

გუბერნატორმა, 

– მერე და ვინ იყო? 

– ბატონი ეპისკოპოსი ვერდენელი. 

მეფემ ეს ყველაზე უკეთ იცოდა, მაგრამ ასეთი იყო მისი უცნა- 

ური ახირებულობა. 

– აჰ) –-– ისეთი გულუბრყვილო სახით თქვა ეს, თითქოს ჰირ- 

ველად ეხლა გაახსენდა. –– გილიომ დე არანკურ, ბატონ კარდინალ 
ბალიუს მეგობარი. კარგი ყოჩაღი ბიჭი იყო ეპისკოპოსი. 

რამდენიმე წამის შემდეგ სენაკის კარი კვლავ გაიღო და მიიხუ- 

რა. ოთახში შემოვიდა ის ხუთი პიროვნება, ოომლებიც მკითხველმა 

487



ამ თავის დასაწყისში ნახა. თავიანთი ადრინდელი ადგილები დაი- 

კავეს. დაბალი ხმით ისევ განაგრძეს საუბარი. 
მეფის იქ არყოფნის დროს მაგიდაზე რამდენიმე დეპეშა დაეწ- 

ყოთ; მეფემ თვითონ გახსნა ტვიფრი. შემდეგ სასწრაფოდ შეუდგა 
კითხვას ერთიმეორეზე მიყოლებით და ნიშანი მისცა მეტრ ოლივი- 

ეს, რომელიც, როგორც ჩანდა, მასთან მინისტრის თანამდებობას 

ასრულებდა, ხელში აეღო კალამი. წერილების შინაარსის შეუტჟყო- 

ბინებლად მეფემ დაბალი ხმით დაუწყო პასუხების კარნახი, რო- 

მელთაც ოლივიე საკმაოდ უხერხულ მდგომარეობაში, მაგიდასთან 

მუხლებზე დაჩოქილი წერდა. - 

ბატონი რიმი ყურადღებით ადევნებდა თვალს. 

მაგრამ მეფე ისე დაბალი ხმით ლაპარაკობდა, რომ ფლამანდიე- 

ლებს მისი ნაკარნახევისა არა ესმოდათ რა, ხანდახან ნაკლებგასა- 

გები ცალკეული ნაწყვეტები აღწევდა მათ ყურამდე, როგორც 
მაგალითად: 

„..ხელი შეეწყოს ნაყოფიერ ადგილებს ვაჭრობით, ხოლო უნა- 
ყოფო-მოუსავლიან მანუფაქტურით.. აჩვენეთ ბატონ ინგლისე- 

ლებს ჩვენი ოთხი ბომბარდი: „ლონდონი“, „ბრაბანტი“, „ბურჟ- 

ან-ბრეს“ და „სენტ-ომერი"... –– არტილერიის ბრალია, რომ ომი 
ეხლა მეტად წინდახედულად ტარდება... ––- ბატონ ბრესიურს, ჩვენს 

მეგობარს... -–– ჯარის შენახვა შეუძლებელია ხარკის აუკრეფლად...“ 

და ა. შ. · | 

ერთხელ მაინც აუწია ხმას: 

–- ჰოი, უფლის აღდგომის მადლო და ძალო! ბატონი მეფე სი- 

ცილიისა თავის წერილებს საფრანგეთის მეფესავით ყვითელი ფცვი- 
ლით ლუქავს. ჩვენ შესაძლებელია, ტყუილად დავრთეთ ამის ნება. 

ჩემი საყვარელი ბიძაშვილი, ბურგუნდელი არავის აძლევდა მეწამულ 

ფონიან ღერბს. მეფეთა სასახლეების სიდიადე უპირატეს უფლებათა 

ხელშეუვალობით არს უზრუნველყოფილი. ჩაინიშნე ეს, ნათლია 

ოლივიე. 

მეორედ უკვე წამოიძახა: | 

–/ოჰ! ოპ! ––- თქეა მან, –– ეს რა დიდი უსტარია! რას მოითხოვს 
ჩვენი ძმა იმპერატორი? –– და საჩქაროდ თვალი გადაავლო წერილს; 

კითხვის დროს შიგადაშიგ წამოიძახებდა: –- უთუოდ! გერმანელები 
ისე ბეერი და ძლიერნი არიან რომ ძნელად დასაჯერებელია. -– 
მაგრამ ჩვენ არ ვივიწყებთ ძველ ანდაზას: არ არსებობს ფლანდრი- 
აზე უფრო ლამაზი საგრაფო; არ არსებობს უფრო კარგი საჰერცო- 

გო, ვიდრე მილანოა; –– საფრანგეთზე უფრო ლამაზი სამეფო. ასე 
არ არის, ბატონო ფლამანდიელებო? 
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ამჯერად. კოპენოლმა გილიომ რიმთან ერთად დახარა თავი. 

მეწინდის პატრიოტულ გრძნობას ეამა. 

უკანასკნელ დეპეშმაზე ლუი XI-მ წარბი შეიკრა. 

– ეს რა არის? –– წამოიძახა მან. –– არზა და საჩივარი ჩვენი პი–- 
კარდიის გარნიზონების მიმართ? ოლივიე, დაუყოვნებლივ მისწერე 

ბატონ მარშალ რუოს. –– მისწერე, რომ დისციპლინა მოდუნდა, –– 

რომ სამხედრო უწყების მიკრიკები, სამხედრო სამსახურში გაწვე– 

ული თავად-აზნაურები, თავისუფალი მშვილდოსნები, შვეიცარიე- 

ლები სოფლის მოსახლეობას უთვალავ წყენასა და შეურაცხყოფას 
აყენებენ. სამხედრო პირები, მებრძოლები არა ჯერდებიან იმ სი- 

კეთეს, რომელსაც ისინი მიწისმუშათა, მხვნელ-მთესველთა სახლში 

ნახულობენ, ჯოხის ცემითა თუ ოროლით აიძულებენ წავიდნენ ქა- 
ლაქში ღვინის, თევზის, სანელებელისა თუ სხვა რამის საშოვნელად, 

რაც მეტისმეტია მისწერეთ, რომ ბატონმა მეფემ ყოველივე ეს 

იცის. ჩვენ გვწადია, ჩვენი ხალხი დაცული იყოს უსიამოვნებისა, 

ქურდბაცაცობისა, გამოძალვისა და ძარცვა-გლეჯისაგან. –– ასეთია 
ჩვენი ნება-სურვილი, ვფიცავ ღვთისმშობელს! –– გარდა ამისა, არ 

მოგვწონს და არა გვნებავს, რომ ყოველი მეფანდურე, დალაქი თუ 

სამხედრო ლაქია თავადივით ხავერდით, აბრეშუმის მაუდ-ატლასითა 

ღა ოქროს ბეჭდებით იყოს მოპრანქული. ამგვარი ამაო და ფუჭი 

მედიდურება ღმერთს სძულს. თუმცა ჩვენ კეთილშობილი და წარ- 

ჩინებულნი ვართ, ვჯერდებით მაუდის ქურთუკს, კამხოლს, ერთი 

პარიზული წყრთა თექვსმეტი სუ რომ ღირს... მაშასადამე, ბატონმა 
მეაღალეებმაც ინებონ აქამდე დამდაბლება. –– აცნობეთ და უბრ- 

ძანეთ.. ბატონ რუოს, ჩვენს მეგობარს... –– კარგი! 
ეს უსტარი ხმამაღლა, მტკიცედ და ნაწყვეტ-ნაწყვეტ უკარნახა. 

იმ წუთს, როცა მან კარნახი მოათავა, კარი გაიღო და ოთახში ყვი- 

რილით შემოვარდა ვიღაც პიროვნება რომელიც მთლად დამფრ- 

თხალი და შეშინებული იყო. 

–- ხელმწიფევ! ხელმწიფეე! პარიზში ხალხის ამბოხებაა! 

ლუი XI-ეს მკაცრი სახე მოეღუშა. მაგრამმ მღელვარებამ ელ–- 

ვასავით გადაუარა. თავი “შმეიკავა და მშვიდი სიმკაცრით წარმოთვვა: 
–- ნათლია ჟაკ, თქვენ მოულოდნელად შემოვარდით! 

– ხელმწიფევ ხელმწიფევ აჯანყებაა! –- ქაქანით გაიმეორა 

ნათლია ჟაკმა. 

სავარძლიდან წამომდგარმა მეფემ მაგრად მოხვია მკლავი მხარ- 

ზე, ალმაცერად გახედა ფლამანდელებს და თავშეკავებული მრისხა- 

ნებით ყურში ჩასჩურჩულა ისე, რომ მხოლოდ მისთვის ყოფილიყო 

გასაგები: 
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–- გაჩუმდი, ან დაბალი ხმით ილაპარაკე! 
ახალმოსული მიხვდა და სრულიად დაბალი ხმით მეტაღ ღაბნეუ- 

ლად იწყო თხრობა. მეფე დამშვიდებით უსმენდა. ამ დროს გილიომ 

რიშმა კოპენოლის ყურადღება მიაქცია ახალმოსულის სახესა და 

ჩაცმულობას, მის ბეწვის ქუდს CმისII8 ICIIმ(მ, მოკლე მროსასხამ 
ტოლომას –- 2ი9I(0ყ91მ CVILმ, შავი ხავერდის კაბას, რაც ამჟღავნებ- 
და იმას, რომ იგი საანგარიშო პალატას თავმჯდომარე ბრძანდებოდა. 

ის იყო ამ პიროვნებამ ახსნა-განმარტება დაიწყო, რომ. ლუი 

XI-ემ ხარხარით წამოიძახა: 2. 

– მართლა? ხმამაღლა ილაპარაკეთ „ნათლია კუაკტიე! ასე დაბა- 
ლი ხმით რატომ ლაპარაკობთ? ღვთისმშობელმა უწყის, რომ არაფე- 
რი გვაქვს დასამალი ჩვენ კეთილ ფლამანდიელ მეგობრებთან. 

–- მაგრამ ხელმწიფევ... - 
–- ილაპარაკეთ ხმამაღლა! –– „ნათლია კუაკტიე“ განცვიფრები- 

საგან დამუნჯდა. 
–- ამრიგად, –– განაახლა მეფემ, -- ილაპარაკეთ, ბატონო! მაშ, 

ჩვენს კეთილ ქალაქ პარიზში მდაბიოთა მღელვარებაა? 

–- დიახ, ხელმწიფევ! 
–- რომელიც მიმართულია, როგორც თქვენ ამბობთ, მართლმსა- 

ჯულების სასახლის ბატონ მთავარი მოსამართლის წინააღმდეგ? 

– როგორც ჩანს, -- უპასუხა „ნათლიამ“, რომელიც ისევ ბუტ- 

ბუტებდა და გონს ვერ მოსულიყო, ვერ აეხსნა, რამ შეცვალა ასე 
მკვეთრად მეფის აზხრთა დინება. ა 

ლუი XI-მ ჰკითხა: 

–- სად შემოხვდნენ ღამის გუშაგები ბრბოს? 

– მეკერმეთა ხიდისაკენ მიმავალ დიდ მაწანწალათა გზაზე. მეც 

შემოვხვდი. როდესაც აქეთ გამოვეშურე თქვენი უდიდებულესობის 
ბრძანებათა აღსასრულებლად. მე გავიგონე, როგორ იყვირა ზოგი- 

ერთმა: „ძირს მართლმსაჯულების სასახლის მთავარი მოსამართლე". 

– რას უჩივიან მთავარ მოსამართლეს? 
–- აჰ! --– თქვა ნათლია ჟაკმა, –– ის ხომ მათი ლენური ბატონია. 
–- მართლა! ' 
–- დიახ, ხელმწიფევ. ისინი სასწაულებათა ეზოს არამზადები 

არიან. უკვე დიდი ხანია უჩივიან მთავარ მოსამართლეს, რომლის ვა- 

სალებიც ისინი არიან. არ სურთ სცნონ იგი, არც მოსამართლედ და 
არც გზის ბაჟის ამკრე ფად. 

–_ ოჰო! წარმოთქვა მეფემ და თან ამაოდ ცდილობდა კმაყო- 

ფილების ღიმილი დაემალა. 

-- მთელ თავიანთ საჩივრებში უმაღლესი სასამართლოს მი- 
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მართ, –– დაიწყო ისევ ნათლია ჟაკმა, –– ისინი ამტკიცებენ, რომ 

ორი ბატონი ჰყავთ: თქვენი უდიდებულესობა და თავიანთი ღმერ- · 
თი, რომელიც, როგორც ვფიქრობ, თვით ეშმაკია. 

–- ჰე! ჰე! –– თქვა მეფემ. 

იგი ხელებს ისრესდა, გულში ეცინებოდა, კმაყოფილებისაგან 

სახე უბრწყინავდა, სიხარულს ვერ ფარავდა, თუმცა დროდადრო 

თაეს ძალასს ატანდა შესაფერი გამომეტყველება მიეღო. არავის 

არაფერი გაეგებოდა, თვით მეტრ ოლივიესაც კი. ერთ ხანს მეფე 

სდუმდა, ჩაფიქრებული, მაგრამ კმაყოფილი სახე ჰქონდა. 
–- ბევრნი არიან? -- იკითხა მეფემ მოულოდნელად. 
– უთუოდ, ხელმწიფევ! –- უპასუხა ნათლია ჟაკმა. 
–- მაინც რამდენი იქნებიან? 

–- სულ ცოტა, ექვსი ათასი. 

მეფემ თავი ვერ შეიკავა და წარმოთქვა. „კარგია!“ მერე გა- 

ნაგრძო:. 

– შეიარაღებულნი არიან? 

–- ცელებით, შუბებით, სიათებით, თოხებით. ყოველგვარი 

ფრიად საზარელი იარაღი აქვთ. 

მაგრამ მეფე სრულიადაც არ ჩანდა შეწუხებული ამ ჩამოთვლის 
გამო. ნათლია ჟაკმა საჭიროდ მიიჩნია დაემატებინა: | 

–-– თუ თქვენი უდიდებულესობა სასწრაფოდ არ გაუგზავნის მო- 

სამართლეს დახმარებას, ის დაღუპულია. 

– ჩვენ გავგზავნათ, – უპასუხა მეფემ ყალბი სერიოზულო- 

ბით. –– ეს კარგია! რა თქმა უნდა, გავგზავნით. ბატონი მოსამართლე 
ჩვენი მეგობარია. ექვსი ათასი თავზეხელაღებული ავარა! მათი თავ–- 
ხედობა საოცარია. ძალიან გაჯავრებული ვართ მათზე. მაგრამ ამ 

ღამეს ირგვლივ მცირეოდენი ხალხი გვყავს. ხვალ დილითაც მოვას- 

წრებთ. · 
ნათლია ჟაკმა წამოიძახა: 

–- ახლავე, ხელმწიფევ, თორემ მართლმსაჯულების სასახლეს 

მანამდე ოცჯერ გაძარცვავენ, აიკლებენ, მებატონის უფლებას შებ- 

ღალავენ და მთავარ მოსამართლეს ჩამოახრჩობენ. ღვთის გულისა- 

თვის, ხელმწიფევ! გაგზავნეთ ხვალ დილამდე. 

მეფემ პირდაპირ სახეში შეხედა. 

–- მე გითხარით, ხვალ დილას-მეთქი! 

ეს ისეთი შეხედვა იყო, რომელიც შეპასუხებას ვერ ითმენს. 

ერთ ხანს დუმილის შემდეგ, ლუი XL-მ ისევ აუწია ხმას. 
–- ჩემო „ნათლია ჟაკ, თქვენ უნდა იცოდეთ ეს. როგორი იყო... 

მაგრამ მაშიზვე გაასწორა, –- როგორია მართლმსაჯულების, სასახ- 
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– ხელმწიფევ. მართლმსაჯულების სასახლის მთავარ მოსამარ- 

თლეს ეკუთვნის სატკეცის ქუჩა მწვანილეულობის ქუჩამდე, სენ- 

მიშელის მოედანი და ის ადგილები რომელსაც მდაბიურ ენახე 
საქშინს ეძახიან და ნოტრ-დამ-დე-შანის ახლოს მდებარეობს (აქ ლუი 

XI-მ თავისი ქუდის ფარფლი ასწია), რომელი სასახლენიც რიცხ- 

ვით ცამეტს ითვლიან, გარდა ამისა სასწაულებათა ეზო, შემდეგ, 

კეთროვანთა სასნეულო, რომელსაც გარეუბან უხმობენ, მთელი 

გზატკეცილი, რომელიც ამ სასნეულოსთან იწყება და სენ-ჟაკის ჭიშ- 
კართან თავდება. ყველა ამ ადგილში იგი არის გზათა ზედამხედველი, 

უმაღლეს, საშუალო და უდაბლეს საქმეთა მსაჯული, სრულუფლე- 
ბიანი ბატონ-პატრონი და მბრძანებელი, 

– ნუთუ? -- თქვა მეფემ და მარჯვენა ხელით მარცხენა კური 

მოიფხანა. –– ეს ჩემი ქალაქის საკმაოდ დიდ ნაწილს შეადგენს! აჰ! 

ბატონი მთავარმოსამართლე ყველა ამათი მეფე-მბრძანებელი იყო! 
ამჯერად მეფემ ნათქვამი აღარ გაასწორა, და ჩაფიქრებულმა 

განაგრძო, თითქოს საკუთარ თავს ესაუბრებოდა: 

–- შესანიშნავია, ბატონო მოსამართლევ! ჩვენი პარიზის კარგა 

გემრიელი ნაჭერი გჭერია კბილებით! 

უცბად იფეთქა მან: “ 

– უფლის აღდგომის მადლო ·და ძალო! ეს რა ხალხია, ვინა 
ბრძანდებიან, გზის ზედამხედველობა, მოსამართლეობა, სენიორო- 

ბა და ბატონ-პატრონობა რომ მიუჩემებიათ ჩვენთან? ყოველი მინ- 
დვრის ბოლოს თავიანთი საბაჟოები დაუწესებიათ, ყოველ გზაჯვა- 

რედინზე თავიანთი სასამართლო და თავიანთი ჯალათები დაუყენე- 
ბიათ ჩვენს ხალხში? ისევე, როგორც ბერძენს სჯეროდა, რომ იმ- 

დენი ღმერთი ჰყავდა, რამდენიც წყარო იყო მის ქვეყანაში, როგორც 

სპარსელი ფიქრობდა, რომ იმდენი ღმერთი არსებობდა, რამდენიც 

ცაში ვარსკვლავია, ფრანგიც იმდენ მეფეს ითვლის, რამდენსაც სახ- 

რჩობელას დაინახავს! ღმერთმანი! ეს ცუდი საქმეა, და ამგვარი 

არევ-დარევა მე არ მომწონს. მინდა კარგად ვიცოდე, თუ არის 

ღვთის ნება და წყალობა, რომ პარიზში სხვა ზედამხედველი იყოს, 

გარდა მეფისა, სხვა სასამართლო, გარდა ჩვენი მართლმსაჯულების 

უმაღლესი სასამართლო პალატისა, სხვა ხელმწიფე, გარდა ჩვენი 
ხელმწიფებისა! სულსა ვფიცავ! საქიროას და უკვე დროა დადგეს 

ის დღე, როდესაც საფრანგეთში მხოლოდ ერთი მეფე, ერთი მბრძა- 
ნებელი, ერთი მოსამართლე, ერთი თავთამკვეთელი ჯალათი იქნე- 

ბა, ისე როგორც სამოთხეში ერთი ღმერთია! 

მან ერთხელ კიდევ ასწია თავისი ქუდი, და შემდეგ ისევ თავის 

ფიქრებში გართულმა ისეთი იერითა და კილოთი განაგრძო, თითქოს 

მონადირე თავისი ძაღლების ხროვას უსისინებდა და უსევდა:



–- ძალიან კარგია! ჩემო ხალხო! ჟოჩაღად! მიღ, დაჰკარი ვაქ- 
კაცურად! შემუსრე ეგ ცრუ მებატონენი! -გააკეთე შენი საქმე, აბა, 
არიქა, მიდი! გაძარცვე, ჩამოახრჩე, ააფორიაქე! აჰ, თქვენ მეფობა 

მომინდომეთ, ბატონებო? მიდი, , ხალხო, მიდი, დაჰკარი! 

აქ მან უეცრად შეწყვიტა ლაპარაკი, ტუჩზე იკბინა, თითქოს 

სურდა ნახევრად წარმოთქმული აზრი უკან დაებრუნებინა, თავისი 

გამჭრიახი თვალი სათითაოდ ჯერჯერით დაადგა ირგვლივ მყოფ 

ხუთ პიროვნებას. უცბად ორივე ხელით ქუდი მოიძრო, დააშტერდა 

და უთხრა: 

-- ოჰ! დაგწვავდი, რომ იცოდე, რა ხდება ჩემს თავში! 

შემდეგ, იქ მყოფთ ხელახლა გაფაციცებით მოავლო თავისი ყუ- 
რადღუბიანი. და მოუსვენარი თვალი, ისე თვალთმაქცურად, რო- 

გორც ამას მელია სჩადის, როცა თავის სოროში მიძვრება: 
–- როგორი არ უნდა იყოს, ჩვენ ჩავეშეელებით ბატონ უფროს 

მოსამართლეს! საუბედუროდ, ამჟამად, ხელთ ძალიან ცოტა ჯარი 

გვყავს, რომ ამოდენა ბრბოს გაუმკლავდეს. ხვალამდე მოცდა მოგ- 

ვიხდება. სიტეში წესრიგს აღადგენენ და ყველას სახრჩობელაზე 

ჩამოპკიდებენ დაუყოვნებლივ, ვისაც კი ხელს სტაცებენ. 
–- მართლა, სიტყვამ მოიტანა, ხელმწიფევ! –– მიმართა ნათლია 

კუაკტიემ, –– პირველი მღელვარების გამო დამავიწყდა მეთქვა, რომ 

ღამის გუშაგებმა დაიჭირეს იმ ხროვას ჩამორჩენილი ორი კაცი. 

თუ თქვენი უდიდებულესობა ინებებს ამ ადამიანების ნახვას, ისი–- 

ნი აქ არიან. | 

–- როგორ თუ მნებავს მათი ნახვა! –– წამოიძაზა მეფემ. –– უფ- 

ლის აღდგომის მადლმა! როგორ იევიწყებთ ამისთანა რამეს! –- 

სწრაფად გაიქეცი, ოლივიე, მოძებნე და მომგვარე ისინი. 

მეტრ ოლივიე გავიდა და ერთი წუთის შემდეგ ისევ შემოვიდა 

ორი ტყვის თანხლებით, რომელნიც გარშემორტყმული იყვნენ ძე- 

ფის ებგურთა მშვილდოსნებით. პირველ მათგანს იდიოტის დასიე- 

ბული, ნამთვრალევი -და გამტერებული სახე ჰქონდა. ძონძები ეცეა, 

სიარულის დროს მუხლი ეკეცებოდა და ფეხს მიათრევდა. მეორეს 
მკვდრისფერი, მოღიძარე სახე ჰქონდა, რომელსაც მკითხველი უკვე 

იცნობს. | 

მეფე ერთ წამს უსიტყვოდ ათვალიერებდა მათ, შემდეგ უცბად 

პირველს მიმართა: 

-- რა გქვია შენ? 

–- ჟიეფრუა ცრუპენტელა. 
–- შენი ხელობა! - 

–- მაწანწალა. 
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– რატომ ჩაერიე ამ წყეულ აჯანყებაში? 
მაწანწალა მეფეს გამოყეყეჩებული შეხედა, ხელებს აქეთ- 

იქით აქნევდა. იგი ერთ-ერთი იმ უხეიროდ შეკოწიწებული თავთა- 
განი იყო, რომელშიც ჰკუა ისევე მხიარულად თამაშობს, როგორც 
სანთლის ალი საქრობელას ქვეშ. 

„-- არ ვიცი, –– თქვა მან, –– სხვები მიდიოდნენ, მეც წავედი. 

–- თქვენ განხრახული გქონდათ თავხედურად თავს დასხმოდით 

და გაგეძარცვათ თქვენი ბატონი, მართლმსაჯულების სასახლის მთა- 

ვარი მოსამართლე? 
– მე მხოლოდ ის ვიცი, რომ ვიღაცასთან მივდიოდით რაღაცის 

წასართმევად. სულ ეს არის. 
ერთ-ერთმა ჯარისკაცმა შეფეს აჩვენა სასხლავი, რომელიც შა- 

წანწალას ჩამოართვეს. 
– იცნობ ამ იარაღს? -- ჰკითხა მეფემ. 

–- დიახ, ეგ ჩემი სასხლავია. მევენახე ვარ. 

– იცნობ ამ კაცს როგორც შენს თანამებრძოლს? -- დაუმატა 

ლუი XI და მეორე ტყვეზე მიუთითა. 

–- არა, სულ არ ვიცნობ. 
კმარა, –– თქვა მეფემ და თითით ანიშნა მდუმარე კაცს, რო- 

მელიც უძრავად იდგა კართან და რომელზეც ჩვენი მკითხველის 

ყურადღება უკვე მივაქციეთ. | 

–. ნათლია ტრისტან, აგერ, წაიყვანე ეს კაცი, სწორედ საშენოა. 

ტრისტან-განდეგილმ>. თავი დაუკრა მან ჩურჩულით მისცა 

ბრძანება ორ მშვილდოსანს, რომელთაც საბრალო მაწანწალა წაი- 
ყვანეს. 

ამასობაში მეფე მიუახლოვდა მეორე ტყვეს, რომელსაც ოფლი 
წურწურით ჩამოსდიოდა. 

– შენი სახელი? 

– პიერ გრენგუარი, ხელმწიფევ. 

–- ხელობა „შენი? 

–- ფილოსოფოსი, ხელმწიფევ. 

„-–- როგორ გაბედე, ავარაქ, · გაგელაშქრა ჩვენი მეგობრის, 

მართლმსაჯულების სასახლის ბატონ მთავარმოსამართლის წინააღ- 

მდეგ, და რას იტყვი ხალხის ამ მღელვარებაზე? 

– ხელმწიფევ, მე იქ არ ვყოფილვარ. 
– როგორ გარყვნილო! განა. ღამის გუშაგებმა ამ უხეირო სა- 

ზოგადოებაში არ შეგიპყრეს? 
–- არა, ხელმწიფევ, გაუგებრობა მოხდა, ბედისწერაა. მე ტრა- 

გედიებს ვთხზავ. ხელმწიფევ, მე ვემუდარები თქვენს უდღიდებუ- 
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ლესობას მომისმინოთ, მე პოეტი ვარ. ჩემი პროფესიის ხალხს სევ- 

და ღამღამობით ქუჩებისაკენ გვერეკება. ამ საღამოს მით შეპყრო- 

ბილი გარეთ გამოვედი. სრულიად შემთხვევით დამაპატიმრეს ტყუ- 

ილუბრალოდ, მე უდანაშაულო ვარ ამ სამოქალაქო ქარიშხალში. 

თქვენმა უდიდებულესობამ დაინახ,ა რომ მაწანწალა“ ვერც კი 
მიცნო. მე ვევედრები თქვენს უდიდებულესობას... | | 

– გაჩუმდი! -- უთხრა მეფემ სანამ თავისი წამლის მეორე 

ყლუპს შესვამდა, –– შენი ყბედობით თავი გაგვისკდა. 

ტრისტან-განდეგილი წინ წამოდგა და გრენგუარისაკენ გაიშვი- 
რა თითი: 

–- ხელმწიფევ, ესეც შეიძლება ჩამოვკიდოთ სახრჩობელაზე? 

მან პირველად წარმოთქვა ეს სიტყვები, 
– ჰა, დიდი ამბავია! –- დაუღევრად უპასუხა მეფემ. –– მაგაში 

უხერხულობასა და დაბრკოლებას მე ვერ ვხედავ. 

–- სამაგიეროდ მე ვხედავ! –– მიუგო გრენგუარმა. 

ამ წუთს ჩვენი ფილოსოფოსი ზეთისხილზე უფრო მწვანე იყო. 

მეფის ცივი და გულგრილი სახის დანახვაზე -იგი მიხვდა, რომ მისი 

ხსნა მხოლოდ რაიმე მეტად 'პათეტიკურ საქციელს შეეძლო. 

ფეხებში ჩაუვარდა ლუი XI-ს ღა სასოწარკვეთილმა ხელების 

მტვრევით შესძახა: 

–- ხელმწიფევ! თქვენო უდიდებულესობავ! ღირსმყავით თქვენი 

ყურადღებისა. დიდო ხელმწიფევ! ნუ დაატყდებით თავს ჭექა-ქუხი- 
ლით ჩემისთანა არარაობას. ღვთის რისხვა დიდი, მეხი თუ ცეცხლი, 

როდი ეფრქვევა ღორიქადას. ხელმწიფევ, თქვენ უავგუსტესი, გვირ- 
გვინოსანი და უძლიერესი მონარქი ბრძანდებით! შეიბრალეთ საწ- 

ყალი, პატიოსანი ადამიანი, რომელსაც ისევე არ შეუძლია აჯანყე– 

ბის გამოწვევა, როგორც ყინულს ნაპერწკლის გაჩაღება ყოვლად 
მოწყალეო ხელმწიფევ, გულკეთილობა ლომისა და მეფის სათნო- 
ებაა. ვაგლახ! სიმკაცრე მხოლოდ აშინებს გონებას. ჩრდილოეთის 

ქარის მძაფრი ქროლა ვერ გახდის მგზავრს წამოსასხამს, მაგრამ 
მზის სხივები თანდათანობით ისე გაათბობს მას, რომ ჰერანგის ამარა 

ატარებს. ხელმწიფევ, თქვენ მზე ხართ. გარწმუნებთ, ჩემო უფალო, 

ჩემო მბრძანებელო, ჩემო ხელმწიფე ბატონო, რომ მე მაწანწალე– 

ბის, ქურდებისა და თავხედების ამხანაგი არ გახლავართ, აჯანყება 

და ავაზაკობა აპოლონის მსახურთ არ ეკადრება. მე არ ვარ ისეთი 

კაცი, რომ გადავეშვა ამ საავდრო ღრუბლებში, რომლებიც აჯანყე- 
"ბად მოედება ქვეყანას გრგვინვით. მე თქვენი უდიდებულესობის 
ერთგული ჟმა ვარ. ისე როგორც ქმარი უფრთხილდება ცოლის პა- 

ტიოსნებას როგორც შვილი განიცდის მამის სიყვარულს, ასევე 
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კარგ ყმას მართებს თავი დასდოს თავისი მეფის სახელისა და დიდე: 
ბისათვის, მან მთელი თავისი სიცოცხლე მეფის კარისადმი გულ- 
მოდგინებაში უნდა განლიოს და სამსახური მისდამი გაზარდოს, 
ყველა სხვა ვნებანი თუ გატაცებანი მხოლოდ სიშმაგეა. ასეთია, 

ზელმწიფევ. ჩემი სახელმწიფოებრივი მრწამსი ამიტომ “ნუ ჩამ- 

თვლით მეამბოხედ და მძარცველად იმის გამო, რომ ტანსაცმელი 

იდაყვებში გაცვეთილი მაქვს. თუ მოწყალებას მოიღებთ ჩემზე, ხელ- 
მწიფევ. მაშინ დილას და საღამოს მუხლებსაც გადავიტყავებ ღგთის 

მიმართ თქვენთვის ლოცვა-ვედრების აღვლენაში! ვაი, რომ მე არ 

ვარ უკიდურესად მდიდარი, ეს მართალია. პირიქით, მე ღარიბიც 
კი ვარ. მაგრამ ამის გამო არ წავმხდარვარ. ჩემი ბრალი როდია, რომ 

ღარიბი ვარ. ყველამ უწყის, რომ დიდი სიმდიდრე კაზმული სიტყ- 

ვით არ გროვდება, თვით იმათაც კი, ვინც კარგი წიგნების თხზვაში 

დახელოვნებულან0 ყოველთვის როდი უგიზგიზებთ ზამთრობით 

ბუხარში ცეცხლი. მარტო ვექილები იღებენ მთელ ხორბალს, და- 

ნარჩენ მეცნიერულ პროფესიებს კი მხოლოდ ნამჯა და ჩალა ხვდე- 
ბათ. ორმოცი დიდებული ანდაზა არსებობს ფილოსოფოსთა დახეუ- 

ლი, ნახვოეტებიანი წამოსასხამის თაობაზე. ოჰ, ხელმწიფევ! მოწყა- 

ლება ერთადერთი ლამპარია, რომელსაც შეუძლია გააცისკროვნოს 

დიადი სულის შინაგანი სამყარო! მოწყალება- ყველა ქველმოქმედე- 

ბათა ჩირაღდანია უმისოდ ისინი ბრმები უსინათლონი არიან და 

ღმერთს ხელების ცეცებით ეძებენ. ლმობიერება, რომელიც იგიეე 
მოწყალებაა, იგივე დიდსულოვნებაა, ქვეშევრდომებში სიყვარულს 

ბადებს, რაც მეფის საიმედო დაცვას შეადგენს, რა ენაღვლება 

თქვენს უდიდებულესობას, რომლის სახის ბრწყინვალება, ”შარავან- 

დედი თვალისმომპრელიას, თუ ამქვეყნად ერთით მეტი საბ- 

რალო ადამიანი იარსებებს, ერთი საწყალი უდანაშაულო ფილოსო- 

ფოსი, რომელიც სიდუხჭირის წყვდიადში ჯიბეგამოცარიელებული 

დალასლასებს და რომელსაც შიმშილისაგან ცარიელი ზუცელი უჭ- 
ყრუის? ამასთან ერთად, ხელმწიფევ, მე სწავლული ვარ. დიდი მე- 

ფენი, რომლებიც მეცნიერებას მფარველობდნენ, ერთ ზედმეტ მარ- 

გალიტს ჩაურთავდნენ თავიანთ გვირგვინს. ჰერკულესი არ თაკი- 

ლობდა მუზათა მფარველის ტიტულს. მათიას კორვინი მფარვე- 

ლობდა ჟან მონრუაიალს, მათემატიკოსთა სამკაულს. ცუდია მეც- 
ნიერების ისეთი მფარველობა, როდესაც სწავლულებს სახრჩობე- 
ლაზე ჰკიდებენ. როგორი ლაქა იქნებოდა ალექსანდრესათვის, არის- 

ტოტელეს! ჩამოხრჩობა რომ ებრძანებინა! ეს ნიშანი მის სახეზე 
პატარა ხალი კი არ იქნებოდა, რომელიც დაამშვენებდა კიდედც) მის 

სახელს, არამედ ავთვისებიანი, დაწყლულებული და დამასახიჩრე- 
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ბელი იარა. ხელმწიფევ! მე შევქმენ ფრიად სასარგებლო საქორწინო 
სიმღერა ქალბატონ მარგარიტა ფლანდრიელისა და სამეფო ტახტის 

მემკვიდრის უავგუსტესი უფლისწულის სადიდებლად. ამას ვერა იქმს 

ამბოხების გამჩაღებელი. თქვენს უდიდებულესობას შეუძლია დარ- 
წმუნდეს, რომ მე არა ვარ ჯღაბნია მწერლუკა, წარჩინებით ვსწავ- 

ლობდი და ბუნებრივი მჭქევრმეტყველებით ვარ დაჯილდოებული. 
მოიღეთ ჩემზე მოწყალება, ხელმწიფევ! ამით ღვთისმშობლის საა– 

მებელ საქმეს ჩაიდენთ. გეფიცებით, შიშსა მგვრის ფიქრიც კი იმა- 

ზე. რომ უნდა ჩამომახრჩონ, 

ასე რომ ლაპარაკობდა, თან მეფის ქოშებს კოცნიდა სასო- 

წარკვეთილი გრენგუარი. გილიომ რიმმა დაბალი ხმით წასჩურჩუ- 
ლა კოპენოლს: 

–- კარგს შვრება, მის ფერხთით მიწაზე რომ ფორთხავს. მეფეები 
კრეტელ იუპიტერს ჰგვანან, ყურები ფეხებში აქვთ. 

მეწინდე კი სულაც არ ფიქრობდა კრეტელ იუპიტერზე, გრენ- 
გუარისათვის მიეპყრო თვალი; მან ტლანქი ღიმილით გასცა პასუხი: 

– ოჰ! ეს ძალიან კარგი რამ არის. ასე მგონია კვლავ კანცლერ 

ჰუგონეს ვუსმენ, შეწყალებას რომ მეხვეწებოდა. 

როცა სრულიად აქოშინებული გრენგუარი ბოლოს გაჩერდა, 

აკანკალებულმა შეხედა მეფეს, რომელიც ფრჩხილით მუხლთან 

შარვალზე ლაქას იფხეკდა. შემდეგ მისი უდიდებულესობა თავისი 
კათხით წამლის სმას შგუდგა. მაგრამ სიტყვა არ უთქვამს; ეს დუმი- 

ლი სტანჯავდა გრენგუარს. ბოლოს, როგორც იქნა, მეფემ შეხედა. 

–- ეს რა საშინელი ღრიალა და ყბედი ვინმეა! –– თქვა მან, შემ–- 
დეგ ტრისტან-განდეგილს მიუბრუნდა: 

– ჰეი, გაუშვი! 

საშინლად გახარებული გრენგუარი უკან გადავარდა და ჩაჯდა. 
–– გავათავისუფლოთ?! –- ჩაიბუზღუნა ტრისტანმა, -- ხომ არ 

ინებებს თქვენი უდიდებულესობა ცოტა ხანს გალიაში ჩავსვათ? 

–- ნათლია, –– მიუგო ლუი XLI-მ,–– ნუთუ შენ ფიქრობ, რომ 

ამგვარი ფრინველებისათვის ვაგებთ სამასსამოცდაშვიდ ლივ- 

რად, რვა სუდ და სამ დინარად ღირებულ გალიებს? დაუყოვნებ–- 

ლივ გაუშვი, მომაცილე ეგ გარყვნილი (ლუი XI- ს ძალიან უყვარდა 

ეს სიტყვა. რომელიც „უფლის აღდგომის მადლის" ფიცილთან ერ- 
თად მისი მხიარულებისა თუ ხუმრობის საფუძველს შეადგენდა), 

კინწისკვრით გააგდე გარეთ! 

-–- უჰ! -- შესძახა გრენგუარმა. -– აი დიდებული მეფე! 

რადგან ე'მინოდა, მეფემ არ გადაიფიქროს და განკარგულება არ 

გააუქმოსო, მაშინვე კარს ეცა. ტრისტანმა საკმაოდ კუშტად გაუღო 
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ოგი. მასთან ერთად: ჯა არისკაცებიც გამოვიდნენ და უკანიდან მაგარ 
მუჯლუგენეაბს სთავაზოადნენ, რაც გრენგუარმა მოთმინებით გადა- 

ოტანა, როგორც შეჰფერის ეს ჭეშმარიტ სტოიკოს ფილოსოფოსს. 
ყველაფერში მჟღავნდებოდა მეფის კარგ გუნებაზე ყოფნა მას 

ჰემდეგ, რაც მოახსენეს, რომ აჯანყება სასახლის მოსამართლის 

წინააღმდეგ იყო მიმართული. ეს უჩვეულო შეწყალება ამის დამა- 

დასტურებელი მცირე რამ ნიშანი როდი იყო. ტრისტან-განდეგილი 

წარბშევმეხნილი პირქუშად იბღვირებოდა თავისი კუთხიდან ქოფა- 

კი ძაღლივით, რომელსაც ძვალი უჩვენეს და არკი მიუგდეს. 

ამ დროს მეფე თითებით მხიარულად უკაკუწებდა სავარძლის 

სახელურზე პონტოდემერის მარშს. თუმცა მან ოსტატურად იცო- 

და თავისი აზრების დაფარვა, მაგრამ თაგვის საზრუნავს ბევრად უკე- 
თესად მალავდა, ვიდრე სიხარულს. ზოგჯერ კარგი ამბით გამოწვე- 

ული სიხარულის ეს გარეგანი გამოვლენანი ძალიან შორს მიდიო- 

და: ასე, მაგალითად, შარლ გულადის სიკვდილი რომ გაიგო, წმინ- 

და მარტინ ტურელის ტაძარს აღუთქვა ვერცხლის მოაჯირის შე- 

წირვა, ხოლო ტახტზე რომ ადიოდა, დაავიწყდა ბრძანება გაეცა 

მამის დასაფლავებაზე. 

-- ჰოი, ხელმწიფევ! –- შესძაა „უცბად ჟაკ კუაკტიემ, –- რა 

მწვავე სატკივარი გაწუხებთ, რის გამოც თქვენმა უდიდებულესო- 
ბამ მე დამიბარა? 

–- ოი! –- თქვა მეფემ, – მე მართლაც ძალიან ვიტანჯები, ჩემო 

ნათლია. ყურები მიწივის, მკერდს თითქოს გავარვარებული ფოც- 

ხით მიკაწრავენ. 

კუაკტიემ მეფის ხელი ხელში აიღო და მცოდნე კაცძს გამომეტყ- 

ველებით მაჯა გაუსინჯა. 

–- ერთი შეხედეთ, კოპენოლ! -––- უთხრა დაბალი ხმით რიმმა.-- 

აგერ ზის იგი კუაკტიესა და ტრისტანს შორის. ეს არის მთელი მისი 

სამეფო კარი. ექიმი –– მისთვის, ჯალათი –– სხვისთვის. 

მეფეს მაჯას რომ უსინჯავდა, კუაკტიე სულ უფრო და უფრო 

საგანგაშო გამომეტყველებას იღებდა. ლუი XI ერთგვარი შეშფო- 
ოებით უცქერდა მას. კუაკტიე ყოველ თვალის დახამხამებაზე იღუ- 

შებოდა. ამ მარიფათიან ვაჟკაცს სხვა წყარო შემოსავლისა, გარდა 

მეფის ცუდი ჯანმრთელობისა, არ გააჩნდა. ისიც საუკეთესოდ იყქე- 

ნებდა მას. ! ' 

–. ოჰო! ჰო! ჩაიბუტბუტა მან ბოლოს, –- მართლაც მძიმე 

მდგომარეობაა. | 

-– მართლა? –– ჰკითხა შეშფოთებულმა მეფემ. 
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– ჩს!აყს5 ლლ0ხი,, მოხC12115, ლწლი!მო5§, IIIღ9IIგII§ ”, –– გა 

ნაგრძობდა ექიმი. 

– უფლის აღდგომის მადლო! - 

–- ამ სახით ადამიანი შეიძლება სამ დღეში გათავდეს. 

–– ღვთისმშობელო! შესძახა მეფემ.––მერე, წამალი, ნათლიავ! 

–- სწორედ მაგაზე ვფიქრობ, ხელმწიფევ. 

ლუი XLI-ეს ენა გამოაჟოფინა, თავი გააქნია, დაიმანჭა და ყველა 

ამ პრანჭვა-გრეხის ვითარებაში უეცრად თქვა: 

–- ღმერთმანი, ხელმწიფევ, უნდა მოგახსენოთ, რომ განთავი- 
სუფლდა სამეფო გადასახადთა ამკრეფის თანამდებობა, და მე მყავს 
ძმისწული. 

– შენი ძმისწულისათვის მიმიცია სამეფო გადასახადთა ამკრე–- 
ფის ადგილი, ნათლია ჟაკ, –– უპასუხა მეფემ, –– ოღონდ კი მომშა- 

ცილე ეს ცეცხლი, მკერდს რომ მწვავს. 
–- რადგან თქვენი უდიდებულესობა ასეთი მოწყალეა, –– კვლავ 

წამოიწყო ექიმმა, –– იგი უარს არ მეტყვის მცირე დახმარებაზე, 

რომ დავამთავრო ჩემი სახლის მშენებლობა სენტ-ადნრე-დეზ-არკის 

ქუჩაზე, 

– ოჰო! –- თქვა მეფემ. 

– ფული მითავდება, –– განაგრძო ექიმძა, –– არა და, მართლაც 

სამწუხარო იქნება, ამ სახლს ჭერი ვერ გადავხურო. თვით სახლი 

მაგდენი არაფერია, იგი უბრალო სახლია მოქალაქისა, მაგრამ შე 

მაღონებს ჟეან ფურბოს მხატვრობა რომელიც კედლებს ამკობს. 

იქ არის დახატული დიანა, რომელიც ჰაერში ფრინავს; მაგრამ ისეთი 
დიდებულია, ისეთი ნაზი, კოზტა, სათუთი, ისეთი გულუბრყვილო, 

ხალისიანი, ცოცხალი, თავზე ისე ლამაზად აქვს თმა გადავარცხნილი 

და ნახევარმთვარით დაგვირგვინებული, კანი ისეთი თეთრი აქვს, 

რომ ყველა ცთუნებაში შეჰყავს, ვინც მეტისმეტი ცნობისმოყვარე- 

ობით აკვირდება. იქ ცერერაც არის. ისიც მეტად მშვენიერი ქალ- 
ღმერთია. იგი ხორბლის ძნაზე ზის და ფამფარულას და სხვა ყვავი–- 

ლებისაგან დაწნული თაიგული ამკობს. მის თვალებზე, მის მრგვალ 
ფეხებზე უფრო მომხიბლავს, მის შესახედაობაზე უფრო კეთილ. 

შობილს, მისი კაბის ნაკეცებზე უფრო უკეთესს ვერაფერს ნახავს 

ადამიანი. იგი ერთ-ერთი ყველაზე უფრო უმანკო უმწიკვლო ღა 

სრულქმნილი” მშვენიერება, როგორიც კი ოდესმე მხატვრის 
ფუნჯს შეუქმნია. 

" მაჯისცემა ხშარი, მძიმედ მფეთქავი, წყვეტილ-, სუსტი, არათანაბარი (ლათ). 
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– ჯალათო! –- ჩაიბუზღუნა ლუი XI-მ. -- თქვი, რა გინდა, სა- 
ით უმიზნებში 

–. –- მთელ ამ მხატვრობას, ხელმწიფევ. სახურავი სჭირდება. თუმ- 

ცა ეს წვრილმანი რამ არის, მაგრამ ფული აღარა მაქვს. 
–- რამდენი უნდა შენს სახურავს? 

–- მე ვფიქრობ... სპილენძის სახურავი მთელი თავისი მორთუ- 
ლობითა და ვარაყით, ოქროქანდით ორი ათას ლივრზე მეტი არ 

დაჯდება. ' 
–- აპ! ავაზაკო! კაცისმკვლელო! –- შესძახს მეფემ... – ისე არ 

ამომაძრობს კბილს, თუ სამაგიეროდ ალმასი არ ამაღლიტა. 

–- მექნება თუ არა სახურავი? -- ჰკითხა კუაკტიემ. 

– ჰო! ეშმაკსაც წაუღიხარ, ოღონდ განმკურნე. 

ჟაკ კუაკტიემ მდაბლად დაუკრა თავი და უთხრა: 

-- ხელმწიფევ! თქვენ გადაგარჩენთ შემწოვი და დასაცხრობი 
საშუალება წელზე დაგადებთ „ცვილის მალამოსაგან სომხური 
ცხიმოვანი თიხისა, კვერცხის ცილისა, ზეითუნის ზეთისა და ძმრი- 

საგან შეზავებულ სალბუნს. განაგრძობთ მაგ წამლის მიღებას, და 

თქვენი უდიდებულესობის ჯანმრთელობის თავმდები ჩვენ ვიქნე– 
ბით. : 

ანთებული სანთელი მაოტო ქინქლას როდი იზიდავს. მეტრ ოლი- 

ვიემ რომ დაინახა მეფის ესოდენი გულუხვობა, იფიქრა ხელსაყრე- 
ლი წუთი ვიპოვეო, და ისიც მიუახლოვდა: 

–– ხელმწიფევ... 
– რარ, რა არის კიდევ? –– იკითხა ლუი XI-მ. 

–-– ხელმწიფევ. თქვენმა უდიდებულესობამ იცის, რომ მეტრ 

სიმონ რადენი მოკვდა? 

–- მერე რა? 
– იგი მეფის მრჩეველი იყო ხაზინის სასამართლო საქმეებში. 

-–- ჰო და რა? 

–– ხელმწიფევ, მისი ადგილი ეხლა თავისუფალია. 
ასე რომ ლაპარაკობდა, მეტრ ოლივიეს მედიდურ სახეზე 

ამპარტავანი გამომეტყველება პირმოთნე მლიქვნელობით შეეცვალა. 
მხოლოდ ეს ერთადერთი ცვლილება იცოდა კარისკაცის სახემ. მეფემ 

პირდაჰირ სახეში შეხედა და უკმეხად უთხრა: 

–- მესმის. 

შემდეგ ისევ განაგრძო: 

–- მეტრ ოლივიე, მარშალი ბუსიკო! იტყოდა ხოლმე: „საჩუქარი 

მესმის მეფური, თევზჭერა უხვი, ზღვაური“, მე ვხედავ, თქვენ 
ბატონ ბუსიკოს აზრისა ბრძანდებით. ახლა მისმინეთ. ჩვენ მეხსი- 
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ერება კარგი გვაქვს. 68 წელს დაგნიშნეთ ჩვენი ოთახის მსახურად; 

69-ში ციხე-დარბაზის მცველად სენ-კლუს ხიდთან და ტურის ას 

ლივრს გიხდიდით (თქვენ მოისურვეთ პარიზული ლივრი). 73 წლის 

ნოემბერში ჟერჟოლში გაცემული სიგელით ჩვენ გაგამწესეთ 
ვენსენს ტყის მეთვალყურედ მესაჭურვლე უჟილბერ აკლეს 
მაგიერ; 75-ში მეტყევედ რუვრე-ლე-სენ-კლუში ჟაკ ლე-მერის 
ადგილზე; 78 წელს ყოვლადმოწყალე მეფის სიგელით, რომელიც 
მწვანე ცვილის ორმაგი ბეჭდით იყო დალუქული, გებოძათ თქვენ და 

თქვენს ცოლს ყოველწლიური რენტა ათი პარიზული ლივრის 
რაოდენობით, სენ-ჟერმენის სკოლის მახლობლად მდებარე ბაზარზე 
ვაჭართაგან ასაკრეფი. 79-ში დაგნიშნეთ სენარის ტყის უფროსად 
იმ საწყალ ჟეან დეზის მაგიერ. შემდეგ ლოშის ციხე-დარბაზის 

თავად, შემდეგ სენ-კენტენის მმართველად; მერე მიოლანის ხიდის 

თავად და იმ დღიდან გრაფი მიოლანის სახელს ატარებთ. იმ ზუთი 
სუ ჯარიმიდან, რომელსაც ყოველი დალაქი იხდის დღესასწაუ- 

ლებში გაპარსვაზე, სამი სუ თქვენ წილად მოდის, ხოლო · ჩვენ 

თქვენი ნაშთი გვხვდება. სიამოვნებით ნება დაგრთეთ შეგეცვალათ 

თქვენი წინანდელი გვარი ლე მოვე ", რაც თქვენ სახეს ძალიან შეე– 
ფერება და ზედგამოჭრილია. 74-ში ჩვენი თავადაზნაურობის დიდი 
უკმაყოფილების მიუხედავად გიბოძეთ ათასფეროვანი ღერბი, რა- 

მაც თქვენი მკერდი ფარშევანგის მკერდს დაამსგავსა. ვფიცავ უფ- 
ლის აღდგომის მადლსა! თქვენ მაინც ვერ გაძეხით. ნუთუ საოცრად 

ბევრი თევზი არ დაიჭირეთ? ნუთუ არ გეშინიათ, რომ ერთმა ზედ- 

მეტმა ორაგულმა შეიძლება გადააბრუნოს თქვენი ნავი? ამპარტავ–- 
ნობა დაგღუპავთ, ჩემო ნათლია. ამპარტავნობას მოსდევს აოხრება 

და სირცხვილი. კარგად განსაჯეთ ეს და გაჩუმდით. 
ამ მკაცრად წარმოთქმულმა სიტყვებმა მეტრ ოლივიე აიძულა 

ისევ ურცხვი ღა თავხედი გამომეტყველება მიეღო. 
–- კარგი, –- ჩაიბუზღუნა მან თითქმის ხმამაღლა, –- მართლაც, 

ნათლად ჩანს, რომ დღეს მეფე ავად ბრძანდება. ყველაფერს ექიმს 

აძლევს. 

ლუი XI ამ კადნიერებამ არათუ არ გააბრაზა, არამედ ერთგვა–- 

რი სიმშვიდითაც კი მიმართა: 

–- მომითმინეთ, მე დამავიწყდა კიდეც, რომ ჩემს ელჩად დაგ– 

ნიშნეთ გენტში ქალბატონ მარიასთან. –– დიახ, ბატონებო, –– მიუბ- 

რუნდა მეფე ფლამანდიელებს, –– იგი ელჩი იყო. “- აბა, ჩემო ნათ- 

ლია, –– მიმართა ისევ მეტრ ოლივიეს, –– ნუ ვიჩხუბებთ, ჩვენ ხომ 

“ ცუდი, ავი, უქარგისი, ბინძური, უწმინდული, ბოროტი (ფრანგ). 
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ძველი მეგობრები ვართ. ახლა უკვე ძალიან გვიან არის. ჩვენი სა- 
მუშაო დავამთავრეთ. მოდით, მომპარსეთ. 

ჩვენმა მკითხველებმა, აქამდე უეჭეელად უკვე იცნეს „მეტრ 
ოლივიეს“ სახით ის საზარელი ფიგარო, რომელიც განგებამ, დრა- 

მების ამ დიდმა შემოქმედმა, ესოდენ ოსტატურად გარია ლუი X I-ის 

გრძელსა და სისხლიან კომედიაში. ჩვენ აქ არ ვაპირებთ ამ თავისე- 
ბური პიროვნების დახასიათებას. მეფის დალაქს სამი სახელი ჰქონს- 

და. სასახლის კარზე მას თავაზიანად ოლივიე ლე დენს უხმობდნენ, 

ხალხში კი ოლივიე ეშმაკს ეძახდნენ. მისი ნამდვილი სახელი ოლივიე 

ლე მოვე, ავი ოლივიე იყო. 

ამრიგად, ოლივიე ლე მოვე უძრავად იდგა, მეფეს ებუტებოლა 
და ჟაკ კუაკტიეს ალმაცერად უყურებდა. 

–- დიახ! დიახ! ყველაფერი ექიმს! –– თქვა კრიჭაშეკრულმა. 

–- დიახ! ექიმს! –– მიუგო იშვიათი გულკეთილობით ლუი X IL-მ, 
დიახ, ექიმს თქვენზე მეტი ნდობა აქვს. და ეს სულ მარტივი რამ 

არის. მის ხელთ არის მთელი ჩვენი სხეული, შენს ხელთ კი მხოლოდ 

ნიკაპი. კარგი, ჩემო საბრალო დალაქო, შენც შეგხვდება რაღაც. მა– 
შინ რას იტყოდი ანდა რას იზამდი, მე რომ ისეთი მეფე ვიყო, რო- 

გორიც მეფე ხილპერიკი, რომელსაც წვერზე ხელის მოკიდების ჩვე– 

ულება ჰქონდა? – აბა, ჩემო ნათლია, შეუდექი შენი სამსახურებ- 

რივი მოვალეობის აღსრულებას, წვერი მომპარსე. მიდი, მოიტანე 

ყველაფერი, რაც კი გჭირდება. 
რა დაინახა ოლივიემ მეფე ყველაფერს ზუმრობაში ატარებდა და 

მის გაბრაზებასაც კი ვერ ახერხებდა, ბუზღუნით გავიდა მისი ბრძა– 

ნების შესასრულებლად. | 

მეფე წამოდგა, ფანჯარას მიუახლოვდა, უცბად გააღო იგი და 

არაჩვეულებრივი აღტყინებით წამოიძახა: 

– ოჰ! დიახ! -–- და ტაში შემოჰკრა, ––- შეხედეთ, ცა გაწითლე- 

ბულა სიტეს თავზე. მოსამართლის სახლი იწვის. ექვი შეუძლებე- 

ლია. აჰ, ჩემო კარგო ხალხო! ბოლოს, როგორც იქნა შენც მოხვედი 

მოსაშველებლად, რათა დავამხოთ ბატონები! 
"შემდეგ ფლამანდიელებისაკენ მიბრუნდა: 

– ბატონებო, მობრძანდით, შეხედეთ. ეს ხომ ხანძრის ანა- 

შუქია? 

ორივე გენტელი მიუახლოვდა, 
–- დიდი ხანძარია, –– თქვა გილიომ რიმმა. 

–- ოჰ! ჩაურთო კოპენოლმა და უცბად თვალები აენთო, 

ეს მე მაგონებს სენიორ ემბერკურის სახლის დაწვას. როგორც ჩანს, 

დიდ აჯანყებას უფეთქნია. 
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–- თქვენ ასე ფიქრობთ, მეტრ კოპენოლ? 

ლუი XI-ის გამოხედვა თითქმის ისეთივე მხიარული იყო, რო- 

გორც მეწინდისა. –– ძნელი იქნება წინააღმდეგობის გაწევა? 
– ვფიცავ ჯვარსა უფლისასა, ხელმწიფევ, რომ თქვენს უდიდე- 

ბულესობას მებრძოლთა არა ერთი ასეული დაუზარალდება იქ! 
– აჰ! მე! ეს სხვა საქმეა, –– მიუგო სწრაფად მეფემ, –– თუ მე 

მოვინდომე!... 

მეწინდე გაბედულად შეეპასუხა: 
– თუ ეს აჯანყება ისეთია, როგორსაც მე ვვარაუდობ, მაშინ 

მარტო თქვენი მონდომება და სურვილი არ იკმარებს, ხელმწიფევ! 
–- ნათლიავ, –– უთხრა ლუი XL-მ, ჩემი დაცვის ორი ასეული ღა 

ზარბაზნის ბათქი კმარა, რომ ამ ხეპრეების ბრბოს ლაზათიანად გა– 

უსწორდნენ. 

მიუხედავად იმისა, რომ გილიომ რიმი ანიშნებდა. მეწინდეს, რო- 

გორც ჩანდა, გადაეწყვიტა მაგრად დახვეღროდა მეფეს. 
– ხელმწიფევ, შვეიცარიელებიც ერთი სოფლელი ტეტიები 

იყვნენ. ბატონი ბურგუნდიელი ჰერცოგი დიდი კეთილშობილი აზ- 

ნაური ბრძანდებოდა და ამ ბრიყვების ბრბოს არაფრად აგდებდა. 
გრანსონის ბრძოლის! დროს, ხელმწიფევ, ის ყვიროდა: „მეზარბაზ- 

ნეებო! ცეცხლი ამ წუპაკებსო“ და წმინდა გიორგის ფიცულობდა. 

„მაგრამ ქალაქის თავი შარნახტალი ფიცხლავ ეკვეთა თავისი კვერ- 
თხითა და.ხალხით დიდებულ ჰერცოგს, და ამ კამეჩის ტყაპუჭებიან 

გლეხებთან 'მეტაკებით ბურგუნდელთა ბრწყინვალე არმია ქვამო- 

ხვედრილ ფანჯრის მინასავით ნამსხვრევებად იქცა. იქ ცოტა როდი 

იყო ამ არამზადების მიერ მოკლული რაინდი. ჭანჭრობში თავის დიდ 

სისვ, ნაცრისფერ ცხენთან ერთად ნახეს მოკლული ბურგუნდიის 

ყველაზე დიდი სენიორი ბატონი შატო-გიიონ. 

– მეგობარო, –– ჩამოართვა სიტყვა მეფემ, –– თქვენ უბნობთ 

ბრძოლაზე, აქ კი უბრალოდ შფოთზეა ლაპარაკი. საკმარისია წარ–- 
ბი შევიკრა, რომ ბოლო მოვუღო მაგ ამბავს. 

მეორემ გულცივად მიუგო: 
–- შეიძლება, ხელმწიფევ! მაგრამ ეს იმას ამბობს, რომ ხალხის 

საათმა ჯერ კიდევ არ დაჰკრა. 

გილიომ რიმმა საჭიროდ ჩათვალა ჩარეულიყო: 

–- მეტრ კოპენოლ, თქვენ უძლიერეს მეფეს ელაპარაკებით. 

– ვიცი, –- მეღიდურად მიუგო მეწინდემ. 

–- დაე, ილაპარაკოს, ბატონო რიმ, ჩემო მეგობარო, –– უთზრა 

მეფემ. მიყვარს თავისუფალი, აულახდილი ლაპარაკი. მამაჩემი 

შარლ მეშვიდე ამბობდა, ჭეშმარიტება დასნეულდაო. მე კი მეგონა. 
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–
 

მას ისე ამოხდა სული, აღმსარებელიც ვერა ნახა. მეტრ კოპენოლი 

კი მარწმუნებს, რომ ვცდებოდი. 
და მოურიდებლად მხარზე ხელი დაადო კოპენოლს. 
–- მაშ, თქვენ ამბობთ, მეტრ ჟაკ... 

–- მე ვამბობ, ხელმწიფევ, რომ შესაძლებელია თქვენ მართა- 

ლიც ბრძანდებით, მაგრამ თქვენში ჯერ კიდევ არ დამდგარა ხალხის 
საათი. 

ლუი XILI-მ გამჭრიახი თვალით შეხედა.: ” 

–- მაშ როდისღა დაჰკრავს ეგ საათი, მეტრ? 
–- თქვენ გაიგონებთ რეკვას. 

–- რომელი კოშკის საათიდან, თუ შეიძლება თქვათ? 

კოპენოლმა: აუღელვებელი გამომეტყველებით და ხეპრულად 
მიიყვანა მეფე ფანჯარასთან. 

–- მისმინეთ, ხელმწიფევ! აგერ ციხე-კოშკი, სათვალთვალო ჯი- 

ხური, ზარბაზნები, მოქალაქენი, ჯარისკაცები. როდესაც ამ საზვე- 

რი კოშკიდან გაისმის განგაშის ხმები, როდესაც ზარბაზნები იგრია- 

ლებენ, როდესაც ციხე-კოშკი გრუხუნით დაემხობა, როდესაც მო- 

ქალაქენი და ჯარისკაცები ღმუილით ერთმანეთს ეკვეთებიან საჟ- 

ლეტად, აი მაშინ დარეკავს ეს საათი. 

ლუი მეთერთმეტე ჩაფიქრდა, სახე მოეღუშა, ერთ ხანს მდუმა- 

რედ იდგა, შემღეგ ციხის სქელ კედელს ალერსით დაჰკრა ხელი, 
„თითქოს ხელი ბედაურის გავას გადაუსვაო. 

– ოჰ! არა! –– თქვა მან. –– შენ ხომ ასე ადვილად არ დაემხობი, 

ჩემო კარგო ბასტილია? 

და მერე უცბად მიტრიალდა მამაცი ფლამანდიელისაკენ. 

–- გინახავთ ოდესმე აჯანყება, მეტრ ჟაკ? 

–- მე თვითონ გამომიწვევია აჯანყება. -– უპასუხა მეწინდემ. 
– რას აკეთებდით იმისათვის, რომ აჯანყება გამოგეწვიათ? 

– აჰ! -- უპასუხა კოპენოლმა, –– ეს არც ისე ძნელია. ასნაირი 

ხერხი არსებობს. ჯერ ერთი საჭიროა, რომ ქალაქში უკმაყოფილება 

იყოს. ასეთი რამ იშვიათი როდია, შემდეგ მცხოვრებთა ხასიათი. 

გენტელებს აჯანყების მიდრეკილება აქვთ მათ ყოველთვის უყ- 

ვართ უფლისწული, მაგრამ თვით მეფე არასოდეს. ჰო და, კეთილი! 

ეთქვათ, ერთ დილას ჩემთან დუქანში შემოვიდა ვინმე და მითხრა: 

მ:მა კოპენოლ, ხდება ესა და ეს, ფლანდრიელ ქალბატონს სურს გა- 

ღაარჩინოს თავისი მინისტრები, მთავარმა მოსამართლემ მაჟალოს 
და პანტის გადასახადი გააორმაგა, და სხვა მისთანა. რაც გნებავთ. მა- 

შინვე ვტოვებ სამუშაოს, გამოვდივარ საწინდედან, ქუჩაში გავდი- 
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ვარ და ვყვირი: „ძარცვა-გლეჯა! ყოველთვის მოიძებნება საღმე 
ძირგავარდნილი კასრი ავდივარ ზედ ლდა ხმამაღლა გავიძახი 

ყველაფერს, რაც ენაზე მომადგება და რაც გულში მაქვს, როცა კაცი 

ხალხიდან არის გამოსული, იმას გულში მუდამ რაღაცა აქვს, ხელ- 

მწიფევ. მაშინ ირგვლივ ხალხი მოგროვდება, ყვირიან, განგაშს სტე- 
ხენ, ჯარისკაცებს იარაღს აჰყრიან და სოფლელებს დაურიგებენ, 

ბაზრის ხალხიც შემოგვიერთდება, და აჯანყებაც მზად არის, ჟყო- 

ველთვის ასე იქნება, სანამ მამულებში ბატონები სხედან, ქალაქებში 

მოქალაქეები არიან, ხოლო სოფლად გლეხები ცხოვრობენ. 

–- მერე და ვის წინააღმდეგ უჯგანყობთ? –- ჰკითხა მეფემ. –– 

თქვენი მოსამართლეებისა თუ თქვენი ბატონების წინააღმდეგ? 

–- ხან ისე, ხან ასე, როგორც მოგვიხდება, გარემოებათა მიხედ- 

ვით. ზოგჯერ ჩვენი ჰერცოგის წინააღმდეგაც. 
ლუი XI ისევ დაჯდა და ღიმილით თქვა: 

–- აჰა! ჩვენში კი ჯერჯერობით მხოლოდ მოსამართლეებს მი- 
ადგნენ, 

იმ წუთს ოლივიე ლე დენი შემოვიდა. მას ორი მსახური მოსდევ- 

და, რომელთაც მეფის საპარსი მოწყობილობა მოჰქონდათ. მაგრამ 

მეფე იმან გააკვირვა, რომ ოლივიეს თან ახლდნენ კიდევ, პარიზის 
პრეგო და ღამის გუშაგთა უფროსი, რომლებიც თავზარდაცემული- 

ვით ჩანდნენ. ავგგული დალაქიც გაოცებული იყო, მაგრამ შინაგანი 

კმაყოფილება მაინც ეტყობოდა. 

პირველად მან თქვა სიტყვა. 

–- ხელმწიფევ, თქვენს უდიდებულესობას ვთხოვ მაპატიოს იმ 

არასასიამოვნო ცნობისათვის, რომელიც მე მომაქვს. 

მეფე მკვირცხლად შებრუნდა მისკენ და თავისი სავარძლის ფე–- 

ხით იატაკზე დაგებული ჭილობი დახია, 

– რას ნიშნავს ეს? 

–- ხელმწიფექ, –– გან გრძო ოლივიე ლე დენმა იმ კაცის ბო- 
როტი გამომეტყველებით, რომელსაც ·უხარია, როცა შესაძლებლობა 

აქვს ვინმეს მწარე დარტყმა მიაყენოს. 

–- ხალხის აჯანყება სულაც არ არის მიმართული მართლმსაჯუ- 
ლების სასახლის მოსამართლის წინააღმდეგ. 

–- მაშ, ვის წინააღმდეგ არის? 

–- თქვენს წინააღმდეგ, ხელმწიფევ. 
მოხუცი მეფე ფეხზე წამოდგა და ახალგაზრდა კაცივით წელში 

გასწორდა. 

–- ამიხსენი, ოლივიე! განმიმარტე! თავს გაუფრთხილდი, ჩემო 

ნათლია, თორემ წმინდა ლოს ჯვარსა ვფიცავ, თუ გვატყუებ, ის 
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მახვილი, რომელმაც ჰერცოგ ლუქსემბურგელს თავი მოჰკვეთა, იმ- 

დენად აო დანლუსგებულა,. რომ შენც ვერ გაგაგდებინოს ეგ თავი. 

ეს ფიცი საშინელი იყო. მთელ თავის სიცოცხლეში ლუი XI-ჰ 

მხოლოდ ორჯერ დაიფიცა წმინდა ლოს ჯვარი. 

ოლივიემ პასუხისათვის პირი დააღო: 

–- ხელმწიფევ... 

– დაიჩოქე! –– შეაწყვეტინა გამძვინვარებულმა მეფემ,-–ტრის- 

ტან, თვალყური ადევნე ამ კაცს. 
ოლივიე მუხლებზე დაემხო და ცივად წარმოთქვა: 

–- ხელმწიფევ, თქვენმა სამეფო სასამართლომ სიკვდილი მიუ- 

საჯა ვიღაც ჯადოქალს. მან თავი შეაფარა ღვთისმშობლის ტაძარს, 
ხალხს უნდა, რომ იგი იქიდან ცოცხალი გამოიყვანოს ძალით. ბატო- 

ნი პრევო და ღამის გუშაგთა ბატონი უფროსი იქიდან მოვიდნენ, 

აჯანყება უნახავთ, ახლა თქვენს წინაშე არიან და შეუძლიათ მამ- 
ხილონ, თუ ეს მართალი არ არის. ხალხი ღვთისმშობლის ტაძარს შე- 

მოსდგომია გარს. დგ გ 
– ერთი უყურეთ! -–– ჩაილაპარაკა დაბალი ხმით მთლად გაფით- 

რებულმა და რისხვისაგან აკანკალებულმა მეფემ. ”––- ღვთისმშობლის 

ტაძარი, მათ ალყა შემოარტყეს ღვთისმშობელს, ქალწულ მარიამს, 

ჩემს მოწყალე მბრძანებელს მის კათედრალში, წამოდექ, ოლივიე. 

შენ მართალი ხარ. მიბოძებია სიმონ რადენის თანამდებობა. შენ 

მართალი ხარ. –– მე მიტევენ. ჯადოქალი ეკლესიის მფარველობაშია, 

ეკლესიას კი მე ვმფარველობ. მე მეგონა მოსამართლის წინააღმდეგ 
ჯანყობდნენ, თურმე ჩემზე მოდიან. 

თითქოს სიშმაგემ ქააახალგაზრდავა, დიდი ნაბიჯებით იწყო 

იქით-აქეთ სიარული. აღარ იცინოდა. საზარელი სანახავი იყო. მი- 

დიოდა და მოდიოდა. მელია აფთრად იქცა. ეტყობოდა, სული ეხუ- 

თებოდა, ვეღარ ლაპარაკობდა, ტუჩებს აცმაცუნებდა, გამხმარ მუშ- 

ტებს კრუნჩხავდა. უცბად თავი ასწია, ჩაცვივნულ თვალეზში ცეცხ- 
ლი გამოკრთა, და ბუკივით დაიგრგვინა მისმა ხმამ. 

– სტაცე ხელი, ტრისტან! გასრისე ის გაიძვერა არამზადები! 

გაეშურე, ტრისტან, ჩემო მეგობარო! გაჟლიტე! ამოხოცე! 

ამ აფეთქების შემდეგ იგი ისევ დაჯდა და გაშმაგებულმა, ყუ- 

რადღებადაძაბულმა ცივად წარმოთქვა: 

–- აქეთ, ტრისტან! –– ბასტილიაში ჩვენ გვყავს ორმოცდაათი 

შუბოსანი ვიკონტ ქიფასი, რაც საჭურველთმტვირთველებთან ერ- 

თად სამას მხედარს შეადგენს, –– წაიყვანეთ ისინი. აქ არის აგრეთ- 
ვე ჩვენი დაცვის მსროლელ მშვილდოსანთა ასეული ბატონ დე შა- 
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ტოპერის მეთაურობით, –- ისინიც წაიყვ-ნეთ. მპედელთა ამქრის 
უფროსი ხართ, თქვენ გემორჩილებათ საამქროს ხალხი, –– წაიყვანეთ 
ისინი. სენ-პოლის სასახლეში ნახავთ ტახტის მემკვიდრის ახალი 

გვარდიის ორმოც მსროლელ მშვილდოსანს, –– ისინიც წაიყვანეთ. 
მთელი ამ ჯარით გაეშურეთ ღვთისმშობლის ტაძრისაკენ. აჰ! პარი– 

ზელო ხეპრეებო, კონკიაჟღარუნებო, საფრანგეთის გვირგვინის, 

ტახტის წინააღმდეგ, ღვთისმშობლის ტაძრის წმიდათაწმიდისა და 
ჩვენი სახელმწიფოს სიმშვიდის წინააღმდეგ ილაშქრებთ! ამოწყ- 
ვიტე, ტრისტან! ამოჟლიტე! ვინც სიკვდილს გადაურჩება, მონფო- 

კონზე ჩამოახრჩე! 

ტრისტანმა თავი დაუკრა. - 

–- კარგი, კეთილი, ხელმწიფევ! –– ცოტახნის დუმილის შემდეგ 
დაურთო: 

– რა ვუყო ჯადოქალს? 

ამ კითხგამ მეფე ჩააფიქრა. 

–- აჰ! -- თქვა მან, –– ჯადოქალი? –– ბატონო დ'ესტუტვილ, 

რას უპირებდა მას ხალხი? 

– ხელმწიფევ, –– უპასუხა ·პარიხის პრევომ, –– მე ვფიქრობ, 

რაკი ხალხი ცდილობს ღვთისმშობლის თავშესაფარიდან მის ძალით 
გამოთრევას, ამიტომ მისი დაუსჯელობა შეურაცხჰყოფს ხალხს და 

სურს მისი ჩამოხრჩობა. 

მეფე, როგორც ჩანდა, ღრმად ჩაფიქრდა, შემღეგ ტრისტან- 

განდეგილს მიუბრუნდა: 

– კეთილი! ჩემო ნათლია, ხალხი ამოწყვიტე და ჯადოქალი ჩა- 

მოახრჩე! 

– კარგი რამე კია, –- დაბალი ხმით წასჩურჩულა რიმმა კოპე- 
ნოლს, –– ხალხი დასაჯეო მისი სურვილის გამო, შემდეგ კი ის გაა–- 

კეთე, რაც ხალხს სურსო. 

–- მესმის, ხელმწიფევ, –– უპასუხა ტრისტანმა –– თუ ჯადოქა- 

ლი ისევ ღვთისმშობლის ტაძარშია, შემიძლია თუ არა გამოვიყვანო 

იქიდან, მიუხედავად თავწესაფარის უფლებისა? 

– უფლის აღდგომის მადლო, თავშესაფარი! –– თქვა მეფემ და 

ყური მოიფხანა. –– მაგრამ ის ქალი მაინც უნდა ჩამოახრჩო. 

აქ, თითქოს უეცარმა აზრმა გაუელვა თავში, თავისი სავარძლის 

წინ მუხლებზე დაემხო. ქუდი მოიხადა, საჯდომ სკამზე დადო, მო- 
წიწებით მიაპყრო მზერა ტყვიის ერთ-ერთ ავგაროზს რომელიც 
მას ამკობდა: 

–- ოპ! –- თქვა მან და ხელები ერთმანეთზე გადააჭდო, –– პარი– 
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ზის ღვთისმშობელო! ჩემო მოწყალე მფარველო, მომიტევეთ! მხო- 

ლოდ ერთხელ ჩავიდეს ამას! ის დამნაშავე ქალი უნდა დაისაჯოს, 

გარწმუნებთ, უბიწო ქალწულო, ჩემო კეთილო ქალბატონო, რომ ის 

ჯადოქარი არ არის ღირსი თქვენი თავახიანი, გულითადი მფარვე- 

ლობისა. ,თქვენ უწყით. ქალბატონო. რომ ბევრ ფრიად ღვთისმოსავ 
ხელმწიფეს დაურღვევია ეკლესიის პრივილეგიები ღვთის სადიდებ- 

ლად და სახელმწიფოებრივი აუცილებლობის გამო. წმინდა ჰიუგმა, 
ინგლისელმა ეპისკოპოსმა ედუარდ მეფეს ნება დართო თავის ეკ- 

ლესიაში ჯადოსანი შეეპყრო. წმინდა ლუი ფრანგმა, ჩემმა მფარ-.. 

ველმა იმავე მიზნ-თ წმინდა პავლეს ეკლესიის ხელშეუხებლობის 

კანონი დაარღვია, ხოლო ბატონმა ალფონსმა, იერუსალიმელი მე- 

ფის ძემ –– თვით უფლის აკლდამის” ეკლესიის ხელშეუხებლობაც 

კი. მაშ, მომიტევე ამჯერად, პარიზის ღვთისმშობელო! მეტს აღარ 

ვიზამ და ვერცხლის ლამაზხ ქანდაკებას გიძღვნი, იმის მსგავსს, შარ- 

შან რომ შევწირე ღვთისმშობლის ეკლესიას ეკუიში. ჭეშმარიტად, 
იყოს ასე, ამინ! 

პირჯვარი გადაიწერა, წამოდგა, ქუდი დაიხურა და ტრისტანს 

უთხრა: 

–- მკვირცხლად მოიქეცი, ჩემო ნათლია. თან წაიყვანეთ ბატო- 

ნი დე შატოპერი. უბრძანეთ განგაში ატეხონ გასრისეთ მდაბიო 
ბრბო. ჩამოახრჩეთ ჯადოსანი ქალი. მე მითქვამს. მე მსურს, რომ” 

სიკვდილით დასჯა თქვენ აღასრულოთ. ანგარიშს მე ჩამაბარებთ. -– 
წავიდეთ, ოლივიე. ამ ღამეს მშე არ დავწვები, არ დავიძინებ, მომ- 

პარსე წვერი, 

ტრისტან-განდეგილმა თავი დაუკრა და გავიღა. შემდეგ მეფემ 

ხელის მოძრაობით დაითხოვა რიმი და კოპენოლი: 

–- ღმერთი ,გფარავდეთ, ჩემო კეთილო მეგობრებო, ბატონო 

ფლამანდიელებო. მიბრძანდით, ცოტა მოისვენეთ. ღამე ილევა, დი- 

ლა გვიახლოვდება. 

ორივე ფლამანდიელი გაშორდა იქაურობას. როდესაც თავიანთ 
ოთახებს მიუახლოვდნენ ბასტილიის ციხისთავის თანხლებით, კო- 

პენოლმა უთხრა გილიომ რიმს: 

–- ჰმ! მეჟოფა, კმარა, ყელში ამომივიდა ეს ხაშალი მეფე, სულ 
რომ ახველებს. მე მინახავს მთვრალი შარლ ბურგუნდელი, მაგრამ 

ის არ იყო ასეთი ავი და ბოროტი, როგორც ეს სნეული ლუი XI. 

–- მეტრ ჟაკ, –– უპასუხა რიმმა, –– ეს იმიტომ, რომ მეფეთა ღვი- 

ნო უფრო ნაკლებად მწარეა, ვიდრე წამალი. 
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VI 

პაბარა სატევრები ლაღობენ 

ბასტილიიდან გამოსული გრენგუარი სენტ-ანტუანისს ქუჩაზე 

თავაწყვეტილი ცხენის სისწრაფით დაეშვა..ბოდუაიეს ჭიშკარს რომ 

მიაღწია, პირდაპირ მოედანზე აღმართულ ქვის ჯვარცმისაკენ გაე–- 

მართა, თითქოს სიბნელეში შესძლო გაერჩია შავით მოსილი, თავზე 

ბარტყულაწამოხურული კაცი, რომელიც ჯვარცმის საფეხურებზე 
იყო ჩამომჯდარი. 

–- თქვენ ხართ, მასწავლებელო? -– ჰკითხა გრენგუარმა. 
შავით მოსილი პიროვნება წამოდგა. 

–- ვნებანო უფლისანოა მოუთმენლობისაგან ვშფოთაე, გრენ- 

გუარ. სენ-ჟერვეს კოშკზე გუშაგმა ნაშუაღამევის ორის ნახევარი 

უკვე იყივლა. 

– ოჰ! უპასუხა გრენგუარმა. –– ჩემი ბრალი არ არის, ღამის 

გუშაგებისა და მეფის ბრალია. კიდევ კარგად დავაღწიე თავი, მე 

ყოველთვის ხელიდან ვუშვებ ჩემი ჩამოხრჩობის შემთხვევას. ასე- 
თია ჩემი ბედისწერა. 

–- შენ მუდამ ხელიდან უშვებ ყველაფერს, -– უთხრა მეორემ.-- 

მაგრამ ჩქარა გავწიოთ. იცი დათქმული სიტყვა, რომ გაგვიშვან? 

– თქვენ წარმოიდგინეთ, მასწავლებელო, მე ვნახე მეფე. იქი- 
დან მოვდივარ. ბამბაზიის მოკლე შარვალი აცვია. მთელი ამბავი 

გადამხდა თავს. 

–- ეჰ! ნეტა, რა გატარტარებს! რა მესაქმება შენს თავგადასავალ– 

თან? იცი თუ არა მაწანწალების დათქმული სიტყვა გასაშვებად? 

– ვიცი. დამშვიდებული ბრძანდებოდეთ. „პატარა სატევრები 

ლაღობენ". 

– კეთილი. სხვაფრივ ეკლესიამდე ვერ მივაღწევთ. მაწანწალებს 

ქუჩები გადაუღობავთ, ჩაუხერგავთ. საბედნიეროდ, როგორც ჩანს, 

„ისინი წინააღმდეგობას წააწყდნენ. შეიძლება კიდევ დროზე მივიდეთ. 

– რასაკვირველია. მასწავლებელო. მაგრამ როგორ უნდ. შევი- 

დეთ ღვთისმშობლის ტაძარში? 

–- მე თანა მაქვს კოშკების გასაღები, 

– როგორღა გამოვალთ იქიდან? 

–- მონასტერს უკან აქვს პატარა საიდუმლო კარი რომელიც 

ტერენზე გადის, იქიდან კი მდინარეზე. მისი გასაღებიც წამოვიღე 

და დილიდანვე ბაგირით მივაბი იჭ ნავი. 
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–- ლამაზად კი ავცდი სახრჩობელას! ––- წამოიწყო ისევ გრენ- 

გუარმა. 

– ჰო, ჩქარა! გავწიოთ! -- უთხრა მეორემ. 

და ორივე ფართო ნაბიჯით თავქვე დაეშვა სიტესაკენ. 

VII 

შმატოპერ, დაიხსენი! 

შესაძლებელია, მკითხველმა გაიხსენოს, რა სახიფათო ვითარებაში 

დავტოვეთ კვაზიმოდო. ყოველმხრივ გარემოცულმა მამაცმა ყრუმ 

დაკარგა, მხნეობა თუ არა, ყოველ შემთხვევაში, ხსნის იმედი მაინც, 

რა თქმა უნდა, ბოშა ქალის ხსნის იმედი, თორემ თავის თავზე არცა 

ფიქრობდა. თავგზააბნეული დარბოდა ტალანში, ცოტაც და, ღვთის- 

მშობლის ტაძარს მაწანწალები აიღებდნენ. უცბად მეზობელ ქუ- 

ჩებში ცხენების თქარათქური გაისმა, გამოჩნდა ჩირაღდნების გრძე- 
ლი მწკრივი და ცხენოსანთა მიჯრილი რაზმები მიშვებული სა- 
დავეებითა დღა წინდახრილი შუბებით, სამინელი ხმაურითა და ყი- 
ჟინით გრიგალივით შემოიქრნენ მოედანზე: –– საფრანგეთისათვის! 
საფრანგეთისათვის! აჩეხე ხეპრეები! შატოპერ, დაიხსენი! პრევო- 

სათვის! პრევოსათვის! 

შეშფოთებული მაწანწალები შემობრუნდნენ. 
კვაზიმოდომ, რომელსაც არაფერი ესმოდა, დაინახა გაშიშვლე- 

ბული ხმლები, ჩირაღდნები, შუბების წვეტები, მთელი ეს ცხენოსა- 

ნი ჯარი, რომლის მეთაურშიც მან კაპიტანი ფებუსი შეიცნო. ნახა, 

როგორ აირივნენ მაწანწალები, როგორ შეშინდნენ ერთნი, ხოლო 

როგორ შეცბნენ უკეთესნი, და ამ მოულოდნელ. დახმარებაში მან 

ისეთი ძალთამოკრეფა იგრძნო, რომ ეკლესიიდან უკუაგდო გალე- 

რეიაზე უკვე ამოსული პირველი მომხვდურნი. 

მართლაც ესენი მეფის რაზმები იყო, რომლებიც მოულოდნე- 

ლად გამოჩნდნენ. | 

მაგრამ მაწანწალები გაჟკაცურად იქცეოდნენ. ისინი მედგრად 

იცავდნენ თავს. სენ-პიერ-ო-ბეფის ქუჩის მხრით ფრთიდან რომ 

დაარტყეს, ხოლო კარიბჭის ქუჩით ზურგიდან” ღვთისმშობლის 
ტაძარს მიაწყდნენ, რომლის ალყას კიდევ განაგრძობდნენ და რო- 
მელსაც კვაზიმოდო იცავდა, ერთსადაიმავე დროს გარემომცველნიც 
იყვნენ და გარემოცულნიც, ისინი იმავე უცნაურ მდგომარეობაში 

ჩავარდნენ, რომელშიც გვიან 1640 წელს, ტურინის ყბადაღებული 
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გარემოცვის დროს გრაფი ანრი დ”არკური აღმოჩნღა. მან ალყა შე- 
მოარტყა პრინც თომას სავოიელს, ხოლო თვითონ დარჩა გარშემორ- 

ტყმული მარკის ლეგანეზის ჯარების მიერ, 1გსწისით 0ხ50550წ 

1ძ0CI) C( 0ხ5055V5 ", როგორც ამბობს მისი საფლავის ქვის წარწერა. 

საშინელი ხელჩართული შეტაკება იყო. „ძაღლის კბილს მგლის 

რბილი დახვდა“ („მოვიდა სეტყვა და დახვდა ქვა"), როგორც ამ- 

ბობს პიერ მატიე. მეფის ცხენოსნები, რომელთა შორის გაჟკაცურადღ 

იქცეოდა ფებუს დე შატოპერი, არავის არ ინდობდნენ, ვინც ხმალს 

გადაურჩებოდა, იმას მახვილის წვერით მისწვდებოდსენ ცუდად 

შეიარაღებული მაწანწალები შმაგობდნენ და იკბინებოდნენ. კაცი, 

ქალი, ბავშვი ცხენების გავას და მკერდს ახტებოდნენ და კატებივით 

კბილებსა და ოთხივე კიდურის ბრჟყალებს ასობდნენ. სხვები მსრო- 

ლელ მშვილდოსნებს სახეში ჩირაღდნებს ატაკებდნენ, რკინის კა- 

ვებსა და სამჭვალებს უყრიდნენ მხედრებს კისერში და ძირს ჰყრიდ- 
ზენ. ჩამოყრილებს ასო-ასო ფლეთდნენ. 

ვიღაცას ფართო ელვარე ცელი აღემართა და დიდი ხანია ცხე- 
ნებს ფეხებს სცელავდა. იგი საშინელი იყო. რაღაც სიმღერას დუ–- 

დღუნით მღეროდა და შეუწყვეტლივ გაჰქონდა და გამოჰქონდა თა- 
ვისი ცელი, ხან შემართავდა და ხან დაუშვებდა. ყოველ მოქნევაზე 

მის ირგვლივ დაჩეხილი სხეულის ნაწილთა დიდი წრე ჩნდებოდა. ასე 

აუჩქარებლად და მშვიდად მიიწევდა წინ „ცხენოსანთა ხშირი 
რიგებისაკენ, თავს იქით-აქეთ არხევდა, თანაბარზომიერად ქშინავდა 

როგორც მომკელი, რომელიც პურს ცელით მკის. ის კლოპენ ტრუ- 

ილფუ იყო. სიათის ტყვიამ დასცა იგი ძირს. 

ამასობაში ფანჯრები ისევ გაიღო. მეზობლებმა მეფის მხედოო- 
ბის ყიჟინა რომ გაიგონეს, საქმეში ჩაერივნენ, და ყველა საოთუ- 

ლიდან მაწანწალებს ტყვიები სეტყვასავით დააყარეს. კარიბჭის წი- 

ნა მოედანი დაიფარა სქელი კვამლით, რასაც თოფჯაზაირის ცელცხ- 

ლის ალი ზოლებით ხაზავდა. ამ ბოლში ბუნდოვნად მოჩანდა ღვთის- 

მშობლის ტაძარი და მიხრწნილი ოტელ-დიე, რომლის ქერცლოვან 
სახურავზე დატანებული მაღალი სამერცხულებიდან დაუძლურე- 

ბული ავადმყოფები იცქირებოდნენ. 

ბოლოს მაწანწალები შედრკნენ. დაღლილობამ, კარგი იარაღის 
ნაკლებობამ, მოულოდნელი თავდასხმისაგან გამოწვეულმა შიშმა, 

ფანჯრებიდან თოფჯაზაირებით სროლამ, მეფის მხედრების მედგარ- 
მა დარტყმამ –– ყოველივე ამან ისინი გატეხა. თავდამსხმელთა ხაზი 

« ტურინის გარემომცველი, იგივე გარემოცული (ლათ). 
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გაარღვიეს დღა ყველა მიმართულებით მიმოიფანტნენ. კარიბჭის მო- 

ედანზხე გროვა-გროვა მოკლულნი დატოვეს. 
კვაზიმოდოს ერთი წუთითაც არ შეუწყვეტია ბრძოლა, როდესაც 

დაინახა მაწანწალების ლტოლვა, მუხლებზე დაეცა და ზეცისაკენ 
ხელები აღაპყრო. შემდეგ, სიხარულისაგან დამთვრალი ჩიტივით 

აფრინდა იმ საკანში, რომლის მისადგომებს ესოდენ გულადად იცავ- 

და. ახლა მას ერთადერთი აზრი ასულდგმულებდა, დაეჩოქა იმის წი- 

ნაშე. ვინც ეს-ეს იყო მან მეორედ გადაარჩინა. 

როდესაც საკანში შევიდა, იგი ცარიელი დაუხვდა.



(0 LI 

2-ეთერ«მ) 0) 

LI 

პატარა მაშია 

8 წუთს, როდესაც მაწანწალებმა ეკლესიის გარემოც- 

ვა დაიწყეს, ესმერალდას ეძინა. 

სულ უფრო მზარღმა ხმაურმა შენობის ირგვლივ 
და მასხე უფრო ადრე გაღვიძებული თხის მოუსვე- 
ნარმა კიკინმა მალე ძილი დაურღვია. თავის ლოგინში 

წამოჯდა, ყური მიუგდო, მიმოიხედა, მერე სუსტი სინათლის ამო–- 
ნაშუქისა და ხმაურისაგან შეშინებული საკანიდან გარეთ გავარდა 

და, რა დაინახა, თვით მოედნის სახემ, იქ მოძრავმა აჩრდილებმა, 

ღამის იერიშის უწესრიგობამ, არეულობამ, ბილწმა ბრბომ, რო- 

მელსაც წყვდიადში ბუნდოვნად არჩევდა და უამრავ ბაყაყებივით 
დახტოდნენ, ამ სიმრავლის ხრინწიანმა ყიყინმა, რამდენიმე წითელ–- 
მა ჩირაღდანმა, რომლებიც აქეთ-იქით მიმოჰქროდნენ და ერთმა- 
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ნეთს ეჯვარედენებოდნენ ! სებნელეში როგორც ღამის მოხეტიალე 

ცეცხლები ჭაობის ნისლიან ზედაპირზე, –- მთელმა ამ სანახაობამ 
მასზე მოახდინა კუდიანთა ღამის სერობის მოჩვენებებსა და ეკლე- 
სიის ქვის ურჩხულთა მორის გამართული იდუმალი ბრძოლის შთა- 
ბეჭდილება. ბავშვობიდანვე ბოშათა ტომის ცრუმორწმუნეობით 

გაჟღენთილმა პირველად იფიქრა, რომ შემთხვევით წაესწრო ჯა- 

დოსანთა რაღაც უცნაურ ღამის წეს-ჩვეულებას. თავზარდაცემული 
თავის საკანში შევარდა ისევ და გაინაბა. თავის უბადრუკ საწოლს 

ევედრებოდა არ მოევლინა მისთვის ასეთი საშინელი, უჟმური მაჯ- 

ლაჯუნები. 
მაგრამ შიშის პირველი ბურანი ნელ-ნელა გაიფანტა. შეუწყვეტ- 

ლივ მზარდმა ხმაურმა ღა სინამდვილის მრავალმა ნიშანმა აგრძნო- 

ბინა, რომ მას შემოსჯარვიან არა მოჩვენებანი, არამედ ადამიანური 

არსებანი. მაშინ იგი შეიპყრო შიშმა. მართალია ეს შიში აღარ გახრ- 

დილა, მაგრამ ახლა უკვე სხვა ფორმა მიიღო: მან იფიქრა, შესაძლებე- 

ლია ხალხი აჯანყდა, რათა იგი თავშესაფრიდან ძალით გამოათრიონ. 
ის აზრი, რომ შეიძლება კიდევ დაკარგოს სიცოცხლე, იმედი, ფებუ- 

სი, რომელიც მუდამ თან ახლდა მის მომავალზე ოცნებას, უღრმესი 
უსასოობა და უმწეობა, უძლურება, გაქცევის შეუძლებლობა, არა- 
ვათარი დახმარება, არავითარი თანადგომა, ბედის ანაბარად მიგდება, 

განმარტოებულობა, –– ათასი ამგვარი ფიქრები სტანჯავდნენ მას. 

მწუხარებისაგან შეპვრობილი და ათრთოლებული მუხლებზე დაეცა, 
სახით ლოგინზე დაემხო და ხელები თავზე იტაცა. თუმცა ბოშა ქა- 

ლი კერპთაყვანისმცემელი და წარმართი იყო, მაინც მოწყალებას 

სთხოვდა ქრისტიანულ კეთილ ღმერთს, ქვითინებღა და გულმხურ- 

ვალედ ევედრებოდა ღვთისმშობელს, თავის შემფარებელს. რადგან 

ცხოვრებაში არის წუთები, როდესაც თვით ურწმუნოც კი გაიმსჭვა- 

ლება იმ ტაძრის სარწმუნოებით, რომელიც მის ახლოს იმყოფება. 

ასე მუხლმოყრილი ძალიან დიდხანს დარჩა იგი, აკანკალებული, 

სიმართლეს თუ ვიტყვით, არა იმდენად ლოცვა-ვედრების გამო, რამ- 

დენადაც იმის გამო, რომ მას ძარღვებში სისხლს უყინავდა სულ 

უფროდაუფრო მოახლოებული, გარშემომდგარი და გამძვინვარებუ- 
ლი უამრავი ბრბოს სუნთქვა. თუმცა არაფერი არ გაეგებოდა ამ 

გაშმაგებისა, არ იცოდა, რა იხლართებოდა, რა მზადდებოდა, რას 

აკეთებდნენ, რა სურდათ, რა ეწადათ, მაგრამ წინასწარ ბუნდად 
გრძნობდა საშინელ დასასრულს. 

აი ამ მწუხარებით რომ იყო მოცული, თავის ახლოს ფეხის ხმა 

შეესმა. მიბრუნდა. საკანში შემოვიდა ორი ადამიანი, რომელთაგან 

ერთს სანათი ეჭირა. ქალმა სუსტად შეჰკივლა. 
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-– ნურათრის გეშინიათ. - - უოხრა ერთ-ერთმ: მათგანმა -სეთი 
სმით, რომელიც მისთვის უცნობი არ ჩანდა, ––- მე ვარ. 

–- ვინ თქვენ? ––- ჰკეთხა ქალმა, 

“–- პიერ გრენგუარი. | 

ამ სახელის გაგონებამ დაამშვიდა თვალები მიაპყრო მას და 

მართლაც იცნო პრეტი. მაგრამ მის გვერდით იდგა თავით ფეხთამ- 

დე შავით შებურული ვიღაც კაცი. მისმა დუმილმა გააოცა. 
-– აჰ წარმოთქვა გრენგუარმა საყვედურის კილოთი, –– 

ჯგალიმ თქვენზე ადრე მიცნო! 

მართლაც პატარა თხას არ დაუცდია, სანამ გრენგუარი გაეხმია- 

ნებოდა, როგორც კი შემოვიდა, მუხლებზე ნაზად გაეხახუნა. პოე- 

ტი ალერსითა და თეთრი ბეწვით დაფარა, რადგან იმჟამად ბალანი 
სცვიოდა. გრენგუარმაც ალერსით უპასუხა, 

–- ეს ვინ არის თქვენთან? –– დაბალი ზმით ჰკითხა ბოშა ქალმა, 

– დამშვიდებული ბრძანდებოდეთ, –- უპასუხა გრენგუარმა. –– 

იგი ერთ-ერთი ჩემი მეგობარი გახლავთ. 

მერმე ფილოსოფოსმა სანათი ძირს დადგა, ფილაქანზე ჩაცუცქ- 

და, ჯგალი მკლავებში გაწურა და აღტაცებით წამოიძახა: 

– ოჰ! რა მშვენიერი ცხოველია! უთუოდ თავისი მეტი სიფა- , 

ქახით უფრო გამოირჩევა იგი, ეიდრე სიდიდით, მაგრამ გონიერია, 

მოხერხებული და სწავლული, როგორც რომელიმე გრამატიკოსი! 

აბა, ერთი ვნახოთ, ჩემო ჯალი, ხომ არ დაგავიწყდა შენი ლაზათი- 

ანი ოინები? როგორ იქცევა მეტრ ჟაკ შარმოლიუ? 

შავით მოსილმა კაცმა არ დაამთავრებინა. იგი გრენგუარს მიუ- 
ახლოვდა და მაგრად დაჰკრა ხელი მხარზე. გრენგუარი წამოდგა. 

–- მართლა, –– თქვა მან, – სულ დამავიწყდა, რომ უნღა ავ- 

ჩქარდეთ. მაგრამ ეს მაინც საბუთი არ არის იმისა, ჩემო მასწავლე- 

ბელო, რომ ასე უხეშად მოეჰყოოთ ადამიანებს. 

–- ჩემო მშვენიერო ბავშვო, თქვენი სიცოცხლე, ასევე ვგალის 

სიკოცხლეც განსაცდელშია. კვლავ შეჰყრობა"ს გიპირებენ, ჩვენ 

თქვენი მეგობრები ვართ და გადასარჩენად მოვედით. გამოგვყევით. 

– ნუთუ მართალია? –- წამოიძახა აფორიაქებულმა ქალმა. 

– დიახ, სრულიად მართალი გახლავთ. ჩქარა წავიდეთ! 

– მე კი სიამოვნებით წამოვალ, –– ჩაიბუტბუტა ქალმა, -- 

მაგრამ რატომ არაფერს ამბობს თქვენი მეგობარი? 

–- ეჰ! –- თქვა გრენგუარმა, –- იმიტომ, რომ მისი დედ-მამა 

ახირებული იყვნენ და მაგასაც ჩუმი ხასიათი დაჰყეა. 

ქალი იძულებული იყო ამ ახსნასს დასჯერებოდა გრენგუარმა 
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ხელი მოჰკიდა. მისმ. თანამგზავრმ. ლიფლიფა აიღო და წინ გაუ- 
ძღვა. შიშისაგან ყმაწვილი ქალი გამტერებული იყო. ნება დართო 
მათ, რომ წაეყვანათ. თხა კუნტრუშით აედევნა. იმდენად გაუხარდა 
გრენგუარის ხელახლა ნახვა, რომ ფეხებში ურქენდა და რამდენ- 

' ჯერმე პოეტმა წაიბორძიკა კიდევაც ამის გამო. 

–- აი ასეთია ცხოვრება, –– იტყოდა ხოლმე პოეტი ყოველთვის, 

როცა კი წაიბორძიკებდა, --– ხშირად საუკეთესო მეგობრებიც კი 

ფეხს გვიდებენ. 
ისინი სწრაფად დაეშვნენ კოშკთა კიბეზე. გადაჭრეს ეკლესია. 

რომელიც ჩაბნელებული და უკაცური იყო, მაგრამ რომელიც გა- 
მოსცემდა ბრძოლის ხმაურსა და ყვირილს, რაც საშინელ დაპირის- 

პირებას ჰქმნიდა ტაძრის მდუმარებასთან შედარებით. წითელი 

პიშკრით მონასტრის ეზოში გავიდნენ/ი მონასტერი მიტოვებულ- 

მიგდებული იყო. ბერები მიმალულიყენენ საეპისკოპოსოში და საერ- 

თო ლოცვა-ვედრებას აღავლენდნენ. ეზოც ცარიელი იყო, მხოლოდ 

რანდენიმე დამფრთხალი მსახური მიკუნჭულიყო ბნელ კუთხეებ- 

ში, ლტოლვილნი ტერენზე გამავალი კარისაკენ გაემართნენ. შავით 

მოსილმა კაცმა გასაღებით კარი გააღო. ჩვენმა მკითხველებმა იცი- 

ან, რომ ტერენი წაგრძელებული კონცხი იყო, სიტეს მხრიდან გა- 

ლავნით შემოზღუდული და ღვთისმშობლის ტაძრის ბერთა ორდე- 

ნის სამსჯავრო კაპიტულს ეკუთვნოდა მონასტრის უკან იგი 

კუნძულს აღმოსავლეთიდან ამთავრებდა გალავანი სრულიად 

უკაცრიელი იყო. იქ უკვე ნაკლებად ისმოდა ჰაერში ჩოჩქოლის 

ხმა. მაწანწალათა იერიშის ხმები აქ ერთმანეთში არეულ შორეულ 

გუგუნივით აღწევდა და ისეთი გამაყრუებელი აღარ იყო. მდინარი- 

დან მონაბერი გრილი ნიავი არხევდა ტერენის სულ ბოლო კიდურ- 

ზე დარგული ერთადერთი ხის ფოთლებს, რომელთა შრიალი გარკ- 

ვგევით ისმოდა, მაგრამ ხიფათი ჯერ კიდევ ძალიან ახლოს იყო. 

მათ ახლო მდებარე შენობები საეპისკოპოსო სასახლე და ეკლესია 

იყო. ცხადია, ეპისკოპოსის სასახლეში დიდი არევ-დარევა სუფევ- 

და, მის ბნელ ფასადზე კვალს ავლებდა ერთი ფანჯრიდან მეორი- 

საკენ გაელვებული ცეცხლები, იმის მსგავსადდ როგორც დამ- 

წვარი ქაღალდის ფერფლზე დიდხანს მიმოქრიან ცინცხალი ნაპერ- 

წკლები ათასნაირი და უცნაური სვლებით. გვერდით, ღვთისმშობ- 

ლის შენობის მთავარ მოგრძო ნავზე აღმართული ორი უზარმაზა- 
რი კოშკი შავად იყო გამოკვეთილი მკრთალი მოწითალო სინათლის 
უშეელებელ გამონამუქზე. რომელიც" დაღვრილი იყო კარიბჭის 

მოედანზე. ეს კოშკები ციკლოპების კერაში დაღგმულ ორ უზარმა- 

ზარ ზედადგარს ჰგავდა. 
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ყველაფერი, რაც კი ჩანდა ყოველ მსრიევ გაშლილ პარიზში, 

თვალს ჩრდილისა და სინათლის სარევად წარმოუდგებოდა. რემ- 
ბრანდტის სურათებს აქვთ ასეთი ფონი. 

სანათურიანი კაცი პირდაპირ ტერენის კონცხის წვეროსაკენ გა– 

ემართა, იქ, წყლის ნაპირის გასწვრივ მისდევდა ყავარით აკრული 
ნახევრად დამპალი და ჭიანაჭამი მესერი, რომელსაც გარეული 
დაბალი ვაზის ოამდენიმე დამჭკნარი მტო გამლილი ხელის თითე- 

ბივით ჩასჭიდებოდა. უკან, ამ ღობის ძირს სიბნელეში , მიმალული 

იყო პატარა ნავი, ორჩხომელი. შავწამოსასხამიანმა კაცმა გრენ- 
გუარსა და მის თანამგზავრს ანიშნა ჩამსხდარიყვნენ თხაც მათ 

მიჰყვა. ის კაცი უკანასკნელი ჩაჯდა. ბაგირი, რომლითაც მიბმული 

იყო ნავი, გადაჭრა, გრძელი ბარჯის კვრით ნაეი ნაპირს მოსწყვი- 

ტა, ორი ხოფი მოიმარჯვა, წინ დაჯდა და მთელი ძალ-ღონით ნიჩ- 

ბებს შუა მდინარისაკენ მოუსვა. ამ ადგილას სენა ძალიან ჩქარია 
და საკმაო ჯაფა დასჭირდა, რომ კუნძულის კონცხი დაეტოვებინა. 

გრენგუარის პირველი საზრუნავი, როცა ნავში ჩაჯდა, ის იყო, 

რომ თხა მუხლებზე დაესვა. მან უკან; კიჩოზე დაიკავა ადგილი. 
ყმაწვილი ქალი კი, რომელსაც უცნობი მამაკაცი გაურკვეველ შიშს 
აღუძრავდა, პოეტის გვერდით დაჯდა და მას მიეყრდნო, 

როდესაც ჩვენმა ფილოსოფოსმა იგრძნო, ნავი ტალღებში შე- 
ცურდა, ხელი ხელს შემოჰკრა და ჯგალის რქებს შუა აკოცა. 

–- ოჰ! ––- თქვა მან, –– აი, ჩვენ ოთხივეე გადარჩენილი ვართ. 

და შემდეგ ღრმააზროვანი გამომეტყველებით დასძინა: 
–- დიდი წამოწყების ბედნიერად დაბოლოებას ხან შემთხვევას 

უნდა ვუმადლოდეთ, ხან კი ეშმაკობას. 

ნავი ნელა მიცურავდა მარჯვენა ნაპირისაკენ ყმაწვილი ქალი 

იდუმალი შიშით ადევნებდა თვალს უცნობ მამაკაცს. მას გულმოდ- 
გინედ ჩამოეფარებინა და დაეჩრდილა თავისი საიდუმლო ლიფლი- 
ფის შუქი და ნავის წინა ნაწილზე ლანდივით მოჩანდა. მისი მუ- 
დამ ჩამოფარებული ბარტყულა ნიღაბს ჰგავდა. ყოველთვის, როცა 
კი ხოფის მოსასმელად მკლავებს გაშლიდა, ფართო შავი სახელო- 

ები ჩამოეკიდებოდა, მაშინ ისინი ღამურის ორ დიდ ფრთას ჰგავ- 

და, მთელი ამ ხნის განმავლობაში ერთი სიტყვა არ უთქვამს, კრინ- 
ტი არ დაუძრავს. ნავში ისმოდა მხოლოდ ხოფების აწევ-დაწევის 
თანაბარ-ზომიერი თქაფუნი და წყლის ათასობით ჭავლების ჩქრი- 
ალი ნავორჩხომელის გასწერივ. 

– სულსა ვფიცავ! -- წამოიძახა უეცრად გრენგუარმა, –- ჩვენ 

ყველა მხნე და მხიარული ვართ, როგორც კიოტები! გავჩუმებულ- 

ვართ კი როგორც პითაგორელები ' ან თევზები. უფლის აღდგომის 
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მადლმა, ჩემო მეგობრებო, მე ძალიან მინდა, რომელიმე. თქვენგანი 

დამელაპარაკო.. –– ადამიანის სმა მუსიკაა ადამიანის ყურისათვის! 

ეს სიტყვები ჩემი არ არის, ისინი დიდიმ ალექსანდრიელს ეკუთვნის, 

შესანიშნავი გამოთქმაა! –– ცხადია, დიდიმ ალექსანდრიელი სულაც 

არ გახლავთ საზუალო ფილოსოფოსი. –- მითხარით თუნდაც ერთი 

სიტყვა, მშვენიერო ბავშვო! მითხარით, გევედრებით, ერთი სიტე- 

ვა. –– მართლა, სიტყვამ მოიტანა, თქვენ ოდესღაც მომხიბლავად ამ- 
რეზდით ხოლმე ბაგეს. ახლაც აკეთებთ მას? იცით თქვენ, ჩემო სა- 

ნუკვარო, რომ ყველა თავშესაფარი ადგილი უმაღლესი სასამართ- 

ლო პალატის გამგებლობაში შედის და ამიტომ ღვთისმშობლის ტაძ- 

რის საკანში ჯდომით დიდ განსაცდელში იგდებდით თავს? ვაი რომ 

ჰაწია ჩიტი კოლიბრი ნიანგის ხახაში იკეთებს ბუდეს. –- მასწავლე- 

ბელო, აგერ მთვარეც გამოჩნდა. ოღონდ არკი შეგვამჩნიონ! ჩვენ 

სანაქებო საქმეს ვიდენთ ამ ქალიშვილის გადარჩენით, მაგრამ თუ 

ხელი გვტაცეს, მაინც ჩამოგვახრჩობენ მეფის სახელით. ვაი რომ 

ყოვე§_ლ ადამიანურ მოქმედებას თუ საქციელს ორგვარად შეიძლება 

მოეპყრან: რისთვისაც“ მე მდაღავენ, შენ გვირგვინს გადგამენ. ვინც 

კეისარს თაყვანს სცემს, ის კატილინას! ჰგმობს. ასე არ არის, ჩემო 
მასწავლებელო? რას იტყვით ამგვარ ფილოსოფიაზე? მე ფილოსო- 

ფია ალღოთი, ბუნებით ვიცი, როგორც ფუტკრებმა გეომეტრია, 

სL 8005 ყ00იXIII2Iი. – რაო, ხმას არ მცემთ? როგორც ვხედავ, 

ორივე ცუდ გუნებაზე ხართ! გამოდის, რომ მარტო მე უნდა ვილა- 

პარაკო. ეს ის არის, რასაც ჩვენ ტრაგედიაში მონოლოგს ვუწო- 

დებთ. უფლის აღდგომის მადლმა!.. მოგახსენებთ, რომ ახლახან ვნა- 

ხე მეფე ლუი მეთერთმეტე და მისგან გადმოვიღე ეს ფიცილი. – 

მაშ, უფლის აღდგომის მადლმა! ისინი ისევ განაგრძობენ ღმუილს 

სიტეში. ავი და საძაგელია ეს ბებერი მეფე. მთლად ბეწვეულებშია 

შეფუთული. ჩემი ეპითალამის ფული ისევ მართებს, მან კი ამ საღა–- 

მოს კინაღამ უბრძანა ჩემი ჩამოხრჩობა, რაც ფრიად შემიშლიდა 

ხელს. ღირსეული ადამიანების დაჯილდოებაში ძუნწია, სალვიან 

კელნელის ოთხი წიგნი #ძVC-505 მVმIIII მი" უნდა წაიკითხოს. 
ჭეშმარიტად! სიტყვაკაზმული მწერლობის წარმომადგენლებზე, ლი- 

ტერატორებზე ძალიან ვიწრო შეხედულება აქვს. და მეტისმეტ ბარ- 

ბაროსულ სიმკაცრეს იჩენს. იგი ხალხიდან ფულის ამომწოვ ღრუე- 

ბელსა ჰგავს. მისი ხაზინა ის ელენთაა, რომელიც ყველა სხვა ნაწი- 

ლების სიმჭლევის ხარჯზე სივდება. ამიტომაც ჩივილი დუხჭირ 

დროებაზე მეფის წინააღმდეგ დრტვინვად იქცევა. ამ ჩუმჩუმა ფა- 

 



რისეველი ხელმწიფის ხელშია სახრჩობელები გრიალებენ ჩამოხრჩო- 

ბილთა სიმძიმისაგან, საჯალათო კუნძები სისხლისაგან ლპება, ცი- 

ხეები მეტისმეტად სავსე მუცლებივით ტყვრება და სკდება. მეფე 
ერთი ხელით ძარცვავს, მეორით ახრჩობს. იგი ქალბატონი გადასა- 
ხადისა და ბატონი სახრჩობელის რწმუნებულია. დიდებულთ ღირ- 

სებასს ართმევს, პატარებს ახალი გაუთავებელი გადასახადების 
ტვირთქვეშ. სრესავს. იგი ზომას გადაცდენილი მეფეა. არ მიყვარს 

მე ეს მონარქი. თქვენ, ჩემო მასწავლებელო? 

შავსამოსელიანი კაცი ყბედ პოეტს ხელს არ უშლიდა. იგი გა- 
ნაგრძობდა მდინარის ვიწრო ტოტის მძაფრ დინებასთან ბრძოლას. 
ეს ტოტი სიტეს წინამხარს ჰყოფს ღვთისმშობლის კუნძულის 
კიჩოსაგან, რომელსაც დღეს წმინდა ლუის კუნძულს ეძახიან. 

–- მართლა, მასწავლებელო! –- უცბად გაიხსენა გრენგუარმა.––- 

იმ წუთს, როდესაც კარიბჭის მოედანზე გაცოფებული მაწანწალე- 
ბის ბრბოში გზას მივარღვევდით, შენიშნა თუ არა თქვენმა მაღალ 

ღირსებამ საწყალი ბიჭი, რომელსაც თქვენი ყრუ მეფეთა გალე-. 

რეის მოაჯირზე უპირებდა თავით მინარცხებას, ტვინის მიჭყლე–- 

ტას. მე ბეცი ვარ და ვერ ვიცანი, ხომ არ იცით, ვინ შეიძლებოდა 

ყოფილიყო? 

უცნობს ერთი სიტყვითაც არ უპასუხნია. მაგრამ უცბად ხოფვა 

შეწყვიტა, მკლავები დაუდუნდა, თითქოს დაემტვრაო; თავი მკერდ– 

ზე ჩამოუვარდა. ესმერალდამ გულამოსკვნილი გმინვა გაიგონა. 

თავის მხრივ ისიც აკანკალდა. სადღაც უკვე გაეგონა ეს ოხვრა 
და გმინვა. 

მიტოვებული ორჩხომელი რამდენიმე წუთს წყლის დინებას 

თავისით მისდევდა. მაგრამ შავსამოსელიანი კაცი ბოლოს წელში 
გასწორდა, ხოფები კვლავ ჩაბღუჯა ხელში ღა მდინარის შეღმა, 
იწყო მოსმა. ღვთისმშობლის კუნძულის კონცხს შემოუარა და გეზი 
თივის ნავმისადგომისაკენ აიღო. 

– აჰ, -- თქვა გრენგუარმა,:– აგერ ბარბოს საცხოვრებელიც. , 

ერთი შეხედეთ, მასწავლებელო, იმ შავი სახურავების ჯგუფს, რომ- 

ლებიც ასეთ უცნაურ კუთხეებს ჰქმნიან, აი იქ, დაბლა ჩამოწოლი- 
ლი, ზოლებიანი და მღვრიე ჭუჭყიანი ღრუბლების ქვეშ, რომელთა 
შორის გაჭყლეტილი და გადღლაბნილი მთვარე გართხმულა, თითქოს 

გატეხილი კვერცხის ნაჭუჭიდან ყვითელი გული გადმოღვრილაო. –– 
ლამაზი სასახლეა. შიგნით აქვს სამლოცველო, დაგვირგვინებული 

მშვენიერი ჩუქურთმებით მორთული თაღით. მის მაღლა.შეგიძლიათ 

დაინახოთ ფრიად ფაქიზად დაჭვრეთუ:ლი სამრეკლო. იქ არის აგრე- 
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თვე სასიამოვნო ბაღი, სადაც მოიპოვება გუბურა, საფრინველე, 
„ეხო“, ბურთის სათამაშო ადგილი, ლაბირინთი. გარეული მხეცების 

სახლი, მრავალი ხშირი ხეივანი, ქალღმერთ ვენერას საამებლად. იქ 

არის აგრეთვე ერთი ფლიდი ხე, რომელსაც „ავხორცი“ ჰქვია, რად- 

გა5 ის თავისი ხშირი ფოთლებით იფარავდა ერთი წარჩინებული სე- 

ფექალისა და საფრანგეთის ერთი ლამაზი და გონებამახვილი კო-._ 
ხეტაბლის სასიყვარულო დროისტარებას.–- ვაგლახ! რა ფასი გვაქვს 

ჩვენ, საბრალო ფილოსოფოსებს რომელიმე კონეტაბლთან შედარე- 
ბეთ, იგივე, რაც ჯ„ომბოსტოს და ბოლოკის კვალს ლუვრის ბაღებ- 

თან შედარებით. თუმცა ყოველივე ამას დიდი მნიშვნელობა არა 

აქვს! ადამიანის ცხოვრება, როგორც დიდისა, ისე ჩვენი, კარ- 

გისა და ავის, კეთილისა და ბოროტის ხელჩართული ბრძოლაა. მწუ- 

ხარება მუდამ თან ახლავს სიხარულს, როგორც სპონდე დაქტილს. 

ჩემო მასწავლებელო, მე უნდა მოგიყვეთ ბარბოს სასახლის ისტო- 
რია. იგი ტრაგიკულად მთავრდება. ეს იყო 1319 წელს, ფილიპ V-ის, 

"საფრანგეთის ყველახე აყლაყუდა მეფის დროს. მთელი ამ ამბის 

მორალი ის არის, რომ ხორცის ცთუნება სახიფათო და ვერაგია. ნუ 
უჭვრეტ და ნუ დაადგამ თვალს ცოლსა მეზობლისასა, როგორც უნ- 
და აღიზიანებდეს მისი სილამაზე გრძნობებს, მრუშობა გარყვნილი 
გრძნობაა, ცოლ-ქმრული ერთგულების ღალატი სხვისი ავხორცობის 
ცნობისმოქვარეობაა... –– ერიჰა! იქ ხმაური კიდევ უფრო ძლიერ- 

დება. 

მართლაც ჩოჩქოლი ღვთისმშობლის ტაძრის ირგვლივ იზრდე- 

ბოდა. მათ ყური მიუგდეს. საკმაოდ გარკვევით ესმოდათ გამარჯვე- 
ბის კიჟინა. უცბად ასობით ჩირაღდნები, რომელთა შუქზე ჯარის- 
კაცთა მუზარადები ელვარებდა, მთელ ეკლესიაში, ყველა სიმაღლე–- 
ზე, კომშკებზე, ტალანებსა და საყრდენ თაღებს ქვეშ აციმციმდა. 

როგორც ჩანდა ჩირაღდნიანები გიღაცას ეძებდნენ. და მალე 

ლტოლვილთა ყურამდე გარკვევით მოაღწია ყვირილის ხმებმა: 

–- ბოშა ქალი, ჯადოსანი, კუდიანი, სიკვდილი ბოშა ქალს! 

უბედურმა ქალმა თავი ხელებში ჩარგო, უცნობმა კი უფრო 

გაშმაგებით მოუსვა ხოფებს ნაპირისაკენ. ამ დროს ჩვენი ფილოსო- 

ფოსი ფიქრობდა. თხას მკლავებს ხვევდა, მკერდზე იხუტებდა და 

ჩუმჩუმად შორდებოდა ბოშა ქალს, რომელიც სულ უფრო და უფრო 
ეკვროდა მას როგორც უკანასკნელ თაგშესაფარს, : 

გრენგუარი უექველად ულმობელ ძრწოლას განიცდიდა. იგი 

იმას ფიქრობდა, რომ „არსებული კანონმდებლობის თანახმად“ თხა- 
საც) ჩამოახრჩობენ, თუ კი შეიპყრობენ, რაც დიდად სამწუხარო 

იქნება, საბრალო ჯალი) ამასთან ორი მსჯავრდადებულის აკიდება 
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მისთვის მეტისმეტი იქნება ბოლოს, მისი თანამგზავრი უკეთესს 

არაფერს ისურვებს და სიამოვნებით იკისრებს ბოშა ქალის აყვანას. 
ამ ფიქრებს მინდობილი მძაფრ სულიერ ბრძოლას განიცდიდა, რო- 

მელშიც, ვითარცა იუპიტერი „ილიადაში“!, ჯერჯერით წონიდა ხან 

ბოშა ქალს და ხან თხას, და რიგრიგობით ხან ერთს უყურებდა 

ცრემლისაგან დასველებული თეალებით, ხან მეორეს, კრიჭაშეკრუ- 

ლი ბუტბუტებდა თავისთვის: „მაგრამ მე ხომ არ შემიძლია ორივე 

გადაგარჩინოთ“. 

ბოლოს, მკვეთრმა დაჯახებამ აგრძნობინა მათ, რომ ნავი ნაპირს 
მიადგა, ავბედითი ღრიანცელი, ისევ ეფინებოდა სიტეს. უცნობი 
წამოდგა, ბოშა გოგონასთან მივიდა, უნდოდა ხელი გაეწოდა და 
ნავიდან გადმოსვლაში ეშველა. ქალმა ხელი ჰკრა მას და გრენგუა- 
რის სახელოს ჩამოეკიდა, მაგრამ ის თავის მხრივ თხაზე ზრუნვაში 

იყო გართული და თითქმის ხელიც კი ჰკრა მას, მაშინ გოგონა თვი–- 

თონ გადმოხტა ნავიდან ძირს, იმდენად აღელვებული იყო ესმე– 

რალდა, რომ არ იცოდა არც ის, რას აკეთებდა და არც ის, საით 
მიდიოდა. ერთ წუთს გაოცებული შეჩერდა, წყლის დენას დააკვირ- 
და. როდესაც ცოტა გონს მოვიდა, დაინახა, რომ მარტოდმარტო 

იყო ნავმისადგომზე უცნობ მამაკაცთან. როგორც ჩანდა, გრენგუ–- 
არმა ნავიდან ნაპირზე გადმოსვლის ჟამს ისარგებლა და თხასთან 
ერთად გაიპარა ერთმანეთზე მიკრულ სახლებს შორის წყლისპირა 

ბეღლის ქუჩაზე. : 
საწყალ ბოშა გოგონას გააჟრჟოლა, როცა დაინახა, რომ მარტოდ- 

მარტო იყო ამ მამაკაცთან, უნდოდა რამე ეთქვა, ეყვირა, გრენგჟა- 

რისთვის დაეძახა, მაგრამ ენა პირში უძრავად ედო და მის ბაგეებს 

კრინტიც არ დასცდენია. უცბად იგრძნო უცნობის გაყინული და 

ღონიერი ხელის შეხება თავის ხელჯე. კბილები აუკაწკაწდა; სახე 

იმ მთვარის სხივზე უფრო მეტად გაუფითრდა, მას რომ ანათებდა. 

მამაკაცს ერთი სიტყეაც არ უთქვამს. მაგრად ჩასჭიდა ქალს ხელი 

და გრევის მოედნისაკენ გასწია დიდი ნაბიჯებით. ამ წამს გოგონამ 
ბუნდოვნად იგრძნო, რომ ბედისწერა უძლეველი ძალაა, ყოველ- 

გვარი მამოძრავებელი ზამბარა გამოეცალა, წინააღმდეგობას ვეღარ 
უწევდა და სწრაფად მიმავალ უცნობ მამაკაცს სირბილით მისდევდა. 
ამ ადგილას სანაპირო ზევით მიიწევს. გოგონას კი ეგონა დაღმართზე 

თავქვე ეშვებოდა. 
ქალმა ყველა მხარეს მიმოიხედა. ქუჩაში ჭაჭანება არ იყო, არც 

ერთი გამვლელი არ ჩანდა. სანაპირო სრულიად უკაცრიელი იყო. მას 

ესმოდა ხმაური ღა გრძნობდა ადამიანთა მოძრაობას მხოლოდ 

აჩოჩქოლებულ სიტეში, სადაც ცა გაწითლებულიყო და, რომლის- 
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განაც მას მხოლდ სენის ტოტი ჰყოფდა. იქიდან არევდარევით ისმო- 
და მისი სახელის ძახილი და მოკვლის მუქარა. მის ირგვლივ დიდ 
შავ ლოდებად პარიზი გამლილიყო. 

ამასობაში უცნობი კაცი ისევ სწრაფად და მდუმარედ მიათრევდა 

მას. ქალმა ვერ იცხო ვერც ერთი ის ადგილი, სადაც გაიარა. ერთი 

განათებული ფანჯრის წინ რომ გაიარეს, მან ძალა მოიკრიფა, უეც- 

რად განზე გაიწია და დაიძახა: 

–- მიშველეთ! 

ვიღაც მოქალაქემ ფანჯარა გააღო, მარტო პერანგისამარა გამო– 

· ჩნდა. ხელში ლამპა ეგირა: გამოყეყეჩებული სახით სანაპიროს გახე- 

და, რაღაც სიტყეები წარმოთქვა, რომლებიც მან ვერ გაიგონა, და 

ისევ მიხურა დარაბა, იმედის უკანასკნელი სუსტი შუქიც ჩაუქრა. 

შავსამოსიან კაცს. კრინტი არ დაუძრავს. მაგრად ჩასჭიდა ხელი 

და კიდევ უფიო აუჩქარა ფეხს გატანჯულ-გაწამებული ქალი 
წინააღმდეგობას ვერ უწევდა. მორჩილად მისდევდა. 

დროდადრო უკანასკნელ მცირე ძალებს მოიკრეფდა და შესძა- 

ხებდა: 
–- ვინ ხართ თქვენ? ვინა ხართ-მეთქი? –– და თან ხმა უწყდე– 

ბოდა აქაქანებულს ქვაკირწყლულზე რბენისა და ნჯღრევისაგან. 
უცნობი არაფერს უპასუხებდა. 
ასე“ მიდიოდნენ ისინი დიდხანს სანაპირო ქუჩის გასწერიევ და 

ამრიგად ერთ საკმაოდ დიდ მოედანს მიაღწიეს. მთვარე მკრთალად 

ანათებდა. გრევის მოედანზე იყვნენ. შუაში შავი ჯვარივით ამართუ- 

ლი რაღაც გაირჩეოდა. ის სახრჩობელა იყო. ქალმა ირგვლივ ყველა- 

ფერი იცნო და მიხვდა, სადაც იმყოფებოდა. 

კაცი შეჩერდა, მისკენ მიბრუნდა და ბარტყულა გადაიხადა. 

–- ოჰ! წაილუღლუღა ადგილზე გაქვავებულმა გოგონამ, –– 
ვიცოდი, რომ ისევ ის -კაცი იქნებოდა. 

მართლაც, მის წინ მღვდელი იდგა. საკუთარ ჩრდილს ჰგავდა. 

მთვარის შუქის ბრალი იყო. მთვარის შუქზე ყოველი ნივთი ხომ მო- 

ივენებასავით "გამოიყურება. 

–- მისმინე, –– თქვა კაცმა და ამ საბედისწერო ხმაზე ქალი აკან– 

კალდა. დიდი ხანია აღარ გაეგონა ეს ხმა. ხუცესმა განაგრძო. ის 

ნაწყვეტ-ნაწყვეტადღ ლაპარაკობდა და სულს ძლივს ითქვამდა, რაც 

მის ღრმა შინაგან მღელვარებას ამჟღავნებდა. 

–- მისმინე. ჩვენ მოვედით აქ. მე მინდა გელაპარაკო, ეს გრევია. 
აქ უკიდურესი წერტილია, ამის იქით გზა არ არის. ბედისწერამ ჩვენ 
ერთმანეთს გადაგეკიდა. ჩემს ხელთ არის შენი სიცოცხლე, შენს 
ხელთ არის ჩემი სული. აგერ მოედანი და აგერ ღამე, მათს იქით 
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არარაობაა. მაშ. მისმინე. მე მინღა გითხრა... მაგრამ არაფერი მი- 

თხრა შენს ფებუსზე, (ასე რომ ლაპარაკობდა, თან წინ და უკან 

მიდიოდა და მოდიოდა, ქალიც მიჰყავდა და მოჰყავდა, ერთ ადგილზე 

ვერ ჩერდებოდა). ნურაფერს მეტყვი მასზე. ხედავ? თუ წამოგცდა 

მისი სახელი, არ ვიცი, რას ვიზამ, მაგრამ საშინელება იქნება. 

ეს თქვა და თითქოს სხეულმა სიმძიმის ცენტრი იპოვაო, ისევ 
უძრავად გაჩერდა, მაგრამ მისი სიტყვები ამჟღავნებდნენ მის მღელ–-– 
ვარებას. ხმა თანდათან უბოხდებოდა. 

–- თაეს ასე ნუ იბრუნებ იქით. მისმინე. ეს სერიოზული საქმეა. 

ჯერ-ერთი, აი რა მოხდა... გეფიცები, ეს სულაც არ არის სახუმა- 

რო... - ჰო, რას გეუბნებოდი? გამაბსენე! აჰ! არსებობს უმაღლესი 

სასამართლო პალატის დადგენილება, რომლის ძალითაც შენ კვლავ 

მოგისაჯეს სახრჩობელა. მე გამოვგლიჯე მათ შენი თავი ხელიდან. 
მაგრამ ისინი მაინც მოგდევენ, შეხედე! 

მან ხელი სიტესაკენ გაიშვირა. მართლაც. როგორც ჩანდა, იქ 

ძებნა გრძელდებოდა, ხმაური ახლოვდებოდა. უმაღლესი მოსამართ- 

ლის ნაცვლის სახლის კოშკი, რომელიც გრევის მოედნის პირდაპირ 
მდებარეობდა, სინათლით იყო გაჩაღებული და ერთი ღრიანცელი 
იდგა იქ. მოპირდაპირე ნაპირზე ჩანდა, როგორ დარბოდნენ ჩირაღდ- 

ნიანი ჯგარისკაცები და ყვიროდნენ: „ბოშა ქალი! სად არის ბოშა 

ქალი! სიკვდილი მას! სიკვდილი!“ : 

–- შენ თვითონ კარგად ხედავ. რომ ისინი მოგდევენ, და არ 

გატყუებ. მე მიყვარხარ. ნუ, ნუ გააღებ პირს, ნუ მეტყვი, თუ გინდა 
მითხრა, რომ გძულვარ. აღარ მ-”ნდა მაგის მოსმენა. ––- ახლახან 

გადაგარჩინე... –– მაცალე ჯერ, ბოლომდე მათქმევინე. მე შემიძლია 
სულ გადაგარჩინო. ჟველაფერი მოვამზადე. ახლა შენზეა დამოკი- 
დებული. თუ შენ ისურვებ, მე შემიძლია... 

მან მკვეთრად შეწყვიტა თავისი სიტყვა. 

–- არა, არა, ეს არ უნდა მეთქვა. 

იგი პირდაპირ სახრჩობელისაკენ გაექანა და ქალიც იქით გააქცია, 
ხელს არ უშვებდა, თითი მაღლა ასწია: 

–- აირჩიე ჩვენ ორ შორის, –– უთხრა მან ცივად. 

ქალმა ხელი გამოგლიგგა მის ხელს, სახრჩობელის ძირას დაეცა 

და ხელები შემოხვია ამ უკანასკნელ პირქუშ დასაყრდენს. შემდეგ 

ნახევრად შემოაბრუნა თავისი მშვენიერი, კოხტა თავი და მხარზევი- 

დან ახედა მღვდელს. იგი უბიწო ღვთისმშობელს ჰგავდა, ჯვარცმის 
ქვეშ დამხობილს. მღვდელი უძრავად იდგა, თითი ისევ სახრჩობელი– 
საკენ ჰქონდა გაშვერილი და ამ მდგომარეობაში ქანდაკებასავით 

გაქვავებულიყო. 
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– ის უფრო ნაკლებ შიმსა მგვრის, ვიდრე თქვენ. 

მაშინ ხუცესმა ნელა დაუშვა მკლავი ძირს. ქვაფენილს ღრმა 

მწუხარებით დახედა და ჩაიდუდუნა: 

–- ამ ქვებს რომ ლაპარაკი შეეძლოს, "ჩემზე იტყოდნენ: აი 

უემმარიტად უბედური კაციო. 

და კვლავ განაგრძო. სახრჩობელის ძირას მუხლმოყრილი და 

თავისი გრძელი თმებით დაფარული ყმაწვილი ქალი ლაპარაკს არ 

უშლიდა, არ აწყვეტინებდა. ახლა მის ხმაში ჩივილისა და სამდუ- 

რავის საბრალო კილო გაისმოდა, რაც სავალალოდ მისი სახის მედი- 

დურ სიმკაცრეს მკვეთრად უპირისპირდებოდა. 

–- მე მიყვარხართ. ოჰ! ეს უდავო ჭეშმარიტებაა. ნუთუ გარედან 

სულ არ ჩანს, თუ რა ცეცხლი მიბუგავს გულს? ვაი მე! ყმაწვილო 

ქალო, ღღე და ღამე, დიახ, დღე და ღამე გიზგიზებს ეს ცეცხლი. 
ნუთუ იგი არავითარი სიბრალულის ღირსი არ არის? დღე და ღამე 
გიზგიზებს ჩემს გულში სიყვარულის ცეცხლი, გეუბნებით, ეს 

წამებაა. ოჰ, მე ძალიან ვიტანჯები, ჩემო საბრალო ბავშვო! გარწმუ- 

ნებ. ეს სიყვარული ღირსია თანაგრძნობისა. თქვენ ხედავთ, რომ 

ტკბილად გელაპარაკებით. ძალიან მინდა, ჩემი აღარ გეშინოდეთ. – 
ბოლოს, კაცს რომ ჭალი უყვარდეს, განა ეს დანაშაულია! ოჰI ღმერ- 

თო ჩემო! როგორ! ნუთუ არასდროს არ მაპატიებთ? ნუთუ შუდამ 

გეძულებით? მაშ, ყველაფერი გათავებულია? აი სწორედ ეს მაბო- 

როტებს და თვით ჩემი თავისთვისაც საზარელსა მხდის! თქვენ ზედ 

არც კი მიყურებთ! შესაძლებელია, თქვენ სხვა რაღაცაზე ფიქრობთ 
იმ ღროს, როდესაც მე ათრთოლებული გელაპარაკებით და ვდგევარ 

მარადისობის ზღურბლზე, რომელიც ორივეს შთანთქმას ლამობს! -– 

ოღონდაც ნუ ილაპარაკებთ ჩემთან ოფიცერზე! –“- რაა მერე! მე 

დავემხობი თქვენს მუხლებთან, ვეამბორები... არა თქვენს ტერფებს, 
არა. თქვენ ამის ნებას არ მომცემთ, არამედ მიწას თქვენ ფერხთ 

ქვეშ. რაო! მე ვქვითინებ როგორც ბალღი, მე ამოვიგლეჯ ჩემი 

მკერდიდან არა სიტყვებს, არამედ ჩემს გულს, ჩემს სულს, რათა 

თქვენ თქვათ, რომ მე მიყვარხართ –- მაგრამ ყველაფერი ამაოა. 

უსარგებლოა ყველაფერი! ამავე დროს რა ნახი და ლმობიერი 

სულისა ხართ, თქვენ უწყინარობისა და სათნოების სხივს აფრქვეგთ, 

თქვენ ასეთი მომხიბლავი, კეთილი, შემბრალებელი და მშვენიერი 

ხართ. ვაგლახ! მხოლოდ ჩემს მიმართ დაუსადგურებია ბრაზს თქვენს 

გულში. ოპ! რა ბედისწერაა ეს! 

მან სახეზე ხელები აიფარა. ყმაწვილ ქალს ტირილი შემოესმა. 

პირველად ხდებოდა ეს. ამგვარად მის წინაშე მდგომი და ქვითინისა- 
გან აძაგძაგებული ბევრად უფრო საცოდავი და შესაგრდომი იყო, 
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ვიდრე მუხლმოდრეკით მავედრებელი. ასე ტიროდა იგი ერთ 
ხანს. 

–- კმარა!-– განაგრძო ისევ მან. როგორც კი პირველმა ცრემლებ- 

მა გადაუარა, –- სიტყვებს ვერ ვპოულობ. თუმცა ყველაფერი კარ- 
გად მოვიფიქრე, თუ რა უნდა მეთქვა. მაგრამ აი ახლა ვთრთი, ვკანკა– 

ლებ, ვსუსტდები, ვუძლურდები გადამწყვეტ წუთებში, მე ვგრძნობ 
რაღაც უზენაეს ძალას, რომელიც ჩვენ გვბორკავს და ამიტომ რაღა– 

ცას ვლუღლუღებ, ენა მებმება. ოჰ ახლავე პირქვე დავემხობი 

ქვაფენილზე, თუ მოწყალებას არ მოიღებთ, არ შემიბრალებთ, არ 
შეიბრალებთ თქვენს თავს. ნუ იღუპავ თავს და ნუ მღუჰავ მე! რომ 

იცოდე, რაოდენ მიყვარხარ როგორ გულს გიძღენი! -ოჰ! როგორ 

ვთქვი უარი ყოველგვარ სიკეთეზე, სათნოებაზე. მე სასოწარკვე- 

თილმა უგულებელვყავ თვით ჩემი თავი! მეცნიერმა აბუჩად ავიგდე 

მეცნიერება, კეთილშობილმა აზნაურმა შევბღალე სახელი ჩემი, 
ღვეთისმსახურმა ქურუმმა ლოცვანი ავხორცი ზმანებების ყურთბა- 

ლიშად ვაქციე, მე სახეში შევაფურთხე ჩემს ღმერთს! ყოველივე ეს 
შენი გულისათვის, გრძნეულო ქალო! რათა ღირსი ვიყო შენი ჯო- 

ჯოხეთისა, შენ არ გინდივარ მე შეჩვენებული! ოპ! ყველაფერი 
უნდა გითხრა! კიდევ უფრო საშინელი რამ! დიახ, კიდევ უფრო 

საზარელი!.. 

ამ უკანასკნელი სიტყვების თქმაზე სახე შეშლილივით გაუხდა. 

ის ერთი წამით დადუმდა და შემდეგ ისევ ალაპარაკდა ძლიერი 

ხმით, თითქოს საკუთარ თავს მიმართავდა: 

–- კაინ, სადა არს ძმა შენი?" 

იგი ისეე დადუმდა, შემდეგ კელავ განაგრძო: 
–- სადა არს, უფალო, ძმა ჩემი, რა ვუყავ მე მას? მე შევიერდო– 

მე, აღვზარდე იგი, ვასაზრდოვე, შევიყვარე, გავაღმერთე. თაყვანი 

ვეცი და მე მოვკალი ის! დიახ. უფალო, ჩემს თვალწინ ახლახან 
გაუჭეჭყეს თავი შენი "სახლის ქვებზე, და ეს ჩემი მიზეზით. აძ 

ქალის გამო... ამის გამო. 

გამოხედვა მკაცრი და პირქუში ჰქონდა, ხმა უქრებოდა, უწყდე- 

ბოდა, მან კიდევ რამდენჯერმე უნებურად გაიმეორა, საკმაოდ ხან– 

გრძლივი შუალედებით, როგოოც ზარმა, თავის უკანასკნელ ჟღერას 

რომ ახანგრძლივებს ხოლმე. 

–- მისი მიზეზით... –– მის გამო... 

შემღეგ ხმა ჩაუწყდა. ენა აღარ ემორჩილებოდა, ვერც ერთი 
გარკვეული სიტყვა ვეღარ თქვა. თუმცა ტუჩებს აცმაცუნებდა. უც- 
  

რ ფიგნი პირველი შეკმაათა, 1, 4, 9. 
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ბად ფეხები მოეკვეთა, ნივთივით მოსწყდა, მიწახე ბრაგვანი მოა- 
დინა და უძოავად გაიყინა, თავი მუხლებზე დაუვარდა. 
„ ახალგაზრდა ქალის შეხებამ. რომელმაც ფეხი გაითავისუფლა 
მისი. ზედ დაცემული სხეულისაგან. იგი კვლავ გონს მოიყვანა. მან 
დინჯად მოისვა ხელი ჩავარდნილ ღაწვებზე და რამდენიმე წამს გან- 

ცვიფრებული უცქერდა თავის სველ თითებს. 

– რარ. -- ჩაიბუტბუტა მან,–– მე ქტიროდი! 

და უეცრად ბოშა ქალისაკენ მიბრუნებულმა გამოუთქმელი მწუ- 
ხარებით წარმოთქვა. 

–- ვაგლახ! თქვენ, გულგრილად უყურებდით ჩემს ტირილს! იცი, 

ბავშვო, რომ ეს ცრემლები მდუღარე წიაღვარია? მაშ, მართალი 
ყოფილა! ადამიანს თუ ადამიანი სძულს, მისი არა ენაღვლება რა. 

შენს თვალწინაც რომ ვკვდებოდე, შენ იცინებდი. ოჰ)! მე კი არ 
მინდა მომაკვდავს შეგხედო!ს ერთი სიტყვა მხოლოდ პატიების 

სიტყვა! ნუ მეტყეი, რომ გიყვარვარ. მითხარი მხოლოდ, რომ თანახმა 

ხარ, ესეც კმარა. მე გადაგარჩენ. თუ არა და... ოჰ! დრო გადის, ყვე– 

ლა წმინდა სავედრებელს გავედრებ, ნუ ელოდები, რომ ისეე ქვად 
ვიქცე, როგორც ეს სახრჩობელა, რომელიც ასევე მოგიხმობს, გეძა– 

ხის! დაფიქოდი, ჩვენ ორივეს ბედი ჩემს ხელთ არის და მე კი გონს 

არა ვარ, გიჟი ვარ, შეშლილი. ეს საშინელებაა! მე შემიძლია ყველა- 
ფერი დავღუპჰო. ჩვენს ფერხთით უძირო უფსკრულია, უბედურო, 

გადავიჩეხები, რათა მარადისობაშიც მუდამ თან გდიო. ერთადერთი 

კეთილი სიტყვა! მითხარი რამე, სიტყვა მაინც, მხოლოდ ერთადერთი 

სიტყვა! 

ქალმა გახსნა ბაგე. რომ ეპასუხა. კაცი მუხლებზე დაემხო მის 

წინაშე. რათა მოწიწებითა და თაყვანისცემით მოესმინა მისგან 

ნათქვამი სიტყვა. ვინ იცის, იქნებ თანაგრძნობის სიტყვაც დასცდე- 

ნოდა მის ბაგეებს. მაგრამ ქალმა პირში მიახალა: 
–– თქვენ მკვლელი ხართ! 

ხუცესმა გამმაგებით მოხვია მკლავები და საზიზღარ ხარხარს 

მოჰყვა. 
– ეჰ, კარგი! დე, ვიყო მკვლელი! –– უთხრა კაცმა, –– მაგრამ შენ 

ჩემი იქნები. შენ არ ისურვე, რომ მე შენი მონა ვყოფილიყავი, მაშ, 
შენი ბატონი ვიქნები. ჩემი გახდები. მე მაქვს ბუნაგი, სადაც წაგა- 

ორევ. შენ გამომყვები! შენ უნდა გამომყვე, თორემ გადაგცემ! ან · 
უნდა მოკვდე, ლამაზო, ანდა ჩემი უნდა იყო, ჩემი, ხუცესისა, რჯუ- 

ლიდან განდგომილისა, მკვლელისა! ამ ღამესვე, გესმის? წავიდეთ! 
სამხიარულოდ! წავიდეთ-მეთქი! მაკოცე, სულელო! სამარე ან ჩემი 
საწოლი! 
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თვალები ბინძური გულისთქმისა და სიშმაგისაგან უელვარებდა. 
ავხორცი ტუჩებით ახალგაზრდა ქალის კისერს ჩააფრინდა. გოგონა 

მის მკლავებში ფართხალებდა, იბრძოდა. კაცი გაშმაგებით ლოშნიდა. 

–- ნუ მკბენ. ურჩხულო! –– უყვიროდა ქალი. -–– ოჰ ბილწო; 

საზიზღარო, მყრალო ბერო! დამანებე თავი! მე დაგაგლეჯ მაგ ბინ- 

ძურ ჭაღარა თმებს და ბღუჯა-ბღუჯა მოგაყრი სახეში! 
კაცი ჯერ გაწითლდა, მერე გაფითრდა, ბოლოს გაუშვა და პირ- 

ქუმად შეხედა. ქალს ეგონა გავიმარჯვეო, კვლავ განაგრძო: 
–- გეუბნები, რომ მე ჩემს ფებუსს ვეკუთვნი, ფებუსი მი- 

ყვარს, ფებუსი ლამაზია! შენ კი, ხუცესო, ბებეოი ხარ! შენ გონჯი 

ხარ! გამეცალე! 

მღვდელს ისეთი მძაფრი ღრიალი აღმოხდა, თითქოს ბედკრული 
გავარვარებული შანთით დაედაღოთ. 

–- მაშ მოკვდი! –– თქვა მან კბილების კრაჭუნით. ქალმა დაინახა 

ხუცესის საშინელი მზერა და გაქცევა დააპირა. მაგრამ კაცმა დაი- 

ჭირა იგი, მეანჯღრია, ძირს დასცა და ჩქარი ნაბიჯით როლანდის 

კოშკის კუთხისაკენ გაემართა, თან მისი ლამაზი ხელები მაგრად ჩა 

ებღუჯა და ქვაფენილზე მიათრევდა საბრალოს. 

როცა კოშკს მიაღწია, მისკენ შემობრუნდა: · 

–- უკანასკნელად გეკითხები: გინდა თუ არა ჩემი იყო? 

ქალმა მტკიცედ უპასუხა: 

–- არა, / 
მაშინ მან ხმამაღლა იყვირა: 

– გუდულა! გუდულა! აჰა. ბოშა ქალი! იძიე შური! 

ყმაწვილმა ქალმა იგრძნო, რომ იდაყვზე ვიღაცა სწვდა. შეხედა. 

კედელში გამოჭრილი სარკმლიდან ვიღაცას გამხდარი ხელი გად- 
მოეყო და რკინის მარწუხივით ჩასჭიდებოდა. 

– კარგაღ დაივირე! –- უთხრა მღვდელმა. –– ეს გამოქცეული 

ბოშა გოგოა. არ გაუშვა. წავალ ბოქაულებს მოეძებნი. შენ ნახავ, 
როგორ ჩამოახრჩობენ. I 

–- ჰა! ჰა! ჰა! --- მოსისხარის ამ სიტყვებზე შიგნიდან ხორხის- 

მიერი სიცილი გაისმა. ბოშა ქალმა დაინახა, რომ მღვდელი სირბი- 

ლით გაექანა ღვთისმშობლის ხიდის მიმართულებით. სწორედ ამ 

მხრიდან ისმოდა ცხენების თქარათქური. 

ყმაწვილმა ქალმა იცნო ავი განდეგილი, რომელიც სამარტვილო– 
ში იყო'დაყუდებული. შიშისაგან სულშეხუთული განთავისუფლებას 

შეეცადა. იკლაკნებოდა, იწურებოდა, რამდენჯერმე მოულოდნელად 
შეხტა და გაიწია სიკვდილის შიშითა და სასოწარკვეთილებით შე- 

პყრობილმა, რათა როგორმე თავი დაეღწია, მაგრამ იმ გამხმარ ხელს 
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გაუგონარი ძალით ეჭირა. ძვლადქცეული და გამხდარი თითები ისე; 

მტკივნეულად ჩაფრენოდა რბილში და მკლავი მისი ისე ჩაებღუჯა/ 

თითქოს ეს ხელი ზედ შესდუღებოდა. ბორკილზე, საყელურზე და 

რკინის ჯინჯილზეც კი უარესი იყო. იგი ქვითკირის კედლიდან გა- 

მოყოფილ განსულიერებულ და ცოცხალ მარწუსს ჰგავდა. | 

ძალღონეგამოცლილი გოგონა კედელს მიეყრდნო, მაშინ'კი 

სიკვდილის შიში მთლად დაეუფლა. ის ფიქრობდა სიცოცხლის სილა- 

მაზეზე. ახალგაზრდობაზე. ლურჯი ცის სიკამკამეზე, ბუნების სუ- 

რათებზე. ფებუსის სიყვარულზე. ყექლაფერზე, რაც ხელიდან 

უსხლტებოდა, და ყველაფერზე, რაც უახლოვდებოდა –– მღვდელზე, 
ვინც იგი გასცა და ამხილა, ჯალათხე, ვინც მოვა, სახრჩობელაზე, 

რომელიც იქვე აღმართულიყო. მაშინ მან იგრძნო, რომ შიშისაგან 

თმები აებურძგნა. განდეგილის ავყია სიცილი და დაბალი ხმით ლა- 

პარაკი შემოესმა: 

–- ჰა! ჰა, ჰა! შენ ჩამოგახრჩობენ! 

ცოცხალ-მკვდარი, გაფითრებული სარკმლისაკენ სახით მიბრუნდა' 

და რკინის ძელაკებს შიგნით ძაძიანის გააფთრებული სახე დაინახა. 

–- რა დაგიშავეთ? -- ჰკითხა თითქმის სიცოცხლედაკარგულმა 

ყმაწვილმა ქალმა. 

დაყუდებულმა განდეგილმა კი არ უპასუხა, არამედ წამღერე- 
ბით დუდღუნს მოჰყვა გაბრაზებული და დამცინავი კილოთი: „ბო- 

შის გოგო! ბოშა ქალო! ბოშის ქალიშვილო!" 

უბედურ ესმერალდას თავი მკერდზე ჩამოუვარდა და საკუთარმა 

თმებმა დაფარა. მიხვდა, რომ საქმე არაადამიანურ არსებასთან 
ჰქონდა. 

უცბად დაყუდებულმა განდეგილმა წამოიძახ, თითქოს ბოშა 

გოგონას კითხვამ ახლაღა მიაღწია მის გონებამდეო: 

–- შენ ამბობ, რა მიყავი, რა დამიშავე? –– აჰ, გინდა იცოდე, რა 

დამიშაჟე, ბოშის გოგო! კეთილი! მაშ მიგდე ყური! მე მყავდა ბავ- 

შვი! გესმის? ბავშვი-მეთქი! ბავშვი! ბატარა ლამაზი გოგონა! ჩემი 

აგნესა, –– განაგრძობდა იგი დაბნეულად ლაპარაკს და თან სიბნელე– 

ში რაღაც საგანს კოცნიდა. –– ეჰ! მერე რა! აი ხედავ, ბოშის ქალო? 

წამართვეს, მომპარეს, შეჭამეს ჩემი- ბაგშვი. აი რა მიყავი, რა დამი–- 

მავე. 

კრავივით შემკრთალმა ახალგაზრდა ქალმა მოკრძალებით უპა- 

სუხა: 

–- ულემე! იქნებ მე მაშინ დაბადებულიც არ ვიყავი! 

– ოჰ! როგორ არა! –- სწრაფად მიუგო განდეგილმა, –-შენ და– 

ბადებული იქნებოდი. ის ეხლა შენი ხნის უნდა ყოფილიყო. ამ» 
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გვარად, აი უკვე თხუთმეტი წელია, აქა ვარ, თხუთმეტი წელია ვი- 
ტანჯები, თხუთმეტი წელია, ვლოცულობ, თხუთმეტი წელია თავს 
ვახლი ქვიტკირის ამ ოთხ კედელს. –– მე შენ გეუბნები, რომ ბოშებმა 

მომპარეს შვილი, გესმის? მათ კბილებით გაგლიჯეს იგი. გაქვს შენ 

გული? წარმოიდგინე, რა არის ბავშვი, რომელიც თამაშობს, ძუძუს 

„სწოვს, ბავშვი, რომელსაც სძინავს. ის თვით უმანკოება იყო! –– მერე 
რა! იგი მომტაცეს და მომიკლეს! კეთილმა ღმერთმა კარგად უწყის 
ეს! დღეს უკვე ჩემი ჯერია, ახლა მე შევჭამ ბოშა ქალს, ოჰ! რა მაგ– 

რად დაგკბენდი, ეს რკინის ძელაკები რომ არ მიშლიდეს. თავი ჩემი 
მეტად დიდია, ვერ გაეტევა! –– საბრალო ბალღი! მაშინ მომპარეს, 

როცა ეძინა! და თუ გააღვიძეს, როცა ხელი სტაცეს, ბევრიც რომ 

ეყქირა, ამაოდ, მე იქ არ ვიყავი!––აჰ, ბოშა დედებო, თქვენ შეჭამეთ 

ჩემი ბავშეი! ახლა მოდით, ნახეთ, როგორ მოკვდება თქვენი შეილი! 
მაშინ ძაძიანი სიცილსა და კბილების კრაჭუნს მოჰყვა, ამ ორ 

რამეს ერთმანეთისაგან ვერ გაარჩევდით მის გამძვინვარებულ სახე“ 
ზე, ისე წააგავდა ერთი მეორეს. უკვე თენდებოდა. მთელ ამ 'სანა–- 
ხაობას ბუნდოვნად ანათებდა ნაცრისფერი ანაშუქი, და სულ უფრო 
და უფრო გარკვევით ისახებოდა მოედანზე სახრჩობელა. გაღმა 

მზრიდან, ღვთისმშობლის ხიდისაკენ, საბრალო მსჯავრდადებულს 

ესმოდა, როგორ ახლოვდებოდა ცხენოსანთა თქარათქური. 
–– ქალბატონო! –- შესძახა ხელაპყრობილმა გოგონამ და თმაგა– 

წეწილი, დაბნეული, შიმისაგან გაგიჟებული მუხლებზე დაეშვა,–– 

ქალბატონო, შემიბრალეთ! ისინი მოდიან. მე თქვენთვის არაფე- 
რი დამიშავებია. ნუთუ გინდათ დამინახოთ, როგორ მომკლავენ ამ 

საშინელი წესით თქვენს თვალწინ? დარწმუნებული ვარ, სიბრალუ- 

ლის გრძნობა მაინც გაქვთ! ეს თავზარდამცემია გამიშვით, თავს 

ვუშველო, გევედრებით! არ მინდა ასე მოეკედე! 
–- დამიბრუნე ჩემი ბავშვი! –- მიმართა დაყუდებულმა. 
–- შემიბრალეთ, შემიწყალეთ! | 
–- დამიბრუნე ჩემი შვილი! 

–- გამიშვით, ღვთის გულისათვის! 
–- დამიბოუნე ჩემი ბავშვი! 

ახალგაზრდა ქალი კიდევ დაეცა, დაუძლურებული, მოწყვეტილი, 
თვალები მომაკვდავიევით თითქმის შუშისებური გაუხდა. 

–- ქაგლახ! –– ჩაიდუდუნა ყმაწვილმა ქალმა, –– თქვენ ეძებთ 

თქვენს ბავშეს, მე კი ჩემს მშობლებს, 

–- დამიბრუნე ჩემი პაწია აგნესა, –– განაგრძობდა გუდულა. –– 

განა არ იცი, სად არის იგი” მაშ, მოკვდი! მე გიამბობ.. თა- 

ვისუფალი ყოფაქცევის ქალი ვიყავი, მყავდა ბავშვი და იგი მომტა- 
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ცეს. ბოშები იყვნენ. ახლა ხედავ, თუ რატომ უნდა მოკვდე შენ. რო: 

დესაც შენი ბოშა დედა მოვა და მოგიკითხავს, ვეტყვი: „დედავ, შე- 

ხედე იმ სახრჩობელას!" -- ან იქნებ დამიბრუნო ჩემი ბავშვი? 
იცი, სად არის იგი, ჩემი პატარა. გოგონა? მოდი, გაჩეენო. აი მისი 

მაშია, სულ ეს არის, რაც დამრჩა. იცი, სად არის მეორე ასეთი, ამის 

მსგავსი? თუ იცი, მითხარი, და თუნდაც ქვეყნის მეორე ბოლოს 

იყოს. მუხლებზე ხოხვით წავალ მის საძებნელად. 

ეს რომ თქვა, მეორე ხელი სარკმლიდან გადმოყო და ბოშა ქალს 

პატარა მოქარგული მაშია აჩვენა. უკვე საკმაძოდ გათენებულიყო, 
რომ გაერჩიათ მისი ფორმა და ფერი. 

–- მაჩვენეთ მაშია! –- უთხრა ათრთოლებულმა ბოშა ქალმა: –– 
ღმერთო! ღმერთო! 

და იმავე დროს თავისუფალი ხელით სწრაფად გახსნა მწვანე 

შუშის მძივებით მორთული ავგაროზი, რომელიც ყელზე ეკიდა. 

– კარგი! კარგი! –– ბუზღუნებდა გუდულა, –- ჩხრიკე რამდე- 

ნიც გინდა შენი ჯოჯოხეთური ავგაროზი! 

უცბად ხმა ჩაუწყდა, მთელი სხეული აუძიგძიგდა და გულის 
სირღმიდან ამომავალი ხმით იკივლა: ; 

– ჩემო ქალიშვილო! . 

ბოშა ქალმა ავგაროზიდან ამოიღო პატარა მაშია, რომელიც 

სავსებით ჰგავდა მეორეს. ამ პატარა მაშიაზე მიმაგრებული იყო 

პერგამენტის პაწაწინა ნაჭერი, რომელზედაც ეწერა გგადოსიტყვა: 

( 

იპოგე ამის სადარი შენ და 
გულში ჩაგიკრავს მშობელი დედა. 

განდეგილმა ელვის 'უსწრაფესად შეადარა ეს ორი მაშია, პერ- 
7 გამენტის ნაჭერზე წარწერა წაიკითხა, ზეციური სიხარულით გაბრ- 

წყინებული სახით სარკმლის ძელაკებს ზედ მიეკრო და იკივლა: 

– ჩემო ქალიშვილო! ჩემო გოგონა! 

– ჩემო დედა! – მიუგო ბოშა ქალმა. 

კალამი ვერ ასწერს ამ სურათს, ჩვენ არ ძალგვიძს მისი დახატვა. 

მათ შორის ქვითკირის კედელი და რკინის რიკულები იყო 
ჩამდგარი. 

– ოპ! ეს კედელი! –– შესძახა განდეგილმა. –– ოჰ! გიყურო 

ასე და გულში ვერ ჩაგიხუტო! ხელი მომაწოდე! შენი ხელი! 

ახალგაზრდა ქალმა თავისი მკლავი სარკმელში გაყო, განდეგი- 

ლი ამ ხელს ეცა და ტუჩები ზედ დააკონა, ასე გაიყინა ამ კოც- 

ბით მთანთქმული, სიცოცხლის სხვა არავითარი ნიშანწყალი არ 

ევი
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მეხტოდა გული ყოველთვის, როცა შენ ჩამივლიდი. მე კი მეგონა, 
სიძულვილისაგან იყო! მაპატ-ე, ჩემო აგნესა, მაპატიე! ძალიან ავი 
გეგონე, არა? მიყვარხარ... –- სად არის შენი პაწაწინა ხალი კისერ- 
ზე, ისეგ გაქვს? მაჩვენე. აი ისევ გაქვს აქა. ოჰ! რა ლამაზი ხარ, რა 

მშვენიერი! ეს მე გაჩფქეთ, ქალბატონო, ეს დიდი თვალები, მაკო- 

ცე, მაკოცე! მე მიყვარხარ! ეხლა ჩემთვის სულ ერთია, რომ სხვა 

დედებსაც ჰყავთ ბავშვები, ეხლა მაგას მე არ დავეძებ. დაე მოვი- 

დნენ ისინიც აქ. აი ჩემი ქალიშვილი. აი მისი კისერი, მისი თვალე- 
ბი, მისი თმები, მისი ხელი. თუ გინახავთ ვინმე მისებრ ლამაზი! ოჰ 

თავს ვდებ, რომ ამას ბევრი თაყვანისმცემელი ეყოლება, თხუთმე- 

ტი წელიწადი ვტიროდი, მთელი ჩემი სილამაზე გაჰქრა, წავიდ), მაგ- 
რამ აი ახლა კვლავ დამიბრუნდა, მაკოცე, ჩემო! 

ათას უცნაურ სიტყვებს ეჩურჩულებოდა, ამ სიტყვების მთელი 

სილამაზე დღა თილისმა მხოლოდ გამოთქმის კილოში იხატებოდა. 
საბრალო გოგონას ტანსაცმელი ისე აურ-დაურია, რომ იგი წითლ- 

დებოდა, აბრეშუმოვან თმაზე ხელს უსვამდა, უკოცნიდა ფეხებს, 

მუხლებს, შუბლს, თვალებს, და ყველაფერს აღტაცებაში მოჰყავდა. 

გოგონამ ყველაფრის ნება მისცა დედას, მხოლოდ დროგამოშვებით 

მეტისმეტად დაბალი ხმითა და განუსახღლვრელი სინაზით იმეო- 

რებდა: 

– ჩემო დედიკო! 

–- ხედავ, ჩემო პატარა გოგონა! –– ეუბნებოდა განდეგილი და 

თან კოცნით წყვეტდა ყოველ თავის სიტყვას, –– ხედავ, მე. ძალიან 
მეყვარები, ჩვენ წავალთ აქედან. ჩვენ ბედნიერი ვიქნებით. მემკვი- 

დრეობით ზოგიერთი რამ მივიღე რეიმსში, ჩვენს მხარეში. გახსოვს 
რეიმსი? აჰ! არა, შენ არ გეხსომება, ძალიან პატარა იყავი რომ 

იცოდე, რა ლამაზი იყავი ოთხი თვისა! ისეთი პაწაწინა ფეხები 

გქონდა, რომ სანახავად ცნობისმოყვარენი ეპერნედან მოდიოდნენ, 

ის ხომ შვიდ ლიეზეა რეიმსიდან! ჩვენ გვექნება მინდორი, სახლი. 

ჩემს ლოგინში დაგაწვენ. ღმერთო ჩემო! ღმერთო ჩემო! ვინ იფიქ- 

რებდა ამას? ჩემი ქალიშვილი ჩემთან არის! 

–- ო, ჩემო დედიკო! –– თქვა ყმაწეილმა ქალმა, როდესაც ბო- 

ლოს, როგორც იქნა, ძალა მოიკრიფა სალაპარაკოდ და თავისი მღელ- 

ვარება .დასძლია, –– ბოშა ქალი ამას მიწინასწარმეტყველებდა. ჩეე- 

წებს შორის იყო ერთი კეთილი ბოშა ქალი, რომელიც ისე ზრუნავდა 

ჩემზე. როგორც ძიძა. შარშან გარდაიცვალა. მან ჩამომკიდა ეს ავ- 

გაროზი კისერზე. ის მუდამ მეუბნებოდა: ––- პატარავ, გაუფრთხილ- 
დი ამ ძვირფას ნივთს. იგი საუნჯეა. ის გაპოვნინებს დედას. შენს 
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დედას შენს კისერზე ატარებო. ამას მიწინასწარმეტყველებდა ბოშა 

ქალი! 

ძაძეანმა კვლავ ჩაიხუტა თავისი ქალიშვილი. 

–- მოდი გაკოცო! რა საამოდ ლაპარაკობ. როდესაც ჩვენს მხა- 
რეში დავბრუნდებით, ეკლესიაში წავალთ და ყრმა იესოს ჩავაც- 
მევთ ამ მაშიებს, ჩვენ ეს უნდა გავაკეკთოთ მოწყალე უბიწო 
ღვთისმშობლის სადიდებლად. ღმერთო ჩემო! რა ლამაზი ხმა გაქვს. 
ახლა რომ მელაპარაკებოდი, მუსიკას ჰგავდა შენი ხმა აჰ, ჩემო 

უფალო ღმერთო! მე ვიპოვე ჩემი ბავშვი! განა დასაჯერებელია ეს 

ამბავი” რაკი სიხარულისაგან გული არ გამისკდა, ახლა რაღა მომ- 

კლავს! 
და კვლავ იწყო მან ტაშის ცემა, სიცილი და ყვირილი: –– ჩვენ 

ბედნიერნი ვიქნებით! 
„ამ დროს სენაკში მოისმა მოახლოებული იარაღის ჟღარუნი და 

ცხენების თქარათქური, რომლის ხმაც ღვთისმშობლის ხიდისა და 

სანაპიროს მხრიდან მოდიოდა. სასოწარკვეთილი ბოშა გოგონა 

მკერდზე მიეხუტა ძაძებიანს. 

–- მიშველეთ! გადამარჩინეთ! ჩემო დედა! ისინი მოდიან! 

განდეგილი გაფითრდა. 

–- ჰოი ზეცარ! რას ამბობ! დამავიწყდა! შენ მოგდევენ! განა რა 

ჩაიდინე? 

-- არ ვიცი, უპასუხა უბედურმა ბავშვმა, –– მაგრამ სიკვდი- 

ლი მომისაჯეს. 

–- სიკედილიო! –- თქვა გუდულამ ღა დატორტმანდა, თითქოს 

მეხი დაეცაო. 
–- სიკვდილი! –- დინჯად გაიმეორა მან და თვალი ქალიშვილს 

მიაშტერა. 
–- დიახ, ჩემო დედა, –-– განაგრძო გონებადაბნეულმა ქალი–- 

შვილმა, –– მათ ჩემი მოკვლა სწადიათ. აი მოდიან ჩემს ,შესაპყრო- 

ბად. ის სახრჩობელა ჩემთვის არის გამზადებული. მიშველეთ! გადა- 

მარჩინეთ! სადაც არის. მოვლენ! მიშველეთ! 

განდეგილი რამდენიმე წამით ერთ ადგილას გაქვავდა ქანდაკე- 

ბასავით, შემდეგ ეჭეის ნიშნად თავი გააქნია და ხარხარი აუტყდა, 

მაგრამ საშინელი, მისი წინანდებური ხარხარი. 

–- ო! ო! არა! ეს სიზმარია, ბოდვა, რასაც შენ მეუბნები. აჰ, 

არა! ეს როგორ იქნება! როგორ! დაკარგო იმისათვის, რომ თხუთმე– 
ტი წელი უცადო, კვლავ იპოვო მხოლოდ იმისათვის რომ ერთ 

წუთს უყულო! როგორ! ისევ უნდა წამართვას იგი! ახლა, როდე- 

საც იგი ასეთი ლამაზია, როდესაც იგი უკვე გაზრდილია, როცა მე- 
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ლაპარაკება. როცა ვუყვარვარ, ახლა უნდა მოვიდნენ და შემიჭქამონ 
ჩემს თვალწინ, დედის თვალწინ! ოჰ, არა! ეს შეუძლებელია. კეთი- 

ლი ღმერთი ამის ნებას არ მისცემს. 

როგოოც ჩანდა, ცხენოსანი რახმი შეჩერდა და შორიდან მოის- 

მა ვიღაცის ხმა: 

–- აქეთ, ბატონო ტრისტან! მღვდელმა თქვა, თაგვის სოროს- 
თან ნაზავთო. 

კვლავ მოისმა ცხენების თქარათქური. 

განდეგილი სასოწარკვეთილი კივილით წამოიჭრა. 

–- გაიქეცი. თავს უშველე, ჩემო შვილო! ყველაფერი მომაგონ-, 

და! შენ მართალი ხარ! სიკვდილი მოდის, მენი სიკვდილი! ჰოი სა- 

შინელებავ! წყევლა და კრულვა! თავს უშველე, გაიქეცი! 
თავი სარკმელში გაჰყო და სწრაფად უკანვე დაიხია, 

– შეჩერდი, –– უთხრა დაბალი ხმით ნაწყვეტ-ნაწყვეტად და 

პირქუშად; შიშისაგან ფერდაკარგულ ცოცხალ-მკვდარ ბოშა ქალს 

კრუნჩხვით დაუჭირი ხელი. –– შეჩერდი, დარჩი! ნუ სუნთქავ! ყველ- 

გან ჯარისკაცები არიან. ვერ გახვალ. უკვე გათენდა. 

გამშრალი თვალები უბრწყინავდა ერთი წუთით გაჩუმდა, 
ოღონდ დიდი ნაბიჯებით მიდი-მოდიოდა საკანში, დროდადრო 

შეჩერდებოდა, რომ ჭაღარა თმა ბღუჯა-ბღუჯა გამოეგლიჯა და 

შემდეგ კბილებით დაეწყვიტა. 
უეცრად უთხრა: 

– ისინი გვიახლოვდებიან მშე მოველაპარაკები. ამ კუთხეში 

დაიმალე. აქ ვერ დაგიჩახავენ. ვეტყვი, რომ გერ დაგიჭირე, გამექე- 

ცი, ნამდვილად, ღმერთმანი! 

თავისი ქალიშვილი, რომელიც სულ ხელში ატატებული დაჰყავ- 

და. საკანის იმ კუთხეში დაუშვა, სადღაც გარედან არაფერი ჩანდა. 

იქ დასვა და გულმოდგინედ ისე მოათავსა ბნელ კუნჭულში, რომ 

ფეხები და ხელები არ გამოსჩენოდა, შავი თმები ჩამოუშალა და 

ნიღაბივით თეთრ კაბაზე ჩამოაფარა. წინ თავისი სურა და ლოდი 

დაუდგა, თავისი ერთადერთი ავეჯი, უძრავ-მოძრავი ქონება, რაც 

კი იქ გააჩნდა; წარმოიდგინა, რომ ეს სურა და ეს ლოდი დაფარავ- 
და. ყველაფერე რომ დაამთავრა, უფრო დამშვიდებული მუხლებზე 

დაემხო და. ლოცვა დაიწყო. ის იყო თენდებოდა და ამიტომ თაგ- 

ვის სოროში ჯერ კიდევ ბნელოდა. 

იმავე წუთს საკანთან ძალიან ახლოს ყვირილით გაისმა მღედლის 

ჯოჯოხეთური ხმა: 

–- აქეთ, კაპიტანო ფებუს დე შატოპერ! 
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ამ სახელისა და ხმის გაგონებაზე თავის კუთხეში განაბული ეს- 

მერალდა შეირხა, ამოძრავდა. 

– არ გაინძრე! –- უთხრა გუდულამ. 

"ძლივს მოასწრო ამის თქმა, იმავე წამს საკანის ირგვლივ გაისმა 
კაცების ყაყანი, ჩოჩქოლი, ხმლების ჟღარუნი და ცხენების შეჩე- 

რების ხმა. დედა სწრაფად წამოდგა, სარკმლის წინ ადგილი დაიჭი- 
რა, რომ ჩამოფარებოდა. მან დაინახა შეიარაღებულ კაცთა, რო- 

გორც ქვეითის, ისე მხედრების დიდი რაზმი რომელიც გრევის 

მოედანზე დაეწყო, მათი უფროსი ცხენიდან ჩამოხტა და მასთან მი– 

ეიდა: 
– დედაბერო! –- მიმართა საზარელი მკაცრი სახის კაცმა, –– 

ჩვენ ვეძებთ ჯადოსან ქალს, რომ ჩამოვახრჩოთ. ასე გვითხრეს, 

რომ შენთან არის... · 

საბრალო დედა, რაც კი შეეძლო, შეეცადა, რომ გულგრილი სა- 

ხე ეჩვეჩებინა. მან უპასუხა: 
–- არ შესმის, რას მეუბნებით. 

კაცმა განაგრძო: 
– ეშმაკმა წაიღოს! ეს რა დაამღერა იმ ქკუადამფრთხალმა არ- 

ქიდიაკონმა? სად არის? რა იქნა? 

–- გაქრა, ბატონო, –– უპასუხა ერთ-ერთმა ჯარისკაცმა. 

–- აბა, ბებერო გიჟო! –- განაგრძო მეთაურმა, –– ნუ ცრუობ. 

შენ მოგანდეს ჯადოქალის დარაჯობა. რა უყავი? 

განდეგილმა არ მრისურვა მთლად უარზე დამდგარიყო, რათა 

ეჭვი არ აღეძრა და გულწრფელი ბუზღუნა კილოთი უპასუხა: 
– თუ თქეენ იმ დიდ ქალიშვილხე ლაპარაკობთ, ამ ერთი 

საათის წინ რომ მომაჩეჩეს, გეტყვით. რომ ხელზე მიკბინა და მეც 
გავუშვი. ეს არის და ეს. ახლა თავი დამანებეთ, 

მეთაურს იმედგაცრუება გამოეხატა სახეზე და უკმაკოფილოდ 
დაიმანჭა. · 

–- “არ მომატყუო, ბებერო მოჩევნებავ! -- გაიმეორა მან, –– მე 

ტრისტან-განდეგილს მეძახიან, მეფის ნათლია ვარ, ტრისტან-გან- 
დეგილი-მეთქი„ გესმის? –- გრევის მოედანს თვალი მოავლო და 

დასძინა: –– ეს ის სახელია, აქ რომ ეხოს იწვევს და ხმას იძლევა. 
– თუნდაკ ტარტაროზ-განდეგილი ბრძანდებოდეთ, -–- მიუგო 

გუდულამ, რომელსაც იმედი დაუბრუნდა, –- იმაზე მეტს ვერ გე- 

ტყვით, რაც გითხარით და თქვენი სულაც არ მეშინია. 

– ეშმაკის თავო! –- შესძახა ტრისტანმა, -“- აი ყბედი დედაკა- 

ცი! აჰI მაშ ჯადოქალმა თავს უშველა! საით გაიქცა? 
გუდულამ უზრუნველი კილოთი უპასუხა: 
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– მგონია, ცხვრის ქუჩისაკენ. 

ტრისტანმა პირი იბრუნა და თავის რაზმს ნიშანი მისცა დაძრუ- 

ლეყო. განდეგილმა სული მოითქვა. 
– ჩემო ბატონო, –– მიმართა უცბად ერთმა მშვეილდოსანმა, – 

ერთი ჰკითხეთ კუდიან ბებერს, რატომ არის მისი სარკმლის ძელა- 

კები ამრიგად დამტვრეული? 

ამ კითხვამ უბედური დედის გულს მწუხარება კვლავ დაუბრუ- 
ნა, მაგრამ სულიერი მხნეობა მაინც არ დაუკარგავს. 

–-– ყოველთვის ასე. იყო, –- თქვა ენისს ბორძიკით მოხუცმა 

ქალმა. 

– ერიჰა! –- შეეპასუხა მშვილდოსანი, –– ჯერ კიდევ გუშინ 
მშვენიერი შავი ჯვარივით იყო ჩადგმული და კაცის გულში მოწი- 

წებას აღძრავდა. 

ტრისტანმა ცერაღ შეხეღა დაყუდებულ ქალს. 
–- მე მგონია, ჭორიკანა ნათლიდედა ურევს! 
უბედურმა ქალმა იგრძნო, რომ ახლა ყველაფერი მის გამძლე- 

ობასა და თავდაჭერაზე იყო დამოკიდებული, და თუმცა სულში სა- 
შინელ ძრწოლას განიცდიდა, მაინც გამქირდავად გაიცინა. მხო- 
ლოდ დედებს შეუძლიათ თავს ძალა ასე დაატანონ და აიძულონ. 

–- აუჰ! ეს კაცი მთვრალია!-–– თქვა ძაძიანმა. –– წელიწადზე მე- 

ტია ქვით დატვირთული ფორანი დაეჯახა ჩემს სარკმელს და გისო- 

სი შემომინგრია. რამდენი ვლანძღე მეფორნე. 

–- მართალია, – თქვა მეორე მშვილდოსანმა,–– მე თვითონ 
ვნახე. 

ყველგან და ყოველთვის გამოჩნდება · ადამიანი, რომელსაც 

ყველაფერი უნახავს. მშვილდოსანს მოულოდნელმა დამოწმებამ 

გაამხნევა დაყუდებული. ქალი, რომელსაც ამ დაკითხვა“ ისეთი 

გრძნობა განაცდევინა, თითქოს უფსკრულის თავს დანის გამახულ 
პირზე გადადიოდა. 

მაგრამ მას ბედად ეწერა მუდმივად ექანავა იმედსა და სასო- 

წარკვეთილებას შორის. 

–- ეს რომ ფორანს ექნა, --- უპასუხა ისევ პირველმა მშვილ- 

დოსანმა, –– მაშინ გისოსის ძელაკები შიგნით. შეიღუნებოდა და 

გარეთ არ გადმოიხზრებოდა. 

– ჰე! ჰე! –– უპასუხა ტრისტანმა ჯჯარისკა()ს, _– შენ შატლეს 

გამომძიებლის ყნოსვა გაქვს. აბა პასუხი გაეცი, ბებერო! 

–- ღმერთო ჩემო! -- წამოიძახა უკიდურეს სასოწარკვეთილე- 

ბაში ჩავარდნილმა გუდულამ ცრემლებისაგნ ათრთოლებული 
ხმით, –– გეფიცებით, ჩემო ბატონო, რომ ფორანმა შემომიმტვრია 
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ეს ძელაკები, თქვენ ხომ გაიგონეთ. რომ თვით ემაგ კაცმა ნახა. ეგეც 
არ იყოს, რა ხელი აქვს ყოველივე ამას თქვენს ბოშა ქალთან? 

– ჰმ! –– ჩაიბუზღუნა ტრისტანმა. 

– ეშმაკმა დალახვროს! – წამოიწყო ისევ უფროსის ქებით 

ნასიამოვნებმა ჯარისკაცმა, –-– რკინის ტეხილი კი ახალთახალია 
და! 

ტრისტანმა თავი გაიქნია. გუდულა გაფითრდა, . 

–- როგორ თქვით, რამდენი ხანია, რაც იმ ფორანმა გაიარაო? 

– ერთი თვე თუ ორი კვირა, ჩემო ბატონო. კარგად ვერ დავი- 

მახსოვრე, 

– ჯერ თქვა ერთი წელიწადიო, –- შენიშნა ჯარისკაცმა. 
–- ეს კი საეჭვოა! –– თქვა უფროსმა, 

–- ბატონო! –- შესძახა ქალმა, თან სარკმელს კანკალით ეკვრო- 
და, რა არის, დაექვებულს თავი არ შეეყო სარკმელში და საკანში 
არ შეეხედა, –– ბატონო, -გეფიცებით, რომ ფორანმა გატეხა ეს გი–- 

სოსი. გეფიცებით სამოთხის ყველა წმინდა ანგელოზს. თუ ეს 

ფორნისაგან არ არის, დე საუკუნოდ ვიყო შეჩვენებული და ღვთი- 

საგან განდგომილი. | · 

– რაღაც ძალიან გაცხარებით კი იფიცები! –-– უთხრა ტრის- 

ტანმა და თავისი ინკვიხიტორული თვალი შეავლო. 

საბრალო ქალი გრძნობდა, რომ თავდაჭერა უქრებოდა, უხეში 
შეცდომები მოსდიოდა, შიშით შეპყრობილი ხვდებოდა, რომ იმას 

არ ამბობდა, რაც საჭირო იყო. 

სწორედ ამ დროს მოვარდა მეორე ჯარისკაცი და იყვირა: 

–- ბატონო, კუდიანი ბებერი ცრუობს. ჯადოსანი ქალი ვერ 

გაიქცეოდა ცხვრის ქუჩისაკენ მთელ ღამეს ქუჩაში გადამღობი 
ჯაჭვი იყო გაჭიმული და დარაჯსაც გავლილი არავინ უნახავს. 

ტრისტანმა, რომელსაც ყოველ წამს სახე თანდათან ეღუშებო» 

და, ჰკითხა დაყუდებულ განდეგილს: 
_ ამაზე რაღას იტყვი? 

ქალი შეეცადა ამ ახალ სიძნელესაც მაგრად დახვედროდა: 
–- მე რა ვიცი, ბატონო. შეიძლება შევცდი. მე ვფიქრობ, წყალ– 

ში გავიდა, ნამდვილად. 

– ეს ხომ საწინააღმდეგო მიმართულებით არის, –– თქვა უფ- 

როსმა. –– არც არის საფიქრალი, რომ მას მოესურვებინა სიტეში 

დაბრუნება, სადაც მდევარი დაეძებს. შენ სტყუი, ბებერო! 
–- გარდა ამისა, –– ჩაურთო პირველმა ჯარისკაცმა, –- წვ:ლის 

არც ამ მხარეს და არც იმ მხარეს აქ არავითარი ნავი არ არის. 
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–- იქნებ გაცურა, –- შეეპასუხა განდეგილი. რომელიც ყოველ 
გოჯს თავგამოდებით იცავდა. 

–- განა ქალები ცურავენ? – იკითხა ჯარისკაცმა. 

–- ეშმაკმა დაგლახვროს! დედაბერო! · შენ ცრუობ! სტყუი! – 
მრისხანედ უყვირა ტრისტანმა. –- ერთი გული მეუბნება, თავი მი- 

განებო ამ ჯადოსან ქალს და შენ წაგათრიო. წამების მეოთხედ სა- 
ათში სიმართლეს ამოგგლეჯავდნენ მაგ ყანყრატოდან. წამოდი, წა- 

მოგვყევი! 
__ ჟალი ამ სიტყვებს ხარბად ჩაეჭიდა, 

– როგორც გნებავთ, ბატონო. ასეც ჰქენით. შეასრულეთ. წა- 

მება? მზად ვარ. წამიყვანეთ. ჩქარა! ჩქარა წავიდეთ ეხლავე! 
„ამასობაში, –– ფიქრობდა იგი, ––- ჩემი ქალიშვილი თავს უმვე- 
ლის“. 

–- ეშმაკმა დალახვროს, –– თქვა უფროსმა, –– ეს ქალი ძელზე 

საწამებლად ხალისით მიიწევს, ამ გიჟისა არა მესმის რა. 
მწკრივიდან გამოვიდა ღამის გუშაგთა ჭაღარა ათისთავი და 

უფროსს მიმართა: 
–- მართლაც გიჟია, ჩემო ბატონო. თუ ბოშა ქალი გაუშვა, მა- 

გის ბრალი არც არის, რადგან ბოშები სძულს. თხუთმეტი წელია 

ღამის გუშაგი ვარ და ყოველ საღამო მესმის, როგორ ლანძღავს 

დაუსრულებლივ ბოშა ქალებს უშვერი სიტყვებით. თუ ვისაც ჩვენ 

ვეძებთ, ის პატარა მოცეკვავე ქალია, თხა რომ ჰყავს, იგი ყველაზე 

მეტად სძულს. 

გუდულამ თავს ძალა დაატანა და თქვა: _– მეტადრე ის. 

დანარჩენმა გუშაგებმა ერთხმად დაუმოწმეს უფროსს მოხუცი 

ათისთავის სიტყვები. მანაც დაიჯერა. რაკი იმედი აღარ ჰქონდა 

იმისა, რომ დაყუდებულ განდეგილ ქალს რაიმეს ათქმევინებდა, 

ტრისტან-განდეგილმა ზურგი აქცია. ქალი გამოუთქმელი მღელვა- 
რებით ადევნებდა თვალს, როგორ გაემართა იგი დინჯად თავისი 

ცხენისაკენ. 

–- აბა, გავუდგეთ გზას, –- წაიბუზღუნა კრიჭაშეკრულმა მე- 
თაურმა, –- განვაგრძოთ ძებნა. არ დავიძინებ, სანამ ბოშა ქალს არ 

ჩ:მოვახრჩობთ. · 

მაგრამ იგი ერთ ხანს კიდევ შეყოყმანდა, სანამ ცხენზე შეჯდე- 

ბოდა ცოცხალმკვდარი გუდულა ათრთოლებული ადევნებდა 
თვალს ტრისტან-განდეგილს, რომელიც) მოუსვენრად ათვალიერებ- 

და მოედანს მონადირე ძაღლივით, როდესაც თავის ახლოს ნადი- 
რის ბუნაგის სუნს გრძნობს და იქაურობას ვერ გაშორებია, ბოლოს 

თავი გაიქნია და უნაგირზე შეხტა. საშინელებისაგან შეკუმშული 
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გული გუდულას ისევ აუძგერდა, თავის ქალიშვილს გადახედა, რო- 
მლისკენაც აქამდე მიხედვა ვერ გაებედნა და დაბალი ხმით უთხრა: 

–- გადარჩი! 

საბრალო გოგონა მთელი ამ ხნის განმავლობაში სუნთქვაშეკ- 

რული უძრავად იჯდა თავს კუთხემი და მხოლოდ მის წინაშე 

მდგომ სიკვდილზე ფიქრს შეეპყრო. გუდულასა და ტრისტანს შო- 
რის გამართული საუბრიდან არაფერი გამორჩენია და დედის ყოვე- 
ლი ტკივილი თუ მწუხარება გამოძახილს პპოვებდა მის გულში. 
იგი გრძნობდა, როგორ გაუდიოდა თანდათან ტკაცანი იმ ძაფს, 

რომლითაც ის უფსკრულის თავზე ეკიდა. ოცჯერ მაინც იფიქრა, 

რომ ეს ძაფი სადღაც არის გაწჟდებოდა. მხოლოდ ახლაღა მოითქვა 
სული და ბოლოს ფესქვეშ იგრძნო მყარი ხიადაგი. ამ დროს მას მო- 
ესმა ხმა, რომელიც ტრისტანს ეუბნებოდა: 

–- აი ტარტაროზის რქა! ბატონო უფროსო, მე სამხედრო კაცი 

ვარ და ჩემი საქმე არ არის ჯადოქალების ჩამოხრჩობა. ბრბო შევ- 
მუსრეთ. დანარჩენებზე თქვენ გაისარჯეთ. თუ ნებას დამრთავთ, 
უკაპიტანოდ დარჩენილ ჩემს ასეულს შევუერთდები. 

ეს ფებუს დე მატოპერის ხმა იყო. ენა ვერ იტყვის, რა მოხდა 

ყმაწვილი ქალის გულში. მაშ, ის აქ არის, მისი მეგობარი, მისი 

მფარველი, მისი ბურჯი, მისი საფარი, მისი ფებუსი! ზეზე წამოიჭ- 
რა, სანამ დედა მოასწრებდა მის შეჩერებას,” სარკმელს ეცა და იყ- 

ვირა: 
– ფებუს! ჩემთან, ჩემო ფებუს! 
მაგრამ ფებუსი იქ აღარ იყო. ის ცხენის ჭენებით უკვე მედა- 

ნეების ქუჩის კუთხეში უხვევდა. სამაგიეროდ ტრისტანი ჯერ არ 

წასულიყო. 
განდეგილი _ ქალი ღმუილით ეცა თავის ქალიშვილს. უკანვე 

მიათრია ძალით, ფრჩხილები კისერში ჩაუყარა. დედა ვეფხვი ხომ 

ამ დროს აღარაფერს დაგიდევს. მაგრამ უკვე გვიან იყო. ტრისტანმა 

დაინახა. 

–- ჰე! ჰე! –– იყვირა მან ზარხარით ისე, რომ ყველა კბილი გა- 

მოუჩნდა და მისი სახე მგლის დორუნჩს დაემსგავსა, –– ხაფანგში 

ორი თაგვი დამწყვდეულა! 
–- მეც მაგას ვეჭვობდი, –– თქვა ჯარისკაცმა. 
ტრისტანმა მხარზე ზელი დაჰკრა: 

–- შენ კატის ალღო გაქვს. აბა, –- დასძინა მან, ––- სად არის 

ანრიე კუზენ? 

მწყობრიდან გამოვიდა ერთი კაცი, რომელიც არც ჩაცმულო- 

ბით, არც შესახედაობით, არ ჰგავდა ჯარისკაცს. ტანსაცმელი ნახევ- 
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რად რუხი, ნახევრად მიხაკისფეტი ეცვა, სახელოები ტყავისა 
ჰქონდა, თმა გადატკეცილი. მსხვილ და ღონიერ ხელში თოკების 
მთელი კონა ეჭირა. ეს კაცი მუდამ თან ახლდა ტრისტანს, ისე რო- 

გორც ტრისტანი მუდამ თან ახლდა ლუი X L-ს. 

–- მეგობარო! –-- უთხრა ტრისტან-განდეგილმა, –– მე ვფ-:ქ- 

რობ, რომ ეგ სწორედ ის ჯადოქალია, რომელსაც ჩვენ ვეძებთ. 

მიდი ჩამოჰკიდე სახრჩობელახე. თან გაქვს კიბე? 

– კიბე იქ არის, სვეტებიანი სახლის ფარდულის ქვეშ, –- 

უპასუხა იმ კაცმა. –- რომელ სახრჩობელაზე ჩამოვკიდოთ, იმა- 

ზე? –- ჰკითხა და ქვის სახრჩობელაზე მიუთითა. 

–- დიახ. 

–- ჰო! ჰე! –– კიდევ უფრო მხეცურად გადაიხარხარა იმ კაცმა, 

გიდრე მისმა უფროსმა. –– შორს წასვლა არ მოგვიხდება. 

–- ჩქარა! –- უთხრა ტრისტანმა, –-– მერე იხარხარე, რამდენიც 

გენებოს! 

იმ წუთიდან, რაც ტრისტანმა ქალიშვილი დაინახა და განდე- 

გ–ლმა ქალმა ყოველგვარი იმედი დაკარგა, სიტყვაც აღარ უთქვამს. 

ხახევრად ცოცხალმკვდარი საბრალო ბოშა ქალი თავისი აკლდამის 
კუთხეში მიაგდო, ხელახლა სარკმელთან დადგა და ორივე ხელი 

ბრჭყალებივით ჩარჩოს კუთხეს ჩასჭიდა. ამ მდგომარეობაში ყველა 

ჯარისკაცს გაბედულად მოავლო თვალი. ისევ დაუბრუნდა მხეცუ- 
რი და მასთან გიჟური გამოხედვა. იმ წუთს, როდესაც ანრიე კუ- 

ზენი საკანს მიუახლოვდა, გუდულას ისეთი კუშტი და ველური სა- 

ხე გაუხდა, რომ კაცმა უკან დაიხია. 

–- ბატონო ჩემო, –- ჰკითხა მან, უფროსთან მისულმა, –– რო- 

მელი წამოვიყვანო? 

–– ახალგაზრდა. ი 

–- მით უკეთესი, თორემ ბებერი ძნელად დასაჭერი ჩანს. 

–- საბრალო პაწია მოცეკვავე გოგო, თხა რომ დაჰყავდა მუ- 
დამ! –– თქვა ღამის გუშაგთა რაზმში მოხუცმა ათისთავმა. 

ანრიე კუზენი ისევ მიუახლოვდა სარკმელს. დედის შეხედვამ 

თვალი ძირს დაახრევინა და საკმაოდ მოკრძალებით მიმართა: 

–- ქალბატონო... 

ქალმა დაბალი, მაგრამ მრისხანე ხმით გააწყვეტინა: 

– რა გინდა? 

–- თქვენ არა, მეორე, –– უპასუხა კაცმა. 

–-– რომელი მეორე? 
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–– ახალგაზრდა. 

თავის ქნევით ქალმა ყვირილი მორთო: 

–- აქ არავინ არის! აქ არავინ არის-მეთქი, არავინ! 

–- არა! არის! –- მიმართა ჯალათმა. –– თქვენ ეს კარგად იცით. 

მომეცით წავიყვანო ახალგაზრდა ქალი. არ მინდა თქვენ რამე და- 

გიშაოთ. 

მოხუცმა ქალმა უცნაური დაცინვით უთხრა: 

– აჰ შენ არ გინდა რამე დამიშაო! 

–- მომეცით მხოლოდ ის, მეორე, ქალბატონო! ასე მიბრძანა 

ბატონმა უფროსმა. · 

სახეშეშლილმა ქალმა გაიმეორა: 

–- აქ არავინ არის. 

–- მე თქვეენ გეუბნებით, რომ არის! –– შეეპასუხა ჯალათი, –- 
ჩვენ ყველამ დავინახეთ, თქვენ ორნი იყავით. 

–- შენ თვითონ შემოიხედე! –– უთხრა განდეგილმა ქალმა და–- 

ცინვით, –– ერთი შემოყავი ეგ თავი სარკმელში! 

ჯალათმა დედის ფრჩხილები შეათვალიერა და ვეღარ გაბედა. 

–- აჩქარდი! –-– უყვირა ტრისტანმა, რომელმაც მოასწრო თა- 
ვისი რაზმის წრიულად დაწყობა თაგვის სოროს ირგელიე და ცხე– 
ნით სახრჩობელისაკენ გასწია. 

მთლად გაწბილებული ანრიე კუზენი ერთხელ კიდევ მივიდა 
უფროსთან. თავისი თოკები მიწაზე დადო, და უხერხულად დაუწყო 
ქუდს ხელში ტრიალი. 

– ჩემო ბატონო, –- ჰკითხა მან, ––საიდან შევიდე შიგ? 

–- კარიდან. 

–- კარი არა აქვს. 

–-– ფანჯრიდან. 

–- ძალიან ვიწროა. 

–- გააგანიერე, – გაბრაზებით უპასუხა ტრისტანმა. –- განა 

არა გაქვს წერაქვი? ! 

თავისი მღვიმის სიღრმეში მდგომი დედა გაფაციცებით ადევ- 

ნებდა მათ თვალს. აღარაფრის იმედი არ ჰქონდა, არ იცოდა რა 

ექნა, რა ეღონა, მხოლოდ ერთი რამ არ სურდა, არ სურდა ქალი- 

შვილი წაერთმიათ მისთვის! 
ანრიე კუზენი წავიდა თავისი იარაღების მოსატანად, რომლე- 

ბიც სვეტებიანი სახლის ფარდულს ქვეშ ყუთში ეწყო. მან იქიდან 
გამოიტანა აგრეთვე ორმაგი მისადგმელი კიბე, რომელიც იქვე სა- 

ხრჩობელის ბაქანზე დადგა, პრევოს რაზმიდან ხუთი თუ ექესი კაცი 
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წერაქვებით, ბერკეტებითა და აზარმაცებით შეიარაღდა. მ:ი-თან ერ- 

თად ტდისტანი სარკმლისაკენ გაემართა, 

-- ლედაბერო, –- უთხრა მეთაურმა მკაცრი კილოთი, -- "ნებით 

ჩაგვაბარე ეგ გოგო. 

მოხუცმა ქალმა ისე შეხედა. თითქოს არა გაეგებოდა რა. 

–- ეშმაკმა დალახვროს შენი თავი! –- განაგრძო ტრისტანმა,– 

რატომ არ გინდა და ხელს რად გვიშლი. რომ ეგ კუდიანი გოგო 

ჩამოვახრჩოთ, როგორც ეს მეფეს ნებავს. 

უბედური მოხუცი ქალი ველურ ხარხარს მოჰყვა. 

-–- რატომ არ მინდა? იმიტომ რომ ჩემი ქალიშვილია! 

ეს სიტყვები ქალმა ისეთი კილოთი წარმოთქვა, რომ თვით ან- 

რიე კუზენსაც კი გააქრჟოლა. 

– ძალიან ვწუხვარ, –– უპასუხა ტრისტანმა, –– მაგრამ ასეთია 

ხება მეფისა. 

ქალმა საშინელი გაორკეცებული ხარხარით იკივლა: 

–- რა მესაქმება შენს მეფესთან? გეუბნები, ჩემი ქალიშვილია- 

მეთქი! 

–- გახვრიტეთ კედელი! –– ბრძანა ტრისტანმა. 

იმისათვის, რომ ღრუ გაეფართოებინათ, საკმარისი იყო სარ- 

კმლის ქეეშ ქვების ერთი ფენა გამოეღოთ. როდესაც დედამ გაიგო- 

ნა წერაქვებისა და ბერკეტების ცემა თავის სიმაგრეზე, სახარელი 

ღღიალი აღმოხდა და საშინელი სისწრაფით იწყო ტრიალი თავის 

ბუნაგში, –– ველური ცხოველის ეს ჩვეულება საკანში ჯდომის 

დროს შეითვისა. აღარაფერს ამბობდა, მაგრამ თვალები ანთებული 

ჰქონდა. ჯარისკაკებს გული გაუჩერდათ, სისხლი გაეყინათ ძარ- 

ღვებში. 

უეცრად ეცა თავის ლოდს, ორი ხელით ასწია და ხარხარით 

სტყორცნა მომუშავე ჯარისკაცებს. ხელები უკანკალებდა და ამი- 
ტომ უხერხულად ნატყორცნი ქვა არავის მოსვედრია, ტრისტანის 
ცხენის ფეხებთან დაეცა. ძაძიანმა კბილები გააკრაჭუნა. 

ამასობაში უკვე კარგა გათენდა, თუმცა მხე ჯერ კიდევ მთლად 
არ ამოსულიყო. მშვენიერი ვარდისფერი შუქი მოეფინა სვეტები- 

ანე სახლის ჭიანაჭამ ძველ ბუხრებს. ეს, ის დრო იყო, როდესაც 

სხვენზე მცხოვრებნი დილაადრიან მხიარულად აღებენ სახურავზე 
თავიანთ ფანჯრებს. ბაზრებისაკენ მიმავალი რამდენიმე სოფლელი 

და რამდენიმე მემწვანილე, თავიანთ სახედრებზე ამხედრებულნი, 
გრევის მოედანზე გაიქიმნენ. ისინი ერთი წუთით თაგვის სოროს 
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გარშემო შემოკრებილ ჯარისკაცთა ჯგუფის წინ შეჩერდნენ, გაკ- 

ვირვებული მიაშტერდნენ და ისევ განაგრძეს თავიანთი გზა. 

განდეგილი თავისი ქალიშვილის გვერდით დაჯდა. სხეულით 

გადაეფარა, თვალებგაშტერებული ყურს უგდებდა უძრავად დაგ- 
დებულ საბრალო ბავშეის ჩურჩულს; იგი ერთსა და იმავე სი- 

ტყვას ბუტბუტებდა დაბალი ხმით: ფებუს ფებუს რამდენადაც 

კედლის მნგრეველთა საქმე წინ მიიწევდა, დედა უნებურად უკან 
იხევდა და თავის ქალიშვილს სულ უფრო და უფრო კედლისაკენ 
სწევდა. პატიმარმა ქალმა უცბად შენიშნა (რადგან თვალს არ აშო- 
რებდა ღა მუდმივად სდარაჯობდა), რომ ქვა დაიძრა ამ დროს 

ტრისტანის გამამხნევებელი ხმაც გაისმა, მომუშავეთა მიმართ 

თქმული. მაშინ იგი გამოერკვა თავისი ხანმოკლე გაოგნებისაგან და 

იკივლა. როდესაც ის ლაპარაკობდა, მისი ხმა ხან ყურს ხერხავდა, 

ხან კი ლუღლუღებდა, ბუტბუტებდა და იგუღებოდა, თითქოს მთე- 
ლი ქვეყნის წყევლა და კრულვა მის ბაგეებს მოსწოლოდა, რომ ერ- 
თხელად გადმოეხეთქა. 

– ო-ო-ო! მაგრამ ეს ხომ საშინელია! თქვენ ყაჩაღები ხართ! ნუ– 

თუ მართლა იმისათვის მოხვედით, რომ ქალიშვილი წამართვათ? გე– 

უბნებით, იგი ჩემი ქალიშვილია! ოჰ! სულმდაბლებო! ოჰ, ლაქია ჯა– 

ლათებო! ოჰ, ბილწო, ჭჰუჭყიანო კაცის მკვლელებო, სულთამხუ- 

თავებო! მიშველეთ, მიშველეთ ცეცხლი! ხანძარი! ნუთუ უნდა 

ამგლიჯონ მკერდიდან ჩემი შვილი? მაშ ვინლა არის და რაღა არის 
იგი, ვისაც კეთილ ღმერთს ეძახია§ნ9 

მაშინ 'ტრისტანს მიმართა მან. პირზე დუჟი ჰქონდა მომდგარი, 

გამოხედვა მკაცრი, პირქუში ჯიქივით ოთხხე დამდგარიყო და 
მთლად აბურძგნულიყო. 

– აბა ერთი ახლოს მოდი, ერთი სცადე ჩემი ქალიშვილის წარ- 
თმევა! რაო, არ გესმის, რომ დედაკაცი გეუბნება, ჩემი ქალიშვი- 

ლიაო? იცი კი, რას ნიშნავს, შვილი? ჰეი, შენ მგელო! აფთარო! 

არასოდეს გაგიტარებია ღამე ძუ-მგელთან? ნუთუ არასოდეს არ 

გყოლია მგლის ლეკვი, არასოდეს გყოლია პატარები და თუ გყო- 

ლია, როდესაც ისინი ყმუიან, ნუთუ გულმუცელი არ გადმოგტრია- 

ლებია?შ 

–- გამოიღეთ ქვა, –– ბრძანა” ტრისტანმა, –-– გადმოვარდნაზეა! 
ბერკეტებმა ასწიეს მძიმე ლოდი. როგორც ვთქვით, იგი დედის 

უკანასკნელი სიმაგრე, უკანასკნელი სანგარი იყო, იმ ქვას ეცა, უნ- 

ღოდა დაეჭირა, შეეჩერებინა. ფრჩხილებით ფხაჭნა დაუწყო, მაგრამ 

ექვსი მამაკაცის მიერ ადგილიდან დაძრული მძიმე ლოდი ხელიდან 
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დაუსხლტა. რკინის აზარმაცებზე ნელ-ნელა ჩამოცურდა და მიწაზე 

დაეცა- 
დედამ რომ დაინახა შესასვლელი უკქეე გაკეთებული იყო, ღრუს 

გარდიგარდმო გაწვა და გამონგრეული ნაპრალი საკუთარი სხეულით 

ჩახერგა. მკლავებს იმტვრევდა და თავს ფილებზე ურახუნებდა, 

დაღლილობისაგან გახრინწიანებული და ძლივს გასაგონი ხმით 

კიოდა: –- გვიშველეთ! ცეცხლი, ხანძარი, ვიწვით! 

– ახლა გოგო გამოიყვანეთ!––უბრძანა ისევ გულცივად ტრის- 
ტანმა, 

დედამ ისე საზარლად შეხედა ჯარისკაცებს, რომ ისინი უმალ 

უკან დაიხევდნენ, ვიდრე წინ ნაბიჯს გადადგამდნენ. 

–- აბა, მიდი! –– განაგრძო უფროსმა, –- ანრიე კუზენ, შენ გეუბ- 

ნები! 

ადგილიდან ფეხი არავინ მოიცვალა. 

–- ქრისტეს მადლმა, –-– შეუკურთხა უფროსმა –- რა ჯარის- 

კაცები ხართ, დედაკაცს შეუშინდით. 
–- ბატონო ჩემო, –– უთხრა ანრიემ, –– თქვენ ამას დედაკაცს 

ეძახით? 

– ვერ უყურებთ, ლომის ფაფარი აქეს! –– თქვა შეორემ. 
–- მიდით-მეთქი! –– ბრძანა კვლავ მეთაურმა, –– ხვრელი უკვე 

საკმაოდ ფართოა. შეძვერით სამი ერთად ერთ მწკრივში როგორც 

კედლის შენანგრევში პონტუაზის გარემოცვის დროს. დავამთავ- 

როთ, მაჰმადის დალახგრამ, თორემ ვინც პირველად უკან დაიხევს, 

ორად გავკვეთავ! 
ორ საფრთხეს შორის. მოქცეული ჯარისკაცები, ერთი მხრივ 

გააფთრებულ დედასა და მეორე მხრივ მრისხანე მეთაურს შო- 

რის, –– ერთი წუთით შეყოყმანდნენ, შემდეგ თაგვის სოროს მია-- 

შურეს. | ' 

როდესაც განდეგილმა ეს დაინახა, მუხლებზე წამოიწია, თმები 

სახიდან გადაიყარა, შემდეგ გამხდარი და დაკაწრული ხელები ბარ- 

ძაყებზე ჩამოუვარდა. თვალებზე მსხვილი ცრემლები მოადგა და 

ერთი მეორეზე მიყოლებით გადმოუგორდა დანაოჭებულ ღაწეებზე 
როგორც ნაკადული მის მიერვე გაკვალულ კალაპოტში. ამ დროს 
მან ლაპარაკი დაიწყო, მაგრამ ისეთი ვედრებით, ისეთი ტკბილი, 

ნაზი, მორჩილი და ტანჯული ხმით, რომ ტრისტანის ირგვლიე არა 

ერთმა ძველმა მეომარმა, ადამიანის ხორცსაც რომ შეჭამდა, თვა- 

ლები მოიწმინდა. 
– ყოვლად მოწყალენო ხელმწიფენო, ბატონო ათისთავებო, 

ერთი სიტყვა! ზოგი რამ მინდა გიამბოთ. ეს ჩემი ქალიშვილია, ხე- 
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დავთ? ჩემი საყვარელი პატარა ქალიშვილი, რომელიც მე დაკარ- 
გული მყავდა! მისმინეთ! მთელი ამბავია. თქვენ წარმოიდგინეთ, მე 

კარგად ვიცნობ ბატონ ათისთავებს. ისინი ყოველთვის კარგად მეპ- 

ყრობოდნენ ჯერ კიდევ მაშინ როდესაც პატარა ბიჭები ქვებს 
მესროდნენ, რადგან გარყვნილ ცხოვრებას ეეწეოდი. მიყურებთ? 
თქვენ დამიტოვებთ ჩემს ბავშვს, როდესაც ყველაფერს გაიგებთ: 
მე ერთი საცოდავი ქუჩის ქალი ვარ. ბოშა ქალებმა მომპარეს იგი. 
მართალს მოგახსენებთ, ისევე მართალს, როგორც მართალია ის, 
რომ თხუთმეტი წელია ვინახავ მის მაშიას. აგერ ისიც, აი· შეხედეთ. 
აი როგორი პაწია ფეხი ჰქონდა. რეიმსში! შანტფლერი! დიადი გო- 

დების ქუჩა. იქნებ რომელიმე თქვენგანი კიდეც იცნობდა მას. ეს 

მე ვიყავი, თქვენი სიჭაბუკის ჟამს, მაშინ კარგი ხანა იყო, სიამოვ- 

ნებით შეიძლებოდა დროს გატარება. თქვენ ხომ შემიბრალებთ, ბა–- 

„ტონებო, ასე არ არის? ბოშა ქალებმა მომპარეს; თხუთმეტ წელი- 

წადღს მიმალავდნენ. მე მკვდარი ,მეგონა. აბა წარმოიდგინეთ, ჩემო 

კეთილო მეგობრებო, მე ვფიქრობდი მკვდარი იყო. თხუთმეტი წე- 

ლი გავატარე აქ, ამ სარდაფში; ზამთრობით ცეცხლი არ მქონდა. 

ძალიან. ძნელი იყო. საცოდავი, ძვირფასი პაწია მაშია. მე იმდენს 

ვკვნესოდი და ვგოდებდი, რომ მოწყალე ღმერთმა შეისმინა. წუ- 
ხელ დამიბრუნა ჩემი ქალიშვილი. ეს სასწაულია ღვთისა! ის არ 
მომკვდარა თქვენ მას არ წამართმევთ, დარწმუნებული ვარ. 

მე რომ ვიყო, კიდევ ჰო, არაფერს ვიტყოდი, მაგრამ ის ხომ ჯერ 
ისევ ბავშვია, თექვსმეტი წლისა.. გაუშვით, მიეცით დრო და ჟამი, 
უყუროს მზეს, დატკბეს მისი ცქერით! რა დაგიშავათ? სულ არა- 

ფერი. ან მე რა დაგიშავეთ? თქვენ რომ იცოდეთ, მის მეტი არავინა 

მყავს ამქვეყნად მოხუც ქალს. წმინდა ღვთისმშობელმა გამომიგ- 

ზავნა თავისი კურთხევა! და მერე ყველა რაოდენ კეთილი ბრძან- 
დებით! თქვენ ხომ არ იცოდით, რომ” ის ჩემი ქალიშვილია, ახლა კი 

იცით. ოჰ!) როგორ მიყვარს მე იგი! ბატონო დიდო უფროსო, ის მირ- 

ჩეგნია მუცელი გამოვიფატრთ, ვიდრე მის თითზე უბრალო ნაფხავ- 
ნი დავინახო! თქვენ ასეთი კეთილი სახე გაქვთ, ბატონო უფროსო! 

ახლა ხომ ყველაფერი ცხადია, რაც მე გიამბეთ, საქმე განგიმარტეთ, 

განა მართალი არ არის? ოჰ, თქვენც ხომ გყოლიათ დედა, უფალო 
ჩემო! თქვენ კაპიტანი ბრძანდებით, დამითმეთ ჩემი ბავშვი! მიყუ- 

რეთ, მუხლმოდრეკილი გევედრებით ისე, როგორც იესო ქრისტეს 
ევედრებიან! მე სხვას არავის არაფერს ვთხოვ. მე რეიმსელი ვარ, 

მოწყალეო ხელმწიფენო. იქ ერთი პატარა მინდორი მაქვს, რომელიც 

ჩემმა ბიძამ მაიე პრადონმა მიანდერძა. მათხოვარი არა ვარ. არაფერი 

მსურს, მხოლოდ ჩემი შვილი მინდა! ოჰ! მე მინდა დღავიფარო ჩემი 

· 545 
35. ვ. ჰიუგო



ბავშვი. კეთილმა უფალმა ტყუილუბრალოდ როდი დამიბრუნა იგი! 
მეფეო! თქვენ ამბობთ –– მეფეო! ნუთუ მეფეს ასე ძალიან ესიამოვ- 
ნება, რომ ჩემი პატარა ქალიშვილი მომიკლათ! მერე, მეფე ხომ კე- 

თილია! ის ჩემი ქალიშვილია, ჩემი, ჩემი და არა შეფისა! და არა 

„ თქვენი! მე მინდა წავიდე აქედან, ჩვენ გვინდა გავშორდეთ აქაუ- 
რობას!) ბოლოს, აგერ მიღის ორი ქალი, ერთი დედაა, მეორე ქა- 

ლიშვილი, გაუშვი იარონ! გაგვიშვით ჩვენც წავიდეთ! ჩეენ რეიმ- 

სელები' ვართ, ოჰ, თქვენ ძალიან კეთილი ბრძანდებით, ბატონო 
ათისთავებო, ყველანი მიყვარხართ... თქვენ არ წამართმევთ ჩემს 

ძვირფას პაწიას, ეს შეუძლებელია! განა ეს შეუძლებელი არ არის? 

ჩემი შვილი! ჩემი ბაია! 

ჩვენ არ ძალგვიძს აღვწეროთ მისი მოძრაობანი, მისი ხმის კი- 

ლო, მისი ცრემლები, ლაპარაკის დროს რომ ახრჩობდა, მისი ხე- 

ლები, რომელთაც ხან ვედრებით აღაპყრობდა, მკერდზე იჭდობ- 

ღა, ხან იმტვრევდა, მისი გულგამგმირავი ღიმილი, მუდარით სავ– 
სე თვალები, კვნესა, ოხვრა-გმინვა, განწირული კივილი. და გულ- 
ამოსკვნილი ქვითინი, რომელიც არეული იყო მის უწესრიგო, გი- 
ჟურ და უთავბოლო სიტყვებში. როდესაც იგი დადუმდა, ტრისტან- 
განდეგილმა წარბი შეიკრა, რათა ვეფხვისებურ თვალებზე მომდ- 
გარი ცრემლი დაემალა. მაგრამ მან სძლია ამ თავის სისუსტეს და 
უკმეხად უპასუხა: | 

–– მეფეს ასე ნეზავს! ' 

“შემდეგ ანრიე კუზენისაკენ გადაიხარა და ყურში უჩურჩულა: 
„მალე გაათავე“ შესაძლებელია საზარელმა უფროსმა იგრძნო, 

რომ ვეღარც მისი გული გაუძლებდა. 
ჯალათი და ათისთავები საკანში შევიდნენ. დედა აღარავითარ 

წინააღმდეგობას არ უწევდა, მხოლოდ ქალიშვილთან მიცოცდა და 
გონებადაკარგული თავისი სხეულით ზედ გადაეფარა. 

ბოშა გოგონამ დაინახა, რომ ჯარისკაცები მიუახლოვდნენ, სიკ- 
ვდილის შიშმა და ძრწოლამ კვლავ გამოაცთცხლა იგი. 

–- დედაჩემო! -- იყვირა: მან ენით გამოუთქმელი მწუხარების 

კილოთი, –– დედაჩემო! მოდიან! დამიფარე! 
– ჰო, ჩემო საყვარელო, მე შენ გიფარავ! უპასუხა დედამ მიმ- 

ქრალი ხმით, და, მკლავები შემოხვია, მკერდში მაგრად ჩაიკრა და 

კოცნით დაფარა, ორივენი, ქალიშვილი და მასზე გადაფოფრილი 
დედა, ასე გართხმულნი მიწაზე, მართლაც საბრალო სანახავი იჟვ-, 

ნენ. 
' ანრიე კუზენმა ყმაწვილ ქალს ლამაზ მხრებს ქვეშ სხეულზე 

ხელი მოხვია. როდესაც ქალმა ამ ხელის მიკარება იგრძნო, ოდნავ 
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შეჰკივლა: „ოიჰ“, და გული წაუვიდა. ჯალათს, რომელსაც მსხვი- 

ლი ცრემლები სდიოდა და გოგონას ზედ ეცემოდა. უნდოდა 

ხელში აეყვანა, მკლავებზე გადაეწვინა. ის შეეცადა ქალიშვილისა– 

თვის მოეცილებინა დედა, რომელსაც ორივე ხელი წელზე კვანძი- 

ვით მაგრად შემოეჭდო და ისე მაგრად შემორკალოდა თავის 

შვილს. რომ შეუძლებელი იყო მოშორება. მაშინ ანრიე კუზენმა 
ყმაწვილი ქალი საკანიდან თრევით” გაიყვანა გარეთ, ხოლო დედა 
ქალიშვილს ჩაბღაუჭებოდა. დედასაც თვალები დახუჭული ჰქონდა. 

ამ დროს მზეც ამოვიდა. მოედანზე უკვე საკმაოდ დიდძალი 

ხალხი მეყრილიყო, რომელიც შორიდან უყურებდა, როგორ მიათ- 

რევდნენ რაღაცას ქვაფენილზე სახრჩობელისაკენ. ტრისტანს სას–- 

ჯელის აღსრულების ჟამს ჩვეულებად ჰქონდა ტცნობისმოყვარენი 
ახლოს არ მიეშქვა. 

ირგვლივ ფანჯრებში არავინ ჩანდა. მხოლოდ მორს, ღვთის–- 

მშობლის ტაძრის იმ კოშკის წვერზე, რომელიც გრევის მოედანს 

გადმოჰყურებს, დილის ნათელ ცაზე შავად ისახებოდა ორი მამა- 
კაცის ფიგურა, რომლებიც, როგორც ეტყობოდა, ფორს დაჰყურებ- 

დნენ. | 

ანრიე კუზენი თავისი ტვირთით საბედისწერო კიბესთან გაჩერ- 

დღა, სულს ძლივს ითქვამდა, იმდენად აჩვილებოდა გული. ახალ- 
გაზრდა ქალის მომხიბლავ ყელს თოკი ჩამოაცვა. უბედურმა ბავ- 
შვმა იგრძნო კანაფის თოკის საზარელი შეხება. ქუთუთოები ასწია 

და დაინახა თავს მაღლა ქვის სახრჩობელის გაშლილი ხმელი მკლა- 

ვი. მაშინ კი შეკრთა, შეირხა და მაღალი, გულის გამგმირავი ხმით 
შესძახა: 

–- არა! არა! არ მინდა! 

დედას, რომელსაც თავი ქალიშვილის ტანსაცმელში ჩაემალა, 

სიტყვა არ უთქვამს; ოღონდ ჩანდა, როგორ უკანკალებდა მთელი 

სხეული 'და ისმოდა, როგორ გაშმაგებით კოცნიდა თავის შვილს. 

ქონდაქარმა წუთით ისარგებლა, რომ სწრაფად მოეხსნა სიკვდილ- 

მისჯილის სხეულს შემორკალული დედის ხელები. იგი დაჰყვა ჯა- 
ლათის ნებას იმის გამო, რომ ქანცი გაუწყდა, თუ სასო და იმედი 

წარეკვეთა. შაშინ ჯალათმა ყმაწვილი ქალი მსრებზე შეიგდო, მომ- 
ხიბლავი ქმნილება „წელში კოხტად გადაიღუნა მის ვეებერთელა 

თავს უკან. შემდეგ ფეხი შედგა კიბეზე და ასვლას აპირებდა. 
ამ დროს ქვაფენილზე ჩაცუცქულმა დედამ ფართოდ გაახილა 

თვალები. არც უკივლია, არც ხმა გაუღია, ზეზე წამოიჭრა საზარე- 

ლი სახით, წელში გასწორდა და, როგორც მხეცი ·თავის ნადავლს, 
ისე ეცა ჯალათის ხელსა და კბილებით ჩააფრინდა. ელვის სისწრა- 
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ფით მოხდა ეს. ქონდაქარმა ტკივილისაგან შეღმუვლა. მასთან მი- 
ირბინეს. ძლივს გამოგლიჯეს დედის კბილებს მისი გასისხლიანე- 
ბული ხელი. დედა ღრმა დუმილს მოეცვა. მას საკმაოდ უხეშად 
პერეს ხელი, დაინახეს, როგორ მძიმედ დაჰკრპ თავი მოხუცმა ქალ- 

მა ქვაფენილზე. წამოაყენეს მაგრამ ხელახლა დაეცა, ის უკვე 

მკვდარი იყო. 

ჯალათმა, რომელსაც ხელი არ გაუშვია ყმაწვილი ქალისათვის, 

კელავ იწყო კიბეზე ასვლა. 

II 

L3 Cნსაწასსა სსსს.ა ცI4%XC0C0 VI5 ოტ + 
(0. აო) 

როდესაც კვაზიმოდომ დაინახა, რომ სენაკი ცარიელი იყო და 

ბოშა ქალი იქ აღარ იმყოფებოდა, იგე სწორედ მაშინ მოეტაცათ, 

როდესაც მას იცავდა, ორივე ხელი თმებზე იტაცა და მოულოდნე- 

ლობისა და მწუხარებისაგან ფეხები დააბაკუნა; შემდეგ კი აქეთ- 
იქით ეცა და მთელს ეკლესიაში ძებნა დაუწყო თავის ქოშა ქალს. 

მისი უცნაური ბღავილი. კედლებს აყრუებდა; წითურ თმებს ტაძ- 
რის ფილაქანზე აბნევდა, ეს სწორედ იმ დროს ხდებოდა, როდე- 
საც მეფის მშვილდოსნები გამარჯვებული შევიდნენ 'ღვთისმშობ- 

ლის ტაძარში და ისინიც ბოშა ქალის ძებნას შეუდგნენ. კვაზიმო- 
დო, ეს საბრალო ყრუ, მათ ეხმარებოდა ისე, რომ ეჭვი არ შეჰპარ- 

ვია მათს ვერაგულ განზრახვაში. ბოშა ქალის მტრებად მას მაწანწა- 

ლები მიაჩნდა, თვითონ მან აჩვენა ტრისტან-განდეგილს ტაძრის 

ყველა კუნჭული, გაუღო საიდუმლო კარები, საკურთხევლის ორმა- 

გი ნიშები და საეკლესიო სალაროები. უბედური ქალი რომ ისევ 
იქ ყოფილიყო, “თვითონვე გასცემდა მას როდესაც ტრისტანმა 

ვერაფერი ნახა და ამაოდ მოიქანცა, ძებნაზე ხელი აიღო, მან კი 
ასე ადვილად როდი იცოდა უკანდახევა მაშინ კვაზიმოდომ სრუ- 

ლიად მარტო განაგრძო ძებნა. ოცჯერ, თუ ასჯერ შემოირბინა 

ეკლესია სიგრძე-სიგანეზე, ზევიდან ქვევით, ხან აღიოდა და ხან 
ჩადიოდა კიბეებზე, დარბოდა, ეძახდა, ყვიროდა, ყნოსავდა, ჩხრეკ- 

და, ხელებს აფათურებდა, თვალს აცეცებდა და თავს ჰყოფდა ყვე- 

«“ თეთრით მოსილი მშვენიერი ქმნილება (დანტე, სალხინებელი. XXX), იგუ- 

ლისსმება ბეატრიჩე, სიმბოლო სილამაზისა და უბიწო სიყვარულის». 
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- 

ლა ხვრელში. იმედდაკარგული და გაგიჟებული ჩირაღდნით ანათებ- 

და ყოველ თაღს, ასე გამძვინვარებით ვერ იღმუვლებდა თვით ხვა- 

ღიც კი, ძუს დამკარგავი. > “ 

ბოლოს, როდესაც.“ დარწმუნდა, დღა დარწმუნდა საბოლოოდ, 
რომ ესმერალდა იქ აღარ იყო, რომ ყველაფერი გათავდა, რომ იგი 
მოსტაცეს, კოშკის კიბეზე ნელა ავიდა, სწორედ იმ კიბეზე, რო- 
მელზეც მან ესოდენი ზეიმითა და აღტაცებით აირბინა იმ დღეს,. 
როდესაც იგი გადაარჩინა მან სწორედ იგივე ადგილები გაიარა, 

თავდახრილმა, უხმოდ, უცრემლოდ, თითქმის სუნთქვაშეკრულმა. ეკ- 

ლესია კვლავ დაცარიელდა და დუმილმა მოიცვა. მშვილდოსნებმა 

დატოვეს იგი, რათა ჯადოქარს სიტეშე დასდევნებოდნენ. კვაზიმო- 

დო, მარტოდმარტო დარჩენილი ღვთისმშობლის ამ უზარმაზარ ტა- 
ძარში, რომელიც ჯერ კიდევ ამ რამდენიმე წუთის წინ ესოდენ 
ახმაურებული იყო გარემომცველთა მიერ, იმ სენაკისაკენ გაემარ– 
თა, სადაც ბოშა ქალს რამდენიმე. კვირა ეძინა მისი მფარველობით. 

სენაკს რომ მიუახლოგდა, წარმოიდგინა, იქნებ ისევ იქ ვნახო 

ბოშა ქალიო. როდესაც იმ ტალანს შემოუარა, რომელიც გვერდითი 
ეკვდერების სახურავზე გაღიოდა, შეამჩნია ვიწრო სენაკი პატარა 

სარკმლით და პატარა კარით; იგი ტოტის ძირზე მიკრულ ჩიტის 

ბუდესავით მიმალულიყო საყრდენი თაღის ქვეშ. საბრალოს გული 

გაუჩერდა, სვეტს მიეყრდნო, რომ არ დაცემულიყო. მან წარმოიდ- 
გინა, იქნებ დაბრუნდა ესმერალდა, იქნებ რომელიმე კეთილმა სულ– 

მა უკან მოიყვანაო; ეს სენაკი მეტისმეტად მშვიდი, საიმედო, უხი- 

ფათო, მყუდრო და მშვენიერი იყო იმისათვის, რომ არ მიეტოვე- 
ბინა. ვერ გაბედა ადგილიდან დაძრულიყო, ნაბიჯი გადაედგა, ეში- 

ნოდა, ეს თავისი ილუზია არ დაემსხვრია. „დიახ, –- ეუბნებოდა 

ის თავის თავს, –– იქნებ სძინავს ან ლოცულობს. ნუ დავურღვევთ 

სიმშვიდეს“. . 

ბოლოს, მთელი ძალ-ღონე მოიკრიფა, როგორც იქნა გაბედა, 

ცერებზე შედგა; ნაბიჯი წინ წადგა, შეიხედა, შევიდა. არავინ ჩან- 

და! სენაკი ისევ და ისევ ცარიელი იყო. უბედურმა ყრუმ ირგვლივ 

ნელი ნაბიჯით შემოუარა, ლოგინი გადასწია და ქვეშ შეიხედა, 

თითქოს ესმერალდას შეეძლო ქეის ფილასა და ლეიბს შორის და- 

მალულიყო, შემდეგ თავი გააქნ-გამოაქნია და გაოგნებული ერთ 
ადგილზე გაირინდა. გაშმაგებულმა „უცბად ფეხით გაქელა თავისი 
ჩირაღდანი და, სიტყვა არ უთქვამს, ოხვრა არ ამოხდენია, ისე გა- 

ქანდა მთელი სისწრაფით, კედელს თავი მიახალა და გულშეწუხე- 
ბული ფილაქანზე დაეცა. 

როცა გონს მოვიდა, ლოგინზე დაემხო, გორაობდა და თან გაშ- 
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მაგებეით კოცნიდა ჯერ კიდევ თბილ ადგილს, სადაც ამ ცოტა ხნის 
წინ ახალგაზრდა ქალიშვილს ეძინა; რამდენიმე წუთს უძრავად ეგ- 
დო, თითქოს, ეგ არის, სული უნდა ამოხდესო, შემდეგ წამოდგა, 

ოფლში იწურებოდა, სული ეხუთებოდა. თავისი ზარის ენასავით 
აქეთ-იქით თანაბარზომიერად ქანაობდა და გონებადაკარგული 

თავს კედლებზე ახლიდა. გადაწყვეტილი ჰქონდა, სასიკვდილოდ 
გაეხეთქა თავი. ბოლოს, არაქათგამოლეული მეორედ დაეცა ძირს. 

შემდეგ მუხლებზე ხოხვით სენაკიდან გამოცოცდა და განცვიფ- 

რებული კარის პირდაპირ ჩაცუცქდა. 
ასეთ მდგომარეობაში ერთ საათზე მეტ ხანს დაჰყო უძრავად, 

თვალგაშტერებული შეჰყურებდა დაცარიელებულ სენაკს, უფრო 
დამწუხრებული და უფრო დაფიქრებული, ვიდრე დედა, გლოვაღ 
დამჯდარი დაცარიელებულ აკვანსა და თავისი ბავშვის პაწია კუ- 

ბოს შორის. ერთი სიტყვაც არ წარმოუთქვამს; ზაფხულის უხ- 

მო ელვის მსგავსად ხანგამოშვებით მძაფრი და უცრემლო ქვითინი. 
შქანჯღრევდა ხოლმე მთელ მის სხეულს. 

როგორც ჩანს, სწორედ მაშინ, როცა მწუხარე ფიქრებში გარ- 
თული კვაზიმოდო ცდილობდა მიეგნო, თუ ვინ შეიძლებოდა ყო- 
ფილიყო ბოშა ქალის მოულოდნელი მომტაცებელი, მისი გონება 

არქიდიაკონზე შეჩერდა. გაახსენდა რომ მხოლოდ მამა კლოდს 

ჰქონდა იმ კიბის გასაღები, რომელიც სენაკისაკენ მიდიოდა; მოა- 
გონდა ახალგაზრდა ქალიშვილზე ღამით თავდასხმის ცდები: პირვე- 

ლად, როცა კვაზიმოდო მას ეხმარებოდა, მეორედ, როდესაც ხელი 

შეუშალა. მოიგონა ათასობით წვრილმანი და მალე აღარც კი ეჭ- 

ვობდა, რომ სწორედ არქიდიაკონმა წაართვა ბოშა ქალი. მაგრამ 

ისეთი დიდი იყო მისი პატივისცემა ხუცესისადმი, მის გულში ისე 

ღრმად ჰქონდა ფესვები გადგმული მადლიერების გრძნობას, ერთ- 
გულებასა და სიყვარულს ამ ადამიანისადმი, რომ ამ წუთშიც კი ეს. 

გრძნობებე წინააღმდეგობას უწევდნენ ეჭვიანობისა და გულაც- 

რუების ქჭვანგებს. | · 

ის ფიქრობდა, რომ ეს საქმე არქიდიაკონმა ჩაიდინა. მაგრამ 

სისხლიანი და სამკვდრო-სასიცოცხლო რისხვა რომლითაც თგი 

განიმსჭვალებოდა ყოველი სხვა აღამიანის მიმართ, ამჟამად, როდე– 

საც საქმე ეხებოდა კლოდ ფროლოს, საბრალო ყრუს კიდევ უფრო 

მწვავე ტკივილითა და ღრმა მწუხარებით შეეცვალა. 
იმ წუთს, როდესაც მისი ფიქრი ხუცესზე შეჩერდა. განთიადის 

სხივებმა გააშუქა საბრჯენი თაღები, კვაზიმოდომ უცბად “შენიშნა, 
რომ ღვთისმშობლის ტაძრის ზემო სართულზე, გარეთა მოაჯირის 
მოსახვევთან ვიღაც მოდიოდა. მოაჯირი აბსიდს გარს ქამარივით 
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ჰქონდა შემოვლებული. ის ვიღაც მისკენ მოემართებოდა. იცნო, 
არქიდიაკონი იყო. 

კლოდი მძიმედ და ნელა მოაბიჯებდა, წინ არ იყურებოდა; მას 

ჩრდილოეთ კოშკისაკენ აეღო გეზი, მაგრამ სახე სენის მარჯვენა 

ნაპირისაკენ ჰქონდა მიბრუნებული. თავი მაღლა ეჭირა თითქოს 

ცდილობდა რაღაც დაენახა სახურავს ზემოთ. ასეთი ალმაცერი გა- 

მოხედვა ხშირად ბუსა აქვს; ბუ ერთი მიმართულებით მიფრინავს, 

ხოლო სხვა მხარეს იყურება. ხუცესმა კვაზიმოდოს სწორედ თავს 
მაღლა გადაუარა, მაგრამ იგი არ შეუმჩნევია. 

ამ მოულოდნელმა გამოჩენამ ყრუ ერთ ადგილზე გააქვავა. მან 

თვალი გააყოლა მიმავალს, ვიდრე იგი ჩრდილოეთ კოშკის კიბის 
კარს არ მიეფარა. მკითხველმა იცის, რომ სწორედ ამ კოშკიდან მო- 

ჩანს ქალაქის თვითმმართველობა. კვაზიმოდო ადგა დღა არქიდია- 
კონის კვალს გაჰყვა. 

კვაზიმოდო კოშკის კიბეზე ავიდა, რათა გაეგო, რატომ მიდიოდა 

ზევით ხუცესი. თუმცა კვაზიმოდომ, საბრალო ზართა მრეკველმა 

არ იცოდა, რას იზამდა, რას ეტყოდა, რა სურდა. ის გულისწყრო- 
მითა და შიშით იყო შეპყრობილი. მის გულში ერთმანეთს შეეჯახ- 

ნენ არქიდიაკონი და ბოშა ქალი. 

როდესაც კოშკის მწვერვალს მიაღწია, ვიდრე კიბის სიბნელი–- 

დან გამოვიდოდა და ფეხს ბაქანზე შედგამდა, ფრთხილად მოათვა- 
ლიერა იქაურობა, თვალით ეძებდა, სად იყო ხუცესი. ხუცესი 

ზურგშექცევით იდგა. სამრეკლოს ბაქანს გარს ერტყა ფაქიზი ხე- 

ლოვნებით შესრულებული მოაჯირი. ხუცესი, რომელსაც თვალეზოი 
დაბლა, ქალაქისათვის მიეპყრო, მკერდით დაყრდნობოდა მოაჯი- 

რის იმ ერთ-ერთ “ოთხ მხარეთაგან,ი რომელიც ღვთისმშობლის 

ხიდს გადაჰყურებს. 
კვაზიმოდო, მგლის ნაბიჯით მიეპარა უკანიდან, უნდოდა გაე– 

გო, რას უყურებდა ასე ხუცესი. : 

| მღვდლის ყურადღება იმდენად, მიეპყრო რომელიღაც ადგილს, 

რომ ვერც კი გაიგონა ახლოს მისული ყრუს ფეხის ხმა. 

დიდებულ და-მომხიბვლელ სანახაობას წარმოადგენს პარიზი,–- 

მეტადრე იმ დროის პარიზი, –– როდესაც ღვთისმშობლის ტაძრის 

კოშკის მწვერვალიდან დახედავთ ზაფხულის განთიადის მოციმციმე 

სხივებით გაცისკროვნებულს. ივლისის თვე იდგა. ცა სრულიად მოწ- 
მენდილი იყო. გვიანობამდე შერჩენილი რამდენიმე ვარსკვლავი 
აქა-იქ უკვე ქრებოდა. მხოლოდ ერთი ვარსკვლავიღა ბრწყინავდა 

მეტისმეტად აღმოსავლეთით, სადაც ცა ყველაზე უფრო განათებული 

იყო. მზე ამოსვლას აპირებდა პარიზი იღვიძებდა ამ უაღრესად 
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თეთრსა და კამკამა შუქზე მკაფიოდ ისახებოდა ათასობით სახლების · 
აღმოსავლეთის მხრის კედლები. სამრეკლოების გიგანტური ჩრდი- 

ლი სახურავიდან სახურავზე, დიდი ქალაქის ერთი კუთხიდან მეორე 

კუთხემდე იმლებოდა. ზოგიერთ უბანში უკვე ლაპარაკი და ხმაური 

ისმოდა, აქ ზარების რეკვა, იქ ჩაქუჩის ცემა, ქვემოთ კი მიმავალი 

ფორნის გრუხუნი. აქა-იქ სახურავების ზედაპირზე, როგორც უზარ- 

მაზარი ცეცხლოვანი მთის ნაპრალიდან ამოხეთქილი, უკვე ჩნდებო- 

და კვამლის სვეტები.. ვერცხლისფრად ციმციმებდა მოლივლივე მდი–- 

ნარე, რომლის ტალღები ამდენი ხიდის კამარებს ქვეშ ბურჯებსა და 

ამდენ კუნძულთა კონცხებს ეხეთქებოდა. ქალაქის ირგვლივ, ქვის 

გალავანს გადაღმა, თვალთახედვა იკარგებოდა ნისლის ·ქულების 
ვეებერთელა რკალში, რომლის იქით ბუნდად გაარჩევდით ვაკე-მინ– 

დორთა განუსაზღვრელ ხაზს და ბორცვების მოხდენილ აზიდულო- 

ბას. ყოველნაირი ხმები გუგუნით ირხეოდა და იფანტებოდა ამ ნა- 
ხევრად გაღვიძებული ქალაქის თავზე. აღმოსავლეთით დილის ნიავი 

ცაზე მიერეკებოდა ბორცვებზე გაწოლილი ფაფარაშლილი სქელი 

ღრუბლებიდან მოწყვეტილ ბამბასავით თეთრ ქულებს. · 

ტაძრის კარიბჭესთან რამდენიმე ჭორიკანა დედაკაცი, რომლებსაც 

რძის ჭურვლები ეჭირათ ხელში. ერთმანეთს გაკვირვებით უჩვენე- 

ბდნენ ღვთისმშობლის ტაძრის არაჩვეულებრივად მინგრეულ-მონ- 

გრეულ მთავარ შესასვლელ კარებს და სილაქვის ნაპრალებში 

გაყინულ ტყვიის ორ ნაკადულს. სულ ეს იყო, რაც კი ღამის არე- 

ულობიდან დარჩენილიყო. კვაზიმოდოს მიერ ორ კოშკს შორის 
დანთებული კოცონი ჩამქრალიყო. ტრისტანმა უკვე გაწმინდა მოე- 

დანი და დახოცილთა გვამები სენაში გადააყრევინა. ისეთი მეფე– 

ები, როგორიც არის ლუი XL, იმაზე ზრუნავენ, რომ ხოცვა-ჟლე– 

ტის შემდეგ სწრაფად გარეცხონ ქვაფენილი. 

კოშკის მოაჯირის გარე მხრიდან სწორედ იმ აღგილს ქვეშ, 
სადაც შეჩერდა ხუცესი ერთ-ერთი. უცნაურად გათლილი ქვის 

წყალჩასადენი ღარღანა იყო; ამ ქვის ღარღანებით აბურძგნილია 

გოტიკური შენობები. აი ამ ღარღანის ერთ-ერთ ბზარში მათიოლას 

ორ მშვენიერ ყვავილს ნიავი არხევდა და ისინიც, თითქოს ცოცხ- 

ლები არიანო, ერთმანეთს გიჟმაჟურად უქნევდნენ თავს. კოშკს 

ზევით, მაღლა), შორს, ცის სიღრმეში ფრინველების ჭიკჭიკი ისმოდა, 

მაგრამ ხუცესს ყოველივე ეს არ ესმოდა, იგი არაფერს არ უყუ- 

რებდა. ის იმ ადამიანთა მოდგმას ეკუთვნოდა, რომლებისათვისაც 

არ არსებობს არც დილა, არც ფრინველები, არც ყვავილები. ამ 

უსაზღვრო ჰორიზონტზე, რომელიც თვალს ამდენ მრავალფეროვან 
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სანახაობას გადაუმლიდა, მისი მზერა მიპყრობილი იყო მხოლოდ 
ერთადერთი წერტილისაკენ. 

კვაზიმოდოს სურვილი სწვავდა, ეკითხა მისთვის; 2 რა > უყო ბო- 
შა ქალს! მაგრამ' არქიდიაკონი, როგორც ჩანდა, იმ წუთს ამქვეყნად 
აღარ იყო. ეტყობოდა იგი ცხოვრების იმ ერთ-ერთ მძაფრ წუთებს 

განიცდიდა, როდესაც ადამიანი ფერხთ ქვეშ მიწის გარღვევასაც კი” 
ვერა გრძნობს. ის თვალმოუშორებლივ მიშტერებოდა ერთ გარკ- 

ვეულ ადგილს, იდგა უძრავად და მდუმარედ! ამ მდუმარებასა და 

უძრაობაში იყო რაღაც საშინელი, იმდენად საშინელი, რომ თვით 
ველურ ზართა მრეკველსაც კი ჟრუანტელმა დაუარა და ვერ გაბედა 
ეს მდუმარება დაერღვია. მაგრამ მას სხვა ხერხიც გააჩნდა იმისა- 
თვის, რომ არქიდიაკონს შეჰკითხებოდა; თვალი მისი თვალთა სხივის 
მიმართულებას გააყოლა და, ამრიგად, უბედური ყრუს მზერა გრევის 
მოედანზე შეჩერდა. 

მანაც დაინახა ის, რასაც მღვღელი უცქერდა. მუდმივ სახრჩო- 

ბელასთან დადგმული იყო კიბე. მოედანზე მოჩანდა ხალხის გროვა 

და მრავალი ჯარისკაცი. ვიღაც მამაკაცი ქვაფენილზე მიათრევდა 

თეთრ რაღაცას, რომელსაც შავი რამ ჩასჭიდებოდა. ეს კაცი სახრ- 

ჩობელის ძირას შეჩერდა. 

ამ დროს იქ რაღაც მოხდა, რაც კვაზიმოდომ კარგად ვერ დაი- 

ნახა, იმიტომ კი არა, რომ მისმა ერთადერთმა თვალმა დაკარგა გამ- 
ჭრიახობა, არამედ იმიტომ, რომ ჯარისკაცთა გროვა უშლიდა დაე- 

ნახა და გაერჩია ყოველივე ის, რაც იქ ხდებოდა. თუმცა ამ წუთს 
მზეც ამოვიდა, და ჰორიზონტიდან თვალისმომჭრელი სინათლის 

ისეთი ნაკადი გადმოიღვარა ტალღებად, რომ პარიზის ყველა მაღა– 
ლი წვერო, გუმბათებისა და კოშკების წვეტები, საკვამურები, წვე- 

ტურები ერთბაშად აელვარდნენ, თითქოს ცეცხლი წაეკიდაო. 

ამასობაში იმ კაცმა კიბეზე იწყო ასვლა. მაშინ კი კვახიმოღომ 
ნათლად გაარჩია იგი. მას მოჰყავდა მხარზე გადაწვენილი ქალი, 

თეთრით შემოსილი ·ახალგაზრდა ქალიშვილი. ქალიშვილს ყელზე 

მარყუჟი ჰქონდა ჩამოცმული. კვაზიმოდომ იცხო იგი. 

ის იყო! 

იმ კაცმა კიბის თავს მიაღწია. იქ მან მარყუჟი შეუსწორა. აქ 

ხუცესი, იმისათვის რომ კარგად ღაენახა, მუხლებით მოაჯირზე 

შედგა. 
უცბაღ იმ კაცმა სწრაფად ჰკრა ქუსლი კიბეს, და კვაზიმოდომ, 

რომელსაც უკვე რამდენიმე წამს სუნთქვა შეჰკვროდა, დაინახა, თუ 
როგორ გაქანდა ქვაფენილიდან ორი საჟენის სიმაღლეზე, თოკის 

ბოლოზე ჩამოკიდებული უბეღური ბავშვის სხეული, კაცთან ერ- 
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თად. რომელიც მას ფეხებით მხრებზე მოახტა. თოკი რამდენჯერმე 
დაილგრიხა, კვახიძოდომ დაინახა, როგორ დაუარა საშინელმა კრუნ- 

ჩხვამ ბოშა ქალის მთელ სხეულს. ხუცესიც, თავის მხრივ, კისერ- 

წაწეული და თვალებგადმოკარკლული ამ გულშემზარავ ჯგუფს, 
კაცსა და ახალგაზრდა ქალს, ობობასა და ბუზს მიამტერდა. 

ამ შემაძრწუნებელ წუთს ჯოჯოხეთურმა ხარხარმა, რომელშიც 
ადამიანური არა იყო რა, დაღრიჯა ხუცესის მკვდრისებური სახე. 

კვაზიმოდოს ეს ხარხარი არ გაუგონია, მაგრამ დაინახა. ..– 

ზართა მრეკველმა რამდენიმე ნაბიჯით დაიხია არქიდიაკონის 

ზურგს უკან, უცბად გააფთრებული ეძგერა მას, თავისი ორი მძლავ- 

რი ხელი ზურგში ჰკრა და გადაჩეხა უფსკრულში, რომლის პირა- 

საც გადახრილი იყო მამა კლოდი. 

ხუცესმა იყვირა: –– წყევლა და კრულვა! –– და ძირს ჩავარდა. 

წყალჩასადენმა ღარღანამ, რომლის ზემოთაც ის იმყოფებოდა, 
მისი ვარდნა შეაჩერა. მღვდელი ორივე, ხელით ქეის ლღარღანას 
თავგანწირვით ჩაებღაუჭა და სწორედ იმ წუთს, როდესაც პირი 
დააღო იმისათვის,: რომ ხელმეორედ ეყვირა, მოაჯირის ნაპირზე, 

თავს მაღლა კვაზიმოდოს მრისხანე და შურისძიებით აღსავსე. სახე 

დაინახა. | 
მაშინ კი დადუმდა. ' 

ქვევით უფსკრულს პირი დაეღო. ქვაფენილამდღე ორას ფუტზე 
მეტი მანძილი კიდევ დარჩენილიყო. 

ამ საშინელ მდგომარეობაში არქიდიაკონს ერთი სიტყვაც არ 

წამოსცდენია, ერთი კვნესაც არ ამოხდენია. ის მხოლოდ ებღაუჭე- 

ბოდა და ეხვეოდა ღარს და გაუგონარ ძალ-ღონეს ხმარობდა იმი– 

სათვის, რომ როგორმე მაღლა აცოცებულიყო. მაგრამ მისი ხე- 

ლები გრანიტს არ ეკიდებოდა, უსხლტებოდა, ფეხებით ამაოდ 

ფხოჭნიდა გაშავებულ კედელს, ამაოდ ეძებდა დასაყრდენს. ვინც 
ღვთისმშობლის ტაძრის კოშკზე ასულა, მან იცის, რომ უშუალოდ 

მოაჯირს ქვეშ ქვის გაპობურცული შვერილია აი სწორედ ამ 
გამოწეულ კუთხეზე ფართხალობდა ღა არაქათი ეცლებოდა 

უბედურ არქიდიაკონს. მის ქვეშ იყო არა შვეული, არამედ 

დახრილი სრიალა კედელი. 

იმისათვის, რომ კვაზიმოდოს იგი უფსკრულიდან ამოეყვანა, 

მხოლოდ ხელის გაწოდღება დასჭირდებოდა, მაგრამ ზედაც არ 
უყურებდა. იგი გრევის მოედანს, სახრჩობელასა და ბოშა ქალს 

გასცქეროდა. 

ყრუ იდაყვით დაეყრდნო მოაჯირს სწორედ იმ. ადგილას, 

სადაც ამ ერთი წუთის წინ არქიდიაკონი იდგა, და თვალს არ აშო- 
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რებდა იმ ერთადერთ საგანს. რომელიც ამჟამად მისთვის ამ ქვე- 
ყანაზე არსებობდა. მეხდაცემულივით უძრავად და მდუმარედ 

იდგა და ცრემლთ. შეუწყვეტელი ნაკადული უხმოდ სდიოდა 
ერთადერთი თვალიდან, რომელსაც მანამდე მხოლოდ ერთადერთი 

ცრემლი გადმოვარდნოდა. 

ამ დროს არქიდიაკონს სული ეხუთებოდა, მელოტი შუბლი- 
დან სიმწრის ოფლი ჩამოსდიოდა. ფრჩხილებიდან ქვახე სისხლი 

წვეთავდა. კედელზე ხახუნისაგან მუხლები გადაუტყავდა. 
ხუცესს ესმოდა, თუ როგორ სკდებოდა და ირღვეოდა ყოველ 

მის განძრევაზე ღარღანაზხე წამოდებული ანაფორა. მისდა საუბე- 

დუროდ, ეს ღარი თავდებოდა ტყვიის მილით, რომელიც მისი სხე- 

ულის სიმძიმისაგან იღუნებოდა. არქიდიაკონი გრძნობდა, რომ ეს 

, მილი ნელ-ნელა იზნიქებოდა..ის უბედური ფიქრობდა, როგორც 

კი დაღლილობისაგან ღონეგამოცლილი მისი ხელები მოეშვებოდა, 

როდესაც ანაფორა დაეხეოდა და ტყეიის მილიც დაიღუნებოდა, 

აუცილებლად მოსწყდებოდა და ჩავარდებოდა, ამიტომაც შიშის 

ჟრუანტელი უვლიდა გულ-მუცელში. ხანდახან თავგზააბნეული 

მზერას მიაპყრობდა ვიწრო ბაქანისმაგვარ ალაგს, რომელიც ათიოდე 

ტერფით დაბლა შეექმნა რომელიღაც არქიტექტურულ მორთულო- 

ბას, და თავისი განწირული სულის სიღრმეში ზეცას ევედრებოდა 
მისი სიცოცხლე ამ ორი კვადრატული ტერფისოდენა ადგილზე 

გაეთავებინა, თუნდაც რომ ას წელიწადს დაეყო მასზე. ერთხელ 

ჩახედა 'დაბლა უფსკრულში დანთქმულ მოედანს; როდესაც თავი 

მაღლა ასწია, თვალები დაეხუჭა და თმები ყალყზე დაუდგა. 
საშინელი იყო ამ ორი ადამიანის დუმილი. იმ დროს, როდესაც 

არქიდიაკონი რამდენიმე ნაბიჯზე ასე ულმობლად ღაფავდა სულს, 

კვაზიმოდო ცრემლად იღვრებოდა და გრევის მოედან გაჰყუ- 

რებდა. 

არქიდიაკონი ხედავდა რომ ყრველი შეტოკებ მხოლოდ 

არყევდა უკანასკნელ სუსტ დასაყრდენს, ამიტომ გადაწყვიტა, აღარ 

განძრეულიყო. ასე ეკიდა იქ. ღარს ჩახვეოდა. სულს ძლივს ითქვამ- 
და, აღარ იძვროდა, არ მოძრაობდა, გარდა იმისა, რომ უნებურად 

ეკრუნჩხებოდა მუცლის კუნთები, რასაც ადამიანი სიზმარში 

განიცდის ხოლმე, როდესაც ჰგონია, რომ ძირს ვარდება თვალები 

ავადმყოფივით გამტერებოდა და გაკვირვების გამო გაფართოებო- 

და. თანდათანობით ნიადაგი ეკარგებოდა, თითები ღარზე უცუ- 

რავდა, გრძნობდა, რომ მკლავები თანდათან უსუსტღებოდა და 

სხეული სულ უფრო და უფრო უმძიმდებოდა.. ტყვიის ' მილის 
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ღუნ,ა რომელსაც იგი ეჭირა, ქვევით და ქვევით. იხრებოდა 

უფსკრულისაკენ. · 
ძირს ჩაიხედა და საშენელი სანახობა წარმოუდგა თვალწინ: 

სენ-ჟან-ლე-რონის სახურავი, პაწია, ორად გაღუნულ რუკას 

ჰგავდა. ხანდახან კოშკის უგრძნობელ · ქანდაკებებს შეხედავდა, 

რომლებიც უფსკრულის თავს მისებრ დაკიდებულიყვნენ, მაგრამ, 

რომლებიც პრც შიშსა გრძნობდნენ და არც სიბრალულს მისდამი. 
ირგვლივ ყოველივე ქვისაგან იყო ნაგები: მის თვალწინ პირდაღებუ- 

ლი ურჩხულები, მის ქვემოთ სულ დაბლა, მოედნის სიღრმეში, ქვა- 

ფენილი; მის თავს ზემოთ კი -- ატირებული კვაზიმოდო. 

ტაძრის კარიბჭის წინ მოედანზე შეგროვილიყო ცნობისმოყვა- 

რეთა რამდენიმე ჯგუფი, რომლებიც გულდამშვიდებით მსჯელობ- 

დნენ და ცდილობდნენ გამოეცნოთ, თუ ვინ უნდა ყოფილიყო ეს 

გიჟი, რომელიც ასეე უცნაურად ირთობდა თავს. ხუცესს ესმოდა 
მათი ლაპარაკი რადგან მათი ხმა „იქამდე ნათლად და მკაფიოდ 
აღწევდა: –– „მაგრამ ის ხომ კისერს მოიტესს!“ 

კვაზიმოდო ტიროდა. 

ბოლოს. ცოფმორეულმა და შიშით შეპყრობილმა არქიდიაკონმა 
შეიგნო, რომ ყოველივე ამაო იყო. თუმცა მან მაინც მოიკრიფა 

მთელი ძალ-ღონე, რაც კი შერჩენოდა, რათა უკანასკნელად. კიდევ 
ეცადა. ღარღანაზე გაიჭიმა, მუხლები კედელს ჰკრა, ორივე ხელით 

ქვების ნაპრალებს მოეჭიდა და დაახლოებით ერთი ფუტით მოა– 

ხერხა აფოფხება; მაგრამ ამ მკვეთრმა მოძრაობამ ტყვიის მილის 
ღუნი, ნისკარტი, რომელსაც ის ეყრდნობოდა, უცბად დახარა; მყის- 

ვე ანაფორაც გაიფატრა: მაშინ კი იგრძნო არქიდიაკონმა, რომ ყო- 

ველგვარი დასაყრდენი მოესპო, რომ მხოლოდ მისი დაბუჟებული და 

ღონეგამოცლილი ხწელებიღა ებღაუჭებოდნენ რაღაცას, “ უბედურ- 
მა თვალები დახუჭა და ღარს ხელი უშვა. ჩავარდა. 

კვაზიმოდო უყურებდა როგორ ვარდებოდა იგი. 

ასეთი სიმაღლიდან შვეულად ჩავარდნა იშვიათია, · სივრცეში 

გადავარდნილი არქიდიაკონი ჯერ თავითა და გამლილი ხელებით 

ჩაეშვა ქვევით, შემდეგ ჰაერში რამდენჯერმე გადატრიალდა; 

ქარმა იგი ერთ-ერთი სახლის სახურავისაკენ გააქანა და უბედური 

ზედ დაენარცხა. მაგრამ როდესაც ამ სახურავს მიაღწია, "ჯერ 

კიდევ მკვდარი არ იყო. ზართა მრეკველმა დაინახა, როგორ. ცდი- 

ლობდა იგი თავბანდს ფრჩხილებით ' ჩაბღაუჭებოდა, თავი შეეკა- 

ვებინა; მაგრამ სახურავის სიბრტყე მეტისმეტად დაქანებული იყო 

და ძალა აღარ ეყო. ბურულზე მოსხლეტილი კრამიტივით სწრა- 
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ფად ჩამოსრიალდა და ქვაფენილზე ზღართანი მოადინა. აქ იგი 
აღარც განძრეულა. 

მაშინ კვაზიმოდომ თვალი მიაპყრო ბოშა ქალს, რომლი” სახ- 

რჩობელაზე ჩამოკიდებული სულთმობრძავი სხეული თეთრ სამო- 

სელს ქვეშ უკანასკნელად ჯერ კიდევ თრთოდა და იკრუნჩხებოდა, 
შემდეგ დაბლა დახედა არქიდიაკონს რომელიც კოშკის ძირას 

გაშხლართულიყო ღა ადამიანის სახე დაჰკარგოდა. გულის სიღრ- 
მიდან ამოხეთქილი ქვითინით წარმოთქვა: 

–- ოჰ, გათავდა, გაქრა ის, რაც მიყვარდა! 

III 

ფებუსის ქორწინება 

იმავე დღეს, საღამო ჟამს, როდესაც ეპისკოპოსის სასამართლო 
ბოქაულებმა ტაძრის კარიბქიდან არქიდიაკონის დაფლეთილი გვამი 

აიღეს, კვაზიმოდო ღეთისმშობლის ტაძრიდან გაქრა. 

ამ შემთხვევის გამო მრავალი მითქმა-მოთქმა დაღიოდა. არავის 

ეჭვი არ ეპარებოდა, რომ დადგა დღე, როდესაც ხელშეკრულების 

თანახმად კვაზიმოდოს, იგივე ეშმაკს, უნდა წაეყვანა კლორდ ფრო- 

ლო, ესე იგი ჯადოქარი, ფიქრობდნენ, რომ კვაზიმოდოგ2 ხუცესის 

სულის წასაყვანად მისი სხეული დაამსხვრია ისე, როგორც მაი- 

მუნი სტეხს კაკლის ნაჭუჭს, რათა ნიგოზი შეჭამოს. 7 

აი რატომ არ დაკრძალეს არქიდიაკონი წმინდა მიწაში. 

ლუი XI მოკედა ერთი წლის შემდეგ, 1483 წლის მარიამობის 
თვეს. 

რაც. შეეხება პიერ გრენგუარს, მან მოახერხა თხის -გადარჩენა· 

და წარმატებას მიაღწია ტრაგეღიის დარგმი როგორც ჩანს, მას 
შემდეგ, რაც გემო გაუღო ასტროლოგიას ფილოსოფიას, არქი- 

ტექტურას, ჰერმეტიკას. ყოველგვარ გიჟურ გატაცებას, ისევ ტრა 
გედიას, ყველაზე გიჟურ გატაცებს დაუბრუნდა. ამას ის თავის 

„ტრაგიკულ დასასრულს“ უწოდებდა. აი,რა შეიძლება ამოვი- 

კითხოთ მისი როგორც დრამატურგის გამარჯვებათა თაობაზე 
1483 წლის ჩვეულებრივ ანგარიშებში: . | 

„ჟეან მარშანსა და პიერ გრენგუარს, ხუროსა და მთხზველს, 

რომელთაც დადგეს და შეთხზეს · მისტერია პარიხის შატლეში, 

ბატონ ლეგატის მობრძანების დღეს, დაწესებული იმ მოქმედ 

პირთათვის, რომელნიც ჩაცმული და მორთულ-მოკაზმული იყვნენ 
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ისე. როგორც ეს საჭირო იყო ზემოხსენებული მისტერიისათვის, 

ასევე ბოგირბანის ასაგებად, რაც აუცილებელი იყო მისთვის; ყოვე 
ლივე ამაში –– ასი ლივრი“, 

ფებუს დე შმშატოპერმაც ტრაგიკულად დაამთავრა -–- მან ცოლი 

შეირთო. 

IV 

კვაჯიმოდოს ქორწინება 

ჩვენ ეს-ეს არის ვთქვით, რომ კვაზიმოდო გაქრა ღგთისმშობ- 

ლის ტაძრიღან ბოშა ქალისა და არქიდიაკონის სიკვდილის დღეს. 
მართლაც, იგი აღარავის უნახავს; აღარავინ იცოდა, რა დაემართა 

მას. 

ღამით, ესმერალდას დასჯის შემღეგ. ჯალათის თანაშემწეებმა 
მისი გვამი სახრჩობელიდან ჩამოხსნეს და, ჩვეულების თანახმად, 

მონფოკონის აკლდამაში წაიღეს. 

მონფოკონი, როგორც სოვალი ამბობს, „იყო სამეფოს ყველაზე 

ძველი და ყველაზე დიდებული სახრჩობელა“ ტამპლისა და სენ- 

მარტენის გარეუბანთა შორის, პარიზის გალავნიდან დაახლოებით 

ასსამოც საჟენზე, კურტილიდან ბოძალდის რამდენიმე სასროლ 

მანძილზე,. ერთ დამრეც, შეუმჩნეველ, მაგრამ მაინც იმდენად 

მაღალი ბორცვის მწვერვალზე, რომ რამდენიმე ლიეზე დაენახათ 

იმ არემარეში„ აღმართული იყო უცნაური ფორმის ნაგებობა, 
რომელიც რამდენადმე კელტურ კრომლეხს. ჰგავდა და სადაც აგ- 

რეთვე ადამიანებსაც სწირავდნენ მსხვერპლად. 

წარმოიდგინეთ ცარცოვანი ბორცვის მწვერვალზე დიდი ქვითნა- 

შენი პარალელეპიპედი, სიმაღლით თხუთმეტი, სიგანით ოცდაათი 

და სიგრძით ორმოცი ტერფი, კარებით, გარეთა მოაჯირითა და 

ბაქანით. ამ ბაქანზე აღმართული იყო გაუთლელი ქვისაგან ნაგები 

თექვსმეტი უზარმაზარი სვეტი, სიმაღლით ოცდაათი ტერფი, მკვიდრ 
საფუძველზე სამი მხრივ კოლონადის სახით ირგვლივ განლაგებული 

ღა ერთმანეთთან მაგარი კოჭებით თაგშეკრული, რომლებზეც, 

გარკვეული შუალედებით ეკიდა ჯაჭვები, ხოლო ყოველ ჯაჭვზე 
ჩამოკიდებული იყო ჩონჩხები; ირგვლივ იმ არემარეში ვაკეზე –– 
ქვის ჯვარცმა დღა ორი მეორე რიგის სახრჩობელა რომლებიც 

თითქოს ცენტრალური სახრჩობელას ორ განშტოებას წარმოადგენ- 

და. ყოველივე ამის ზემოთ ცაში, მუდამ ტრიალებდა ყვავ-ყორანთა 

გუნდი.:· აი, როგორის მონფოკონი, 
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მეთხუთმეტე საუკუნის დამლევს უშველებელი სახრჩობელა, 

რომელიც 1326 წლით თარიღდება, უკვე მეტისმეტად დაძველებუ- 
ლიყო. კოჭები ჭიებს გამოეხრათ, ჯაჭვებს ჟანგიი მოჰკიდებოდა, 
ბოძები ობისაგან გამწვანებულიყო. გათლილი ქვებით ნაგები ნაფე- 

ნი ნაწიბურებთან გაწეულ-გამოწეულივო და დახეთქილიყო; ბაქა- 

ნი, რომელსაც კაცის ფეხი აღარ შეხებია, ბალახით დაფარულიყო. 
ეს ნაგებობა ცაზე შემზარავ სილუეტად აღმართულიყო, ნამეტნა- 

ვად ღამღამობით, როდესაც მთვარის მკრთალი შუქი ციმციმებდა 
თეთრ თავის ქალებზე, ანდა როდესაც ჩრდილოეთის ქარი უბერავდა 

ღა აქეთ-იქით არხევდა ღამის წყვდიადში ჯაქვებსა და ჩონჩხებს. 
მარტო ეს სანრჩობელაც კმაროდა, რომ მთელი იმ არემარისათვის 

პირქუში ელფერი მიეცა. | 
ქვის ეს მკვიდრი წყობა, რომელიც ამ საზიზღარი ნაგებობის 

საფუძველს წარმოადგენდა, შიგნით ღრუ. იყო. იქ გაუკეთებიათ 

ძველი, დაზიანებული რკინის ცხაურით დაკეტილი ფართო აკლდა- 

მა, სადაც ჰყრიდნენ არა მარტო მონფოკონი”“ ჯაჭვებიდან ჩამო- 

ვარდნილ ადამიანთა სხეულების ნაშთებს, არამედ ყველა იმ უბე- 

დურთა გვამებს, რომლებიც ჩამოეხრჩოთ პარიზის სხვა მუდმივ 
მოქმედ სახრჩობელებზე. ამ ღრმა საძვალეში, სადაც მტვრად ქცე- 

ულა ამდენ ადამიანთა ნეშტი და ამდენი დანაშაულობანი, ერთად, 

გაიხრწნა' მრავალი დიდებული ამა ქვეყნისა და მრავალი უდანაშა- 

ულო, რომელწიც აქ მოსულან თანმიმდევრობით, მოუტანიათ და 

სამუდამოდ დაუტოეებიათ ძვალნი თვისნი, დაწყებული ანგერან 

დე მარინით, ვინც განაახლა მონფოკონი, და ვინც ალალმართალი 

იყო, გათავებული ადმირალ კოლინით , ვინც მონფოკონის წრე 

დაამთავრა, და ვინც ასევე მართალი იყო. 

რაც შეეხება კვაზიმოდოს იდუმალ გაქრობას, აი ყოველივე, 

ის, რის აღმოჩენაც ჩვენ შევძელით. 

დაახლოებით ორმა წელიწადმა თუ თვრამეტმა თვემ გაიარა 

- იმ ამბების შემდეგ, რითაც ეს ისტორია დამთავრდა. როდესაც 

მონფოკონის აკლდამაში მივიდნენ, რათა მოეძებნათ ოლივიე ლე 

დენის გვამი, რომელიც მანამდე ორი დღით ადრე ჩამოეხრჩოთ და 
რომელსაც შარლ VIII წყალობა უბოძა, დაეკრძალათ უფრო უკეთეს 

საზოგადოებაში, სენ-ლორანის სასაფლაოზე, – გულშემზარავ 

ჩონჩხთა შორის ნახეს ორი ჩონჩხი, რომელთაგან ერთი უცნაურად 
გადაჭდობოდა მეორეს. ამ ორ ჩონჩხთაგან ერთი ქალისა იყო, მას 

' ჯერ კიდევ შერჩენოდა კაბის, ოდესღაც თეთრი ქსოვილის, ნაფლე– 

თებად ქცეული ძონძები, ყელზე ეკიდა ღაფნის მარცვლებისაგან 
ასხმული გულქანდა, რომელიც მწვანე შუშის მძივებით შემკული, 
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გახსნილი და ცარიელი აბრეშუმის პაწია ავგაროზით მთავრდებო- ” 

“და. ეს საგნები იმდენად მცირე ღირებულების იყო, რომ უეჭველია, 

· თგით ჯგალათმაც კი არ მოისურვა მათი წაღება მეორე' ჩონჩხი, 

რომელსაც მჭიდროდ ჩაეკრა გულში პირველი, მამაკაცს” ჩონჩხი 

იყო. შენიშნეს, რომ მას ხერხემალი გამრუდებული ჰქონდა, თავი 

ბეჭებს შორის ღრმად ჩამძვრალიყო და ერთი ფეხი უფრო მოკლე 

იყო, ვიდრე მეორე. მაგრამ მას კისრის მალების არავითარი დაზიანე- 
ბა, არავითარი გაწყვეტა კეფასთან არ ეტყობოდა. აქედან ცხადი იყო, 

რომ იგი არ ჩამოუხრჩვიათ. მაშასადამე, ადამიანი რომელსაც ეს 

ჩონჩხი ეკუთვნოდა, თვითონ მოსულა და აქ მომკვდარა. როდესაც 

მოიწადინეს მისი მოცილება იმ ჩონჩხისაგან” რომელსაც ის გადა- 

ხვეოდა, იგი მყისვე მტვრად იქცა. · | 
,



36. 

1. 

ფშფენიშვნები 

პარიზის ღვთისმშობლის ტაძარი (Mიწი--ლიგონ ძლ ნკI15),“ 

ეს უზარმაზარი ქვის სიმფონია, რომელსაც ვიქტორ პიუგომ უძღვნა თავი- 

სი უკვდავი რომანი, ფრანგული ადრეული გოტიკის ბრწყინვალე ნიმუშია. 

ჰიუგოს რომანის მთავარი გმირი, მისი სული და გული –– ხალსი და ეს ტა“ 

ძარია, სადღაც გაშლილია მთელი მოქმედება. იგი ფრანგი ხალხის მარჯვენით 

აგებული, მასი შემოქმედებითი ნიჭის, გენიის, მისი სულიერი და მატე- 
რიალური ცხოვრების სამარაღისო ძეგლია. 

პარიზის ღეთისმმობლის ტაძარი კათედრალური ეკლესიაა და აღმარ. 

თულია კუნძელ სიტეზე, რომელსაც პარიზის შუაგულში ჰქმნის მდინარე 

სენის ორი ტოტი. ტაძრის მშენებლობას საფუძეელი ჩაეყარა 1163 წელს. 

მშენებლობა დაიწყო პატრონიკეთი, რომელიც დამთავრდა 1182 წელს, მთა- 

ვარი კორპუსი კი –– 1196 წელს. ღასავლეთის პორტალებიანი ფასაღი ძირა- 

თადად დამთაგრდა 1200 წელს, ცალკეული ნაწილების მშენებლობა კი 
მე-13 საუკუნის შუაწლებამდე გაგრძელდა. ძეგლმა შრაჟეალნაირი გადაკე< 

თება განიცადა, განახლდა მე-19 ს. შუაწლებშიც კი. ძირითადად იგი იგე- 
ბოდა ლაონის კათედრალის (12 ს) ნიმუშით, რომელსაც ადრეული გო- 

ტიკის განვითარების ისტორიაში დიღი მნიშვნელობა ჰქონდა, თუმცა 3ა- 

რიზის ღვთისმშობლის ტაძარს არა აქვს მისი სიმსუბუქე და სინარნარე, 

ვერც შემდეგი დროის (13 ს. შუაწლებში) არქიტექტორებმა შესპძლეს და– 

ეძლიათ მისი მასიეური სიმძიმე. როდესაც მის წინახედს ამთავრებდნენ. 

როგორც იქნა ჟან დე შელმა და პიერ დე მონტრეილმა შესძლეს მე-13 ს. 

მეორე ნახევარში თავიანთი დროის შესაფერისად მიეღწიათ განივი ნავის 

ფასადის გოტიკური სიმსუბუქისათვის. 

პარიზის ღეთისმშობლის ტაძარს აქეს 130 მეტრი სიგრძე, 50 მ. სოგანე 

და 34 მეტრი სიმაღლე. იგი ხუთნაეიანი კათედრალური ტაძარია; მთავარი 

ნავის კვადრატული უჯრედებით, მ:სივური სვეტებით და მძიმე კედლე- 

ბით ჯერ კიდევ რომანულ სტილზეა ჩაფიქრებული; აქეს 37 კაპელა-ეკვდე- 

რე და მდიდრულად მოჩუქურთმებული პატრონიკე. დიდებულ ფასაღს 

ამშეენებს სამი შიგნით შეღრმავებული ისრულკამარიანი მთავარკარი, ზე- 

მოთ –– ოცდარვა სამეფო წალოს –- ნიშის მოქარგული და დაკბალელი 

აშია; მის ზემოთ შუაში დატანებულია უზარმაზარი მრგვალი სარკმელი –– 

ვარდული; მარცხნივ და მარჯენიუ ორი სარკმელია; კიდეე უფრო მაღლა 

სარკმელების თავზე არის მაღალი და ნარნარი, სამყურას ფორმის ჩუქურ- 

§61 
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თნებით მორთული კამაროვანი გალერეია, რომლის წვრილ და ფაქიზ სვე- 

ტებზე დაჭმჟარებულია მქიმე ბაქანი; ბოლოს, ამ ბაქანზე აღმართელია და 

მთელ ფასადს აგვირგვინებს ორი დაუმთავრებელი, მაღალი, მასივური · 

კოშკი (68 მ). ამ ორ კოშკს შორის ღატოვებული სივრცე კიდევ უფრო“ 

დიდ ფზთაბეკდილებას აზდენს, ხოლო მათ შორის უკან შუაჯვარედზე აღ; 

მართული მოჩანს წვრილი შპილი (წვეტი). პატრონიკე და სიგრძიეი ნაეი 

ერთ მთლიანობად არის შეკრული და განივი ნავიც კი ეკლესიის შინამოში 

არის შეტანილი. ამით ტაძრის მიგნით სივრცე ერთიანი ხდება. ეკვდერები 

კედლის ბერჯ გოდლედებს (კონტრფორსებს) შორის ხუთნავიან სიგრძიგ 

ნავთან და პატრონიკესთან ერთად ერთ მთლიან მონუმენტს ჰქმნის. თაღის 

სივრცის სიმაღლე აღწევს 32,5 მ. 

გარდა ამისა, ეს დიადი ქმნილება თვალს აჯადოებს თავისი ურიცზვი 

ქანდაკებებით, ნაძერწი და ჭედური ჩუქურთმიანი დეტალებით. ყოველივე 

ერთად შეერთებული კი ჰქმნის მშვენიერ ანსამბლს. 
პარეზის ღვთისმძობლის ტაძარს -წინ უსწრებდა სენ-დენისს სააბატოს 

ბაზილიკური სქემის ეკლესია პარიზის მახლობლად (1137 –– 1150) და ლა– 

ნის ტაძარი (1160 ––- 1215). სენ-დენის სააბატოს ეკლესიაში ახალი სტი- 

ლის ყველა ძირითადი პრინციპი პირეელად გამოიყენეს, სახელდობრ ნერ- 

ვიურები როგორც კარკასული კონსტრუქციის საფუძველი. ამ ეკლესიაში 

აბატ სუგერის ხელმძღვანელობით ჯერ ფასადი გადაკეთღა, ხუროოსტა- 
ტები და ქვისმთლელები საფრანგეთის სხვაღასხვა მხრიდან ჩამოიყვანეს. 

თითქმის ამავე პერიოდში წარმოიშვა კათედრალი ნოიონში, რომლის პატ- 

რონიკე 1157 წელს დამთავრდა. 

ამრიგად, გოტიკური ხელოვნება, კერძოდ გოტიკური სტილი ხუროთ- 

მოძლვრებაში პირველად ჩაისახა საფრანგეთში მეთორმეტე საუკუნის შუა- 

წლებში, სახელდობრ, ილ-დე-ფრანსში და პარიზში, გოტიკური ხუროთ- 

მოძღვრების საწყისებს შეხვდებით მეთერთმეტე საუკუნის ნორმანდ ასა 

(ეკლესია სენტ-ეტიენი 1077 წა და ბურგუნდიაშიც. მაგრამ პირველ გო- 

ტიკურ ძეგლად მაინც შეიძლება ჩაითვალოს სენ-დენის სააბატო ეკლესია 

პარიზთან (1140/3). 

გოტიკური ხუროთმოძღვრება ნაწარმოები ხუროთმოძღერებაა და წარ- 

მოადგენს საფეხურს ბაზილიკის ტიპის განვითარებაში: შინაგანი სიგრცე 

უკვე წარმოადგენს არა სიერცის ნაწილების ჯამს (როგორც ეს რომანულ 

სტილშია), არამედ ერთაან სივრცეს. გოტიკური 'არქიტექტურა ცდილობს 

მიაღწიოს ბაზილიკის სივრცის ერთიანობას ერთი მთლიანი შენობის ორ- 

განიზმში, რამდენადაც ამის საშუალებას იძლეოდა ბაზილიკი“ ძირითადი 

ფორმა, განივი ნავი უფრო მოკლე ხდება და თითქმის სიგრძივ ნავს შეუ- 

ერთდება. მრგვალი კამარის ადგალს იჭერს ისრული კამარა. სივრცე გო- 

ტიკაში აღწევს მანამდე ჯერ არნახულ სიმაღლეს, თავისი ფორმებითა და 

კომპოზიციის რიტმით იცავს ვერტიკალიზმის პრინციპს და ჰქმნის დინამიუ- 

რი მშენებლობის ორგანიზმს, რათა ადამიანის სული ზეგრძნობად სფე- 

როებში, ზეცის თაღებამდე აამაღლოს, კედლები განიტვირთება თხელი 

ღა მსუბუქი ხდება, ფანჯრები – სულ უფრო, მაღალი და განიერი. გოტი- 

კური ტაძრები წვერწამახული შპილებით, მდიდარი პორტალებით, ცაში 

ატყორცნილი კოშკებითა და გუმბათებით აოცებს და ხიბლავს ადამიანის 

თვალს, მაგრამ ყველაზე ღიღ შთაბეჭდილებას იგი შიგნით ახდენს თავისი 

უმაღლესი თაღებით, უსხეულო, უმატერიო სიერცით, მაღალი სარკმელე«



ბიდან ჩამოშვებული სინათლის ნარნარა შქერებით, ბინდბუნდში ჩანთქმუ- 

ლი სვეტებითა და იატაკით, სადაც ხორციელი ადამიანები აჩრდილებიეით 

დამხობილან და შუქმოსილი თაღებისაკენ ლოცვას აღავლენენ, ზეცას შე- 

ღაღადებენ. 

შუა საუკუნეების ხელოენებაში წამყვნ როლს ხუროთმოძღვრება 

ასრულებდა. ყელ-ყელა გუმბათებით ზეცისაკენ აღმართელი დიღი ტა1- 
რები, ფეოდალიზმის: და სასულიერო არისტოკრატიის ტყეეობაში მყოფი 

აღამიანი, თეოლოგიის, ქრისტიანული დოგმატიზმის არტახებით შებოქი- 

ლი ადღამიანის სული, ამქვეყნიურ ბედნიერებს მოკლებული, სასოებას 

თითქოს ზეცის თაღებში ეძიებღა და ეერ ჰპოვებდა, და რაც უფრო ვერ 
ჰპოვებდა, მით უფრო ზევითა და ზევით მიისწრაფოდა; ხორციელ, ამქეეყ– 

ნიურ ცხოვრებას, სიმძიმეს, სხეულებრიობას სტოვებდა ღა ჰაეროვნებას, 

შუქნარნარა მწვერვალებს ელტვოდ.. . 

შეა საუკუნეებში ღვთის ტაძრები ერთადერთი ასპარეზი იყო, სადღაც 
მხატვრულ გენიას შეეძლო ფრთები გაეშალა. ეკლესიის სამსახურში მყო- 

ფი ზუროთმოძღგრება იმორჩილებდა მაშინ პოეზიასაც, მუსიკასა, და 

ფერწერასაც. ჰიუგოს. მარჯვე გამოთეძით, ვინც იმ დროს პოეტად იბადე- 

ბოდა, ხუროთმრძღვარა ხდებოდა. არქიტექტორი, ქვისმთლელი · ღა მო- 

ქანდაკე განსახიერებული იყო ერთ პიროგნებაში, რომელიც მშენებლობას 

იწყებდა, ხელმძღვანელობდა და პასუხისმგებელი ხელოეანი იყო. ისინი 
მთელ ქვეყანაში იყვნენ გაბნეული, თავიანთი სტილი, ახალი ხერხები, აღ- 

მოჩენები ერთი მშენებლობიდან მეორე მშენებლობაში, ერთი კუთხიდან 

მეორე კუთხეში, ერთი ქვეყნიდან მეორე ქვეყანაში გადაჰქონდათ. 
„ პარიზის ღვთისმშობლის ტაძარი ვ.:ქტორ ჰიუგოს სამართლიანად მი- 

აჩნია არა მთლად გოტიკურ ძეგლად, თუმცა იგი არც რომანული სტი- 

ლის ეკლესიაა. იგი არ არის ერთი გარკვეული ტიპისა, ის გარდამავალი 

ხანის შენობაა; დიდხანს შენდებოდა და მრავალჯერ განიცადა (ცვლილება 

გადაკეთება. თაეისი სვეტებით რომანულია, კამარები კი ისრული, ე. ი. 

გოტიკური აქეს, იგი რთული და მაინც ერთიანი ძეგლია. მიუხედავად 
იმისა, რომ საუკუნეზე მეტს შენდებოდა, ძაინც გვაჯადოებს თაეისი ა“ქი- 

ტექტურული სახის ორგანული მთლიანობით. იგი „ქვის გიგანტური წიგ- 

ნია, ენციკლოპედიაა#/. მასში ასახულია მთელი ეპოქის სულიერი ცხოვრება. 
იგი მთელი ეპოქის ყველა ძალთა შეერთების ნაყოფია, სადაც, როგორც 

ჰიუგო ამბობს, „ჟოველი ქვიდან ასეული ფორმით გამოსჭვივის ხელოვა- 

ნის გენიით წარმართული მუშის ფანტაზია“, 

ჰიუგოს მარჯეე გამოთქმით, „ეს მთავარი და წინაპარი ტაძარი პარი- 

ზის ძველ ეკლესიებს თორის ქიმერის მაგვარი რამ არის; მას თავი ერთი 

ეკლესიისს აქვს კიდურები –- მეორისა გავა ––- მესამის და მაინც 

რაღაც საერთო აქვს ყველასთან“, მაინც ერთიანია, მაინც პარმონიული და 

დიდი შთაბეჭდილების მომხდენი; -მეტადრე დასავლეთის მთავარი ფასადი 

გამოირჩევა დიადი თანაზომიერებით. 

პარიზის ღვთისმშობლის ტაძარი მნახველს აჯადოებს არა მარტო თა- 

ვისი მშვენიერებით. ანტიკური ხელოვნების ნიმუშიეით, არამედ შუა საუ- 
კუნეების ეს ბრწყინვალე ძეგლი აოცებს აგრეთვე თავისი სიდიადით, ახო- 

ვანებით, ზეცისაკენ სწრაფვით. ჰიუგო დიღ ტაძრებს დიდ მთებს ადარებს. 

„დიდი შენრბები. ისე როგორც დიდი მთები საუკუნევბის ქმნილებებია“. 

მართლაც, პარიზის ღეთისმშობლის ტაძარი საუკუნისა თუ საუკუნე ნახევ- 
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რის მანძილზე (1163-1315) შენდებოდა. ამ ხნის განმავლობაში ხელოე- 
ნება, ხუროთმოძღვრება ფორმასა ღა სტილს იცვლიდა და ეს შენობაც, 

ისე როგორც სხვა მისი მსგავსი შენობები შენების პროცესში ეპოქის შე- 

საფერის ფორმას იღებღა. ახალი ხელოენება ძველ ძეგლს ხელს ჰკიდებდა 
იმ სახით, როგორც ნახულობდა, შიგ ჩაექიდებოდა, გაუთანაგვარდებოდა, 
დაიმსგავსებდა, გაშლიდა, განავითარებდა თავისი ფანტაზიის თანახმად. 

მასზე საუკუნის ყველა სტილს თაეისი კვალი აღუბეჭდია, ჟამთაბრუნვის 
ყოველ ზვირთს ზედ თავისი ნალეჭი და ნარიყი დაუტოვებია, ყოეელ ადა- 

მიანს თავისი ქეა მიუტანია. როგორე კი საქსონელმა ხუროთმოძღვარმა 
ნავის პირველი სვეტების ამოყვანა დაამთავრა, რომანულ სვეტისთავებს 

სოული მრგვალი თაღის მაგიერ ისრული კამარა დაედგა. ამის შემდეგ 
ისრული კამარა ბატონდება, ფართოვდება, ერცელდება, მაგრამ მაინც თაე- 

შეკავებულია და ჯერ კიდეე ვერ ბედავს თავისი ისრების წეეროებით, 
მაღალი კამარებით, ტანწერწეტი გუმბათებით ცას მიაშუროს, როგორც ეს 

მოგვიანებით სხვა ტაძრებში ხდება. ის ჯერ კიდეე არ ეკუთვნის მაღალ, 

ჰაეროვან, ფერადმინიანი სარკმელებითა და ქანდაკებებით მდიდარ ეკლე- 

სიათა ოჯახს, რომლებიც ფორმით წერწეტია, წვერწამახული და პოზით 

თამამი. მრგვალი და ფართოთაღიანი, სრულრკალიანი რომანული ეკლესიე- 
ბივით იგი «რ არის მძიმე, მკაცრი უბრალოების მასიგური ტაძარი, მაგრამ 
ჯერ კიღევ არ არის არც გოტიკის უკვე დასრულებული ფორმებით აგე- 
ბული ტანწერწეტი, მსუბუქი, მრავალსახოვანი წერილმანებით უხვად 
დატვირთული, ისრების წვეტებით აქოჩრილი, შუქნარნარა გუმბათების 
მქონე ძეგლი: 

ჰიუგოს ღრმა რწმენით, „ხუროთმოძღერების დიდი ქმნილებანი იმდე- 
ნად ცალკე პიროვნებათა ნაწარმოები როდია, რამდენადაც მთელი საზო- 

გადოების“ ნამოღვაწარი. ისინი უფრო მეტად ხალხის შრომითა და ოფლით 
არის შექმნილი, ვინემ გენიოსი ადამიანის , ზემთაგონებით. ეს ·ერის მიერ 
კულტურის საგანძურში დატოვებული ანაბარია, დაგროეებული, დაზეინე– 
ბული საუკუნეობით, ნაშთი, ნალექი აღამიანთა საზოგადოების თანმიმდევ- 
რული აორთქლებისა; ერთი სიტუვით, იგი ერთგეარი ფორმაცია. ეს ძეგ- 
ლები დიაღი წიგნია კაცობრიობის საყოველთაო „ისტორიისა, ასახული სხვა– 

დასხეა ხელოვნების ამ თანმიმდევრულ შედუღება-შეერთებაში ერთი და 

იმავე ძეგლის სხვადასხეა სიმაღლეზე. ადამიანი, ხელოვანი, ინდივიდუმი 
წაშლილია ამ უშეელებელი მასის ზედაპირზე და შემოქმედის გვარი: და 

სახელიც კი არ დარჩენილა, მასში ზოგადად აისახა და რეჯგამდა ადამიანის · 

გონება, აქ დროა ხუროთმოძღვარი, ხალხი კი -–- კალატოზი“. 
ჰიუგოს ეს სიტყვეტი განმარტებას არც საჭიროებს. იგი, მეტყველებს 

მის ღრმა ჰუმანიზმზე, მის პროგრესულ შეზედულებაზე ხალხის შემოქმე- 
დების, მისი ღეაწლისა დღა შრომის შესახებ, ცალკეული ზეშთაგონებული 
გენიოსები კი არ ჰქმნიან ზელოგნების ღიად ძეგლებს, არამედ ხალხი, მუ– 

შის მარუჯვენა დღა ფანტაზია. 

გვ. 16. 

1. კვინტუს პორატციუს ფლაკუს (CსIი!ს5 ჰიჯე ს“ LI8CCს5, ILIი- 

L2CC) 65--8 წ. ჩეენს ერამდე, გამოჩენილი რომაელი პოეტი, ლირიკოსი; 

განთავისუფლებული მონის შვილი. ბრუტოსის რესპუბლიკური არმიის 

ტრიბუნი. რესპუბლიკელთა დამარცხების შემდეგ რომში დაბრუნდა და 

564



გე· 

1, 

ს 
(9

 
=
 

გახდა იმპერატორ ავგუსტუსის კარის პოეტი. წერდა ოდღებს (4 წიგნი), 
სატირებს (2 წიგნი), ეპისტოლეებს (2 წიგნი), იმპერატორ ავგუსტესის 

სადიდებელ სიძღერებს. გვერგილიუსთან ერთად. ჰორაციუსი ავგუსტუსის 

პერიოდის გამოჩენილ პოეტად «თვლება. დიდი გაგლენა ჰქონდა აღორ- 
ძინების პერიოდში, ხოლო მისი წიგნი „პოეზიის მეცნიერება“ ფრანგული 

კლასიციზმის თეორეტიკოსს ნ, ბუალოს სანიმუშოდ მიაჩნდა, 

17. 

ეენსენის სამლოცველო (Cჩ2ი0II-ა ძი VIICდიილა). ვენსენი –- ქა 

ლაქი და პარიზის აღმოსავლეთ გარეუბანი სენის დეპარტამენტში, ცნობი- 

ლია სასახლით (12 ს), რომელიც ხშირად იყო ფრანგ შვფეთა რეზიდენ– 
ცია, აქვს ლამაზი გოტიკური კაპელა (14-- 16 ს.) და კოშკი (14 ს.). 

დომენალ, პიერ (მMII10501)), ფრანგი გენერალი (1777 –– 1832), ხის– 

ფეხა; ცნობილია ჟენსენის დაცვით 1814 წ. 

სენშაბპელი (5მ1)ი1C-CMმ0CI10)--სენ-შაპელის სამლოცველო მართლმსა– 
ჯულების სასახლის ეზოში, აიგო 1242/1--1248 წლებში. 1837 წელს მოხ- 

და რესტავრაცია. იგი გოტიკური წუროთმოძლღვრების შესანიშნავ ძეგლად 
ითვლება, აქეს მინის ლამაზი მხატერობა და დაგვირგვინებულია მოოქრო- 

ვილი კოშკით. 
სენჟაკდელა ბუშმრი (52(იLგ0ის65-ძი-I2-8ისCხი“1ი) ეკლესია და 

კოშკი პარიზში, აგებულია მე-12 ს-ში. მრავალი გადაკეთება განიცადა გო- 

ტიკურ სტილზე მე-13 ღა შე-14 საუკუნეებში....· 
5, სენჟერმენ-დე-პრე (58)ი!-Cციემ1ი-ძლ5-ნI65) –– ერთადერთი წმინდა 

რომანული ეკლესია, ეკუთვნის -11 და 12 საუკუნეებს. ის ჯერ კიდევ შეექვსე 

საუკუნეში აუგიათ, შემდეგ ნორმანებს (9 ს.) ღაუნგრეეიათ 11-12 ს. 
აღუდგენიათ. ცნობილია მისი კედლის მხატვრობა, 

6. სენ-ჟერმენ-ლოქსერუა (581ი!-Cი”იმ)ი-MMსXCII0I§9) გოტიკური ეკ- 
ლესია 12-16 ს. ცნობილია თავისი ლამაზი ფასადითა და, მინის მოხატუ- 

ლობით. 

გე. 18. 

1. ტიუილრი (LC5 IVIICII6C5), საფრანგეთის მეფეთა ' ყოფილი სასახლე ჰა- 

რიზში, მდ. სენის მარჯვენა ნაპირზე. მისი მშენებლობის დაწყება კა+ 

ტარინა მედიჩის უბრძანებია ხუროთმოძღვარ ფილიბრ დელორმისათვის 

1564 წელს იმ ადგილზე, საღაც ადრე ყოფილა კრამიტის. ქაოხნები ლსIC- 

II05). ბევრჯერ გიდაკეთდა. 1792 წ. 10 აგვისტოს საფრანგეთის დიღი 
რევოლუციის დროს აჯანყებულმა ხალხმა დაიკავა იგი, დაამხო მონხარ- 
ქია. 1792-95 წლებში იქ კონეენტს ჰქონდა სხდომები, 1795--99 წლებ- 

ში –– ხუთასთა ხაბჭოს. 1848 წ. რევოლუციის“ დროს ხალხმა იერიშით 
აიღო. 1871 წ. 24 მაისს კომუნართა ბრძოლების დროს მისი უდიდესი 

ნაწილი დაიწეა. ამჟამად იქ პარიზის ერთ-ერთი საუცხოო პარკია. 

2 ფილიბრ დელორმ (IIIIსC-L სXIიIიIC), ფრანგული რენესანსის გა- 
მოჩენილი ხუროთმოძღვარი (1512/15 –– 1570); რომში შეისწავლა ანტ-კუ- 

” რი ხუროთმოძღვრება და იტალიური რენესანსი. იგი აეტორია ეგრეთწო- 

დებული „დელორმის კამარებისა". მან დაწერა ტრაქტატები „ახალი გა- 

მოგონებანი, რათა მცირე დანახარჯებით კარგად ავაშენოთ4« (1561) და 

„ხუროთმოძღვრების პირეელი ტომი" (1567). მის მიერ შექმნილი მთავარია 
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ძეგლებია: სენ-ნორ-დე-ფოსე (1510; ჩვენამდე ვერ მოაღწია), ტიუილრი 

პარიზში (1504 წ. დაიწვა 1871 წ.), სასახლე ანე (1543/4). | 

გვ. 19. 

ს. სიტე. უნივერსიტეტი ღა ქალაქი ძველი პარიზის სამი ნაწი- 
ლი (9 CIIC, I IIIIIV0C5ILC, 10. VIIIC). 

2. პიკარ დიელნი-- საორანგეთის ერთ-ერთი ისტორიელი პროვინციის პი- 

კარდიის მცხოვრებნი ჩრდილოეთ საფრანგეთში პა-დე-კალეს · სრუტესთან. 

პიკარდიის მთავარი ქალაქია ამიენი. 1358 წ. პიკარდია მოიცვა გლეხთ. 

ანტიფეოდალურმა ომმა –- ჟაკერიამ 14 ს. ასწლიანმა ომმა (1337--1453) 
შალიან დააზიანა. პიკარდია იყო ხშირი სახალხო აჯანყებების ცენტრი 

(16-17 ს.; ამიენის აჯანყება –- 1628). 

ბურგუნდიელნი – წარსელში საფრანგეთის ერთ-ერთი პროვინციის ბურ- 

გუნდიის მცხოვრებნი. ბურგუნდიის საჰერცოგო მდინარე სენისა და რონის 

ზემო ბასეინებში იმყოფებოდა ღა მეათე საუკუნიდან საფრანგეთის შე- 

მადგენლობაში შედიოდა. ბურგუნდიის მთავარი ქალაქია –– დიჟონი. 14-– 

15 საუკუნეებში ბურგუნდია ძალიან გაძლიერდა, შემოიერთა ბურგუნდიის 

საგრაფო (ფრანშ-კონტე), ნიდერლანდები, შექმნა წოდებრიეი წარმომად- 

გენლობითი დაწესებულება –– ბურგუნდიის შტატები (შედიოდნენ აზნაუ- 
რები და მოქალაქენი) ბურგუნდია იმ დროს თეალსაჩინო როლს თამა- 

შობდა ევროპის სახელმწიფოთა პოლიტიკაში. 1467 – 77 წლებმი შარლ 
გულადი ელზას-ლოტარინგიის დაპყრობით გააფთრებულ ბრძოლაში ჩაება 
საფრანგეთის მეფის ლუი XI-ის წინააღმდეგ ლოტარინგიელებთან და 

შვეიცარიელებთან ბრძოლაში ნანსისთან (1477) იგი დაიღუპა და ბურგუნ- 

დიის საჰერცოგოც - დაიშალა, 
(ფრანკთა იმპერიის დაშლის შემღეგ. ჩამოყალიბდა ორი პოლიტიკურია 

ერთეული: პირეელი –– ზემოაღნიმნული ბურგუნდიის საჰერცოგო და მეო- 

რე –- ბურგუნდიის სამეფო: რაინის სათავეებიდან ხმელთაშუა ზღვამდე. 
ეს უკანასკნელი 11 ს, შეუერთდა გერმანიის იმპერიას). 

ლაასის მიწები სენის ნააჰირზე უნივერსიტეტს ეკუთვნოდა. 

გვ- 20. . 

1 მარგარიტა ფლანდრიელი (1402-- 1530) –– მაქსიმილიან” ავსტ- 

რიელის ასული, საფრანგეთის უფლისწულის, მომავალი მეფის შარლ 

VIII-ის საცოლე. 

კარდინალი შარლ ბურბონელი (1437 -–- 1488), დიპლომატი და 

სამხედრო პირი, ლიონის არქიეპისკოპოსი და გრაფი. ორივე გალეთის პრი- 

მასი, ავინიონის ლეგატი 1465 და კარდინალი 1477 წლიდან. 

2 ჟეა ნ დე ტრუა (ჰბგი ძ86 1”V0CV65) –– მე-15 ს. პარიზის სასამართლოს 

მდივანი. ვ, ჰიუგომ წინამდებარე რომანის წერის დროს გამოიყენა ლუი 

XI-ის დროინდელი ქრონიკები, რომლებიც ჟეან დე ტრუას მაეწერებოდა. 

3. პრევო 06 LI6V6L) –– უმაღლესი მოსამართლე ძ:ელ საფრანგეთში; პრე- 
ვოტე (I2 09I6V616) უმაღლესი მოსამართლის წოდება, თანამდებობა, რე- 

ზიდენცია. 

(სამოქალაქო და სამხედრო, აგრეთეე სასამართლო უწყების თანამდე- 

ბობის პირთა ტიტფლი ძველ საფრანგეთში, პარიზის პრევო მეფის წარმო- 

მადგენელი იყო დედაქალაქში და აღჭურებლი სამოქალაქო, სასამართლო . 

ღა პოლიტიკური ძალაუფლებით), 
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გვ. 21. 

1. ანრი სოე ალი (5მსVგ) –– პარიზელი აღვრკატი. მის კალამს ეკუთვნის 

ფაქტიური მასალით მღიღარი ნაშრომი „ძველი და ახალი პარიზი“ (1654). 

გვ. 22. 

1, ფარამონდი (ჩნხჩგწგიძიძ) –- ფრანკთა ერთ-ერთი ტომის ბელადი CI ს. 

გვ. 23. 

) დიუბრელი (ხს 81:6))), ბერტრან, დიპლომატი (1509––-1565). 

2, რავაიაკ ფრანსუა (L83+V2!II8C) (1578 -- 1610), იეზუიტი, კათოლიკი, 

ფანატიკოსი, საფრანგეთის მეფის ჰენრიხ IV-ის მკვლელი. 

მშ. თეოფილე · ვიო– მეჩვიდმეტე საუკუნის ფრანგი პოეტი; უმღეროდა 

მიწიერ ცხოვრებასა და პირად თავისუფლებას. 

გე. 24, 

ჰ ლუვრი (LCIIVIC), სასახლე პარიზში, ერთ-ერთი უმნიშვნელოვანესი ზუ– 

როთმოძღვრული ძეგლი, უდიდესი მუზეუმი მსოფლიოში, უჭირავს დააL- 
ლოებით 200.000 კვ. მ. ფართობი. წარმოსდგა მეფე ფილიპ ავგუსტის მიერ 

1200 წ. აღმართული ციხე-კოშკიდან, კარლ V-ის დროს გაფართოვდა და 

ფრანც I-ის დროს აიღეს, რომ ადგილი გაეთავისუფლებინათ ახალი მშე– 

ნებლობისათვის 1545 წლიდან. ხუროთმოძღეარი იყო პიერ ლესკო, 

გვერდში ედგა ჟან გუჟონი. გაფართოვდა დღა მრავალი ცვლილება-განას- 

ლება განიცადა 1600 წლიდან მოკიღებული 1868 წლამდე. საფრანგეთის 

დიდი რევოლუციის დროს სამეფო ხელოვნების საგანძურთ ნაციონალურ 

' საკუთრებად გამოცხადდა. თავმოყრილია ფრანგული ხელოვნების საუკე- 

თესო ნიმუშები, ეგვიპტური, ბერძნული და რომაული სურათები, ნაწარ- 
მოებები, შუასაუკუნეებისა და ახალი დროის ქმნილებანი, პირველი ხა- 

რისხის სამხატერო გალერეია. 

ფილიპე ლამაზი -- საფრანგეთის მეფე (1285 წლიდან 1314 წლამდე). 

2 რობერ ღე თისმოსა ვ ი–– საფრანგეთის მეფე (99ნ წლიდან 1031 

წლამდე). ' 
ჰელგალდუს –– მეფის მრჩეველი ისტორიკოსი. 

3 „წმინდა ლუიმ დაამთავრა თავისი ქორწინებას! ლუი 

მეცხრე-- საფრანგეთის მეფე (1226 -- 1270), მონაწილეობდა ჯXვა- 

როსანთა ლაშქრობაში. ცოლად შეირთო პროვანსელი გრაფის ასული მარ- 

გარეტა 1234 წელს, მაგრამ ქორწინება ქალის მცირეწლოვანების გამო 

იურიდიულად გააფორმა მრავალი წლის შემდეგ. 

4. ჟუანვილ– ლეი I1X-ის დაახლოებული პირი, თან ახლდა ჯჯ:ვაროსანთა 

ლაშქრობაში. მონაწილეობას იღებდა მის რეფორმებში, 

სიგიზმუნდ, იმპერატორი (1361, 1410/37). 

კარლ IV, მეფე (1346/78, 1316). 

კარლ VI, მეფე (1685 –– 1740). 

იოანე უმიწაწყლო (1167 –-1216), 1199 ინგლისის ' მეფე, საფრანგეთ- 

თან ომში დაკარგა თავისი სამემკვიდრეო მიწაწყალი. 

5. ეტიენ მარსელ პარიზის ვაპართუხუცესი (პრევო), პარიზელ ვაჭართა 

და ხელოსანთა აჯანყების (1356/8) მეთაური. "აჯანყების დროს მოკლეს 
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უფლისწულ შარლის უახლოესი მრჩეელები – რობერ კლერმონელი და 

მაოშალი შამპანელი. 

5. ანტიპაპი ბენედიქტ XII (1394-1417) –– კათოლიკური ეკლე- 
სიის განხეთქილების დროს რომის პაპის მოწინააღმდეგეების მიერ არ- 

ჩეული ანტიპაპი, რომლის რეზიდენცია ქ, ავინიონში იყო. ორივე პაპი 

თავიანთ ბრქოლასა და -ინტრიგებში ითრევდნენ ევროპის სახელმწიფოებს. 

გვ- 25. · ; 

1. დე ბროს (ძ6 810550), ჟაკ, ღრანგი არქიტექტორი, რომელმაც.ააგო ლიუქჰ- 

სემბურგის სასახლე და სენ-ეერვეს ეკლესიის მთავარკარი. 1618 -წლის 

ხანძრის შემდეგ გადააკეთა მართლმსაჯულების სასახლის ერთ-ერთი მთა- 

ვარი დარბაზი. · 

2. პატრიუ ოლიეიე (1604-1681) –– პარიზელი იურისტი, მწერალი, მე– 

ქილი და ორატორი, კლასიციზმის თეორეტიკოსის ბუალოს შეგობარი, 

· პიუგოს იგი XVII საუკუნის სასახლის ლიტერატურული სტილის წარმო- 

მადგენლად მიაჩხია,“ 

ვ, ლუი XI (1423--1483) –- საფრანგეთის მეფე 1461--მვ1. ებრძოდა ფეო- 

დალებს და ამზადებდა ფრანგული აბსოლუტიზმის გამარჯვებას. ფეოდა» 

ლებმა მის წინააღმდეგ, შექმნეს „საზოგადოებრივი კეთილდღეობის ლე– 
გა“, მოხერხებული დიპლომატიით დაამარცხა ფეოდალები, მათ შრრის 

ბურგუნდიელი ჰერცოგი კარლ გულადი, რომელიც დაიღუპა 1477 წ. ნან– 

სისთან ბრძოლაში. ლუი მეთერთმეტემ დაამთავრა ძირითადად საფრანგე+« 

თის გაერთიანება, ხელს უწყობდა მანუფაქტურისა და ეაჭრობის განვითა» 

რებას. მისმა საგადასახადო პოლიტიკამ გამოიწვია ხალხის მღელვარებანი, 

რომელთაც იგი დაუნდობლად ახშობდა, „პარიზის ღეთისმშობლის ტაძარ- 

ში“ ვ. პჰიუგომ დაგვიხატა ლუი მეთერთმეტე როგორე დაუნდობელი, 

ეჭვიანი, ქირეეული, ავადმყოფი, ძუნწი და მრისხანე მეფე,  რომელიე 

მკაცრად უსწორდებოდა ყოველგეარ სახალხო მოძრაობას... ' 

4 კარლოს დიდი (742-– 814), 769 წლიდან ფრანკთა მეფე, 600 წლიდან 
რომის იმპერატორი. კაროლინგთა დინასტიის გამოჩენილი წარმომადგენე– 

ლი. მრავალი «ომების შედეგად შექმნა უზარმაზარი იმპერია, ხელი შეუწყო 

ფეოდალიზმის საბოლოო ჩამოყალიბებასა და განმტკიცებას დასაგლეთ 

ევროპაში, 

გვ. 29 -– , 

„ამ დუქანში ყველაფერი ოთხ-ოთხია. შეა საუკუნეებში პა- 

რიზის უნივერსიტეტში ოთხი ფაკულტეტი იყო: ღეთისმეტყველების, 

იურისპრუდენციის, მედიცინისა და ხელოვნების ფაკულტეტები. უკანასკნე« 

ლი ოთხი ეროვნული ჯგუფისაგან შედგებოდა: ფრანგული, პიკარდიული, 

ნორმანდული და ინგლისური (ინგლისთან ომის შემდეგ, გერმანული ჯგუ– 

ფისაგან). 

გვ. 32. , 

1. VIII –- XVIII საუკუნეებში ვენეციის რესპუბლიკის მმართველს – დოჯს 

მთელი სიცოცხლის მანძილზე ირჩევდნენ. ამაღლების დღეს დოჯი. დიდ- 

ვაჭართა, საერო და სამღვდელო წარჩინებულ პირთა დასწრებით ბეჭედს



«გდებდა ღია ზღვაში, ეს ცერემონია მეათე საუკუნის დამლევიდან დაწეს- 
ღა ვენეციაშე იმის ნაშნ.დ, რომ მთელი რესპუბლიკის ცხოვრება ზღვას- 

თან აყო დაკავშირებული. 

გქ. 36. · 

1. პიერ გრენგუარი (დაახლ, 1475--1539) -–– ფრანგი დრამატურგი, პამ- 

ფლეტისტი და პოეტი. იგი იყო წევრი სცენისმოყვარეთა თეატრალური 

გაერთიანების –- „უზრუნებლი ყმაწვილები. პამფლეტებს წერდა რომის 

პაპისა და რეფორმაციის წინააღმდეგ. სახელი მოუხვეჭა კომედიებმა. შემ- 
დეგმი ლუი XII-ის კარის პოეტი გახდა, მერე რეაქციის ბანაკმთ გადა 
ბარგდღა, ამართლებდა ინკეიზიციას. ე. ჰიუგომ თავს რომანში ლუი XI-ის 

ეპოქაში გადაიყეანა და იდეალიზებული სახით დაგვიხატა სახალზო პოე–- 

ტად, ' 
გვ. 37 და 40. 

1. კორნელი, პიერ (1606--84)-- დიდი ფრანგი პოეტი დრამატურგ, 

ფრანგული კლასიკური დრამის, კლასიციზმის ფუძემდებელია ფრანგულ 

ლიტერატურაში ჟან რახსინთან (1619 -- 1699) ერთად. პიერ კორნელის 

კალამს ეკუთვნის „სიდი“ (1636), „ჰორაცი“ (1640), „ცინა“ (1640), „პო- 
ლიეექტი+“ (1643) და სხვ. 

გე. 46. _ 

1 ბატონი კარდინალი, იზ, შენიშვნებში გვ. 20. 

გვ. 47. 

1. რაბლე (წგხი!6I5) ფრანსუა (1483/94 -- 1551) –- დიდი ფრანგი მწერალი, 
ჰუმანისტი, მეცნიერი, აღორძინების ეპოქის გამოჩენილი წარმომადგენე– 
ლი, რომანის „გარგანტუა და პანტაგრუელის“ ავტორი. 

2 ლაფონტენი, ჟან (1621--1695) –– გამოჩენილი ფრანგი მწერალი, 

მოიგავე, პოეტი. 

გვ. 48. 

1 ლუი X1 –- იხ, გე· 25 (შენიშენა). 

2 შარლ გულადი -- ბურგუნდიელი ჰერცოგი, საფრანგეთის მეფის, ლუი 
XI-ის (1461-1483) პოლიტიკური მოწინააღმდეგე, ფლობდა ბურგუნ- 

დიასა და ნიდერლანდებს; დაიპყრო რაინისპირა მიწები ღა 1464 წ ომი 

გამოუცხადა ლუი X1-ს. 1465 წ. 9/X მოხდა ლუი XI-ისა და ბურგუნ- 
დიის პერცოგ შარლ გულაღს შორის ბრძოლა. შარლ გულადი მოკლეს 

1477 წ. ნანსისთან ბრძოლაში. · 

ვ. სცილა და ქარიბდა- ძშველბერძნელ მითოლოგიაში ზლეის ორი 

ურჩხული (მორევი), რომლებიც ვითომც ბინადრობდნენ მესინის ეიწრო 

სრუტის ორიგე მხარეს და ღუპავდნენ მეზღეაურებს. „სც«ლასა და ქარიბ- 
დას შორის“ მოეჟყევიო, ნიშნავს ერთდროულად ორ საშინელ ხიფათში 

ჩავეარდიო- : 

4. ჰერცოგი ღე ნემური და კონეტაბლი დე სენპოლი– 
მეთხუთმეტე საუკუნის ფეოდალური შინაომების დროს გადაუდგნენ საფ- 
რანგეთის მეფეს ლუი XI-ეს და ორლეანელი- ჰერცოგების („არმანიაკების“ 

პარტიის) მიერ დაარსებულ „საზოგადოებრიეი კეთილდღეობის - ლიგას“ 

მიემხრნენ, ლუი XI-მ ორივეს თავი მოჰკვეთა, 
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1 „ამ პაპმა ტიარას მესამე გვირგეინი მიუმატა“: 

ტიარა-- რომის პაპის საზეიმო თავსაბურავი სამი გვირგვინით, რაც სიმბო– 

ლიურადღ გამოხატავდა პაპის სასამართლო, საკანონმდებლო და საკულტო 

უფლებებს. 

გვ. 51. 

1, ედუარდ მეოთხე – ინგლისის მეფე 146) წ-დან 1483 წ-მდე. 
2. მაქსიმილიან აგსტრიელი, მაქსიმილიან | (1459-– 

1519) –– ავსტრიელი ერც ჰერცოგი, შემდეგში 1493--1519 წ. ე. წ. „წმინდა 

რომაული იმპერიის“ იმპერატორი (ჰაბსბურგების დინასტია). 

გვ. 52. 

რემბრანდტი (1606-–- 1669) –– გამოჩენილი ჰოლანდიელი მხატვარი და გრა- 

ვიორი. - · 

/ 

1. ჰერცოგი სენსიმონ ლუი (1675--1755)-- ფრანგი. მემუარისტი 

და პოლიტიკური მოღვაწე. თავის „მემუარებში“ აღწერს ლუი XIV-ის 

დროინდელი ფეოდალური მონარქიის მამხილებელ სურათს, 

გე. 53. 

1. ფილიპ დე კომინ– მეთხუთმეტე საუკუნის ფრანგი ისტორიკოსი, ავ- 

ტორი მემუარებისა ლუი XI-ისა და შარლ VIII-ის მეფობის შესახებ, 

ზვ. 62. ' 

1. ძველი ბერძენი მხატვრის ტიმანტეს (IV ს. ჩვ. ერამდე) სურათზე „,იფი- 

ზენიას მსხვერპლად შეწირეა“ თავზარდაცემულ აგამემნონს, იფიგენიას მა« 

მას, სახეზე წამოსასხამი აქვს აფარებული. 

გვ. 63. ს 

1 ჰომეროსი–- ძველი საბერძნეთის ლეგენდარული ეპიური პოეტი, ავტორი 

გენიალური პოემებისა „ილიადასი“ და „ოდისეასი,!, რომლებიც დიდხანს 

ითგლებოდა უძველესი საგმირო სიმღერების კრებულად, მაგრამ ჟახლოებ 

ხანებში ისინი კვლავ პოეტურ შემოქმედებად მიიჩნიეს. · 

ხვ. 64, 
1. ჟერმენ პილონი–-(1535-- 1590 –– XV" საუკუნის ფრანგი . მოქან« 

დაკე. 
2. დავით ტენიერს (შვილი) (1610––1690) –– ფლამანდიელი ფერმწერი. 
ვ, სალვატორ როზა (1615-– 1671) –– იტალიგლი ფერმწერი მთელი 

რიგი ბატალური სურათების ავტორი; გრავიორი, პოეტი და მუსიკოსი, 

გვ. 55. " 

1 სოევერ ჟოზეფ (1653-- 1716) ფრანგი ფიზიკოსი. ბიო ქან-ბა- 

' ტისტ (1774-- 1862) -–– ფრანგი მეცნიერი, ფიზიკოსი და ასტრონომი. 

ტვ. 72. 

1. ლეგენდის თანახმად, „ილიადასა“ და „ოდისეას ავტორი, ძეელი ბერძენი ეპი- · 

"კოსი პოეტი, ბრმა ჰომეროსი ლუკმაპურს თავისი სიმღერების შეს- 
· 7, 

რულებით შოულობდა. 

რომაელი პოეტი (IL ს. ჩვ წელთაღრიცხვამდე პუბლიუს ოეი«დიუ ს 

9570



ნაზონი სიბერის ჟამს ომპერატორმა ოქტავიანუს ავგუსტუსმა შავი 

ზღვის ნაპირზე გადაასახლა. 

გე. 78. 

„სენვალიეს ციებ-ცხელება“ ასე ეწოდებოდა იმ თავზარდამცემ 

შიშს, რომელიც გამოიწვია ფრანც I-ის წინააღმდეგ შეთქმულების მომ- 
წყობ სენ-ეალიეს თავის მოკვეთამ ეშაფოტზე. 

გე. 83. 

I, მატიე ბიტერნი– მეთხუთმეტე საუკუნის ფრანგი მზატვარი. 

გე. 86, · 

1. კ ო”ნ კლავი –- კარდინალების საბჭო, რომელიც ირჩევს პაპს, აქ იგულის- 

ხმება კრებული. 
2 პირიკული ცეკვა სამხედრო (მხედრული) ცეკვა ძველ საბერძნეთში. 

მ. ბალაფო––-–ზანგთა მუსიკალური ინსტრუმენტი. 
4 რიუბი-შუა საუკუნეების სამსიჭიანი, ებოლინოს მსგავსი ინსტრუმენტი. 

გვ. 87. 

1. ჰერმეტიკა– გამოგონილი აეტორის ჰერმეს ტრისმეგისტოს თეოფილო- 

სოფიური მოძღვრება, –- ალქიმიის ერთ-ერთი განყოფილებაა, მითიური 

პიროვნება პერმეს ტრისმეგისტოსი უძველეს ეპოქაში ითვლებოდა მეც- 

'"ნიერებათა, სახელდობრ საიდუმლო მეცნიერებათა (ალქიმიის, ოქროს მი- 

ღების) გამომგონებლად. 

გვ. 94. 

1 ნიკოლა ფლამელი (დახლ. 1330 --- 1418) –– ალქიმიკოსი მრავალი 

თხზულების ავტორი, შუა საუკუნეებში მასზე ლეგენდები იყო შეთხზულო. 

გე. 97. . 

1 ვულკანი – ცეცხლის ღმერთი, რომელსაც ძველე რომაელები სწირავ- 

დნენ სისხლიან მსხეერპლს, რასაც ზედადღგარზე სწვავდნენ. 

გე. 100, | · 
1 ჩვი 15 თ0ი1!ს M)-–პჰანდემონიუმი –– დემონთა საკრებულო 

ადგილი ჯოჯოხეთში, იხ, ინგლისელი მწერლის ჯონ მილტონის პოემა 

«დაკარგული სამოთხე!“ (ქართ თარგ. ვ. ჭქელიძისა). 

გვე. 162. ' 

ს). სტიქსი (ბერძნტლ-რომაულ მითოლოგიაში) ჯოჯოხეძ,ას, ქვესკნელის, 

ერთ-ერთი მეხუთე მღინარე. ძეელი ბერძნული მითოლოგიის მიხედვით 
ქეესკნელის სამეფოში მიცეალებულთა სულები ბინადრობდნენ. 

2 მიქელანჯელო ბუონაროტი (1475-1564) –- აღორძინების ხა- 

ნის გენიალური იტალიელი მხატეარი, მოქანდაკე ხუროთმოძღეარ და 

პოეტი. 

3 ჟაკ კალო (159292 1635) – ფრანგი გროტესკების მხატვარი ღა გრა- · 

ვიორი. 

· გვ. (03, 

1 ბენსერადი (1612 –- 1691) –– ფრანგი პოეტი. 

გვ. 194. ” 

1 ანტონიო სტრადივარიუსი (1664 -- 1737) –– ცნობილი, იტალიე- 

ლი, ვიოლინოების მკეთებელი. 
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გე. 106, 

1. ეზოპი--ძველი ბერძენი პოეტი, მეიგაეე (550 ჩვენს წელთაღრიცხეამდე), 
მონა. 

2 მერკურიუსი- რომაელთა ღმერთი ვაქრობიესა, სიცრუისა და წვრილ- 

მანი ქურდობისა. · 

გვ. 110. 

1 მარციალი მარკუს ვალერიუს, 49–-102 წ, ჩე. წ, რომაელი 

პოეტი, სატირული ეპიგრამების ოსტატი. ა 

”ჭეგზამეტრი-- ძველბერძნული ლექსთწყობა ექვსი უმეტესად დაქტილუ- 
რი ტაეპისაგან შემდგარი; პომეროსისა და ვერგილიუსის პოემები ჰეგზა- 

მეტრით არის დაწერილი. 
პენტამეტრი-- ხუთტაეპიანი დაქტილური "ლექსი, დისტიქონის მეორე სტრი- 

ქონი, 

გე- 113. 

. ჯოზეფ ბერინგტონი (დაახლ. 1743 -- 1827) –– ინგლისელი მეც- 

ნიერი, მრავალ თხზულებათა აეტორი შუა საუკუნეების ისტორიაზე, 

გე. 118. 

ს) ბუალო-დეპ ი ეო (ნიკოლას) (1636-– 1711) –– ფრანგი კრიტიკოსი 

და პოეტი, კლასიკური ხელოენების დოქტრინის თეორეტიკოსი. 

გე. 120. . 

11 რაფაელო სანტი (1483-1520) –- გენიალური იტალიელი მხატვარი. 

გვ. 124. 

1 ციცერონო=, მარკუს ტულიუს (106-–-43 ჩე წელთაღრიცხვამ– 

დე) –– გამოჩენილი რომაელი ორატორი, მწერალი, სახელმწიფო მოღვაწე, 

რესპუბლიკელი. | 

ზე- 125, ' · 
1 მიკრომეგა ს ი–- ვოლტერის ამავე სახელწოდების ფილოსოფიურ- 

სატირული მოთხრობის მთავარი გმირი, გოლიათი, 

გვ. 127. 

1. „ილიად აბ –– ჰომეროსის გმირული ეპოსი, საღაც- ი მოთხრობილია ანტიკუ- 

რი ქალაქის ტროას, ილიონის შემუსვრა ბერძენთა მიერ. ს 

„რომანსერობ –“ მეცამეტე-მეთოთხმეტე საუკუნეებში შედგენილი ესჰანუ- 

ლ რი ხალხური სიმღერებისა დს პოემების კრებული, გამოცემული მე-16 ს-ში, 

გვე. 128. · ' · · 

პილდღდებერტ I –- ფრანკთა მეფე მეროვინგების დინასტიიდან, პილდებერტ 

ხლოდვიგის ძე, 511-- 558 იყო პარიზის მეფე, 
ფიაილიპავგუსტი (ფილიპ 1I ავგუსტი) (1165 ––- 1223)--საფრანგეთის მეფე 

1160-1223 კაპეტინგების დინასტიიდან. წვრილ და საშუალო ფეოდალებ- · 

ზე დაყრღნობით მოახდინა საფრანგეთის ტერიტორიული შეკავშირება, 

გვ. 128...” , 
ლუი XV--საფრანგეთის მეფე (1715-1774), მის დროს ხდება აბსოლუტიზმის 

რღვეეა საფრანგეთში. დატოვა 4000 მილიონი ლიერი სახელმწიფო ვალი. 
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გე. 128 -- 129. · 

სტრასბ ურგის ტაძარი (ქ). სტრასბურგში), საფუძველი ჩაეყარა 1015 წ., 

სიმაღლე აქვს 142 მ. კრიპტა, პატრონიკი და განივი ნავი რომანულია, ნო- 

ლო დასავლეთის ფასადი (1226 – 1299, ხუროთმოძღვარი ერვინ “ტაენბახე- 

ლი) და სამხრეთის მთავარკარ- (1230), აგრეთვე ჩრდილოეთის კოშკი 

(1399-1439, ზხუროთმოძღ. ეულორიხ ენსინგენელი. რრჰან კროლონელი) ეერო-. 

პული გოტიკის ბრწკინვა ალე ნ-მუშია. 

გვ. 129. 

ეაპლ–დე-გრასის ეკლესია (V2I-ძC-C”066) პარიზში 1645 წელს დაარსდა 
როგორც სააბატო ეკლესიაა, რომის წმ. პეტრეს წაბაძეით აქვს მშვენიერი 

გუმბათი და მინიაროს ფრესკები. 

კარლოვინგები. იგივეა. რაც კაროლინგები, ფრანკ მეფეთა დინასტია, რო– 
მელმაც შეცვალა მეროვინგების დინასტია 751 წელს, სახელი კარლოვინ- 

გები ანუ კაროლინგები წარმოდგება კარლ დიდის სახელიდან. 
ლუი #II I-- საფრანგეთის მეფე (1610 –– 1643), მის დროს საგრძნობლად 

განმტკიცდა ფრანგული აბსოლუტიზმი, ფაქტიურად სახელმწიფოს მართაე- 

და კარდინლი რიშელიე. 
ლუი XIV-- საფრანგეთის მეფე (1643 –– 1715) მის დროს აბსოლუტიზმმა 

უმაღლეს განვითარებას მიაღწია. (მან თქვა: „სახელმწიფო –– ეს მე ვ:არო5). 

ომებითა და მფლანგველობით საფრანგეთი გამოფიტა. 
1 ჰოტელ პტი ბურბონი–- ბურბონთა დინასტიის ფრანგ მეფეთა რე- 

ზსიდენცია 1527 წლამდე. 

გე. 130, · 

1. „ეკატერინე მედიჩის სამლოცეელოში". აქ პიუგო. გულის- 
ხმობს ფრანგული არისტოკრატიული ხელოვნების გადაგეარებას, რაც, მისი 

აზრით, დაიწყო მე-16 ს, მეორე ნახევარში დედოფალ ეკატერინე მედი- 

ჩის რეგენტობის დროს და სრულიად ცხადი გახდა მე-18 ს-ში პირეელი 

ბურჟუაზიული რევოლუციის წინ დიუბარი– მეფე ლუი XV-ის საყ- 

"ქარელი იყო. 
გე. 131. · 

1. მარტინ ლუთერი (1483-- 1546) –– პროტესტანტიზმის დამაარსებელი 

გერმანიაში, რელიგიური რეფორმაციის მოღვაწე გერმანიის გლეზთა ომის 

დროს, 

2 მირაბო ონორე-გაბრიელ რიკეტი (1749 –- 1791) –-- საფრანგე– 

„თის პირველი ბურჟუაზიული რევოლუციის დაწყებითი ეტაპის თვალსაჩი- 

· ნო მოღვაწე, მსხვილი ბურჟუაზიის ინტერესების წარმომადგენელი. 

3. ვიტ რუ ვი (I ს. ჩვ. ერამდე) -–- რომაელი არქიტექტორი, ავტორი. ტრაქ- 

ტატისს „არქიტექტურის შესახებ“. 
ვიწიოლი (ქაკ ბაროციო) -- მე-16 ს. იტალიელი არქიტექტორი. 

პარ თე ნონი (ბერძ. პართენონი, სიტყეისაგან პართენოს –– უბიწო), ქალლმგრ» 

' ათინა პართენონის (ქალწულის) ტაძარი ათენში, ძეელბერძნული ზელოვ- 

ნების დიაღი ძეგლი, აშენებულია ათენის აკროპოლისზე დორიული სტი- 

ლით 447 –- 436 წ. ჩეენს წელთაღრიცხვამდე იკტინისა ღა კალიკრატეს 

მიერ. არქიტექტურული გაფორმება, რასაც ფიდიასი ხელმძღვანელობდა, 
დამთავრდა 432 წ. ჩეენს წელთაღრიცხვამდე. 

რობერ სენალისი (დაიბ, მე-15 ს, ,„ დამლევს. გარდ. 1569), ფრანგი ეპუს- 
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ჰეროსტრატე ეფესელი, რომელმაც 356 წელს ჩვენს წელთაღრიცხვამდე 

დაწვა არტემიდა ეფესელის ტაძარი, რათა უკედავეყო თავისი სახელი. 
გვ. 132. · 

1 ვილჰელმ დამპჰყრობელამდე, ესე «გი შეთერთმეტე საუკუნემდე. 

გვ. 133, 

1 კაროლინგები– ის. წინ, გვ. 129 (შენიშვნა). , 

2 გრეგორ VII (პილდებრანდ) დაიბად. სოახაში (ტოსკანა) 1013, პაპა 

1073-1085 წლებში, 

გე 138. 

დარლ V -–- საფრანგეთის მეფე 1364--1380 (ვალუას დინასტ.). 

გვ. 138. 
იულიანე განდგოშილი, რომის იმპერატორი 361 -- 363, 

გე. 139. · 

„იულიანემ ააგო თავისი თერმები“, 

1 იულიანე– რომაელი იმპერატორი, · ტასტხე ასვლამდე იყო რომაელი 
ნაცვალი გალეთში, სადაც დანგრეულ ნაგებობასა და ქალაქებს აღადგენ- 

და, მეოთხე საუკუნის ორმოცდიათიან წლებში ცხოვრობდა პარიზში, “ 

მანვე ააგო იქ თერმები –– ძველი რომაული საბანაოები; შემდგომში მათ 

იყენებდნენ დისპუტების, სატანთვარჯიშო თამაშობათა გასამართავად და 

სხვა. 

გვ. 143. 

ს) ფავენ ანდრე (მე-16 ს, მეორე ნახევარი) –– ავტორი მრავალი ნაშრომისა 

პარიზის შუა საუკუნეების ისტორიაზე. 

პასკიე ეტიე ნ (1520 –– 1615) –– ფრანგი სამართლისმცოდნე. „პასკიეს წე– 

რილები! უამრავ მასალას იძლევა მე-16 ს. საფრანგეთის ისტორიაზე. 

გვ- 147. 

კლუი სქელი (ლუი VI, 1081--1137) –– საფრანგეთის მეფე 1108--237 (კა- 
პეტინგები” ლღინასტია). 

| გვ. I“8. 

1. კამიულოჟენ--პარიხელთა ტომის ბელაღი, 1 ს-ში ჩვენს ერამდე მე- 

თაურობდა მდ. სენის ნაპირზე მცხოერებ გალთა ტომებს იულიუს კეისრის 

ჯარების წინააღმდეგ. ქალაქ პარიზის (მაშინდელი ლიუტეციის დაცვის 

დროს ბრძოლაში დაიღუპა 52 წ. ჩვენს ერამდე. 

გვე. 191. 

1. წამბორის ციხე-დარბაზი -- მეთექვსმეტე საუკუნის ფრანგული აღორ- 
ძინების სტილის ნაგებობა. 

ილჰამბრა- შუა საუკუნეების მავრიტანული არქიტექტურის შესანიშნავი 

ძეგლი, ძველი სასახლე და ხუროთმოძღვრული ანსამბლი გრენადაში, ესპა- 
ნეთში (მე-13-–-– 14 ს. ძეგლო). - 

გვ. 156. 

გოლტერი (ფრანსუა მარი არუე, 1694 –– 1778), გამოჩენილი ფრანგი მწერა- 

ლი, ფრანგული ბურე.· განმანათლებლობის მოღვაწე ფილოსოფოსი- 
დეისტი, 
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მოლიერი (პოკლენ) ჟან ბატისტ (1622--1671)--დიღი ფრანგი დრამატურგი, 
ფრანგული ეროვნული კომედიის თეატრის შემქმნელი, ავტორი მრავალი 

რეალისტური კომედიისა („ტარტიუფი“, „დონ-ჟუანი“, „მიზანტროპი“, 

„ძუნწი“, „ძალად ექიმი“, „გააზნაურებული მდაბიო“, „სკაპენის ოინები“ 
და სხვა). · 

მინიარ პიერ (XVII ს.) –– ფრანგი საშეფო კარის მხატვარი, უმთავრესად 

პორტრეტისტი, ზატავდა პრანჭია მანერით. 

გე- 157. 

ანრი II (1519-1559) –– 1547 წლიდან საფრანგეთის მეფე. 
ინრი IV (1553, მოკლულ იქნა 1610 წელს) –– მეფე ნაეარისა, ჰუგენოტებიხ 

ბელადი, თავს უშველა ბართოლომეს ღამეს კათოლიციზმის მხარეზე გა- 

დასგლით (პირველად); 1589 წლიდან საფრანგეთის მეფე (პირველი ბურ- 

ბონი); მისი მეორე გადასვლა კათოლიციზმის მხარეზე დამთავრდა ნანტის 

ედიქტით. 
ლუი XVI (1754 –– 1793) საურანგეთის მეფე (1774 –-– 1792), ტახტიდან 

. ჩამოაგდეს 1792 წ. რევოლუციის დროს და გილიოტინაზე თავი მოჰკვეთეს. 

1. წმინდა პეტრეს ტაძარი რომში (5გი ჩIიLი Iი V8მIICვიძ) აღორი · 

ძინების ეჰოქის იტალიური ხუროთმოძღვრების ერთ-ერთი უდიდესი ძეგ- 

ლია. მის აგებასა და დამშვენებაში მონაწილეობას იღებდნენ ბრამანტე 

(1506 –– 14), რაფაელი (1515 –– 20), ბატისტი ალბერტ, ჯიულიანო და 
სან გალო, ფრა ჯიოკონდო, ანტონიო და სან გალო (1520–-46) და პერუცი 
(1520-1536), მიქელანჯელო (1547 –– 64) და სხვ. 

2, კოლიზე უმი--– კოლოსალური ზომის ამფითეატრი -- ცირკი (80 წ.) ძველ 

რომში. 

3. „II 1. წლის კონსტიტუცია“ -- 1795 წ. 22 აგვისტოს (რევოლუციის 

მესამე წელს) საფრანგეთში გამოცხადებული კონსტიტუცია. იგი განამტკი- 

ცებდა ბურჟუაზიის გამარჯვებას ხალხზე. | 

4 „მინოსის კანონე ბი“. ვითომც კუნძულ კრეტას მეფემ მინოსმა თეით 
ზევსის დახმარებით შექმნა ბრძნული კანონმდებლობა, 

გვ. 158. 
1. „·მესიდორის სტილი" (IC ლდ0სL )055)ძის –– იგულისხმება იაკობი 

ნელთა დიქტატურის დროინდელი არქიტექტურული ძეგლები, რომლებიც 
უმთავრესად ძეელი რომაული ძეგლების მიბაძეით იქმნებოდა. 

2. სუფლო (50აII0იხ, ჟაკ-- მე-18 ს, ფრანგი არქიტექტორი, რომელმაც 

ააგო პანთეონის ძირითადი ნაწილი. 

გე. 166. · 
ფლეგეტო--ქეესკნელის ერთ-ერთი მდინარის სახელი ბერძნულ მითოლო- 

გიაში. 

გვ. 176. 

1 ჰობსი თომას (1588–-- 1679) –– ინგლისელი ფილოსოფოსი-მატერია- 
ლისტი ღა სახელმწიფო მოღვაწე. 

ზვ. ,179. 

ს, ა სტოლფი –– აღორძინები“ ეპოქი“ იტალიელი პოეტის ლუდოვიკო არი- 
ოსტოს რაინდული პოემის „მძვინვარე როლანდის" პერსონაეი, ფრთო- 
სანი მერნით რაინდი ' ასტოლფი მიფრინდება მთვარეზე, სამოთხეში, ჯო- 

ჯოხეთში და ა. 9. 
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გვ. 185. 

1. ავეროესი, არაბ. იბს როშდ (1126-- 1198) –-. გამოჩენილი არაბი ფილო“ 

სოფოსი (ესპანეთში). 

2 სოლომონ–-ისრაელ-იუდეველთა მეფე (დაახლ. 970/30 წ. ჩვ, ერამდე). 

ზოროასტრ–ძველი სპარსული რელიგიის დამაარსებელი (1000 და 500 

წლებს შორის ჩე, ერამდე). შექმნა სინათლის სამყაროს (აჰურა მაზდა) 

და სიბნელის ბატონობის (აპრიმან) დუალისტური მოძღვრება. 

გვ. 189. 

1. რენიე სამატიურენ (1573 –– 1613), –– ფრანგი პოეტი; ზნეობრიეი ხასიათის 

სატირებს წერდა. 

გე- 192. 

1 ფრანშ-კონტე –– საფრანგეთის პროვინცია, მეჩვიდმეტე საუკუნემდე გერ- 
მანიის იმპერიაში შედიოდა. 

გვ. 193. 

1. საკასტელიანო--სენიორს დაქვემღებარებული ოლქი. 

ტვ. 195. · · 

1 ესკულაპი ანუ ასკლეპიოს: სამკურნალო ხელოვწზების ანტიკური 

ღმერთი ძეელ მითოლოგიაში ჯოხზე შემოხვეული გველის. აზრნიშნით. 

გვ. 1195. 

2 იამბლიხი (გარდ. დაახლ. 330) მისტიკოსი ფილოსოფოსი, სირიის ნეო-, 

პლატონური სკოლის დამაარსებელი. 

ზე· 196. | 

1, ჰიპოკრატე ანტიკური ქეეყნის გამოჩენილი ექიმი (მე-5 ს, ჩე. ერამდე). 

გვ. 198. , . 

1. ეპიდავრი-–-– მითოლოგიური ასკლეპიოსის სამყოფელი, წმინდა სამკურნა- 

ლო და “სამლოცველო ადგილი. 
2. ქჭალდეა–– ქალდეველი ვარსკვლავთმრიცხველი და მისანი. 

ვ ბუსტროფედონი-–- წერილი, რომელშიც პირველი სტრიქონი მარცხნი- 

დან მარჯვნივ იკითხებოდა, მეორე––მარჯევნიდან მარცხნივ და ა. შ. 

4 კლავიკული– გრძნეულებათა წიგნი, რომელსაც სოლომონ მეფეს მია- 

წერენ, 
გე. 200. 

1 ჰეროდოტი (484--425 ჩვე. ერამდე) –– ძველი ბერძენი ისტორიკოსი 

(„ისტორიის მამა"). 

2 სიკრა– საფეხურებიანი ტაძარი ძველ ქალდეაში, 

გვ. 203. 

1 გუტენბერგ იოჰან (1394/9 –- 1468) ––- წიგნის ბეჭდვის აღმომჩენი, 

' 
გვ. 204. - 
1. დოლმენები-ქეის ნაგებობის უძველესი კელტური ფორმა, ორი შვეულად 

დასმული მოგრძო ქვა და ზედ თარზულად გადებული მესამე ქვა. –– სა« 

კულტო წესების შესასრულებელი ადგილი იყო. 
2 კრომლეხები– ბრინჯაოს ხანის ნაგებობა ქეის ლოდების ირგვლივი 

წყობით, დრუიდების კელტური ტაძარი. | · 
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ეტრესკული ყორღანები, ტიუმიელუეუს – ეტრუსკების სამარო- 
ვანი ბორცვები, 

3. კარნაკი– ძეელი ეგვიპტური ტაძრების ნანგრევები ნილოსის მარჯგენა 
ნაპირზე კარნაკი სოფელია ეგვიპტეში ძველი თებეს ადგილას, 

გგ. 205. 

1 დედალოსი (ბერძ. 021ძ3105). ძველბერძნულ მითოლოგიაში –– დ-დ- 
ოსტატი, ხუროთმოძღვარი, მძერწავი; მეფე მინოსს აუგო ცნობილი ლა- 
ბირინთი. 

2 ორფეუს (0+იჩიV5) –– ძველბერძნულ მითოლოგიაში ლეგენდარული მომ- 
ღერალი. 

გვ- 206. 

თეოკრატია (ბერძ. ღვთისმეუფება) –- მმართეელობის ისეთი ფორმა, რო- 

დესაც ქურუმებს ან სამღვდელოებას უპყრია სასულიერო და საერო ხე- 

ლისუფლება; ისეთი სახელმწიფო ფორმა, სადაც სამღვდელოება, სასუ- 

ლიერო პირთა კასტა ბატონობს (ეკლესიის ბატონობა” სახელმწიფოზე) 

(ძეელ იუღეაში, ნაწილობრიე ძველ ეგვიპტეში, ასურეთში, რომის პაპი 

შუა საუკუნეებში, ეატიკანი და სხვ.). 

ვა ტიკანი-- კათოლიკური ეკლესიის მეთაურის, რომის პაპის რეზიდენცია 

1378 წლიღან, უზარმაზარი სასახლე (ვატიკანის ბორცეზე), რომლის აგე– 

ბაში მონაწილეობდნენ გამოჩენილი იტალიელი ხუროთმოძღერები (ბრამან- 

ტე, ბერნინი) და მხატერები (რაფაელი), კათოლიკური ეკლესიის უმაღლესი 

დაწესებულებანი, გარდა პაპის სასახლისა, აქ არის მოედანი და წმ. პეტ– 
რეს ტაძარი, ვატიკანი საერთაშორისო რეაქციისა და ბნელეთის მოციქე- 

ლობის ერთ-ერთი ცენტრია. 

კაპიტოლი-- ერთ-ერთი ბორცვი, რომელზეც მდებარეობდა ძველი რომი. 

იგი რომის ციტადელს და რელიგიური კულტის ცენტრსაც წარმოადგენდა. 

კაპიტოლზე მდებარეობდა იუპიტერის, იუნონისა და მიხერვის ცნობილი 

ტაქარი, შემდეგში ე. წ. კაპპიტოლის იუპიტერის ტაძარი ან უბრალოდ კა- 

პიტოლი. მისი მშენებლობა ტრადიციის თანახმად დამთავრდა 509 წელს 

ჩვენს ერამდე. იქ ხანდახან სენატის სხდომები ან მის წინ სახალხო კრე- 

ბები იმართებოდა. 

გვ. 207. 
1. ჟაკერია–-გლეხთა აჯანყება საფრანგეთში (1358), პ რაგერია–საფ- 

რანგეთის რეაქციულ ფეოდალთა ამბოხება მეფის ხელისუფლების წინ:- 

აღმდეგ (1440), ლიგა–– კათოლიკ აზნაურთა სამხედრო კავშირი საფრან- 

გეთში რელიგიური ომების დროს (მე-16 ს.). 

გვ. 209. 
1. ტესტუდო ((06§IIძ0) –– ფარებისაგანნ შედგენილი ჩარდახი, · რომელსაც 

რომაელები „კუს“ უწოდებდნენ და ხმარობდნენ ციხე- –გალავნებზე იერი- 

შის დროს ჯარისკაცთა თაესაფრად. 

გვ. 211. 

ფიდიასი– კლასიკური ხანის ძველი ბერძენი მოქანდაკე (475--430 ჩვენს 
ერამდე), აკროპოლისის მ'მენებლობის ხელმძღვანელი ძველ ათენში, ათა- 

ნა პართენონასა და ზეესის ქანდაკებათა ავტორი, 
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ზვ. 213, 

ჟან-გ უ ჟონი–- მეთეჟესმეტე საუკუნს ფრანგი მოქანდაკე-არქიტექტორი 

1. ჯოვანი პალესტოინა–მეთექვსმეტე საუკუნის იტალიელი კომპოზი- 

ტორი. 

გვ. 215. 

ს ლუი XIV-ის მეფობის დროს, 1643 წ-დან 1661 წ-მდე საფრანგეთის ნამ- 
დვილი მმართველი იყო კარდინალი ჯულიო მაზარინი. 1661 წელს მაზ.:- 

რინიმ პარიზში დააარსა „ოთხი ერის ვოლეჟი" (15 იტალიელი, 15 ელხასე–- 

ლი, 20 ფლამანდიელი ღა 10 როუსილიონი). | 

გვ. 216. I 
1. რაფსოდიები- ხალხური ეპიკური სიმღერები; მათი "შემსრულებელი 

რაფსოდები ძველ საბერძნეთში მოხეტიალე მომღერლები იყვნენ, ლირაზე 

დამღეროდნენ ეპიკურ სიმღერებს, 

„რომანსერო4ბ --. ესპანური ხალხური სიმღერების (ლირ.-ეპ) კრებული 

(იხ.” გე. 127, შენიშენა). 

„ილიადა“ ძეელი ბერძნული გმირული ეპოსი ჰომეროსისა (იხ. გვ. 127. 

“. შენიშვნა). 

2 ნიბელუნგების სიმღერა-–- საშუალო ზემოგერმანული გმირული 

ეპოსი უცნობი ავტორისა. ' 

მაჰაბჰარატა––ძველი ჰინდური პოემა. 

მშ. დანტე ალიგპიერი (1265--. 1321) – – გენიალური იტალიელი ბოეტი, 

„ღვგთაებრივი კომედიის“ ავტორი. 

გე. 217, - 

1." ვია ზ ა--ინდოელი განდეგილი; გაღმოცემის თანახმად, შეადგინა ბრამინების 

საღვთო წიგნი ვედები. 

2 პაგოდა-- ინდური, იაპონური და ჩინური ტაძრების სახელია. 

31 პართენონი– დორიული სტილის მარმარილოს ტაძარი ათინა პართენო- 

ნისა (ბერძ. „ქალწული ათინა") ქ. ათენის აკროპოლისში. 

4 ფიდიასი–- კლასიკური ეპოქის დიღC ბერძენი მოქანდაკე (დაახლ. 475 –– , 

430 წ. ჩვ. ერამდე) (იხ. წინ, შენიშვნებში გვე. 211). 

5 შექსპირი უილიამ (1564 –- 1616) –– გენიალური ინგლისელი მწერა- 

ლი-დრამატურგი. 

რ .„ხ ეოპ სი და ნ სტ რასბ უ რ გა მ დ ე"“––იგულისზმება ეგვიპტის ფარაო-.' 

· ნის ხეოპსის (2600 წ. ჩვ. ერამდე) მიერ აგებული პირამიდა (146 მ, სიმაღ- 

ლის). 
სტრასბურგის კათედრალი შეა საუკუნეების ერთ-ერთი შესანიშ- 

ნავი გოტიკური ძეგლი (იხ. შენიშენებში, გე. 128). 

გე. 218. ბ 

). ბაირონი, ჯორჯ: გორდონ (1788-- 1824) - დიდი ინგლისელი 

პოეტი. | 

ვედები-––- ლექსად დღა პროზად რაწერილი ძველი ინდური ლიტერატურის 

„უძველესი ძეგლები 6 საუკუნემდე ჩვენს წელთაღრიცხეამდე. 
2. „ენციკლოპედია“ -–– ანუ მეცნიერების, ხელოვნებისა ღა ხელოსნობის 

განმარტებითი ლექსიკონის გრანდიოზული გამოცემა, რომელიც დაიწყო 
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მეთვრამეტე საუკუნეში ფრანგმა მატერიალისტმა» ფილოსოფოსმა და მწე- 
რალმა დენი დიდრომ მათემატიკოს დალამბერთან ერთად. 

„მონიტორი“ -- საფრანგეთის დიდი ბურჟუაზელი რევოლუციის პირველ 
წელს, 1789 წელს ღაარსებული გაზეთ. 

გე- 220. · 
1 ტრისტან განდეგილი –-. 1580 1 MCIIIIIIC –- ლუი XI-ის დიღი 

პრევო (წ-გიძ იILნVის უზენასი მოსამართლე, დაიბადა თლანდრიაში 
ე- „ პირველ წლებში, გარდაიცვალა ად მო ი. ამ თა მე-15 ს. პი“ წლებშ რ ლა ღრმად მოხუცებული. მუდამ თან 
ახლდა ლუი XI-ს და იყო მისი მკ,ცრი ბრძანებების ურჟყეეი და პირ- 

ქუში, დაუნდობელი შემსრულებელი. 
გე. 237. · 

1 ტანტალუს-- ბერძნული თქმულების მიხედვით ფრიგიის მეფე, რომელიც 

ღვთაებრივი საიდუმლოების გაცემის გამო დაისაჯა; ქვესკნელში ჩამწყვდე– 
ული იყო მშიერ-მწყურვალი, მაშინ როდესაც წყალი და „ნაყოფი ირგვლივ 

უხვად იყო, მაგრამ როგორც კი წაეტანებოდა ასაღებად, სასმელ-საჭმელი 
უკან იხეედა, აქედან წარმოსდგა გამოთქმა--,,ტანტალუსის წამება", ღმერ- 
თების წყევლა მის შთამომაელობაზეც –- ტანტალიდებზეც (აგამემნონი, 

იფიგენია, ორესტი და სხვ) ვრცელდებოდა. : 

გმ. 238, 
1. 1789 წლის ბურქეუაზიულ რევოლუციამდე ფრანგ მეფეთა კურთხევა რეიმსის 

ტაძარში ხდებოდა. 

გვ. 239. · 

I მამა ჟეანი– ლეგენდარული მღვდელმთაეარი და XII ს, ფანტასტიკური 

ქრისტიანული სახელმწიფოს მეფე სადღაც აღმოსავლეთში. 

გე. 269. , 
1 დიუბარტა გილიომ-- ფრანგი პოეტი (XVI ს), წერდა მაღალფარ– 

დოვანი ენით. · ა 

2 პერიფრაზი (აღწერა, მიზიშნება)--საგნის პირდაპირი დასახელების შე- 

ცვლა აღწერითი გამოთქმებით. კლასიციზმის მწერლები ამ ხერხით ხში- 
რად სარგებლობდნენ, რათა თავიდან აეცილებინათ „მდაბიური" სიტყვე- 

ბის ხმარება. 

გე, 286. . | ( 
ს არაბანდა-–- ძველებური ესპანური ცეკვა (მავრიტანული წარმოშობის). 

- 

გე- 287. 

11 ფანდანგო– ერთგვარი ესპანური ცეკვა. 
M 

გე. 288. | 

1. ასე იწოღებოდა ქალაქი კოდებეკი ნორმანდიაში. 

2 დიოგენე სინოპელი (412--323 წ. ჩვენს ერამდე), ბერძენი ფილო» 

სოფოსი, კინიკოსი; ამტკიცებდა, რომ სიბრძნე და კეთილგონიერება ბუ« 

ნებრივ ცხოერებაშია; უგულვებელყოფდა კულტურას, საზოგადოებრივ 

წესებსა და პირობითობას. გაღმოცემის თანახმაღ კასრში ცხოვრობდა. 

ვ, გენესია-> რომაელი მსახიობი –- მასხარა. სიკვდილით დაისაჯა იმპერატორ 

ადრიანის დროს, კათოლიკურმა ეკლესიამ წმინდანად შეოაცხა. 
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4 „აპოლონიც ხომ მწყემსავდა“ ზევსის მიერ დასჯილი ახალ. 

გაზრდა აპოლონი თრაკიის მეფის ადმეტეს ჯოგს მწყემსავდა. 

გე. 289. 

1. ალექსანდრიული ლექსი –– თორმეტმარცვლიანი ტაეპი, ექვსტერ- 

ფიანი იამბით, მრჩობლედა რითმით (ორი ვაჟური, ორი ქალური), იხმა- 

რებოდა ფრანგულ კლასიკურ ტრაგედიაში. 
26 სოფოკლე (დაახლ 497--გარდ. 406 ჩ. წელთაღრიცხვამდე) –– დიდი ბერ- 

«ძენი ღრამატურგი, ავტორი ტრაგედიებისა: „ოიდიპოს მეფებ, „ოიღიპოს 

კოლონში", ,ანტიგონე", „ფილოკტეტი! ღა სხე. · 

გე. 297. 
ვენერა–.ძველი იტალიური ღეთაება გაზაფხულისა, ბაღ-ბოსტნების მფარ– 

ველი. თაყვანს სცემდნენ ძველ რომში. შემდეგ ბერძენთა გავლენით გააიგი– 

ვეს აფროდიტესთან, რომელიც სიყვარულისა და სილამაზის ქალღმერთად 

ითვლებოდა. 

ციცერონი, მარკუს ტულიუს (106--43 ჩეენს წელთაღრიცხვამდე) ძეელი რო- 

მაელი ორატორი, ადვოკატი, მწერალი და პოლიტიკური მოღვაწე- რომის 

რესპუბლიკის უკანასკნელი დიღი იდეოლოგი. 

სენეკა, ლუციუს ანეი (დაიბადა 6/3 წ. ჩვენს წელთაღრიცხვამდე –– გარდაიც- 
ეალა 65 წ. ჩვ. წ.) –– რომაელი ფილოსოფოსი, · პოლიტიკური მოღეაწე, 

მწერალი, რომაული სტოიციზმის ერთ-ერთი გამოჩენილი წარმომაღგე- 

ნელი, ' 
1. ეკიუ ––ძეელებური სამფრანკიანი ფრანგული ფული. 

2. უ ნცია–– ძველი წონის ერთეული=30 გრ., ძვ. ფულის ერთეული; ინგლის. 

გირვანქის 1/12. · 

მვ სუ–-5 სანტიმი=1,25 კაპ, ძველებური ხურდა ფულია და=12' დენიეს. 

4 დენაე-დინარი (ძნუომ115), ძველებური ფრანგული ხურდა ფულია, 

5. ლიარი-–- სპილენძი“ -ს ძველებური წერილი- ფული. 

“გვ. 296, 4 

,, პერინე ლეკლერკ-–- 1418 წელს მოქალაქე პერინე ლეკლერკმა პარი- 

ზის ჭიშკარი გაუღო „არმანიაკების“ (ბურგუნდიელ ფეოდალთა პარტიის) 
ჯარებ, რომლებიც ინგლისელებთან იყვნენ დაკავშირებული. მათ 
დაიჰყრეს ქალაქი და ტყვედ ჩაიგდეს მეფე შარლ VI. 

გვ. 299. | , 

1 რემბრანდტი ·(1606--1669), გამოჩენილი ჰოლანდიელი მხატვარი და 

გრავიორი, ' 

გე- 302. 

1, მანუ––ინდოელთა სამღვთო წიგნი. 

2 ზოროასტრი-–- სპარ, ზარდუმტ –– სპარსთა რელიგიის დამაარსებელი. 

აგეროესი, ის, წინ. გვ. 195 (შენიშვნებში). 

(3 

გვ- 303. 

კასიოდორუ სი რომაელი. ისტორიკოსი (570 წ), 

გვ. 307. 

1 22710 (0.3 L –– მარ) –– ძველებური წონა, რვა უნცია. 
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გვ. 312. 

1, პლავტუსი–- რომაელი პოეტი (III –– II ს. ჩე, ერამდე). 

გვ. 314. 

1 ენიუს მუმოლ– მეექვსე საუკენს ბეგრგენდიელი მხედართმთავარი, 

ფეოდალთა შორის შინაომის მომწყობი; დასაჯა მეფე გონტრანმა, 

გვ. 316. 

1 მიქაელ პსელუს (ან პსელოს) –– მეთერთმეტე საუკუნის ბიზანტიელი 
სახელმწიფო მოღეაწე და მწერალი. 

გვ. 317. 
სერვიუსი--4 ს, რომაელი მეცნიერი გრამატიკოსი. 

გე. 323, 

პლატონი (427--347 ჩვ. წელთაღრიცხვამდე), ძეელი ბერძენი ფილოსოფო- 

სი, იდეალისტი, მონათმფლობელური არისტოკრატიის იდეოლოგი, სოკრა- 

4 ტის მოწაფე, ობიექტური იდეალიზმის ერთ-ერთი ფუძემდებელი. თავისი 

ფილოსოფიური მოძღვრება პლატონმ· დიალოგებით გაღმოსცა მისი 

აზრეთ, ·შმარაღი და უცვლელი იღეების ქვეყანა ჭეშმარიტი მყოფობის 

მქონეა, რეალური გრძნობადი ნივთების „ქვეყანა კი იდეათ·. სამყაროს 

აჩრდილია. წ 

გე. 324. 

იობი-ძველი აღთქმის ერთ-ერთი წიგნის მთავარი მოქმედი პირი, რომლის 

სახელიც ჰქვია წიგნს, ეს წიგნი რელიგიურ-ფილოსოფიური შინაარსის 

ნაწარმოებია იმის შესახებ, თუ რატომ იხარებენ ცოდვილნი და ეწამებიან 

ალალმართალნი. „მრავალწამებული“ იობის სახესა და წიგნს ეკლესიას 

მსაზურნი იყენებდნენ მასების მოსატყუებლად. 

კეისარი, გაიუს იულიუს (100--44 ჩვენს წელთაღრიცხვამდე) =– ძვე« 

ლი რომის ერთ-ერთი უდღიდესი სახელმწიფო მოღვაწე, მხედ:რთმთავარი, 

მწერალი და ორატორი, პატრიციების გვარისა, ხანგრძლივი ომების შემ- 

ღეგ რომს დაუმორჩილა გალეთი. 49 წელს დაიწყო ბრძოლა ერთხელის- 

უფლებიანობისათვის. პომპეის ჯარებზე გამარჯეების შემდეგ 45--45 წ. 

გამოცხადღა დიქტატორად. გაატარა რეფორმები ხელისუფლეხის ცენტრა- 

ლიზაციის მიზნით. კეისრის იმპერით მონათჰფლობელური დიქტატურა 

ა იყო. მოკლეს შეთქმულებმა. 

გე. 334. ' 

იუპიტერი-- უმაღლესი " ღვთაება ძეელ რომაულ რელიგიაში. გაიგივებული 

იყო ძველბერძნულ ღმერთთან –- ზევსთან. 

გვ. 335. _ 

ნეპტუნი-- ძველ რომაულ რელიგიაში ზღვის ღმერთი. აიგივებდნენ ძველ- 

ბერძნულ პოსეიდონთან. 

გვ. 355. , 

1 ბოფომეტი--მაჰომეტის (მაჰმადის) დამახინჯებული სახელი, 

2. ტამპლის (ტაძროსანთა) ორდენის რაინდები ორდენი დაარსებული იყო 

, ჯეაროსანთა მიერ აღმოსავლეთში დაპყრობილი მიწების დასაცავად. «მ · 

მიწების დაკარგვით ორდენმა დაკარგა მნიშენელობა.,- პაპმა კლიმენტი V-მ 
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იგი ერეტიკულ, მწეალებლურ ორდენად გამოაცხადა. საფრანგეთის მეფემ 
ფილიბე ლამაზმა მე-14 ს. დამდეგს ამ რაინდთა დიღი ჯგუფი მათი სიმ- 

ღიღრის ხელში ჩასაგდებად კოცონხე დაწვა კერპთთაყვანისმცემლო 
ბის საბაბით. 

გვე- 357. 

1 ციცერონი მარკუეს'ტულიუს (106--43 წ. ჩვ. ერამდე)––გამოწენილი რო- 

მაელი ორატორი, მწერალი და სახელმწიფო მოღეაწე, რესპუბლიკელი, 

(იხ. წინ, 297. გვ. შენიშვნებში). ჟ“ 

გვ. 359. · 

1 ლიონდორი-- ლომისსახხანი ოქროს ფული. 

გვ. 360. 

"1. დიდი იტალიელი პოეტის დანტეს (1265-- 1321) ' პოემაში „ღვთაებ- 

რივი კომედია ჯოჯოხეთი გამოხატულია ძაბრის სახით, რომე- 

ლიც დედამიწის ცენტრისკენ ეიწროგდება და ცხრა წრედ იყოფა, ამასთან 

რაც უფრო მეტია (ცოდეა, მით უფრო ღრმად არის მოთავსებული ძაბრში 

ცოდვილი და მით უფრო ძლიერია მისი ტანჯგვა. 

ჯვ- 375. | 
1 გაროფალო–16 ს, იტალიელი ფერმწერი ბენვენუტო ტიზი, სურათებს 

ხატავდა რელიგიურ თემასე, 

გე. 379. 

1 ლაფონტენ ჟან დე (1621 –– 1695) ფრანგი პოეტი მოიგაყე. აქ მოტა- 
ნილი სიტყვები არის იგავოიდან „მელა და ყარყატი“ (იხ. ”ენიშენებში 

გე. 47). · · 

გვ. 380. 

1 თემის თემიდოს-– ძველბერძნულ მითოლოგიაში მართლმსაჯულების 
ქალღმერთი „ თვალახვეული (მიუკერმოქბლობის '· ნიშნად), ერთ ხელში 

სასწორი უჭირავს, მეორეში –– მახვილი. 

გვ- 388, · 
1 მაზაჩო (ტომაზო დი გვიდი, 1401 –– 1428) –– იტალიელი მხატვარი, რეა- 

ლიზმის ერთ-ერთი ფუძემდებელი აღორძინების ეპოქის ფერწერაში. მაზა– 

ჩის თავშეკავებული, სუსხიანი მკაცრი სახეები მკვეთრად განსხვავდებიან 

დიდი იტალიელი მხატვრის რაფაელის (1483 –– 1520) მსუბუქი და ლამაზი 

სახეებისაგან. 

გუ. 410. _ 

1 სემირამი დ>--–-ლეგენდარული დედოფალი ასირიისა, დაახლ. 800 წ. ჩვენს 
ერამდე. ტერასებზე გაშენებული მისი „დაკიდებული ბაღება" ანტიკური 

ქვეყნის შვიდ სასწაულებათაგან ერთ-ერთ სასწაულად ითვლებოდა. 

' / 
გვ. 411- 

ოტელ-დიე- ქალაქ პარიზის ღიდი საავადმყოფო. 
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გვ. 435. 

1, ჰიპოკრატე (460-- 177 წ, ჩე. ერამდე) –– ერთ-ერთი უღიდესი ექიმი, 
მეცნიერული მკურნალობისა დ. საექიმო ეთიკის დამფუძნებელი (იხ. შე- 
ნიშენები, გე, 196). 

გქ. 436. , 

1. პირონი-- ბერძენი ფილოსოფოსი-სკეპტიკოსი (IV ს, ჩე, ერ.), იგი ამტკა- 

ცებდა, ბედნიერება სულიერ აღუშფოთველობაშიაო, 

გე- 441. · 

1. ანაქსაგორა (499--428 წ. ჩვ. ერამდე) –– ძველი ბერძენი ფილოსო- 

ფოსი, მისთვის თაედაპირეელი და ძირითადი პრინციპი სამყაროს გონება 

(ნუს) იყო. = 

გვ. 443. 

1. პითაგორა სამოსელი (580--501 წ. ჩე. ერამდე) –– ძველი ბერძენი ფი- 

ლოსოფოსი დღა მათემატიკოსი. მისი ძირითდი დებულება ის იყო, რომ 

რიცხვი არის ყეელა ნიეთის. პირეელპრჩნციპიო. 

2 ჰეკატეოს აბდერელი -- ალექსნდრე მაკედონელის ისტორიოგრაფი. 

თან- ახლდა ალექსანდრეს ლაშქრობაში (IV ს. ჩე. ერამდე). 

გე. 445. 

1. აქ ორი ანტიკური სიუჟეტია არეული: 1) მითი ბიტონსა და კლეობისზე, რომ- 

ლებიც ხარების .მაგიერ თვითონ შეებნენ ურემში, რომ თავიანთი დედა, 

ქურემი ი«უნონას ტაძარში მიეყვანათ, და 2) მითი მილონ კროტონზე 

(IV. ს. ჩვ. ურამდღე), რომელმაც ვითომც ხარი მხრებზე მოიკ.ედა, დაკლა 

და ერთხელად შექამა. 

ბვ. 446. 

„აიაქსის გამომეტყველება მიიღობ,. 
აიაქს(ებო, ორი ბერძენი გმირი მხედართმთავარი ტროადის ' ომის დროს: 

1) აიაქს პატარა, რომელმაც ტროადის აღების შემდეგ ჰალადღის ტაძრიდან 

კასანდრა გამოიყვანა, ნამუსი ახადა, რის გამოც ქალღმერთმა ზღვის ტალ- 

ღებში დაღუპა გათავხეღებული გმირი, და 2 სიაქს დიღი, რომელმაე 

აქილევსის გვამი გამოგლიჯა ტროადღელებს, მაგრამ აქილეესის იარაღი 

რომ ოდისევსს შეხვდა, ამის გამო განრისხდა. გონება დაებინდა და მ-ხ- 

ვილს ზედ დაეგო. 
გე. 447. 

1. „კლასიკური ალექსანდრიული ლექსიეეთ ციცაბო კიბით“. 

ალექსანდრიული ლექსი (თორმეტმარცვლიანი ტაეპით, ეკესტქრფიანი იამბით. 
რიტმული მახვილი მე-6 და მე-12 მარცეალზე. ცეზურით მე-6 მარცვლის 
შემდეგ, მოჩობლედი რითმით (ორი ეაჟურC, ორი ქალური) –- კანონიზე- 

ბული იყთ კლასიციზმის პოეტიკის მიერ დრამატურგიისა და საზეიმო 

პოემებისათვის. ჰიუგომ გაილაშქრა ალექსანდრიული ლექსის წინაღმდეგ 

ფრანგულ პოეზიაში (იხ. შენიშენები, გე. 289). 

გვ. 459. 2 | 

1 „რომაული სამკუთხედი ე ნკომის ბრძოლაში ან 
_ ალექსანდრეს აღრრისთავი“ ან გუსტაე:ე-ადოლფის 

განოქმული სოლი", 
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იგულასხმება ჯარების ისეთი საბრძოლო წყობა, რომლის საფუძველია ს.მ- 
კუთხედი და რომელიც გამოიყენეს ენკომის ბრძოლაში (რომაელთა და 
კართაგენელთა ფორის 256 წ. ჩვ, ერამდე); ალექსანდრე მაკედონელის „ღო- 

რის თავი“ და შვეციის მეუფის გუსტავ-ადოლფის (მე-18 ს) „სოლიც“ იმა- 
ვე წყობას ნიშნავს. 

2 რიშელიე არმან ჟა დიუ პლესი (1585 -- 1642) –– ჰერცოგი ღა 
კარდინალი, ფრანგული აბსოლუტიზმის დიღი მოღვაწე ლეი XIII-ის 

· ღროს, ქვეყნის ფაქტიური განმგებელი. 

3 მირაბო (1749-- 1791) –– ფრანგი პოლიტიკოსი, 1789 წ. მესამე წოდე- 
ბის დეპუტატი, საფრ. რევოლეციის დიღი ორატორი დღა დესპოტიზმის 
მოწინააღმდეგე, მაგრამ ხალხის მასების მძლავრი გამოსელის შემდღეგ 
კონსტიტუციერი მონარქიის მომხრე (იხ. შენიშვნები, გე. 131, 2). 

გვ. 471. ! 
ნესტორი-–- ჰომეროსის პოემის „ილიადის“ პერსონაჟი, პილოსის მეფე, რო-. 

მელიც ბერძენთა ფლოტს მეთაურობდა ტროას წინააღმდეგ. 

გვ- 476. · 

1 ტუაზი (0150) –– სიგრძის საზომი ერთეული სხვადასხვა ქვეყანაში მანამ- 
დე, სანამ მეტრულ სისტემას შემოიღებდნენ. საფრანგეთში ერთი ტუაზი 

უღრიდა 864 პარიზულ ხაზს, ე, ი. 1, 9490 მ. 

გვ- 477. · 

1. „ქალბატონი პილუ. ვინც „კირუსში# „არრიციდის“ ანუ „განსახიერებული 
· ზნეობრიობის სახელით ცნობილი გახდა"... 

„კირუს"–,LC ყყ·8მ8ი1 CVIს5“--- მე-17 ს, არისტოკრატი მწერ-ლი ქალის 

მადლენ დე სკიუდერის ფსევდოისტორიული გალანტური რომანი, რო- 

მელშიც გამოგონილი სახელებით მისი სალონის მუღმივი სტუმრები 

იყვნენ გამოყვანილი. ; 

გვ- 494, , 

1 ტრისტან განდეგილი--ის. წინ, გვ. 220 (შენიშვნებში). 

გვე. 495. “! 

„აპოლონის მსახურთ არ ეკადრება" 

აპოლონი – ძველბერძნულ რელიგიაში მზისა და სინათლის ღმერთი, აპო- 

ლონის სახე როგორც ერთ-ერთი მთავარი ღეთაების სახე ბერძენთა ცხოვ- 

რების განვითარებასთან ერთად იცელებოდა. აპოლონის კულტი რელი- 

გიურ წარმოდგენათა ფართო არეს მოიცავდა. იგი ჯერ მიწის საწარმოო 

ძალთა კულტთან იყო დაკავშირებული, მერე სინათლის (ფებუს- 

„მბრწყინავი"), ზევსის ნების გამნდობი მისანთა საშუალებით, გადასახლე- 

ბისა და საზღვაო ურთიერთობის მფარველის კულტთან, კლასიკურ ეპო- 

ქაში აბოლონი ითვლებოდა მუსიკის, სიმღერისა და პოეზიის მფარგე–- 

ლად, მუზების გუნღის ხელმძღეანელად, ხელოვნების განსახიერებად. აპო- 

ლონის კულტის ცენტრები იყო დელფი, დელოსი და დიდიმი. აპოლონის 

| მთავარი ტაძარი იყო დელფში. აპოლონს თაყვანს სცემდნენ აგრეთვე 
ძველ რომში. აპოლონი ბერძენთა მითოლოგიის თანახმად! იყო ძე ზევსისა 

და ლეტოსი, და განასახიერებდა მამაკაცური სილამაზის იდეალს. 
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"გვ. 496. 
ჰერკულესი ძეელბერძნულ მითოლოგიაში ზევსისა და მიწიერი მოკვდავი 

ქალის ძე, რომელიც დაჯილდოებული იყო არაჩეეულებრიე. ფიზიკური 
ღოწით და თორმეტი საგმირო საქმე ჩაიდინა. 

„მათიას კორეინი მფარველობდა ქან მონრუაიალს მათემატი- 
კოსთა სამკაულს". 

მათიას კორვინი (1443--90) –– ჰენგრეთის მეფე 1458--90. ატარებღა 

ქეეყნის ცენტრალიზაციის პოლიტიკას, შექმნა მუდმივი არმი, და თურ- 
ქებს დაუპირისპირა. 1485 წელს აიღო ეენა. ხელი შეუწყო აღორძინების 

ხანის ერთ-ერთი უდიდესი ბიბლიოთეკის შექმნას, სტამბის და»რსებას, ხე- 
ლოვნების გაფურჩქვნას. 

„ლაქა იქნებოდა ალექსანდრესათვის, არისტოტელეს ჩამოზრჩობა რომ ებრჰა- 
ნებინა4, 

ალექსანდრე მაკედონელი (356-- 323 ჩე. ერამდე) –– მეფე მაკედო» 

ნიისა 136 წლიდან, 315 წ. დაანგრია თება, დაიჰყრო სპარსეთი და ეგვიჰტე, 
და ინდოეთამდე მიაღწია; სურდა მაკედონელთა ღა სპარსელთა გაერთია– 

ნება, აღმოსაგლეთისა და დასავლეთისაგან მსოფლიო მონარქიის შექმნა. 

-მისი მასწავლებელი იყო დიდი ბერძენი ფილოსოფოსი არისტოტელე 

(384 –– 322). 

გე. 499, 

დიანა ქალღმერთი ძველ რომაელ რელიგიაში, აიგივებდნენ ბერძ, არტემი- 

ცერერა (C6(05) –– ძველი რომის რელიგიაში ნაყოფთა აღმოცენების ქალ- 

ღმერთი, მიწათმოქმედების ღვთაება ძველ იტალიურ რელიგიაში, თაყვანს 

სცემდნენ, უმთაგრესადღ პლებეები, მიწის დედასთან ერთად. 

გვ. 500. 

1. მარშალი ბუსიკო – ფრანგი მხედართმთავარი, მე-15 ს-შე დიღი პო- 
პულარობით სარგებლობდა. ხალხში გავრცელებული იყო მასი ფრთიანი 

სიტყეები და ბევრს ლაპარაკობდნენ მის სიმამაცეზე. 

გე. 501. 

1. „გრანსონის ბრძოლის დროს". 

კარლ გულადღის წინააღმდეგ ბრძოლის დროს ლუი XI შვეიცარიელთა კავშირს 

ემყარებოდა 1476 წ კარლ გულაღმა ხელთ იგდო ქ. გრანსონი 

და ბრძანა 800-მდე შვეიცარიელის სიკვდილით დასჯა. ამ მკაცრი ბრძა- 
ნებით აღშფოთებელმა შვეიცარიელმა მოქალაქეებმა და მთიელებმა პირ- 

ველი ღარტყმისთანავე შემუსრეს ბურგუნდელ ფეოდალთა ჯარი. 

გე. 507. 

მონფოკონი (M0ი!(ვIიიი) –- ადგილი ძველი პარიზის გალავნის გარეთ, სა« 
დაც ანგერან დე მარინმა, ფილიპე ლამაზის მინისტრმა, ააგო სახრჩობე– 

ლა ღა თვითონ ისიც ამ სახრჩობელაზე ჩამოჰკიდეს. 

გვ. 511. · 

გრაფი ანრი დ'არკური (10იLI ძ'”Iვ2(ლის,ხ –- ცნობილი ფრანგი სარ- 

დალი (1601 –- 1666). · 

მარკის ლეგანეზ (M2”0M15 ძი L6ღმილე) – ესპანელი სამხედრო პირა 

(დაიბ. 1590). 
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პიერ მატიე (ნ. Mვ!წ)0ს) -– ავტორი Cსვ(-3II)5-ისა, ისტორიკოსი, პრეტი 
და ადღეოკატი (დაიბადა 1563 წ.), 

ზე. 517. 

1. პჰპითაგორელები, 

ავტორი გულისხმობს „ნეოპითაგორელთა“ (I ს. ჩე. წელთაღრიცხვამდე) მის- 

ტიკურ სექტას, რომელმაც ეს სახელი გაღმოიღო ძველი ბერძენი ფილოსო.- 

ფოსის პითაგორის მიმდევართა წრის სახელწოდებიდან. 

გვ. 518. · 
დიდიმ ალექსანდრიელი (LIძVII6 ძ' M#I6X2იიII0) –- ცნობილი ალექ- 

სანდრიელი გრამატიკოსი ჩვენი წელთაღრიცხვის IL საუკუნეშია... 

პე ისარი–-იხ. წინ. გვ. 324. 

1 ლუციუს სერგიუს კატილინა“ (108--62 ჩვ. ერამდე)––რომაელი 

პატრიცი. გაღატაკებულ დღიღგვაროეანთა და ვეტერანთა ფენებზე დ»- 
ურდნობით ცდილობდა დაემყარებინა რომში „პოლიტიკური, დიქტატურა. 

კატილინას შეთქმულებას თანაუგრძნობდა იულიუს კეისარი. რომელსაც 

სურდა მისი გამოყენება თავისი ინტერესებისათვის. კატილინას შეთქმუ– 

ლება ამხილა რესპუბლიკელმა, ციცერონმა, 

გვ. 521. _ 

1 იუპიტერი „ილიადაში“-- ჰომეროსის პოემის „ილიადას“ მიხედვით, 

ტროას ქალაქის გარემოცვის დროს ზეესი (იუპიტერი) ყოყმანობდა, რო- 

მელი მხარისათვის ერგუნებინა' გამარჯვება, 

გე. 559. - 

1. ანგერან დე მარინი, ფრანგთა მეფის, ფილიპე ლამაზის მინისტრი, , 
რომელიც” მის მიერვე აგებულ სახრჩობელაზე ჩამოანხრჩეს მონფოკონზე. 

იდმირალი კოლინი გასპარ დე (15195-- 1572)-- ფრანგი სახელმწი- 

ფო მოღვაწე. ჰუგენოტების ერთ-ერთი ბელადი, ორგანიზატორი, სამხე– 

დრო და პოლიტიკური მოლეაწე. მოკლეს კათოლიკური! თავადაზნაურო- 

ბის მიერ ბართოლომეს ღამეს მოწყობილი ზოცვა- -ჟლეტის დროს და მისი , 

გვამი მონფოკონზე ჩამოკიდეს. 

ოლიეიე ლე დე ნი (0IIVI6L 16 ნავIი)) –– ლუი მეთერთმეტის დალაქი და 

მახლობელი კარისკაცი, ჩამოახრჩეს 1484 წელს, ლუი XI-ის სიკედილიხ 

მეორე წელს . 
შარლ VIII (1470--98) –– საფრანგეთის მეფე (1483--98) ვალუას დინასტიი'», 

ლუი XI- ის შვილი. სანამ იგი მცირეწლოვანი იყო და. მისი და ანა ბოჟე“ 

რეგენტობდა, ფეოდალებმა ამაოდ სცადეს ლუი XI-ის მიერ წართმეული 

პრივილეგიების აღდგენა აჯანყებების გზით („უგუნური ომი“ I/4#ხ05 წ.. 

ფეოდალური ჯანყი 1486--ზმ) ბრეტანის საჰერცოგოს შემოყრთებით 

დამთავრდა მის დროს საფრანგეთის ტერიტორიული გაერთიანება,



«4. 
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